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ஸ்ரீபகவத்‌ ராமாநுஜர்‌ அருளிச்செய்த 


மந்பாஹ்யம்‌ 
குமிழாக்கத்துடஸ்‌ 


(மூன்றாம்‌ பாகம்‌ - மூன்று & நான்காம்‌ அத்யாயங்கள்‌ ) 


ஸ்ரீ உ.வே. திருமலை சதுர்வேத மதக்ரது நாவல்பாக்கம்‌ 
வ. வாஸுதேவதாதாசாரியர்‌ 


உனிணுனினு கூரல்‌ பப்ளிகேஷன்ஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடட்‌, சென்னை-78. 
சார்வரி - ஐப்பசி - ஹஸ்தம்‌ 
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ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜர்‌ கூரத்தாழ்வானுடன்‌ - காஞ்சீபுரம்‌ 
(ஸ்ரீபகவத்‌ ராமாநுஜர்‌ நியமநப்படி ஸ்ரீநடாதூர்‌ ஆழ்வானால்‌ ப்ரதிஷ்டை 
செய்யப்பட்ட திருமேனி) 
உத்க்ருஹ்ணதீம்‌ உபநிஷத்ஸு நிகூடமர்த்தம்‌ சித்தே நிவேறயிதும்‌ அல்பதியாம்‌ ஸ்வயம்‌ ந:। 
பஸ்யேம லக்ஷ்மணமுநே: ப்ரதிபந்ந ஹஸ்தாம்‌ உந்நித்ரபத்ம ஸுபகாம்‌ உபதேமமுத்ராம்‌॥ 
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ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
முந்பாஹ்யம்‌ - மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 
இம்மலா்‌ வெளியீட்டிற்காக நிதியுதவி அளித்தவர்கள்‌ 
L&T Construction 
(A brand of Larsen & Toubro Limited) 
Mount Poonamallee High Road, 
Manapakkam, Chennai - 600 089. 
ஸ்ரீமான்‌ K.V. ரெங்கஸ்வாமி 
எழும்பூர்‌, சென்னை - 600 008. 
ஸ்ரீமான்‌ வேணு ஸ்ரீநிவாஸன்‌ 
சேர்மன்‌ & மேனேஜிங்‌ டைரக்டர்‌, 
டிவிஎஸ்‌ மோட்டார்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌, சென்னை - 600 006. 
ஸ்ரீமான்‌ மோகன்‌ பராசரன்‌ ஸ்வாமி 
சீனியர்‌ அட்வகேட்‌, புதுதில்லி. 
ஸ்ரீமான்‌ P. சுந்தரபரிபூரணன்‌ ஸ்வாமி 
கோடம்பாக்கம்‌, சென்னை - 600 024. 
ஸ்ரீமான்‌ ஒ.பார்த்தசாரதி 
கஸ்தூரிபாய்‌ நகர்‌ இரண்டாவது மெயின்‌ ரோடு, 
அடையாறு, சென்னை - 600 020. 
M/s. Rashtriya Chemicals & Fertilizers Ltd., 
(Government of India Undertaking) 
Priyadarshini, Eastern Express Highway, 
Sion, Mumbai - 400 022. 
இவர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ எம்பெருமானாரின்‌ திருவருள்‌ 
பரிபூரணமாக கிடைக்க திவ்ய தம்பதிகளிடம்‌ ப்ரார்த்திக்கிறோம்‌ 
டி.வி.ரங்கராஜன்‌ 


ஆசிரியர்‌- வைணவன்‌ குரல்‌ 
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சிஎம்‌. ன Wea எல்‌ 
சின்‌ 
ரானி 


(Prof.V.Kannan, Ph.D., FNA, FASc., FNASc. 
SRM University Amaravati, AP 


Former Pro-Vice-Chancellor of University of Hyderabad) 
stad ஏராள FA: 
ATT எண்கள்‌ 

2 Tae | 

உளள 

3 SST | 

e ணார 

ட ணக? 

௨ wears | 

ஏ என்‌ aaia we Haha AAT) எரர்‌ Ed ke ஏன்‌ Fee 
aguant wate, ஜின்னா, னான களை 

ரு FEY VATA ஸ்‌ ரர்‌ TARA எனகு TTA AT 
Rafi) ஜானின்‌ எண்‌ என்றான்‌: | 

2) TERE ஜீரண எனி எள: எ faerie: sf 
னன்‌ | ATi விஷன்‌ aR: கர: Yat far Tara | 
ஊண்டி WAT எள: ae ict எனன | 

al freee: எனி ளை fer ண்கள்‌: | are rea TTT 
| aniar என்‌ wad MTA எம்‌ எனின்‌ 

2 | எணண அளக ர எிள ண்ணா | எள ளா ளா ளர்‌ 
சர்னர | ai எதி ஏன ஜீரணம்‌ ஏன எனன சோரி) | ௭௭ 
afar Sa ண! ஊன்‌ பிளாகர்‌ கய 
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சிரோ ன எரா எனக்‌ 
O IR EEEE LSLE ளை 


`A 


(Prof. V.Kannan, Ph.D., FNA, FASc., FNASc. 
SRM University Amaravati, AP 


Former Pro-Vice-Chancellor of University of Hyderabad) 
வி ஏராள FA: 
₹ WARTA] 
2 WARTS | 
3 ATTA | 


உ gfe] 


உ HAURRA 


௨ wha | 

ஏ qt Hales we கன்ன Fifer ரர்‌ ad 56 ஏஸ்‌ Geta 
agua wale, stearate, BRAST 

Tay VER Wary wh நாள்‌ TARA மகர்‌ ATH T ASAT 
Raia ரானளின்‌ எண்‌ என்றார்‌: TAI 

8| ஊண்‌ அளக எனி Ram: 9 கவன: அ 
னான்‌ ஈர்‌ சிஷி சிரச: ஈர ஒளன்‌ எளி ஏரா 
TTT wast எ: afr Md Hatt | 

| எளி என்னி னள: eet RART: ராம்‌ ஊன்‌ ணாக 
னன od சோ dad மாரன்‌ We வல்‌: 

3 | ஏரண AAR Yat கணை | ACU SASS ன எ 
கு | yeas எஜிஸ்‌ 3A ஜிரா” Be லு (QoS aS n 
ah 54 என! eerie AATETTA SAES 
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v | தினக்‌ ஏன்ன என்‌ Tas’ ee mega என்ன்‌: எரி. 
எ எனக்‌”! எ எனன அண களி கள ரன்ன | 
பு ஏளன அர்‌ களி Minette எனி கலிங்கா 
வஜ்ரா: | என்ன? எர! எ 8 சிரா frat அள னர 
Hey ERI WAT TA, 
களின்‌ ண R Fee 
THT: a TI ASL 
Wa Ws eee PII 
ait ரிக: Sea - fT: 3 GATE: | 
ql eed ee எனறார்‌ ரின்‌ fate எடி hfe: 
ooo RRR te Saar ceca aaa: sere: சாணக்‌ 
rated spree: sft விண்‌ | 


a ட SSG வு 
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எ. (சோளன்‌) eed எண்ணா எனா; 
aT, ABH, aS ௩ (fie); ணன்‌, சாணை 


ன jamani ol னோ னார்‌ : 5928531313 
சான்‌, ணவ வட. ணட டட ட வம்‌ 


எல என! எர எண chy எர wag ரு, feras சினா எரா 
ளானை என்னின்‌ sata னாள்‌ ஏ TTT ஏ sa, Ad: 


அணா எ; எ fe of: எ கெளரி emren 

9 ௮ ஏ taint, அளி மள்ளன்‌ ளனர்‌; aft ஏ “wagers (எனி 
னுள்‌ Yara: எனறு: ; னள we னான்‌” 98 fe எள்‌ கிளா: | 
THRE AANA காரான, எள, போனற, See sft gA gy அன்ரு 
எண்‌ ஏளன: | 

3௮௭ ௮ SHUT: எனா சேரார்‌ She விண்ணக எனன ஏரண: ரானா: 
ர களையா வ பட்ட பப பலய ப்‌ அன: ag, 

. deterred, “எரர்‌: எ ணி! கணை: அள்‌ ன: sft aa, எஸ்‌ fe 
க்‌ ‘Saa: எரிக்‌” என்‌ எனனை: என்ன்‌ ... fg 
னன! sft தியானா, எர எனா: சான்‌ Raa) என்னார்‌ சிர ளனர்‌ 
gia: எண்ர்‌ சகி Tal ARE ATT fe - 
Tasman எரு கேள 
Rra ஏர at fe wheal 

ஸ்‌ aq நான்னு ஊராம்‌ ஊகார ள்ள எகனனு அசா, aA sf 

வு g எர ணைன: எள்‌: a ளா; ell அள்‌ எகா என: Rea- 
எழ சிரசாளச்ர்ஷனச்களளாளார்‌ அன்னர்‌ saat ed னன்ன aAa- 
amA: எண்‌, “Sade, னான்‌.” gR: ; sa 
feeafa-faartis என்ரான்‌: dl 

ளான கன என WHE fafa AAA ATS ஈன்‌ 
Se oot ணி (ட 1 ட. என்‌ எண: Sod: ATA 


ஜின: எண்ன: ன்‌ sree 
b ட 
Sa ae TTT எரர்‌ 3. சொல்றா ணன்‌ "WO பர்‌ என்கை 
fahren ஏணி ர ளிவோ னை ener a 
a Cel : 8309731254 


e-Mail : visistaraghavan@gmail.com 
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ஆ 
DEPARTMENT OF VAISHNAVISM 
UNIVERSITY OF MADRAS 
Dr.K.Dayanidhi Centenary Building 
Assistant Prof & Head i/c Chepauk 
Department of Vaishnavism Phone 9884821549 
University of Madras 
Chennai.5 
அணிந்துரை 


“பேதையர்‌ வேதப்‌ பொருளிதென்றுன்னி, பிரமம்நன்றென்று 

ஓதி மற்றெல்லாவுயிரும்‌ ௮அஃதென்று, உயிர்கள்‌ மெய்விட்டு 
ஆதிப்பரமனோடு ஒன்றாமென்று சொல்லும்‌ அவ்வல்லல்‌ எல்லாம்‌ 
வாதில்‌ வென்றான்‌ எம்மிராமாநூசன்‌ மெய்ம்மதிக்கடலே'' 


என்று அமுதனார்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌. “ப்ரஹ்ம ஸத்யம்‌ ஜகன்‌ மித்யா”' 
எனவும்‌, ஜீவாத்மாக்கள்‌ சரீர சம்பந்தம்‌ கழிந்ததும்‌ ப்ரம்ஹத்துடன்‌ ஒன்றாய்‌ விடும்‌ 
எனவும்‌ வாதிட்ட அவிவேகிகள்‌ வாதத்தை வென்றவர்‌ எங்கள்‌ மெய்ம்மதிக்‌ 
கடலான ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌””, என்று கொண்டாடுகின்றார்‌. காரேய்‌ கருணை இராமா- 
னுஜர்‌ தம்‌ கருணையால்‌ ப்ரஹ்மஸூத்ரத்திற்கு விசிஷ்டாத்வைத பரமான 
விளக்கமருளிச்‌ செய்யவில்லையெனில்‌, ஸ்ரீவ்யாஸ பகவானின்‌ ஸூத்ரங்களின்‌ 
உண்மையான பொருள்‌ நமக்கு புலப்படாதே போயிருக்கக்கூடும்‌. “விரக்தரான 
வ்யாஸருக்கு பிறரை தூஷிப்பதிலே நோக்கில்லை. நம்‌ விசிஷ்டாத்வைத மதத்தினர்‌ 
பிற மதங்களை சமமாக நினைத்து இதில்‌ நம்பிக்கையிழக்கலாகாகும்‌ என்று, 

: இவர்களைத்‌ திருத்துவதிலேயே நோக்கு” என்பார்‌ ஸ்ரீமத்‌ உத்தமூர்‌ ஸ்வாமி. 
..... ஸ்ரீவேதவ்யாளர்‌ அருளிச்செய்த ப்ரஹ்ம-மீமாம்ஸா-சாஸ்த்ரம்‌, “சாரீரகம்‌” 
எனப்படும்‌. நான்கு அத்யாயங்களும்‌, 156 அதிகரணங்களும்‌ கொண்ட அந்த சாரீ- 
கத்தில்‌ பேடிகா விபாகம்‌ பொருள்‌ சார்ந்த விபாகமாகும்‌. முதல்‌ இரண்டு அத்யா- 
“பூர்வத்விகம்‌'” எனவும்‌, பின்னிரண்டு அத்யாயங்கள்‌ “உத்தரத்விகம்‌'” 
படும்‌. பூர்வத்விகத்தை, “விஷயித்விகம்‌' என்றும்‌,'ஸித்தத்விகம்‌: 
ர்‌; இந்த இரண்டு. அத்யாயங்களுக்கும்‌ நாவல்பாக்கம்‌ ஸ்ரீடவே 
udevan, Professor,Department of Sanskrit 


Iniversity Of Sanskrit’ -hiruvananthapuram) 
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ஸ்வாமியின்‌ சீரிய முயற்சியால்‌ எளிய தமிழ்‌ நடையில்‌ விவரணம்‌ பூர்வாசார்‌- 
யர்களின்‌ கருத்தை ஒட்டி ஏற்கெனவே இரண்டு பாகமாக வெளிவந்து நல்ல 
பாராட்டையும்‌ பயன்பாட்டையும்‌ பெற்றுள்ளது. 


பின்‌ பாகமான உத்தரத்விகத்தை, 'விஷயத்விகம்‌” என்றும்‌, “ஸாத்யத்விகம்‌” 
என்றும்‌ பெரியோர்‌ அருளிச்செய்வர்‌. 

அதில்‌, மூன்றாம்‌ அத்யாயம்‌, “வைராக்ய பாதம்‌', 'உபயலிங்க பாதம்‌", 
'குணோபஸம்ஹார பாதம்‌” “அங்க பாதம்‌' என்ற நான்கு பாதங்களைக்‌ கொண்டது. 
நான்காம்‌ அத்யாயத்தில்‌ “ஆவ்ருத்தி பாதம்‌', 'உத்க்ராந்தி பாதம்‌','கதி பாதம்‌: 
“முக்திபாதம்‌' என நான்கு பாதங்கள்‌. 

எல்லா பாதங்களும்‌ சேவிக்க உத்க்ருஷ்டமே ஆனாலும்‌,'உபயலிங்க பாதம்‌' 
ஸ்ரீராமானுஜ தர்சனத்தின்‌ உயிர்‌ நாடி!. “தோஷஹீனம்‌, குணபூயிஷ்டம்‌ ப்ரஹ்ம” 
என்பார்‌, மஹாபண்டிதரான விவரணகாரர்‌. ஆழ்வாரும்‌ எடுத்த எடுப்பிலேயே 
“உயர்வற உயர்நலம்‌ உடையவன்‌” என்றாரிறே; மேலும்‌ அவன்‌ உபயவிபூதி 
நாயகன்‌. அவனுடைய கல்யாண குணங்களில்‌ ஈடுபட்டவனுக்கு இவ்வுலகத்திடம்‌ 
த்வேஷ ப்ரஸக்தியே இராது! 'வைகுண்டவாஸ$பி நமே5பிலாஷ:' என்று 
நினைக்கத்‌ தோன்றும்‌. ““இச்சுவைதவிர யான்‌ போய்‌ இந்திரலோகம்‌ ஆளும்‌ 
அச்சுவை பெரினும்‌ வேண்டேன்‌”' எனவும்‌, “ஏரார்‌ முயல்‌ விட்டுக்‌ காக்கை பின்‌- 
போவதே”' என்றதன்‌ தாத்பர்யம்‌ இது தான்‌ என்பர்‌ பெரியோர்‌. எம்பெருமானின்‌ 
குணங்களில்‌ ஈடுபட்டு 'ஆச்ரித வாதஸல்யைக ஜலதே' என்றும்‌, “ப்ரணதார்த்தி ஹர்‌ 
என்றும்‌ உடையவர்‌ அருளிச்செய்ததும்‌, இவையெல்லாம்‌ அவனிடம்‌ நிறைந்திருக்‌- 
கையாலன்றோ நாம்‌ கரையேறுவது!' என்பதைக்‌ நமக்கு காட்டித்தரவாம்‌. 

ஸ்ரீபாஷ்யகாரர்‌ நமக்கு இட்ட கட்டளைகள்‌ ஐந்து - 1)ஸ்ரீபாஷ்யத்தை 
வாசித்தும்‌ வாசிப்பித்தும்‌ போருகை. 2)அருளிச்செயலை ஓதியும்‌ ஓதுவித்தும்‌ 
போருகை. 3)உகந்தருளின நிலங்களிலே அமுதுபடி சாத்துப்படி முதலானவற்‌- 
றையுண்டாக்கி கைங்கர்யம்‌ நடத்திக்கொண்டு போருகை. 4)த்வயத்தை அர்தாநு- 
ஸந்தாநம்‌ பண்ணிப்‌ போருகை. 5)என்னுடையவன்‌ என்று அபிமாநிப்பான்‌ 
யாவனொரு பரமபாகவதன்‌ அவனுடைய அபிமானத்திலே ஒதுங்கிப்‌ போருகை. 
இந்த ஐந்தையும்‌ எம்பெருமானார்‌ அருளிச்செய்தவாறே அப்படியே ஸ்ரீதேசிகன்‌ 
பதிவு செய்து அருளினார்‌; இது தவிர 6) திருநாராயணபுரத்திலே ஒரு குடில்‌ 
கட்டிக்கொண்டு இருக்கை என்றும்‌ சிலர்‌ சொல்வர்‌. 

இந்த ஐந்திலும்‌ ஈடுபடும்‌ மஹான்கள்‌ பலர்‌; இதில்‌ ப்ரதம ஆஜ்ஞையான 
ஸ்ரீபாஷ்யத்தை வாசித்தும்‌ வாசிப்பித்தும்‌ பொழுது போக்குகை என்பதை 
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முக்கியமாக ஆதரிப்பர்‌; ஸ்ரீவாசுதேவாசார்யர்‌ அப்படியே சிரஸா வஹித்து ப்ர- 
வர்த்தித்து வருகின்றார்‌. 

இந்த மூன்றாம்‌ பாகமான பதிப்பில்‌ மூன்று நான்கு அத்யாயங்களில்‌ சொல்‌- 
லப்பட்ட விவரங்கள்‌ வெகு தெளிவாக காட்டப்பட்டு இருக்கின்றன. ஆஸ்திக அன்‌- 
பர்கள்‌ படித்துப்‌ பயன்பெற திருமகள்‌ கேள்வனை ப்ரார்த்தித்து அமைகின்றேன்‌. 


ராமானுஜார்ய திவ்யாஜ்ஞா வர்த்ததாம்‌ அபிவர்த்ததாம்‌ 
ராமானுஜார்ய திவ்யாஜ்ஞா வர்த்ததாம்‌ அபிவர்த்ததாம்‌ 


தாஸன்‌ 


satan of லி 


W 


puresi of Madras. Chesnat S 


கோழியாலம்‌ தயாநிதி 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம; 
சிஷ்யர்களின்‌ பணிவுரை 


அடியோங்கள்‌ போல்‌ நவீன உலகத்தில்‌ லெளகீகமாக வாழ்ந்துவிட்டு 
ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ மூலமாக வைதீக சம்பந்தம்‌ பெற விழையும்‌ பலருக்கும்‌ ஒரு பாலமாக 
இருக்கவேண்டிய அவசியத்தை உணர்ந்து படைக்கப்பட்ட வெளியீடாக இந்த 
தமிழ்ஸ்ரீபாஷ்ய-ஸ்ரீகோசத்தை நினைக்கிறோம்‌; இதற்கு முன்‌ வெளியிடப்பட்ட 
இரண்டு வெளியீடுகளும்‌ அப்படியே! தற்போது ஸ்ரீபாஷ்ய காலக்ஷேபம்‌ செய்து 
கொண்டு, மேல்சொன்ன இரண்டு வெளியீடுகளையும்‌ உபயோகிக்கிறோம்‌ என்கிற 
ஒரே காரணத்தால்‌ மட்டும்‌ அடியோங்களுக்கு இந்த பணியுரையை எழுதும்‌ பாக்யம்‌ 
கிட்டியது. மற்றபடி அடியோங்களுக்கு வேறு எந்தவித அர்ஹதையும்‌ கிடையாது. 

கம்ப்யூட்டர்‌, பயோடெக்னாலஜி என்றும்‌ அமெரிக்கா, சிங்கப்பூர்‌ போன்ற பல 
நாடுகள்‌ மற்றும்‌ இந்தியாவின்‌ பல நகரங்களிலும்‌ வசிக்கும்‌ எம்மைப்போல்‌ அநேக- 
ருக்கு இப்போது ஒரு புது உணர்வு; காரண-காரியங்களில்‌ உள்ள இந்த ஸம்சாரத்‌- 
தில்‌ உள்ள நெளிவு சுளிவுகள்‌/சுக துக்கங்கள்‌ நம்மை தாக்க ஆரம்பிக்கும்போது 
பலருக்கு பகவான்‌ ஒருவிதமான ---- என்னவென்றே தெரியாத உணர்வை தரு- 
கிறான்‌. இந்த உணர்வு வயதானவர்களுக்கு மட்டும்‌ இல்லை - பல இளைஞர்களும்‌ 
இந்த கோஷ்டியில்‌ இருக்கிறார்கள்‌ -- அதைத்தான்‌ நாம்‌ எல்லோரும்‌ அவனது 
லீலாவிபூதியில்‌ சேர்ந்த பகவத்‌ ஸங்கல்பம்‌ என்று புரிந்து கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌ 
நவீன கல்விகள்‌ படித்த நமக்கு தெரிந்த Logic -- தர்க்கம்‌ --- இந்த ஜீவ - பரமாத்ம 
தத்வார்த்தத்தை அவ்வளவு சுலபமாக அறிந்து கொள்ள முடிவதில்லை என்று 
மாத்திரம்‌ நன்றாக தெரியும்‌; மேற்சொன்ன உணர்வு, அமெரிக்கன்‌ போன்ற பெரிய 
கலாசாலைகளில்‌ படித்த படிப்பு எவ்வளவு அற்பம்‌ - இந்த ப்ரஹ்ம சூத்திரங்கள்‌/ 
மற்றும்‌ வேதார்த்தங்கள்‌ எதுவரை நம்மை கொண்டுசேர்க்கும்‌ என்பதும்‌ தெளிய 
ஆரம்பிக்கும்‌... 

அடியோங்களின்‌ ஸ்ரீபாஷ்ய ஆசார்யரான ஸ்ரீ.உ.வே. வில்லூர்‌ நடாதூர்‌ 
ஸ்ரீபாஷ்ய ஸிம்ஹாஸனம்‌ சாஸ்த்ர ஸாஹித்‌ வல்லப Dr.கருணாகராசார்யர்‌ 
ஸ்வாமிக்கும்‌ அடியோங்களுக்கும்‌ உள்ள ஆசார்ய--சிஷ்ய சம்பந்தம்‌ பலவிதத்‌- 
தில்‌ விசேஷமான ஒன்று; ஸ்வாமிக்கே உரித்தான பலவிதமான தற்கால ஒப்பு- 
மைகளை மேற்கோள்‌ காட்டி புரியும்‌ படி சாதிப்பது என்பது ஒரு Super special- 
ity. சிஷ்ய ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ என்பது அடியோங்களது காலக்ஷேப கோஷ்டிக்கே 
உரித்தான மற்றொன்று; ஸ்வாமியின்‌ பொறுமையின்‌ எல்லை எது என்பது 
அடியோங்களுக்கே தெரிந்த ஒன்று. (இந்த சந்தர்பத்தில்‌ இந்த புஸ்தக ஆசிரியரும்‌ 
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மற்றும்‌ அடியோங்களின்‌ ஸ்வாமி தேசிகனின்‌ தத்வமுக்தாகலாபம்‌, மற்றும்‌ ரஹஸ்ய 


க்ரந்த காலக்ஷேப ஆசார்யரான நாவல்பாக்கம்‌ ஸ்ரீ.உ.வே.வாசுதேவாசார்யருக்கும்‌ 
நன்றாக தெரிந்த விஷயமே என்று கூறியாகவேண்டும்‌). 


ஸ்ரீபாஷ்யத்தை அணு அணுவாக அனுபவிக்கும்‌ நமக்கு -- ஸ்ரீபாஷ்யகா- 
ரரின்‌, பதப்ரயோகமாகட்டும்‌, வ்யாகரணலக்ஷணமாகட்டும்‌, சூத்திரத்தின்‌ விஷய 
வைலக்ஷண்யமாகட்டும்‌, அடியோங்கள்‌ அந்தஸாமாநாதிகரண்யம்‌ முதல்‌ நம்‌ 
ஸித்தாந்த பொருத்தம்‌ மற்றும்‌ அத்வைத பக்ஷம்‌ முதலிய பக்ஷ வித்யாசங்கள்‌ ஒன்று 
விடாமல்‌ அனுபவிக்கும்‌ நமக்கு, அந்த காலக்ஷேபம்‌ நடக்கும்‌ பாங்கே தனி - சிஷ்‌- 
யனுக்கு அர்த்தம்‌ எல்லாம்‌ போய்ச்சேர வேண்டும்‌ என்பதில்‌ ஸ்வாமிக்கு உண்டான 
ஆர்வம்‌ அடியோங்களை ஆட்கொண்டது என்பதில்‌ எந்தவித சந்தேகமும்‌ இல்லை. 

ஸ்வாமி, எங்களுக்கு புரிய வைப்பதற்காக, அடிக்கடி இந்த தமிழ்‌ மொழி- 
பெயர்ப்பில்‌ உபயோகப்படுத்தியுள்ள பதப்ரயோக விஷயங்களை கேட்பதுண்டு. 


ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ படிக்கக்கூட முடியாதவர்கள்‌ அநேகம்‌; ஆனால்‌ இந்த ஸம்ஸார 

உலகில்‌ உள்ள கார்ய காரண -- ஜீவ பரமாத்வ தத்‌ வத்தில்‌ ஈடுபாடு உடையவர்கள்‌ 

| பெருகிக்கொண்டேதான்‌ இருக்கிறார்கள்‌ ---10000 வருஷம்‌ முதல்‌ பாஷ்யகாரர்‌ 
காலம்‌ வரை அதற்குப்பின்‌ ஸ்வாமி தேசிகன்‌ காலம்‌ வரை சல்லடை போட்டு சலித்து 
எடுக்கப்பட்ட நமது ஸம்ப்ரதாய கருத்துக்கள்‌ தற்போதும்‌ பரவிக்கொண்டுதான்‌ 
இருக்கிறது. அதுவும்‌ இன்றைய COVID 19 நிலையில்‌ தத்வார்த்தங்களை 
நினைக்காதவர்களே இருக்க முடியாது.அடியோங்களது ஸ்ரீபாஷ்யம்‌, தாத்பர்ய 
சந்திரிகா, தத்வமுக்தா கலாபம்‌, ரஹஸ்ய சிகாமணி முதலிய காலக்ஷேபங்களில்‌ 

50 முதல்‌ 70 சிஷ்யர்கள்‌ (அடியோங்களது காலக்ஷேபங்களில்‌ இருப்பது போல்‌ 

பல காலக்ஷேபங்கள்‌) ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்வரூபத்துடன்‌ கலந்து கொண்டு அனுப- 

விப்பதே இதற்கு சாக்ஷி - தற்கால நவீன கம்ப்யூட்டர்‌ மூலமாக இந்த நம்‌ சம்பிரதாய 


கருத்துக்கள்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ போய்ச்சேர உதவுவதும்‌ பகவத்‌ சங்கல்பமே. 
இதற்கு ஒரு மஹத்தானஉபயமாக நாவல்பாக்கம்‌ சதுர்வேத சதக்ரது தாதா- 
சார்ய ஸ்ரீ உ Gai Dr வாசுதேவாச்சார்‌ ஸ்வாமியின்‌ இந்த மூன்றாவது மற்றும்‌ நான்‌- 
காவது அத்தியாயங்களின்‌ மொழிபெயர்ப்பு வெளியீடு, அடியோங்களின்‌ சிஷ்ய/ 
நேயர்‌ விருப்பமே. ஒரே விஷயத்துக்கு மூன்று நாட்கள்‌ காலக்ஷேபம்‌ செய்துவிட்டு 
க வாரம்‌ திருப்பி பார்த்தால்‌ புரிந்தும்‌ புரியாத மாதிரி இருக்கும்‌--ஒரு 
லயில்‌-ஸ்ீபாஷ்ய சமுத்திரத்தில்‌ நீந்தமுடியாத ஜீவனுக்கு ஒரே 
்‌ [த்து கொண்டிருக்கும்‌ பட்காக,-ஏன்‌ ஒரு கப்பலாகவே, இந்த 
பயர்ப்புகளும்‌ இருப்பதில்‌ அடியோங்களுக்கு எந்தவித சந்தேக- 
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மும்‌ இல்லை; கடந்த வருடங்களாக உபயோகித்து கொண்டிருக்கும்‌ எங்களுக்கு 
இரண்டாம்‌ அத்யாயம்‌ நான்காம்‌ பாதம்‌ காலக்ஷேபம்‌ முடியும்‌ தருவாயில்‌ இந்த 
மூன்றாவது பாகமான வெளியீடு ஒரு வரப்பிரசாதமே. ஸ்வாமியின்‌ நளினமான 
தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பாகட்டும்‌ அல்லது ஸ்வாமியின்‌ மதுரமான உபன்யாசமாகட்‌- 
டும்‌ - அதில்‌ ஈர்க்கப்படாதவர்களே இருக்கமுடியாது. 

ஒவ்வொரு பாஷைக்கும்‌ ஒவ்வொரு தனி லக்ஷணம்‌ உண்டு என்பது நம்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ தெரிந்த ஒன்று---அதுவும்‌ ஸம்ஸ்ருதம்‌, தமிழ்‌ ---இரண்டும்‌ மிகவும்‌ 
ப்ராசீன பாஷை என்பது மட்டுமில்லாமல்‌ --அவைகளின்‌ பதபிரயோகங்கள்‌, மற்றும்‌ 
transliteration & page synchronisation எல்லாம்‌ மிகவும்‌ ஒரு கடினமான ஒரு 
கார்யம்‌.. இவையெல்லாவற்றையும்‌ ஒருங்கே கூட்டி ஒன்றும்‌ புரியாத ஒரு குழந்‌- 
தைக்கு புரியும்படி நமக்கெல்லாம்‌ அளித்துள்ள நம்‌ ஸ்வாமிக்கு எப்படி கைம்மாறு 
செய்தாலும்‌ -எவ்வளவு நன்றி கூறினாலும்‌ மிகையாகாது. மேலும்‌ ஸ்வாமியின்‌ 
ஒரு பூரணமான அணுகுமுறை --நம்‌ சம்பிரதாய கருத்துக்களுக்கு ஒரு அறிமுகம்‌, 
அந்த கருத்துக்களுக்கே சம்பந்தமான முக்யமான வேத வாக்யங்கள்‌ மற்றும்‌ பின்‌ 
இணைப்புகள்‌, முக்யமான விரிவுகள்‌ .6.2.,. ஸாமாநாதிகரண்யம்‌ முதல்‌ அருஞ்‌- 
சொற்களின்‌ அர்த்தங்கள்‌ ----ஸ்வாமியின்‌ கடும்‌ உழைப்பை என்னவென்று 
சொல்வது? இந்த ஸ்ரீபாஷ்ய புஸ்தகத்தின்‌ பரிபூர்ணத்வத்தை, --வாசித்து புரிந்து 
கொள்பவர்‌ஒரு புண்யசாலி என்பது நிச்சயமானதொன்று. 

அடியோங்களது காலக்ஷேப ஆசார்யனாக இருந்தாலும்‌. இந்த பல காலமாக 
உள்ள பரிசயத்தினால்‌ ஏற்பட்ட ஸ்வாதந்த்ர்யம்‌ --அடியோங்களுக்கே ஏற்பட்ட 
ஓர்‌ ஸம்பத்‌ விலக்ஷணம்‌ . அதற்காக நாம்‌ எல்லோரும்‌ ஸ்வாமிக்கு மிகவும்‌ 
கடமைப்பட்டிருக்கிறோம்‌. 

எதிர்காலத்தில்‌ யாராவது தமிழும்‌ புரியாத ஒரு சமயம்‌ வந்து அல்லது இங்‌- 
கிலீஷிலேயேதான்‌ புரியும்‌ என்றும்‌ ஆகலாம்‌; அப்போது, 'ஓம்‌ அதாதோ ப்ரஹ்ம- 
ஜிஜ்ஞாஸா” என்பதில்‌ ஆர்வம்‌ காட்டி வந்தால்‌, அப்போது இங்கிலீஷில்‌ மொழி 
பெயர்க்க வேண்டி வந்தால்‌ --அப்போது வேறு எங்கும்‌ யாரும்‌ தேடி ச்ரமப்ப்பட 
வேண்டாம்‌ - இதோ இருக்கிறது தமிழ்‌; இங்கிலீஷில்‌ மொழிபெயர்த்து கொள்ள...... 

இந்த தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பின்‌ மூலம்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தை வாசித்தும்‌, கேட்‌- 
டும்‌, புரிந்துகொண்டும்‌, வணங்கி வழிபட்டும்‌ - போக்கினோம்‌ போது என்று கூறி 
அமைகிறோம்‌. 
ஸ்ரீபாஷ்ய காலக்ஷப கோஷ்டியின்‌ சார்பாக, 

தாஸன்‌ - 
ராமபத்ரன்‌ ரங்கராஜன்‌ 


பெங்களூரு. 
சார்வரி சித்திரை ஹஸ்தம்‌ - 
(அருளாளன்‌ அவதாரத்‌ திருநாள்‌.) 
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ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம; 
பதிப்பாளரின்‌ பணிவுரை 


சிந்தாசேஷ துரர்த்த தந்துர வச: கந்தாசத க்ரந்திலா: 
ஸித்தாந்தா: ந ஸமிந்ததே யதிவரக்ரந்தாநுஸந்தாயிநி। 
முக்தாமமுக்தி விபருத்த ஸித்த தடி நீ சூடால சூதாபத : 
கிம்‌ குல்யாம்‌ கலயேத கண்டபரபமு; மண்டூக மஞ்ஜுஷிகாம்‌ ப 
(ஸ்வாமி தேசிகன்‌ ஸ்ரீயதிராஜ ஸப்ததியில்‌) 
இதன்‌ பொருளாவது: ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ ஸேவித்து அந்த ரஸாநுபவம்‌ பெற்ற- 
வர்கள்‌ மற்றைய ஸித்தாந்தங்களின்‌ நூல்களைத்‌ தொடவும்‌ சிந்திப்பரோ? மாட்‌- 
டார்கள்‌. எப்படிப்‌ போலே என்றால்‌, முத்துக்களும்‌, சிப்பிகளும்‌ நிறைந்த வெள்ளம்‌ 
பெருகி வரும்‌ தூய கங்கையாற்றைத்‌ தன்‌ தலையில்‌ ஏற்றுக்‌ களிக்கும்‌ சிவனார்‌ 
வராஹம்‌ கலக்கிய வாய்க்கால்‌ ஓடையை - வெறும்‌ தவளைப்பெட்டி என்னத்‌ 
தக்கதை தன்‌ தலையில்‌ ஏந்தக்‌ கருதுவரா? மாட்டார்‌. 


இத்தனை சிறப்புக்கள்‌ பெற்ற பகவத்‌ ராமாநுஜர்‌ அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ 

மூன்றாம்‌ பாகம்‌ திவ்ய தம்பதிகளின்‌ அருளினால்‌ தற்போது வெளியிடப்ராப்தமாகி 

தங்கள்‌ கைகளில்‌ தவழ்கிறது. வடமொழி பயிற்சி இல்லாத அடியேனைப்‌ போன்ற 

மந்தமதி கொண்ட தற்கால இளைஞர்களின்‌ நிலமையைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு 

வைணவன்‌ குரல்‌ மிக உயர்ந்த, ரஹஸ்ய க்ரந்தங்களில்‌ தலையானதான ஸ்ரீபாஷ்‌- 

யத்தை தகுந்த அதிகாரியைக்‌ கொண்டு பழகு தமிழில்‌ வெளிக்கொணர 

விரும்பியது. நமது விருப்பத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொடுத்தவர்‌ நமது ஆசிரியர்‌ ஒழு 

உறுப்பினர்‌ ஸ்ரீ உப. வே. மஹாவித்வான்‌ திருமலை சதுர்வேத பாதக்ரது, Dr. 

A நாவல்பாக்கம்‌ V. வாஸுதேவ தாதாசார்யர்‌ ஸ்வாமி. அன்னாருக்கு அவரின்‌ 

.... சேவை, தொண்டிற்கு தலையல்லால்‌ கைமாறிலோம்‌ எனக்‌ கூறி அஞ்சலி செலுத்‌- 

5 தவிர வேறு ஒன்றும்‌ அறியோம்‌. சற்றே காலதாமதம்‌ ஆனாலும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ 

பகுதிகளான மூன்றாம்‌, நான்காம்‌ அத்யாயம்‌ தற்போது முழுவதுமாக 

£சப்படுத்தப்பட்டு விட்டது. முன்‌ இரண்டு பாகங்களுக்கு ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 
பேராதரவு இந்த பாகத்திற்கும்‌ தொடரும்‌ என திடமாக நம்புகிறோம்‌. 

: 3 (னைத்து ஸூத்ரங்களுக்கு ஸ்வாமி தேசிகன்‌ ச்லோக ரூபமாக 
துள்ள Be அதுதான்‌ ` அதிகரண ஸாராவளி” என்பது. இதில்‌ 
ற்கும்‌ உண்டான பூர்வபக்ஷம்‌, ஸித்தாந்தம்‌ எல்லாம்‌ பேசப்‌ 
THO ௪ ள தொகுத்து தமிழில்‌ விளக்கம்‌ 
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கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. வாசகர்கள்‌ இதனை மனனம்‌ செய்யலாம்‌. பின்னொரு 
சமயம்‌ “நவரத்னமாலிகா? தொடரில்‌ ஸ்ரீபாஷ்யகாரரின்‌ ஏனைய நூல்கள்‌ 
பதிக்கப்பட்டபின்‌ அதிகரண ஸாராவளிக்கு விளக்க உரை வைணவன்‌ குரல்‌ 
வெளியீடாக வெளிவர இருக்கிறது. இதற்கு ஸ்ரீபாஷ்யகாரரும்‌, ஸ்வாமி தேசிகனும்‌ 
அருள்புரிய வேணும்‌. 
இந்நூலுக்கு (மூன்றாம்‌ பாகத்திற்கு) அணிந்துரை அளித்துள்ள மூன்று 

திருநாமங்களுக்கு ஸ்ரீ உப.வே நாவல்பாக்கம்‌ மஹாவித்வான்‌ ஸ்ரீஉவே URED 
ஸ்வாமி, மற்றும்‌ பல்கலைகளில்‌ நம்‌ வைணவத்‌ துறையின்‌ தலைவர்களான ஸ்ரீ 
உப.வே ஸ்ரீசக்ரவர்த்தி ராகவன்‌ ஸ்வாமி, ஸ்ரீ உப.வே. ஸ்ரீகோழியாலம்‌ தயாநிதி 
ஸ்வாமிகளுக்கும்‌ நமது க்ருதஜ்ஞதையைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. குறித்த 
நேரத்தில்‌ நல்ல முறையில்‌ அச்சிட்டுக்‌ கொடுத்த M/s.RNR Printers & 
Publishers&க்கு விசேஷமான பாராட்டுதல்களோடு அவர்களது சம்ப்ரதாயப்‌ 
பணி மேலும்‌ தொடர வாழ்த்துக்கள்‌. இந்நூலை தமிழ்‌ கூறும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவ சமூகம்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ என திடமாக நம்புகிறோம்‌. 

காதா தாதாகதா நாம்‌ கலதி கமநிகா காபிலீ க்வாபிலீநா 

க்ஷ்ணா காணாதவாணி த்ருஹிண ஹரகிர: ஸெளரபம்‌ நாரபந்தேோ! 

க்ஷ£மா கெளமாரிலோக்தி: ஜகதி குருமதம்‌ கெளரவாத்‌ தூரவாந்தம்‌ 

காசங்கா சங்கராதே: ஜகதி யதிபதெள பத்ரவேதிம்‌ த்ரிவேதம்‌।! 


சென்னை வேணும்‌, விஜ்ஞாபனம்‌ 
சார்வரி, புரட்டாசி 01, சேட்லூர்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
17.09.2020 வரதாசாரி ரங்கராஜன்‌ 


ஆசிரியர்‌, வைணவன்‌ குரல்‌ 
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ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பம்‌ 
கருணைக்‌ கடல்கள்‌ மூன்று - எம்பெருமான்‌, ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌, 
ஸ்ரீவேதாந்ததேசிகன்‌; இவர்களால்தான்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ நமக்கு கிடைத்துள்ளது. 
ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ வர வேண்டும்‌ என்று ஸங்கல்பம்‌ செய்தவன்‌ எம்பெருமான்‌; 
ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ அருளி இதை தினமும்‌ பருக வேண்டும்‌ என்று பரிந்துரைத்தவர்‌ எம்‌- 
பெருமானார்‌ ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜர்‌; அதன்படியே ஸ்ரீபாஷ்ய-வாழ்வை வாழ்ந்துகந்து 
பல விதமாக ஸ்ரீபாஷ்யத்தை காத்து நமக்கு அளித்த பரம-ஆசார்யன்‌ ஸ்ரீதேசிகன்‌. 
இந்த மூவரின்‌ கருணைக்கு பலனாகவே மூன்று பாகங்களில்‌ தமிழில்‌ ஸ்ரீபாஷ்‌- 
யம்‌ வந்துள்ளது. அந்த கருணை இல்லாவிட்டால்‌ இது வெளி வந்திருக்காது; 
இதனை பலகாலும்‌ உணர்ந்து எழுதுகிறேன்‌; அடியேனுக்கு இதில்‌ அன்வயம்‌ என்‌- 
பது வெறும்‌ கருவியாக மட்டுமே! காகிதம்‌ போல, பேனா போலதான்‌ அடியேனும்‌. 
ஸ்ரீபாஷ்யகாரரின்‌ ஆயிரமாவது ஆண்டினை ஒட்டி, தமிழில்‌ பல ஸ்ரீபாஷ்ய 
வெளியீடுகள்‌ வெளிவந்தன; ஆனால்‌, வைணவன்‌ குரலின்‌ இந்த வெளியீடு 
ஸ்ரீபாஷ்யகாரரும்‌ ஸ்ரீதேசிகனும்‌ உகந்தபடியான காலக்ஷேப-லம்ப்ரதாயத்துக்கு 
ஏற்றது. ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ என்பது தானாக தமிழில்‌ படித்துக்‌ கொண்டே போக வேண்டிய 
புத்தகம்‌ அல்ல; இது சாந்தி-பாடத்துடன்‌ ஆசார்யனிடம்‌ காலக்ஷேபம்‌ செய்து உப- 
தேசம்‌ பெற வேண்டிய க்ரந்தம்‌; அப்படி காலக்ஷேபம்‌ செய்ய வசதியாக இடது 
பக்கத்தில்‌ ஸ்ரீபாஷ்ய-மூலமும்‌, வலது பக்கத்தில்‌ மொழி பெயர்ப்பும்‌ அமைகிறது. 
இதனால்‌, “மன்னுபுகழ்‌ பூதூரான்‌ மனம்‌ உகப்போன்‌ வாழியே” என்று வாழ்த்தப்‌- 
படும்‌ ஸ்ரீதேசிகன்‌ மனமும்‌ உகக்கும்‌; அவர்கள்‌ அப்படி அமைத்தருளும்போது 
அந்த அருளைப்‌ பற்றி இருப்பது தவிர வேறென்ன நமக்கு வேண்டும்‌? 
அன்று முதல்‌ இன்று வரை ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ ஊறித்‌ திளைக்கும்‌ மஹான்கள்‌ 
பலர்‌; அடியேன்‌ அவர்களது திருவடித்‌ தூளாக இருக்க விரும்புகிறேன்‌. 
இந்த பாகத்தில்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ பின்‌ பகுதியான மூன்றாவது, நான்காவது 
| அத்யாயங்கள்‌ உள்ளன; இந்த இரு அத்யாயங்களில்‌ உபாயம்‌ பற்றியும்‌ பலன்‌ பற்‌- 
வாக அறிய முடியும்‌; உபாயம்‌ என்பது உபாஸனம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ 
ம்‌; பலன்‌ என்பது ஸ்ரீபரமபதத்தில்‌ பெறப்போகும்‌ பகவத்‌-அனுபவம்‌. 


À அத்யாயங்களில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ நான்கு பாதங்கள்‌; ஆக 
(வற்றில்‌ உள்ள விஷயங்கள்‌ - 
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3.3. உபாயமான ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
3.4. ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ அங்கங்கள்‌ 
4.1. உபாயத்தின்‌ பலனாக புண்யபாபங்கள்‌ தொலைதல்‌. 
4.2. பரமபதம்‌ செல்வதற்காக உடலை விட்டு ஜீவன்‌ வெளியேறுதல்‌. 
4.3. அர்ச்சிராதி வழியாக பரமபதம்‌ செல்லுதல்‌. 
4.4. பரமாத்மாவை அடைந்து, நிலையானப்ரஹ்ம-ஆனந்தம்பெறுதல்‌. 
நமக்கெல்லாம்‌ உபாயம்‌ என்பது சரணாகதிதான்‌; சரணாகதி பற்றிய குறிப்பு- 
களும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ உள்ளன; ஸ்ரீச்ருதப்ரகாசிகா உரையில்‌ 
அதனை தெளிவாகவே சாதிக்கிறார்‌; ஸ்ரீதேசிகனும்‌ அதனை அப்படியே பின்பற்றி 
அருளுகிறார்‌. 
சரணாகதி பற்றிய குறிப்பு உள்ள இடங்களில்‌ சில - 

1. ஸமப்தாதிபேதாதிகரணம்‌ (3-3-24) - ப்ரஹ்மவித்யைகள்‌ பல உண்டு; 
அவற்றில்‌ சரணாகதியும்‌ ஒன்று எனும்‌ குறிப்பு ஸூத்ரத்திலேயே உள்ளது. 

2. விகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-25) - பல ப்ரஹ்மவித்யைகளில்‌ ஏதாவது ஒன்று 
அனுஷ்டானம்‌ செய்தாலும்‌ போதும்‌; மோக்ஷ-பலன்‌ கிடைக்கும்‌; அந்த ஒன்று 
சரணாகதியும்‌ ஆகலாம்‌. 

3. புருஷவித்யாதிகரணம்‌ (3-3-9) - தைத்திரீய உபநிஷத்தில்‌ கடைசியில்‌ 
சரணாகதி எனும்‌ ந்யாஸவித்யையைச்‌ சொல்லி, அது செய்தால்‌, வேறெதை- 
யும்‌ செய்ய வேண்டியதில்லை என்பதை விளக்குகிறது. 

4. ததிகமாதிகரணம்‌ (4-1-7) - ப்ரஹ்மவித்யை சித்திக்கும்போதே முன்‌-பாபங்‌- 
களை பரமாத்மா மொத்தமும்‌ அழித்து விடுவான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; 
இது சரணாகதிக்கு நன்கு பொருந்தும்‌ என்று உரையில்‌ சாதிக்கிறார்‌; ஏனென்‌- 
றால்‌, சரணாகதி செய்தவுடனேயே முன்வினைகள்‌ கழிந்து விடும்‌; பக்தி- 
யோகத்துக்கோ, “பின்னர்‌ உபாஸன-முடிவில்‌, இவனது பாபங்களை கழிப்‌- 
பேன்‌: என்று பரமாத்மா ஸங்கல்பம்‌ செய்கிறான்‌” என்பதுதான்‌. 
முதலியன. 
அற்புதம்‌ என்றால்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌! அற்புதத்துக்கு ஏற்ற அற்புதம்‌ என்றால்‌, 

ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ உரைகள்‌; அடியேனுக்கு முக்கியமாக உதவியவை - 
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1. ஸ்ரீஸுதர்சனபட்டர்‌ அருளிய ச்ருதப்ரகாசிகா 

2. ஸ்ரீஉபநிஷத்பாஷ்யகாரர்‌ அருளிய பாவப்ரகாசிகா 

3. ஸ்ரீ உத்தமூர்‌ ஸ்வாமி அருளிய தர்ப்பணம்‌. 

முதலியவை. 

உரைகளை உரைகல்லாகக்‌ கொண்டுதான்‌ அடியேன்‌ எழுதியுள்ளேன்‌; ஆனா- 
லும்‌, அடியேனது அஜ்ஞானத்தாலும்‌ அனவதானத்தாலும்‌ தவறுகள்‌ இருக்கும்‌; 
பெரியோர்கள்‌ திருத்திப்‌ பணி கொள்ள வேணும்‌. 

வழக்கம்‌ போல முன்னுரை, பின்‌ இணைப்பு முதலிய விசேஷங்கள்‌ இதிலும்‌ 
உண்டு. குறிப்பாக ஸ்ரீதேசிகன்‌ அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யஸாரம்‌ இணைப்பு இதற்கு 
பெருமை சேர்க்கிறது. 

ஸ்ரீதேசிகன்‌ திருவாய்மொழியின்‌ சாரத்தை தாத்பர்யரத்னாவலீ மற்றும்‌ த்ரமி- 
டோபநிஷத்‌ ஸாரம்‌ எனும்‌ இரு நூல்களில்‌ அருளினார்‌; அதுபோல, ஸ்ரீபாஷ்ய- 
ஸாரத்தை அதிகரணஸாராவலீ நூலில்‌ ஆங்காங்கே அருளியுள்ளார்‌; அதன்‌ தொகுப்பு 
ஒன்று இங்கே பின்‌ இணைப்பில்‌ தரப்பட்டு உள்ளது; அது அனைவருக்கும்‌ இன்‌ 
இணைப்பாக இருக்கும்‌. அடியேனது திருத்தகப்பனார்‌ ஸ்தானத்தில்‌ திருத்தமை- 
னார்‌ அனுக்ரஹ-ஸ்ரீமுகம்‌ அருளியுள்ளார்‌; அவருக்கே உரிய பாணியில்‌ அற்பு- 
தமாக அது அழகு சேர்க்கிறது; அடியேன்‌ ப்ரணாமங்களை ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 

தக்ஷிணதேஸாத்தில்‌ நம்‌ தர்சனத்துக்காக அரசாங்க-பல்கலைகளில்‌ தனியாக 
இயங்கும்‌ துறைகள்‌ - 

1. திருப்பதி ராஷ்ட்ரிய-ஸம்ஸ்க்ருத-பல்கலையில்‌ விசிஷ்டாத்வைத துறை. 


2. சென்னை பல்கலையில்‌ வைணவத்துறை 

- ஆகியவை; அந்த துறைகளின்‌ தலைமைப்பொறுப்பில்‌ இருக்கும்‌ ஸ்ரீசக்ரவர்த்தி 

; பொறுப்பாகவும்‌ செயல்படும்‌ இளைஞர்கள்‌; அவர்கள்‌ இந்நூ- 
அளித்தமைக்கு தன்யன்‌ ஆகிறேன்‌. 


ாஷ்ய-காலக்ஷேபத்தை ரசிக்கும்‌ பாக்யசாலிகள்‌ பலவித- 
| Si 27 க தானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ ஒரு பக்கம்‌; ஸம்ஸ்க்‌- 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ உரித்தாகிறது; இந்த தமிழாக்கம்‌ இவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ உதவும்‌ என 
எண்ணுகிறேன்‌; பயன்பெற்ற ஸ்ரீபாஷ்யகாலக்ஷேப கோஷ்டியினர்‌ ஒரு பணிவுரை 
அணிவித்துள்ளனர்‌. போற்றி வணங்குகிறேன்‌. 

பக்கங்களில்‌ பாங்காக அமைத்திடும்‌ பெரும்பணி நாவல்பாக்கம்‌ ஸ்ரீஜகன்‌- 
னாதன்‌ செய்தது; பாராட்டியே ஆக வேண்டும்‌. 

வைணவன்குரல்‌ பதிப்பக ஸ்வாமிகள்‌ அடியேனை இந்த கைங்கர்யத்தில்‌ ஈடு- 
படுத்தியதற்கு தலையல்லால்‌ கைம்மாறு இலேனே. ஸ்ரீவைஷ்ணவநூல்களை 
அச்சிடும்‌ ஆர்‌.என்‌.ஆர்‌. பிரிண்டர்ஸ்‌ இன்‌ மஹத்தான கைங்கர்யத்துக்கும்‌ தலை 
வணங்குகிறேன்‌. 

மேலும்‌ கைங்கர்யங்கள்‌ தொடர பெருமானையும்‌ ஆசார்யர்களையும்‌ பெரி- 
யோர்களையும்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌. 
திருவனந்தபுரம்‌. நாவல்பாக்கம்‌ 
சார்வரீ ஆடி உத்தராடம்‌ வாஸாுதேவதாஸன்‌ 
(02-08-2020) 
Ph - 9895016724 
mail - vasudevan.navalpakkam @ gmail.com 
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பெயர்ச்சுருக்கம்‌ 
1. அன்று, அரா அக்நிபுராணம்‌ 
௨. AÑ. என்ன்‌ அக்நிரஹஸ்யம்‌ 
3. ay ஷண  அம்ருதபிந்து-உபநிஷத்‌ 
A, AT ETA அக்நி-ரஹஸ்யம்‌ 
5. am. அ௱னசி அஷ்டாத்யாயீ 
6. M.Ag எனன ஆபஸ்தம்பதர்மஸூத்ரம்‌ 
7. MA ளான னிவ. ஆபஸ்தம்பஸ்ரெளதஸூத்ரம்‌ 
8. %. giae- ஈசாவாஸ்யஉபநிஷத்‌ 
9. ௩௮4. RRT ருக்வேத-ஸம்ஹிதா 


ஐதரேய ஆரண்யகம்‌ 
ஐதரேய-உபநிஷத்‌ 
ஐதரேய-ப்ராஹ்மணம்‌ 
கடோபநிஷத்‌ 


கேநோபநிஷத்‌ 
கையடவ்ருத்தி 


கூர்மபுராணம்‌ 
| கெளஷீதகீ உபநிஷத்‌ 
.... கர்ப-உபநிஷத்‌ 


26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34, 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 


8.1. 


1.30 


H.A. 
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ARa -aret தைத்திரீய ப்ராஹ்மணம்‌ 
aaa தைத்திரீய ஸம்ஹிதா 


-Ria - சாஜி தைத்திரீய உபநிஷத்‌ ஆனந்தவல்லி 


880௪-4 ஏஎ தைத்திரீய உபநிஷத்‌ ப்ருகுவல்லி 
எரி இலா தைத்திரீய உபநிஷத்‌ சிக்ஷாவல்லி 
எயினன்‌ - 2 தைத்திரீயஉபநிஷத்‌ 2 


மட்டு தக்ஷஸ்ம்ருதி 
ஊனா த்ரமிடபாஷ்யம்‌ 
ÈE, நாரஸிம்ஹபுராணம்‌ 
FREI «= ந்ருலிம்ஹோத்தரதாபநீயோபநிஷத்‌ 
TATE பரமஸம்ஹிதா 
JRP புருஷஸூக்தம்‌. 
எரி பூர்வமீமாம்ஸா 
gear பூர்வமீமாம்ஸாஸூத்ரம்‌ 
dentate பெளஷ்கரஸம்ஹிதா 
MEAT, ப்ரங்நோபநிஷத்‌ 
ணா ப்ரறஸ்தபாதபாஷ்யம்‌ 


JETT SAAT, ப்ருஹதாரண்யக உபநிஷத்‌ 
எண்ணான கோள ப்ருஹதாரண்யகமாத்யந்திநபமாகா 


CGE I போதாயந வ்ருத்தி 
எள்‌ ப்ரஹ்மநந்தி வார்த்திகம்‌ 
sadad ப்ரஹ்மவைவர்த 

எனவ ப்ரஹ்மஸூத்ரம்‌ 
ணி மந்த்ரிகஉபநிஷத்‌ 
of மஹோபநிஷத்‌ 
Aye: மனுஸ்ம்ருதி 


TEMG AMAT மஹாபாரதம்‌ ஆனுசாலநிகபர்வம்‌ 
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53. a. manm Ad 
54.0.3. என்னாம்‌ Wd 
55. AMA. என்னா Wf Maer 
56. Al. மாரக 34 


மஹாபாரதம்‌ மோக்ஷபர்வம்‌ 
மஹாபாரதம்‌ ஸ்மாந்திபர்வம்‌ 


மஹாபாரதம்‌ ஸமாந்திபர்வம்‌ மோக்ஷதர்மம்‌ 


மாண்டூக்யஉபநிஷத்‌ 
57. 4. Wess STATA முண்டகஉபநிஷத்‌ 
58. Ma. era, முத்கலோபநிஷத்‌ 
59. W.A. என்றை யாஸ்கநிருக்தம்‌ 


60. ௭ எக யாஸ்கஸ்ம்ருதி 
61.09 ளர்‌ YRS 
62.05 TT YEATES 
63. ஊறு FEU, 


ராமாயணம்‌ ஸுந்தரகாண்டம்‌ 


ராமாயணம்‌ யுத்தகாண்டம்‌ 


வராஹபுராணம்‌ 
64, எண, afesayfa வஸிஷ்டஸ்ம்ருதி 
65. fag. ரரி விஷ்ணுதர்மம்‌ 
66. AJ Rogi விஷ்ணுபுராணம்‌ 
ENIEEJSRU Y வைஸேஷிகஸூத்ரம்‌ 
MATA STAT ுதபதப்ராஹ்மணம்‌ 
பரபாஷ்யம்‌. 


பையவக்ரந்த: (?) 
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SATA BHT: 

(TUTTI AY எரனா;) 
; ஜிரா ளர்‌: கக்‌ 
கொள்ளி A என்னார்‌ ௭௪ இப 
_ அளிஷகஸானள எனன என: | 
at Gaal d ae PAT 
ன்‌ ளான TAS 
ர்‌ Hd Wel ர TTA AEA 
_ எனி casas எ: எ 
a: gA- AR- ANTAA 
| PASHAN TEM TAA T 
3௮௭9௭௮ எனி னள என 
TTT WT TTA] 
ரன ஸி Ba ica ஷனினர்‌॥ 
_ அரள; Grete எகர 
அரள wi ர்‌ செ 
FAS ஜர்‌ எனி ஈர்‌ னார்‌ சர்ஜரி 
ener wae ஜீ ஜிகா 

ரானி ல ளான! 
ஏனை: அறி எ È TA: NTE னா 
னன்‌ எ ௮ எனத ௭ eh: என்னி வ எ: 
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தனியன்‌ - ஸ்லோகங்கள்‌ 
(குருபரம்பரா-அனுஸந்தானம்‌ செய்தபின்‌ சொல்ல வேண்டியவை) 
1. ஸ்ரீமான்‌ வேங்கட-நாதார்ய: கவிதார்க்கிக-கேஸரீ। 
வேதாந்தாசார்ய-வர்யோ மே ஸந்நிதத்தாம்‌ ஸதா ஹ்ருதி 


2. யதீந்த்ரக்ருத-பாஷ்யார்த்தா யத்‌-வ்யாக்யாநேன தர்சிதா:। 
வரம்‌ ஸுதர்சநார்யம்‌ தம்‌ வந்தே கூர-குலாதிபம்‌।। 
3. யேநோபநிஷதாம்‌ பாஷ்யம்‌ ராமானுஜ-மதானுகம்‌। 
ரம்யம்‌ க்ருதம்‌ ப்ரபத்யே தம்‌ ரங்க-ராமானுஜம்‌ முநிம்‌॥। 
4. தஸ்மை ராமானுஜார்யாய நம: பரம-யோகினே। 
ய: ங்ருதி-ஸ்ம்ருதி-ஸூத்ராணாம்‌ அந்தர்‌-ஜ்வரம்‌ அசீசமத்‌।। 
3 5. ஸம்யங்‌-ந்யாய-கலாபேந மஹதா பாரதேந ச। 
woe உபப்ரும்ஹித-வேதாய நமோ வ்யாஸாய விஷ்ணவே 
6. ப்ரபத்யே ப்ரணவாகாரம்‌ பாஷ்யம்‌ ரங்கமிவாபரம்‌। 
பரஸ்ய ப்ரஹ்மணோ யத்ர மேஷித்வம்‌ ஸ்புடம்‌ ஈக்ஷ்யதே॥ 
7. 


அவிஸ்த்ருதா: ஸுகம்பீரா ராமானுஜ-முநேர்‌ கிர:। 
தர்சயந்து ப்ரஸாதேந ஸ்வம்‌ பாவம்‌ அகிலம்‌ த்ருடம்‌॥ 


க்‌ புதம்‌ வனம்‌ மதம்‌ தபாதும்‌ ஹ்ருதம்புஜே 


எண்‌ 
69, 
70. 
71. 
72. 
73. 
74. 


. எண்‌ 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 


ஏண்‌ 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
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அதிகரணம்‌ பெயர்‌ பக்கம்‌ 
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கீருதாத்யயாதிகரணம்‌ 27 
அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ 39 
தத்ஸ்வாபாவ்யாபத்த்யதிகரணம்‌ 53 
நாதிசிராதிகரணம்‌ 57 
அறந்யாதிஷ்டிதாதிகரணம்‌ 67 


(3-2) மூன்றாம்‌ அத்யாயம்‌ இரண்டாம்‌ பாதம்‌ 


அதிகரணம்‌ பெயர்‌ பக்கம்‌ 

ஸந்த்யாதிகரணம்‌ 75 

ததபாவாதிகரணம்‌ 29 

கர்மாநுஸ்ம்ருதி-மப்த-வித்யதிகரணம்‌ 95 
முக்தாதிகரணம்‌ 101 
உபயலிங்காதிகரணம்‌ 105 
அஹிகுண்டலாதிகரணம்‌ 141 
பராதிகரணம்‌ 151 
பலாதிகரணம்‌ 767 

(3-3) மூன்றாம்‌ அத்யாயம்‌ மூன்றாம்‌ பாதம்‌ 

அதிகரணம்‌ பெயர்‌ பக்கம்‌ 
ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ 179 
அந்யதாத்வாதிகரணம்‌ 191 
ஸர்வாபேத-அதிகரணம்‌ 207 
ஆநந்தாத்யதிகரணம்‌ 215 
கார்யாக்யாந-அதிகரணம்‌ 229 
ஸமாநாதிகரணம்‌ 235 
239 


ஸம்பந்தாதிகரணம்‌ 
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92.  வேதாத்யதிகரணம்‌ 259 
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= 102. பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ 359 
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பஸ்த்வாதிகரணம்‌ 


116. 
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வீதுராதிகரணம்‌ 511 
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(4-1) நான்காம்‌ அத்யாயம்‌ முதல்‌ பாதம்‌ 


அதிகரணம்‌ பெயர்‌ பக்கம்‌ 
ஆவ்ருத்த்யதிகரணம்‌ 565 
ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ 575 
ப்ரதீகாதிகரணம்‌ 585 
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ணம்‌ பெயர்‌ பக்கம்‌ 
வி 771 
785 
793 
803 
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XXV 


நூலமைப்பு - பாடக்குறிப்புகள்‌ 

1) நூலின்‌ இடது பக்கம்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ மூலம்‌ 

11) வலதுபக்கம்‌ ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கம்‌ 

ii) ப்ரமாணவசனங்களை தனியாக * குறியிட்டு காண்பித்தல்‌ 

iv) ப்ரமாணவசங்களுக்கு ஒவ்வொரு பக்கத்திலும்‌ தனிவரிசை எண்‌ 

v) தமிழாக்கத்தில்‌ ப்ரமாணவசனத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ அதே வரிசை எண்‌ 

(க முதலிய ஒவ்வொரு வர்கத்திலும்‌ ஐந்து எழுத்துகள்‌. முதல்‌ எழுத்துக்கும்‌ 

ஐந்தாவது எழுத்துக்கும்‌ தனி அடையாள குறிப்பு தேவையில்லை; இரண்டா- 
வதைக்‌ குறிக்க கீழ்க்கோடு; மூன்றாவதைக்‌ குறிக்க தடித்த எழுத்து; நான்காவதைக்‌ 
குறிக்க தடித்த எழுத்துடன்‌ கீழ்க்கோடு 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிச்‌ செய்த 
UH UME, WW 
தமிழாக்கம்‌ 
(3) 


மூன்றாவது அத்யாயம்‌ 
ஸாதந அத்யாயம்‌ 
பாதங்கள்‌ - 4(9-12) 
அதிகரணங்கள்‌ -55 (69-123) 
ஸுூத்ரங்கள்‌ - 182 (288-469) 


s ; up eine ; A 5 அல்‌ ல்‌ இரு அத்யாயங்கள்‌ 
வேதாந்த மாஸ்த்ரத்தில்‌ நான்கு அத்யாயங்கள்‌ ; மத்‌ 1G 2 
த தலம்‌ எனப்படும்‌. ஏற்கனவே சித்தமாக இருக்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ பற்றி சொல்வது 
அது; அடுத்த இரு அத்யாயங்கள்‌ ஸாத்ய-த்விகம்‌ எனப்படும்‌; இனி Gib (02 வேண்டிய 
மோக்ஷ- உபாயமும்‌, மோக்ஷ-பலனும்‌ பற்றியது இது; CORED அளிக்கும்‌ ACD 
ப்ரஹ்மம்தான்‌, மேக்ஷ-பலனாக அடையப்படுவதும்‌ ரஹம ; ஆகையால்‌ ப்ரஹ்‌- 
மம்தான்‌ மொத்தமாக மாஸ்த்ர-விஷயம்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 
0 $ i j i b; ம்‌ என்றால்‌ உபா- 
5) மன்றாவது அத்யாயம்‌ - ஸாதன அத்யாயம்‌ ஆகும்‌; ஸாதன s ) 
n ITA மேக்ஷபலனுக்கு உபாயமான உபாஸனம்‌ பற்றி சொல்கிறது. 
(உபாஸனம்‌ - த்யானம்‌) 
ம்‌ நான்‌ iT விஷயங்கள்‌ - 
இதில்‌ நான்கு பாதங்களின்‌ eae = > 

1. வைராக்ய பாதம்‌ - வைராக்யம்‌ பிறப்பதற்காக ஜீவனிடம்‌ உள்ள தோஷங்கள்‌ விளக்‌ 

கப்‌ படுகின்றன. ல்‌: ந ற்‌ 

2, உபயலிங்கபாதம்‌ - ப்ரஹ்மத்திடம்‌ விருப்பம்‌ பிறப்பதற்காக ப்ரஹ்மத்துக்கு தோஷ- 
மில்லை என்றும்‌ கல்யாணகுணங்களே உள்ளன என்றும்‌ விளக்குகிறது. 

3. குணோபஸம்ஹாரபாதம்‌ - ப்ரஹ்மம்‌ பற்றி த்யானம்‌ DEE து எந்தெந்த வித்‌- 
b மைகளில்‌ எந்தெந்த குணங்களை சேர்த்து HOITO தத்தை பபபல ட 
கொள்ள வித்யைகளில்‌ வேறுபாட்டையும்‌ ஒற்றுமையையும்‌ ஆராய்வது. 
அங்கபாதம்‌ - உபாஸனத்தின்‌ அங்கங்களை ஆராய்வது. 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிச்‌ செய்த 
பநீபாஷ்யம்‌ 
தமிழாக்கம்‌ 
(5-1) 


மூன்றாவது அத்யாயம்‌ - ஸாதந அத்யாயம்‌ 

முதல்பாதம்‌ - வைராக்ய பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ -6 (69-74) 
ஸூத்ரங்கள்‌ -27 (288-314) 


மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ உபாயமாகிற உபாஸனம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ உல; 
உபாஸனத்தை ஆரம்பிப்பதற்கு முன்னர்‌ முக்கியமான தேவை இரண்டு - 1. வ 
அடையப்‌ படும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ தவிர பிற விஷயங்களில்‌ ஆசையின்மை, 2. விருப்பம்‌- 
அடையப்பட வேண்டிய ப்ரஹ்மத்தில்‌ ஆசை. 

இந்த, இரு விஷயங்களும்‌ வருவதற்காக முதல்‌ இரு பாதங்கள்‌ உள்ளன. 

அதில்‌ பிற விஷயங்களில்‌ வைராக்யத்தை உண்டாக்கும்‌ பாதம்‌ இது; எனவே, டப்ப 
யபாதம்‌ என்று பெயர்‌.ஜீவனுக்கு ஸம்ஸார-நிலையில்‌ விழிப்பு நிலையில்‌ உள்ள 
தோஷங்களை இதில்‌ சொல்கிறார்‌. = 

ஜீவனுக்கு இப்பிறவியில்‌ உள்ள தோஷங்கள்‌ அவரவருக்கு பதித வட்‌ பிறவி 
முடிந்தபின்‌, இந்த மரீரத்தை விட்டு, மறுபிறவியில்‌ அடுத்த ஸரீரம்‌ CTE a 
யில்‌ என்ன பாடு படுகிறான்‌ என்பதை பஞ்சாக்னி வித்யை விளக்குகிறது; அந்த விஷ- 


யங்கள்‌ இந்த பாதத்தில்‌ உள்ளன. ்‌ = 

இங்கிருந்து மேலுலகம்‌ போகும்போது ஸூக்ஷ்மமான பூத ANE கூட Ce 
றன; அதேபோல, புண்யபாப்‌ தர்மங்களும்‌ கூட இருக்கின்றன;மேலும்‌, போகும்‌ முறை- 
யும்‌ மறுபிறவிக்காக வரும்‌ முறையும்‌ ஆராயப்‌ பட்டுள்ளது. 
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69. ததந்தரப்ரதிபத்த்யதிகரணம்‌ (3-1-1) 
( முன்‌ குறிப்பு =) 

முதலில்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ கடந்த இரு அத்யாய-விஷயங்களை சுருக்கமாக ஸாதிக்கிறார்‌. 
அதனை அந்த எண்ணுடன்‌ தமிழில்‌ காணலாம்‌. 


இந்த அதிகரணத்தின்‌ விஷயவாக்யம்‌ பஞ்சாக்னி-வித்மை ஆகும்‌; அது பற்றி விரிவாக 
பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌; அதை முழுவதும்‌ படித்தால்‌, இந்த பாதத்தில்‌ உள்ள ஆறு 
அதிகரணங்களும்‌ புரிந்துகொள்ள வசதியாக இருக்கும்‌. 

ஜீவன்‌ ஒரு மரீரத்தை விட்டுப்‌ போய்‌ அடுத்த பிறவியில்‌ மறு மரீரம்‌ எடுக்கிறான்‌ ; 

இதற்கு இடைப்பட்ட காலத்தில்‌ அவன்‌ படும்‌ பாடு என்ன என்பதை பஞ்சாக்னிவித்யை 
விளக்குகிறது;அதன்‌ மூலம்‌ நமக்கு வைராக்யத்தை விதைக்கிறது. 

இங்கிருந்து மரீரத்தை விட்டுப்‌ போகும்போதும்‌, அவன்‌ ஸுூக்ஷ்மமான பஞ்சபூதப்‌ 
பொருள்களுடன்தான்‌ போகிறான்‌ என்பது இந்த அதிகரணத்தில்‌ சொல்லும்‌ விஷயம்‌; 
அந்த பூதப்‌ பொருள்கள்தாம்‌ பின்னர்‌ ஒரு மரீரமாக மாறி ஸ்வர்க்கத்தில்‌ சுகபலனை 
அனுபவிக்க உதவுகின்றன ; அவையே ஜலம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ நிலையில்‌ ஆகின்‌- 
றன; அதற்கு ச்ரத்தை என்று பெயர்‌; அதிலிருந்து அடுத்தடுத்த நிலைகளில்‌ மாறி, இறுதி- 
மில்‌ அடுத்த பிறவியில்‌ மரீரம்‌ ஆகின்றன. 

ஜலம்‌ அதிகமாக பருகினால்‌, மனதில்‌ ச்ரத்தை (ஆர்வத்துடன்‌ கவனம்‌) அதிகமாகும்‌; 

அதனால்‌, ஜலத்தையே ADS என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. 

இங்கு ஜலம்‌ என்று சொன்னது, பஞ்ச-பூதங்களையும்‌ குறிப்பது ஆகும்‌; ஏனென்‌- 
றால்‌, பஞ்சபூதங்களில்‌ தனிப்பட்ட ஜலம்‌ மட்டும்‌ எதற்கும்‌ பயன்படாது; ஐந்தையும்‌ 
சேர்த்து பஞ்சீகரணம்‌ செய்தபின்பே பயன்படும்‌. பஞ்சீகரணம்‌ என்பது - ஐந்தையும்‌ 
சேர்த்து ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஐந்தின்‌ அம்சங்களும்‌ கலந்திருக்குமாறு செய்தல்‌ ஆகும்‌. 

சாந்தோக்ய-உபறிஷத்தில்‌ த்ரிவ்ருத்கரணம்‌ (மூன்றை கலந்ததாக ஆக்குதல்‌], சொல்‌- 
லியுள்ளது; இது பஞ்சீகரணத்துக்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டு ஆகும்‌; காண்க ஸூத்ரம்‌ - 2-4- 
19 முதலியது. 

இங்கு, முதல்‌ ஸூத்ரத்தில்‌, 'ததந்தரம்‌' என்றால்‌, வேறு அதி என்று அர்த்தம்‌; முன்‌ 


அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன "மூர்த்தி! என்பதை, இங்கு அது" என்று குறிப்பிடுகிறார்‌; எனவே, 
வேறு ஐரீரம்‌ என்ற அர்த்தம்‌ கிடைக்கும்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-1-1) 
ae AeA ATMA (3-2-2) 


264 aaar Tafa METRO: 
ணாரா (3-2-2) 
ணன (ணகர Peace THT RA- 
எரா எக ௭௭ Ut Hel ஏனா Sate: அவனின்‌ - 
qed: afar aT aera R EET - 
aew: AEH: ௭6 CMI: Acts Fe: வ்‌ 
ரணை வினி Toga: we ராமண ரர 


ளின்‌ ணிய காள இள என்‌ பரண னான (ளான 
ரானை ரி, நானா Aft, என்னச்‌ ளன என்னிரு எனி 
எரு: FAIA: GIA ASAT போ. ரான ௮ எண, கணக 
a நாணின்‌; நானி நாணன்‌ 
69.ததந்தரப்ரதிபத்த்யதிகரணம்‌ (3-3-1) 
288.ததந்தரப்ரதிபத்தெள ரம்ஹதி ஸம்பரிஷ்வக்த: 
ப்ரஸ்நநிரூபணாங்யாம்‌ (3-3-1) 
அதிக்ராந்தாத்யாயத்வயேந நிகிலஜகதேககாரணம்‌ நிரஸ்தநிகில- 
தோஷகந்தம்‌ அபரிமிதோதாரகுணஸாகரம்‌ ஸகலேதரவிலக்ஷணம்‌ ப்ரம்‌ 
ப்ரஹ்ம முமுக்ஷுபிருபாஸ்யதயா வேதாந்தா: ப்ரதிபாதயந்தி இத்யயமர்த:, 
ஸ்ம்ருதி-ந்யாயவிரோதபரிஹார-பரபக்ஷப்ரதிக்ஷே-வேதாந்தவாக்ய- 
பரஸ்பரவிரோ பரிஹாரரூபகார்யஸ்வரூபஸம்ஸோதநை: தத்துர்தர்ஷ- 
ணத்வஹேதுபி: ஸஹ ஸ்தாபித:; அத: அத்யாயத்வயேந ப்ரஹ்மண: 
ஸ்வரூபம்‌ ப்ரதிபாதிதம்‌। உத்தரேணேதாநீம்‌ தத்ப்ராப்த்யுபாயை: ஸஹ 
ப்ராப்திப்ரகார: சிந்தயிதுமிஷ்யதே। 
தத்ர த்ருதீயாத்யாயே உபாயபூதோபாஸநவிஷயா சிந்தா வர்ததே। 
உபாஸநரம்பாப்யாஹிதோபாயஸ்ச பராப்யவஸ்துவ்யதிரிக்தவைத்ரு- 
ஷ்ண்யம்‌, ப்ராப்யத்ருஷ்ணா சேதி, தத்ஸித்த்யர்தம்‌ ஜீவஸ்ய லோகாந்‌- 
தரேஷு ஸஞ்சரதோ ஜாக்ரத; ஸ்வபத: ஸுஷுப்தஸ்ய மூர்ச்சதஸ்ச தோஷா:, 
பரஸ்ய ச ப்ரஹ்மண: தத்ரஹிததா, கலயாணகுணாகரத்வம்‌ ச ப்ரதமத்வி- 
தீயயோ: பாதயோ: ப்ரதிபாத்யந்தே। = 
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69.ததந்தரப்ரதிபத்த்யதிகரணம்‌ (3-1-1) 


288. ததந்தரப்ரதிபத்தெள ரம்ஹதி ஸம்பரிஷ்வக்த: 
ப்ரப்ந-நிரூுபணாப்யாம்‌(3-1-1) 

வேறு பரரீரத்தை அடைவதில்‌ ஸூக்ஷம-பூதங்களுடன்‌ நன்கு சேர்ந்தவனாய்‌ 

போகிறான்‌ என்பது கேள்வி-விளக்க பதில்களால்‌ ( தெரிகிறது ]. 


ஸங்கதி (விஷய தொடர்பு) 
கடந்தஇரு அத்யாயங்களால்‌ - 
1. எல்லா உலகுக்கும்‌ ஒரே காரணமானவனும்‌, எல்லா தோஷமும்‌ துளியும்‌ அற்‌- 
றவனும்‌, அளவற்ற உயர்ந்த குணக்குழுக்களை உடையவனும்‌ பெருங்கடலும்‌, 
மீதி எல்லாவற்றையும்‌ விட வேறுபட்டவனும்‌ ஆன பரப்ரஹ்மத்தை மோக்ஷம்‌ 
விரும்புபவர்களால்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படத்‌ தகுந்ததாக வேதாந்தங்கள்‌ 
சொல்கின்றன எனும்‌ (முதல்‌ அத்யாயத்தில்‌ சொன்ன) இப்பொருளானது, 
2. அதை மறுக்க முடியாததற்குக்‌ காரணங்களாகிற - 

i. ஸ்ம்ருதி மற்றும்‌ ந்யாயத்துடனான முரண்பாட்டுக்கு பரிஹாரம்‌, 

11. பிற மத மறுப்பு, 

1/4. KiV.Gasrbs வாக்யங்களில்‌ ஒன்றுக்கொன்று முரண்படுவதற்குப்‌ பரிஹா- 
ரம்‌ என்னும்‌ உருவில்‌, படைக்கப்படும்‌ பொருள்களின்‌ ஸ்வரூபத்தைப்‌ 
பற்றிய நல்ல விசாரங்கள்‌ 

ஆகியவற்றுடன்‌ கூட (இரண்டாவது அத்யாயத்தில்‌ நான்கு பாதங்களில்‌) நிலை 

நாட்டப்‌ பட்டது. pes 
எனவே, இரு அத்யாயத்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌ சொல்லப்பட்டது; 
அடுத்த இரு அத்யாயத்தால்‌ இப்போது (மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌) அந்த ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அடைவதற்கான உபாயங்களுடன்‌ கூட, (நான்காவதில்‌) அதை அடையும்‌ 
முறையானது விசாரம்‌ செய்வதற்கு ஏற்கப்‌ படுகிறது. ஓக 
அதில்‌ மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ உபாயமாகிற உபாஸனம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ 
உள்ளது; உபாஸனத்தை ஆரம்பிப்பதற்கு நெருக்கமான தேவையானது = l 
1) அடையப்‌ படும்‌ பொருள்‌ தவிர மீதி விஷயங்களில்‌ ஆசையின்மையும்‌, 
ii) அடையப்பட வேண்டிய விஷயத்தில்‌ ஆசையும்‌ ஆகும்‌; 
ஸித்திப்பதற்காக 
தவத்‌ ane கததி சஞ்சரிப்பவனாய்‌ விழித்த pas இருப்‌ 
பவனுக்கும்‌, ஸ்வப்னநிலையில்‌ இருப்பவனுக்கு வா்‌ © ்‌ 
மூர்ச்சை நிலையில்‌ இருப்பவனுக்கும்‌ கோவங்கள்‌ ay தம, 

ii) பரப்ரஹ்மம்‌ ஆனது அந்த தோஷங்கள்‌ அற்றதாகவும்‌ கல்யாண குணங்‌க- 

ளுக்கு இருப்பிடமாக ஆவதும்‌ - 


ஒன்றாவதும்‌ இரண்டாவதும்‌ ஆன பாதங்களில்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 
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aa SETA ம்‌ Teo a ளிள்‌ கோண வ ஏன்‌; weaker 
wa Testa, va aft faa - 


A Ya Silat aria, TH ௭ ASAT Genta கன்‌ எளி 
ராண என்‌ aA எனன எர 6 


aa RINE - எண்ணான Tafa after: fer‘ சொர்க”? 
௫௯. 5-9- 29) எ 19௭ கே: நவள: ; எ பயனர்‌! Tar - 
எனி - பணர்‌, MTU: எனக்‌ otal tafe - Tested: Har? 
னான - அணைய 

Tass paula சாளர - Adhd fossi மான; 
ளன BAHT எனகு, ரகா ளு, களான எர, SET 


ளின்‌ ௮ Aaa ரள எறி ரா, “என AAT AETAT: 
ணன்‌ எள! (B1.5-3-3)' FRI 


தத்ர தேஹாத்‌ தேஹாந்தரம்‌ கச்சந்‌ அயம்‌ ஜீவ: தேஹாந்தராரம்ப- 
ஹேதுபி: பூதஸூக்ஷ்மை: ஸம்பரிஷ்வக்த ஏவ கச்சதி, உத நேதி சிந்‌- 
தாயாம்‌ - 


யத்ர யத்ர ஜீவோ யாதி, தத்ரதத்ர பூதஸூக்ஷ்மாணாம்‌ ஸுலபத்வாத்‌ 
அஸம்பரிஷ்வக்தோ யாதீதி ப்ராப்தம்‌। பஸ்சாதபி பூர்வபக்ஷபிஜாநி 
உபந்யஸ்ய நிரஸிஷ்யதி। 


தத்ர ஸித்தாந்தமாஹ - ததந்தரப்ரதிபத்தெள ரம்ஹதி ஸம்பரிஷ்வக்த: 
இதி! “ஸஜ்ஞாமூர்திக்லுப்தி:” இதி மூர்திறப்தேந தேஹ: ப்ரஸ்துத:; ஸ 
தச்சப்தேந பராம்ருஸ்யதே। ததந்தரப்ரதிபத்தெள - தேஹாந்தரகமநே 
பூதஸூக்ஷ்மை: ஸம்பரிஷ்வக்தோ ஜீவோ ரம்ஹதி - கச்சதீத்யர்த:। குத:? 
ப்ரம்நநீருபணாப்யாம்‌ - ப்ரஸ்நப்ரதிவசநாப்யாம்‌। அத்தை: = 
... பஞ்சாக்நிவித்யாயாமேவம்‌ ப்ரஸ்நப்ரதிவசநே ஆம்நாயேதே - ஸ்வே- 
தகேதும்‌ கில ஆருணேயம்‌ பாஞ்சால: ப்ரவாஹண: கர்மிணாம்‌ கந்தவ்ய- 
தேமம்‌, புநராவ்ருத்திப்ரகாரம்‌, தேவயாநபித்ருயாணபதவ்யாவர்‌, G 
| அமுஷ்ய லோகஸ்ய அப்ராப்தாரம்‌ ச வேத்தேதி ப்ருஷ்ட்வா இதமபி fee 
“வேத்த யதா பஞ்சம்யாமாஹுதாவாபு: (குஷவசஸோ பவந்தி”(சா.5-3-3)] இதி) 
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ஸந்தேஹம்‌ 

அதில்‌ ஒரு மமரீரத்தை விட்டு வேறொரு மமரரத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ இந்த ஜீவன்‌, 
வேறு பமரீரம்‌ உண்டாகக்‌ காரணமான ஸூக்ஷ்ம-நிலையிலுள்ள(ப்ருதிவீ முதலிய 
பஞ்ச) பூதங்களுடன்‌அணைக்கப்‌ பட்டவனாகவே செல்கிறானா? அல்லது அப்படி 
இல்லையா?- என்று விசாரம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எங்கெங்கு ஜீவன்‌ செல்கிறானோ, அங்கங்கு ஸூக்ஷ்மமான பூதங்கள்‌ எளி- 
தில்‌ கிடைக்குமாதலால்‌, அவற்றால்‌ அணைக்கப்‌ படாதவனாகவே செல்கிறான்‌ என 
பூர்வபக்ஷம்‌ ஆகிறது. (வேறுமரீரம்‌ உண்டாவதற்குக்‌ காரணமான பஞ்ச-பூதங்கள்‌ எல்லா 
இடத்திலும்‌ கிடைக்கும்‌; ஆகையால்‌, இங்கிருந்து எடுத்துக்‌ கொண்டு போக வேண்டி௰ தேவை 
இல்லை; எனவே, ஸுூக்ஷ்ம-பூதங்களை எடுத்துக்கொண்டு போவதில்லை]... 

பின்னரும்‌ பூர்வபக்ஷ காரணங்களைச்‌ சொல்லி மறுக்கப்‌ போகிறார்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

அதில்‌ ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறார்‌ - ததந்தரப்ரதிபத்தெள ரம்ஹதி ஸம்பரிஷ்‌- 
வக்த: என்று. 

(ததந்தரம்‌ - வேறொரு அது என்று அர்த்தம்‌; போன அதிகரணத்தில்‌) 'ஸம்ஜ்‌- 
ஞாமூர்த்திக்லுப்தி:' என்று, “மூர்த்தி' என்ற சொல்லால்‌ voip சொல்லப்பட்டு வரு- 
கிறது; அதுதான்‌ இங்கு, AS என்ற சொல்லால்‌ குறிப்பிடப்‌ படுகிறது. 

ஜீவனானவன்‌, 

ததந்தரப்ரதிபத்தெள. - வேறு மமரீரத்தை அடைவதில்‌, (அடைவதற்கு) 

ஸம்பரிஷ்வக்த: - ஸூக்ஷ்மபூதங்களுடன்‌ நன்கு அணைக்கப்‌: பட்டவனாய்‌ 

ரம்ஹதி - போகிறான்‌ - என்று பொருள்‌. 

அது ஏன்‌? 

ப்ரஸ்நநிரூபணாப்யாம்‌ - கேள்வி-பதில்விளக்கங்களால்‌. 

பஞ்சாக்நிவித்யையில்‌ இப்படி கேள்வி-பதில்கள்‌ ஓதப்படுகின்றன - ஆரு- 
ணியின்‌ மகனான ஸ்வேதகேது என்பவனை பாஞ்சாலரானப்ரவாஹணா என்பவர்‌, 
புண்ய-பாப-கர்மம்‌ உள்ளவர்‌ போக வேண்டிய இடத்தையும்‌, திரும்பி வரும்‌ 
முறையையும்‌, தேவயான-பித்ருயான-வழி வேறுபாட்டையும்‌, அந்த (மேல்‌) உல- 
கத்தை அடையாதவரையும்‌ தெரியுமா என்று கேட்டுவிட்டு, இதையும்‌ கேட்டார்‌ = 

“எப்படியாக ஐந்தாவது KAM Hue ஜலமானது “புருஷன்‌” (ஆள்‌) என்று பெய- 
ருடையதாக ஆகிறது என்பது தெரியுமா?”” என்று. 
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என BH எம்‌ wa ஏன்ன Yen உண்ன, 

1. எனி ளை; அள்‌ ஏக, எண ளான: என்‌ எள எ? 
னு.5-4-2)' ஊனை சோனா: எிஎன நாரா: எரி கர்‌ ஏளிக்‌ 
என்ன்‌ எர என்றன்‌, AT அள வினா fora ; 

L னான்‌ 2 எ ராரா: லி ஸ்ர ரன்‌ ; aa ண 
என்னி எங்‌ wala; 


m. எனம ராரா: yeaa tara pf; aa ௭௭ laa 
எண; 


VL எனல்‌ எ லிஸி ஈன்‌ ; aa aa tal எண்‌; 

v Wa dw எள Serf ணன்‌; aa ரர்‌ எனி எண்‌; 
உள, ae - “Sf ௫ ணாள களான: Gerda Ne’? (ரா. 5-9. 
1) எட்‌ ஊணனி காணா ளாம: ரன்ன னின்‌ 

தத: இமம்‌ பஸ்சிமம்‌ ப்ரஸ்நம்‌ ப்ரதிப்ருவம்ஸ்ச த்யுலோகமக்நித்வேந 
ரூபயித்வா, | 

1.  “தஸ்மிந்நேதஸ்மிந்நக்நெள தேவா: மரத்‌ ஈம்‌ ஜுஹ்வதி, தஸ்யா ஆஹாதே: 

ஸோமோ ராஜா ஸம்பவதி”(சா.5-4-2) " இத்யாதிநா தேவாக்யா: ஜீவஸ்ய 
ப்ராணா: அக்நித்வேந ரூபிதே த்யுலோகே ங்ரத்தாக்யம்‌ வஸ்து 


ப்ரக்ஷிபந்தி; ஸா ௪ ஸ்ரத்தா ஸோமராஜாக்யாம்ருதமயதேஹரூபேண 


பரிணமதே; 
தம்‌ சாம்ருதமயம்‌ 6 ம்‌ த ஏவ ப்ராணா: பாஜ A: 

ற கவித + ann: ன்‌ Grads: வரம்‌ பதி, 
| பந்தி; தச்ச தத்ர ப்ரக்ஷிப்தமந்நம்‌' த்‌ ித்வரூபிதாயாம்‌ ப்ரச்ஷி- 
க தேர மகதி, பருஷேக்நித்வரூபிதே ப்ரக்ஷிபந்தி; தச்ச தத்ர 
ப்‌ தர cee sana த்வரூபிதாயாம்‌ ப்ரக்ஷிபந்தி; தச்ச 
த்‌ ரன்‌ பமுடிவசஸோ பவந்தி” 
ஸப்தாபிலப்யா பவந்தீத்யர்த:। ஹுதாயாம்‌ ஆப: புருஷ- 
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பின்பு இந்த கடைசி கேள்விக்கு பதில்‌ சொல்பவராக - 


IL ஸ்வர்க்க-உலகை அக்நியாக உருவகப்‌ படுத்தி, “இந்த அக்நியில்‌ தேவர்‌- 
கள்‌ ஸ்ரத்தையை ஹோமம்‌ செய்கின்றனர்‌; அந்த ஆஹுதியிருந்து ஸோம- 
ராஜன்‌ உண்டாகிறான்‌”” முதலியதால்‌, தேவர்கள்‌ எனப்படும்‌ ஜீவனது 
ப்ராணன்கள்‌ (இந்த்ரியங்கள்‌) ஸ்வர்க்க உலகில்‌ ங்ரத்தை எனப்படும்‌ பொருளை 
(ஜலத்தை) இடுகின்றனர்‌; அந்த ஸ்ரத்தையானது, ஸோமராஜன்‌ எனப்படும்‌ 
அம்ருதமயமான ஸாரீர-உருவமாக மாறுகிறது. 


11. அந்த அம்ருதமயமான பமரீரத்தை அந்த ப்ராணன்கள்‌ அக்நியாக உருவகப்‌ 
படுத்தப்பட்ட பர்ஜன்யனிடத்தில்‌ (மேகத்தில்‌) இடுகின்றனர்‌; அங்கு இடப்‌- 
பட்ட அந்த பமரீரமானது மழை ஆகிறது. 


11. அந்த மழையை அதே ப்ராணன்கள்‌அக்நியாக உருவகப்‌ படுத்தப்பட்ட பூமி- 
யில்‌ இடுகின்றனர்‌; அங்கு இடப்பட்ட அது அன்னம்‌ (உணவு) ஆகிறது. 


IV. அந்த அன்னத்தை அவையே, அக்நியாக உருவகப்‌ படுத்தப்பட்ட ஆணிடம்‌ 
இடுகின்றனர்‌; அது அங்கு ரேதஸ்‌ (விந்து)ஆகிறது. 


V. அதை அவர்களே அக்நியாக உருவகப்‌ படுத்தப்பட்ட பெண்ணிடம்‌ இடு- 
கின்றனர்‌; அங்கு இடப்பட்ட அது கர்ப்பம்‌ ஆகிறது. 


என்று சொல்லி, “இப்படியாக ஐந்தாவது ஆஹுதியில்‌ ஜலமானது, “புருஷன்‌” 
என்ற பெயருடையதாக ஆகிறது” என்று சொல்கிறார்‌; இப்படி ஐந்தாவது ஆஹாதி 
ஹோமம்‌ செய்யப்பட்டபோது, ஜலமானது 'புருஷன்‌ என்ற சொல்லால்‌ சொல்ல 
ஏற்றதாக ஆகிறது என்று பொருள்‌; 
கு பின்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறிப்‌ போகும்போது, ஸூக்ஷ்மமான 
பஞ்சபூதங்களுடன்‌ போகிறான்‌; அந்த பஞ்சபூதங்கள்‌ தேவலோக ஒரு Jaona ஆகின்‌- 
றன; அதன்‌ மூலம்‌ ஸ்வர்க்க உலக போகத்தை அனுபவி 5 வேலர்‌ அதர்‌ அடுத்த ane 
எடுக்க இறங்கி வருவான்‌; அப்போது அந்த புதனை ன ந்தருப்பாள்‌; 
பின்னர்‌ மழையில்‌ சேர்ந்து மண்ணில்‌ விழுவான்‌ ; இன்த பதில்‌ த்‌ வு 
பின்னர்‌ ஒரு ஜீவனால்‌ உண்ணப்பட்டு அவனது eo n oe ர்பெ 2 
ணின்‌ உடலில்‌ செலுத்தப்பட்டு கர்ப்பம்‌ ஆவான்‌; CIN றப்பா று கருத்து) 


(ஜீவன்‌ மரணத்துக்‌ 
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ஈன்‌, னல்‌ என்ர ளர்‌ பம்பம்‌ 
எனின்‌ எண்ட sa wi ஸா ணானர்‌ wise: we ர 
ளி META 2 ॥ i 


520903 


ag “site: JETTY: (51.5-9-1)' Teh எரர்‌ Jef: 
Meo sia rae எரி: offal ௭௭: Ke wei “rag ஈரி 
aft ware - 


R68 SAI ஏ (3-2-2) 
Wes வின்‌ அர்ச்‌ கணு ணர்‌ வைள a BERETTA: | 
கோணா R, ÉGI AEE CIEE aie’ ’(@1.6-3-3) ata Agr 


Saami எண்‌ GTM Weel % ௮ ஏசி வணர்‌ 
Weed WAAR 


Gimana na 


ஏவமுக்தே, பூர்வாஸ்வபி ஆஹுதிஷு அநுவர்தமாநாநாமேவ அபாம்‌ 
ஸுூக்ஷ்மரூபாணாமிதாநீம்‌ புருஷாகாரத்வம்‌ பவதி இத்யுக்தம்‌ பவதி। அத 
ஏவம்‌ ப்ரஸ்நப்ரதிவசநாப்யாம்‌ தேஹஹேதுபூதை: பூதஸூச்ஷ்மை: ஸஹ 
தத்ரதத்ர யாதீதி கம்யதேப 1 ப 


நநு “ஆப: புருஷவகஸ: ”(சா.5-9-1)' இத்யுக்தே அபாம்‌ 

! 6 புருஷாகாரபரி- 
ணாமப்ரதீதே: கச்சதா ஜீவேந தாஸாமேவ பரிஷ்வங்க: ட அத: 
ஷாம்‌ பூதஸூக்ஷ்மாணாம்‌ பரிஷ்வங்க இதி, தத்ராஹ - 


சர்யாத்மகத்வாத்து முயஸ்த்வாத்‌ (3-1-2) 
பய வர்தயதி। தேஹாரம்ப(ரம்பி) காணாமபாம்‌ 
பேவ: தேஹாத்யாரம்பாய ஹி, “தாஸாம்‌ 
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இப்படிச்‌ சொன்னால்‌, முன்‌ ஆஹுதிகளிலும்‌ தொடர்ந்து சொல்லப்பட்டு 
வரும்‌ ஜலமே, இப்போது புருஷ-உருவாக ஆகிறது என்று சொன்னதாக ஆகிறது. 
எனவே, பாரிரத்துக்குக்‌ காரணமான ஸூக்ஷ்மமான பூதங்களுடன்‌ கூடவே ஜீவன்‌ 
ஆங்காங்கு செல்கிறான்‌ என்பது இப்படியான கேள்வி-பதில்களால்‌ தெரிகிறது. 


S 4 4 2, 
ட கொட கொண்ட செண்டை சரி 


கேள்வி - '“ஜலமானது புருஷன்‌ என்ற பெயருடையதாக (ஆகிறது)? என்று 
சொல்லும்போது, ஜலம்‌ புருஷ-உருவாக மாறுவது தெரிகிறது; அதனால்‌, 'போகும்‌ 
ஜீவனுடன்‌ அந்த ஜலம்‌ மட்டுமே சேர்ந்திருப்பது தெரிகிறது; எனவே, ஸூக்ஷ்மமான 
பூதங்கள்‌ எல்லாம்‌ சேர்ந்திருப்பது எப்படி ஆகும்‌? 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


289. தர்யாத்மாகத்வாத்‌ து பூயஸ்த்வாத்‌(3-1 -2) 
மூவுருவாதலால்‌ [ எல்லா பூதங்களுடனும்‌ இருக்கிறான்‌ ]; அதிகமாகஇருப்பதால்‌ 
[ஜலத்தை சொன்னது] 

“து” என்ற சொல்‌ கேள்வியை மறுக்கிறது. 
த்ர்யாத்மாகத்வாத்‌ (மூன்றாக இருப்பதால்‌) - VOI EOS உண்டாக்கும்‌ பொருள்‌- 
களில்‌, தனிப்பட்டதான ஜலத்துக்கு மட்டும்‌ பமரீரம்‌_ உண்டானது என்பது 
கிடையாது; ஸரீரத்தை உண்டாக்குவதற்காகத்‌ தானே, “அவை ஒவ்வொ; 
றையும்‌ மூன்று சேர்ந்ததாக மூன்று சேர்ந்ததாக ஆக்கினான்‌” என்று 

த்ரிவ்ருத்‌-கரணம்‌ ஆகிறது! em 
ங்த்வாத்‌ : ்‌) - வெறும்‌ ஜலத்தை மட்டும்‌ சொன்னது, 

யஸ்த்வாத்‌(அதிகமாக இருப்பதால்‌) றும்‌ QOS 

அவ்‌ ம்‌ இருப்பதால்‌ ஆகும்‌; பமரீரத்தில்‌ ரத்தம்‌ முதலியது அதிகமாக 
இருப்பதால்‌, அதை உண்டாக்கும்‌ பொருள்களில்‌ ஜலம்‌ அதிகமாக இருப்பது 
தெரிய வருகிறது. 
j i j றும்‌ தனித்தனியாக இருந்தால்‌ ஒரு பொருளையும்‌ 
a g வீ, ஜலம்‌,தேஜஸ்‌ ஆகிய ATE 2 5 - . . Par . - 
2 க அதனால்‌, பரமாத்மா ஆனவன்‌, இந்த மூன்றையும்‌ பவத றவ 
செய்கிறான்‌; அப்போது இவை மூன்றிலும்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ AUD ம்ம்‌ 
எனவே இலம்‌ என்று சொன்னாலும்‌ மூன்றும்‌ கலந்து மூன்றாக SHEN என்றுதான்‌ 
அர்ச்‌ ம்‌; இங்கு மூன்று என்று சொன்னது கூட எடுத்துக்கா! ட்டுதான்‌; க பஞ்சபூதங்‌- 
தத்த சேர்த்து பஞ்சீகரணம்‌ செய்கிறான்‌ என்பதை ஸ்ம்ருதி நுரல்கள்‌ சொல்கின்றன 
; - ற்‌ UE கள்‌. ஐந்தும்‌ கலந்திருந்தாலும்‌, அவற்றில்‌ எந்த பாகம்‌ மிக 
வ்வொன்றிலும்‌ பஞ்சபூதங்கள்‌ ஐந்து? கவல்‌ த 
ioe உள்ளதோ, அதன்‌ பெயரை இட்டு நாம்‌ சொல்கிறோம்‌; எடுக்க நக OD கானும்‌ 
தில்‌, பஞ்சபூதங்களும்‌ கலந்துள்ளன; ஆனால்‌ ஜலபாகம்‌ மிக அதிகமாக உள்ளது; அதனால்‌ 
னத்‌ சொல்கிறோம்‌. அந்த முறையில்‌ இங்கு மரீரத்துக்குக்‌ காரணமாக பஞ்சபூதங்களும்‌ 


இருந்தாலும்‌ அவற்றில்‌ ஜலமே அதிக அளவில்‌ இருப்பதால்‌ ஜலமே காரணம்‌ என்கிறது. ) 2S 


உட 
ஆட்ட 
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Ro னாரா (3-2-3) 

அ ஏனை எண என்‌ எண்‌ vA ATTA fafa: 
எண்‌, “எனன ராளி ஏரா, நாரா கர்‌ Wf TOT எண்‌! 
(q.6-4-2)' ஏ ஊர்ச்‌ F, 

அள்ளி னார்‌ எனின்‌ 

MO எனின்‌ எனா ணி | 

ஏலா என்‌ எள்ள? எள! (ரி.15-7,8)- 
etl எ ௮ எமர்‌ எண Bet எரர்‌ ATTA TAT 
எனன ॥ | 


202 அசார்‌ Wa; எனா (2-2-¥) 
SHA FHI ஏன்‌ ளார்‌, எரா, wT)? (g.5- 


2-13)° ஊளை WOT Samad எனா ATi ஸி ௭5 


290.ப்ராணகதேஸ்ச (3-1-3) 


இதங்ச பூதஸூக்ஷ்மபரிஷ்வக்தஸ்ய கமநமிதி கம்யதே। உத்க்ராமதி 
ஜீவே ப்ராணாநாம்‌ ததநுகதி: ஸ்ரூயதே, “தமுத்க்ராந்தம்‌ ப்ராணேோநூத்கராமதி, 
ப்ராணமநூத்க்ராமந்தம்‌ ஸர்வே ப்ராணா அநூத்க்ராமந்தி ”(ப்ரு.6-4-2)' இதி। 
ஸ்மா்யதே F, 

“ம நஷ்ஷஷ்டாநீந்த்ரியாணி ப்ரக்ருதிஸ்தாநி கர்ஷுதி! 

மரீரம்‌ யதவாப்நோதி யச்சாப்யுத்க்ராமதீங்வர:।! 

க்ருஹீத்வைதாநி ஸம்யாதி பத்த இதி ட யாத்‌ 1815-78) இதி। 
ந ச நிராஸ்ரயாணாம்‌ கதிருபபத்யத இ ததாஸ்ரயபூதாநாம்‌ பூதஸூக்ஷ்‌- 
மாணமபி கதிரப்யுபகந்தவ்யாய 3 ப 
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290. ப்ராணகதே: ௪ (3-1-3) 


ப்ராணன்கள்‌ செல்கிறபடியாலும்‌ 


ஸூக்ஷ்மமான பூதங்களுடன்‌ கூடியவனாகவே செல்கிறான்‌ என்பது இதனா- 
லும்‌ தெரிகிறது; பமரீரத்தை விட்டு ஜீவன்‌ வெளியேறும்போது, ப்ராணன்கள்‌ (ப்ரா- 
ணவாயுவும்‌ இந்த்ரியங்களும்‌) அவனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து செல்வது வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்‌ படுகிறது - “வெளியேறும்‌ அவனை ப்ராணவாயு பின்தொடர்ந்து வெளி- 
யேறுகிறது; பின்‌ தொடர்ந்து வெளியேறும்‌ ப்ராணனை எல்லா இந்த்ரியங்களும்‌ 
பின்‌ தொடர்ந்து வெளியேறுகின்றன?” என்று. 

ஸ்ம்ருதியிலும்‌, ““மனஸ்ஸினை ஆறாவதாகக்‌ கொண்டவையாய்‌ ாரீரத்தில்‌ 
உள்ள இந்த்ரியங்களை ஜீவன்‌ (கர்மத்துக்கு ஏற்ப)இங்கும்‌ அங்கும்‌ இழுக்கிறான்‌; 
எந்த ஸரீரத்தை அடைகிறானோ அதன்‌ பொருட்டும்‌,எந்த ஸபரீரத்திலிருந்து வெளி- 
யேறுகிறானோ அதிலிருந்தும்‌, அதனை ஆளும்‌ ஜீவன்‌, இந்த இந்த்ரியங்களை 
எடுத்துக்கொண்டு போகிறான்‌; காற்றானது, வாசனைகளை அவற்றின்‌ இருப்‌- 
பிடத்திலிருந்து எடுத்துக்கொண்டு போவதுபோல 

(காற்றானது, வாசனையை எடுத்துச்‌ செல்லும்போது, ஆதாரமான ஸுூக்ஷ்மமான 
பொருள்களையும்‌ எடுத்துச்‌ செல்வது போல, ஜீவன்‌ இந்த்ரியங்களை எடுத்துச்‌ செல்லும்போது, 
ஆதாரமான ஸூக்ஷம-பூதப்‌-பொருள்களையும்‌ எடுத்துச்‌ செல்கிறான்‌ என்று கருத்து )..8 

இந்த்ரியங்களின்‌ இருப்பிடம்‌ (பூதஸூக்ஷமம்‌) இல்லாமல்‌, இந்த்ரியங்கள்‌ 
செல்ல முடியாது என்பதால்‌, இந்த்ரியங்கள்‌ இருக்குமிடமான ஸூக்ஷ்மமான பூதங்‌- 
களும்‌ செல்வதாக ஏற்கப்பட வேண்டும்‌. 


ஆ ஆ 7 7 
—e உ ட ண்ட ர்‌ 


291. அக்ந்யாதிகதிஸ்ருதே: இதி சேத்‌ ந பாக்தத்வாத்‌ (3-1-4) 
அக்நி முதலியதில்‌ சேர்வதாகச்‌ சொல்வதால்‌, [ இந்த்ரியங்கள்‌ ஜீவனுடன்‌ 
செல்வதில்லை ] என்றால்‌, அதல்ல; வேறு பொருளில்‌ ஆவதால்‌ 
கேள்வி - 
அக்ந்யாதிகதிங்ருதே: (அக்நி முதலியதில்‌ சேர்வதாகச்‌ சொல்வதால்‌) - “இறக்‌- 
கும்‌ இந்த புருஷனுக்கு வாக்‌ ஆனது அக்நியில்‌ லயமடைகிறது; வாயுவில்‌ 
ப்ராணன்‌... ஆதித்யனில்‌ கண்‌”? முதலியதால்‌, ப்ராணன்கள்‌ ஜீவனுடைய 
மரணகாலத்தில்‌ அக்நி முதலானவற்றில்‌ லயம்‌ அடைவதாக (ஒன்றிச்‌ சேர்‌- 
வதாக) வேதம்‌ சொல்கிறது; எனவே, அவை ஜீவனுடன்‌ கூட செல்வதில்லை; 
எனவே, அப்படி செல்வதாகச்‌ சொன்னது வேறுவிதமாக பொருத்தப்பட 
வேண்டியது - 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌,, 
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a; ளானை எனைன | ஈஸ்‌ ஸா? ‘Me, 
ணி! .5-2-18)' FR எண்ணி we wa NART- 
ஏனை iai MA AA 


5 றர அரா] 5௪ ; at wa ஏர; (3-2-4) 


அண - She: CERI R TEI: ர்கள்‌ விளி ஈகி pate 
வணக ec - 

என்ற, Ye wa A sai என்னாமா “எ 
fern சே: அன்‌ Gerla’ (ST.5-5-2)° ea என R எலி FAT எள 
எ விண எனி நட எள்‌ என எண Ifa Tia, 

எ; அள: எ - ரோ எண Tad He: ? ரள; 


ந; பாக்தத்வாத்‌ அக்ந்யாதிஷ்வப்யயஸ்ரவணஸ்ய। கதம்‌ பாக்தத்வம்‌ 
“"ஒஷதிர்லோமாநி, வநஸ்பதீந்‌ கேமா: '(ப்ரு.5-2-13) இதி அநபியத்பி: 
லோமாதிபி: ஸஹ ஸ்ரவணாத்‌। அதங்க்ஷராத்யப்யயங்ரு- 
திரதிஷ்டாத்ருதேவதாபக்ரமணபரா।। 4 ii 
292.ப்ரதமே:ம்ரவணாதிதி சேந்ந; தா ஏவ 
ஹ்யுபபத்தே: (3-1-5) 
யதுக்தம்‌ - அத்பி: ஸூக்ஷமாபிர்பூதாந்தரஸம்ஸ்ருஷ்டாபி: பரிஷ்‌- 
வக்தோ ஜீவோ கச்சதீதி ப்ரஸ்ந-ப்ரதிவசநாப்யாம்‌ அவகம்யத : இதி - 
தந்நோபபத்யதே; த்யுலோகாக்நிவி 
ஹோம்யத்வாஸ்ரவணாத்‌। “தஸ்மிந்நேதஸ்மிந்நக்நெள C wás mů 
ப es நள தேவா: ய்ரத்தாம்‌ 
... ஜாஹ்வதி (சா.5-5-2) இதி ஸ்ரத்தைவ ஹி ஹோம்யத்வேந ஸ்ருதா। த்தா 
நாம ஜீவஸ்ய மநோவ்ருத்திவிஸேஷத்வேந ப்ரஸித்தா। அதோ நாப. 
.... தத்ர ஹோம்யா இதி சேத்‌, 
ந; யத: தா: - ஆப ஏவ ஸ்ரத்தாறப்தேந தத்ராபிதீயந்தே। 
5 2 (ட ட்‌ oy 4 5 py = : > b a? 
வசநோப்பத்தே:। “வேத்த, யதா ee அதது 


ஷயே ப்ரதமே ஹோமே அபாம்‌ 
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பதில்‌ - ந - அதல்ல; 

பாக்தத்வாத்‌ - ஏனெனில்‌, அக்நி முதலியதில்‌ லயமடைவதாகச்‌ சொன்னது, 

(நேர்ப்‌ பொருளில்‌ ஆகாமல்‌), வேறுபொருளில்‌ ஆகும்‌; 

வேறு பொருளில்‌ ஆகும்‌ என்பது எப்படித்‌ தெரிகிறது? “ஒஷதிகளில்‌ ரோமங்‌- 
கள்‌ மரங்களிடம்‌ கேறாங்கள்‌ (ஒன்றிச்‌ சேர்கின்றன)!” என்று ஒன்று சேராதவை- 
யான ரோமம்‌ முதலியவற்றுடன்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னபடியால்‌. 

௩. (ரேமங்களும்‌ கேமங்களும்‌ இங்கேயே இறுதியில்‌ தீயில்‌ பொசுங்குகின்றன; அவை 
வேறிடத்தில்‌ ஒன்று சேர்வதாகச்‌ சொன்னது நேர்ப்‌ பொருளில்‌ ஆகாது; SEUD at 
சேர்த்து வாக்‌, ப்ராணன்‌, கண்‌ என்றிவற்றைச்‌ சொல்வதால்‌, இவை ஒன்று சேர்வதாகச்‌ சொன்‌: 
னதும்‌ நேர்ப்‌ பொருளில்‌ அல்ல என்று தெரிகிறது ) ௫ i i i 

எனவே, கண்‌ முதலியவை (ஆதித்யன்‌ முதலியதில்‌)ஒன்று சேர்வதாக வேதம்‌ 
சொன்னது, அவற்றை அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ தேவன்‌ வெளியேறுகிறான்‌ எனும்‌ 
கருத்தில்‌ ஆகும்‌. ௩.(கண்‌ இந்த்ரியத்தை அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ தேவன்‌ ஆதித்யன்‌; அவன்‌ 
கண்ணை அதிஷ்டானம்‌ செய்வதை நிறுத்திக்‌ கொண்டு, எப்போதும்‌ போல ஆதித்யமண்டலத்தை 
அதிஷ்டானம்‌ செய்வதாக மட்டும்‌ aama என்று கருத்து ). 


4 4 
ட செண்டை கொன்ட செண்டை சர்‌ 


292. ப்ரகமே அஸ்ரவணாத்‌ இதி சேத்‌ ந தா: ஏவ ஹி 
உப ல és one 
ùG தில்‌ ( ஜலத்தைச்‌ ] சொல்லாதபடியால்‌, ( அது டையாது ] என்றா 
a. ன்‌. சொல்லப்‌ படுகிறது கேள்வி-பதில்‌ அர்யாவதால்‌, — 
கேள்வி - மர்‌ ங்களுடன்‌ கூடியதான ஸூக்ஷ்மமான ஜலத்துடன்‌ சேர்ந்த- 
இ த க என்பது கேள்வி-பதில்களால்‌ தெரிகிறது என்று சொன்‌- 
னது எதுவோ, அது சரியில்லை; = 
? ல்‌ அங்ரவணாத்‌ (முதலாவதில்‌ சொல்லாததால்‌) - ஏனெனில்‌, த்யு- 
லோகம்‌ ஆகிற அக்நியைக்‌ குறித்த முதல்‌ ஹோமத்தில்‌, ஜலம்‌ ஹோமம்‌ செய்‌- 
யப்‌ படுவதாகச்‌ சொல்லவில்லை; “அந்த அக்நியில்‌ தேவர்கள்‌ ஸ்ரத்தையை 
ஹோமம்‌ செய்தனர்‌”? என்று ஸ்ரத்தைதானே ஹோமம்‌ செய்யப்‌ „Oys 
வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது! ங்ரத்தை என்பது ஜீவனுடைய மனஸ்ஸின்‌ 
ஒரு செயலாக அறியப்‌ படுவது! எனவே, ஜலம்‌ அங்கு ஹோமம்‌ செய்யப்‌ 
படுவதில்லை. 
இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 
பதில்‌ - ந - அப்படியல்ல; a வட்‌: 
T: ஏவஹி - (ஏனெனில்‌, அவையே) - ஏ னெனில்‌, அந்த ஜலம்தான பரத்தை 
த சொல்லால்‌ அங்கு சொல்லப்படுகிறது. 


ஏன்‌? 
உபபத்தே: - அப்போதுதான்‌ கேள்‌ 
மாதலால்‌. l 


வி-பதில்கள்‌ சரியாக பொருந்திச்‌ சேரு- 
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18 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-1-1) 


‘rea! என ணன ளா மணன்‌ fe’? (07.5-3-3) என 
எண்கண்‌ R எள AÀ எனன ஆள; ௭௭ ௭8 எளி 
ன்னு, என: எனன passe Mfr TATA 


‘ag ண்ண! (81.5-9-1) ஸின்‌ 
© எனன ETN | வ ளை! ஏ ரண ware, ‘(YT 
Fara’ வி எளி னர்‌ TTA TA TTT RTA- 


(R)EN R ama: aA EGI fread RAREST SIS) ணைன 
வ்‌ - ரான்‌ என எ ளு! ௫.8-2-4-89)” FAN 


Corgi ஏண்‌; எண ளன்‌: எள்‌ ன எண! (ன.54-2)) ee 


அள TROTTER TTT | எனி PATTI: என்னி விளி 
னி வு NS N 


லட 


௨௨3 அனாரின்‌ எொர்கோர்றார்‌ mete: (2-2-8) 
ன அட கணினி விளி ஏரின்‌ என்னா 


வசஸோயபவந்தி”(சா.5-3-3)" இதி ப்ரஸ்நஸ்ய ப்ரதிவசநோபக்ரமே ஹி meee 
த்யுலோகாக்நெள ஹோம்யத்வேந ஸ்ருதா, தத்ர யதி ஸ்ரத்தாறாப்தேநாஃ பா 
நோச்யேரந்‌, தத: அந்யதா ப்ரஸ்ந: அந்யதா ப்ரதிவசநமித்யஸங்கதம்‌ ஸ்யாத்‌। 
“இதிது பஞ்சம்யாமாஹுதாவாப: புருஷவகஸ: '(சா.5-9-1)' இதி ப்ரதிவசந- 
நிகமநம்‌ ௪ ஸ்ரத்தாயா அப்த்வமேவ ஸூசயதி। “வேத்த யதா” இதி ஹி 
ப்ரஸ்நகத: ப்ரகார: 'இதி பஞ்சம்யாம்‌” இதீதிறப்தேந பரிஹாரே நிகம்யதே। 
ஸ்ரத்தாஸோமராஜவர்ஷாந்ந-ரேதோகர்பரூபேணாபாம்‌ பரிணாம(க்ரம)- 
முக்த்வா ஹி ஏவமாப: புருஷவசஸ இதி நிகம்யதே। ஸ்ரத்தாறப்தஸ்ய 
சாப்ஸு வைதிகப்ரயோகோ த்ருஸ்யதே - “அப: ப்ரணயதி/ ம்ரத்தா வாஆப:” 
(தை.ப்ரா.3-2-4-33) இதி। 


மற j pee ஜுஹ்வதி, தஸ்யா ஆஹுதே: ஸோமோ ராஜா ஸம்பவதி (சா.5- 
4-2) இதி்‌ ஸோமாகாரேண பரிணாமங்சாபாமேவோபபத்யதே। அதோ 
பூதாந்தரஸம்ஸ்ருஷ்டாபிரத்பி: ஸம்பரிஷ்வக்தோ ஜீவோ ரம்ஹதீத்யுப- 
பந்நம்‌ 15 ப வலன்‌ 

393 அஸ்ருதத்வாதிதி சேந்நேஷ்டாதிகாரிணாம்‌ 

ப்ரதீதே: (3-1-6) - 

யத்‌ புந: உக்தம்‌ - அத்பி: ஸம்பரிஷ்வக்தோ ஜீவோ யாதீத்யயமர்த: 
SOLU தது அதது இதி - தந்நோபபத்யதே; அஸ்மிந்‌ ட்‌ 
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“எப்படியாக ஐந்தாவது ஆஹுதியில்‌ ஜலமானது “புருஷன்‌” என்று பெய- 
ருடையதாக ஆகிறது என்பது தெரியுமா?” என்ற கேள்விக்கான பதிலின்‌ ஆரம்‌- 
பத்தில்தானே ஸ்ரத்தையானது த்யு-லோகம்‌ ஆகிற அக்நியில்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்‌ 
படுவதாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது; அங்கு 'ம்ரத்தை' என்ற சொல்லால்‌, ஜலம்‌ 
சொல்லப்படவில்லையானால்‌, வேறுவிதமான கேள்வி - வேறுவிதமான பதில்‌ 


என்று பொருந்தாமல்‌ போய்‌ விடும்‌. 


“இப்படியாக ஐந்தாவது ஆஹு தியில்‌ ஜலமானது “புருஷன்‌” என்ற சொல்ல 
ஏற்றதாகிறது”” என்று பதிலின்‌ .முடிவுரையும்‌, பரத்தை என்பது ஜலம்தான்‌ என 
பதை குறிப்பால்‌ உணர்த்துகிறது; ““எப்படி தெரியுமா?” என்று கேள்வியில்‌ உர 
முறையானது, பதிலில்‌ “இப்படி ஐந்தாவதில்‌'” என்று 'இப்படி' என்ற பிலால்‌ 
முடிக்கப்‌ படுகிறது; ஸ்ரத்தை, ஸோமராஜன்‌, பர்ஜன்யம்‌(மேகம்‌), மலை SIC 
ரேதஸ்‌, கர்ப்பம்‌ ஆகிய உருவில்‌ (ஜலத்தின்‌) மாற்றத்தைச்‌ வி்‌ 
“இப்படி ஜலமானது புருஷன்‌ என்று சொல்ல ஏற்றதாக ஆகிறது” என்று முடிக்கப்‌ 
படுகிறது; ஸ்ரத்தை என்ற சொல்லை, ஜலம்‌ னற ரர ொல்லுவதானது. 
வேதத்தில்‌ உள்ள வழக்காகக்‌ காணப்‌ படுகிறது - “ஜலத்தை ப்ரணயனம்‌ செய்கி- 
றான்‌; ஸ்ரத்தைதான்‌ ஜலம்‌?” என்று. 

மேலும்‌ ““ர்ரத்தையை ஹோமம்‌ செய்கின்றனர்‌ ; அந்த ஆஹாதியிலிருந்து 
ஸோமராஜன்‌ உண்டாகிறான்‌” என்று ஸோமமாகிற உருவில்‌ மாறுதலும்‌ ஜலத்‌- 
துக்கே வரும்‌. 

எனவே, பிற பூதங்களுடன்‌ கூடியதான ஜலத்துடன்‌ சேர்ந்தவனாய்‌ ஜீவன்‌ 
போகிறான்‌ என்பதே சரியாகும்‌. 


7 +, 
<e e ee 


293. அஸ்ருதத்வாத்‌ இதி சேத்‌ ந இஷ்டாதிகாரிணாம்‌ 

ப்ரதீதே:(8-1-6) s 
( ஜீவனைச்‌] சொல்லாததால்‌ என்றால்‌ அதல்ல; யாகம்‌ முதலியன செய்பவன்‌ 
தெரிவதால்‌. 


: Rae ப்பட 
டை - டன்‌ சேர்ந்தவனாய்‌ ஜீவன்‌ போகிறான்‌ என்னும்‌ இப்‌ 
கேள்வி - ஜலத்துடன்‌ சநத சொன்னது எதுவோ, அது சரி- 


ருள்‌ இந்த வாக்யத்திலிருந்து தெரிகிறது என்று 


யில்லை; 
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அ - என்றான்‌; எ வாண விண ணு 99 18 அள ளக 
AAT: VIA எ: ; எ ௫ விண்ணி eft Aa, 


4 


* RAR ATTA SANA, UT ள்ளி என ௭௭ SATA, 


ஏ zat எண்ன! ண எணண ளனர்‌ ya- 
இண்‌! ு.5-10-4,5)” 


» னன்‌ எண, எ: ன்‌, எண ர wate’? ௪.5-10-6)” eal 


sate, TARA என்க என னி எள்‌ TTT We’ (BT.5- 
4-2) fa, எண்ணா. எனனை: என்ர 


வன்ன எவவ வ வல்‌ வனை வை a அ >... ae... 
ஜீவஸ்யாஸ்ரவணாத்‌। அத்ர ஹி ஸ்ரத்தாதய ஏவாம்ப்வவஸ்தாவிஸோேஷா: 
ஹோம்யத்வேந ஸ்ருதா:, ந து ஜீவஸ்தத்பரிஷ்வக்த இதி சேத்‌, 
தந்ந; இஷ்டாதிகாரிணாம்‌ ப்ரதீதே: - அஸ்மிந்நேவ வாக்யே ஹி 
உத்தரத்ர, “ப்ரஹ்மஜ்ஞாநவிதுரேஷ்டாபூர்த-தத்தகாரிணோ த்யுலோகம்‌ 
ப்ராப்ய ஸோமராஜாநோ பவந்தி; புண்யகர்மாவஸாநே ௪ புநராகத்ய 
கர்பம்‌ ப்ராப்நுவந்தீத்யுச்யதே, 
௬ “அத ய இமே க்ராமே இஷ்டாபூர்தே தத்தமித்யுபாஸதே, தே தூமமபிஸம்‌- 
பவந்தி”(சா.5-10-3)' இத்யாரப்ய, 5 அத 


+ “பித்ருலோகாதாகாமமாகாமாச்சந்த்ரமஸம்‌, ஏஷ ஸோமோராஜா தத்தேவா- 
நாமந்நம்‌; தம்‌ தேவா பக்ஷயந்தி/” “தஸ்மிந்‌ யராவத்ஸம்பாதமுஷித்வாதைத- 
மேவாத்வாரம்‌ புநர்நிவர்தந்தே ”(சா.5-10-4,5)2 S 


+ -A = ஹ்யந்நமத்தி, யோ ரேத: ஸிஞ்சதி, தத்பூய ஏவ. பவதி” (சா.5-10- 
6) 1 = 


தி, ததேகார்தத்வாத்‌ eee 
து | 
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அங்ருதத்வாத்‌ - ஏனெனில்‌, இந்த வாக்யத்தில்‌ ஜீவனை வேதம்‌ சொல்ல- 
வில்லை; இங்கு ஜலத்தின்‌ விமேஷ-நிலைகளான ஸ்ரத்தை முதலியவையே 
ஹோமம்‌ செய்யப்‌ படுபவையாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ பட்டன; அவற்றுடன்‌ 
சேர்ந்தவனாக ஜீவன்‌ இருப்பது சொல்லப்படவில்லை - 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 

பதில்‌ - 

ந - அதல்ல; 

இஷ்டாதிகாரிணாம்‌ ப்ரதீதே: (யாகம்‌ முதலியதை செய்பவர்‌ தெரிவதால்‌)- 
இந்த மஹா-வாக்யத்திலேயே பின்னால்‌, 'ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ இல்லாமல்‌ இஷ்‌- 
டமும்‌(யாகமும்‌), பூர்த்தமும்‌ (குளம்‌ முதலிய பொதுத்தொண்டும்‌) தானமும்‌ 
செய்பவர்‌, ஸ்வர்க்கலோகத்தை அடைந்து ஸோமராஜர்கள்‌ (அம்ருதமயமான 
ஸரரீரம்‌ உடையவராக) ஆகின்றனர்‌; புண்யகர்மத்தின்‌ முடிவில்‌ மீண்டும்‌ 
வந்து கர்ப்பத்தை அடைகின்றனர்‌” என்று சொல்லப்‌ படுகிறது - 

% “யார்‌ ஊரில்‌ இருந்து கொண்டே யாகம்‌, பூர்த்தம்‌, தானம்‌ என்றிப்படி (இது 
போன்றவற்றை) ஸ்ரத்தையுடன்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்கள்‌ தூமதேவனை 
அடைகின்றனர்‌”? என்று ஆரம்பித்து, 

+ ““பித்ருலோகத்திலிருந்து ஆகாசத்தையும்‌, ஆகாசத்திலிருந்து சந்திரனை- 
யும்‌ அடைகின்றனர்‌; இவர்கள்‌ திவ்யதேஹத்துடன்‌ கூடியவர்கள்‌ ஆகின்ற- 
னர்‌; அவன்‌ தேவர்களுக்கு உணவு ஆகிறான்‌; அவனை தேவர்கள்‌ உண்‌- 
கின்றனர்‌; கர்ம-மீதம்‌ உள்ளவரை அங்கே வசித்துவிட்டு, பின்‌ இந்த வழியே 
திரும்பி வருகின்றனர்‌””, i 

* யார்‌ உணவு உண்கிறானோ, யார்‌ ரேதஸ்‌ இட்டு நனைக்கிறானோ, பின்‌- 
னர்‌ அவனுடன்‌ சேர்ந்தவனாகிறான்‌”” என்று. 

a Bey 
இங்கும்‌ ஸ்வர்க்கலோகம்‌ ஆகிற அக்நியில்‌ "“ஸ்ரத்தையை ஹோமம்‌ செய்‌- 
கின்றனர்‌; அந்த ஆஹாதியிலிருந்து ஸோமராஜன்‌ உண்டாகிறான்‌'” என்பதாக, 
ஸ்ரத்தை எனும்‌ நிலையிலான பமரீரத்துடன்‌ கூடியவனாக இருந்தவன்‌, ஸோமம்‌ 
ஆகிற (ஸ்வர்க்க லோகத்துக்கு ஏற்ற அம்ருதமயமான) பரரத்துடன்‌ makana 
ஆகிறான்‌ என்பதுதான்‌ சொல்லப்பட்டது என தெரிகிறது; ஏனெனில்‌, முன்‌ சொன்ன 
அதனுடன்‌ ஒரே பொருளில்‌ ஆகவேண்டும்‌ என்பதால, 
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TEI ண லிஸா னை எக; எனி Aaa fia wa caer 
௭௭: எண்‌ stat சானின்‌ உ ॥ 


aa ௮ “எ னை aR’ (.5-10-3)', என அண்னா ளட, 
ARA TT)’ (BT.5-10-4)° ef எ sila ணர்‌, எனி ; TATE - 


உனக்‌ எனா, என 18 கின்‌. (3-2-9) 
ணின்‌ அண்ட்‌ வாசி ணன ளோ விரக எ 
FA ௮ add வாளை cand கவி, சாரி எம்‌ எிக்‌ 
ரான TA என்னி னைகள்‌ எள எனா ay, wa எ ளோ?! (ஏ.3- 
4-10)° ea எனல சோர கள்‌ கி அனி Sah சானின்‌ 
எண, எண்‌ = வின்‌ alae, சோ சோளி என்‌ ணா 
அன arate’ (.7-23)” FA 


தேஹஸ்ய ஜீவவிஸோேஷணதைகஸ்வரூபஸ்ய வாசக: ற॥ப்தோ விஸேஷ்யே 
ஜீவ ஏவ பர்யவஸ்யதி। அத: ஸம்பரிஷ்வக்தோ ஜீவோ யாதீத்யுபபத்யதே।।6ப 


நநு ௪ “தம்‌ தேவா பக்ஷயந்தி”(சா.5-10-3)', இதி தேவைர்பக்ஷ்யமா- 
ணத்வவசநாத்‌, “ஸொமோராஜா'(சா.5-10-4)” இதி ந ஜீவ உச்யதே, ஜீவஸ்‌- 
யாநதநீயத்வாத்‌; தத்ராஹ - 


294. யாக்தம்‌ வாநாத்மவித்த்வாத்‌, 
ததா ஹி தர்பமயதி (3-1-7) 
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ஸரரீரமானது, ஜீவனுக்கு விீறோஷணமாகவே ஆகும்‌ ஸ்வரூபமானது; ஆகை- 
யால்‌, அந்த பமரீரத்தச்‌ சொல்லும்‌ சொல்லானது விமேஷ்யமான ஜீவனிடம்‌ நிறைவ- 
டைகிறது; எனவே, கூட சேர்ந்தவனான ஜீவன்‌ போகிறான்‌ என்பது பொருந்துகிறது. 


4 4 s, 4 
—<fo- டட டட 


கேள்வி - “ஸோமராஜன்‌ என்று ஜீவன்‌ சொல்லப்‌ படுவதில்லை; ஏனெனில்‌, 
“அவனை தேவர்கள்‌ உண்ணுகின்றனர்‌”? என்று தேவர்களால்‌ உண்ணப்‌ படுவ- 
தாகச்‌ சொல்கிறது; ஏனெனில்‌,ஜீவன்‌ உண்ணப்படும்‌ பொருள்‌ அல்ல. 
பதில்‌ - இதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
294. பாக்தம்‌ வா அநாத்மவித்த்வாத்‌ ததா ஹி 
தர்பமயதி (3-1-7) 


உணவாகச்‌ சொன்னது வேறு பொருளில்‌; ஆத்ம-உபாஸனம்‌ செய்யாதபடியால்‌; 
அப்படியே வேதம்‌ காண்பிக்கிறது. 


“வா” என்ற சொல்லானது, கேள்வியை மறுக்கிறது. 


அநாத்மவித்த்வாத்‌ - (ப்ரஹ்மஜ்ஞாநம்‌ இல்லாமல்‌) யாகம்‌ முதலியன செய்‌- 


பவன்‌, ஆத்ம-உபாஸனம்‌ செய்யாதபடியால்‌, 


அவன்‌ தேவர்களுக்கு போக-உப்கரணமாக இங்கும்‌ ஸ்வர்க்க-உலகத்தி- 
றான்‌; இங்கு யாகம்‌ முதலியதன்‌ மூலம்‌ அவர்களை ஆராதனம்‌ செய்து 
ல்‌ கொடுக்கப்‌- 


லும்‌ ஆகி 
கொண்டு உதவுகிறான்‌; ஆராதனத்தால்‌ ப்ரீதியடைந்த தேவர்களா 
பட்ட ஸ்வர்க்கலோகத்தை அடைந்து அங்கு அவர்களுடன்‌ ஸமானமான போகத்‌- 
தைப்‌ பெற்று அவர்களது உபகரணம்‌ ஆகிறான்‌; 


f ண்‌ 
ஆத்ம-உபாஸனம்‌ செய்யாதவன்‌, தேவர்களின்‌ உபகரணம்‌ ஆவதை “எப்‌- 
அப்படி அவன்‌ தேவர்களுக்கு ஆகிறான்‌”? என்று வேதம்‌ 
அடை- 


படி விலங்கு ஆகிறதோ, 
காண்பிக்கிறது; ஸ்ம்ருதியும்‌ கூட ஆத்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
ம்‌ செய்யாதவர்‌ தேவர்களுக்கு போகப்‌ பொருளாக 
“தேவர்களை பூஜிப்பவர்‌ தேவர்களை அடைகின்‌- 
ர்‌?” என்று (ஸ்ரீகீதையில்‌ கண்ணன்‌) 


வதையும்‌, ஆத்ம-உபாஸன 
ஆவதையும்‌ காண்பிக்கிறது - 
றனர்‌; எனது பக்தர்கள்‌ என்னை அடைகின்றன 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
24 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-1-1) 


அனி ASI SST ARARA HEAT; AA 
NAA a ஏ a ai ARA oa, “a a wat aA, a 
NR, wma னா qrated’’ (BT.3-6-1)' FR 
Ten AGA: என்ன்‌ sitet னி A © ॥ 
=f எண ARTAN 2 ॥ 
அதோ ஜீவஸ்ய தேவாநாம்‌ போகோபகரணத்வாபிப்ராயம்‌ அந்நத்வேந 
பக்ஷ்யத்வவசநம்‌; அதஸ்தத்‌ பாக்தம்‌। தேந த்ருப்திரேவ ச தேவாநாம்‌ 
பக்ஷணமிதி ஸ்ரூயதே, “ந வ்‌ தேவா அம்நந்தி; ந பிபந்தி; ஏததேவாம்ருதம்‌ 
தீருஷ்ட்வா த்ருப்யந்தி”(சா.3-6- i இதி। 


தஸ்மாத்‌ பூதஸூக்ஷ்மை: ஸம்பரிஷ்வக்தோ ஜீவோ ரம்ஹதீதி 
ஸித்தம்ப 7 ப 


இதி ததந்தரப்ரதிபத்த்யதிகரணம்‌। 1 ப 
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எனவே, ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, தேவர்களின்‌ போக-உபகரணம்‌ ஆவதைக்‌ கருத்‌- 
தில்‌ கொண்டு, அவனை தேவர்களின்‌ அன்னமாக (உணவுப்‌ பொருளாக) சொன்‌- 
னது; எனவே, அது, 
பாக்தம்‌ - (நேர்ப்பொருளில்‌ ஆகாமல்‌) வேறு பொருளில்‌ ஆகும்‌; 
ததா ஹி தர்மயதி (அப்படியே வேதம்‌ சொல்கிறது) - தேவர்கள்‌ உண்பது 
என்பது, அதனால்‌(அவனால்‌) வரும்‌ திருப்திதான்‌ என்று வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது - !“தேவர்கள்‌ உண்பதில்லை; பருகுவதில்லை; இந்த அம்ருதத்‌- 
தைப்‌ பார்த்தே திருப்தி அடைகின்றனர்‌'” என்று. 
ப்ரயோஜநம்‌ '(அதிகரணபலன்‌) 
ஆகவே, ஸூக்ஷ்மமான பூதங்களுடன்‌ கூடியவனாய்‌ ஜீவன்‌ செல்கிறான்‌ என்று 
ஆயிற்று. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE He THE SHE HE HE HE THE TE TE TE 
ததந்தரப்ரதிபத்த்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


kkk 
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70.க்ருதாத்யயாதிகரணம்‌ (3-1-2) 

( முன்குறிப்பு P) 

ஜீவன்‌, ஒரு பிறப்பு முடிந்து ஸ்வர்க்கத்துக்கு போகும்போது ஸுூக்ஷம-பூதப்‌ பொருள்‌- 

களுடன்‌ போகிறான்‌ என்று சொல்லியாயிற்று; இந்த அதிகரணம்‌ முதல்‌, மறுபிறவிக்‌- 
காக இறங்கிவருவது பற்றிய விசாரம்‌. 


அவன்‌ மறுபிறவிக்காக இறங்கும்போது, அவனுக்கு புண்யபாப-கர்மமும்‌ கூட VG- 
கிறதா? இல்லையா என்று விசாரம்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ஸ்வர்க்க- உலகத்திலேயே கர்ம-பலன்களைஅனுபவித்து கழித்து விடு- 
கிறான்‌; எனவே,மீதி புண்யபாபம்‌ இருக்காது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஸ்வர்க்கத்தில்‌, ஓரளவுதான்‌ புண்யபாபம்‌ கழியும்‌; மொத்தமாக முடி- 
யாது; எனவே, புண்யபாப-கர்மத்துடன்‌ பிறக்கிறான்‌; அவன்‌ அங்கே அனுபவித்ததுபோக 
மீதி இருக்கும்‌ புண்யபாபகர்மத்துக்கு'அனுசயம்‌” என்று பெயர்‌. 

அதனால்தான்‌ பிறப்பு எல்லாருக்கும்‌ ஒரே மாதிரி இருப்பதில்லை;புண்யபாபத்துக்கு 
ஏற்ப,குலம்‌, நிறம்‌, அறிவு ஆற்றல்‌ முதலிய எல்லாவற்றிலும்‌ வித்யாசம்‌ இருக்கிறது ! 
ரமணீயசரணர்கள்‌ (நல்லசரணம்‌ உடையவர்கள்‌] நற்பிறவியில்‌ பிறப்பர்‌; கபூயசர- 
ணர்கள்‌ (மோசமானசரணம்‌ உடையவர்கள்‌ ) மோசமான பிறவி எடுப்பர்‌ என்று வேதம்‌ 
சொல்கிறது. 

இங்கு£சரணம்‌” என்றால்‌, என்ன அர்த்தம்‌? 

கார்ஷ்ணாஜினி முனிவரின்‌ கருத்து -பொதுவாக சரணம்‌ என்றால்‌ ஆசாரம்‌ என்று 
நேர்ப்பொருள்‌; ஆனால்‌, இங்கு ஆசாரத்துடன்‌ செய்யப்படும்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்று 
அர்த்தம்‌; கர்ம-பலன்தானே மறுபிறவியில்‌ ஆகிறது! 

பாதரி முனிவரின்‌ கருத்து - சரணம்‌ என்றால்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்று அர்த்தம்‌; 
அது நேர்ப்‌ பொருளும்‌ ஆகும்‌; இதே கருத்தை ஸ்ரீல்யாஸரும்‌ ஏற்கிறார்‌. 

வெறும்‌ ஆசாரத்துக்கு பலன்‌ கிடையாது; ஆசாரத்துடன்‌ செய்யும்‌ டப படல்‌ ட. 

னத்துக்குத்‌ தான்‌ பலன்‌ உண்டு; (உ.ம்‌) ஸந்த்யாவந்தனம்‌ ae) SUED கேடும்‌ 5 
அது கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ அல்ல ;தனிப்பட்டஸந்த்யாவந்தனம்‌ படத்தில்‌ தனியாக பலன்‌ 
எதுவும்‌ கிடையாது; ஆனால்‌, ஸந்த்யாவந்தனம்‌ செய்யாவிட்டால்‌, ஆசாரமே இல்லை 
என்றாகும்‌; வேறு எந்த அனுஷ்டானமும்‌ செய்யும்‌ தகுதி வராது. Zoning. பஞ்ச- 
மஹாயஜ்ஞம்‌ முதலிய அனுஷ்டானம்‌ செய்வதற்கு ஆசாரமாக ஸந்த்யாவந்தனம்‌ தேவை; 

ஸந்த்யாவந்தனம்‌ பற்றி வேதத்தில்‌ எங்கு சொல்லியுள்ளது என்பது Meee Be 
குக்‌ கிடைக்கவில்லை; ஆனால்‌, பெரியோர்கள்‌ விடாமல்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்வதால்‌, 
எங்கோ வேதத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறது என்று ஊகிக்கலாம்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


28 
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wa Weta a: farsa ANA, ன எண்‌ Tare 

fe ஏன? கண; pN A ராண எள்‌ 
ஏவினர்‌ கன்‌ ca கணனி யிர்‌ ofa என்‌ | எணண ன! 
(81.5-10-5)° எ எள PAM எச்‌ எணண கர்‌ என்‌ 
எண: களின்‌ ஆன்‌ அ, சாணான்‌ கண்ணன RNR எண 
எனாகிக ணன்‌ ளி wT’ (g.6-4-6)° FRN 

wa நானி - எள னன்‌ eal Fa: ? அணு - 
எனா: 

70.க்ருதாத்யயாதிகரணம்‌ (3-1-2) 


295.க்ருதாத்யயேோநுமாயவாந்‌ குருஷ்டஸ்ம்ருதிங்யாம்‌ 
யதேதமநேவம்‌ ௪ (3-1-8) ட்‌ 
கேவலேஷ்டாபூர்ததத்தகாரிணாம்‌ தூமாதிநா பித்ருயாணேந பதா 
கமநம்‌ கர்மபலாவஸாநே புநராவர்தநம்‌ ௪ ஆம்நாதம்‌, திபா 
ஷிக்வாதைதமேவாத்ாரல்‌ pious len 5-10-5)' இதி, த்ர பரத்யவ. 
ரோஹந்‌ ஜீவ: கிமநுறயவாந்‌ ப்ரத்யவரோஹதி, உத நேதி ஸம்ஸய்யதே। 
கிம்‌ யுக்தம்‌? கர்மண: க்ருத்ஸ்நஸ்ய உபபுக்கத்வாக்‌ நா 
ப்ராப்தம்‌! அநுறயோ ஹி உபயுக்தமபிஷ்டம்‌ காம। தச்ச எர த 
போகே ஸதி நாவமிஷ்யதே। “யாவத்ஸம்பாதமுஷீத்வா'[சா.5-10-5)2 இதி 
வசநாத்‌ க்ருத்ஸ்நோபபோகஸ்ச ஜ்ஞாயதே। ஸம்பதந்தி அநே ஸ்வர்கம்‌ 
லோகமிதி ஸம்பாத: கர்மோச்யதே। ங்ருத்யந்தரம்‌ ௪ Pee outa! 
கர்மணஸ்தஸ்ய யத்கிஞ்சேஹ கரோத்யயம்‌! தஸ்மால்‌ ர தம 


லி ப்ரப்தேயிதியதே- அநுமைவர்‌ பரத்யவரே 
ட. துன்‌ சயாம்‌ - ஸ்ருதிஸ்ம்ருதிப்‌ 


யாமித்யர்த:। 


TADS) இதி। குத: ? 
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70.க்ருதாத்யயாதிகரணம்‌ (3-1-2) 


295. க்ருதாத்யயே அநுமாயவான்‌ த்ருஷ்டஸ்ம்ருதிப்யாம்‌ 
யதேதம்‌ அநேவம்‌ ௪(3-1-8) 
செய்த கர்மம்‌ அழிந்தபின்‌, கர்மமிகுதியுடன்‌ கூடியவனாய்‌ [திரும்புகிறான்‌ என்பத] 
வேத-ஸ்ம்ருதிகளால்‌ ( தெரிகிறது ]; சென்ற வழியாகவும்‌, வேறு வழியாகவும்‌ 
[ வருகிறான்‌ ]. 
ஸங்கதி, விஷயவாக்யம்‌ & ஸந்தேஹம்‌ 


பரமபுருஷ-ஆராதனமாக அல்லாமல்‌ வெறும்‌ யாகம்‌, பூர்த்தம்‌, தானம்‌ செய்‌- 
பவர்‌ தூமம்‌ முதலிய பித்ருயான வழியால்‌ செல்வதும்‌, கர்ம-பலனின்‌ முடிவில்‌ 
திரும்பி வருவதும்‌, “கர்மம்‌ வரை வசித்துவிட்டு, பின்‌ இதே வழியில்‌ திரும்பி 
வருகின்றனர்‌”? என்று சொல்லப்பட்டது. 

அதில்‌ திரும்பி வரும்‌ ஜீவன்‌ அநுபமயம்‌ உடையவனாக (மிகுதியுள்ள புண்ய- 
பாபத்துடன்‌ கூட) திரும்பி வருகிறானா? அல்லது அப்படியில்லையா? என்று 
ஸந்தேஹம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? மொத்த கர்மத்தையும்‌ அனுபவித்து விட்டபடியால்‌, அநுபர- 
யம்‌ உடையவனாக திரும்புவதில்லை என்று ஆகும்‌. அநுஸயம்‌ என்பது, அனுப- 
வித்தது போக மீதி இருக்கும்‌ கர்மம்‌; மொத்த பலனையும்‌ அனுபவித்தபின்‌, அது 
மீதி இருக்காது; ““ஸம்பாதம்‌ ஆகும்வரை வசித்துவிட்டு”” என்று லிப்‌ 
மொத்த கர்மமும்‌ அனுபவித்ததகவும்‌ தெரிகிறது. “ஸம்பதந்தி டன்‌ க 
என்று இலக்கணக்‌ குறிப்பு; “இதனால்‌ ஸ்வர்க்கத்தை அடைகின்றனர்‌ என்ற பொரு- 
ளில்‌ “ஸம்பாத;' என்ற சொல்‌ வந்துள்ளது; MUTS: என்று புண்யபாப-கர்மம்‌ 
சொல்லப்‌ படுகிறது. வேறொரு வேதவாக்யமும்‌ உண்டு - * இங்கு இவன்‌ எதைச்‌ 
செய்கிறானோ, அந்த கர்மாவின்‌ முடிவை மட்ட போடல்‌ அந்த உல- 
கத்திலிருந்து இவ்வுலகுக்கு கர்மம்‌ செய்வதற்காக திரும்பி வருகிறான்‌”? என்று. 


த்க்‌ 26 Q 3 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது, ஸித்தாந்தம்‌ Geroan படுகிறது = 
க்ருதாத்யயே - செய்த கர்மம்‌ (பலனை அனுபவித்ததால்‌) ஒழிந்தபின்‌, 
அநுமயவான்‌ - மீதி இருக்கும்‌ கர்மத்துடன்‌ கூடியவனாய்‌ திரும்பி இறங்கு- 

கிறான்‌; 

த்ருஷ்டஸ்ம்ருதிப்யாம்‌ - வேதம்‌, ஸ்ம்ருதி என்றிவற்றால்‌ என்று பொருள்‌. 
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* அன்னா - “எ Fe mi எணளி ௩, Ad A Toe NA- 
சார்னு wea aera agra எ டள FE கமா 
MAM ௩, எர HPAL எண்ணா AAs AT ஏண்‌ எள aea 
எ”, (@1.5-10-7) 


ae Mere MTA AA STATS TR Waa எரிக்‌ அளியர்‌ 


+ வண்‌, “aot sera ERAT: ரன ates என: AAT 
RReamntqreraeagafaageaad என்‌, பன்‌ 
என எண்ன! .a.2-11-12,13) afar 


+ என ‘a: RA கண்ணி எரர்‌ ஒர்‌ எரி எள்‌ Aa ள்‌ ஊரி 
இத 2 
1-2-3)° ௭4 


அண்ணா! eel Hera | aR கனா! 


* ஸ்ருதிஸ்தாவத்‌ - “தத்ய இஹ ரமணீயசரணா அப்யாமோ ஹ, யத்‌ தே ரம- 
ஊிபாம்‌ யோநீமாபத்யேரந்‌ ப்ராஹ்மணயோறிம்‌ க்ஷத்ரியயோநிம்‌ வைய்ய- 
யோநிம்‌ வா! அத ய இஹ கபூயசரணா அப்யாமோ am, யத்‌ தே கயாம்‌ 
யோநிமாபத்யேரந்‌ ங்வயோநிம்‌ வா ஸூகரயோநீம்‌ வா சண்டாலயோரிம்‌ 
வா”(சா.5-10-7) , 


இதி ப்ரத்யவரூடாந்‌ ப்ரதி ங்ரூயதே। அமுஷ்மால்லோகாத்‌ ப்ரத்‌ 
ட ன்ட்‌ ரதய- 
வரூடேஷு ரமணீயகர்மாண: ரமணீயாம்‌ பராஹமணாதியோநிம்‌ ப்ரதிபத்யந்தே, 
கபூயசரணா: - குத்ஸிதகர்மாண: குத்ஸிதாம்‌ ங்வ-ஸூகர-சண்டலாதியோநிம்‌ 
ப்ரதிபத்யந்த இதி ப்ரத்யவரூடாநாம்‌ புண்யபாபகர்மயோகம்‌ தர்பரயதி। 
% ஸ்ம்ருதிரபி, “வர்ணாஆம்ரமாம்ச ஸ்வகர்மநீஷ்டா: ப்ரெத்யகர்‌ 

; LLM: UCTS Us கர்மமலமநு ய 
| அஷ வ்க்ஷ்‌டதேனுமிதலகுபயுளின்குதவ்ரக்தவததஸுகமே- 
மொ ஜந்ம பரதிபதயந்தே, மழ்வஞ்சோ விப அக. = O 

| ட்‌ 12. 13)-இ தி। பாதா நம்யந்தி”” (கெள.த.2 
| * ததா “தத: பரிவ்ருத்தெளகர்மபலமேஷேண ஜாதிம்‌ ருபம்‌ வர்ணம்‌ . ; 
eo Ak , ரூபம்‌ வர்ணம்‌ பலம்‌ மேதாம்‌ 
ப்ரஜ்ஞாம்‌ தரவ்யாணிதர்மாநுஷ்டாநமிதி ப்ரதிபக்‌ டம்‌ 2 n 
| லே யோ: மொக ஏவ வர்ததே ஆத 2 வல அயர்‌ 
பாதம்‌ “இதி ஒலதாநப்ரவருத்தகர்மவிஸோஷவிஷயம்‌ 1 யத்‌- 


1யம்‌ இதீதமபி தத்விஷயமேவ। அபுக்தபலாநாமக்ருத- 
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வேதமானது, 


ஆ. “அவர்களில்‌ யாவர்‌ திரும்பி வருகின்றனரோ, அவர்கள்‌ ரமணீயசரணர்‌ 
ஆனால்‌, (நல்லபுண்ய செயல்‌ உடையவரானால்‌), அவர்கள்‌ ப்ராஹ்மணப்‌ 
பிறப்பையோ, க்ஷத்ரியப்‌ பிறப்பையோ, வைஸ்யப்‌ பிறப்பையோ, நல்ல 
பிறப்பைப்பெறுவர்‌; அடுத்து, அவர்களில்‌ யாவர்‌ திரும்பி வருகின்றனரோ, 
அவர்கள்‌ கபூயசரணர்‌ ஆனால்‌, (மோசமான பாப செயல்‌ உடையவரானால்‌), 
அவர்கள்நாய்‌ பிறப்பையோ, பன்றிப்பிறப்பையோ, சண்டாளப்‌ பிறப்‌- 


பையோ, மோசமான பிறப்பைப்பெறுவர்‌'? 


என்று திரும்பி வருபவர்‌ பற்றி ஓதப்படுகிறது; மேலுலகிலிருந்து .திரும்பி 
வருபவரில்‌, நல்ல கர்மம்‌ உடையவர்‌ நல்லதான ப்ராஹ்மணன்‌ முதலிய பிறப்பை 
அடைவர்‌; மோசமான கர்மம்‌ உடையவர்‌ மோசமான நாய்‌-பன்றி-சண்டாளன்‌ முத- 
லிய பிறப்பைப்‌ பெறுவர்‌ என்று திரும்பி வருபவருக்கு புண்யபாப-கர்ம தொடர்பு 
இருப்பதை வேதம்‌ காண்பிக்கிறது. 


ஸ்ம்ருதியும்‌,- 
ஆ “வர்ணமும்‌ ஆஸ்ரமங்களும்‌ ... தன்‌ செயலைச்‌ செய்பவர்‌ மரணமடைந்து 
கர்ம-பலனை அனுபவித்து, அதன்‌ மிகுதியால்‌, உயர்ந்ததான இடம்‌, ஜாதி, 
குலம்‌, உருவம்‌, ஆயுள்‌, படிப்பு, செல்வம்‌, நடத்தை, சுகம்‌, துக்கம்‌, புத்தி 
உடையவராய்‌ ஒரு பிறப்பை அடைகின்றனர்‌; இதற்கு எதிரானவர்கள்‌ 
வேறு பலவிதமான பிறப்பில்‌ஆகி அழிகின்றனர்‌”” என்று. 


* அப்படியே, Se அங்கிருந்து திரும்பி வருகையில்‌, கர்ம-பல மிகுதியில்‌,ஜாதி, 
உருவம்‌, வர்ணம்‌, பலன்‌, மேதை, ஜ்ஞானம்‌, த்ரவ்யம்‌, தர்ம-அனுஷ்டா- 
னங்கள்‌ என்றிவற்றை இப்படி அடைகிறான்‌; எனவே, சக்கரம்‌ போல இரு 
உலகங்களிலும்‌ சுகமாகவே இருக்கிறான்‌?- என்று. 

“யாவத்ஸம்பாதம்‌ உஷித்வா”? (கர்மம்‌ மிகுதி உள்ளவரை வசித்துவிட்டு) 
ஆனது, பலன்‌ கொடுக்க ஆரம்பித்த விஷேஷ -கர்மம்‌ 


என்று வேதம்‌ சொன்னது 
» என்கிற இந்த வேதவாக்யமும்‌ - 


பற்றியது; “இங்கு இவன்‌ எதைச்‌ செய்கிறானோ 
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mia எள | கனத னார்‌ ௮ கர்ப்‌ கணக. 

எளி; AASE ஒக்‌ எள: WATT wa, 
alemdar; atoms warn எ Yaffe 

ஏ mE R ஏன எளிணாணணனள ளி 


ணன்‌ FAAS: CATTRALL ஊகார AIA 
எரா: ரிக NS N 


298 ண்ணா! a; எனா காரி (3-2-2) 


எண்ணா? கரா? 19௪ word Goa Slee, 
TURE ARITA Wits ஸி; எரு BTA: ated saa 
உ staat aes, Aerts ணன்‌ என்ன. னன. 
க்‌ ஏண்‌ என்‌ எண்ணா! (4.138.141)! எ ண்ணி ஊஊ 
வயவர்‌; Ad: எனா - விளா MAR, ணச்‌ Aa, TA 


ரணை ளை உணர சர கன க கைக என்‌ எள்‌ கனகர்‌ உணவக வன்க TOI omnia climate iri வை வைகை கை கை வை வைகை வயாக ை 
ப்ராயஸ்சித்தாநாம்‌ ச காமணாம்‌ காமாந்தரபலாநுபவாந்நாஸோப்யநுப- 
பந்ந:। அத: அமும்‌ லோகம்‌ கதா: ஸாநுறயா ஏவ, 


_யதேதமநேவம்‌ ச புநர்நிவர்தந்தே - ஆரோஹணப்ரகாரேண ப்ரகா- 
ராந்தரேண ௪ புநர்நிவர்தந்தே இத்யர்த:। ஆரோஹணம்‌ ஹி தூமராத்ர்ய- 
பரபக்ஷ-தக்ஷிணாயந-ஷண்மாஸ-பித்ருலோகாகாமர -சந்த்ரக்ரமேண। 
அவரோஹணம்‌ து சந்த்ரமஸ: ஸ்தாநாத்‌ ஆகாஸவாயுதூமாப்ரமேகக்ரமேண। 
தத்ராகாஸாவரோஹணாத்‌ யதேதம்‌, வாய்வாதிப்ராப்தே; டி த்ருலோகாத்‌- 
யப்ராப்தேஸ்சாநேவம்‌ 8 ப 5 


ட 


கார்ஷ்ணாஜிநி: (3-1-9) ன 
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அதைப்‌ பற்றியதே; பலன்‌ அனுபவிக்கப்படாதவையும்‌ ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்யப்‌ 
படாதவையுமான கர்மங்கள்‌, வேறு கர்மங்களின்‌ பலனை அனுபவிப்பதால்‌ அழி- 
யும்‌ என்பதும்‌ பொருந்தாதது 

(இவன்‌ பல பிறவிகளாக சேர்த்து வைத்திருக்கும்‌ கர்ம அளவற்றது; அதற்கு ஸஞ்சித- 
கர்ம என்று பெயர்‌. ; அதில்‌ ஒரு பகுதி ஸ்வர்க்கலோகத்தில்‌ பலன்‌ தர ஆரம்பிக்கும்‌; அது ஸ்வர்க்க- 
லோக பல-அனுபவத்துக்கான ப்ராரப்த கர்மம்‌ ஆகும்‌; அது முழுதுமாக தீரும்‌ வரை அங்கு இருப்‌- 
பான்‌; தீர்ந்த பின்னரே அடுத்த பிறப்புக்காக இறங்குகிறான்‌; அப்போது மீதி இருக்கும்‌ ஸஞ்சித 
கர்மத்துடன்‌ இறங்குகிறான்‌; அதில்‌ அந்த பிறப்புக்கான ப்ராரப்த-கர்மத்துக்கு ஏற்ப பிறப்பு 
அமைகிறது. ).& 

எனவே, ஸ்வர்க்கலோகம்‌ அடைந்தவர்‌, கர்ம-மீதியுடன்‌ கூடியவராகவே, 

யதேதம்‌ அநேவம்‌ ௪ - ஏறிப்போனவழியிலும்‌, வேறுவழியிலும்‌ திரும்பி வரு- 

கின்றனர்‌ என்று பொருள்‌; 

மேலேறியதானது - தூமம்‌, ராத்ரி, அபர(க்ருஷ்ண)பக்ஷம்‌, தக்ஷிணாயன- 
ஆறுமாசம்‌. பித்ருலோகம்‌, ஆகாபமம்‌, சந்த்ரன்‌ என்ற முறையிலாகும்‌; அதில்‌ ஆகா- 
சத்தில்‌ இறங்கி வருவதால்‌, போன வழிப்படி ஆகும்‌; வாயு முதலியதை அடை- 
வதாலும்‌, பித்ருலோகம்‌ முதலியதை அடையாததாலும்‌ வேறு முறையிலும்‌ ஆகும்‌. 

KO 


2 4 5 
-ஒ oe R 


296. சரணாத்‌ இதி சேத்‌ ந ததுபலக்ஷணார்த்தா இதி 
கார்ஷ்ணாஜினி:(3-1-9) 
நடத்தையால்‌ [ நல்ல பிறவி ஆகும்‌ ] என்றால்‌, அதல்ல; கர்மத்தையும்‌. சேர்த்து 
குறிப்பது அந்த சொல்‌ என்று கார்ஷ்ணாஜினி [கருதுகிறார்‌ ]. 
கேள்வி - “ரமணீயசரணா:, கபூயசரணா:' என்று, சரணம்‌ எனும்‌ சொல்லால்‌, 
புண்யபாபம்‌ ஆகிற கர்மம்‌ சொல்லப்படவில்லை; ஏனெனில்‌, உலகிலும்‌ வேதத்‌- 
திலும்‌ சரணம்‌ எனும்‌ சொல்‌, ஆசாரம்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ ப்ரஸித்தமாய்‌ உள்ளது; 
உலகத்தினர்‌, சரணம்‌, ஆசாரம்‌, சீலம்‌, வ்ருத்தம்‌ என்று ஒரே பொருளுடைய சொற்‌- 
களாக எண்ணுகின்றனர்‌; வேதத்திலும்‌, “எவை தோஷமற்ற கர்மங்களோ, அவை 
ல்ல சரிதங்களோ அவை உன்னால்‌ 


செய்யப்படத்‌ தக்கவை; .... எவை எமக்கு நல்‌! அள 
செய்யத்‌ தக்கவை:” என்று சரணமும்‌ கர்மமும்‌ வேறாக சொல்லப்‌ படுகின்றன; 
எனவே, 


சரணாத்‌ - சரணத்தால்‌ - சீலத்தால்‌(நடத்தையால்‌) உயர்ந்த பிறப்பை அடை- 
வதாகும்‌; கர்ம-மிகுதியால்‌ அல்ல; 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 

பதில்‌ - 


ந - அதல்ல; 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


34 


ஸீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-1-2) 


அ அண்ணா) கணி ளி MT, வெள ளப YEE - 
METER! YET R ட கட! உ N 


339 அண்‌ Va, எஸ்‌ எனா (3-2-20) 
T எண்னை ண ஆன எண்ண Ad, TA; என்றா 
னன கண: Aad Ta புரக்க, 
+ எண்‌ வர்ல எஸ்டி! (<.47.2-27)' 


“STATE எ ரான்‌ aan’? எண.6-5)” ஊன. 
அணை: கள்ளா PITTA ATTA: | 2 N 


Rac. apd wate g எளி (3-2-2 2) 


— ப ப ப ப ப ப ப ப ப ப ப பை 
ணாஜிநிராசார்யோ மந்யதே, கேவலாதாசாராத்‌ ஸுகது:கப்ராப்த்யஸம்ப- 
வாத்‌। ஸுகது:கே ஹி புண்யபாபருபகர்மபலேபு 91 


297 ஆநர்தக்யமிதி சேந்ந த௲பேக்ஷத்வாத்‌ (3-1-10) 


ஏவம்‌ தர்ஹி அபலத்வாதாசாரஸ்ய ஸ்ம்ருதிவிஹிதஸ்ய ஆறநர்தக்ய- 
மேவேதி சேத்‌, தந்ந; ததபேக்ஷத்வாத்‌ புண்யஸ்ய கர்மண:। ஆசாரவத ஏவ 
புண்யகர்மஸ்வதிகார:, 


லல “ஸந்த்யாஹீநோஃயஈசிர்நித்யமநர்ஹ: ஸர்வகர்மஸு'(த, ஸ்ம்ரு2-27)' 


ட்ட ஒத்தது ந புநந்தி ae “(வ.ஸ்ம்ரு. SF அவனு | 
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ததுபலக்ஷணார்த்தா - சரணம்‌ என்ற சொல்லானது கர்மத்தையும்‌ உபல௯௬௨- 
ணமாகக்‌ குறிப்பதன்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ 

இதி கார்ஷ்ணாஜினி: - என்று கார்ஷ்ணாஜினி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌; ஏனெ- 
னில்‌, வெறும்‌ ஆசாரத்தால்‌, சுக-துக்கம்‌ அடைதல்‌ வராது; ஏனெனில்‌, 22-24- 
கங்கள்‌ புண்யபாப-கர்மங்களின்‌ பலன்தானே! (சரணம்‌ என்றால்‌ ஆசாரம்‌; 
இங்கு ஆசாரத்துடன்‌ கூடிய புண்யபாப-கர்மங்களை அந்த சொல்‌ குறிக்கும்‌ 
என்பது அவர்‌ கருத்து). 


4 4 4 
உ ட தொண்டை கொண்டை சோ 


297. ஆநர்த்தக்யம்‌ இதி சேத்‌ ந ததபேக்ஷத்வாத்‌ (3-1-1 0)) 
[ ஆசாரத்தை சொன்னது ] பலனற்றதாகி விடும்‌ என்றால்‌, அதல்ல; | 
அதன்‌ தேவை இருப்பதால்‌ | 


கேள்வி - அப்படியானால்‌, பலன்‌ கிடையாது என்பதால்‌ ஸ்ம்ருதியில்‌ சொன்ன 
ஆசாரத்துக்கு 

ஆநர்த்தக்யம்‌ இதி சேத்‌ - பயனில்லாமை ஆகி விடும்‌ என்றால்‌. 

பதில்‌ 

ந ததபேக்ஷத்வாத்‌ - அதல்ல; அந்த ஆசாரத்தை தேவையாகக்‌ கொண்டு 

புண்யகர்ம அநுஷ்டாநம்‌ இருப்பதால்‌ 
* “ஸந்த்யா செய்யாதவன்‌ அசுத்தமானவன்‌ என்றும்‌ எல்லா செயல்களிலும்‌ 

தகுதியற்றவன்‌” 

* “ஆசாரம்‌ அற்றவனை வேதங்கள்‌ பருத்தமாக்காது”” 

முதலிய வசனங்களால்‌, ஆசாரம்‌ உடையவனுக்குத்‌ தான்‌ புண்ய கர்மங்களில்‌ 
தகுதி உண்டு. 

எனவே, சரணம்‌ என்ற சொல்லானது, கர்மத்தை உபலக்ஷணமாகக்‌ குறிப்ப- 
தன்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ என கார்ஷ்ணாஜினியின்‌ கருத்து. 

டட 


298. ஸாக்ருததுஷ்க்ருதே ஏவ இதி து பாதரி:(3-1-11) 
[ சரணம்‌ என்பது ] புண்யபாப-செயல்தான்‌என்று பாதரி ( கருதுகிறார்‌] 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


36 ஸரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-1-2) 

பன்‌ அனி, மாம்‌ களர்‌ என்‌ கவின்‌ எனி: நன்ற, ராரா 
a நள காரணன்‌ Mrerefiata aan: 

பதமும்‌ 
Sed sr Sm sri weer, rere. 
Se: கிகா (கர்‌ கர்‌ அ னி 

AT: எள TI Tera 

het கனரக வ ॥ 


புண்யம்‌ கர்மாசரதி, பாபம்‌ கர்மாசரதி இதி கர்மணி சரதே: ப்ரயோகாத்‌, 
ப்ருதங்நிர்தேறஸ்ய ச ப்ரத்யக்ஷஸ்ருதிஸித்தாசாரா5நுமிதஸ்ருதிஸித்‌ - 
தவிஷயத்வேந கோபலீவர்தந்யாயேநோபபத்தே:, 


முக்யே ஸம்பவதி ந லக்ஷணா ந்யாய்யேதி ஸுக்ருததுஷ்க்ருதே ஏவ 

சரணமப்தாபிதேயே இதி பாதரிராசார்யோ மந்யதே। அத்ர பாதரிமதமேவ 

-ஸ்வமதம்‌; ஆசாராநுமிதஸ்ருதிவிஹிதஸந்த்யாவந்தநாதே: கர்மாந்தராதிகா- 
அ (பாதகம்‌ பலமிதி து ஸ்வீக்ருதம்‌। 


— ETDS ஏவ a ae 
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புண்யகர்மாவை ஆசரணம்‌ செய்கிறான்‌, பாபகர்மாவை ஆசரணம்‌ செய்கி- 
றான்‌' என்று ஆசாரம்‌ எனும்‌ சொல்‌, கர்மாவைக்‌ குறிப்பதாக வழக்கில்‌ சொல்வ- 
துண்டு; வேதத்தில்‌ “கர்மம்‌” என்றும்‌ 'சரணம்‌' என்றும்‌ தனியாகக்‌ குறிப்பிட்டதானது, 
வேதத்தில்‌ நேராகத்‌ தெரிய வரும்‌ கர்மம்‌ பற்றியும்‌, அனுஷ்டானத்தை வைத்து 
வேதத்தில்‌ இருப்பதாக ஊகிக்கப்‌ படும்‌ கர்மம்‌ பற்றியுமாக ஆகும்‌; மாடு-எருது 
எனும்‌ முறையில்‌ இது சரியாகும்‌. 

முக்யமான நேர்ப்பொருள்‌ வரும்போது, வேறு பொருளைக்‌ குறிப்பதாக 
லக்ஷணா சொல்வது முறையல்ல; எனவே'சரணம்‌' என்ற சொல்லுக்கு புண்யபாபங்‌- 
கள்தாம்‌ பொருள்‌ என்று பாதரி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌. 

இங்கு பாதரியின்‌ கருத்துதான்‌, (வ்யாஸ-பகவானின்‌) சொந்தக்‌ கருத்து ஆகும்‌; 
அனுஷ்டானம்‌இருப்பதால்‌, வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டு இருப்பதாக ஊகிக்கப்பட்ட 
ஸந்த்யாவந்தனம்‌ முதலியதற்கு, பிற கர்மங்களுக்கான தகுதியை உண்டாக்குதலே 
பலன்‌ என்பதோ ஏற்கப்‌ படுகிறது. 

(விரிவாக பின்‌ இணைப்பில்‌ ஆசாரம்‌-கர்மம்‌ எனும்‌ கட்டுரையில்‌ காண்க). ௯ 
ப்ரயோஜனம்‌ (அதிகரண-பயன்‌) 

எனவே, கர்ம-மிகுதியுடன்‌ கூடியவராகவே திரும்பி இறங்குகின்றனர்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SE SHE 

க்ருதாத்யயாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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71. அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ (3-1-3) 

முன்‌ குறிப்பு ] 

இஷ்டம்‌ என்றால்‌ யாகம்‌; இஷ்டாதி என்றால்‌ - யாகம்‌, பூர்த்தம்‌ (குளம்‌ தோண்டுதல்‌ 
முதலிய போது நற்பணி), தானம்‌ ஆகியவை. 


F 


இவற்றை செய்பவர்கள்‌ இஷ்டாதிகாரிகள்‌; 

இவற்றை செய்யாமல்‌ பாபம்‌ மட்டும்‌ செய்பவர்கள்‌ அநிஷ்டாதிகாரிகள்‌ எனப்படுவர்‌. 

அவர்கள்‌ ஸ்வர்க்க லோகத்துக்கு போவதில்லை;அவர்கள்‌ சந்த்ரனையும்‌ அடைவ- 
தில்லை. 

எல்லாரும்‌ சந்த்ரனிடம்‌ போகிறார்கள்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; புண்யசாலிகள்‌ 
எல்லாரும்‌ போகிறார்கள்‌ என்று கருத்து. இவர்கள்‌ போவதில்லை. 

இவர்கள்‌ போகும்‌ இடம்‌ நரகம்‌ ஆகும்‌. 

எனவே, மறுபிறவியிலும்‌, பிறர்‌ பிறப்பது போல, பஞ்சமாஹுதி மூலம்‌ (ஆண்‌-பெண்‌ 
மூலம்‌ ) பிறப்பதும்‌ இல்லை; புழு பூச்சிகள்‌ போல பிறந்து விடுவர்‌. 


வேதத்தில்‌ மூன்று வகுப்புகளாக மனிதர்களைப்பிரித்து, அவர்களுக்கு மார்க்கங்களைச்‌ 
சொல்கிறது - 

1. ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ - இவர்களுக்கு தேவயானமார்க்கம்‌; அர்ச்சிராதி 
மார்க்கம்‌ என்பர்‌; இதன்‌ வழியாக பரமபதம்‌ செல்வர்‌; மறுபிறவி இல்லாமல்‌ அங்கேயே 
ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ பெற்று இருப்பர்‌. 

2. யாகம்‌, பூர்த்தம்‌, தானம்முதலிய புண்யகர்மம்‌ செய்பவர்‌- இவர்களுக்கு பித்ருயான 
மார்க்கம்‌; தரமாதிமார்க்கம்‌ என்பர்‌; இந்த வழியில்‌ சென்று சந்த்ரனை அடைவர்‌; 
ஸ்வர்க்கத்தில்‌ சுகம்‌ அனுபவித்து, பின்னர்‌ மீண்டும்‌ பிறப்பர்‌. 


3. ஜ்ஞானம்‌, கர்மம்‌ இரண்டும்‌ செய்யாதவர்‌, பாபம்‌ மட்டும்‌ செய்பவர்‌ - இவர்களுக்கு 
முன்‌ சொன்ன இரு வழிகளும்‌ கிடையாது; ஸ்வர்க்கத்துக்கும்‌ போக மாட்டார்கள்‌; 
நரகம்‌ செல்வர்‌; பின்‌ இங்கேயே புழு பூச்சிகளாக பிறப்பு-இறப்பு என்று அலைந்து 
கொண்டிருப்பர்‌. 

இதில்‌ நரகலோகம்‌ பற்றி பூர்வபக்ஷ-ஸூத்ரங்களில்‌ சொன்ன கருத்துகளில்‌ மாற்று 
கருத்து இல்லை. ஆனால்‌, எல்லாரும்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ போவார்கள்‌ என்பது கிடையாது; புண்‌- 
பாபமே செய்யாதவர்‌ நரகம்‌ போக 


யமே செய்யாதவர்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ போக வாய்ப்பில்லை; 
வாய்ப்பில்லை; புழு பூச்சிகள்‌ இங்கேயே பிறப்பு-இறப்பு என்று யம்‌ g cae பக்தர்கள்‌ 
நரகம்‌ போவதில்லை; ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகள்‌ ஸ்வர்க்கமும்‌ போகாமல்‌, பரமபதம்‌ செல்வர்‌, 
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9 ATT ATAU (3-2-3) 
55௨ ATTRA எ ATH (3-2-23) 


கனகரா: THAT AA ATTA Ta faced EAHA, AN- 
FRAs saad ஈன, ata ண்‌ a ன்‌ எ களின்‌, fate 
© safe, a wash mans Aera: 


f gaa? ash எண்‌ Tesi Ha? கொண்‌ 8 எண்‌ நார அ 
ah ணின்‌, எண? RA Taf? (a. 1-9)' aR 
MATA WATT N 


W de grrr fer ae: ea; Mee - 


Roo ண்ண னாள்‌ என்கி (3-2-23) 
க: Tel Aaa கரு - ARRAT எ எல்‌ சண 
71. அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ (3-1-3) 


299. அநிஷ்டாதிகாரிணாமயி ௪ ஸ்ருதம்‌ (3-1-12) 


கேவலேஷ்டாபூர்ததத்தகாரிண: சந்த்ரமஸம்‌ சத்வா ஸாநுறயா ஏவ 
ரகக டக ee தட்டம்‌ கச்சந்தி, 
நதி சிந்த்யதே। யே தம்‌ ந குர்வந்தி, த்தம்‌ ர்வந்தி - ே 
உபயே5பி ரகாச ட விடத்தான்‌ ட OE s 
கிம்‌ யுக்தம்‌? Cosi சந்த்ரமஸம்‌ கச்சந்தீதி। குத: 
ரக த N ERE பல்‌ உக ப்‌ ப்‌ குத: ? G mos 
I சச்சந்தி(கெள.1-9) இதி அவிஸோஷேண ஸர்வேஷாமேவ கதி- 
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7 1.அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ (3-1-3) 


299. அநிஷ்டாதிகாரிணாம்‌ அபி ச ஸ்ருதம்‌ (பூ)(3-1-12) 
அநிஷ்டாதிகாரிகளுக்கும்‌ ( சந்த்ரனை அடைதல்‌ ] ஓதப்பட்டது! 


ஸங்கதி (விஷய தொடர்பு) &ஸந்தேஹம்‌ 

(பரமபுருஷனுடைய ஆராதனமாக அல்லாமல்‌) வெறும்‌ இஷ்டம்‌, பூர்த்தம்‌, 
தானம்‌ செய்பவர்‌ சந்த்ரனை அடைந்து எஞ்சிய கர்மத்துடன்‌ கூடியவராய்‌ திரும்‌- 
புகின்றனர்‌ என்று சொல்லியாயிற்று; இப்போது அநிஷ்டாதிகாரிகளும்‌ கூட சந்த்ர- 
னைச்‌ சென்று அடைகின்றனரா? இல்லையா? என்று விசாரிக்கப்‌ படுகிறது. 

யார்‌ விதிக்கப்பட்ட கர்மத்தை செய்வதில்லையோ, மேலும்‌ யார்‌ விலக்கப்‌- 
பட்டதைச்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்கள்‌ இருவருமான பாபச்‌ செயலைச்‌ செய்பவர்‌- 
கள்‌ அநிஷ்டாதிகாரிகள்‌ ஆவர்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? அவர்களும்‌ சந்த்ரனைச்‌ சென்றடைகின்றனர்‌ என்பது; 

ஏன்‌? | 

அவர்களுக்கும்‌ அந்த சந்த்ரனிடம்‌ போவது வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ பட்டது; 
ஏனெனில்‌, "எயார்‌ இந்த உலகிலிருந்து மரணம்‌ அடைந்து செல்கின்றனரோ, அவர்‌- 
கள்‌ எல்லாரும்‌ சந்த்ரனையே சென்றடைகின்றனர்‌” என்று வேறுபாடு இல்லாமல்‌, 
எல்லாரும்‌ போவதை வேதம்‌ சொல்கிறது. 

கேள்வி - அப்படியானால்‌ (எல்லாரும்‌ சந்த்ரனுக்குப்‌ போவதானால்‌), புண்‌- 
யம்‌ செய்தவர்‌, பாபம்‌ செய்தவர்‌ எனும்‌ இருவருக்கும்‌ வேறுபாடு இல்லாமல்‌ எல்லா- 
ருக்கும்‌ ஒரே கதி ஆகிவிடும்‌. 
பதில்‌ - அப்படிக்‌ கிடையாது என்கிறார்‌ - 

300. ஸம்யமனே து அநுபூய இதரேஷாம்‌ 
ஆரோஹாவரோஹெள தத்கதிதர்பமநாத்‌ (பூ) (3-1-13) 
மற்றவருக்கு[. 'அநிஷ்டாதி-காரிகளுக்கு சந்த்ரனிடம்‌ ] ஏறுவதும்‌ இறங்குவதும்‌, யமனது 
கட்டளையில்‌, அனுபவித்த பின்னரே ஆகும்‌; அவனிடம்‌ செல்வதை வேதம்‌ சொல்வதா 


சொல்லானது கேள்வியைக்‌ களைகிறது. 


து' என்ற 
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FAM AGAMA: ATA; ATI Fa? எண்ணார்‌ ஊர்‌ R 
TSH TAI எண்டு, 
x ‘ata vital எரின்‌ ரூ R fa are எண்ன A’? ௫.2-6)' 
+ அனர்‌ எள்‌ எள! a TT)’ (A. STR. BT.4-1-1)° ஊரு 21 


ot 


302 eatled ன (3-2-2¥) 
Sait ௮ எஸ்ர்‌ TIT எனை, “ad Ba az afer எண 
எ fet’ (TA.Y.3-7-5)° sare ev ॥ 


308, fÙ Wa (3-2-24) 


TSH Teter AAA WH எசா GR | 2 N 


ag Wag May ஈர்‌ கம்‌ ரண? ௭ ளா - 
சந்த்ராரோஹவாரோஹெள ஸம்யமநே யமஸாஸநே தத்ப்ரயுக்தயாதநா: 
அநுபூயைவ நாந்யதா। குத: ? தத்கதிதர்மநாத்‌! த்ருங்யதே ஹி பாபகர்‌- 
மணாம்‌ யமவங்யதயா தத்கமநம்‌, 
* “அயம்‌ லோகோநாஸ்தி (ந) பரஇதி மாநீ புந:புநர்வமமாபத்யதே மே ”(௧.2-6) 


+ “வைவஸ்வதம்‌ ஸங்கமநம்‌ ஜநாநாம்‌ யமம்‌ ராஜாநம்‌”(தை.ஆர.த்ரா.4-1- 
1)" இத்யாதிஷுப13ப 
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இதரேஷாம்‌ - மற்றவரான அநிஷ்டாதிகாரிகளுக்கு 
ஆரோஹாவரோஜஹெள - (சந்த்ரனிடம்‌) ஏறுவதும்‌ இறங்குவதும்‌, 
ஸம்யமனே - யமனது கட்டளையில்‌, அதனால்‌ வரும்‌ துக்கங்களை 
அநுபூய - அனுபவித்த பின்னரே ஆகும்‌; வேறு முறையில்‌ அல்ல. 
ஏன்‌? 
தத்கதிதர்பமநாத்‌ - அவனிடம்‌ செல்வதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 
பாபம்‌ செய்தவர்கள்‌, யமனுக்கு வசப்பட்டவராய்‌ அங்கே செல்லுதல்‌ ஆனது, 
ஆ '“இவ்வுகம்‌ உண்டு மேலுலகம்‌ இல்லை என்று கர்வம்‌ பிடித்தவன்‌ மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ என்‌ வசத்தை அடைகிறான்‌” (யமனுடைய வசனம்‌), 
* “-ஸுூர்யபுத்ரனும்‌ மக்கள்‌ சென்று சேரும்‌ இடமானவனும்‌ ஆன யமராஜனை” 
முதலியவற்றில்‌ காணப்படுகிறது. 
ho foo 


301. ஸ்மரந்தி ச (பூ)(3-1-14) 


ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்கின்றனர்‌ என்பதும்‌. 


எல்லாரும்‌ யமனுக்கு வசப்‌ பட்டவர்‌ என்பதை பராசரர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஸ்ம்‌- 
ருதியில்‌ சொல்லி வைத்தனர்‌, “பகவானே, எல்லாரும்‌ யமனுடைய வசத்தை 
அடைகின்றனர்தாமே!”' என்று. 


3 3, 2 7 
ட கொண்ட கொட தொரு செ 


302. அபி ஸப்த (பூ)- (3-1-15) 
ஏழு நரகங்களை சொல்கின்றனர்‌ என்பதும்‌. 


பாபம்‌ செய்தவர்கள்‌ போக வேண்டிய இடமாக ரெளரவம்‌ முதலிய ஏழு 
நரகங்களையும்‌ ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்கின்றனர்‌. 

(முக்யமானது நரக லோகங்கள்‌ ஏழு உள்ளன; அவற்றின்‌ உட்பிரிகளாக 
அநேக பெயர்களில்‌ பலவிதங்களான நரகங்கள்‌ உள்ளன) 

ல 

கேள்வி - ஏழு உலகங்களில்‌ செல்பவர்‌ எப்படி யமனது இடத்தை அடைந்‌- 
ததாகும்‌? 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
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எனு mg AAA AÀ: 26 ॥ 
அனி கேரா TA ரான வகிக்‌ NA ANEA- 
ணவ ன: 
FA WIA என்‌ - 
3௦9 TARR g NATTA (3-2-29) 

ஊ எனனம! எகோ எனா ணின்‌ 
Har? frankie aan: ஊனி. எள்‌ | 
aceon வெப்‌ முல்‌ 

வானி; என்‌ பாக்க a கரண fa 
We, TEA எனி! ரள R னர்‌ எள; ரர்‌ ௮ FA, 

தேஷ்வபி ஸப்தஸு யமாஜ்ஞயைவ கமநாதவிரோத:।। 16 ப 


அத: அநிஷ்டாதிகாரிணாமபி யமலோகம்‌ ப்ராப்ய ஸ்வகர்மாநுரூப 
யாத்நாச அநுபூய பஸ்சாச்சந்தராரோஹோவரோஹெள ஸ்த: 
5803௨ 


ல 


இதி ப்ராப்தே உச்யதே- 
304.வித்யாகர்மணோரிதி து ப்ரக்ருதத்வாத்‌ (3-1-17) 
y = guvis: பக்ஷவ்யாவ்ருத்த்யர்த:। அநிஷ்டாதிகாரிணாமபி சந்தரப்ராப்‌- 
யதந்நோபபத்‌ யதே। குத:? வீத்யாகர்மணோரிதி! மதா 
௨ ாநபித்ருயாணயோ:। 
217 ஷ்டா ிகாரிணாம்‌. யதா வித்யாவிதுரத்வாத்‌ 
வ இஷ்டாபூத-தத்த- 


இதி! 
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303.(பூ) தத்ராபி தத்வ்யாபாராத்‌ அவிரோத: (3-1-16) 
அங்கும்‌ அவனது செயலே ஆவதால்‌, முரண்பாடு இல்லை. 


அந்த ஏழிலும்‌ கூட யமனது கட்டளையாலேயே போவதால்‌, முரண்பாடு 
இல்லை. 

எனவே, அநிஷ்டாதிகாரிகளுக்கும்‌ கூட யமலோகத்தை அடைந்து தமது 
கர்மாவுக்கு ஏற்ப துக்கங்களை அனுபவித்து, பின்னர்‌ சந்த்ரனிடம்‌ ஏறிப்‌ போவதும்‌ 
இறங்கி வருவதும்‌ உண்டு. 


°, ஹப 9, 
ட கொண்ட கொண்டை தொண்டை சொ 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - 


304. வித்பாகர்மணோ: இதி து ப்ரக்ருதத்வாத்‌ (3-1-17) 
சொல்லப்பட்டு வருவதால்‌, வித்யை, கர்மம்‌ ஆகியவை பற்றி [ தேவயான-பித்ருயான 
வழிகள்‌ ] ஆவதால்‌. 
“து” என்ற சொல்லானது பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ களைகிறது. 
அநிஷ்டாதிகாரிகளுக்கும்‌ கூட சந்த்ரனை அடைதல்‌ என்பது உண்டு என்‌- 
னும்‌ இது சரியாகாது. 
ஏன்‌? 
வித்யாகர்மணோ: இதி (வித்யை, கர்மம்‌ ஆகியவற்றினுடையது என்பதால்‌) 
- ப்ரஹ்மவித்யை, கர்மம்‌ ஆகியவற்றின்‌ பலனை அனுபவிப்பதன்‌ பொருட்டு 
தேவயான-பித்ருயான-வழிகள்‌ ஆவதால்‌. 
இது சொன்னதாக ஆகிறது - அநிஷ்டாதிகாரிகளுக்கு ப்ரஹ்மவித்யை இல்‌- 
லாததால்தேவயானவழியில்‌ செல்வது கிடையாது என்பது எப்படியோ, அதேபோ- 
லவே, அவர்களுக்கு இஷ்டமும்‌ பூர்த்தமும்‌ தானமும்‌ இல்லாதபடியால்‌, பித்ரு- 
யான வழியால்‌ சந்த்ரனை அடைதலும்‌ வராது. 
கேள்வி - தேவயான பித்ருயான வழிகள்‌, வித்யையின்‌ பலனாகவும்‌, புண்ய- 
கர்மத்தின்‌ பலனாகவும்‌ ஆவது எப்படித்‌ தெரிய வருகிறது என்றால்‌, 
பதில்‌ - 
ப்ரக்ருதத்வாத்‌ - அவை ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டு வருகிறபடியால்‌; தேவ- 
யானத்தில்‌ வித்யையும்‌, பித்ருயானத்தில்‌ கர்மமும்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்பட்டு 
சொல்லப்பட்டு வருகிறதுதானே! 
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x “oa eee fag: ணி எள எள்‌! (B1.5-10-1)' எண, 
ண்ண! (a1.5-10-1)° ஊளை வள, 
+ எ ரா னார்‌ eT)’ (.5-10-3)” ஊளை, “A 
ஏன ளன (81.5-10-3) ஊளை ஏனா 
அ ணக, என்னி A எச்‌ ஈன! (1-9) 
ஊளை எண, அ ra, a aad’ என ஈரறிவு eo ॥ 


ag THT எனா எட்‌ எணண வாளர எரா Ta ATTA | 
ளன EA என?! (.5-9.1) ae R எர ஏன்‌ 
ளா ணாய Rica என: எனா எடு எனி 
Hae NE - 


2 04,7 JAA AAAS: (3-2-24) 


Ta) கான RATS எ ரணை ண Fa? என்னி: 
ஏளன கை கணி ஊன்‌, எர EAN ண ண்‌ எனன 
aes. SS 

* ததய இத்தம்‌ வீது: யே சேமே, அரண்யே ம்ரத்தா தப இத்யுபாஸதே ”(சா.5- 

10-1) 'இத்யுக்த்வா, தே5ர்சிஷமபிஸம்பவந்த்யர்சிஷோ5ஹ: ”(சா.5-10- 

1) இத்யாதிநா தேவயாநவசநாத்‌, 

* “அத w இமே க்ராமே இஷ்டாபூர்தே தத்தமித்யுபாஸதே (சா.5-10-3)” இத்‌- 


யுக்த்வா, “தே தூமமபிஸம்பவதந்தி”(சா.5-10-13 j பித்ரு- 
யாணவசநாச்ச। ~ ம்‌ 


“யே வை கே சாஸ்மால்லோகாத்‌ ப்ரயந்தி, சந்த்ரமஸமேவ தே ஸர்வே B- 
| சந்தி” கெள.1-9)” இத்யேததபி வசநம்‌, யே இஷ்டாதிகாரி a i 
“இதி பரிணேயம்ப 17 ப ரர ர த ஸர்வே 


POO 


: சந்த்ரப்ராப்தி- 
தேஷாமபி சந்த்ரா- 
த ஆஹ- 


ட அக பாய ந. ஞ்சமாஹுத்யபேக்ஷா। 
யஸ்தாநராப்தேந கேவலபாபகர்மாண உச்யந்தே, 
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எயார்‌ இந்த ஜீவனை இப்படி உபாஸனம்‌ செய்கின்றனரோ, மேலும்‌ யார்‌ 
காட்டில்‌ ஸ்ரத்தையை முன்னிட்டு ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்கின்ற- 
னரோ”” என்று சொல்லி, “அவர்கள்‌ அர்சிஷ்ஷை அடைகின்றனர்‌; அர்சிஷ்‌- 
ஷிலிருந்து பகல்தேவனை”” முதலியதால்‌ தேவயானத்தை சொல்கிறது. 

* “எயார்‌ கிராமத்தில்‌ இஷ்டம்‌ பூர்த்தம்‌ தானம்‌ என்று நன்கு செய்கின்றனரோ”” 
என்று சொல்லி, “அவர்கள்‌ தூமத்தை அடைகின்றனர்‌” முதலியதால்‌ பித்ரு- 
யானத்தைச்‌ சொல்கிறது. 

“எயார்‌ இந்த உலகில்‌ மரணமாகி போகின்றனரோ, அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
சந்த்ரனிடமே போகின்றனர்‌” என்னும்‌ இந்த வசனமும்‌, “இஷ்டம்‌(யாகம்‌) முதலி- 
யதைச்‌ செய்பவராக யார்‌ உண்டோ, அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ என்று பொருத்திக்‌ 
கொள்ளப்‌ பட வேண்டும்‌. 


4 O 4 
செண்டை தொண்ட ௦ 


கேள்வி - பாபம்‌ செய்தவர்கள்‌ சந்த்ரனை அடைவதில்லை என்று சொன்னால்‌, 
அவர்களுக்கு ஐந்தாவது ஆஹுதி கிடையாதானபடியால்‌, (அடுத்த பிறப்பில்‌) 
பமரீரம்‌ உண்டாவதே வர முடியாது; “ஐந்தாவது ஆஹு தியில்‌ ஜலமானது “புருஷன்‌” 
என்ற பெயருக்கு ஏற்றதாக ஆகிறது” என்றுதானே ஸாரீரம்‌ உண்டாவது வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்‌ பட்டது! அந்த ஐந்தாவது ஆஹுதியானது சந்த்ரனை முன்னிட்டே 
ஆகும்‌ என்றும்‌ காண்பிக்கப்‌ பட்டது; எனவே, voyh உண்டாவதற்காகவே, அவர்‌- 
களுக்கும்‌ சந்திரனிடம்‌ ஏறிப்‌ போதலும்‌, இறங்கி வருவதும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌ - என்று. 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
305. நத்ருதீயே ததா உபலப்தே:(8-1-18) 
மூன்றாவது இடத்தில்‌ ( ஆஹுதி தேவை ] இல்லை; அப்படி காண்பதால்‌. 
த்ருதீயே - மூன்றாவது இடத்தில்‌, (மூன்றாவது வகுப்பில்‌) 


ந - ஐந்தாவது ஆஹாதி தேவையில்லை. 


ஏன்‌? 

ததா உபலப்தே: - அப்படிக்‌ காண்பதால்‌. 

மூன்றாவது இடம்‌ என்ற சொல்லால்‌, வெறும்‌ பாபச்‌ செயலைச்‌ செய்தவர்‌ சொல்‌- 
லப்‌ படுகின்றனர்‌; அவர்களுக்கு VOD உண்டாவதில்‌ ஐந்தாவது ஆஹுதி தேவை- 
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“ன எள ஊனி ளின்‌ எ ATTA’ (G1.5-3-3)' ஊன ரன ஈண்‌, 
ஓன்‌: எனின்‌ கரா எள, எனின்‌ ணகி ஏரின்‌ எனின்‌ 
ளானே Tra Ted Cac! TTA ஸிவ எ MEGA’? (BT.5-10- 
8) Se THAT ஏனிக எள ToT TATA ஏரி என 
எண்ணான எ ணாள எண்‌! (B1.6-3-1)° eft ஸர்‌ aÀ- 
எனை FOUTS ; AAA, NIRAN 2 ௪ N 


5850௦4 


308 Vacs எளிக்‌ (3-2-22) 


கண்‌ HITT எணண VENA cies GAGA ATAT- 
ஏணி 2& ॥ 


OHO 


329 (3-2-30) 


தேஷாம்‌ தேஹாரம்பே பஞ்சமாஹுத்யநபேக்ஷத்வமுபலப்யதே। “வேத்த 
யதா கேநாஸெள லோகோ ந ஸம்பூர்யதே (சா.5-3-3). இத்யஸ்ய ப்ரஸ்நஸ்ய 
ப்ரதிவசநே, “அதைதயோ: பதோர்ந கதரேண சந, தாநீமாநி க்ஷுாத்ராண்யஸகரு- 
தாவர்தீநி பூதாநி பவந்தி ஜாயஸ்வ ம்ரியஸ்வேதி! தெத்த்ருதீயம்‌ ஸ்தாநம்‌! 
தேநாஸெள லோகோ ந ஸம்பூர்யதே ”(சா.5-10-8)- இதி த்ருதீயஸ்தாநஸ்ய 
த்யுலோகோரோஹாவரோஹாபாவேந த்யுலோகாஸம்பூர்திவசநாதஸ்ய 
த்ருதீயஸ்தாநஸ்ய பபரீராரம்பாய ந பஞ்சமாஹுத்யபேக்ஷா। “பஞ்சம்யாமா- 
க இதி ௪ eS பஞ்சமாக்நிஸம்பந்தஸ்ய புருஷவச- 
ஸதவஹேதுதவமாதரம்‌ ப்ரதிபாதயதி, நா௩்யா்‌ - 
வ 18 Bee SEPP AD a 


ணாமபி கேஷாஞ்சித்‌ பஞ்சமாஹுத்யநபேக்ஷயா தேஹா- 
mu  த்ரெளபதீ-த்ருஷ்டத்யும்நப்ரப்ருதீநாம்‌ ப 19 ıı 
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யில்லை என்பது வேதத்தில்‌ காணப்படுகிறது ; '“யாரால்‌ ஸ்வர்க்க-உலகம்‌ அடை- 
யப்‌ படுவதில்லை, தெரியுமா ?”” என்ற கேள்விக்கு பதிலில்‌, “இந்த இரு வழிகளில்‌ 
எந்த ஒன்றாலும்‌ போகாதவர்‌, (ப்ரஹ்மவித்யையோ, கர்ம-அனுஷ்டானமோ இல்‌- 
லாதவர்‌) பல தடவை திரும்பிப்‌ பிறக்கக்‌ கூடிய இந்த அல்ப ஜந்துக்களாக மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ பிறக்கின்றன - இறக்கின்றனவாக ஆகின்றன; இவர்கள்தாம்‌ மூன்றாவது 
இடம்‌ (பிரிவு) ஆவர்‌; இவரால்‌ ஸ்வர்க்க உலகம்‌ அடையப்‌ படுவதில்லை”? என்று 
மூன்றாவது வகுப்பு ஆகிறவர்‌ ஸ்வர்க்க லோகத்தை ஏறி இறங்குவதில்லை என்‌- 
பதால்‌, ஸ்வர்க்க லோகத்தை அடைவதில்லை என்று சொல்கிறது; அதனால்‌,இந்த 
மூன்றாவது இடத்துக்கு VOT உண்டாவதற்காக ஐந்தாவது ஆஹுதி தேவையில்லை. 


“ஐந்தாவது ஆஹுதியில்‌ (ஜலமானது, புருஷன்‌ என்ற பெயர்‌ சொல்ல 
ஏற்றதாக ஆகும்‌)?” என்று சொன்னது, ஜலத்துக்கு வரும்‌ ஐந்தாவதான அக்னி- 
தொடர்பானது, புருஷன்‌ என்ற பெயருக்குக்‌ காரணம்‌ ஆகும்‌ என்பதை மட்டும்‌ 
சொல்கிறது; மற்றொன்றை மறுப்பதில்லை; ஏனெனில்‌, “ஐந்தாவது ஆஹாதியில்‌ 
மட்டுமே' என்று அவதாரணம்‌ சொல்லவில்லை; அதனால்‌, மற்ற காரணமும்‌ 
ஆகும்‌. 

(முதல்‌ வகுப்பு - ப்ரஹ்மஜ்ஞானம்‌ பெற்றவர்‌; இரண்டாவது வகுப்பு - யாகம்‌ முதலிய 
கர்மம்‌ செய்பவர்‌; மூன்றாவது வகுப்பு - முன்‌ சொன்ன இரண்டும்‌ செய்யாதவர்‌; பாபமே செய்‌- 
பவர்‌; அவர்கள்‌ புழு பூச்சிகளாகப்‌ பிறப்பர்‌; அப்படி பிறப்பதற்கு முன்‌ சொன்ன ஐந்தாவது ஆஹுதி 
தேவையில்லை).& 


உட ஆட ஆ. 
o-oo ee 


306. ஸ்மர்யதே அபி ச லோகே (3-1-19) 
உலகில்‌ எண்ணப்படுகிறது என்பதும்‌ கூட 

புண்யம்‌ செய்தவரான த்ரெளபத்‌, த்ருஷ்டத்யும்னன்‌ முதலிய சிலருக்கும்‌ 
கூட ஐந்தாவது ஆஹுதியின்‌ தேவை இல்லாமலேயே voip உண்டாவது உலகில்‌ 


எண்ணப்‌ படுகிறது. 


307. தர்ஸநாத்‌ ௪ (3-1-20) 
வேதத்தில்‌ காண்பதாலும்‌. 
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எள்‌ ண HATA ளான TERR: nero 
அ எள்‌ எள ளாக சரணா! (31.6-3-1)' eel Uy sfa- 
CATA: ACA: நனை ன ண॥ Ro ॥ 


எ அளை எ agitated, ‘Moda Soa’ ef என்‌, TATE 


3௦4, எ: ணன (3-2-32) 
என - விண்‌, aes ள்ள!!! (BT.6-3-1)” ௭ 
டப ப்பம்‌ - டப Aaa gad: 
Id: Hae எனின்‌ என்‌ 6 N 


ala ARRARO ॥ 3 ॥ 


தட த்ரும்யதே கேஷாஞ்சித்‌ பஞ்சமாஹுத்யநபேக்ஷயா தேஹா- 
“தேஷாம்‌ வ்‌ பூதாநாம்‌ த்ரீண்யேவ பீஜாநி பவந்தி, ஆண்டஜம்‌ 


e 3-1) இதி। ஏஷு உத்பிஜ்ஜஸ்வேதஜயோ: பூதயோ: 
பஞ்சமாஹுதிமந்தரேணோத்பத்திர்த்ரும்யதேப 20 11 


ரம்‌ 


BH) ஸ்வேதஜாநாமத்ர ந ஸங்கீர்தநமஸ்தி, த்ரீண்யேவ பீஜாநி இதி 
வசநாத்‌, தத்ராஹ- 
505.த்ருதீயஙங்தாவரோத: ஸம்ஸோகஜஸ்ய (3-1-21) 


e i ஸ்வேதஜஸ்யாபி, “ஆண்டஜம்‌ ஜீவஜமுத்பிஞ்ஜம்‌”” 
(சா.6-3- -1)” இத்யத்ர த்ருதீயேந உத்பிஞ்ஜராப்தேந அவரோத: - ஸங்க்ரஹ: 
வித்யத இத்யர்த: l 


அத: கேவலபாபகர்மணாம்‌ சந்த்ரப்ராப்தி: ந ஸம்பவதிப21 ப 
இதி அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ ॥ 3 ப 
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சிலருக்கு ஐந்தாவது ஆஹுதியின்‌ தேவையில்லாமல்‌, ஸாரீரம்‌ உண்டாவது 
வேதத்திலும்காணப்‌ படுகிறது - “முட்டையிலிருந்து பிறந்தது, ஜீவனிலிருந்து 
(கருப்பையிலிருந்து) பிறந்தது, தாவரத்திலிருந்து பிறந்தது என்றாவதால்‌, இந்த 
உயிர்களுக்கு மூன்றே காரணங்கள்‌ ஆகும்‌” என்று; இப்படி தாவரத்திலிருந்து 
பிறந்ததும்‌, வியர்வையிலிருந்து உண்டானவையும்‌ ஆன உயிர்கள்‌ ஐந்தாவது 
ஆஹாதி இல்லாமலேயே உண்டாவது காணப்படுகிறது. 

கேள்வி - வியர்வையிலிருந்து உண்டானவற்றை இங்கே சொல்லவில்லை; 
ஏனெனில்‌, மூன்று காரணங்கள்‌ மட்டுமே' என்று சொல்கிறது. 

பதில்‌ - இதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 

308. த்ருதீயஙப்தாவரோத: ஸம்மஸோகஜஸ்ய (3-1-21) 


வியர்வையிலிருந்து உண்டாவது, மூன்றாவது சொல்லால்‌ எடுக்கப்படும்‌. 


ஸம்சோகஜஸ்ய - வியர்வையிலிருந்துஉண்டானதற்கு 
த்ருதீயபப்தாவரோத: - “-“ஆண்டஜம்‌, ஜீவஜம்‌, உத்பிஜ்ஜம்‌”” என்னுமிடத்து, 
மூன்றாவதான 'உத்பிஜ்ஜம்‌' என்ற சொல்லால்‌ எடுக்கப்‌ படுதல்‌ உண்டு என்று 
பொருள்‌. 
ப்ரயோஜனம்‌(அதிகரண-பயன்‌) 
ஆகையால்‌, பாபம்‌ மட்டும்‌ செய்தவர்களுக்கு, சந்தரனை அடைதல்‌ வராது. 
ze ae He He He He dHe HE HE DE 2HE SHE HE SHE SHE SHE IHE IHE SHE SHE SHE HE SHE HEHE 
அநிஷ்டாதிகார்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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72.கத்ஸ்வாபாவ்யாபத்த்யதிகரணம்‌ (3-1-4) 


ன 


e e EN 
முன்‌ குறிப்பு | 
ஜீவன்‌ மறுபிறவி எடுப்பதற்காக சந்த்ரனிடமிருந்து திரும்பி இறங்குகிறான்‌; அப்போது, 
ஆகாசம்‌ ஆகிறான்‌; வாயு ஆகிறான்‌; புகை ஆகிறான்‌; மேகம்‌ ஆகிறான்‌; மழை ஆகிறான்‌”? 
என்றெல்லாம்‌ சொல்கிறது. 
ஆகாசம்‌ முதலியதாக ஆகிறான்‌ என்றால்‌ என்ன அர்த்தம்‌ ?- என்று விசாரம்‌. 
ஆகாசம்‌ மேகம்‌ முதலியதை மரீரமாகக்‌ கொண்டவன்‌ ஆகிறானா ? அல்லது ஆகாசம்‌ 
முதலியதற்கு சமானமாக ஆகாசம்‌ என்று சொல்லும்படியாக அவ்வளவு நெருக்கமாக ஆகா- 
சத்துடன்‌ சேர்ந்திருக்கிறான்‌ என்பது மட்டுமா? 
பூர்வபக்ஷம்‌ - ஆகாசத்துடன்‌ சேர்ந்திருக்கிறான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்லவில்லை; 
ஆகாசமாக ஆகிறான்‌ என்று சொல்கிறது; அதாவது, ஆகாசம்‌ முதலியதை சரீரமாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ ஆகிறான்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ - ஜீவன்‌, ஒரு சரீரத்தை எடுத்துக்‌ கொள்வது புண்யபாப பலன்களாக 
சுகதுக்கங்களை அனுபவிப்பதற்காக ! இங்கோ, ஆகாசமாக ஆகி எந்த சுகதுக்கமும்‌ 
அனுபவிப்பதில்லை; எனவே, ஆகாசத்தை சரீரமாக எடுத்துக்‌ கொள்வதில்லை. 
எனவே, ஆகாசம்‌ ஆகிறான்‌ என்றால்‌, ஆகாசத்துக்கு சமமாக ஆகிறான்‌ என்று அர்த்‌- 
தம்‌; இங்கு ஒற்றுமை என்பது அந்த சொல்லால்‌ சொல்லும்படி ஆதல்‌ என்பதுதான்‌; 
ஆகாசம்‌, மேகம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடவே இருப்பதால்‌, பிரித்து தனியாகச்‌ சொல்ல முடி- 
யாதபடி, அதாகவே இவனையும்‌ சொல்லும்படி அத்தனை நெருக்கமாக இருக்கிறான்‌ 
என்று கருத்து. 
ஸூத்ரத்தில்‌ ஸ்வாபாவ்யம்‌ என்றால்‌, ஸ்வபாவம்‌ என்று அர்த்தம்‌; தத்ஸ்வாபாவ்யம்‌ 
- அதன்‌ தன்மை போன்ற தன்மை உடையவனாக ஆதல்‌ என்று அர்த்தம்‌; அதைத்தான்‌ 


ஒற்றுமை அடைதல்‌ என்று விளக்குகிறார்‌. 
= 
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oR, எணாளனான்களா (3-2-2) 


ஏரா; AGATA AMSAT HA R- 
yakada 1 வாகனம்‌ ATM 
ஏன்‌ ணன்‌ ஏன்‌ எனால்‌ Wala, எல்‌ ஏனா Hat எள்ள, எள்‌ ஏனா ரின்‌! 
னு.5-10-5,6)' fet ளு “எணண! ட ௮.3-1-8) FHA 
ஊண்‌ TATA Saad சாகளாளோஎ;, Set ANTS- 
எணண எண) eae) ea faa - 
என்னன எண்ணைகள்‌; ea We - 


எண்‌ எண்‌; - எண்ணார்‌ | Fal 
T TATA: | எண ளு R SATA என: STA காளான்‌ 
ணாள. i 


TAATAAN 


Rte எணண கணு ॥ உ ॥ 
12. தத்ஸ்வாயாவ்யாபத்த்யதிகரணம்‌ (3-1-4) 
309.தத்ஸ்வாயாவ்யாபத்திருபபத்தே: (3-1-22) 


இஷ்டாதிகாரிணோ பூதஸூக்ஷ்மபரிஷ்வக்தா: ஸாநுஸயா: சந்தரம- 
ஸோ5வரோஹந்தீத்யுக்தம்‌। அவரோஹப்ரகாரஸ்ச, “அதைதமேவாத்வாநம்‌ 
புநர்நிவர்தந்தே யதேதமாகாமம்‌ ஆகாமாத்வாயும்‌ வாயுர்‌ த்வா தூரமோ LIS Sit மோ 
தவஈபரம்‌ பவத்‌, அப்ரம்‌ பூத்வா மேகோ பவதி, மேகோ பூத்வர்‌ ப்ரவர்ஷதி”” 
சா.5-10-5,6) 'இதி வசநாத்‌ “யதேதமநேவஞ்ச ப்ர.ஸூ.3-1-8) இத்யுக்தம்‌। 
ததர அஸ்ய ஆகாமாதிப்ரதிபத்தெள தேவமநுஷ்யாதிபாவவத்‌ ஆகா- 
ஸமாதிபாவ:, உத ததஸாத்ருஸ்யாபத்திமாத்ரம்‌ (தத்ஸாதருஸ்யமாத்ரம்‌) 
(தத்ஸ்வபாவ்யாபத்திமாத்ரம்‌) இதி விஸயே - 
இதி ப்ராட்‌ oe ஸோமபாவவத்‌ அவிபேஷாத்‌ ஆகாமாதிபாவ: - 
, தத்ஸ்வாபாவ்யாபத்திரேவேத்யுச்யே | தத்ஸ்வாயாவ்யாயத்தி: - தத்‌- 
ஸாத்ருஸ்யாபத்திரித்யர்த:। குத ஏதத்‌? Secs, ர orice 
யபாவாதென ஹி ஸுகது:கோபபோகாய Shura: = 
_.. அத்ர த்வாகாமாதென ஸுகது;கோபபோக 
பத்தே: ததாபத்திவசநம்‌ தத்ஸம்ஸர்கக்‌ 
ராயம்ப 22 ப ்‌ ae 


போகாபாவாத்‌ தத்பாவாநுப- 
௬த-தத்ஸாத்ருஸ்யாபத்த்யபிப்‌- 
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72. தத்ஸ்வாபாவ்யாபத்த்யதிகரணம்‌ (3-1-4) 


309. தத்ஸ்வாபாவ்யாபத்தி: உபபத்தே:(3-1-23) 
ASOT ஆகாமம்முதலியதன்‌ ] தன்மையைப்‌/ ஒற்றுமையைப்‌ ] பெறுதல்‌ மட்டுமே; 
அதுவே சரியாவதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பூ)&விஷயவாக்யம்‌ 
யாகம்‌ முதலியதைச்‌ செய்பவர்‌, ஸூக்ஷ்மமான பூதங்களுடன்‌ சேர்ந்தவராய்‌ 
எஞ்சிய கர்மத்துடன்‌ கூடியவராய்‌ சந்த்ரனிடமிருந்து இறங்கி வருகின்றனர்‌ என்று 
சொல்லப்‌ பட்டது; இறங்கும்‌ முறையும்‌, ““இதே வழியிலேயே திரும்பி வருகின்‌- 
றனர்‌; போன வழிப்படி ஆகாயத்தையும்‌, ஆகாமாத்திலிறாந்து வாயுவையும்‌ அடை- 
கின்றனர்‌; வாயுவாக ஆகி புகை ஆகிறான்‌; புகையாக ஆகி அப்ரம்‌ (நீருண்ட 
மேகம்‌) ஆகிறான்‌; அப்ரம்‌ ஆகி மேகம்‌ (மழை பொழியும்‌ மேகம்‌) ஆகிறான்‌; மேக- 
மாக ஆகி மழையாகப்‌ பெய்கிறான்‌” என்று சொல்லியுள்ளது; அதைவைத்து, 
“யதேதம்‌ அநேவம்‌ ௪” (போன முறையிலும்‌, அப்படி இல்லாமலும்‌ வேறு வழி- 
யிலும்‌ ஆகும்‌) என்று (ஸூத்ரத்தில்‌) சொல்லப்‌ பட்டது. 
ஸந்தேஹம்‌ 
அதில்‌ இவன்‌ ஆகாஸம்‌ முதலியதை அடைவதில்‌,தேவன்‌,மனுஷ்யன்‌ முத- 
லியதாக ஆவது போல, ஆகாமபமம்‌ முதலியதாக ஆதல்‌ உண்டா? அல்லது அந்த 
ஆகாமமம்‌ முதலியதற்கு ஸமானமான ஆகிறான்‌ என்பது மட்டுமா? என்று ஸந்‌- 
தேஹம்‌ வரும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
ஸ்ரத்தை(ஜலமாக)நிலையில்‌ இருந்தவன்‌ ஸோமன்‌ ஆவதுபோல, இங்கும்‌ 
வித்யாசம்‌ இல்லாததால்‌, ஆகாஸம்‌ முதலியதாக ஆகிறான்‌ - என்று பூர்வபக்ஷம்‌ 
நேரிடும்போது, 
ஸித்தாந்தம்‌ . . . ப்‌ ப்‌ 
தத்ஸ்வாபாவ்யாபத்தி: (அதன்‌ தன்மையை ஏற்றல்தான்‌) என்று ஸித்தாந்தம்‌ 
சொல்லப்‌ படுகிறது; 
அதன்‌ தன்மையைஏற்றல்‌ - அதன்‌ ஒற்றுமையை ஏற்றல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
ஏன்‌? ° ° ட 
உபபத்தே: (அதுவே சரியாவதால்‌) - ஸோமன்‌ ஆதல்‌, மனுஷ்யன்‌ ஆதல்‌ 
முதலியதில்‌ ஸுகதுக்க-போகத்தின்‌ பொருட்டு அதாக (அதனை ஸரீரமாகக்‌ 
கொண்டவனாக) ஆகிறான்‌; இங்கோ HEUD முதலியதில்‌ வது: 
போகம்‌ கிடையாது; அதனால்‌, அந்த ஆகாப்மம்‌ முதலியதாக ஆதல்‌ வராது. 
'அதாக ஆதலை ஆடைகிறான்‌' என்று சொன்னதானது, அதனுடன்‌ சேர்ந்தி- 
ருப்பதால்‌ வரக்கூடியதான அதன்‌ ஒற்றுமையைப்‌ பெறுகிறான்‌ என்னும்‌ கருத்தில்‌ ஆகும்‌. 
SESESEDEDESESESESEIE HEHEHE FETE 2HE HE FETE PERE HE HE HE TE 
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7 3.நாதிசிராதிகரணம்‌ (3-1-5) 


முன்‌ குறிப்பு 


ஒரு சிறிய அதிகரணம்‌. 

ஒரு ஜீவன்‌ மறுபிறவிக்காக மரீரம்‌ எடுக்கும்போது, முதலில்‌ மேகமாக ஆகிறது; பின்‌ 
மழையாக ஆகிறது; பின்‌ நெல்லாக ஆகிறது - என்றெல்லாம்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. 

அந்தந்த இடத்தில்‌ எத்தனை கால-அளவு இருக்கும்‌? என்று விசாரம்‌. 

கால நியமம்‌ கிடையாது என பூர்வபக்ஷம்‌ 

நல்லாக இருக்கும்போது, அந்த நிலையிலிருந்து வெளிவருவது மிக கஷ்டமாக 
உள்ளது?” என்பதை வேதம்‌ சொல்கிறது; அதனால்‌, பல நாட்கள்‌ நெல்லாக இருக்கி- 
றான்‌ என்று தெரிகிறது; நெல்லில்‌ மட்டும்‌ அதிகநாட்கள்‌ இருப்பதைச்‌ சொல்வதால்‌, மற்ற 
நிலைகளில்‌, (மேகம்‌, மழை முதலிய நிலைகளில்‌) ,அதிக தாமதம்‌ இல்லாமல்‌ விரைவில்‌ 
வெளியேறுவான்‌ என்று தெரிகிறது. 


மேகமானது சிறிது நேரத்தில்‌ மழை ஆகிவிடலாம்‌;மழையும்‌ அதிக தாமதம்‌ இல்லாமல்‌ 
நெல்லாக ஆசி விடலாம்‌; ஆனால்‌,நெல்லானது அரிசியாக்கப்‌ படும்‌; அதற்குப்‌ பிறகு 
வேறொரு ஜீவன்‌ அந்த அரிசியை உண்ண வேண்டும்‌; அதற்குப்‌ பல மாதங்கள்‌ ஆகலாம்‌; 
அதன்‌ பின்னரே, நெல்‌-உணவாக அவனது வயிறில்‌ கலக்கிறான்‌. எனவே, அது கால- 
தாமதம்‌ ஆனாலும்‌, மற்றவை தாமதம்‌ ஆகாமல்‌ உடனே அடுத்த நீலைக்கு மாறும்‌ என்று 
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93, எகா (3-2-4) 
3 2 o ணப ர (3-2-33) 


சாணான்‌ எனின்‌ Fh daca எட்‌ ரண்‌, ணய 
ata ச்‌, 

ண்ண; - ef wa 

ஏர்‌ - எனை ee Ha: ? faster - கன Sef, ‘stat a 
we ஏகு! (1.5-10-6)' ea tes ணைன எரு 
CITRATE | 
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PTA URI 


4௭ எண்ணி க | N 
73. நாதிசிராதிகரணம்‌ (3-1-5) 
310.நாதிசிரேண விபேஷாத்‌ (3-1 -23) 


See ene திப்ரப்ருதி யாவத்வ்ரீஹ்யாதிப்ராப்தி கிம்‌ த்ர தத்ர 
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£3. நாதிசிராதிகரணம்‌ (3-1-5) 
310. நாதிசிரேண விபேஷாத்‌ (3-1 -23) 
அதிகதாமதம்‌ இல்லாமல்‌ [' வெளிவருகிறான்‌; பின்னர்‌] விபெஷம்‌ ஆவதால்‌. 
ஸங்கதி, விஷயம்‌ & ஸந்தேஹம்‌ 


ஆகாமமத்தை அடைவது முதல்‌, நெல்‌ முதலியதை அடைவது வரை, அங்கங்கே 
கு நிற்கிறானா ? அல்லது அந்த நியமம்‌ இல்லையா? என்று ஸந்தேஹம்‌ 
வரும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

அந்த நியமத்துக்கான காரணம்‌ இல்லாதபடியால்‌, நியமம்‌ கிடையாது 
ஸித்தரந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - நாதிசிரேண 
என்று. 

ந அதிசிரேண - அதிக தாமதம்‌ இல்லாமல்‌. 

ஏன்‌? 

விமேஷாத்‌ - (பின்னர்‌ அதிககாலம்‌ ஆகிற விஸோேஷம்‌ ஆவதால்‌) 

பின்னர்‌, நெல்‌ முதலியதை அடையும்போது, “இதிலிருந்து வெளியேறுவ- 
தில்‌ அதிக கஷ்டம்‌ உடையதாகும்‌”” என்று கஷ்டப்பட்டு வெளிவர வேண்டியதைத்‌ 
தனியாகக்‌ குறிப்பிடுகிறது; எனவே, முன்னர்‌, ஆகாமமம்‌ முதலியதை அடைவதில்‌, 
விரைவாகவே வெளிவருதல்‌ தெரிகிறது. 

'துர்நிஷ்ப்ரபதரம்‌' என்னுமிடத்தில்‌ ஒரு 'த'காரம்‌ மறைந்துவிட்டது; இது 
வேத-வழக்கில்‌ ஆகும்‌; (உலகவழக்கில்‌ துர்‌-நிஷ்ப்ரபத-தரம்‌) 'துர்நிஷ்ப்ரபததரம்‌ 
- அதிக கஷ்டப்பட்டு வெளிவருவது என்று அர்த்தம்‌. 
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74. அந்யாதிஷ்டிதாதிகரணம்‌ (3-1-6) 
முன்‌ குறிப்பு 
மறு பிறவி எடுப்பதற்காக இறங்கி வரும்‌ ஜீவன்‌, இடையில்‌ மேகமாக, மழையாக 
ஆகிறான்‌ என்று சொல்லி, பின்‌, நெல்லாகபிறக்கிறான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; அது 
பற்றிய விசாரங்கள்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. 


i 


நெல்லாகபிறக்கிறான்‌ என்றால்‌ என்ன அர்த்தம்‌ என்று விசாரம்‌. 

ஜீவனுக்கு பிறப்பு என்பது ஒரு மரீரத்தை உடையவனாக ஆவது; அதுபோல, நெல்லை 
மரீரமாகக்‌ கொண்டு அதற்குள்‌ இருக்கிறான்‌ என்று பூர்வபக்ஷ கருத்து. 

அப்படியல்ல; நெல்லில்‌ ஏற்கனவே ஒரு ஜீவன்‌ இருப்பான்‌; இவன்‌ போய்‌ அதில்‌ 
சேர்ந்து கொள்வான்‌ என்பதுதான்‌ என்று ஸித்தாந்தம்‌. 

ஒரு மரீரத்தைஉடையவனாக ஆக வேண்டும்‌ என்றால்‌, புண்யபாப-கர்மத்தின்‌ பல- 
னாகவே அப்படி ஆக முடியும்‌; ஆனால்‌, மறுபிறவி எடுக்கப்‌ போகும்போது, இடையில்‌, 
மேகமாக, மழையாக நெல்லாக ஆவது எல்லாம்‌ புண்யபாப கர்மத்தின்‌ பலன்‌ அல்ல; அது 
ஒரு வழிமுறை என்பது மட்டுமே. எனவே, நெல்லை மரீரமாக கொள்வதில்லை; அங்கு 
சுக-துக்க அனுபவமும்‌ பெறுவதில்லை. 

ஒருபெண்ணின்‌ கருப்பைக்கு போனபின்புதான்‌, மரீரம்‌உடையவன்‌ எனும்‌ நிலை 
வருகிறது ; அங்குதான்‌ இவனது புண்யபாப-கர்மத்துக்கு ஏற்ப வித்யாசங்கள்‌ வருகின்றன; 
அங்குதான்‌ சுகதுக்கம்‌ வருகிறது; அதற்கு முன்‌ இந்த நிலை கிடையாது. 

ஸாங்க்ய மதத்தில்‌ ஒரு கருத்து சொல்கின்றனர்‌ - நெல்லாக இருப்பது கூட ஒரு பாபத்‌- 
தின்‌ பலன்தான்‌! மறு பிறவி எடுப்பதற்கு முன்‌ ஸ்வர்க்க உலகத்தில்‌ யாகம்‌ முதலிய புண்‌- 
யங்களின்‌ பலனை அனுபவித்தான்‌; ஆனால்‌, அதே யாகத்தில்‌ மிருக-பலிஎனப்படும்‌ பசு- 
ஹிம்ஸா இருப்பதால்‌, பாபம்‌ கலந்து விடுகிறது; அதன்‌ பலனாக கொஞ்ச நாள்‌ நெல்‌ 
முதலிய தாவரமாக இருப்பான்‌ என்று. 

இது தவறு; யாகத்தில்‌ பசு-ஹிம்ஸாஆனது பாபம்‌ அல்ல; அது பற்றி மீமாம்ஸா மதத்‌- 
தில்‌ விளக்கமும்‌, நம்‌ வேதாந்த மதத்தில்‌ விளக்கமும்‌ உள்ளது. 
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62 பாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-1-6) _ 


| oy அண்ண (2-2-8) 7 
2 2 2 aana yaaa (2-2-RY) 


Read விள: ஏளன என ef SLT, எள்‌ ஏனா நவி 
a ge ARA எணண ணன sf MTA?’ (BT.5-10-6)' sf 


கிளி ளானை எ ளிளக ரான, 3a AAR 
சினா ளான எ faze - 


ளன ee னர, eat ளார்‌, எனி ளா ௭௭ எிளான wa, 

ait wre Sead - எனா என்‌ Sharan எனா ளர்‌ asi 
எண்ணின்‌ ga: நன்றா. - ராண ஊோணனள- 
erated aa R எனி, TA எண்ணம்‌ கின்‌, ‘erefta- 
ணா... அரா?! (31.5-10-6) Fal FE எகர அரி; 

74. அந்யாதிஷ்டி தாதிகரணம்‌ (3-1-6) 

311. அந்யாதிஷ்டிதே பூர்வவதயிலாபாத்‌ (3-1-24) 
அவரோஹந்தோ ஜீவா: வ்ரீஹ்யாதிபாவேந ஜாயந்த இதி ங்ரூயதே, 
“மேகோ பூத்வா ப்ரவர்ஷதி/ 


ப்ட்‌ த இஹ வ்ரீஹியவா pag வநஸ்பதயஸ்திலமாஷா 
இதி ஜாயந்தே ”(சா.5-10-6)' இதி। த 


தே கிம்‌ அந்யைர்போக்த்ருபி: வ்ரீஹ்யாதிஸரீரை: g 5 uf 

3 ee = : அதிஷ்டிதாந்‌ வரீ- 
ஹ்யாதீந்‌ ஆஸ்லிஷ்யந்தி, உத தே போக்‌ ஈரோ euma ர்‌ 

இதி விஸயே - ee SMungsuoriyn ஜாயந்த 


“ஜாயந்தே' இதி வசநாத்‌, தேவோ wrug ? 5 
வத்‌ வ்ரீஹ்யாதிஸாரீரா ஏவ, ர ப பா ams இதி 


யத்ர ஹி போக்ருத்வமபிப்ரேதம்‌; தத்‌ 
nn உ ர NET OAD) இதி, இஹ சா55காமமாதிவத்‌ 


Is/muthulakshmiacademy - 
TAN பரணர்‌ அட்டம்‌ 
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74. அந்யாதிஷ்டி தாதிகரணம்‌ (3-1-6) 


31 1. அந்யாதிஷ்டிதே பூர்வவத்‌ அபிலாபாத்‌ (3-1-24) 
வேறொருவரால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்டதில்‌[ ஒட்டுதல்‌ மட்டுமே ]; முன்‌ 
வாக்யத்தில்‌ போல சொல்வதால்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 

இறங்கி வருகின்ற ஜீவர்கள்‌ நெல்‌ முதலியதாக பிறக்கின்றனர்‌ என்று ஓதப்‌ 
படுகிறது - “மேகமாக ஆகி மழையாகப்‌ பொழிகிறான்‌; அவை இங்கு நெல்‌, யவங்‌- 
கள்‌, ஒஷதிகள்மரங்கள்‌, எள்‌, உளுந்துகள்‌ என பிறக்கின்றன” என்று. 
ஸந்தேஹம்‌ 

நெல்‌ முதலியதை ஸ்மரீரமாகக்‌ கொண்டவராய்‌ (சுகதுக்கம்‌) அனுபவிப்பவரான 
வேறு ஜீவர்களால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்ட நெல்‌ முதலியவற்றை இந்த ஜவர்‌- 
கள்‌ ஒட்டிச்‌ சேர்ந்து இருக்கின்றனரா? அல்லது(இவர்களே) சுகதுக்கம்‌ அனுபவிப்‌- 
பவராய்‌ நெல்‌ முதலியதை மமரீரமாகக்‌ கொண்டவராகப்‌ பிறக்கின்றனரா ? என்று 
ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

“பிறக்கின்றனர்‌' என்று சொல்லியிருப்பதால்‌, “தேவனாகப்‌ பிறக்கிறான்‌”, 
'மனுஷ்யனாகப்‌ பிறக்கிறான்‌' என்பதுபோல, நெல்‌ முதலியதை ஸாரீரமாகக்‌ கொண்‌- 
டவர்களாகவே ஆகின்றனர்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட,ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “அந்யாதிஷ்‌- 
டிதே' என்று. 

அந்யாதிஷ்டிதே - வேறு ஜீவனால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்ட நெல்‌ முத- 

லிய மமரீரத்தில்‌, இவன்‌ ஒட்டிச்‌ சேர்வது மட்டுமே. . 

ஏன்‌? 

பூர்வவத்‌ அபிலாபாத்‌ (முன்‌ வாக்யத்தில்‌ போல சொல்வதால்‌) - ஆகாபமம்‌ 

முதல்‌ மேகம்‌ வரையில்‌ போல, அதாக ஆவதை மட்டும்‌ சொல்வதால்‌. 

எங்கு ஸுகதுக்க போகம்‌ கருதப்‌ படுகிறதோ, அங்கு அதற்குக்‌ காரணமான 
புண்யபாப-கர்மம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ““ரமணீயசரணா;, கபூயசரணா:”” என்று; 
இங்கோ, (நெல்‌ முதலியதில்‌) ஆகாமமம்‌ முதலியதில்‌ போல, கர்மம்‌ சொல்லப்பட- 
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HTT நன EMITS: HAT: TMNT என்னா, NN- 
ன “எரா... கனா?! (BI.5-10-6)' et எனன என்‌ 
ஊளை AT ARAMA AT IAs AAMAS APTI TATRA Y Ih 


2 22 AGIA Aa, எ; எண (3-2-34) 

எ - எனா Ae AT, MTT சினா 
WIAA என M; Aaigem அளி ளை கடி TR - 
crafter, என்னன்ன ணார ன = a fera wat wef? (1)° 
sla fara ரள 

எ விளக ளவாஎ: எண ; உண்ணா a- 
ணாள: அகன்‌ af; ‘a Ren eft ஏ Ram: waaa- 
TATA 


எண்ணை - aiy Aaa: ஏண்‌ எம்‌ ரங்கன்‌ 
நாபிலப்யதே காம, பலப்ரதாநே ப்ரவ்ருத்தஸ்ய ஸ்வர்கோபபோக்யபலஸ்ய 
இஷ்டாதே: கர்மண: ஸ்வர்கோபபோகாதேவ ஸமாப்தத்வாத்‌, அநாரப்‌- 
தஸ்ய “ரமணீயசரணா.....கழயசரணா:”(சா.5-10-6)' இதி வக்ஷ்யமாணத்வாத்‌ 
மத்யே காமாந்தராபாவாச்ச। அத: ஆகாஸாதிபாவவசநவத்‌ வ்ரீஹ்யாதி- 
பாவேந ஜநமவசநம்‌ ஒளபசாரிகம்‌॥ 24 1 


212.அஸாத்துமிதி சேத்‌-ந ங்தாத்‌ (3-1 -25) 


, நைததஸ்தி - யதந்யாதிஷ்டிதே வ்ரீஹ்யாதிமரீரே ஸம்ஸ்லேஷ- 
மாதரம்‌, போக்த்ருத்வஹேத்வபாவாந்ந வ்ரீஹ்யாதிபாவேந ஜந்ம இதி, 
போக்த்ருத்வஹேதுஸத்பாவாத்‌। ஸ்வர்கோபபோக்யபலமிஷ்டாதிகர்மைவ 
அசத்தும்‌ - பாபமிஸ்ரம்‌, அக்நீஷோமீயாதிஹிம்ஸாயுக்தத்வாத்‌। ஹிம்ஸா 
வட்ட ன்‌ ட்டது ர்வா பூதாநி”(?) இதி நிஷித்தத்வாத்‌ பாபமேவ। 

ந சாத்ர பதாஹவநீயாதிவத்‌ உத்ஸர்காபவாதபாவ: ஸம்பவதி, பிந்ந- 
PUSAN! அக்நீஷோமீயஹிம்ஸாவிதி: விம்‌ கரத்‌ 
போதயதி: [ । ஹிஸ்யாத்‌ இதி து ஹிம்ஸாயா: ப்ரத்யவாயபலத்வம்‌ 1 


9 ஷோமீயாதிஷு விஜித: ப்ரவ்ருத்தேர்ந தத்விஷ- 
கந்ததி; ராகப்ராப்தவிஷயத்வாத்‌ ' தஸ்யேதி। 
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வில்லை; ஸ்வர்க்கத்தில்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய பலனை உடையதாய்‌, பலன்‌ 
கொடுக்கத்‌ தொடங்கிய கர்மம்‌ ஆனது, ஸ்வர்க்கத்தை அனுபவிப்பதாலேயே 
முடிந்து விடும்‌; பலன்‌ கொடுக்க ஆரம்பிக்காத கர்மம்‌ பற்றி, '“ரமணீயசரணா:, 
கபூயசரணா:'” என்று பின்னர்‌ சொல்லப்படப்‌ போகிறது; நடுவில்‌ வேறு கர்மம்‌ 
எதுவும்‌ கிடையாது; ஆகையால்‌, ஆகாமமம்‌ முதலியதாக ஆவதைச்‌ சொன்னது 
போல்‌, நெல்முதலாக பிறப்பதைச்‌ சொன்னதும்‌ உபசார வழக்கு ஆகும்‌. (நேர்ப்‌ 
பொருள்‌ அல்ல; வேறு பொருள்‌ ஆகும்‌). 


4 + +, 
O a a a தேரி 


312. அஸாத்தம்‌ இதி சேத்‌ ந ஸப்தாத்‌ (3-1-25) 
[ யாகமானது ] பாபம்‌ கலந்தது என்றால்‌, அதல்ல; [ ஹிம்ஸை அல்ல எனும்‌] 
வேத வாக்யத்தால்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

(ஸித்தாந்தத்தில்‌) 'வேறொருவரால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்ட நெல்‌ முதலி- 
யதான பமரீரத்தில்‌ ஒட்டிச்‌ சேர்வது மட்டுமே; ஸுகதுக்க-போகம்‌ அனுபவிப்பவ- 
னாக ஆவதற்குக்காரணமானது (கர்மம்‌ ஆனது) இல்லாதபடியால்‌, நெல்‌ முதலிய- 
தாகப்‌ பிறப்பதில்லை' - என்று சொன்னது எதுவோ, அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, 
ஸுகதுக்க போகத்தை அனுபவிப்பவராக ஆவதற்கான காரணம்‌ இருக்கிறது. 

ஸ்வர்க்கத்தில்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய பலனுக்குக்‌ காரணமான யாகம்‌ முதலிய 
கர்மமே, 

அருத்தம்‌ - பாபத்துடன்‌ கலந்தது ஆகும்‌; ஏனெனில்‌; அக்ந்ஷோமீய பசு 

முதலியதின்‌ ஹிம்ஸையுடன்‌ கூடியது; “எல்லா உயிரினங்களையும்‌ ஹிம்ஸை 

செய்யக்‌ கூடாது”” என்று விலக்கப்‌ பட்டிருப்பதால்‌, ஹிம்ஸை என்பது பாபம்‌ 

தான்‌. 

பதம்‌-ஆஹவநீயம்‌ முதலியதில்‌ போல, இங்கு உத்ஸர்கம்‌ அபவாதம்‌ முறை- 
யாதல்‌ வர முடியாது; ஏனெனில்‌, விஷயம்‌ வெவ்வேறு ஆவதால்‌; அக்நீஷோமீய 
ஹிம்ஸையைப்‌ பற்றிய விதியானது, யாகத்துக்கு ஹிம்லை உதவும்‌ என்பதை 
அறிவிக்கிறது; “ஹிம்ஸை செய்யக்‌ கூடாது!” என்பதோ, ஹிம்ஸையானது பாப- 
பலனை உடையது என்பதை அறிவுறுத்துகிறது. 

உள்கேள்வி - அக்நீஷோமீயம்‌ முதலியவற்றை வேதத்தில்‌ விதிப்பதால்தான்‌ 
செய்கிறான்‌; எனவே,(ஹிம்ஸை செய்யக்கூடாது என்று) விலக்குதல்‌ஆனது, அந்த 
வேதவிதியின்‌ விஷயத்தைப்‌ பற்றியதாக ஆகாது: அது(மனிதனின்‌) விருப்பத்தால்‌ 
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ரானை என்ன்‌ ரண ன்‌ எற்ற அள்ள ATA”? 
௫௫.௨5. ! ணன்‌ ண எனனை எண ளா RTA- 
ணன னாள்‌ US ATA Wadd 

அனின்ளின ணே AST ளான ATTIRE 
ணார எண்‌ சோர்‌ கொள்‌ earn: அணி - 
எண்ன WT நண என்‌ எ ௧௭௭ AAN: 


ன னள any ‘‘adantat எண்ன என WORT Ye’ 
௭௫21-22) Saar TAT HATTA TATE ஏன RAIRA AA- 
YT RTA 


அ FIA TAT வரான்‌ Het அரணை ன என 
Get சின்னாள்‌! வாணர்‌ எ மாரன்‌ னர, எரி: R- 


அள்‌ ஊண்‌ எ! (4q.12-9)° எடி ளி வாணாள்‌ 
ளன eat 9௭ - 


நைவம்‌। இஹாபி ராகப்ராப்தே: அவிஸிஷ்டத்வாத்‌। “ஸ்வர்ககாமோ WERE” 
(தை.ஸம்‌.2-5- -5)' இத்யாதென ஹி காமிந: கர்தவ்யதயா யாகாத்யுபதேமாத்‌ 


யாகாதே: ஸ்வர்காதிஸாதநத்வமவகம்ய பலராகத ஏவ யாகாதெள ப்ர- 
வர்ததே। 


அக்நீஷோமீயாதிஷ்வபி தேஷாம்‌ பலஸாதநபூதஸ்ய யாகாதேரு- 
பகாரகத்வம்‌ ஸாஸ்த்ராதவகம்ய ராகாதேவ ப்ரவர்ததே। லெளகிக்யாமபி 
ஹிம்ஸாயாம்‌ கேநசித்‌ ப்ரமாணேந ஹிம்ஸாயா: ஸ்வஸமீஹிதஸாதநத்வ- 
மவகம்ய ராகாத்‌ ப்ரவர்தத இதி ந கங்சந விமேஷ:। 


ததா நித்யேஷ்வபி கர்மஸு “ஸர்வவர்ணாநாம்‌ ஸ்வகுர்மாநுஷ்டாநே பரம்‌ 


அபரிமிதம்‌ ஸுகம்‌” ஆ.த.ஸ.ூ.2-1-2-2)' இத்யாதிவசநாத்‌ பலஸாதநத்வமவ- 
abu ராகாதேவ ப்ரவ்ருத்திரிதி தேஷாமபி HUT HHS HH OULD | 

AS: இஷ்டாதீநாம்‌ பாபமிங்ரத்வேந அமமுத்தியுக்தாநாம்‌ ஸ்வர்கே5- 
பாவ்யம்‌ பலம்‌ ஸ்வர்கேஃநுபூய ஹிம்ஸாம்றஸ்ய பலம்‌ வ்ரீஹ்யாதிஸ்தா- 
ப ள்‌ ஸ்தாவரபாவம்‌ ச பாபபலம்‌ ஸ்மரந்தி, “முரீரஜை: 


ரர்யாதி ஸ்தாவரதாம்‌ நர:”(மநு.12-9)' இதி அதோ eyfapuna: 
oe பாவேந போகாயாநுமாயிநோ ஜு யந்த இதி சேத்‌ - 


oc அகத 
See 


https://archi 


ரப பார்கவா கரன்‌ 
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வந்திருக்கும்‌ விஷயம்‌ பற்றியது. (ஆசைப்பட்டு ஒருவன்‌ ஹிம்ஸை செய்தால்‌, அது 
தவறு; வேதவிதிப்படி ஹிம்ஸை செய்தால்‌, தவறில்லை). 

உள்பதில்‌ - அப்படியில்லை; ஏனெனில்‌, இங்கும்‌ விருப்பத்தால்‌ வருதல்‌ 
என்பது வித்யாசம்‌ இல்லாமல்‌ இருக்கிறது; “ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவர்‌ யாகம்‌ செய்க” 
என்பது முதலியதில்‌, பலனில்‌ விருப்பம்‌ உள்ளவனுக்குச்‌ செய்ய வேண்டியதாக 
யாகம்‌ முதலியது உபதேஸம்‌ செய்யப்‌ பட்டுள்ளது; அதனால்‌, யாகம்‌ முதலியது, 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியதன்‌ காரணம்‌ என்பதை அறிந்து, பலனில்‌ ஆசையால்தான்‌ 
யாகம்‌ முதலியதை செய்ய ஆரம்பிக்கிறான்‌. 

அக்நீஷோமீய-ஹிம்ஸை முதலியவற்றிலும்‌, அவை ஒரு பலனுக்குக்‌ காரண- 
மான யாகம்‌ முதலியதற்கு உதவுவதை, பமாஸ்த்ரத்தின்‌ மூலம்‌ தெரிந்துகொண்டு, 
ஆசையால்தான்‌ செயல்‌ செய்கிறான்‌; உலகத்திலுள்ள ஹிம்ஸையிலும்‌ கூட ஹிம்ஸை 
செய்வதானது, தான்‌ விரும்பிய பலனுக்குக்‌ காரணமாவதை ஏதோ ஒரு ப்ரமாணத்‌- 
தின்‌ மூலம்‌ தெரிந்துகொண்டு, விருப்பத்தால்தான்‌ செயல்‌ செய்கிறான்‌; எனவே, 
ஒரு வித்யாசமும்‌ இல்லை. 

அதுபோல, நித்யகர்மங்களிலும்‌ “எல்லா வர்ணத்தவரும்‌ தம்‌ தர்மத்தை 
அனுஷ்டானம்‌ செய்வதால்‌ அளவற்ற சுகம்‌ ஆகும்‌” முதலிய வசனம்‌ மூலம்‌, அது 
பலனுக்குக்‌ காரனமாவதைத்‌ தெரிந்துகொண்டு, (பலனில்‌) ஆசையால்தான்‌ செய்கி- 
றான்‌ என்பதால்‌, அவையும்‌ அபமுத்தியுடன்‌ கூடியவையே. 

எனவே, யாகம்‌ முதலியவை பாபம்‌ கலந்தபடியால்‌, அம்ராத்தியுடன்‌ கூடி- 
யவை; ஆகையால்‌, ஸ்வர்க்கத்தில்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய (யாகத்தின்‌) பலனை 
ஸ்வர்க்கத்தில்‌ அனுபவித்து விட்டு, (யாகத்தில்‌ நேரிட்ட) ஹிம்ஸை என்னும்‌ அம்‌- 
பத்தின்‌ பலனை நெல்‌ முதலிய தாவரமாகி அனுபவிக்கிறான்‌; Brain ஆதல்‌ 
என்பது பாபத்தின்‌ பயனாகும்‌ என்பதை ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்கின்றனர்‌ - “ஸரீரத்தில்‌ 
உண்டாகும்‌ கர்ம-தோஷங்களால்‌ மனிதன்‌ தாவரமாதலைப்‌ பெறுகிறான்‌” என்று. 

எனவே, ஸுகதுக்க போகத்துக்காககர்மம்‌ உடையவராய்‌ நெல்‌ முதலான- 
தாகவே பிறக்கின்றனர்‌ - 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 
ஸித்தாந்தம்‌ 

ந - அது அல்ல; 

ஏன்‌? 
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Wala என்ன்‌, மனன்‌ எ ARM Re ॥ 
ATs Aer - 
353 அஊரணனிரி ன (3-2-24) 


அண எனறு, ‘at at ண்‌ at at ta: னி, எண 
a எண! @.5-10-6) அணிச்‌ ஊரி என எனின்‌ 
ணன்‌, என சிள்ாள்னினல்‌ | RA ॥ 


bb) குத: ? மப்தாத்‌ - அக்நீஷோமீயாதே: ஸம்ஜஞபநஸ்ய ஸ்வர்க- 
லோகப்ராப்திஹேதுதயா ஹிம்ஸாத்வாபாவறப்தாத்‌ பஸோர்ஹி ஸம்ஜ- 
ஞபநநிமித்தாம்‌ ஸ்வர்கலோகப்ராப்திம்‌ வதந்தம்‌ றப்தமாமநந்தி, “ஹிரண்‌- 
wots ஊர்த்வ: ஸ்வர்கம்‌ லோகமேதி”(?) இத்யாதிகம்‌। அதிஸயிதாப்யுதய- 
ஸாதநபூதோ வ்யாபார: அல்பது:கதோஃ5பி ந ஹிம்ஸா; ப்ரத்யுத ரக்ஷ்ண- 
மேவ। ததா ௪ மந்த்ரவர்ண:, “ந வா உ வேதந்ம்ரியஸே ந ரிஷ்யஸி தேவாழ்‌ 
இதேஷி பதிபி: ஸுகேபி:। யத்ரயந்தி ஸுக்ருதோ நாபிதுஷ்க்ருத: தத்ரத்வா தேவ: 
ஸவிதா ததாது '(தை.ஸம்‌.4-6-9)  இதி। சிகித்ஸகம்‌ ச தாதாத்மிகால்பது:க- 
காரிணம ரக்ஷ்கமேவ வதந்தி, பூஜயந்தி த தஜஜஞா:।। 25 1 
PEO 


இதங்ச ஒளபசாரிகம்‌ வரீஹ்யாதிஜந்மவசநம்‌ - 


313.ரேதஸ்ஸிக்யோகோக5த (3- 1-26) 
வ்ரீஹ்யாதிபாவவசநாநந்தரம்‌, “யேோயேஹ்யந்நமத்தி யோ தேத: ஸிஞ்‌- 
சதி, தத்பூய ஏவ பவதி”(சா.5-10-6) இதி ரேதஸ்ஸிக்பாவோ5நுமுயிநாம்‌ 


= ஸ்ரூயமாணோ WHT தத்யோகமாத்ரம்‌ ப்ரதிபாதயதி, தத்வத்‌ வ்ரீஹ்யாதி- 
= பாவோ5பீத்யர்த:ப 26 ப த. 
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ஸப்தாத்‌ (வாக்யத்தால்‌)- அக்நிஷோமீய ஹிம்ஸையானது, ஸ்வர்க்க லோகத்தை 

அடைவதற்குக்‌ காரணமானபடியால்‌, ஹிம்ஸை ஆகாது எனும்‌ வாக்யத்தால்‌; 

யாகப்‌ பசுவைக்‌(மிருகத்தைக்‌) கொல்வதன்‌ மூலமாக, அதற்கு ஸ்வர்க்கலோ- 
கம்‌ அடைவதைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யத்தை ஓதுகின்றனர்‌ - “*தங்கறரீரம்‌ உடை- 
யதாய்‌, உயர்ந்தவராய்‌ ஸ்வர்க்க லோகத்தை அடைகிறது?” முதலியதாக. 

அதிகமான நன்மைக்குக்‌ காரணமான செயலானது, கொஞ்சம்‌ துக்கத்தைக்‌ 
கொடுப்பதாய்‌ இருந்தாலும்‌, அது ஹிம்ஸை அல்ல; மாறாக ரக்ஷணம்தான்‌; அப்‌- 
படியே மந்த்ரவர்ணமும்‌(வர்ணிக்கும்‌ மந்த்ரமும்‌)சொல்கிறது - “இப்போது நீ இறப்‌- 
பதில்லை; துன்புறுத்தப்‌ படுவதில்லை; நல்ல எளிதான வழியின்‌ மூலம்‌ தேவர்‌- 
களை அடைகிறாய்‌! எங்கு, புண்யசாலிகள்‌ மட்டும்‌ போவரோ, பாபசாலிகளோ 
போகவே முடியாதோ, அங்கு ஸவிதா-தேவன்‌ உன்னை வைக்கட்டும்‌” என்று; 
சிகிச்சை அளிப்பவன்‌, அப்போதைக்கு அல்பமான துக்கம்‌ அளிப்பவனாக இருந்- 
தாலும்‌, அவனைக்காப்பாற்றுபவனாகவே சொல்கின்றனர்‌; அது அறிந்தவர்‌, அவனை 
மரியாதையுடனும்‌ நடத்துகின்றனர்‌. 

நெல்‌ முதலியதாகப்‌ பிறப்பதாகச்‌ சொன்னது உபசாரவழக்கு ஆகும்‌ என்பது 
இதனாலும்‌ ஆகும்‌ - 
313. ரேகஸ்ஸிக்யோக: அத (3-1-26) 


பின்‌ ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனைப்பவனுடன்‌ சேர்தல்‌ மட்டுமே. 


நெல்‌ முதலியதாக ஆவதைச்‌ சொன்னபின்பு, “யார்யார்‌ அன்னம்‌ உண்‌- 
கிறாரோ, யார்‌ ரேதஸ்‌(விந்து) சேர்த்து நனைக்கிறாரோ, பின்னர்‌ மீண்டும்‌ அவ- 
ராக ஆகிறான்‌”? என்று புண்யபாபகர்மத்துடன்‌ (பிறக்க) இருப்பவரை ரேதஸ்‌ சேர்த்து 
நனைப்பவனாகச்‌ சொல்கிறது; அது, அவருடன்‌ சேர்ந்திருப்பதை மட்டும்‌ சொல்‌- 
வதாக எப்படி ஆகுமோ, அதுபோல, நெல்‌ முதலியதாக ஆவதைச்‌ சொல்வதும்‌ 
ஆகும்‌ என்று பொருள்‌. 

(பிறக்கப்‌ போகும்‌ ஒருவனை “ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனை ப்பவன்‌ ஆகிறான்‌” என்று வேதம்‌ 
சொல்கிறது; ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனைப்பவனுடன்‌ சேர்ந்தவன்‌ என்று அர்த்தம்‌; ஏனெனில்‌, இவன்‌ 
ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனைப்பவன்‌ அல்லவே! வேறொரு ஆண்தானே ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனைப்பவனாக 
நெல்‌ முதலியதாக வேறு ஜீவன்‌ உள்ளான்‌; பிறக்கப்‌ போகும்‌ இவன்‌ 


உள்ளான்‌ (அதேபோல, 
ஜீவனுடன்‌ சேர்ந்திருப்பான்‌ என்று பொருள்‌ ). 25 


நெல்முதலியதாக ஆகிறான்‌ என்றால்‌, அந்த 


a ட ஆட 
சோ கொண்டி சொர்ண 
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3 2 ¥ MA: எனு (3-2-29) 
Ai: Tae எ: a YEE TATE என; 
க SAT என்ன்‌; | RS ॥ 
அ எரி கறை ॥ உ ॥ 
ண்‌ hraa வ Tinie ஏரிகளை 


UAH: நாம ₹ N 


314.GuinGp: vofyin(3-1-27) 


யோநிப்ராப்தே: பஸ்சாதேவாநுஸயிநாம்‌ ஸுரீரப்ராப்தி:। தத்ரைவ 
ஸுகது:கோபபோகஸத்பாவாத்‌। தத: ப்ராக்‌ ஆகாஸாதிப்ராப்திப்ரப்ருதி 
தத்‌ யோகமாத்ரமேவேத்யர்த: u அய 
= இதி அந்யாதிஷ்டிதாதிகரணம்‌ ॥ 6 ॥ 
So இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸ்மாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
பட்டத்‌ யஸ்ய ப்ரதம: பாத: 1 ப 
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314. யோநே: ஸரீரம்‌ (3-1-27) 
யோனியை அடைவதற்குப்‌ பின்னரே vorh ஆகும்‌. 


யோனியை (கருப்பையை) அடைவதற்குப்‌ பின்னர்தான்‌, கர்மம்‌ உடையவ- 
ருக்கு பமரீரம்‌ பெறுதல்‌ ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, அங்குதான்‌, (பிறக்கப்‌ போகும்‌ ஜீவ- 
னுக்கு) ஸுகதுக்க-போகம்‌ இருக்கிறது; அதற்கு முன்‌, srub முதலியதை 
அடைவது முதல்‌, அதனுடன்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌ மட்டுமே. என்று பொருள்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

அந்யாதிஷ்டிதாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
இப்படி ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜதர்‌ அருளிய மாரீரகமீமாம்ஸா பாஷ்யத்தில்‌ மூன்றாம்‌ 
அத்யாயத்தின்‌ முதல்‌ பாதம்‌ 


kkk 
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ஸ்ரீமதேராமானுஜாயநம: 


ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிய 


பம்பமஷ்யம்‌ 
தமிழாக்கம்‌ 
(3-2) 


மூன்றாவது அத்யாயம்‌ - ஸாதந-அத்யாயம்‌ 
இரண்டாவதுபாதம்‌ - உபயலிங்கபாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌-8 (75-82) 
ஸூத்ரங்கள்‌ - 40 (315-354) 


குறிப்பு- உபய-லிங்க-பாதம்‌ என்று இதற்குப்‌ பெயர்‌; உபயலிங்கம்‌ என்றால்‌ இரட்டை 
அடையாளம்‌ உடைய ப்ரஹ்மம்‌; அதை விளக்கும்‌ பாதம்‌ இது; ப்ரஹ்மத்துக்கு உள்ள 
இரட்டை அடையாளங்கள்‌- 1)இழிகுணம்‌ இல்லாமை 11) கல்யாணகுணங்கள்‌ உள்ளமை. 


இந்த உபயலிங்கம்‌ பற்றி இந்த பாதத்தில்‌ ஐந்தாவது அதிகரணத்தில்‌ தான்‌ வருகிறது; 


முதல்‌ நான்கு அதிகரணங்கள்‌, முன்‌ பாதத்தின்‌ தொடர்ச்சி போல உள்ளன. CANCEL 
தில்‌ விழிப்பு நிலையில்‌ ஜீவனது தோஷங்களைச்‌ சொன்னார்‌; அடுத்து ஸ்வப்நம்‌ (கனவு 
உறக்கம்‌, மயக்கம்‌ ஆகிய நிலைகளில்‌ ஜீவனது Carapa ப்பம்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ; 
அவற்றை இங்கு முதல்‌ நான்கு அதிகரணங்களில்‌ சொல்கிறார்‌. 

அவை போன பாதமான வைராக்ய-பாதத்திலேயே தொல்ல யல கள்‌; 
இங்கு ஏன்‌ சேர்க்கிறார்‌? அதில்‌ ஒருகுறிப்பு உள்ளது. இங்கு அவற்றைச்‌ சொல்வதன்‌ 
மூலம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ கல்யாண-குணங்கள்‌ ALS சொல்லது ஆகிறது என்பதை 
குறிப்பில்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என உணர்த்துகிறார்‌. ( ட ) மடடம்‌ ஜீவன்‌ காணும்‌ 
பொருள்களை பரமாத்மாதான்‌ படைக்கிறான்‌; உறக்கத்தில்‌ ஜீவனை தன்னிடமே 


பரமாத்மா வைத்துக்கொள்கிறான்‌ முதலியது. 
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15. ஸந்த்யாதிகரணம்‌ (3-2-1) 
முன்குறிப்பு \ 

ஸந்த்யம்‌ என்றால்‌ ஸ்வப்நம்‌; அதாவது கனவு. ஸந்தி என்றால்‌ சேர்க்கை; ஸந்தியில்‌ 
இருப்பது ஸந்த்யம்‌; அதாவது மனிதன்‌ இவ்வுலகில்‌ விழித்து இருக்கும்‌ போது இல்வுல- 
கைக்‌ காண்கிறான்‌; மரணமான பின்‌ மேலுலகம்‌ சென்று அதைக்காண்கிறான்‌; ஆனால்‌, 


கனவு காணும்போது இரண்டையுமே அவனால்‌ காணமுடிகிறது; எப்படி தெருவின்‌ 
நடுச்சந்தியில்‌ நிற்பவன்‌ இருபக்கமும்‌ காண்பானோ, அப்படி கனவுகாண்பவன்‌ இரு 
உலகையும்‌ காண்பதால்‌, இவன்‌ இடையில்‌ நடுச்சந்தியில்‌ நிற்பவன்‌ போல ஆகிறான்‌; 
அதனால்‌, கனவு என்பதை ஸந்த்யம்‌ என்கிறது. 


மனிதன்‌ போகம்‌ அனுபவிப்பதற்கான முதல்‌ இடம்‌ இவ்வுலகம்‌ ஆகும்‌; இரண்டாவது 
இடம்‌ மேலுலகம்‌ ஆகும்‌; ஸந்த்யம்‌ என்பது மூன்றாவது இடம்‌ என்றும்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. 
கனவில்‌ தோன்றும்‌ பொருள்கள்‌ பொய்யானவை என்று தோன்றும்‌; ஆனால்‌ 
அவை பொய்யல்ல; உண்மையானவைதாம்‌; அது வேதத்திலும்‌ தெளிவாக சொன்ன 
விஷயம்தான்‌; எனவே அதைப்‌ பற்றிய விசாரம்‌ இங்கே இல்லை. 
கனவில்‌ தோன்றும்‌ பொருள்களை யார்‌ படைக்கிறார்‌? ஜீவனா, பரமனா என்று 
விசாரம்‌ இந்த அதிகரணத்தில்‌ நடக்கிறது. ஜீவன்தான்‌ படைக்கிறான்‌ என்று பூர்வபக்ஷம்‌; 
பரமாத்மாதான்‌ படைக்கிறான்‌ என தீர்ப்பு. 
கனவில்‌ தோன்றும்‌ பொருள்கள்‌ ஆச்சர்யமானவை; அவை கனவுகாண்பவனுக்கு 
மட்டுமே தெரிகின்றன; பக்கத்தில்‌ இருக்கும்‌ வேறு யாருக்கும்‌ தெரிவதில்லை; கனவு 
காண்பவனுக்கும்‌ கூட அந்தசமயத்தில்‌ மட்டுமே தெரிகின்றன; பின்னர்‌ அவை அழிந்து 
விடுகின்றன; ஆக அவனுக்கு மட்டும்‌ தெரியும்படி அந்தசமயத்தில்‌ மட்டுமே இருக்கும்‌- 
படி கனவுப்பொருள்கள்‌ படைக்கப்படுகின்றன; இப்படிப்பட்ட ஆச்சர்யமான படைப்பை 
பரமாத்மாதான்‌ செய்யமுடியும்‌; அவன்‌ தனது ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டுமே படைப்பு நடத்த 
வல்லவன்‌; ஆதலால்‌ இப்படி படைக்கிறான்‌ என்பது பொருந்தும்‌. 


ஜீவனையும்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது; அவனாலும்‌ நினைத்தபடி 
ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டும்‌ படைக்க முடியும்‌; ஆனால்‌, ஸம்ஸார-நிலையில்‌அது முடியாது; 
ஏனெனில்‌, அப்போது, புண்யபாப-கர்மத்தால்‌, அவனது அந்ததன்மை மழுங்கி நிற்கிறது; 
வெளிப்படுவதில்லை. 

எனவே, கனவு காணும்‌ ஜீவன்‌ கனவுப்பொருள்களைப்படைப்பதில்லை ; பரமாத்மா- 


தான்‌ படைக்கிறான்‌. 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-2-1) 
உண்ணி (3-2-2) 
3 உண ஏக R (3-2-2) 


76 


Ti mA ளி 310 கார; 
ஊனினை அனா மரின்‌ 
ஊரை wd, 
* “எனா எளி எள்‌ wafer; Aa TT TANT Te: 
Fl 


௬ எள ன Ye: A aA; எனா TATA ME: WAS: YTA 
௬ எ am: நகர; Ware எள; aa A: நகர; 


அண; Goa 
x a Raat’ (9.6-3-10)' Fal 
aa aaa: - ணச்‌ wiftgfictata Phd; MEAT fal 
(க gaa? aa gficiiaata ga? என்‌ அரனார்‌, ‘awa 
qd அணா! (J.6-3-9) 84 ஊள்வ a g ளி frad 
75. ஸந்த்யாதிகரணம்‌ (3-2-1) 


315. ஸந்த்யே ஸ்ருஷ்டிராஹ ஹி (3-2-1) 
ஏவம்‌ கர்மாநுரூபகமநாகமநஜந்மாதியோகேந ஜாக்ரதோ ஜீவஸ்ய 
து:கித்வம்‌ க்யாபிதம்‌। இதாநீம்‌ அஸ்ய ஸ்வப்நாவஸ்தா பரீக்ஷ்யதே। ஸ்வப்‌- 
நமதிக்ருத்ய்‌ ஸ்ரூயதே, = 
* 


“ந தத்ர ரதா ந ரதயோகா ந பந்தாநோ பவந்தி; அத ரதாந்‌ ரதயோகார்‌ பத: 
ஸ்ருஜதே! = $ 


* ந தத்ராநந்தா முது: ப்ரமுதோ பவந்தி; அதா55நந்தாந்‌ முத: ப்ரமுத! 
ஸ்ருஜதே। ட்‌ . . 
* ந தத்ர வேமாந்தா: புஷ்கரிண்ய: ஸ்ரவந்த்யோ பவந்தி; அத வேமாந்தா: 
புஷ்கரிண்ய: ஸ்ரவந்த்ய: ஸ்ருஜதே. = ER 
% ஸைஹிகர்தா”(ப்ரு.6-3-10) இதி। 
தத்ர ஸம்ஸாய: - கிமியம்‌ ரதாதிஸ்ருஷ்டி: ஜீவேநைவ க்ரியதே, ஆஹோ- 
ஸ்வித்‌ ஈஸ்வரேண இதி। 
முத தத்ர ஜிவேந இதி! கூத:? ஸந்த்யம்‌ ஸ்வட்‌. 
நஸ்தாநமுகசயமத்‌, ஸந்தயம்‌ தருதீயம்‌ ஸ்வப்நஸ்தாநம்‌”ப்ரு.8-3-9 
சாது ஸா து ஜீவேநைவ க்ரியதே। காதம்‌ (ர ) இதி 
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75. ஸந்த்யாதிகரணம்‌ (3-2-1) 


315.(பூ)ஸந்த்யே ஸ்ருஷ்டி: ஆஹஹி (3-2-1) 
ஸ்வப்நத்தில்‌ படைப்பானது ( ஜீவனால்‌ செய்யப்படுகிறது ]; 
ஏனெனில்‌ வேதம்‌ ] சொல்கிறது. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) 
விழித்திருக்கும்‌ நிலையிலுள்ள ஜீவனுக்கு, கர்மத்துக்கேற்ப போதல்‌, வருதல்‌, 
பிறத்தல்‌ முதலியது சேருகிறபடியால்‌, துக்கமுண்டு என்பது இப்படியாக (போனபாதத்‌- 
தில்‌) சொல்லப்பட்டது; இப்போது, இவனுடைய ஸ்வப்ந-நிலை ஆராயப்படுகிறது. 
ஸ்வப்நம்‌ பற்றி சொல்ல ஆரம்பித்து வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது- 

+ ; “அங்கு தேர்களும்‌, தேரில்‌ பூட்டும்‌ குதிரைகளும்‌, வழிகளும்‌ இல்லை; ஆன- 
பின்பு, தேர்களையும்‌ தேரில்‌ பூட்டும்‌ குதிரைகளையும்‌ வழிகளையும்‌ படைக்‌- 
கிறான்‌ ;”” 

* “அங்கு ஆனந்தங்களும்‌ முத்களும்‌ ப்ரமுத்களும்‌ இல்லை; ஆனபின்பு, 
ஆனந்தங்களையும்‌ முத்களையும்‌ ப்ரமுத்களையும்‌ படைக்கிறான்‌”. 

௩. (பொருளைப்‌ பார்ப்பதால்‌ மட்டும்‌ வரும்‌ மகிழ்ச்சி ஆனந்தம்‌ எனப்படும்‌ ; அதச்‌ தன்‌- 
னுடையதாக நினைத்து மகிழ்தல்‌ முத்‌ ஆகும்‌; அது தன்னுடையதாகவே ஆகி தான்‌ அனு- 
பவிக்கும்‌ சந்தோஷம்‌ ப்ரமுத்‌ ஆகும்‌ ) BS 

ஆ “அங்கு குட்டைகளும்‌ குளங்களும்‌ நதிகளும்‌ இல்லை; ஆனபின்பு குட்‌- 
டைகளையும்‌ குளங்களையும்‌ நதிகளையும்‌ படைக்கிறான்‌ ;?” 

ஆ “அவன்‌ தானே கர்த்தா (படைப்பவன்‌)? என்று. 

ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌- தேர்‌ முதலியதைப்‌ படைத்தலாகிற இது ஜீவனாலேயே 
செய்யப்படுகிறதா? அல்லது ஈஸ்வரனாலா? என்று. 
பூர்வ பக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? eee 
ந்த்‌ டல்‌. ங்க்யக்கில்‌ படைப்பானது ஜீவனால்‌ செய்யப்படுகிறது 
ஸந்த்யே ஸ்ருஷ்டி: - ஸந்த்யத்தி த்தால்‌ அர அடர ப ய 
என்பது; ““ஸந்த்யம்‌ த்ருதீயம்‌ ஸ்வப்ந-ஸ்தான! தவசநத்த 
“ஸந்த்யம்‌' என்று ஸ்வப்நமாகிற இடம்‌ சொல்லப்படுகிறது. அந்த ஸ்ருஷ்டி- 
யானது ஜீவனாலேயே செய்யப்படுகிறது; 
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(ஒண்‌; எ fe wat’ (9.6-3-10)' gare RI எசகு via wa wa 
yaaa 


328 faatan AR பானு (3-2-2) 


ன - wi ofa ea கள்ள Frater mAsa, ‘a Ty gay 
ளா க gear ணை?! (4.5-8) எரு ௭ காண எள 
கணண ணன்‌) எனன wa R, எள்ள என: MRT” ௫.1. 

6), அள்ள: ணி ofa’? .1-24) eft ளான Ua காள ரள: 
எனி Wiel வில: can ஒளி vara எனச்‌ ATA 
J Aa எண்‌ ஏடன்‌ 5 ॥ 


ata mAsa- 


3 89 ண g ணார னனர (3-5-3)] 


ஸ்ருஜதே ஸ ஹி கர்தா(ப்ரு.6-3-10)' பஹ ஹி। ஸ்வப்நத்ருக்‌ ஜீவ 
ஏவ தத்ர ப்ரதீயதேப1॥ 


58909௨ 


516. நிர்மாதாரம்‌ சைகே ரன்‌ (3-2-2) 


= கிஞ்ச- ஏநம்‌ ஜீவம்‌ ஸ்வப்நே காமாநாம்‌ நிர்மாதாரம்‌ ஏகே ஸறாகிந; 
| அதியதே, “ப ஏஷுஸுப்தேஷு ஜாகர்தி காமம்‌ காமம்‌ புருஷோ நிர்மிமாண:”(க.5-8). 
ராதயஸ்ச ததர காம்யமாநதயா காமறாப்தேந நிர்திங்யந்தே, ந 
ஈமாத்ரம்‌। பூர்வத்ர ஹி, “ஸர்வாந்‌ காமாந்‌ சந்தத: ப்ரார்தயஸ்வ”(௧.1- -26) , 
புஷ: புத்ரபெளத்ராந்‌ வ்ருணீஷ்வ”” (௧.1-24)*இதி புத்ராதய ஏவ காமா: 
த: ரதாதீ] ஸ்வப்நே ஸ்ருஜதி। ஜீவஸ்ய ச ஸத்யஸங்‌- 
பதில ய ருதம்‌! அத: உபகரணாத்யபாவேஃபி 
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ஏன்‌? 


ஆஹ ஹி (ஏனெனில்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது) - ஏனெனில்‌, '“பூடைக்கிறான்‌; 

அவன்‌ தானே கர்த்தா(படைப்பவன்‌)”” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது! ஸ்வப்னம்‌ 

காணும்‌ ஜீவன்தான்‌ அங்கு தெரியவருகிறான்‌. 

௯(“ஸ்வபிதி- ஸ்வப்நம்‌ காண்கிறான்‌ என்று முதலில்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தது; தேர்‌ முதலி- 
யதைப்‌ படைக்கிறான்‌ என்கிறது; அதை ஸ்வப்நத்தில்‌ காண்கிறான்‌ என்று பொருள்‌; ஸ ஹி 
கர்தா- அவன்‌ தானே கர்தா என்று பின்னர்‌ சொல்கிறது. அவன்தான்‌ - காண்பவன்தான்‌, கர்த்தா 
- அதை ஸ்ருஷ்டி செய்பவன்‌ என்று அர்த்தம்‌; இப்படி பூர்வபக்ஷத்தில்‌ பொருள்‌ ) 2S 


O 4 ட) 4 
ட கொண்டை கொண்ட கொலை செ 


316.(பூ) நிர்மாதாரம்‌ ௪ ஏகே புத்ராதய: ௪ (3-2-2) 
ஒரு மமாகையினரும்‌[ காமங்களைப்‌ ] படைப்பவனாக ( ஜீவனைச்‌ சொல்கின்றனர்‌ ]; 
புத்ரர்‌ முதலியவரும்‌ [ காமம்‌ எனப்படுவர்‌ ]. 

மேலும்‌, “இவர்கள்‌ உறங்கும்‌ போது காமம்‌ காமம்‌ நிர்மாணம்‌ செய்பவனாய்‌ 
எந்த புருஷன்‌ விழித்திருக்கிறானோ”” என்று ஸ்வப்நத்தில்‌ காமங்களை நிர்மாணம்‌ 
செய்பவனாக இந்த ஜீவனை ஒரு பமாகையினர்‌ ஓதுகின்றனர்‌. 

அங்கு 'காமம்‌' என்ற சொல்லால்‌, விருப்பம்‌ மட்டும்‌ குறிப்பிடப்படவில்லை; 
“காம்யந்தே இதி காம: - விரும்பப்படுவது காமம்‌ ஆகும்‌” என்ற முறையில்‌, புத்ரர்‌ 
முதலியவரும்‌ காமம்‌ என குறிப்பிடப்படுகின்றனர்‌; முன்னர்‌, “விருப்பப்படி 
எல்லா காமங்களையும்‌ வேண்டிக்கொள்‌”?; “நூறு ஆயுள்‌ உடைய புத்ர-பெளத்ரர்‌- 
களை கேட்டுப்‌ பெற்றுக்கொள்‌”? என்று புத்ரர்‌ முதலியவர்தாம்‌ காமங்களாக சொல்‌- 
லப்பட்டு வருகின்றனர்‌. (காமம்‌ காமம்‌ - விரும்பப்படும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ - என்‌ 
பூர்வபக்ஷத்தில்‌ அர்த்தம்‌.) 

எனவே, ஸ்வப்நத்தில்‌ தேர்‌ முதலியவற்றை ஜீவன்‌ படைக்கிறான்‌. ஜீவன்‌ 
ஸத்யஸங்கல்பன்‌ (தடை இல்லாமல்‌ நினைத்ததை நடத்திக்கொள்ளக்‌ கூடியவன்‌) 
என்பது, ப்ரஜாபதி-வாக்யத்தில்‌ வேதத்தில்சொல்லப்பட்டது; எனவே, (ஸ்வப்நத்‌- 
தில்‌) உபகரணம்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, அவன்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்வது சரியாகும்‌. 


லி 
oe ee ee 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்‌ போது, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது- 
317. மாயாமாத்ரம்‌ து கார்த்ஸ்ந்யேந 
அநபிவ்யக்த-ஸ்வளுபத்வாத்‌ (3-2-3) 
BON; ஸ்வப்ந- பொருளானது ஆச்சர்யம்‌ மட்டுமே; [| ஜீவன்‌] மொத்தமாக 
வெளிப்படாத ஸ்வரூபம்‌ உடையவன்‌ ஆவதால்‌, [ படைப்பவன்‌ அல்ல ]. 
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g Wee Ua FTAA 


ரகக ளர்‌ சான்‌ பன ரேம்‌ வாரன்‌ எச்‌, 
இ த ட வரர ரான.1-27) ணா எள அவ 


* “எனா எ Wal எ ஈனா?! (J.6-3-10)° எகருவா- 
னன A எளி?) 


ge எண ஏண்‌! (3.6-3-10)° ஊளஏளனாள ௭௭௭. 
Yad TATE ATE 


ard are et TART”? (4.5-8) fa a ரர Pata 

ஆ “aug aay TT’ (.5-8)°, = 

* எ ரக என TTT என Pret: wa ag areata 
FAA (H.5-8)) STRATA: எனா ளான ணி; 

Gn EEE 
து ஸப்த: பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। 
ஸ்வப்நே ரதபுஷ்கரிண்யாத்யர்தஜாதம்‌ மாயாமாத்ரம்‌ பரம rn 
fit eae 18 புருஷஸ்ருஷ்ட 
மித்யர்த:। மாயாறாப்தோ ஹி ஆபமசாயவாச்‌, “ஜநகஸ்ய குலே தல தேவ- 
மாயேவ நீர்மிதா”(ரா.பா1-27) ' இத்யாதிஷு ததா தர்ஸநாத்‌। அத்ராபி - 

* ந தத்ர ரதா ந ரதயோகா ந பந்தாந:”ப்ரு.6-3-10)2- ஸகலேதர- 
புருஷாநுபாவ்யதயா ந பவந்தீதயர்த: (வந்தி), 

* அதரதாற்ரதயோகா்‌ பத: ஸ்ருஜதே '[ப்ரு.6-3-10)? ஸ்வப்நத்ருகநுபாவ்‌- 
யதயா ததகாலமாதராவஸாநாந்‌ ஸ்ருஉடே oe ப்க்வ- 
தஹ ந ஸருஜதே இதி ஆஸ்சர்யரூபத்வ 
ஏவம்விதாஸ்சர்யரூபா ஸ்ருஷ்டி: ஸத்யஸங்கல்பஸ்ய ப 

; i ரம ஸ்‌- 
யைவோபபத்யதே, ந லன்‌ தஸ்ய ஸத்யஸங்கல்பத்வாதியுக்தஸ்யாபி 
ஸம்ஸாரதமமாயாம்‌ கார்த்ஸ்ந்யேந' அநபிவ்யக்கஎ ames ; 
ததாவிதாங்சர்யஸ்ருஷ்டிருபபத்யதே அ ரூபத்வாத்‌ நஜீவஸ்ய 

“காமம்‌ காமம்‌ புருஷோ நீர்மிமாண:”' 
நிர்மாதாரமாஹ। 

* “w ஏஷு ஸுப்தேஷு ஜாகர்தி”(க.5-8), 

SAU are SUUST í : 
| ழும்‌ ப ருணாசைதாரணஸ்வயாவப்ற தீதே. கீர மாபஸம்ஹாரயோ 


à to https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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“து” என்ற சொல்‌, முன்‌ சொன்ன பக்ஷத்தைக்‌ களைகிறது ; 
ஸ்வப்நத்தில்‌ தேர்‌ குளம்‌ முதலிய பொருள்வகை எல்லாம்‌ மாயா மட்டு- 
மேயாக பரமாத்மாவால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டது என்று Elna “மாயா” என்ற 
சொல்‌ ஆச்சர்யம்‌ என்ற பொருளைச்‌ சொல்வதாகும்‌; ஏனெனில்‌, “*(சீதா பிராட்‌ - 
டியானவர்‌) ஜநகருடைய குலத்தில்‌ உதித்தவர்‌; தேவர்களின்‌ மாயையே 
உருவாக்கப்பட்டது போன்றவர்‌” முதலியவற்றில்‌ அப்படியே காண்பதால்‌. 
இங்கும்‌, 
ஆ “அங்கு தேர்களும்‌, தேரில்‌ பூட்டும்‌ குதிரைகளும்‌, வழிகளும்‌ இல்லை”? - 
மீதி எல்லா மனிதரும்‌ அனுபவிக்கும்‌ படியாக இல்லை என்று பொருள்‌. 
+ ““ஆனபின்பும்‌, தேர்களையும்‌ தேரில்‌ பூட்டும்‌ குதிரைகளையும்‌ வழிகளை- 
யும்‌ படைக்கிறான்‌” - ஸ்வப்நம்‌ காண்பவன்‌ மட்டும்‌ அனுபவிக்கும்‌ படியாக, 
அந்த காலத்தில்‌ மட்டும்‌ முடிவடையும்‌ பொருள்களை படைக்கிறான்‌ என்று 
ஆச்சர்யமாவதைத்தான்‌ சொல்கிறது; 
இப்படிப்பட்ட ஆச்சர்யமான ஸ்ருஷ்டியானது, ஸத்யஸங்கல்பனான பரம- 
புருஷனுக்கு மட்டுமே வரும்‌; ஜீவனுக்கு வராது. அந்த ஜீவன்‌, ஸ்வரூபத்தில்‌ ஸத்ய- 
ஸங்கல்பனாதல்‌ முதலியதுடன்‌ கூடியிருந்தாலும்‌, ஸம்ஸார-நிலையில்‌ மொத்த- 
மாக அந்த தன்மை வெளிப்படாதவனாக இருக்கிறான்‌; ஆதலால்‌, ஜீவனுக்கு அப்‌- 
படிப்பட்ட ஆச்சர்யமான ஸ்ருஷ்டி வராது. (விஸ்வாமித்ரர்‌ முதலிய சிலருக்கு 
விழிப்பு நிலையில்‌ ஓரளவு ஸத்யஸங்கல்ப தன்மை வெளிப்பட்டாலும்‌, ஸ்வப்ந 
நிலையில்‌ எல்லாருக்கும்‌ முழுதுமாகவே மறைக்கப்பட்டு இருக்கும்‌) 

“காமம்‌ காமம்‌ நிர்மாணம்‌ செய்யும்‌ புருஷன்‌”? என்றும்‌ பரமபுருஷனே 
நிர்மாணம்‌ (படைப்பு) செய்பவனாக சொல்கிறது; ஏனெனில்‌, 

ஆ “இவர்கள்‌ உறங்கும்‌ போது யார்‌ விழித்திருக்கிறானோ””, 

re ஆ துவே சுக்ரம்‌; அது ப்ரஹ்மம்‌, அதுவே அம்ருதமாக சொல்லப்படுகிறது; 
அவனிடம்‌ எல்லா உலகத்தினரும்‌ அண்டியுள்ளனர்‌; யாரும்‌ அவனை மீறு- 
வதில்லை”? 
என்று ஆரம்பத்திலும்‌ முடிவிலும்‌ பரம-புருஷனுடைய தனிப்பட்ட தன்மை- 

கள்‌ தெரிகின்றன. 
(காமம்‌ காமம்‌ நிர்மாணம்‌ செய்பவன்‌ - நினைத்து, நினைத்து, ஸங்கல்பத்தால்‌ படைப்‌- 


பவன்‌ என்று பொருள்‌ ). ௫ 
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+ எ ata ரகர; waa; ward எ R aal” (g.6-3-10)' 
ஏ, என ஏனா ea என்னச்‌ ATTEN 


ate. wifey feathers; எனி என arf (3-2-w) 


ப்‌ எனனம, எண - TATE என ளி 
ஊனக்‌ wa fata aren PTR ஏன காரில்‌ 
கண்க ளவ வள a ; என: எனகன % என ஸி எனின்‌ 
ஏரி, 

* ‘aa aay காணான்‌ னளி வர எள எண, 
அள ச்‌ எள்‌ எ என Gay ரா எண FEA, AA ae 

wa எண்‌! ௫.1 ௭௭.7)” 
=B வேமாந்தாந்‌ புஷ்கரீண்ய: ஸ்ரவந்த்ய: ஸ்ருஜதேோஸ ஹிகர்தா 
3-10) இதி ௪, தயா ஸ்ருத்யா ஐகார்த்யாத்‌ பரமபுருஷமேவ கர்தாரம 

லட 


ப்ரு.6- 
TAM 11311 
ஸ்வாபாவிகம்‌ சேத்‌ ஜீவஸ்ய அப 
அபிவ்யஜ்யத இத்யத ஆஹ - 
318.பராபித்யாநாத்து திரோஹிதம்‌, ததோ ஹ்யஸ்ய 
யந்தவிபர்யயெள (3-2-4) 
துறப்த: பமங்காவ்யாவ்‌ 
கல்பாத்‌ அஸ்ய ஜீவஸ்ய ஸ்வாபாவி 


ஹதபாப்மத்வாதிகம்‌, குத: தத்‌ ந 


t HG கட்க > 

ட்‌ ம்‌ பரம்‌ வித்துதே ge தருதிருற்யோநாத்ம்யோறிருக்தேதிலயநேஃபயம்‌ 
z5 ன்‌ 5 அத ஸோஃயயம்‌ கதோ பவதி! யதா ஹ்யேவைஷ 

- அதஸ்மித்‌ உதரமந்தரம்‌ குருதே, அத தஸ்ய பயம்‌ பவதி” [தை.1.ஆந.7)” 

a டட அ = : பப ee 3 3 z 2 


மத்‌ க. 
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1, Q ° . . 
ஆ ஆனபின்பு குட்டைகளையும்‌ குளங்களையும்‌ நதிகளையும்‌ படைக்கி- 
றான்‌; அவன்‌ தானே கர்த்தா (படைப்பவன்‌)? 
என்பதும்‌, அந்த வேத-வாக்யத்துடன்‌ ஒரே பொருளில்‌ ஆவதால்‌, பரம-புரு- 
ஷனையே படைப்பவனாகச்‌ சொல்கிறது. 


+ 4. 4 4 
ட செண்டை செண்டை தொடை கோ 


கேள்வி - அபஹதபாப்மத்வம்‌ (புண்யபாபகர்மங்களுக்கு கட்டுப்படாமை) 
முதலியது ஜீவனுக்கு இயல்பானது என்றால்‌, அது ஏன்‌ வெளிப்படவில்லை? 
பதில்‌ - என்பதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌- 
318.பராபித்யாநாத்‌ து திரோஹிதம்‌ தத: ஹி அஸ்ய 
பந்த-விபர்யயெள (3-2-4) 


பரமனுடைய ஸங்கல்பத்தால்‌ மறைக்கப்படுகிறது; அதனால்‌ தானே இவனுக்கு 
ஸம்ஸார-பந்தமும்‌ அதில்லாமையும்‌ 


“து” என்றசொல்‌, கேள்வியைக்‌ களைவதற்காகஆகும்‌. 

இந்த ஜீவனுடைய இயல்பான ஸ்வரூபமானது, (கர்மத்துக்கு வசப்படாமை 

ஸத்யஸங்கல்பத்தன்மை முதலியதுடன்‌ கூடிய ஸ்வரூபமானது) 

பராபித்யாநாத்‌ - பரம-புருஷனுடைய  ஸங்கல்பத்தால்‌; 

திரோஹிதம்‌ - மறைக்கப்படுகிறது. 

அநாதியாக கர்ம-பரம்பரையால்‌ அபராதம்‌ செய்திருக்கும்‌ இவனது இயல்‌- 

பானதான மங்களமான ஸ்வரூபத்தை பரம-புருஷன்‌ மறைத்துவிடுகிறான்‌. 

தத: ஹி - அந்த ஸங்கல்பத்தால்‌ தானே 

அஸ்ய - இந்த ஜீவனுக்கு 

பந்தவிபர்யயெள - பந்தமும்‌ மோக்ஷமும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டன- 
* Bec எப்போது இவன்‌ அபயத்துக்காக (ஸம்ஸாரம்‌ தொலைவதற்காக), காண 

முடியாததும்‌, ஸரீரமற்றதும்‌, பமரீரத்தொடர்புள்ள பெயர்கொண்டு சொல்ல 

முடியாததும்‌, ஆதாரமான இருப்பிடம்‌ அற்றதும்‌ ஆன இந்த ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 

நிலையான த்யாந-நிலைபெறுகிறானோ, அப்போது அபயம்‌ அடைந்தவன்‌ 

ஆகிறான்‌; எப்போது இந்த பரமாத்மாவிடம்‌ த்யாநத்தில்‌ சற்றே இடைவிட்‌- 

டுப்‌ போதலைச்‌ செய்கிறானோ, அவனுக்கு பயமாகிற ஸம்ஸாரம்‌ வரும்‌”, 
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x rT’ 6.1 ௮௭.7)", 
+ எணண wad’? டூ ௭.8)“ ஊறு vl 
E0202 


320, TEAST Aisha (3-2-4) 
எண்‌ TO (ATA) MTA கிள எ எண்‌, எனா ளானை 


ஷக்‌ ஊனா ண்ணி அண்‌ எனின்‌. 
ப ட்டு அனி ௭0 விளி எ வால அ 
ae | 


எ இ: Prat: wd ag என்ன்‌ ௧௭0! (%.5-8)° eft UAY- 
JAg TUN என்கை னி R RAYE aT எளி aA- 
NaN 


RRe, qaaa fi ஜர்‌ a atte (3-2-8) 


* “gag ஹ்யேவாநந்தயாதி”(தை.1.ஆந.7)' 5 
* “பீஷாஃஸ்மாத்வாத: பவதே”(தை.1.ஆந.8). இத்யாதிஷு। 411 
POO 


319.தேஹ்யோகாத்வா ஸோ5பி(8-2-5) 


ஸோஃபி திரோ(தாந) பாவ: தேஹயோகத்வாரேண வா பவதி, ஸுக்ஷூ- 
மாசிச்சக்தியோகத்வாரேண வா, ஸ்ருஷ்டிகாலே தேஹாவஸ்தேந அசித்‌- 
வஸ்துநா ஸம்யோகாத்பவதி, ப்ரலயகாலே நாமரூபவியாகாநர்ஹாதி- 
ஸூக்ஷ்மாசித்வஸ்துயோகாத்‌। அத: அநபிவ்யக்தஸ்வரூபத்வாத்‌ ஸ்வப்நே. 
ஜீவ: ந ரதாதீந்‌ ஸங்கல்பமாத்ரேண ஸ்ரஷ்டும்‌ பாக்நோதி। 
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+ ' “இவன்தான்‌ மோக்ஷ-ஆனந்தமளிக்கிறான்‌””, 
2 : ந 

* “Qua Amis பயத்தால்‌, காற்று வீசுகிறது?” 
முதலியவற்றில்‌ (வேதத்தில்சொல்லப்பட்டன). . 


+ 3 e, 3 
கொன்ட கொன்ட தொண்டை சோ 4 


319. தேஹயோகாத்‌ வா ow: அபி (3-2-5) 


அந்த ஸ்வரூபம்‌ மறைதலும்‌ பரீரம்‌ சேர்வதன்‌ மூலமாக ஆகலாம்‌ 


அந்த (ஸத்யஸங்கல்ப-தன்மையுடன்‌ கூடிய ஜீவ-ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படா- 
மல்‌) மறைந்திருத்தலும்‌ பமரீரம்‌ சேர்வதன்‌ மூலமாக வரும்‌; அல்லது, ஸூக்ஷ்மமான 
அசேதனமாகிற விசேஷணம்‌ சேர்வதன்‌ மூலமாகவோ வரும்‌. 

ஸ்ருஷ்டி-காலத்தில்‌ பமரீர-நிலையில்‌ உள்ள அசேதன-பொருளோடு சேர்வ- 
தால்‌ ஜீவ-ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படாமல்‌ மறைவது வரும்‌. 

ப்ரளய-காலத்தில்‌ நாம-ரூபப்பிரிவுக்கு ஏற்றதாகாத மிகவும்‌ ஸூ£க்ஷ்மமான 
அசேதனப்‌ ப்ரக்ருதி-பொருளுடன்‌ சேர்ந்து இருப்பதால்‌ ஸ்வரூபம்‌ மறைவது வரும்‌. 
(ஸ்ருஷ்டிகாலத்தில்‌ ஜீவனுக்கு பமரீரம்‌ இருப்பதால்‌, அவனது ஸ்வரூபம்‌ மறைக்கப்‌ 
படுகிறது; பிரளயத்தில்‌ ஜீவனுக்கு ஸரீரம்‌ கிடையாது; ஆனாலும்‌ அசேதந 
பொருளுடன்‌ சேர்ந்திருப்பான்‌; அதனால்‌ அவனது ஸ்வரூபம்‌ மறைக்கப்‌ படும்‌) 

எனவே, ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படாதவனாதலால்‌, ஸ்வப்நத்தில்‌ ஜீவன்‌, ஸங்கல்‌- 
பத்தால்‌ மட்டும்‌ தேர்முதலியதைப்‌ படைக்க வல்லவன்‌ அல்ல. 

“அவனிடம்‌ எல்லா உலகத்தினரும்‌ அண்டியுள்ளனர்‌; யாரும்‌ அவனை 
மீறுவதில்லை”” என்று, எல்லாரும்‌ உறங்கும்‌ போது விழித்திருத்தல்‌, எல்லா உல- 
கத்தினருக்கும்‌ ஆதாரமான இருப்பிடமாய்‌ இருத்தல்‌ முதலியவை பரம-புரு- 
ஷனுக்கு மட்டுமே வரும்‌. 

எனவே, ஜீவர்களுக்கு, மிகமிக அல்பமான கர்மத்துக்கேற்ப பலன்‌ அனுப- 
விப்பதன்‌ பொருட்டு, அவ்வளவு மட்டுமேயான காலத்தில்‌ முடிந்துவிடுபவையும்‌, 
அவன்‌ மட்டும்‌ அனுபவிக்கக்கூடியவையும்‌ ஆன பொருள்களை பரம-புருஷன்‌ 
உண்டாக்குகிறான்‌. 


3 3 7 2 
வி oo சொ னி 


39௨0.ஸசக: ச ஹி ஸ்ருதே: ஆசக்ஷதே ச தத்வித:(3-2-6) 
(ஸ்வப்நமானது பாரப-அமாஈபங்களைக்‌ ] குறிப்பதாகவும்‌ வேதத்திலிருந்து தெரிகிறது; 
அது அறிந்தவர்களும்‌ சொல்கின்றனர்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


86 ஸரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-2-1) 


FIA காள எளி எ SAAR: ; என: Ese: Was: 
TAM, 
+ “aq arty RA fed eng wale; 
WY ௭௭ ளளிளா afer என்‌! (w1.5-2-9)' எ, 
௬ “Uta: - ged Font gored என்‌; எ wa Ufa” (A. 3- 
2-4) ஊன 
வான TAN நானானி எண்‌ நக ௮ EIT 
aaa எள ௮ கோனார்‌ நான SHAS ஏன TAT 
aa: எடு FMRI க at 
ர எனைய 


இதங்ச ஸ்வாப்நா அர்தா: ந ஜீவஸங்கல்பபூர்வகா:, யத: ஸ்வப்ந: 
அப்யுதயாநப்யுதயயோ: ஸூசக: ஸ்ருதேரவகம்யதே, 


% 'யதாகர்மஸுகாம்யேஷுஸ்த்ரியம்‌ ஸ்வப்நேஷு பம்யதீ। ஸம்ருத்திம்‌ தத்ர 
ஜாநீயாத்‌ தஸ்மிந்‌ ஸ்வப்நநிதர்மநே./(சா.5-2-9) இதி, 

* "அத ஸ்வப்நா: - புருஷம்‌ க்ருஷ்ணம்‌ க்ருஷ்தைந்தம்‌ பங்யதி, ஸ ஏநம்‌ ஹந்தி” 
(ஐ.5-2-9) இத்யாதேஸ்ச। 
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இதனாலும்‌, ஸ்வப்நத்தில்‌ தோன்றும்‌ பொருள்கள்‌ ஜீவனது ஸங்கல்பத்தால்‌ 
வந்தவையல்ல; ஏனெனில்‌, ஸ்வப்நமானது, செழிப்பையும்‌ செழிப்பின்மையையும்‌ 
குறிப்பதாக வேதத்திலிருந்து தெரிகிறது - 

* “பலன்களில்‌ ஆசைப்பட்டு, காம்ய-செயல்கள்‌ செய்யும்‌ ஸமயத்தில்‌, எப்‌- 
போது ஸ்வப்நங்களில்‌ பெண்ணை பார்க்கி- றானோ, ஸ்வப்நம்‌ காணும்‌ 
அவனிடம்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ செழிப்புவரும்‌ என அறிந்துகொள்‌”? 
என்பதாலும்‌; 

* “இனி ஸ்வப்நங்கள்‌ சொல்லப்படுகின்றன - கறுப்பானவனும்‌ கறுத்த பல்‌ 
உடையவனும்‌ ஆன புருஷனைப்‌ பார்க்கிறானானால்‌, அவன்‌ இவனை 
அழிக்கிறான்‌”? 
முதலியதாலும்‌ (ஆன வேதத்திலிருந்து தெரிகிறது). 

(வேதத்திலும்‌, ஸ்ம்ருதியிலும்‌ உள்ள) ஸ்வப்ந-அத்யாயம்‌ அறிந்தவர்களும்‌, 
ஸ்வப்நமானது மருப-அமருப-பலன்களைஉணர்த்துவதாகச்சொல்கின்றனர்‌. 

தனது ஸங்கல்பத்தால்‌ வந்ததானது (தான்படைக்கும்‌ பொருளானது), பருப- 
அமருப-பலனை உணர்த்துவதாக ஆகாது; அப்படி ஆவதானால்‌, அமமுப-பல- 
னானது தனக்கு வேண்டாதானபடியால்‌, மருப-பலனை உணர்த்துவதை மட்டுமே 
இவன்‌ படைத்துப்‌ பார்ப்பான்‌! 

எனவே, ஸ்வப்நத்தில்‌ ஸ்ருஷ்டியானது ஈஸ்வரனால்‌ செய்யப்படுவது ஆகும்‌. 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE He He WHE He Ie He Me IHE IHE HE IE IE IEE 

ஸந்த்யாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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?6.ததபாவாதிகரணம்‌(3-2-2) 
முன்குறிப்பு | 
உறங்கும்போது ஜீவாத்மா எந்த இடத்தில்‌ இருக்கிறான்‌ என்பது விசாரம்‌; வேத- 
வாக்யங்கள்‌ பலவிதமாக சொல்வதால்‌ ஸந்தேஹம்‌ ; மூன்று வேதவாக்யங்களில்‌ மூன்று 


விதமாக சொல்கிறது - 
1) நாடிகளில்‌ உறங்குகிறான்‌. 
11) புரீதத்‌ எனப்படும்‌ மாம்ஸத்தில்‌ உறங்குகிறான்‌. 
iil) பரப்ரஹ்மத்தில்‌ உறங்குகிறான்‌. 
இப்படி ஜீவன்‌ உறங்கும்‌ இடமாக மூன்று இடங்களை வேதம்‌ சொல்கிறது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - ஜீவன்‌ ஒவ்வொரு சமயத்திலும்‌ ஒவ்வொரு இடத்தில்‌ இருந்து உறங்கு- 
கிறான்‌. மூன்றில்‌ ஏதாவது ஒன்றில்‌ உறங்குவான்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ - எப்போதுமே, ஜீவன்‌ உறங்கும்போது மூன்றுமே சேர்த்து இடமாகும்‌. 
கேள்வி - ஒருவனே ஒரே சமயத்தில்‌ எப்படி மூன்று இடங்களில்‌ இருக்க முடியும்‌? 


பதில்‌ - ஒன்றன்‌ மேல்‌ ஒன்றாக மூன்றிலும்‌ இருக்கிறான்‌. 

மாடியில்‌ கட்டிலில்‌ மெத்தையில்‌ உறங்குகிறான்‌ என்று சொன்னால்‌ மூன்றிலும்‌ 
உறங்குவது சரியாகலாம்‌; மாடியின்‌ மேல்‌ கட்டில்‌ உள்ளது; கட்டிலின்‌ மேல்‌ மெத்தை 
உள்ளது; அந்த மெத்தையில்‌ உறங்குகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌ ஆகலாம்‌; அதுபோல, 
இங்கும்‌ நாடிகளில்‌ புரீதத்தில்‌, ப்ரஹ்மத்தில்‌ இருந்து உறங்குகிறான்‌; அதாவது நாடிக- 
ளுக்கு மேல்‌ புரீதத்‌ உள்ளது; அதற்கு மேல்‌ ப்ரஹ்மம்‌ உள்ளது; அதில்‌ இருந்து உறங்கு- 
கிறான்‌ என்று கருத்து. 

ஸூத்ரத்தில்‌, நாடிகளிலும்‌ பரமாத்மாவிலும்‌ உறங்குகிறான்‌ என்று குறிப்பிடப்‌ பட்‌- 
டுள்ளது ; E (அதிலும்‌) என்ற பதம்‌ இருப்பதால்‌, புரீதத்திலும்‌ என்ற பொருள்‌ கிடைக்கும்‌. 


இந்த மூன்றில்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ மெத்தை போன்று நேரடியான ந சல 
இரண்டாவது ஸூத்ரம்‌ சொல்கிறது. 
NG Ce EE 
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96 ATARA, (3-3-3) 
38 னேன்‌ AY aga எ (3-3-9) 
வளி gA A aA, 
௬ “எ YE: எண: எனன: சர்‌ எ FTA, ராக எள aA 
gat wafe’’ .8-6-3)! sla; 
௬ dul, “எள ன எனி எண்‌, எள எ ண aa, fect ava ளன 


ஊன்‌ வருணன்‌, ah: ஏன gaf 
wa’? (q.4-1-19)° எ; 


+ எ - “எணண; Taff ara, எனன எள எள்‌ எளி! (BT.6- 
8-1)” எ 


ஈஸ்‌ என மரின்‌ எ Gye அரன்‌; ரன்ன ணை; wR 
எ faa - லி 


Tred: goes ணை: À A - 
76 த௲யாவாதிகரணம்‌ (3-2-2) 
321.ததுயாவோ Breage தச்ச்ருதேராத்மநி ௪ (3-2-7) 

இதாநீம்‌ ஸுஷுப்திஸ்தாநம்‌ பரீக்ஷ்யதே। இதமாம்நாயதே, 


*  ததயத்ரைதத்‌ ஸாப்த: ஸமஸ்த: ஸம்ப்ரஸந்ந: ஸ்வப்நம்‌ ந வீஜாநாதி, ஆஸு 
ததா நாடீஷு ஸ்ருப்தோ பவதி '(சா.8-6-3)' இதி, 

* ததா, அத யதா ஸுஷாுப்தோ பவதி, யதா ந கஸ்யசந வேத, ஹிதா நாம 
PrE SOT தவாஸப்ததிஸஹஸ்ராணி ஹ்ருதயாத்‌ புரீததமபி ப்ரதிஷ்டந்தே, 
தாயி: ப்ரத்யவஸ்ருப்ய புரீததி மேதே”ப்ரு.4-1-19)” இதி, 

* ததா - “யத்சைதத்‌ புருஷ: ஸ்வபிழ நாம, 
யவதி”(சா.6-8-1) இதி। 
ஏவம்‌ நாட்ய: புரீதத்‌ ப்ரஹ்ம ச ஸுஷுப்திஸ்தாஈக்‌ே : அதி 

கிம்‌ ஏஷாம்‌ விகல்ப: ஸமுச்சயோ வேதி ன ae prec பத்‌ 


ரபேக்ஷத்வப்ரதீதே: : 5 Sars ; 
= = இதி oe ? pee அநேகஸ்தாநவ்ருத்த்யஸம்பவாச்ச 


ஸதா ஸோம்ய ததா ஸம்பத்நோ 
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76.கததபாவாதிகரணம்‌ (3-2-2) 
321.ததபாவ: நாடீஷு தச்ச்ருதே: ஆத்மநி ௪ (3-2-7) 


ஸ்வப்நம்‌ இல்லாமையானது[ உறக்கமானது ], நாடிகளிலும்‌, [ புரீதத்திலும்‌ ] 
பரமாத்மாவிலும்‌ ஆகும்‌; அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
இப்போது உறங்கும்‌ இடம்‌ ஆராயப்படுகிறது. 
விஷயவாக்யம்‌ 
இது ஓதப்படுகிறது- 
> “எப்போது இந்த ஜீவன்‌ நன்கு ஒய்வுக்குத்‌ தள்ளப்பட்டவனாய்‌ குழப்பம்‌ 
அற்றவனாய்‌ ஸ்வப்ந-ஜ்ஞானம்‌ பெறுவதில்லையோ, அப்போது, இந்த 
நாடிகளில்‌ போய்‌ சேர்ந்தவன்‌ ஆகிறான்‌?” - என்று. 
ஆ “அப்படியே, ““ஹிதா: என்று பெயருடைய 72,000 நாடிகள்‌ ஹ்ருதயத்திலி- 
ருந்து புரீதத்தினை சுற்றி போகின்றன; (ஜீவன்‌) எப்போது உறங்குபவன்‌ 
ஆகிறானோ, எப்போது எதுவும்‌ தெரிவதில்லையோ, அப்போது, அந்த நாடி- 
கள்‌ மூலம்‌ சென்று புரீதத்தில்‌ றயனிக்கிறான்‌””. (புரீதத்‌ என்பது ஒரு 
மாம்ஸ-பிண்டம்‌) 
* அப்படியே, “எப்போது இந்த மனிதன்‌ உறங்குகிறானோ, அப்போது ஸத்‌- 
ப்ரஹ்மத்துடன்‌ சேர்ந்தவன்‌ ஆகிறான்‌”? என்று. 
இப்படியாக, நாடிகளும்‌, புரீதத்தும்‌, ப்ரஹ்மமும்‌ (ஜீவனுக்கு) உறங்கும்‌ இட- 
மாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 
ஸந்தேஹம்‌ 

இவற்றுக்கு விகல்பமா அல்லது ஸமுச்சயமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ 

௯ (விகல்பம்‌ - மூன்றில்‌ ஏதாவது ஒன்று ஆவது; ஸழுச்சயம்‌- மூன்றும்‌ சேர்ந்து ஆவது. 
நாடிகளோ அல்லது புரிதத்தோ அல்லது ப்ரஹ்மமோ எதுவேண்டுமானாலும்‌ TBE 
உறங்கும்‌ இடம்‌ ஆகலாம்‌ என்பது விகல்பம்‌; மூன்றும்‌ சேர்ந்து உறங்கும்‌ இடமாகும்‌ என்பது 
ஸழுச்சயம்‌ ).௫ 

இப்படி ஸந்தேஹம்‌ வரும்‌ போது, 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

ஒன்றுக்கொன்று மற்றொன்றின்‌ தேவையில்லாததாக தெரிவதாலும்‌, ஒரே ஸம- 
யத்தில்‌ பல இடத்தில்‌ இருப்பது முடியாததாலும்‌ விகல்பம்தான்‌ (மூன்றில்‌ எது- 
வேண்டுமானாலும்‌ உறங்கும்‌ இடம்‌ ஆகலாம்‌) என்று பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, 
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ஏண்‌ - எனா: eal agama: - aa: YY, ay gala 
சாண்‌ ௮ Halal UT காளா WHT ஊர்‌ 
Ge? எ? - AAT ஈன்‌ எ ௮ ST எரி WET 
afm வவட ரணி ௯ sree எரி 
கலி என எரி பாகான்‌, ga ர Ae எளி 
TAT TYNES 


222 Ae: Walesa (2-2-2) 
எளி ஏன எள Se: எனன - Tem: ஈர்‌ sara 
Wala: ஊன எய்‌, “Ad ளாக எ fag: Wa SRR”? (B1.6-10- 
2)' zR N 


A TTT, WRN 
உச்யதே - ததபாவ: -இதி। ததபாவ: - ஸ்வப்நாயாவ: ஸுஷுப்தி:, 
நாடீஷு புரீததி ஆத்மநி ச பவதி। ஏஷாம்‌ ஸ்தாநாநாம்‌ ஸமுச்சய இத்யர்த:। 
குத:? தச்ச்ருதே: - த்ரயாணாம்‌ ஸ்தாநத்வஸ்ருதே: நச கார்யபேதேந 
ஸமுச்சயே ஸம்பவதி பாக்ஷிகயாதகர்பவிகல்போ ந்யாய்ய:। ஸம்பவதி 
௪ ப்ராஸாதகட்வாபர்யங்கவத்‌ நாட்யாதீநாம்‌ கார்யபேத:। தத்ர நாடிபுரீ- 
ததெள ப்ராஸாத-கட்வாஸ்தூநீயெள, ப்ரஹ்ம து பர்யங்கஸ்தாநீயம்‌। அத: 

iramana ஸாக்ஷாத்‌ தகதக பம்‌! Ti 


(322. அத: ப ee சே 2-8) 
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ஸித்தாந்தம்‌ 

ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ததபாவ: என்று. 

ததபாவ: - அந்த ஸ்வப்நம்‌ இல்லாமை; அதாவது உறக்கமானது, 

நாடீஷு ஆத்மநி ௪ - நாடிகளிலும்‌, புரீதத்திலும்‌, பரமாத்மாவிலும்‌ ஆகும்‌. 

இந்த இடங்கள்‌ சேர்ந்து ஆகும்‌ என்று பொருள்‌. 

ஏன்‌? ்‌ 

தச்ச்ருதே: - (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) மூன்றையும்‌ இடமாக வேதம்‌ 

சொல்வதால்‌. 

(ஒவ்வொன்றுக்கும்‌) வெவ்வேறு பயன்‌ இருப்பதால்‌, சேர்ந்து ஆதல்‌ வரலாம்‌; 
அப்படி ஆகும்‌ போது, விகல்பம்‌ முறையாகாது. ஏனெனில்‌, அது ஒரு பகுதியில்‌ 
மறுப்பைக்‌ கொண்டது. 

மாடி-கட்டில்‌-மெத்தை ஆகியவற்றுக்குப்போல, நாடி முதலியவற்றுக்கு 
பயன்‌ வெவ்வேறு ஆகும்‌. அதில்‌, நாடியும்‌ புரீதத்தும்‌ மாடி-கட்டில்‌ இடத்தில்‌ 
ஆகும்‌; ப்ரஹ்மமோ, மெத்தை இடத்திலாகும்‌. எனவே, ப்ரஹ்மம்தான்‌ நேரடியாக 
(ஜீவன்‌) உறங்கும்‌ இடமாகும்‌. 

௯. (மூன்று பொருளுக்கும்‌ ஒரே பயன்தான்‌ என்றால்‌ ஏதாவது ஒன்றைச்‌ சொன்னால்‌ 
போதும்‌ என்றாகும்‌; ஆனால்‌ அப்படியில்லை; மூன்றுக்கும்‌ வெவ்வேறு பயன்‌ உள்ளது; மேலும்‌, 
விகல்பமாக - ஏதாவது ஒன்று உறங்கும்‌ இடம்‌ என்று ஆகும்போது, மற்றொரு வேத பாகம்‌ 
மறுக்கப்‌- பட்டதாகும்‌; எனவே, அதைச்‌ சொல்வதைவிட, மூன்றும்‌ சேர்ந்து இடமாகும்‌ TD 
சொல்வதே சரியாகும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, “மாடியில்‌ கட்டிலில்‌ மெத்தையில்‌ உறங்குகிறான்‌ 
என்றால்‌ மூன்றுமே உறங்கும்‌ இடமாகலாம்‌; மாடியில்‌ ஒரு கட்டில்‌; அதில்‌ஒரு மெத்தை; அதில்‌ 
உறங்‌- குகிறான்‌என்றுஅர்த்தம்‌ ; அதுபோல, நாடியில்‌ புரீதத்‌, அதில்‌ ப்ரஹ்மம்‌, அதில்‌ 
உறங்குகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌ ) 2S 

7 


௫ 4 2 
<< n R Oa 


322. அத: ப்ரபோத: அஸ்மாத்‌ (3-2-8) 
அதனால்‌ தான்‌, இந்த பரமாத்மாவிடமிருந்து விழிப்பு ஆகும்‌. 
அத: - எதனால்‌, ப்ரஹ்மம்தான்‌ நேரடியாக (ஜீவனது) உறங்கும்‌ இடமோ, 
அதனால்‌, 
அஸ்மாத்‌ - இந்த பா்‌ 
ப : - (விழிப்‌ றது). 
ர படட ஸத்திலிருந்து வெளிவருகிறோம்‌ என அறி- 
வதில்லை”? முதலியவற்றில்‌, இந்த ஜீவர்கள்‌ ப்ரஹ்மத்திலிருந்து விழிப்பதாக 


வேதத்தில்‌ உள்ளது சரியாகும்‌. 


ததபாவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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77. கர்மாநுஸ்ம்ருதி-ஙப்த-வித்பதிகரணம்‌ (3-2-3) _ 
ff முன்குறிப்பு | 

உறங்கும்‌ ஸமயத்தில்‌, ஜீவன்‌, பரமாத்மாவிடம்‌ இருக்கிறான்‌ என்று சொல்லி- 
யாயிற்று; அப்படியானால்‌ பரமாத்மாவை அடைந்து மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ போல 
ஆகிவிடுகிறான்‌; மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ திரும்பி ஸம்ஸாரத்தில்‌ வருவதில்லை; அதுபோல, 
உறக்கத்தில்‌ பரமாத்மாவை அடைபவனும்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ திரும்பி வரமுடியாது; எனவே, 
உறக்கத்தின்‌ பின்‌ எழுபவன்‌ வேறொரு ஜீவன்‌ என்று பூர்வபக்ஷம்‌. 


அப்படியல்ல; உறங்கிய ஜீவனேதான்‌ பின்னர்‌ விழித்து எழுகிறான்‌ என்பதை பல 
காரணங்கள்‌ மூலம்‌ நிலைநாட்டுகிறது இந்த அதிகரணம்‌. 
இதில்‌ சொன்ன நான்கு காரணங்கள்‌ - 
1. கர்ம- அவனவன்‌ செய்த புண்யபாபகர்ம பலனை அவனவன்‌ எழுந்து அனுபவிக்க 
வேண்டும்‌; வேறொருவன்‌ எழுந்து அனுபவிக்க முடியாது. 
2, அறுஸ்ம்ருதி - தங்கி எழுந்தபின்‌ 'நானே தான்‌ தூங்கி எழுந்தேன்‌ எனும்‌ எண்ணம்‌. 


3. மப்தம்‌ - வேதவாக்யம்‌, எப்படி உறங்கினானோ அப்படியே எழுந்து கொள்கி- 


றான்‌” என்கிறது. 
4. விதி- மோக்ஷத்துக்கான உபாயத்தை மாஸ்த்ரங்கள்‌ விதிக்கின்றன ; உறங்கினாலே 
மோக்ஷம்‌ வந்து விடும்‌ என்றால்‌, இந்த விதிகள்‌ எல்லாம்‌ விணாகி விடும்‌. 


ஆகவே, தூங்கிய ஜீவன்தான்‌ பின்னரும்‌ எழுகிறான்‌. 


உறங்கும்‌ போது, ஜீவன்‌, தாற்காலிகமான ஒரு ஒய்வுக்காகத்தான்‌ பரமன்‌ 
இருக்கிறான்‌; அப்போதும்‌ புண்யபாப-கர்மம்‌, மரீர-தொடர்பு OLED ND டவ 
தில்லை; இவற்றை எல்லாம்‌ விட்டு விட்டு பரமாத்மாவை OAD அது க்கும்‌ 
ஆகும்‌; அந்த மோக்ஷம்‌ அடைந்தபின்‌ திரும்பி வரமாட்டான்‌; இப்படி இரண்டுக்கும்‌ உள்ள 
(EE அறியவேண்டும்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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ஒடி ஊனை கற (2-2-8) 
223.8 Ua ஏ ஊன ன(னை: (2-2-8) 


க asa wa நள்ளா fui, ன எ Baa - 
ண எண்ணை ஏணி எனன அளாவி கவி urfa- 
iRam: எ WTA - 
ப awa a ஸி ஜா va arate எ எண்கள்‌ He: ? 
$| 
அவி எண - GINA Td aE rer, UTE Aa வினவு 
அனஸ்‌ - எக்‌ மு, எ வருகின்‌ 
ன்ஸ்‌ ஏண்ட) எ waa வ்‌ - எ ணள்‌ எ feet ன 
ஏன்‌ எ ணவ எ SL எ ஈன்‌ எ என்‌ aT எனவ எ எடி எனி 
எண?! ௫1.6-10-2)' 31 
77. கர்மாநூஸ்ம்ருதியங்குவித்யதிகரணம்‌ (3-2-3) 


323.ow ஏவ து கர்மாநுஸ்ம்ருதிறங்தவிதிய்ய: (3-2-9) 


கிம்‌ ஸுஷுப்த ஏவ ப்ரபோதஸமயே உத்திஷ்டதி, உத அந்ய இதி 
ஸம்றயே - ன 

அஸ்ய வத வல்‌ seu ப்ரஹ்மணி ஸம்பந்நஸ்ய முக்தா- 
e ப்ராசீநறரீரேந்த்ரியாதிஸம்பந்தாபாவாத்‌ அந்ய: இதி 
ப்ராப்தே - = 


; உச்யதே = ou ra இதி। து wis: பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। ஸ ஏவ 
உத்திஷ்டதி। குத:? கர்மாநுஸ்ம்ருதிமப்தவிதிப்ய:! 
கர்ம தாவத்‌ - ஸுஷுப்தேந பூர்வக்ருதம்‌ புண்யபாபரூபம்‌ தத்த்வஜ்‌- 
ஞாநாத்‌ பராக தேநைவ போக்தவ்யம்‌। அது 
அநுஸ்ம்ருதிரபி - ய ஏவாஹம்‌ ஸுப்த:, ஸ ஏவ ப்ரபுத்தோஃஸ்மீதி! 


ராஹோவாகீடோவா பதங்கோ 


1வந்தி”சா.6-10-2)' இதி। 
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77. கர்மாநுஸ்ம்ருதி-ஸப்த-வித்பதிகரணம்‌ (3-2-3) 


323. ஸ: ஏவ து கர்மாநுஸ்ம்ருதி-ஸப்த-விதிப்ய: (3-2-9) 
புண்யபாப-கர்மம்‌, அநுஸ்ம்ருதி, வேதவாக்யம்‌, வேதவிதி ஆகியவற்றால்‌ 
அவனேதான்‌ எழுகிறான்‌ 


ஸந்தேஹம்‌ 
உறங்கியவன்தான்‌ விழிக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ எழுகிறானா அல்லது வேறொரு- 
வனா என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்‌ போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
எல்லா உபாதியிலிருந்தும்‌ விடுபட்டவனாய்‌, ப்ரஹ்மத்தில்‌ சேர்ந்த இவன்‌, 
மோக்ஷம்‌ பெற்றவனைவிட வேறு விதத்தவன்‌ அல்ல; அதனால்‌, பழைய புமரீரம்‌, 
இந்த்ரியம்‌ முதலியதன்‌ ஸம்பந்தம்‌ இல்லாததால்‌, வேறோருவன்‌ எழுகிறான்‌ என்று 
பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்‌ போது, (உறக்கத்தின்‌ போது ப்ரஹ்மத்தை அடைவதாலும்‌, 
ஸுகதுக்கம்‌ எதுவும்‌ இல்லாததாலும்‌, புண்ய-பாப கர்ம தொடர்பு இல்லை என 
தெரிகிறது; ஆகையால்‌ அவன்‌ மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ போல ஆகிறான்‌; எனவே 
இவன்‌ திரும்பி வரமாட்டான்‌; எனவே பின்னர்‌ எழுபவன்‌ வேறொருவனாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று பூர்வபக்ஷம்‌) 
ஸித்தாந்தம்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஸ ஏவ து- என்று. 
“து” என்ற சொல்லானது பூர்வ-பக்ஷத்தைக்‌ களைகிறது. 
ஸ: ஏவ - அவன்தான்‌ எழுந்து கொள்கிறான்‌. 
ஏன்‌? 
கர்மாநுஸ்ம்ருதிறப்தவிதிப்ய: - கர்மம்‌, அநுஸ்ம்ருதி, igb, விதி ஆகிய 
வற்றால்‌. 
கர்மம்‌- உறங்கியவனால்‌ உறங்கும்‌ முன்செய்த புண்ய-பாபமாகிற கர்ம- 
மானது, தத்த்வ-ஜ்ஞானம்‌ வருவதற்கு முன்‌ அவனாலேயே அனுபவிக்கப்‌- 
படவேண்டியது. 
அநுஸ்ம்ருதி - “எந்த நான்‌ உறங்கினேனோ, அதே நான்‌ விழித்தவனாக 
ஆகிறேன்‌” என்னும்‌ ப்ரத்யபிஜ்ஞானம்‌. 
ஸப்தம்‌ - உறங்கி விழிப்பவன்‌ அவனே என்று வேத-வாக்யமும்‌ காண்‌- 
விது “புலியோ, சிங்கமோ, ஒநாயோ, பன்றியோ, புழுவோ, பற- 
வையோ, ஈயோ, கொசுவோ (உறங்குமுன்‌ ஜீவர்கள்‌) எதெதாக இருந்த- 
னரோ, அதாக (அப்படியே) இருக்கின்றனர்‌”? என்று. 
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Raa Meat: ஏன ஏலி சை: | 
எ எனி அளிக்க சாணை; எணண: (BT.8- 
11-2)' ரண, “எண ணைன எள்‌, STINET; 
at etait ஏரா Radari wate; ண Wied எனா?! (wT.8- 
11-1)° எ வள! AMT a, 
x என்ரை ௫௭ woof froma’ (a1.8-13-4)°, 
x “ast wats ward hited THAN’? (1.8-12-3)", 
* 
* 


ஏ FTN என Way Slay கர்‌ எண்‌! (B1.8-25-2)”, 


‘Cod FR Urea: ன எண்ட்‌ எண்‌: (w1.8-26-2)° எ எண்ன? 
TAA | 


et: TYR: FETA ளான கரி TTA ATA RATTA- 
HOMES AE: TTT வ 


sf malar 131 


விதயஸ்ச மோச்ஷார்தா:, ஸுஷுப்தஸ்ய முக்தத்வே அநர்தகா: ஸ்யு:। 
ந ச அஸெள ம்‌ biui ஆவிர்பூதஸ்வரூப:, தத்யத்‌- 
ரைதத்ஸுஷுப்த: (சா.8-11 2)' தி ஸுஷுப்தம்‌ ப்ரக்ருத்ய, “paom கல்‌- 
வயமேவம்‌ ஸம்ப்ரதீயாத்மாநம்‌ ஜாநாதி, அயமஹமஸ்மீதி, நோ ஏவேமாநி த 
விநாமமேவாபீதோ பவதி நாஹமத்ர போக்யம்‌ பம்யாமி'(சா.8-11-1) 
வசநாத்‌। முக்தஸ்ய F, 


* “ugh ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய ஸ்வேந ருபேணாயிநிஷ்பத்யதே “1 சா.8-13-4). 
% “ஸதத்ர பர்யேதி ஜக்ஷத்‌ கீரிடந்‌ ரமமாண:”(சா.8-12- 3)", 

$% S பன்‌ பவதி! தஸ்ய ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி (சா. 
* 


“ஸர்வம்‌ ஹி பம்ய: பங்யதி ஸர்வமாப்தோதி ஸர்வா; 


7-26-2)° 
ஸர்வஜ்ஞத்வாதி ஸ்ரூயதே। (ETT ) இதி 


அத: ஸுஷுப்த: ஸம்ஸரந்நேவ ஆயஸ்‌ : 
யஸக்தோ விஸ்ரமஸ்தாநம்‌ Meee தஸர்வகரண: ஜ்ஞாநபோகாத்‌ 


TBO உ 2 
போகாய உத்திஷ்டதி॥ 9॥ நம்‌ உபஸம்பத்ய ஆங்வஸ்த: புநர்‌ 
இதி சாமாதுஸ்க்ருதிப்தவித்யதிாணம்‌। | 3ப 
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விதய: - உறங்குபவன்‌ மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ என்றால்‌, மோக்ஷத்துக்கான- 
விதிகள்‌ (மோக்ஷத்துக்காக உபாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று கட்டளை- 
யிடும்‌ வேதவாக்யங்கள்‌) பயனற்றவை ஆகிவிடும்‌. 
இந்த உறங்குபவனான ஜீவன்‌, எல்லா உபாதியிலிருந்தும்‌ விடுபட்டவனாய்‌ 
ஸ்வரூப-ஆவிர்பாவம்‌ (ஸ்வரூப-வெளிப்பாடு) பெற்றவன்‌ அல்ல; ஏனெனில்‌, 
“எப்போது உறங்கினானோ”” என்று உறங்குபவனைச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்து, 
“இவன்‌, இப்படி தன்னை “நான்‌ இப்படி இருக்கிறேன்‌” என உள்ளபடி அறிவ- 
தில்லை; இந்த பொருள்களையும்‌ அறிவதில்லை; அழிவடைந்தவன்‌ போல்‌ ஆகி- 
றான்‌; நான்‌ இதில்‌ போகத்தைப்பார்க்கவில்லை'” என்றுசொல்வதால்‌. 
மோக்ஷம்‌ பெற்றவனோ, எல்லாம்‌ அறிபவனாக ஆகிறான்‌ முதலியது வேதத்‌- 
தில்‌ சொல்லப்படுகிறது- 
ஆ ““பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து, தன்‌ ஸ்வரூபத்தால்‌ வெளிப்படுகிறான்‌”” ; 
% “அவன்‌ அங்கு உண்பவனாய்‌ விளையாடுபவனாய்‌ ஆனந்தப்படுபவ- 
னாய்‌ சுற்றிலும்‌ ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌”'. 
+ £“ அவன்‌ ஸ்வராட்‌ ஆகிறான்‌-சுதந்திரனாக கர்மவசப்படாதவனாக ஆகிறான்‌; 
அவனுக்கு எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி போகலாம்‌ ஆகிறது””, 
* ““ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காண்பவன்‌ எல்லாம்‌ பார்க்கிறான்‌ ; எல்லா இடத்திலும்‌ எல்‌- 
லாம்‌ அடைகிறான்‌”? 
என்று. 
எனவே, உறங்குபவன்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ இருப்பவனே; அவன்‌, எல்லா இந்த்ரி- 
யங்களும்‌ சோர்வடைய, ஜ்ஞாநம்‌, போகம்‌ முதலியது முடியாதவனாய்‌, ஒய்வுக்‌- 
கான இடமான பரமாத்மாவை அடைந்து, ஆச்வாசம்‌ பெற்று, மீண்டும்‌ போகத்‌- 
துக்காக எழுகிறான்‌. 
SHE IE SHE EE IK EI HE TE He HE HE DHE HEE TE DE NE DEVE FETE HEHE 
கர்மாநுஸ்ம்ருதிறப்தவித்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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£8. முக்தாதிகரணம்‌ (3-2-4) 


r 


° ° த்‌ 
முன்குறிப்பு 


விழிப்பு, ஸ்வப்நம்‌, உறக்கம்‌ ஆகிய நிலைகள்‌ பற்றி பார்த்தாயிற்று; மூர்ச்சை (மயக்‌- 
கம்‌) எனும்‌ நிலை பற்றி இந்த அதிகரணம்‌ சொல்கிறது. 
விழிப்பு, கனவு, உறக்கம்‌ ஆகிய நிலைகளைப்‌ பற்றி சொல்லிய வேதமானது, மூர்ச்‌- 
சையைப்‌ பற்றி குறிப்பாக எதுவும்‌ சொல்லவில்லை; எனவே மூர்ச்சை என்பது தனி- 
யொரு நிலையல்ல; இந்த உறக்கம்‌ முதலிய நிலைகளில்‌ ஏதாவது ஒன்றாகலாம்‌ என | 
பூர்வபக்ஷம்‌) ்‌ 
இந்த நிலைகளில்‌ எதையும்‌ மூர்ச்சையாக சொல்லமுடியாது; ஏனெனில்‌, 
* விழிப்பு நிலையில்‌ ஜ்ஞாநமும்‌ ஸுகதுக்கமும்‌ உண்டு; மூர்சையில்‌ எதுவும்‌ தெரி- 
வதில்லை; 
* கனவு நிலையிலும்‌ மனஸ்‌ மூலமாக சுகதுக்கமும்‌ ஜ்ஞாநமும்‌ உண்டு; மூர்சையில்‌ 
அது கிடையாது. 
* உறக்கம்‌ என்பது இயல்பான காரணத்தால்‌ வருவது; மூர்ச்சை என்பது அப்படி 
வராது; பலத்த அடி முதலிய தனிப்பட்ட காரணத்தால்‌ வரும்‌. 


* மரணம்‌ என்பதும்‌ வயதானால்‌ தானாக வரும்‌; மரணத்துக்கு பின்‌ அந்த பிறவியில்‌ 
தெளிவு என்பதும்‌ கிடையாது; முகத்திலேயே சவக்களை வந்துவிடும்‌; மூர்ச்சை 
என்பது அப்படியல்ல. 

எனவே, மூர்ச்சை என்பது வேறொரு நிலை; அது மரணத்துக்கான பாதி நிலையாகும்‌; 

மரணம்‌ என்பது மொத்த ப்ராணனும்‌ போனநீலை; மூர்ச்சை என்பது பாதி ப்ராணன்‌ 


போன நிலை எனலாம்‌. 


ஒரு சிறு குறிப்பு - முக்‌'த£ன்‌ என்று உச்சரிப்பில்‌ மயக்கமடைந்தவன்‌ என்று அர்த்தம்‌; 
ஸாசரணமாக முக்‌'த'ன்‌ என்றால்‌ முக்தி பெற்றவன்‌ என்று அர்த்தம்‌; அந்த சொல்‌ வேறு 
0 பணத்த 
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102 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-2-4) 


oo, அரி (3-R-¥) 
352 qrAstiarafa: ahead (3-3-20) 
ணக fad feta ast ஏனா னள எனா) STAAN- 
ண்‌ TTA - 


அணி எம்‌ உண்ணார்‌: எனா குன்‌ MAT- 
ளன WTA - 

அன - ஆலின்‌; ee ஒரி ரலி எ எணண, எ எரா; 
ன? TRV எள ளார்‌, எள; TART AE ATTA TEATS 
எண்‌ fied உளை எள எ எராள்ண் | 
எண்‌ R எண்ன வியர்‌: ; MEANT EARTHS o ॥ | 

att TTT, Wel 
87. முக்தாதிகரணம்‌ (3-2-4) 

324.முக்தே:ர்கஸம்பத்தி: பரிமேஷாத்‌ (3-2-10) 


முக்தமதிக்ருத்ய சிந்த்யதே। கிம்‌ இயம்‌ மூர்ச்சா ஸுஷுப்த்யாதிஷ்‌- 
வந்யதமாவஸ்தா, உத அவஸ்தாந்தரமிதி விஸயே - 


ஸுஷுப்த்யாதீநாம்‌ அந்யதமாவஸ்தாயாமேவ மூர்ச்சாப்ரஸித்த்யுப- 
பத்தே: அவஸ்தாந்தரகல்பநே ப்ரமாணாபாவாத்‌ அந்யதமாவஸ்தா இதி 
ப்ராப்தே - = 

உச்யதே - மூக்தே5ர்தஸம்பத்தி: - இதி। முக்தே புருஷே யா தஸ்யா- 
வஸ்தா, ஸா மரணாய அர்தஸம்பத்தி:। குத:? பரிமேஷாத்‌। ந தாவத்‌ ஸ்வப்‌- 
நஜாகரெள, ஜ்ஞாநாபாவாத்‌। நிமித்தவைரூப்யாத்‌ ஆகாரவைருூப்யாச்ச 
ந ஸுஷுப்தி-மரணே! நிமித்தம்‌ ஹி மூர்ச்சாயா அபிகாதாதி:। பாரிபேஷ்‌- 
யாத்‌ மரணாயார்த்தஸம்பத்தி: மூர்சாடமரணம்‌ ஹி ஸர்வப்ராணதேஹஸம்‌- 
' பந்தோபரதி:, ஸுூக்ஷ்மப்ராணதேஹஸம்பந்தாவஸ்திதி: மூர்சா।! 1011 

இதி முக்‌ நாதிகரணம்‌ 
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78. முக்தாதிகரணம்‌ (3-2-4) 
324. முக்தே அர்த-ஸம்பத்தி: பரிபேஷாத்‌(3-2-10) 


மூர்ச்சையுடையவனாக ஆகும்‌ போது, மரணத்துக்காக பாதி அடைதல்‌ ஆகும்‌; 
[ மற்ற நிலைகள்‌ ஆகாமல்‌, அதுவே ] மீதமாவதால்‌. 


ஸங்கதி(விஷய-தொடர்பூ) 

மூர்ச்சை அடைந்தவனைப்‌ பற்றி ஆராயப்படுகிறது. 
ஸந்தேஹம்‌ 

மூர்ச்சை என்பது உறக்கம்‌ முதலிய வற்றில்‌ ஏதாவது ஒரு நிலையா? அல்லது, 
வேறொரு நிலையா? என்று ஸந்தேகம்‌ வரும்‌ போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

உறக்கம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஏதாவது ஒருநிலையைக்‌ குறித்தே மூர்ச்சையாக 
அறிவது சரியாகலாம்‌ என்பதால்‌, வேறொரு நிலையாக ஊகித்துச்‌ சொல்வதில்‌ 
ப்ரமாணம்‌ இல்லை; அதனால்‌, உறக்கம்‌ முதலிய வற்றில்‌ ஏதாவது ஒருநிலைதான்‌ 
மூர்ச்சை ஆகும்‌ என்று பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, 
ஸித்தாந்தம்‌ 

ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - முக்தே அர்தஸம்பத்தி: என்று; 

முக்தே - மனிதன்‌ மூர்ச்சையாகும்‌ போது, அவனது நிலை எதுவோ, அது 

அர்தஸம்பத்தி: - மரணத்துக்கான பாதி (நிலையைச்‌) சேர்தல்‌ ஆகும்‌. 

ஏன்‌? 

பரிபேஷாத்‌ - (வேறுவிதமாக ஆகாமல்‌ இதுவே மீதமுள்ளது ஆவதால்‌). 

மூர்ச்சை என்பது கனவுநிலையும்‌, விழிப்புநிலையும்‌ ஆகாது; ஜ்ஞாநம்‌ இல்‌- 
லாத படியால்‌. 

அது உறக்கமும்‌ மரணமும்‌ ஆகாது; காரணம்‌ வேறுவிதமான படியாலும்‌, 
ஆகாரம்‌ (அமைப்பு) வேறுவிதமானபடியாலும்‌; மூர்ச்சைக்குக்காரணம்‌ அடிபெறுதல்‌ 
முதலியதுதானே! (உறக்கம்‌ மரணம்‌ முதலியது போல, மூர்ச்சை இயல்பானது அல்ல; அது 
பலத்த அடி வாங்குதல்‌ முதலிய காரணத்தால்‌ வருவது). 

எனவே இவை போக, மீதி ஆவதால்‌, மரணத்துக்காக பாதி (மரண-நிலையில்‌ 
பாதி நிலையைப்‌) பெறுதல்‌ தான்‌ மூர்ச்சை ஆகும்‌. மரணம்‌ என்பது எல்லா ப்ரா- 
ணங்களும்‌ ஸ்ரீரஸம்பந்தமும்‌ ஓய்ந்துவிடுதல்‌ ஆகும்‌; மூர்ச்சை என்பது ஸூக்ஷம- 
மான ப்ராணனும்‌ ஸ£ர-ஸம்பந்தமும்‌ (மட்டும்‌) இருத்தல்‌ ஆகும்‌. 
JEJE LEIE IE HE PE PETE SE TEFL HEHEHE SHE FETE HEHE NEE 3HE HE TE 

முக்தாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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79. உபயலிங்காதிகரணம்‌ (3-2-5) 


(= 


முன்குறிப்பு | 
ஜீவனுக்கு விழிப்பு, ஸ்வப்னம்‌, தக்கம்‌, மயக்கம்‌ ஆகியவை ஸம்ஸார-நிலைகள்‌ ; 
இந்த நிலைகளில்‌ உள்ள தோஷங்களை இதுவரை சொல்லியாயிற்று. இதன்‌ மூலம்‌ 
ஜீவன்‌ தோஷங்கள்‌.நிரம்பியவன்‌ என்பதை உணர்ந்து வைராக்யம்‌ வர வேண்டும்‌. 


பரமாத்மாவுக்கோ இந்த தோஷம்‌ எதுவும்‌ கிடையாது. மாறாக கல்யாணகுணங்களே 
நிரம்பியவன்‌ என்பதை இனி விளக்குகிறார்‌. இதனைப்‌ புரிந்து கொண்டால்‌ அவன்‌ 
விஷயத்தில்‌ ஆசை பிறக்கும்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - நம்‌ மரீரத்தில்‌ உள்ளே ஜீவனுடன்‌ கூட பரமாத்மாவும்‌ இருக்கிறான்‌; 
அப்படியானால்‌, உறக்கம்‌ முதலிய நிலைகளில்‌ ஜீவனுக்கு சொன்ன தோஷங்கள்‌ எல்‌- 
லாம்‌ அதே நிலைகளில்‌ அந்த ஜீவனுடன்‌ கூடவே இருக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கும்‌ வரநேரிடும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - வராது; அவன்‌ ஒரு தோஷமும்‌ அற்றவன்‌ என்பதை வேதம்‌ சொல்‌- 
கிறது; தோஷங்களுக்கு எதிர்த்தட்டானவன்‌; மேலும்‌, கல்யாணகுணங்களே நிரம்பியவன்‌ 
என்பதும்‌ அவனது அடையாளம்‌. இதனை மிகவிளக்கமாக இந்த அதிகரணம்‌ சொல்கிறது. 

ப்ரஹ்மத்தை உபயலிங்கம்‌ என்கிறது; உபயலிங்கம்‌ என்றால்‌ இரட்டை அடை- 
யாளம்‌ உடையது என்று அர்த்தம்‌; ப்ரஹ்மத்துக்கு இரு அடையாளங்கள்‌ - இழிகுணங்கள்‌ 
இல்லாமையும்‌, கல்யாண-குணங்கள்‌ உள்ளமையும்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ரஹ்மத்துக்கு குணங்கள்‌ கிடையாது; வேதமே குணங்களைச்‌ சொல்லி 
விட்டு அவற்றை மறுக்கிறது. அப்படி சில வேத வாக்யங்கள்‌ உள்ளன. 

ஸித்தாந்தம்‌ - இந்தவாதம்‌ அடியோடு தவறு. ப்ரஹ்மத்தையும்‌ அதன்‌ குணங்களை- 
யும்‌ பற்றி நமக்கு முன்னர்‌ தெரியாது ; வேறுவிதத்தில்‌ தெரிந்து கொள்ளவும்‌ முடியாது; 
வேதம்தான்‌ அவற்றைப்‌ பற்றி நமக்கு உபதேசம்‌ செய்து அறிவிக்கிறது; அதே வேதமே 
அவற்றை மறுப்பதாக ஆகாது. அந்த வேத வாக்யங்களுக்கு உண்மையான கருத்து வேறு. 


ப்ரஹ்மத்துக்கு தோஷம்‌ ஒட்டாது என்பதை விளக்குவதற்காக இரு உதாஹரணங்‌- 
களை ஸாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது; அவற்றில்‌ ஒரு விசாரம்‌ உள்ளது. 


இப்படி பல விசாரங்களை உள்ளடக்கிய பெரிய அதிகரணம்‌ இது. 
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$e ஊன்‌ (3-3-4) 
3 ௨௮ ண்ண ணாக WAIST R (8-2-2 2) 


அனைவ விணனாிள Pratt: அளி eA- 
SAT ரானை ளி எண்ணையாக ளார்‌ 


a SERS வனக வார ணார லி À எள, 
3 அணி ண; என ges எண்ன என, என்‌ ளர்‌ 


க ன? எனி Ha? எண னான 

aa என்றான்‌ ண்ணா 4.4.1 -2-8)', Rearea 
=’ (FHA A-3-5)? PRY TATA போக ப எர கண்ணனை 
UTA ஏனா: CARI IY TE 


ae - கண்ணு eee Mere, 

‘ede’ ௭௮.8-2-5)” AAR TH Serre Wald; 

அனா HAA ஒன்‌ எனன ; fh Ceara? எளிணனவ்‌ எனா 
79. உ௱யலிங்காதீகரணம்‌ (3-2-5) 


325. ந ஸ்தாநதோஃபி பரஸ்யோயாயலிங்கம்‌ 
ஸர்வத்ர ஹி (3-2-11) 
தோஷதாஸாநாத்‌ வைராக்யோதயாய ஜீவஸ்ய அவஸ்தாவிபேஷா: 
நிரூபிதா:। இதாநீம்‌ ப்ரஹ்மப்ராப்தித்ருஷ்ணாஜநநாய ப்ராப்ய்ஸ்ய ப்ரஹ்‌- 
மண: நிர்தோஷத்வகல்யாணகுணாத்மகத்வப்ரதிபாதநாய ஆரபதே। 
தத்ர ஜாகரஸ்வப்நஸுஷுப்திமுக்த்யுத்க்ராந்திஷு ஸ்தாநேஷு தத்‌- 
தத்ஸ்தாநப்ரயுக்தா: ஜீவஸ்ய யே தோஷா:, தே ததந்தர்யாமிண: பரஸ்ய 
ப்ரஹ்ம்ணோ5பி தத்ர ததராவஸ்திதஸ்ய ஸந்தி, நேதி விசார்யதே। 
கிம்‌ யுக்தம்‌ ஸந்தீதி। குத:? தத்ததவஸ்தஸரீரே அவஸ்தாநாத்‌।। 
நநு “ஸம்போகபப்ராப்திரிதி சேந்ந வைமேஷ்யாசத்‌ ” ப்ர. ஸூ.1-2-8) , 
“ஸ்தித்யதநாப்யாம்‌ ச (ப்ர.ஸூ.1-3-5) இத்யாதிஷு பரஸ்ய அகர்மவஸ்யத்வேந 
தோஷாபாவ உக்த:। இத கதம்‌ அகர்மவங்யஸ்ய பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: SS- 
அவ்‌.” தோஷ உச்யதே। 
இத்தமுச்யதே - கர்மாண்யபி தேஹஸம்பந்தமாபாதயந்தி அபுருஷார்த- 
... ஜநநாநி பவந்தீதி, “தேஹயோகாத்வா” 5) இத்யத்ரோக்தம்‌। தச்ச 
Be ஸ்ப 1தி, இதரதா கர்மாண்யேவ 
SESO 2 5: அத: அகர்மவஸ்யத்வே 
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19. உபயலிங்காதிகரணம்‌(8-2-2) 


325.5 ஸ்தாநத: அபி பரஸ்ய: உபயலிங்கம்‌ 
ஸர்வத்ரஹி (3-2-11) 

( இருக்கும்‌ ] இடத்தாலும்‌ பரப்ரஹ்மத்துக்கு தோஷமில்லை; ஏனெனில்‌, எல்லா 

ய்ருதி-ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ இரட்டை-அடையாளம்‌ கொண்டதாக உள்ளது. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 


தோஷத்தைக்‌ காண்பதன்‌ மூலம்‌ வைராக்யம்‌ உதிக்க வேண்டும்‌ என்பதற்காக, 
ஜீவனது நிலைகள்‌ சில நிரூபிக்கப்பட்டன; இப்போது, ப்ரஹ்மத்தை அடைவதில்‌ 
ஆசை பிறப்பதற்காக, அடைய வேண்டிய ப்ரஹ்மத்துக்கு தோஷமில்லை என்ப- 
தையும்‌, கல்யாணகுணங்கள்‌ கொண்ட ஸ்வரூபமாக ஆவதையும்‌ சொல்வதற்கு 
ஆரம்பிக்கிறார்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

அதில்‌, விழிப்பு, ஸ்வப்நம்‌, உறக்கம்‌, மூர்ச்சை, மரணம்‌ ஆகிய நிலைகளில்‌, 
அந்தந்த இடத்தில்‌ இருப்பதால்‌ ஜீவனுக்கு எந்த தோஷங்கள்‌ உண்டோ, அவை, 
அவனுக்கு அந்தர்யாமியாய்‌ அங்கங்கு இருக்கும்‌ பர-ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ உண்டா 
இல்லையா என்று விசாரிக்கப்படுகிறது. 
முர்வபக்ஷம்‌ 

எதுசரியாகும்‌? ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ தோஷம்‌ உண்டு என்பது; ஏன்‌? அந்தந்த 
நிலையிலான ஸுரரீரத்தில்‌ இருப்பதால்‌. 

ரன்‌ ஆ 

உள்‌-கேள்வி - (இதற்கு முன்பே ப்ரஹ்மஸூத்ரங்களில்‌) ஸம்போகப்ராப்தி- 

“ஸ்தித்யதநாப்யாம்ச”” (1-3-6) முதலிய- 


2 
ரி ர்‌ x $” (1-2-9), 
தி சேந்ந வையமேஷ்யாத்‌'” ( ) ர்க்‌ 


வற்றில்‌, பர-ப்ரஹ்மம்‌ புண்ய-பாப-கர்மத்துக்கு வசப்பட்டதில்லை பான 
தோஷமில்லை என்று சொல்லப்பட்டது. கர்ம-வசப்படாத பர-ப்ரஹ்மத்துக்கு, அந்‌- 
தந்த இடத்தின்‌ தொடர்பால்‌ தோஷமானது எப்படி சொல்லப்படும்‌? 
டும்‌; புண்யபாப-கர்மங்களும்கூட, (நேரி- 
i ற்படுத்‌ வே, மனி- 
டையாக துக்கத்தை அளிக்காமல்‌) ஸரீர-தொடர்பை oe = sa 
தனுக்கு வேண்டாததை (துக்கத்தை) உண்டாக்குபவை ஆக்‌ றன; : as (Seam 
யோகாத்வாஸோபி:” (3-2-5) என்னுமிடத்து சொல்லப்பட்டது. பார த te 
னது, மனிதன்‌ வேண்டாதது என்பதால்தான்‌ அது(அப்படி) ஆகிறது! அப்பர்‌ இல்‌ 
லையெனில்‌, கர்மங்களே துக்கத்தை உண்டாக்கலாமே! ஸரீர-தொடர்பு எதற்கு? 


உள்‌-பதில்‌ - இப்படி சொல்லப்ப 
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ஷம்‌ Ua ௭௭; எள ம்‌ களை TSE - 
Vaasa | எவள்‌ % Agen way எனி எடு 
ஸ்கை எனை கோரா கம ST, எனு “a; gfi free? (ar. 5- 
7-8), “அஷ்‌ few’ (B1.5-7-18)°, அள! னா.5-7-29)5, 
அள்‌ forge’ (o1.5-7-22)* ண்ண ளன ன. 
sga: எ fan 

Ua Wd ௭௩% - TETAS ஈன எட a TPT RETA ATS 

புன எனை; agea: எளி Har? Tuas எண ௫ - aa: எண்‌ 
எண்டு ம வானக TTT, எண கண - 
நாகி ACA: | 


TET A Aaaa போணி: என்ன Wet 
எண?! (B1.8-1-5)°, 


* 'எணகணரரசானகனி Mahomet’ (9.1.6-5-64)* 
எள எள்‌ ஏன்‌ ணொ ண்‌: 


4 
ஆ rs 
ர: WUT எகன எ ௭ ஊன: என TTA’ (9.௫.6-5-65)” 
ஸத்யபி நாநாவிதாபருசிதேஹஸம்பந்த: அபுருஷார்த ஏவ। அத: தந்நியம- 
நார்தம்‌ ஸ்வேச்சயா தத்ப்ரவேஸேஃபி அபுருஷார்தஸம்பந்த: அவர்ஜநீய:। 
பூயஸோணிதாதிமஜ்ஜநம்‌ ஹி ஸ்வேச்சாகாரிதமபி அபுருஷார்த ஏவ। அத: 
யத்யபி ஜகதேககாரணம்‌ ஸர்வஜ்ஞத்வாதிகல்யாணகுணாகரம்‌ ச ப்ரஹ்ம; 
ததாபி “ய: ப்ருதிவ்யாம்‌ திஷ்டந்‌ ”(சா.5-7-3) , யஷ்க்ஷுஷி திஷ்டந்‌(சா.5-7-18), 
யோ ரேதஸிதிஷ்டந்‌(சா.5-7-23) , ப ஆத்மநிதிஷ்டந்‌ “(சா.5-7-22)4 இத்யாதிவச- 
நாத்‌ ததர தத்ராவஸ்திதஸ்ய தத்தத்ஸம்பந்தரூபா: அபுருஷார்தா: ஸந்தி - இதிய 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - ந ஸ்தாநதேஈபி பரஸ்ய - இதி। ந ப்ரு- 
திவ்யாத்மாதிஸ்தாநதோஃபி பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: அபுருஷார்தகந்த: ஸம்ப- 
வதி। குத: ? உபயலிங்கம்‌ ஸர்வத்ர ஹி - யத: ஸர்வத்ர ஸ்ருதி-ஸ்ம்ருதிஷு 
பரம்‌ ப்ரஹ்ம உபயலிங்கம்‌ உபயயலக்ஷணமபிதீயதே, நிரஸ்தநிகிலதோஷ- 
த்வகல்யாணகுணாகரத்வலக்ஷ்ணோபேதமித்யாத :। = 
* “அபஹதபாப்மா வீஜரோ விம்ருத்யுர்விமோகோ வீஜிகத்ஸோஃபிபாஸ: ஸத்‌- 
யகாம: ஸெத்யஸங்கல்ப: “(சா.8-1-5) = 


குதபூதஸறக;: 1 
வி.பு.6-5-84) 
* “தேஜோயலைய்வர்யமஹாவபோத 


= sree ss மெொவீர்யமக்த்யாதிகுணைகராமமீ: ।!”” 
ட. ரணம்‌ ஸ்கலாந யத்ரக்லேமாதய: EB பராவரேயோ।” (வி.பு.6-5-85), 


+ “ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகேோஸெள ஸ்வமக்திலேமொக்தி 
லை ட 
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எனவே, கர்மத்துக்கு வசப்படவில்லையானாலும்‌, பலவிதமான அமருத்தமான 
பமரீர-தொடர்பானது வேண்டாதது தான்‌! எனவே, ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, அந்த Vo- 
ரத்தை ஆளுவதற்காக, தன்‌ விருப்பப்படி அதில்‌ புகுந்தாலும்‌, வேண்டத்தகாததன்‌ 
தொடர்பு தவிர்க்க முடியாததாகும்‌; சீழ்‌, ரத்தம்‌ முதலியதில்‌ முழுகியிருத்தல்‌ ஆனது, 
தன்‌ விருப்பத்தால்‌ செய்து கொள்ளப்பட்டதானாலும்‌, அது வேண்டத்தகாததுதான்‌; 
எனவே, ப்ரஹ்மம்‌, உலகத்தின்‌ ஒரேகாரணமாக ஸர்வஜ்ஞனாதல்‌ முதலிய கல்‌- 
யாண-குணம்‌ உடையதானாலும்‌, எயார்‌ ப்ருதிவியில்‌ இருப்பவன்‌”, ““யார்‌ கண்‌- 
ணில்‌ இருப்பவன்‌””, “யார்‌ ரேதஸ்ஸில்‌ இருப்பவன்‌”, “எயார்‌ ஆத்மாவில்‌ இருப்‌- 
பவன்‌: முதலியது சொல்வதால்‌, அந்தந்த இடத்தில்‌ இருப்பவனுக்கு அந்தந்த 
பொருளுடன்‌ தொடர்பாகிற அபுருஷார்த்தங்கள்‌ (வேண்டத்தகாதவை) உண்டு. 
என்றிப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, 
ஸித்தாந்தம்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - “p ஸ்தாநதோபி பரஸ்ய'” என்று. 
ஸ்தாநத: அபி - பூமி, ஆத்மா முதலிய இடத்தாலும்‌ 
பரஸ்ய - பரப்ரஹ்மத்துக்கு 
ந - அபுருஷார்த்தம்‌ (வேண்டத்தகாத துக்கமானது) துளியும்வராது ; 
ஏன்‌? 
ஹி - ஏனெனில்‌ 
ஸர்வத்ர - எல்லா வேதங்களிலும்‌ ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ 
உபயலிங்கம்‌- இரண்டு அடையாளம்‌ உடையதாக பர-ப்ரஹ்மம்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறது; எல்லா தோஷங்களும்‌ இல்லாமை, கல்யாண-குணங்களுடைமை 
ஆகிய (இரு) அடையாளத்தோடு கூடியது என்று பொருள்‌. 
ஆ “பாபம்‌ அற்றவன்‌, ரஜஸ்‌ அற்றவன்‌, மரண மற்றவன்‌, சோகமற்றவன்‌, பசி- 
யற்றவன்‌, தாகம்‌அற்றவன்‌, ஸத்யகாமன்‌, ஸத்யஸங்கல்பன்‌”” 
* “இவன்‌ எல்லா கல்யாணகுணங்களாகிற தன்மை உடையவன்‌; தனது (ுக்‌- 
தியின்‌ சிறு அம்சத்தால்‌ உலகப்படைப்பை (உலகக்குழுவை) தரிப்பவன்‌.”* 
* *“தேஜஸ்‌, பலம்‌, ஐஸ்வர்யம்‌, மஹா-ஜ்ஞாநம்‌, நல்ல விாயம்‌, ஸக்தி முதலிய 
குணங்களின்‌ ஒரே இருப்பிடம்‌; உயர்ந்தவர்களையும்‌ தாழ்ந்தவர்களாகக்‌ 
கொண்டு ஆளும்‌ எந்த ஈஸ்வரனிடம்‌ க்லேறாம்‌ முதலிய எல்லாம்‌ கிடை- 
யாதோ, அவன்‌ உயர்ந்தவர்களில்‌ உயர்ந்தவன்‌”, 
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+ ‘Teed ளான er vay” (91. 1-22-58) 
கார்னை னை; asa ௫ ஏன எணண ? 


336 விளி எணண எற (3-3-23) 


ஷாபி, எள எளி; எனி எரி னை 
னான எரி ளின்‌ a Aa, 
aa; ணன ' எ: ரண?! (J.5-7-7)?, “ளன 

Rer’ ௫௮.5-7-26) ஊரு ள்ள “எ ளன?! ஏ.5- 
05 28)” அண்ணனை ௭௭ வை ரர்‌ கண்‌: AAA- 
TERETE vet g E ARAA, ra 
RART ' 9.8.3-2-4)” ஊனி 

* ஸமஸ்தஹேயரஹிதம்‌ விஷ்ண்வாக்யம்‌ பரமம்‌ பதம்‌”(வி.பு.1-22-53)' 
இத்யாதிஸ்ருதிஸ்ம்ருதிப்ய: உயயலக்ஷணம்‌ ஹி ப்ரஹ்ம அவகதம்‌ 11 ப 


326. நோதாதிதி சேந்ந ப்ரத்யேகமதத்வசநாத்‌ (3-2-12) 


யதா ஜீவஸ்ய பரஜாபதிவாக்யாவகதாபஹதபாப்மத்வாத்யுபயலிங்‌- 


கஸ்யாபி தேவாதிதேஹயோகரூபாவஸ்தாபேதாத்‌ அபுருஷார்தயோக:, 
ததா அந்தர்யாமிண: பரஸ்யாபி ஸ்வதோஃபவ È டி 


Bo ஹதபாப்மத்வாத்யுபயலிங்கஸ்ய 
தத்தத்தேவாதிஸரீரயோகரூபாவஸ்தாபேதாத்‌ தகை 

$ த அபுருஷார்தயோக: அவர்‌- 
ஜநீய இதி சேத்‌, பப்‌ 


தந்ந, ப்ரத்யேகமதத்வசநாத்‌ - “w: ப்ருதிவ்யாம்‌ Bare Nanm 5-7-72 4 
ஆத்மநி திஷ்டந்‌ “(ப்௬.5-6-26)” இத்யாதிஷு ம்‌ en 
தர்யாம்யம்ருத; (ப்௬.5-7.மு.28)” இதி அந்தர்யாமிண: அம்ருத்வவசநேந 
ததரததர ஸ்வேச்சயா நியமநம்‌ குரவத: தத்தத்ஸம்பந்தப்ரயுக்தாபுருஷார்‌- 
தப்ரதிஷேதாத்‌। ஜீவஸ்ய து தத்ஸ்வரூபம்‌ திரோஹிதமிதி, “பராயித்யாநாத்‌ 
திரோஹீதம்‌”ப்ர.ஸூ.3-2-4)” இத்யத்ரோக்தம்‌! ne 
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* '“இழிமை எல்லாம்‌ இல்லாதது விஷ்ணு என்னும்‌ உயர்ந்த ஸ்வரூபம்‌”. 
முதலிய வேத-ஸ்ம்ருதி-வசனங்களால்‌, இரு லக்ஷணம்‌ (அடையாளம்‌) உடை- 
யதாகத்தானே ப்ரஹ்மம்‌ தெரிகிறது. 


4 4 4 4 
ட கொண்ட கொண்க செண்டை தரி 


326.பேதாத்‌ இதி சேத்‌ ந ப்ரத்யேகம்‌ அதத்வசநாத்‌ (3-2-12) 
வேறுநிலை ஆவதால்‌ [ அபுருஷார்த்தம்‌ஆகலாம்‌ ] என்றால்‌, அதல்ல; ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
அது இல்லாமையைச்‌ சொல்வதால்‌. 


கேள்வி - ஜீவனானவன்‌, அபஹதபாப்மத்வம்‌ (கர்ம-வசப்படாமை) முதலிய 
இரு அடையாளம்‌ உடையவனாக ப்ரஜாபதி-வாக்யத்தில்‌ அறியப்படுகிறான்‌ 
(ஸூத்ரம்‌ 1-3-18 காண்க); ஆனாலும்‌, அவனுக்கு (அந்த இயல்பான நிலை தவிர) 
தேவர்கள்‌ முதலிய மமரீரம்‌ சேர்வதாகிற வேறொரு நிலை ஆவதால்‌, அபுருஷார்த்தம்‌ 
(வேண்டத்தகாத துக்கம்‌) சேருகிறது; அது எப்படியோ, அப்படி இயல்பாகவே அப- 
ஹதபாப்மத்வம்‌ (கர்ம-வசப்படாமை) முதலிய இரு அடையாளம்‌ கொண்ட அந்‌- 
தர்யாமியான பரப்ரஹ்மத்துக்கும்‌, அந்தந்த தேவர்கள்‌ முதலிய பமரீரம்‌ சேர்வதாகிற 
வேறொரு நிலை ஆவதால்‌, அபுருஷார்த்தம்‌ சேருவது தவிர்க்க முடியாதது - 
என்றால்‌; 

பதில்‌ - 

ந - அதல்ல, 

ப்ரத்யேகம்‌ அதத்வசநாத்‌ - ஒவ்வொன்றிலும்‌ அது இல்லாமையைச்‌ சொல்‌- 

வதால்‌. 

2 o : ன்‌ 2 ipa 0 : . . 

ஏனெனில்‌, “யார்‌ ப்ருதிவியில்‌ இருப்பவன்‌..””, யார்‌ ஆத்மாவில்‌ இருப்ப- 
வன்‌...?” முதலியவற்றில்‌, ஒவ்வொரு பிரிவிலும்‌, அவண்‌ உனது ஆத்மாவான 
அந்தர்யாமியாய்‌ அம்ருதன்‌ ஆக இருப்பவன்‌?” என்று 'அந்தர்யாமியாய்‌ அம்ரு- 
தன்‌' என்று சொல்கிறது; அதன்‌ மூலம்‌, அங்கங்கு தனது ஸங்கல்பத்தால்‌ நியமனம்‌ 
செய்யும்‌ அவனுக்கு அந்தந்த சேர்க்கையால்‌ வரக்கூடிய அபுருஷீராத்தத்தை விலக்‌- 
குகிறது. : 

i aT எல்‌ 1G மரணமற்றவன்‌ என்று பொருளானால்‌, அதை ஒரு தடவை 
ட்‌ வவ ஜலத்தில்‌ முதலிய ஒவ்வொன்றிலும்‌ அந்தர்யா- 
மியாய்‌ பரமாத்மா இருப்பதைச்‌ சொல்லும்‌ போது, 'அம்ருதன்‌' என்று ஒவ்வொன்றிலும்‌ சொல்‌- 
கிறது; அதனால்‌, “அம்ருதன்‌” என்பதற்கு, அந்தந்த பெ களில்‌ இருப்பதால்‌ வரக்கூடிய தோஷம்‌ 
அற்றவன்‌ என்று கருத்து ) ௫ Tar! l 

வனுக்கோ (அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலியதுடன்‌ ஆகிற) அந்த ஸ்வரூபம்‌ 
sees த Da IRETE து திரோஹிதம்‌”” (3-12-4) என்னுமிடத்து 
சொல்லப்பட்டது. 
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எ MA ஏனா ராச எ ॥ 
எ HATA என: Walaa ௮ என்‌ 
எண GSI எர எ எ Mea” ௫௫. 2.6.46,47,46)] FRI 


எள்ளி கனா கிர என பண்ணைய, 
TA ணா: ATS எ எ எண்ணை ணின்‌ SAT 2 | 


339௮ TARE (3-2-23) 
அ Ta எரி: ஈக கோர்‌ STENT, WA g AeA 
BHI ஸமவசசயா கூவ FITS | ததததவஸதுஸவயாவாய்த்தாபுருஷீர£த்‌ - 


ஸம்பந்தோ5வர்ஜநீய: இத்யுக்தம்‌। நைதத்யுக்தம்‌। ந ஹி அசித்வஸ்த்வபி 
ஸ்வபாவத: அபுருஷார்தஸ்வரூபம்‌, கர்மவஸ்யாநாம்‌ து கர்மஸ்வபாவாநு- 
குண்யேந பரமபுருஷஸங்கல்பாத்‌ ஏகமேவ வஸ்து காலபேதேந புருஷ- 
பேதேந ௪ ஸுகாய து:காய ச பவதி। வஸ்துஸ்வரூபப்ரயுக்தே து தாத்ரூப்யே, 
ஸர்வம்‌ ஸர்வதா ஸர்வஸ்ய ஸுகாயைவ து:காயைவ வா ஸ்யாத்‌। ந சைவம்‌ 
த்ரும்யதே। ததாசோக்தம்‌ = 

“நரகஸ்வர்கஸம்ஜ்கே வை பாபபுண்யே தவிஜோத்தம/ 

வஸ்த்வேகமேவ து:காய ஸுகாயேர்ஷ்யாகமாய சா! 

கோபாய ச யதஸ்தஸ்மாத்‌ வஸ்து வஸ்த்வாத்மகம்‌ குத: 

ததேவ ப்நத்யே பூத்வா புநர்து:காய ஜாயதோ! 

ததேவ கோபாய யத: ப்ரஸாதாய ச ஜாயதே! 

தஸ்மாத்‌ து:காத்மகம்‌ நாஸ்தி ந ச கிஞ்சித்‌ WHIZ WEI (வி.பு2-6-46,47,48). இதி। 

_ அதோ ஜீவஸ்ய கர்மவஸ்யத்வாத்‌ தத்தத்கர்மாநுகுண்யேந தத்தத்‌- 

வஸதுஸம்பந்த ஏவ அபுருஷ்‌ ன படா பரஸய து ப்ரஹ்மண: Tare- 
நஸ்ய ஸ ஏவ. ச: தத்தத்வி த்ரநியமநரூபலீலாரஸாயைவ ஸ்யாத்‌ 11211 
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கேள்வி - (பரமாத்மாவுக்கு அந்தந்த பொருளுடன்‌ மமரீரத்‌ தொடர்பானது 
புண்யபாபகர்மத்தால்‌ வந்ததல்ல; அவனே தனது விருப்பதால்‌ செய்து கொண்டது; 
ஆனாலும்‌)தன்‌ விருப்பத்தால்‌ செய்து கொண்டாலும்‌, அந்தந்த பொருளின்‌ தன்‌- 
மையால்‌ வரக்கூடிய அபுருஷார்த்த-ஸம்பந்தம்‌ (வேண்டத்தகாத துக்கத்‌ தொடர்பு) 
தவிர்க்க முடியாது என்று சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - அது சரியில்லை; ஏனெனில்‌, அசேதன-பொருள்கூட, இயல்பாகவே 
(தானாகவே), வேண்டத்தகாத துக்கம்‌ அளிப்பதாக ஆகாது; கர்மவசப்பட்டவர்‌- 
களுக்கு, கர்மத்தின்‌ தன்மைக்கேற்ப, பரமபுருஷனுடைய ஸங்கல்பத்தால்‌, ஒரே 
பொருளே, வெவ்வேறு காலத்தில்‌, வெவ்வேறு மனிதனுக்கு சுகத்துக்கும்‌ துக்கத்‌- 
துக்கும்‌ ஆகிறது. பொருளின்‌ ஸ்வரூபத்தாலேயே அது அப்படியாகும்‌ என்றால்‌, 
எல்லாம்‌ எப்போதும்‌ எல்லாருக்கும்‌ சுகத்துக்காக மட்டும்‌ ஆகவேண்டும்‌; அல்லது 
துக்கத்துக்காக மட்டுமோ ஆகவேண்டும்‌; ஆனால்‌ அப்படிக்‌ காணப்படுவதில்லை. 

அப்படியே சொல்லப்பட்டது - '“ப்ராஹ்மணர்களில்‌ சிறந்தவரே, நரகம்‌- 
ஸ்வர்க்கம்‌ என்ற பெயரில்‌ (அவற்றுக்குக்‌ காரணமான) பாப-புண்யங்கள்‌ உள்‌- 
ளன; ஒரே பொருளேதுக்கத்துக்‌ காகவும்‌, சுகத்துக்காகவும்‌, பொறாமை வருவதற்‌- 
கும்‌, கோபத்துக்காகவும்‌ ஆகிறது; அதனால்‌ பொருள்‌ (ஒரே மாதிரியான) பொரு- 
ளாவது எப்படி? எதனால்‌, அதுவே ப்ரீதிக்காகவும்‌ ஆகி மீண்டும்‌ துக்கத்துக்‌- 
காகவும்‌ ஆகிறதோ; அதுவே கோபத்துக்காகவும்‌ த்ருப்திக்காகவும்‌ ஆகிறதோ, 
அதனால்‌, (இயல்பில்‌) துக்கமாகவே எதுவும்‌ இல்லை; சுகமாகவும்‌ எதுவும்‌ 
இல்லை?” என்று. 

எனவே, ஜீவன்‌ கர்மத்துக்கு கட்டுப்பட்டவன்‌ ஆனபடியால்‌, அந்தந்த கர்மத்‌- 
துக்கேற்பபடி அந்தந்த பொருளின்‌ தொடர்பே வேண்டத்தகாத துக்கம்‌ அளிப்பதாக 
ஆகும்‌; கர்ம-வசப்படாத ஸ்வாதீநனான பர-ப்ரஹ்மத்துக்கோ, அதே தொடர்பே, 
அததை பலவிதமாக ஆளுதலாகிற லீலா-ரஸத்துக்கே ஆகும்‌. 


7 7 7 
fe ட ண்ட சென்ரு சரி 


327. அபி ௪ ஏவம்‌ ஏகே (3-2-13) 
மேலும்‌ சில மமாகையினர்‌ [ ஓதுகின்றனர்‌] 


மேலும்‌, சில மமாகையினர்‌, ஜீவனுக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கும்‌ ஸரீரத்தொடர்பு 
ஸமமாக இருக்கும்‌ போதே, ஜீவனுக்கு அபுருஷார்த்தம்‌ (வேண்டத்தகாத துக்கம்‌) 
இருப்பதையும்‌, பரமாத்மாவுக்கு அது இல்லாமையையும்‌, நியமநம்‌ செய்தல்‌ ஆகிற 
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Fet a erecta, “ot qa ஏன wE 
எ Fai RTEA என்னை: ர eR SAAT STATES” 
(@@.3-1-1)' guez 


aa etd - aAa Assas gaa எனி TT’ 
(81.6-8-2)° 39 meaa எனன கண்‌ SA 


என னாக எனனால காடாக எரி என! 
Tae கணை எனி ae - 


354௮4 R என ரன (3-8- 9) 


ளை ௭9௭ ர ஏனை Aa - HA உரன்‌ | 
ஸி அள்‌ கண்ணனை a 0௭௭ ஈன He? எள 
னவ ‘strenght © A TTA ளகர fet A என TET” (௪.6- 
14-1)° sla AAAS எண்களை எளி AeA எனம 
uferaraata\l 


அபுருஷார்தம்‌, பரஸ்ய து ததபாவம்‌ நியமநரூபைஸ்வர்யாயத்ததீப்தியோகம்‌ 
ச ஸ்வஸப்தேநாதீயதே, “த்வா ஸுபர்ணா ஸயுஜா ஸகாயா ஸமாநம்‌ வ்ருக்ஷம்‌ 
பரிஷஸ்வஜாதே! தயோரந்ய: பிப்பலம்‌ ஸ்வாத்வத்தி அநம்நந்நந்யோ அயிசாகமரதி 
(மு.3-1-1) இதிபம்‌3ப = 


PEDO 


அத ஸ்யாத்‌ aa “அநேந ஜிவேநா55த்மநா5நுப்ரவிங்ய நாமருபே வ்யாக 
ரவாணி”(சா.6-3-2) இதி ப்ரஹ்மாத்மகஜீவாநுப்ரவேறாபூர்வகம்‌ நாமரூப- 
வ்யாகரணமிதி ப்ரஹ்மணோ*பி ததாத்மபூதஸ்ய தேவமநுஷ்யாதிரூபத்வம்‌ 
தந்நாமபாக்த்வம்‌ சாஸ்தி! ததங்ச “ப்ராஹ்மணோ யஜேத? இத்யாதிவிதி- 
நிஷேதமாஸ்த்ரகோசரத்வேந கர்மவஸ்யத்வமவர்‌ஜநீயம்‌ இதி, தத்ராஹ - 

328. அரூபவதேவ ஹி தத்‌ ப்ரதாநத்வாத்‌ (3-2-14) 

தேவாதிபமரீராநுப்ரவேபேய தேநதேந ரூபேண யுக்தமபி அருபவதேவ 
தத்‌ - ப்ரஹ்ம ரூபரஹிததுல்யமேவ। ஜீவவத்‌ ஸரீரித்வநியந்தநம்‌ கர்ம- 
வஸ்யத்வம்‌ அஸ்ய ந வித்யத இத்யர்த:। குத: ? நிர்வாஹகத்வேந ப்ரதா- 
நத்வாத்‌। “ஆகாமோ வை நாம நாமருபயோர்நிர்வஹிதா தே யதந்தராதத்ப்ரஹ்ம” 
_... சா.8-14-1) இதி ஸர்வாநுப்ரவேபோஃபி -நாமரூபகார்யா5ஸ்பர்மோந நாம- 
... ரூபயோர்நிர்வோட்ருத்வமேவ ப்ரஹ்மண: ப்ரதிபாதயதி ப 
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ஆளுமையால்‌ வரும்‌ ப்ரகாசம்‌ சேர்ந்திருப்பதையும்‌ தனது சொல்லாலேயே ஓது- 
கின்றனர்‌ - “நல்ல இறகுடைய பறவை போன்ற, ஸமான-குணமுடைய இரண்டு 
நண்பர்கள்‌, ஒரே மரத்தில்‌ (ஸரீரத்தில்‌) சேர்ந்துள்ளனர்‌; அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ இனி- 
மையான கர்ம-பலனை உண்ணுகிறார்‌; மற்றோருவர்‌ உண்ணாமல்‌ ப்ரகாசிக்‌- 
கிறார்‌?” என்று. 


4 4 s, 
ட செண்டை செண்டை சொ சேர்‌ 


கேள்வி - எல்லா பொருளுக்கும்‌ நாம-ரூபத்தை வகுத்தல்‌ ஆனது (பெயரும்‌ 
உருவும்‌ கூடியதாக ஆக்குதல்‌ ஆனது), ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்ட 
ஜீவன்‌ உள்‌ புகுவதை முன்னிட்டே நடக்கிறது; “இந்த ஜீவனுக்கு உள்ளிருக்கும்‌ 
ஆத்மாவால்‌ உள்புகுந்து நாம-ரூபம்‌ (பெயரும்‌உருவமும்‌) வகுப்பேன்‌”” என்று 
(ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸங்கல்பம்‌ ஆகிறது); அதனால்‌, (ஜீவனுக்கு மனிதன்‌, மிருகம்‌ 
முதலிய உருவமும்‌ பெயரும்‌ உள்ளது போல), அந்த ஜீவனுக்குள்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ கூட தேவர்‌, மனிதர்‌ முதலிய உருவமுடைமையும்‌, 
அந்த பெயருடைமையும்‌ உண்டு; ஆகையால்‌, “ப்ராஹ்மணன்‌ யாகம்‌ செய்க” முத- 
லிய விதி-நிஷேத-ஸாஸ்திரங்களுக்கு ப்ரஹ்மமும்‌ விஷயமாகும்‌ என்பதால்‌, 
கர்மத்துக்குக்‌ கட்டுப்படுதல்‌ தவிர்க்க முடியாதது - என்று நேரிடும்‌. 

அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌- 


3928.அருபவத்‌ ஏவ ஹி தத்‌ ப்ரதானத்வாத்‌ (3-2-14) 
அந்த ப்ரஹ்மம்‌ பரீரமற்றது போல) [ செய்பவனாக ] ப்ரதாமாக ஆவதால்‌. 
தேவர்‌ முதலிய பரீரத்தில்‌ உள்புகுவதால்‌, அந்தந்த உருவத்துடன்‌ கூடியதாக 
ஆனாலும்‌, 
தத்‌ - அந்த ப்ரஹ்மமானது, 
அரூபவத்‌ ஏவ - உருவமற்றதற்கு ஸமம்‌ தான்‌; ஜீவன்‌ போல மமரீரத்துடன்‌ 
இருப்பதால்‌ வரக்கூடிய கர்ம-வசப்படுதலானது இவனுக்கு கிடையாது என்று 
பொருள்‌. 


ஏன்‌? 

ப்ரதாநத்வாத்‌ - நிர்வாகம்‌ செய்பவனாக முக்கியமாக ஆவதால்‌; 

3 ஆகாசம்‌ தான்‌ (ப்ரஹ்மம்தான்‌) நாம-ரூபங்களை செய்பவன்‌; அந்த நாம- 
கூபம்‌ இரண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ (அவற்றால்‌ தீண்டப்படாமல்‌) எது இருக்கிறதோ, 
அது ப்ரஹ்மம்‌” என்று எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்புகுந்தாலும்‌, prom esaa வரும்‌ 
பலன்‌ தீண்டாத படியாக, ப்ரஹ்மமானது நாமரூபங்களை செய்பவனாக ஆவதை 
மட்டுமே வேதம்‌ சொல்கிறது. 
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aq எனி Marais கர்‌ ர்வ - 
ன? FM - அள vise ணாள எனனை, TAT 


ண்ணு fe கர்ணன்‌ எனா 
TUT Ut Ta 


AAT AIRE UTR set ferro - 
ஙி (௮ ॥ LY N 


aJ, ன ரர ட 34.2)! FATT - 
Fret TATA TAY 


TAT AT TT ECT TAT ATTA TCT ATT 
கனக்‌ ARAR (q.4-3-6) ஊர்வன FTI - 
ணன Ae ௧8 ELN WIE SSE (ன ணி எள TAT 
eft; Ha ate - 

22 TATA Atala (3-3-24) 


qe, “என்‌? 0.1 ௮௭.2)” Tear WHUT- 
அ FEMS - sere e குட்ட யு 


AAI 
நநு தச்சரிரகத்வேந த soperanids Sa: கதம்‌ அரூபவத்‌ இதி ரூபஸம்‌- 
பந்தரஹித sears sean Bi இத்தம்‌ - யதா ஜீவஸ்ய தத்தஜ்ஜந்யஸுக- 
SLE பம்‌, விதிநி( தத்தத்ரூபஸம்பந்த:, ததா த௲பாவாத்‌ பரஸ்ய அரூபவத்‌- 
த்வம்‌। வி ஷதபமாஸ்த்ராண்யட்‌ 


கர்மவங்யமேவ அதிகுர்வந்தி। தஸ்‌- 
மாத்‌ வல்‌ மவ பரம்‌ ப்ரஹ்ம। 


ததஸ்ச அந்தர்யாமிரூபேணாவஸ்திதமபி ப்ரஹ்ம படபட. 
ஷத்வ- -கல்யாணகுணாகரத்வரூபோபயலிங்கமேவப14( 


நநு ௪, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம£(தை.1.ஆந.2)! இத்யாதிபி: நிர்‌- 
விஸேஷப்ரகாஸைகஸ்வரூபம்‌ ப்ரஹ்ம அவகம்யதே। அந்யத்து ஸர்வஜளு- 
த்வஸத்‌ யஸங்கல்பத்வ ரரணத்வஸர்வாந்தராத்மத்வஸத்யகாமத்வா, கம்‌ 
“நேதிநேதி(ப்௬.4-3- Toyi த்யாதிபி: ப்ரதிஷித்யமாநத்வே மித்யாபூதமித்ய- 
வகந்தவ்யம்‌, தத்‌ கதம்‌ கல்யாணகுணாகரத்வநிரஸ்த கில்‌ தாஷத்வரூ- 

| போபயலிங்கத்வம்‌ ப்ரஹ்மண இதி - அத ஆஹ- 


329. ப்ரகாறவச்சாவையர்த்யாத்‌ (3-2-15) 

யதா, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம “(தை.1.ஆந.2)' இ தயாதிவாக்யா- 

வையாத்யாத்‌ ப்ரகாறஸ்வரூபத்வம்‌ ப்ரஹ்மண: அப்யுபகம்யதே - ததா 

ஸத்யஸங்கல்பத்வ-ஸர்வஜ்ஞத்வ -ஜகத்காரணத்வ-ஸாவாத்மகத்வ-நிரஸ்த்‌- 

ந ரர a பதியாத ராம்‌. 
0 கமேவ ni5 
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கேள்வி - அதை பமரீரமாகக்‌ கொண்டு அதற்குள்‌ அந்தர்யாமியாக (ப்ரஹ்மம்‌) 
இருக்கும்‌ போது, “அரூபவத்‌' என்று பமரீரமற்றதற்கு ஸமமாக ஆவது எப்படி 
சொல்லப்படும்‌? 


பதில்‌ - இப்படி சொல்லப்படும்‌ - ஜீவனுக்கு அந்தந்த உருவத்துடன்‌ (பமரீரத்‌- 
துடன்‌) தொடர்பு என்பது, அந்தந்த ஸ்மரீரத்தால்‌ வரும்‌ ஸுக-துக்க முடைமை என்ப- 
தாக உள்ளது; அது எப்படியோ, அப்படியாக பரமாத்மாவுக்கு ஸுக-துக்கம்‌ பெறுதல்‌ 
இல்லாமையால்‌, உருவமில்லாமை. ஆகிறது. (உருவமற்றதற்கு ஸமம்‌ ஆகிறது). 
விதி-நிஷேத-பமாஸ்த்ரங்களும்‌ கூட கர்ம-வசப்பட்டவனையே குறித்து ஆகின்றன. 
எனவே உருவமற்றதற்கு ஸமம்தான்‌ ப்ரஹ்மம்‌. 

ஆகையால்‌, அந்தர்யாமியாக இருப்பினும்‌ ப்ரஹ்மமானது, எல்லா தோஷங்‌- 
களும்‌ இல்லாமை, கல்யாண-குணங்களுடைமை ஆகிய (இரு) அடையாளத்தோடு 
கூடியதுதான்‌. 


4, s, 4 ஆ 
ட டை 


கேள்வி - “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” முதலியவற்றால்‌, ஒரு 
விபேஷமும்‌ அற்ற ப்ரகாசம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌) மட்டுமே ஸ்வரூபமானதாக ப்ரஹ்மம்‌ 
தெரிகிறது. மற்றதான ஸர்வஜ்ஞ-தன்மை, ஸத்யஸங்கல்பனாதல்‌, உலகின்‌ காரண- 
மாதல்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆத்மாவாய்‌ இருத்தல்‌, ஸத்யகாமனாய்‌ இருத்தல்‌ முத- 
லியது, “Cn ACER” (இப்படியல்ல; இப்படியல்ல) முதலியவற்றால்‌ மறுக்கப்படு- 
கிறது; அதனால்‌ (அதெல்லாம்‌) பொய்யானது என தெரிந்து கொள்ளப்படவேண்டும்‌. 
எனவே, கல்யாண-குணங்களுடைமை, எல்லா தோஷங்களும்‌ இல்லாமை ஆகிய 
(இரு) அடையாளத்தோடு கூடியதாக ப்ரஹ்மம்‌ எப்படி ஆகும்‌? 


பதில்‌ - இதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
௮௨9.ப்ரகாறவத்‌ ச அவையர்த்யாத்‌(3-2-15) 


பொருளற்றவை ஆகாமைக்காக ஜ்ஞாநம்‌ போல்‌ [ குணங்களும்‌ உண்டு ] 


“ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” முதலிய வாக்யம்‌ பொருளற்றது ஆகி- 
விடக்கூடாது என்பதற்காக, (அதில்‌ சொன்னபடி) ப்ரஹ்மம்‌ ப்ரகாச(ஜ்ஞாந)- 
ஸ்வரூபம்‌ என்பது ஏற்கப்படுகிறது; அது எப்படியோ அப்படியே ஸத்யஸங்கல்ப- 
னாதல்‌, ஸர்வஜ்ஞ-தன்மை, உலகின்‌ காரணமாதல்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆத்மாவாய்‌ 
இருத்தல்‌, அவித்யை-முதலிய-எல்லா-தோஷமும்‌-அற்றமை முதலியதைச்‌ சொல்‌- 
லும்‌ வாக்யங்கள்‌ பொருளற்றவையாகி விடக்கூடாது என்பதால்‌, (அவையும்‌ 
உண்டு என ஏற்பதால்‌) இரண்டு அடையாளத்துடன்‌ கூடியதே ப்ரஹ்மம்‌. 


உட ஆட ஆட்ட 
தொடை தொண்ட செண்டை ரி 
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330, STE A னு (3-28-28) 
(A, “என்ன!!! (A.1.9TA.2)' ஊளை TAM: RARA- 
ன என்றான்‌ ; Aad எனனால sea TTA 
ARAR” எ a ஙி பளி எனி என்ட 26 | 


2 2 2 அ வாள்‌ எ னார்‌ (3-2-29) 
அண்‌ ௮ கொணர: கணவராக ர்கள்‌ ௭ - 

x Sadan ua என்‌ ஏ ணன்‌ wa எ ண! (3.6-7) 

» TT TTT என விள எ எர? எனன 
ard அண ௮ ன்‌ a எனைன (௮ சு ண எனி 
ண்‌ களி எணண T (M.6-8,9) 

ஆ “அன என்‌ே என எண ௭0! நே.1-1-9) , 

y “வி ணார எரி ஏம்‌: (0.1 ௮௭.9) , 


ட, எக எ ளா?! (0.1 ௭.9), 


330.ஆஹ ச தந்மாத்ரம்‌ (3-2-16) 


கிஞ்ச, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ (தை.1.ஆந.2) இத்யாதிவாக்யம்‌ ப்ரஹ்‌- 
மண: ப்ரகாஸஸ்வரூபதாமாத்ரம்‌ ப்ரதிபாதயதி, நாந்யத்‌ ஸத்யஸங்கல்பத்‌- 
வாதிகம்‌ வாக்யாந்தராவகதம்‌ Bow l “நேதிநேதி?” இதி ச நிஷேதஸ்ய 
விஷய: அநந்தரமேவ வக்ஷ்யதே।16ப 


கட்ட ப 


330. தர்பமயதி சாதோ அபி ஸ்மர்யதே (3-2-17) 
தர்பமயதி ௪ வேதாந்தகண: கல்யாணகுணாகரத்வம்‌ நிரஸ்தநிகில- 
தோஷத்வம்‌ ச - = 

%  “தமிற்வராணாம்‌ பரமம்‌ மஹேம்வரம்‌ தம்‌ தைவதாநாம்‌ பரமம்‌ ச தைவதம்‌!” 
(ஸ்வே.6-7) 

% “ஸகாரணம்‌ கரணாதிபாதிபோந சாஸ்ய கம்சீஜ்ஜநிதா ந சாதிப:।”” “ந தஸ்ய 
கார்யம்‌ கரணம்‌ ச வீத்யதே ந தத்ஸமம்சாப்யதிகம்ச த்ரும்யதே! பராஸ்ய uoh- 
திர்விவிதைவ ம்ருயதே ஸ்வாபாவீக ஜ்ஞாநபலகரியா ச”(ங்வே.6-8,9) , 
“ய: ஸர்வஜ்கு: ஸர்வவித்‌ யஸ்ய ஜ்ஞாநமயம்‌ தப:*(மு.1-1-9)”, 


% 
* “பீஷாஸ்‌. 
‘ao ஏகோ 


g 
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330.ஆஹ F தந்மாத்ரம்‌(3-2-16) 
அகைமட்டுமேசொல்கிறதுஎன்பதும்கூட 


மேலும்‌, ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” முதலிய வாக்யமானது, ப்ர- 


ஹ்மம்‌ ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபமானவன்‌ என்பதை மட்டும்‌ சொல்கிறது; வேறுவாக்யத்தால்‌ 
தெரியவரும்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பத்வம்‌ முதலிய வேறெதையும்‌ மறுக்கவில்லை. 

““நேதிநேதி?” என்னும்‌ மறுப்பின்‌ விஷயம்‌ அடுத்ததாகவே சொல்லப்படப்‌ 
போகிறது. 


4 4 O O 
“oo கொன்றை தோ 


33 1.தர்பமயதி ச அதோ அபி ஸ்மர்யதே(9-2-12) 


[ வேதாந்தம்‌ ] முழுவதும்‌ காண்பிக்கிறது; ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகிறதும்‌ கூட 


ப்ரஹ்மமானது, கல்யாண-குணங்கள்‌ உடையது என்பதையும்‌, எல்லா தோஷங்‌- 
களும்‌ அற்றது என்பதையும்‌ (இரட்டை-அடையாளத்தை) வேதாந்த-வாக்ய- 
குழுவானது காண்பிக்கிறது. - 
* “ஸ்வரர்களுக்கெல்லாம்‌ உயர்ந்த ஈஸ்வரனான அவனை, தெய்வங்களுக்- 
கெல்லாம்‌ உயர்ந்ததெய்வமும்‌ ஆன HUNT”. 
க்‌ ““இந்த்ரியங்களின்‌ தலைவனான ஜீவனுக்கும்‌ தலைவனான அவன்‌ கார- 
ணம்‌; இவனுக்கு தந்தையோ, அதிபதியோ கிடையாது; இவனுக்கு, கார்ய- 
மான உடலும்‌ கரணமான இந்த்ரியமும்‌ கிடையாது; இவனுக்கு ஸமமான- 
வனும்‌ உயர்ந்தவனும்‌ காணப்படுவதில்லை; இவனது இயல்பான உயர்ந்த 
ஸக்தியானது பலவிதமாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது; இயல்பான 
ஜ்ஞாநம்‌, பலம்‌, செயல்‌ ஆகியதும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது?” , 
ஆ. “யூர்‌ ஸர்வஜ்ஞன்‌ - எல்லாம்‌ அறிந்தவன்‌, எல்லாம்‌ அடைந்தவன்‌, யாருக்கு 
தபஸ்‌ஆனது ஜ்ஞாநமாக ஆகுமோ?” 
+ “இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ காற்று வீசுகிறது; இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ 
ஸூர்யன்‌ உதிக்கிறான்‌”” 
டே அது (ப்ரஜாபதியின்‌ ஆனந்தத்தின்‌ நூறு மடங்கு), ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஒரு 
ஆனந்தமாகும்‌”” . 
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* எனி என்‌ (எனின்‌ sma aaa wel sas எனி fa a 
RAR AAA’ ௫.1 ௮௭.10), 

+ குட ண எ fad farsa’ (À.6-19) rare: 

waa T - 

+ ‘Sl arse a af கணா! (aft.10-3)°, 

TENG கனக Raat எ! (sft.10-42)", 
SAAN watt: Fad எனம 

ளை வி எரர்‌ (N.9-10)°, 

ge “எண: TATA TATE: | 
அணா னன Sar: i”? (aft. 14-17), 

* எ: Gad எண்ணா எண எ ॥ 
அனா ஏ கானின்‌ எனை எளி! 
அதின்‌ எவரோ 


qa: \\ 
Frere: நண wal’? (FA.Y.5-1-47,48,49)" FNR: 


ந்‌ 


x “யதோ வாசோ நிவர்தந்தே அப்ராப்ய மநஸா ஸஹ ஆநந்தம்‌ ப்ரஹ்மணோ 
வீத்வாந்‌ ந பிபேதி குதம்சநேதி“(தை.1.ஆந.10) , 
x “நிஷ்கலம்‌ நிஷ்க்ரியம்‌ மாந்தம்‌ நிரவத்யம்‌ நிரஞ்ஜநம்‌”ங்வே.6-19)- 
இத்யாதி:। 
ஸ்மாயதே F - 
x “யோ மாமஜமநாதிம்‌ ச வேத்தி லோகமஙேங்வரம்‌ (8.10-3)°, 
* “விஷ்டப்யாஹமிதம்‌ கீருத்ஸ்நமேகாம்மேந ஸ்திதோ ஜகத்‌ 8.10- 42), 
+ “மயா5தியக்ஷணே ப்ரக்ருதி: ஸூயதே ஸசராசரம்‌! 
ஹேதுநா5நேந கெளந்தேய ஜகத்தி பரிவர்ததே॥! (8.9-10),, 
௬ “உத்தம: புருஷஸ்தவந்ய: பரமாத்மேத்யுதாஹ்ருத:! 
யோ லோகத்ரயமாவிய்ய பிபர்த்யவ்யய mwg: Ae 
“ஹர்வஜ்ஞ: ஸைர்வக்ருத்‌ ஸெர்வமக்தீஜ்ஞாநபலர்த்திமாந்‌ m 
அந்யூநம்சாப்யவ்ருத்திம்ச ஸ்வாதீநோ5நாதிமாந்‌ லாப்‌, 
க்லமதந்த்ரிபயக்ரோதகாமாதிபிரஸம்யுத: m 


£ நீரவத்ய: பர: ப்ராப்தேர்நிரதிஷ்டோக்க்ஷர: கரம:।” (வி.பு.5-147,48,49).. இத்யாதி:। 
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i 2 : ; 

“வாக்குகள்‌ மனஸ்ஸுடன்‌ கூட சேர்ந்து, அடைய முடியாமல்‌ எதனிடமி- 
ருந்து திரும்பி விடுகின்றனவோ, ப்ரஹ்மத்தின்‌ (அந்த) ஆனந்தத்தை 
அறிபவன்‌ எதிலிருந்தும்‌ பயப்படமாட்டான்‌”* 

(அளவற்ற ஆனந்தம்‌ உடைய வன்‌ என்று கருத்து) 


2 D ள்‌ 

“அவயவம்‌ அற்றது, செயலற்றது, (பசி, தாகம்‌, சோகம்‌ முதலிய) அலைக- 
ளின்றி அமைதியாய்‌ இருப்பது; தோஷமற்றது, கர்ம-ஸம்பந்தம்‌ ADDS”. 
முதலியது. 

ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகிறதும்‌ கூட - 


““பிறப்பற்றவனும்‌ அனாதியானவனும்‌ ஆன என்னை உலகின்‌ Sap eer 
ரனாக (ஆள்பவனாக) யார்‌ அறிகிறாரோ?:? 


“எல்லாவற்றையும்‌ நியமநம்‌ செய்து ஆளும்‌ எனது பெருமையின்‌ ஒரு சிறு 
அம்றாத்தால்‌, இந்த முழு உலகத்தையும்‌ தாங்கி இருக்கிறேன்‌”. 


”-ப்ரக்ருதியானது, தலைவனான (அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌) என்னால்‌ சர- 
அசரம்‌ கலந்த உலகை படைக்கிறது; அர்ஜுனா, இந்த காரணத்தால்‌ உலகம்‌ 
உண்டாகிறது என்பதால்‌ (எனது ஆளும்‌ தன்மையைப்‌ புரிந்துகொள்‌)”. 


£ அறியப்படும்‌ அசேதனம்‌, பத்த-சேதனர்‌, முக்தர்‌ ஆகிய மூன்றையும்‌ உள்‌- 
புகுந்து யார்‌ தாங்குபவனோ, அழிவற்றவனோ, ஈச்வரன்‌ (ஆள்பவன்‌) ஆகி- 
றானோ, அந்த புருஷ-உத்தமன்‌ ஜீவர்களை விட வேறொருவன்‌; பரமாத்மா 
என்று வேதங்களில்‌ சொல்லப்படுபவன்‌”. 

"எல்லாம்‌ அறிபவன்‌, எல்லாம்‌ படைப்பவன்‌, எல்லா மாக்தி-ஜ்ஞாநம்‌- 
பலம்‌-செழிப்பு உடையவன்‌; குறைவற்றவன்‌, வளர்ச்சி அற்றவன்‌, தனக்கு 
அதீனமானவன்‌ (பிறருக்கு அதீனமாகாதவன்‌), காரணமற்றவன்‌, வசத்தில்‌ 
வைத்திருப்பவன்‌, கஷ்டம்‌-சோம்பல்‌-பயம்‌-கோபம்‌-காமம்‌ முதலியவை 
சேராதவன்‌, தோஷமற்றவன்‌, அடையப்படமுடியாதவன்‌, (அடையப்பட 
வேண்டியதின்‌ எல்லையானவன்‌), ஆதாரமான இருப்பிடம்‌ அற்றவன்‌, 
அழிவற்றவன்‌, தடையில்லாத உத்ஸாஹம்‌ உடையவன்‌”. 


முதலியது. 
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at: Wasa TAM: வண எணண எர எ ரல 
TA CAMA 


(333௮௭ Ua எள giaa (3-3-24) 
எளி Mtg cary னார்‌ wer FETT எ ATTA, 
Ta TA எகுவாரிவு எ Trae GAA எண னளிஸ்‌ frets 
ன்‌ எகிற [னம்‌ - 
+ “sara fe எனா aerfey பள 
எனக்‌ எண்‌ னா எள்ள! ரோ. றா.5-144)", 
* ஈக R ஏளன yaaa னள 
WRN TEM Ta ஒன்‌ ATN (8௫.12) ESLLS NEZA] 
| 333 அவளா எ எள (3-8-88) | 
AS: ஸர்வத்ராவஸ்திதஸ்யாபி ப்ரஹ்மண: உபயலிங்கத்வாத்‌ தத்தத்‌ 
ஸ்தாநப்ரயுக்தா தோஷா: ந பரம்‌ பணம ஸ்ப்ருஸந்திப 17ப 


(992. அத ஏவ சோபமா ஸூர்யகாதிவத்‌ (3-2- 18) 


_ யதோ நாநாவிதேஷு ஸ்தாநேஷு ஸ்திதஸ்யாபி பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: 
ந தத்பரயுக்ததோஷபாக்த்வம்‌, அத ஏவ ஜலதர்பணாதிப்ரதிபிம்பிதஸூர்‌- 
யாதிவத்‌ பரமாத்மா தத்ரதத்ராவஸ்திதோஃபி நிர்தோஷ இதி ஸமாஸ்த்ரேஷு 
உபமா க்ரியதே - ஸு 


* ஆகாறமேகம்‌ ஹி யதா கடாதிஷு ப்ருதக்பவேத்‌! 

ததாத்மைகோ ஹ்யநேகஸ்தோ ( ஸ்து) ஜலாதாரேஷ்விவாம்மாாமாந்‌ 11”, 

R (யா.ஸ்ம்ரு.ப்ரா.3-144) 
* J2 JY பூதாத்மா பூதேபூதே வ்யவஸ்தித:। 

ஏகதா பஹுதா சைவ தரும்யதே ஜலசந்த்ரவத்‌।!”(ஆம்ரு-12)- 
இத்யாதிஷு।118॥। 


PEO 


(833. அம்யுவகக்ரஹணாத்து ந ததாத்வம்‌ (3-2௨-19) 
குணுப்த சோத்யம்‌ த்யோதயதி। அம்புவதிதி ஸப்தம்யந்தாத்‌ வதி:। 
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ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மம்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ இருப்பதானாலும்‌, இந்த இரட்டை- 
அடையாளம்‌ உடையதாக இருப்பதால்‌, அந்த இடத்தால்‌ (இருப்பதால்‌) வரக்கூடிய 
தோஷங்கள்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை தீண்டுவதில்லை. 


செண்டை செண்டை கொண்டை கே 


332.915: ஏவ F உபமா ஸூர்யகாதிவத்‌(8-2-18) 
அதனால்தான்‌ ஸூர்யன்‌ முதலியது போல என்று உவமானம்‌ ( ஆகிறது ]. 


பரப்ரஹ்மமானது, பலவிதமான இடங்களில்‌ இருப்பதானாலும்‌, அதனால்‌ 
வரக்கூடிய தோஷமுடைமை அதற்கு கிடையாது என்பதனால்‌ தான்‌, 'ஜலம்‌, கண்‌- 
ணாடி முதலியவற்றில்‌ ப்ரதிபலிக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ முதலியது போல்‌ பரமாத்மா 
அங்கங்கு இருந்தாலும்‌ தோஷமற்றவன்‌' என்று ஸமாஸ்த்ரங்களில்‌ உவமானம்‌ 
செய்யப்படுகிறது- 

ஆ “தனித்தனியாக பானை முதலியவற்றில்‌ இருக்கும்‌ ஆகாசம்‌ எப்படி ஒரே 
தன்மையுடையது ஆகுமோ, நீர்நிலைகளில்‌ ஸூர்யன்‌ எப்படி ஆவானோ, 
அப்படி பல இடத்தில்‌ இருப்பவனான ஆத்மா (அந்த பலவித தன்மைகள்‌ 
கலக்காமல்‌) ஒரே தன்மையினன்‌ ஆவான்‌””, 

* “உயிர்களின்‌ அந்தர்யாமியான ஒருவன்தான்‌ ஒவ்வொரு பொருளிலும்‌ 
இருப்பவனாய்‌, ஜலத்தில்‌ சந்த்ரன்‌ போல்‌ ஒன்றாகவும்‌ பலவாகவும்‌ காணப்‌- 
படுகிறான்‌”? 
முதலியவற்றில்‌ (ஸாஸ்திரங்களில்‌ உவமானம்‌ செய்யப்படுகிறது). 


கேள்வி - இதில்‌ கேள்வி கேட்கிறான்‌- 


333. (பூ)அம்புவத்‌ அக்ரஹணாத்‌ து ந ததாத்வம்‌(3-2-19) 
ஜலத்தில்‌ ( அறியப்படுவது ] போல்‌ அறிவதில்லை என்பதால்‌, 
அப்படியாதல்‌ இல்லாமை நேரிடும்‌. 


“து” என்ற சொல்‌ கேள்வியை உணர்த்துகிறது. 

BaP en ஏழாம்‌ விபக்தியுடைய சொல்லுக்கு மேல்‌ 'வதி: ப்ரத்யயம்‌ 
ஆகும்‌. (அம்புநி இவ - ஜலத்தில்‌ போல என்று பொருள்‌). 

ஜலம்‌ கண்ணாடி முதலியவற்றில்‌ ஸூர்யன்‌, முகம்‌ முதலியவை எப்படி 
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WATE TEI, எ என yey ட்டி Terre ye வே R 
வணி ளான எண ன TER; TUTE: ௬ g ‘a; often 
Rer’ (g.5-7-3)' , எக farsa’, (9.5-7- 4)? “a சான! ஏரா. 
5-7-22) ஊரினை Tara wa ரானா பூனா feadt eral aa: 
eq: dada னள அனி எ எனன - 
ணை எ நானுன்‌; | 86 | 

aRar- 


33 ரணை RAGNA ATEA -3-30) 


i, an 8 என aR ரர MA (T.EI.MT.3-144) 


அம்புதர்பணாதிஷு யதா ஸூர்யமுகாதயோ க்ருஹ்யந்தே, ந ததா ப்ருதி- 
வ்யாதிஷு ஸ்தாநேஷு பரமாத்மா க்ருஹ்யதே। அம்ப்வாதிஷு ஹி ஸுூர்‌- 
யாதய: ப்ராந்தயா தத்ரஸ்தா இவ க்ருஹ்யந்தே, ந பரமார்தத: தத்ரஸ்தா:। 
இஹ து “ய: ப்குதிவ்யாம்‌ திஷ்டந்‌“(ப்௬.5-7-3)! “யோப்ஸாதிஷ்டந்‌ ”[ப்ரூ.5-7-4)” 
“ய ஆத்மநி திஷ்டந்‌ (ப்ரு.மா.5-7 AF இத்யேவமாதிநா பரமார்தத்‌ ஏவ பரமாத்மா 
ப்ருதிவ்யாதிஷு ஸ்திதோ க்ருஹ்யதே। அத: ஸூர்யாதே: அம்புதர்பணாதி- 
ப்ரயுகததோஷாநநுஷங்க: தத்ர தத்ர ஸ்தித்யயாவாதேவ। அதோ ந ததாத்‌- 
வம்‌ - தார்ஷ்டாந்திகஸ்ய ந தருஷ்டாந்ததுல்யத்வமித்யர்த:।। 1911 
Peewee = 


பரிஹரதி- 


334. வ்ருத்திஹ்ராஸமாக்த்வ மந்தர்யாராவாகதுாாாய- 
ஸாமஞ்ஜஸ்யாதேவம்‌ தர்ஸநாச்ச (3-2-20) 
த்‌ பதிவி ee ஸ்தாநிந: பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: ஸ்வ- 
mus: HUMS NF பருதிவயாதிஸ்தாநகதவ்ருத்திஹ்ராஸாதிே ன்‌ 
த்வமாத்ரம்‌ i அனத்த இ = தி a 
மிதமவகம்யதே? உபயஸாமஞ்‌ ஜஸ்‌ ற்‌ - 5 ருஷ்டார்‌ 
ஸாமஞ்ஜஸ்யாத்‌ ஏவமிதி நிங்சீயதே। 2 ம்‌ EERO NE 
i  “ஆகாறமேகம்‌ ஹி யதா கடாதிஷு ப்ருதக்‌ பவேத்‌ *(யா.ஸ்ம்ரு.ப்ரா.3-144)”, 
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அறியப்படுகின்றனவோ, அப்படி ப்ருதிவீ முதலிய இடங்களில்‌ பரமாத்மா அறி- 
யப்‌ படுவதில்லை; ஜலம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஸூர்யன்‌ முதலியவை தவறான 
அறிவால்‌ அங்கு இருப்பனபோல அறியப்படுகின்றன; உண்மையில்‌ அங்கு இருப்‌- 
பவை அல்ல; இங்கோ, “யார்‌ ப்ருதிவியில்‌ இருப்பவன்‌”. “யார்‌ ஜலத்தில்‌ இருப்‌- 
பவன்‌””, “யார்‌ ஆத்மாவில்‌ இருப்பவன்‌”? என்றிது முதலியதால்‌, உண்மையி- 
லேயே ப்ருதிவீ முதலியவற்றில்‌ இருப்பவனாக பரமாத்மா அறியப்படுகிறான்‌. 

ஆகவே, அங்கங்கு (ஜலம்‌, கண்ணாடி முதலியதில்‌ ஸூர்யன்‌ முதலியது) 
இருப்பது கிடையாது என்பதால்‌ தான்‌, ஜலம்‌ கண்ணாடி முதலியதால்‌ வரக்கூடிய 
தோஷமானது, ஸூர்யன்‌ முதலியதில்‌ ஒட்டாதது ஆகிறது. ஆகையால்‌, ந ததாத்வம்‌ 
(அப்படியாவதில்லை) - விளக்கவேண்டிய பொருளானது, உதாஹரணப்‌ பொரு- 
ளுக்கு சமமாக இல்லாமல்‌ போகநேரிடும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

(DEV கண்ணாடி முதலியதில்‌ ஸூர்யன்‌ இருப்பது இல்லை; இருப்பதாகத்‌ தெரிவது 
மட்டுமே; ஆனால்‌, ப்ரஹ்மமோ பூமி முதலியதில்‌ உண்மையாக இருப்பது; எனவே, இந்த 
உதாஹரணம்‌ பொருந்தாது என கேள்வி). 


©, 4 s, 4 
ஒட ட ட்டை 


பதில்‌ - பரிஹாரம்சொல்கிறார்‌- 

334.வ்ருத்தி-ஹ்ராஸ-பாக்த்வம்‌ அந்தர்பாவாத்‌; 

உபய-ஸாமஞ்ஜஸ்யாத்‌ ஏவம்‌; தர்பமநாத்‌ ௪ (3-2-20) 
உள்ளிருப்பதால்‌ [ நேரிடும்‌ ] வளர்தல்‌-தேய்தல்‌- உடைமை மட்டும்‌ 


[ விலக்கப்படுகிறது ]; இரு உதாஹரணங்களும்‌ சரியாவதற்காக இப்படி [ சொல்ல 
வேண்டும்‌ ]; (இப்படியான உதாஹரணம்‌ ] காண்பதாலும்‌. 


ஸ்வரூபத்தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ வளர்தல்‌-தேய்தல்‌ முதலிய தோஷமானது 
ப்ருதிவீ முதலிய இடத்தில்‌ உள்ளது; அது (ப்ருதிவீ முதலிய இடத்தில்‌) இருக்கும்‌ பர- 
ப்ரஹ்மத்துக்கு, ப்ருதிவீ முதலிய இடத்தில்‌ உள்ளே இருப்பதால்‌ வரநேரிடுகிறது; 
அந்த தோஷமுடைமை மட்டும்‌ ஸூர்யன்‌ முதலிய உதாஹரணத்தால்‌ தடுக்கப்‌- 
படுகிறது. 
இது எப்படி தெரிகிறது? 
உபய-ஸாமஞ்ஜஸ்யாத்‌ ஏவம்‌ - இரு உதாஹரணங்களும்‌ சரியாவதற்காக 
இப்படி என்று நிச்சயிக்கப்படுகிறது. 
“தனித்தனியாக பானை முதலியவற்றில்‌ இருக்கும்‌ ஆகாசம்‌ எப்படி ஒரே 
தன்மையுடையது ஆகுமோ””, (என்று ஆகாசம்‌ ஒரு உதாஹரணம்‌) 
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i TTR’ ராணு நா.8-144)' fa 
ANAT எனு எனன என, எனி னன ஏன்‌ - 
என வாணியன்‌ fe ஈனா; னாரா ௭? நள்‌ 
எண்‌ எனி 
i. அக்கரு ன JETTY YAAR ரன எனக ahererarte- 
ae னர்‌; 
ம்‌. அள Woy டு ஊன என ளி வளர்‌, 
என Te ரூனா எனகன, ளட ௮ fea: agd- 
TRETAT: uda எனக Ud; TEETH: ETSUN WIESA Wal 


i  “ஜலாதாரேஷ்விவாம்மாமாந்‌ “(யா.ஸ்ம்ரு.ப்ரா.3-144) இதி। 


l தோஷவத்ஸு அநேகேஷு வஸ்துஷு வஸ்துத: அவஸ்திதஸ்ய ஆகா- 
VOU, வஸதுத: அநவஸ்திதஸ்ய ADUSE உபயஸ்ய த்ருஷ்டாந்த- 
ஸ்யோபாதாநம்‌ ஹி பரமாத்மந: ப்ருதிவ்யாதிகததோஷபாக்த்வநிவர்தந- 
மாத்ரே ப்ரதிபாத்யே ஸமஞ்ஜஸம்‌ பவதி। = 

1 கட-கரகாதிஷு யதா வருத்திஹ்ராஸபாக்ஷு ப்ருதக்ப்ருதக்‌ ஸம்யுஜ்ய- 
மாநமபி ஆகாமமம்‌ வருத்திஹ்ராஸாதிதோஷை: ந ஸ்ப்ருஸ்யதே; 
© தாச ஜலாதாரேஷு விஷமேஷு த்ருஸ்யமாந: அம்மருமாந்‌ தத்கத- 
வருத்திஹ்ராஸாதிபி: ந ஸ்ப்ருங்யதே, - 
ததா அயம்‌ பரமாத்மா ப்ருதிவ்யாதிஷு நாநாகாரேஷு அசேதநேஷு, 
சேதநேஷ ச ஸ்தித: தத்தத்கதவ்ருத்திஹ்ராஸாதிதோஷை: அஸம்ஸ்ப்ருஷ்ட:; 


ஸர்வத்ர வர்தமாநோபி ஏக ஏவ - 16 ணக கக த 
குண்ட எ D வ - அஸ்பருஷ்டதோஷகந்த: கல்யாண 


aaas பவதி - யதா ஜலாதிஷு வஸ்துதோ:நவஸ்திதஸ்ய அம்‌- 
பருமதோ ஹேத்வபாவாத்‌ ஜலாதிதோஷாநபிஷ்வங்க:, ததா ப்ருதிவ்யா- 
திஷ்வவஸ்திதஸ்யாபி பரமாத்மந: தோஷப்ரதயநீகாகாரதயா தோஷஹேத்‌- 
வபாவாத ந தோஷஸம்பந்த: - இதி। 
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ம. “நீர்நிலைகளில்‌ ஸூர்யன்‌ எப்படி ஆவானோ”” (என்று ஸூர்யன்‌ ஒரு உதா- 
ஹரணம்‌) 
தோஷமுடைய பல பொருள்களில்‌ உண்மையில்‌ ஆகாசம்‌ இருக்கிறது; (நீர்‌- 

நிலைகளில்‌) ஸூர்யன்‌ உண்மையில்‌ இல்லை. இப்படியான இரண்டு உதாஹரணத்‌- 
தையும்‌ எடுத்ததானது, பரமாத்மாவுக்கு ப்ருதிவீ முதலியதில்‌ இருக்கும்‌ தோஷ- 
முடைமையை விலக்குவது மட்டும்‌ சொல்லவேண்டிய விஷயமானாலே சரி வரும்‌. 

i வளர்தல்‌-தேய்தல்‌ கொண்ட பானை, குடம்‌ முதலியவற்றில்‌ தனித்தனியாக 
ஆகாசமானது சேர்ந்திருப்பதானாலும்‌, எப்படி வளர்தல்‌-தேய்தல்‌ முதலிய 
தோஷங்களால்‌ தீண்டப்படுவதில்லையோ, 

i ஸமமாக ஆகாமல்‌, வெவ்வேறுவிதமாக ஆகும்‌ நீர்நிலைகளில்‌ காணப்படும்‌ 
ஸூர்யன்‌, எப்படி அதில்‌ இருக்கும்‌ வளர்தல்‌-தேய்தல்‌ முதலிய வற்றால்‌ தீண்‌- 
டப்படுவதில்லையோ, 
அப்படியே, பல உருவம்‌ கொண்ட ப்ருதிவீ முதலிய அசேதநங்களிலும்‌, சேத- 

நங்களிலும்‌ இருப்பவனான இந்த பரமாத்மாவானவன்‌, அங்கங்கு இருக்கும்‌ வளர்‌- 
தல்‌-தேய்தல்‌ முதலிய தோஷங்களால்‌ தீண்டப்படாதவனாக, எல்லா இடத்திலும்‌ 
இருப்பவனானாலும்‌ ஒருவன்தான்‌-தோஷம்‌ துளியும்‌ தீண்டப்படாதவனான 
கல்யாணகுணங்களின்‌இருப்பிடம்தான்‌. 

இது சொன்னதாக ஆகிறது - ஜலம்‌ முதலியதில்‌ ஸூர்யன்‌ உண்மையில்‌ 
இல்லை; ஆகவே, ஸூர்யனுக்கு, தோஷத்துக்கான காரணம்‌ இல்லாதபடியால்‌, 
ஜலம்‌ முதலியதன்‌ தோஷம்‌ ஸூர்யனிடம்‌ ஒட்டுவதில்லை; அது எப்படியோ, அப்‌- 
படி ப்ருதிவீ முதலியவற்றில்‌ உண்மையில்‌ இருப்பவனானாலும்‌, பரமாத்மாவுக்கு, 
தோஷ-தொடர்பு இல்லை; ஏனெனில்‌, தோஷத்துக்கு எதிர்த்தட்டான ஸ்வரூபம்‌ 
உடையவனான படியால்‌, தோஷத்துக்கான காரணம்‌ இல்லை. - என்று. 

(முதல்‌ உதாஹரணம்‌ - பானை முதலியவை உருமாறும்‌ பொருள்கள்‌; அவற்றில்‌ 
உண்மையில்‌ ஆகாசம்‌ இருக்கிறது; ஆனாலும்‌, அந்த தொடர்பால்‌ வரக்கூடிய உருமாற்றம்‌ 
எனும்‌ தோஷமானது, ஆகாசத்துக்கு கிடையாது; 

இரண்டாவது உதாஹரணம்‌ - நீர்‌-நிலைகளில்‌ ஸூர்யன்‌ உண்மையில்‌ இல்லை; 
இருப்பதாகத்தெரிகிறது ; அப்படித்‌ தெரியும்‌ ஸூர்யன்‌ அந்தநீர்‌-நிலைகளின்‌ தொடர்பால்‌ வரும்‌ 
தோஷம்‌ அற்றவனாக உள்ளான்‌. 

இப்படி இரு உதாஹரணம்‌ காட்டி அவற்றைப்‌ போல்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்கிறது; ஆக, ப்ரஹ்மம்‌ 
உண்மையில்‌ உலகப்பொருள்களில்‌ இருக்கிறதா இல்லையா என்பதை விளக்க இந்த இரு 
உதாஹரணங்கள்‌ வரவில்லை; அப்படி விளக்குவதானால்‌, இவற்றில்‌ ஒரு உதாஹரணம்‌ 
மட்டுமே பொருந்தும்‌; மற்றொன்று பொருந்தாமல்‌ போகும்‌; ஏனெனில்‌, உண்மையில்‌ இருக்கும்‌ 
பொருள்‌ ஒன்றையும்‌, உண்மையில்‌ இல்லாத ஒன்றையும்‌ உதாஹரணமாககாட்டுகிறது ; 
எனவே, ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, தனது 'இடத்‌-தொடர்பால்‌ வரக்கூடியதோஷம்‌ அற்றது என்பதை 
விளக்கவே இவை உதாஹரணங்கள்‌ ஆகின்றன என்று விளக்கினாலே MG உதாஹர- 
ணங்களும்‌ பொருந்தும்‌). 
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ஷி - TTA Sa Gata எஸ்‌ ளை TaN 
வண, fie ga எக FTN ௭௭ ஊரி போணை ள “TA 
SHH ணா ளிஎ்‌ எ TARTAR | 


AA Td - 

x “இண்‌ wa ae ee’ (J.4-3-1)' FA TR THE V- 
அனர்‌ WU TE WII WTR, 

Te ரன “ணு, எள எனா?! (T.4-3-6) gN- 
ளை ATRIA எள, 

+ எண ள்ளி afa afa, எணெணா Terra TARA’ (g.4-3- 
65 Wa WR என நனி என ad we ராவின்‌, எள்‌ 
fated என என; சானின்‌ ead TAT 
கண என்‌ கின்‌ aa: காள ளேன்‌ எள etc 98% - 

குர்மநாச்ச - த்ரும்யதே சைவம்‌ ஸர்வாதமநா ஸாதாம்யாபாவே5 

விவக்ஷிதாம்யஸாதாம்யாத்‌ த்ருஷ்டாந்தோபாதாநம்‌, ஸிம்ஹ இவ மாணவக: 
இத்யாதெள। அத: ஸ்வபாவதோ நிரஸ்தநிகிலாஜ்ஞாநாதிதோஷகந்தஸ்ய 


ஸமஸ்தகல்யாணகுணாகரஸ்ய ப்ருதிவ்யாதிஸ்தாநதோ5பி ந தோஷ- 
ஸம்பவ:।120ப = = 


அத ஸ்யாத்‌ - k 

* “தவே வாவ ப்ரஹ்மணோ ரூபே மூர்தம்‌ சைவாமூர்தஞ்ச”(ப்௬.4-3-1) இதி 

ப்ரக்ருத்ய ஸமஸ்தம்‌ ஸ்தூலஸூக்ஷ்மரூபம்‌ ப்ரபஞ்சம்‌ ப்ரஹ்மணோ 

ரூபத்வேந பராம்ருஸ்ய, 

“தஸ்ய ஹ வா ஏதஸ்ய புருஷஸ்ய ரூபம்‌, யதா மாஹாரஜநம்‌ வாஸ: 

(ப்௬.4-3-6)* இத்யாதிநா ஆகாரவிஸேஷம்‌ சாபிதாய, 

அதத ஆதேறோ நேதி நேதி, ந ஹ்யேதஸ்மாதிதி நேத்யந்யத்‌ பரமஸ்தீ 

(ய்ரு.4-3-6) இதி ஸர்வம்‌ ப்ரக்ருதம்‌ ப்ரஹ்மண: ப்ரகாரம்‌ இதிபரப்தேந 

பராம்ருங்ய தத்‌ ஸர்வம்‌ ப்ரதிஷித்ய, ஸர்வவிபேஷாதிஷ்டாநம்‌ ஸந்‌- 

மாத்ரமேவ ப்ரஹ்ம, விஸோஷாஸ்து ஏவம்விதம்‌ ஸ்வஸ்வரூபமஜாநதா 
்‌. இதி துர்றயதி। அத: கதம்‌ உபயலிங்கத்வம்‌ 

- அத்ராஹ - Sais 
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தோஷத்துக்கான காரணம்‌ இல்லாதபடியால்‌ தோஷமில்லை என்பதில்‌ மட்டும்‌ உதா- 
ஹரணம்‌ பொருந்தும்‌; தோஷத்துக்கான காரணம்‌ இல்லாமையானது, இரண்டிலும்‌ வெவ்வேறு 
விதமாகும்‌. 
1. ஜலம்‌ முதலியதில்‌ ஸூர்யன்‌ முதலியவர்‌ இல்லை என்பது அங்கு தோஷம்‌ ஒட்டாமைக்குக்‌ 
காரணம்‌. 
11. பானைமுதலியதில்‌ ஆகாசம்‌ இருந்தாலும்‌, ஆகாசத்தின்‌ தன்மை நேரெதிராக-தோஷ- 
மற்றதாக உள்ளது என்பது காரணம்‌. 
ஆக, காரணம்‌ வேறானாலும்‌, பொதுவான இந்த ஒரு ஒற்றுமையை மட்டும்‌ வைத்து 
இதை உதாஹரணமாகச்‌ சொன்னது ) ௪ 
தர்றநாத்‌ ௪ (காண்பதாலும்‌) - இப்படி எல்லா விதத்தாலும்‌ ஒற்றுமை இல்லா- 
மல்‌ போனாலும்‌, சொல்ல நினைத்த அம்ஸாத்தில்‌ ஒற்றுமையைக்கொண்டு மட்‌- 
டும்‌ உதாஹரணம்‌ எடுப்பதானது, காணப்படுகிறதும்‌ கூட. 
(உ.ம்‌) 'சிங்கம்‌ போல்‌ மாணவன்‌' முதலியதில்‌. (சிங்கம்‌ போல்‌ மிருகம்‌ என்று 
பொருள்‌ அல்ல; சிங்கம்‌ போல்‌ சூரன்‌ என்று பொருள்‌). 
எனவே, இயல்பாகவே அஜ்ஞாநம்‌ முதலிய எல்லா தோஷமும்‌ துளியும்‌ அற்‌- 
றவனாய்‌, எல்லா கல்யாணகுணங்களுக்கும்‌ இருப்பிடம்‌ ஆனவனுக்கு ப்ருதிவீ 
முதலிய இடத்தாலும்‌ (அந்த இடங்களில்‌ இருப்பதாலும்‌) தோஷம்‌ வராது. 


4 2 4 e 
oe he கொ 


கேள்வி - 
* '“ப்ரஹ்மத்துக்கு இரண்டு ரூபங்கள்‌-மூர்த்தமும்‌ அமூர்த்தமும்‌ ஆக”” (மூர்த்‌- 
தம்‌ - உருவமுடைய ப்ருதிவீ முதலியது; அமூர்த்தம்‌ - உருவமற்ற வாயு முத- 
லியது) என்று ஆரம்பித்து, ஸ்தூலமாயும்‌ ஸூக்ஷமமாயும்‌ இருக்கிற மொத்த 
ப்ரபஞ்சத்தையும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ பபரீரமாகசொல்லி, 
* DiS புருஷனுடைய திருமேனியானது எப்படி குங்குமப்பூ- ஆடை 
ஆகுமோ அப்படி?” முதலியதால்‌ விஸோஷமான திருமேனியையும்‌ சொல்லி, 
ஆ “இனி இதனால்‌ ஒரு உபதேமம்‌, ““இதிந இதிந - இப்படியல்ல; இப்படி- 
யல்ல; ஏனெனில்‌, “இப்படியல்ல” என்று சொல்லப்பட்ட இந்த ப்ரஹ்மத்தை 
விட வேறானது எதுவும்‌ இல்லை” என்று, ப்ரஹ்மத்துக்கு விறோஷணமாக 
சொல்லப்பட்டு வரும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ “இதி- இப்படி” என்ற சொல்லால்‌ 
கருதிக்கொண்டு, அது எல்லாவற்றையும்‌ இல்லை என மறுக்கிறது. : 
(இதன்‌ மூலம்‌) எல்லா விஷோஷங்களுக்கும்‌ அதிஷ்டானமான ஸத்ம்ட்டுமே 
யானது ப்ரஹ்மம்‌; விபேஷங்களோ, இப்படிப்பட்ட தனது ஸ்வரூபத்தை அறியாத 
ப்ரஹ்மத்தால்‌ கல்பனை செய்யப்பட்டவை என்று காண்பிக்கிறது. 

எனவே, (ஒரு விபேஷத்தன்மையும்‌ அற்ற) ப்ரஹ்மமானது, இரு அடை- 
யாளம்‌ உடையதாக எப்படி ஆகும்‌? 

இதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
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2 36 MATa fe RAA எனி எனின்‌ ௭ ya: (3-3-32) 
ACMA, AKA: நுனி ணட ரண்‌ என்‌ ரன git; எனா 
aa ளன a ௫ எளி ரி WARIS Ta 

Actas GATT: fatal 
aay ணு 8௭௭ vata: Waar: ; TAA எரர்‌ எனா; 
PARTHIANS ; FATT g AST WT எள எள னாள்‌ 

ஸுனன்‌ AAAI ATTA | 

TRH, TA நக்‌ get: ferred aaa À ஏன்‌ 
RAT: நள: ; எள எனை: ஏரி வள என்‌ eta ரன்‌ 
எ - Ta A; ஊக எ எள்‌ எள! TATRA 


நேதி” இதி ப்ரதிஷித்யத - இதி, ததா ஸதி ப்ராந்தஜல்பிதாயமாநத்வாத்‌। 
ந ஹி ப்ரஹ்மணோ விஸேஷணதயா ப்ரமாணாந்தராப்ரஜ்ஞாதம்‌ ஸர்வம்‌: 
தத்விபேஷணத்வேந உபதிஸ்ய புந: ததேவ அநுந்மத்த: ப்ரதிஷேததி। 
யத்யபி நிர்திய்யமாநேஷு கேசந பதார்தா: ப்ரமாணாந்தரப்ரஸித்தா: - 
ததாபி தேஷாம்‌ ப்ரஹ்மண: ப்ரகாரத்வம்‌ அப்ரஜ்ஞாதமேவ, இதரேஷாம்‌ 
து ஸ்வரூபம்‌ ப்ரகாரத்வம்‌ ச அஜ்ஞாதம்‌। அத: தேஷாமநுவாதாஸம்பவாத்‌ 
அத்ரைவோபதிஸ்யந்தே। அத: தந்நிஷேதோ நோபபத்யதே। 
யஸ்மாதேவம்‌, தஸ்மாத்‌ ப்ரக்ருதைதாவத்வம்‌ ப்ரஹ்மண: ப்ரதிஷே- 
ததி இதம்‌ வாக்யம்‌। யே ப்ரஹ்மணோ விஸேஷா: ப்ரக்ருதா:, தத்விபபிஷ்‌- 
டதயா ப்ரஹ்மண: ப்ரதீயமாநா இயத்தா நேதிநேதி இதி ப்ரதிஷித்யதே। 
நேதி நேதி - நைவம்‌ நைவம்‌; உக்தப்ரகாரமாத்ரவிபிஷ்டம்‌ ந பவதி 
ப்ரஹ்ம। உக்தப்ரகாரவிறிஷ்டதயா யா ப்ரஹ்மண இயத்தா ப்ரக்ருதா, 
ஸா அத்ர இதிமரப்தேந பராம்ருங்யத இத்யர்த:।। 
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335.ப்ரக்ருதைதாவத்த்வம்‌ ஹி ப்ரதிஷேததி 
தத: ப்ரவீதி ௪ பூய: (3-2-21) 

ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டு வரும்‌ அளவுடைமையை மறுக்கிறது ஆவதால்‌; 

பின்னர்‌ அதிகமாக ( குணங்களை ] சொல்கிறதும்கூட 


ப்ரஹ்மத்துக்கு ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டுவரும்‌ விபேஷங்களை உடைமை- 
யானது “ந இதி ந இதி” என்று மறுக்கப்படுகிறது என்று சொன்னது எதுவோ, அது 
சரியாகாது. அப்படியானால்‌, பைத்தியம்‌ பிடித்தவன்‌ உளறுவது ஆகிவிடும்‌. 

ப்ரஹ்மத்தின்‌ விமேஷணமாக வேறுப்ரமாணத்தால்‌ தெரியாத எல்லாவற்‌- 
றையும்‌ அதன்‌ விபேஷணமாக உபதேமமம்‌ செய்து, மீண்டும்‌ அதையே பைத்தியம்‌ 
பிடிக்காத ஒருவன்‌ மறுக்கமாட்டான்‌. குறிப்பிட்டவற்றில்‌ சில பொருள்கள்‌ (மூர்த்த- 
மான ப்ருதிவீ, ஜலம்‌ முதலியவை) வேறுப்ரமாணத்தால்‌ நன்கு தெரிந்தவையானா- 
லும்‌, அவை ப்ரஹ்மத்துக்கு விபேஷணமாவது தெரியாததுதான்‌; மற்றவைக்கோ, 
அவற்றின்‌ ஸ்வரூபமும்‌ தெரியாது; அவை ப்ரஹ்மத்துக்கு விபேஷணமாதலும்‌ 
தெரியாது. எனவே, அவற்றுக்கு அனுவாதம்‌ வராது என்பதால்‌, அவை இங்குதான்‌ 
உபதேபமிக்கப்படுகின்றன. எனவே, அவற்றை மறுப்பது வராது. 

௯ (உலகப்‌ பொருள்கள்‌ முதலியவை ப்ரஹ்மத்தின்‌ விமேஷணம்‌ ஆனவை என்பது நமக்கு 
தெரிந்தவிஷயம்‌ அல்ல; நமக்குத்‌ தெரியாத இந்த விஷயத்தை வேதம்‌ நமக்கு உபதேலம்‌ செய்‌- 
கிறது; பின்னர்‌ அதையே வேதம்‌ மறுக்கிறது என சொன்னால்‌, அது உளறல்‌ ஆகிவிடும்‌; தெரி- 
யாத விஷயத்தை உபதேமம்‌ மூலம்‌ தெரியவைத்து பின்‌ அதைமறுப்பதைவிட முதலிலேயே 
அதை உபதேமம்‌ செய்யாமலே இருக்கலாமே! 

தெரிந்த விஷயத்தை மீண்டும்‌ சொல்லுதல்‌ என்பது அனுவாதம்‌; அது இங்கு வராது; 
ஏனெனில்‌ இது ஏற்கனவே தெரிந்த விஷயமல்ல; தெரியாத புதிய விஷயத்தை எடுத்துச்‌ சொல்‌- 
லுதல்‌ என்பது உபதேமம்‌; அது தான்‌ இங்குவரும்‌. 

தெரிந்த விஷயத்தை மீண்டும்‌ சொல்வதானது, அது இல்லை என மறுப்பதற்காக ஆக- 
லாம்‌; ஆனால்‌ தெரியாத புதிய விஷயத்தை சொல்வது அதை அறிவிப்பதற்காக ஆகுமே தவிர, 
அதை மறுப்பதற்காக ஆகாது 

எனவே, வேதம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ விமேஷணமாகச்‌ சொன்ன இவற்றை மறுக்காது )..& 

எதனால்‌ இப்படியோ, அதனால்‌ இந்த வாக்யமானது, ப்ரஹ்மத்துக்கு சொல்‌- 
லப்பட்டு வரும்‌ அளவை மறுக்கிறது. ப்ரஹ்மத்துக்கு எந்த விபேஷங்கள்‌ சொல்லப்‌- 
பட்டு வருகின்றனவோ, அவற்றுடன்‌ கூடியதாக (இவ்வளவுதான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்‌- 
பதாக) ப்ரஹ்மத்துக்கு ஒரு அளவு தெரியவரும்‌; அந்த அளவானது, “ந இதி, ந 
இதி” என்று மறுக்கப்படுகிறது. 

“ந இதி, ந இதி” - இப்படியல்ல; இப்படியல்ல- சொல்லப்பட்ட விபேஷணத்‌- 
துடன்‌ மட்டும்‌ கூடியதல்ல ப்ரஹ்மம்‌; சொல்லப்பட்ட விபமேஷணங்களுடன்‌ (மட்‌- 
டும்‌) கூடியதாக ப்ரஹ்மத்துக்கு எந்த ஒரு அளவு சொல்லப்பட்டு வருவதாகுமோ, 
அந்த அளவானது, இங்கு 'இதி' என்ற சொல்லால்‌ நினைக்கப்படுகிறது என்று 
அர்த்தம்‌. 
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௮௭௮ TATA TAT FAN ITA mT, TTA 
TAT: ண்‌ னின்‌ ௫ A pr “எ ரெனோ எனின்‌ sta 
ஸி எனன எனற ; ராரா À என; ளோ எனா! (ஏ.4-9-6)' ee 


ere ANAT எனற. - AIST UCAS: 
எனு; விளா கர எக ளி 94 TYEE ATTA - 
எனி எ fad, AAAS AIAN 


AA TA LE EEN DIETAN KASALLA ES LELIT “ண்‌ என்‌ எண: FAT A 
ARAA; at g AA ௭௭ SARA 16 TARR 


FAT: ATARIA என aR EA AN- 
னான VRAIN: ச: ; என WATT AA - 

யதங்ச நிஷேதாநந்தரம்‌ ப்ரஹ்மணோ பூயோ குணஜாதம்‌ ப்ரவீதி, 
அதஸ்ச பரக்ருதவி பபஷணயோகித்வமாத்ரம்‌ ப்ரஹ்மண: ப்ரதிஷேததி। 
ப்ரவீதி ஹி பூயோ குணஜாதம்‌, “ந ஹ்யேதஸ்மாதிதி நேத்யந்யத்‌ பரமஸ்த்‌/ அத 
நாமதேயம்‌ ஸத்யஸ்ய ஸத்யமிதி, ப்ராணா வை ஸத்யம்‌, தேஷாமேஷ ஸத்யம்‌ i 


(ப்ரு.4-3-6) இதி। 


அயமர்த: - இதிநேதி யத்ப்ரஹ்ம ப்ரதிபாதிதம்‌, தஸ்மாதேதஸ்மாத்‌ 
அந்யத்வஸ்து பரம்‌ ந ஹ்யஸ்தி, ப்ரஹ்மண: அந்யத்‌ ஸ்வரூபதோ குணதஸ்ச 
உத்க்ருஷ்டம்‌ நாஸ்தீத்யர்த:। தஸ்ய ச ப்ரஹ்மண: ஸத்யஸ்ய ஸத்யமிதி 
நாமதேயம்‌। தஸ்ய ச நிர்வச்நம்‌, “ப்ராணா வை ஸத்யம்‌ தேஷாமேஷ ஸத்யம்‌” 
(ப்ரூ.4-3-6) இதி। ப்ராணஸப்தேந ப்ராணஸாஹசர்யாத்‌ ஜீவா: பராம்ருஸ்யந்தே। 
தே தாவத்‌ ஸத்யம்‌, வியதாதிவத்‌ ஸ்வரூபாநயதாபாவரூபபரிணாமாபாவாத்‌ । 
தேஷாமேஷ ஸத்யம்‌ - தேப்யோ5பி ஏஷ பரம்புருஷ: ஸத்யம்‌ - ஜீவாநாம்‌ 
காமாநுகுண்யேந ஜ்ஞாநங்கோசவிகாஸெள வித்யேதே, பரமபுருஷஸ்ய 
து அபஹதபாப்மந: தெள ந வித்யேதே, அத: தேப்யோ5பி ஏஷ: ஸத்யம்‌।। - 
அதங்ச ஏவம்‌ வாக்யஸோஷோதிதகுணஜாதயோகாத்‌ நேதிநேதி இதி 
ப்ரஹ்மண: ஸவிமேஷத்வம்‌ ந பரகிஷித்ய த, அபி து பூரவப்ரக்ருதே- 
யத்தாமாத்ரம்‌। அத: உபயலிங்கமேவ பரம்‌ ப்ரஹ்ம।॥21॥ 
ப்ரஹ்மண: ப்ரமாணாந்தராகோசரத்வேந தத்ஸம்பந்திதயா மூர்தாமூர்‌- 
தாதிரூபாநுவாதேந தந்நிஷே ாஸம்பவாத்‌ ப்ரக்ருதேயத்தாப்ரதிஷேத: 
உக்த:, ததேவ ப்ரமாணாந்தராகோசரதவம்‌ த்ரடயதி = 
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(இதி ந என்று) மறுத்தவுடனேயே, ப்ரஹ்மத்துக்கு அதிகமாக குணக்கூட்‌- 
டத்தை சொல்கிறது; அதனாலும்‌, ப்ரஹ்மத்துக்கு சொல்லப்பட்டு வரும்‌ விபேஷ- 
ணம்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌ மட்டுமே என்பதை மறுக்கிறது. (வேறு வியோஷணம்‌ கிடை- 
யாது என்பதை மறுக்கிறது). 

“நஹி ஏதஸ்மாத்‌ இதிநேதி அன்யத்பரம்‌ அஸ்தி; அத நாமதேயம்‌ ஸத்யஸ்‌- 
யஸத்யம்‌ இதி; ப்ராணா வை ஸத்யம்‌; தேஷாம்‌ ஏஷ ஸத்யம்‌? என்று அதிகமாக 
குணக்கூட்டத்தை சொல்கிறதுதானே! 

இதுபொருள்‌- 

இதி ந இதி ஏதஸ்மாத்‌ - 'இதி ந' என்று எந்த ப்ரஹ்மம்‌ சொல்லப்பட்டதோ, 

அந்த இந்த ப்ரஹ்மத்தை விட 

அந்யத்‌ - வேறொரு பொருள்‌ 

பரம்‌ - ஸ்வரூபத்தாலும்‌ குணத்தாலும்‌ உயர்ந்ததாக 

ந ஹி அஸ்தி - இல்லை என்று பொருள்‌. 

அந்த ப்ரஹ்மத்துக்கு “ஸத்யஸ்ய ஸத்யம்‌” என்று பெயர்‌; அதனுடைய விளக்‌- 
கம்‌ - “ப்ராணா வை ஸத்யம்‌; தேஷாம்‌ ஏஷ ஸத்யம்‌”” என்று. 'ஜீவர்கள்‌ ப்ராண- 
னுடன்‌ சேர்ந்திருப்பதால்‌, “ப்ராண” என்ற சொல்லால்‌ கருதப்படுகின்றனர்‌; அவர்கள்‌ 
ஸத்யம்‌ - மாற்றம்‌ அற்றவர்‌; ஏனெனில்‌, ஆகாசம்‌ போல்‌, ஸ்வரூபம்‌ வேறுவிதமாக 
ஆவதாகிற மாற்றமானது ஜீவர்களுக்கு கிடையாது; ““தேஷாம்‌ ஏஷ ஸத்யம்‌” 
என்று, அவர்களை விட இந்த பரம-புருஷன்‌ ஸத்யம்‌; ஜீவர்களுக்கு கர்மத்துக்‌- 
கேற்ப ஜ்ஞாநத்தின்‌ சுருக்கமும்‌ மலர்தலும்‌ இருக்கின்றன; கர்ம-வசப்‌- படாத பரம- 
புருஷனுக்கோ அவை கிடையாது; எனவே, அவர்களை விட இவன்‌ ஸத்யம்‌. 

இப்படி வாக்ய-மிகுதியில்‌ சொல்லப்பட்ட குணக்குழு சேர்ந்துள்ளதாகிற இந்த 
காரணத்தாலும்‌, “PAA SQA” என்று, ப்ரஹ்மத்துக்கு விஸோஷங்களுடன்‌ கூடிய 
தன்மை மறுக்கப்படவில்லை; மாறாக முன்‌ சொல்லப்பட்டுவரும்‌ அளவு மட்டும்‌ 
மறுக்கப்படுகிறது. எனவே பர-ப்ரஹ்மம்‌ இரு அடையாளம்‌ உடையது தான்‌. 


ஹை 3% 2, 
ட தொடை செண்டி கொடை சரி 


ப்ரஹ்மமானது பிற ப்ரமாணங்களால்‌ தெரியாதது; எனவே, அந்த ப்ரஹ்மத்‌- 
துடன்‌ சேர்ந்ததாக மூர்த்தம்‌ அமூர்த்தம்‌ முதலிய ரூபத்தை (வேதமானது) திரும்பச்‌ 
சொல்லி, அதை மறுக்கிறது என்பது கிடையாது; (ஏனெனில்‌ ஏற்கனவே தெரியாத 
விஷயத்தை திரும்பச்‌ சொல்ல முடியாது); அதனால்‌, இங்கு, முதலிலேயே ஆரம்‌- 
பித்து சொல்லப்பட்டுவருவதான அளவினை (ப்ரஹ்மம்‌ இவவளவுதான்‌ என்‌- 
பதை) மறுக்கிறது என சொல்லியாயிற்று. 

ப்ரஹ்மமானது பிற ப்ரமாணங்களால்‌ தெரியாதது என்னும்‌ அதையே இப்‌- 
போது உறுதியாக்குகிறார்‌ - 
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Ad - FS VATA எ STA STE 6 எண, 
+ எனி வான எ aga ஈன்‌ கணி! 0.2), 
ஆ “எ TT ara’ ரே.3-1-8)" Fae UR 
ண்‌ TE - 
அன எண்ணி - எனி எண்ணா னோ TATE எள, 
எண்‌ எண்ணைய்‌ 
TNT VTA கனி AT ATT எ எனா AAA! எ ஏரி TA 
ணன்‌ ளான Ag aa ETA’ (H.3-2- a 
* சாணை ணாக எ ureter frome ளா: (௫.3 
1-8) fe fest 
தத்‌ - ப்ரஹ்ம ப்ரமாணாந்தரேண ந வ்யஜ்யதே। ஆஹ ஹி vane 
* நஸந்தருமேதிஷ்டதிரூபமஸ்யந EE படம்‌ கம்சநைநம்‌”*(தை.2) , 
* ந சஷாஷா கருஹ்யதே நாபி வாசா'(மு.3-1- 26). இத்யாதி।22ப 


DEO 


ஹேத்வந்தரம்‌ சாஹ - 
337.அபி ஸம்ராதநே ப்ரத்யக்ஷாநுமாநாய்மாம்‌ (3-2-23) 
அபிச ஸம்ராதநே - ஸம்யக்ப்ரீணநே பக்திரூபாபந்நே நிதித்யாஸநே 
ஏவ அஸ்ய ஸாக்ஷாத்கார:, நாந்யத்ர இதி ஸ்ருதிஸ்ம்ருதிப்மாமவகம்யதே। 
% “நாயமாத்மாப்ரவசநேந லப்யோந மேதயாந பஹுநாஸ்ர௬ Cam! ய்‌ 
வ்ருணுதே Eoi லப்யஸ்தஸ்யைஷ ஆத்மா DE தரம்‌ ஸ்வாம்‌”” 
(மூ.3-2-3), | 


* 'ஜஞாநப்ரஸாதேந விரளத்தஸத்தவஸ்ததள்த தம்‌ ட நிஷ்கலம்‌ த்யா- 
யமாந।”' (மு.3-1- 8) இதி ஸ்ருதி:। 


~ 
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336. தத்‌ அவ்யக்தம்‌ ஆஹ ஹி (3-2-22) 
அந்த ப்ரஹ்மம்‌ தெரிவதில்லை; ஏனெனில்‌ ( மாஸ்த்ரம்‌ அப்படி ] சொல்கிறது. 
தத்‌ - அந்த ப்ரஹ்மமானது 
அவ்யக்தம்‌ - பிற ப்ரமாணத்தால்‌ தெரிவதில்லை. 
ஆஹ ஹி - ஏனெனில்‌ ஸ்மாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது - 
+ '“இவனது ரூபம்‌ நாம்‌ பார்ப்பதற்காக இருப்பதில்லை ; கண்ணால்‌ இவனை 
யாரும்‌ பார்ப்பதில்லை”? 
* “கண்ணால்‌ அறியப்படுவதில்லை ; வாக்கினாலும்‌ அறியப்படுவதில்லை”” 
முதலியது. 

(ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது வேறு ப்ரமாணத்தால்‌ தெரியாது; எனவே, இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ பமரீரமானது என்பதும்‌ வேறு ப்ரமணத்தால்‌ தெரியாது; அந்த புதிய 
விஷயத்தை வேதமே சொல்லி அறிவுறுத்துகிறது; பின்னர்‌ அதையே வேதம்‌ மறுக்‌- 
குமோ? எனவே, “நேதி நேதி' என்னும்‌ வாக்யம்‌ அதனை மறுப்பதாக ஆகாது.) 


4 4 
ட கொண்டை தொடை கொண்ட சொரி 


வேறொரு காரணமும்‌ சொல்கிறார்‌ - 
337. அபி ஸம்ராதனே ப்ரத்யக்ஷாநுமாநாப்யாம்‌ (3-2-23 
மேலும்‌ ப்ரீதியுறச்‌ செய்வதாகிற த்யாநத்தில்தான்‌ [ பார்க்கலாம்‌ ]; 
வேத-ஸ்ம்ருதிகளால்‌ [ இதுதெரிகிறது ] 


அபி - மேலும்‌ 


ஸம்ராதனே - (பரமாத்மாவுக்கு ஆராதனமாய்‌, அவனை) நன்கு ப்ரீதியுறச்‌ 
செய்வதான பக்தி-உருவை அடைந்த த்யாநத்தில்‌ தான்‌ 

இவனை பார்க்கலாம்‌ ஆகும்‌; வேறிடத்தில்‌ பார்க்கமுடியாது என 
ப்ரத்யக்ஷாநுமாநாப்யாம்‌ - வேதம்‌-ஸ்ம்ருதி என்றிவற்றால்‌ தெரிகிறது- 

* “இந்த பரமாத்மா ஆனவன்‌ வெறும்‌ மனனத்தாலோ, த்யானத்தாலோ, பல- 
விதமாக ஸ்ரவணம்‌ செய்வதாலோ அடையப்பட முடியாதவன்‌; யாரை இவன்‌ 
வரிக்கிறானோ, அவனாலேயே இவன்‌ அடையப்பட முடியும்‌; அவனுக்கே 
தன்‌ ஸ்வரூபத்தை பரமாத்மா தெரியப்படுத்துகிறான்‌”” 

+ ““ஜ்ஞாநம்‌ அளிக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ மனது தூய்மையா- 
னவனாய்‌, பின்‌ அவயவம்‌ அற்ற அவனை த்யானம்‌ செய்பவனாய்‌ அவனைப்‌ 
பார்க்கிறான்‌?” 
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136 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-2-5) 


wil, 
x ‘are Aa ace a aaa எ TAT’, 
ணா ATM என SERN STI | 
Wie FES areas wag ௮ ஈனா! (ர்‌. 11.53,54)' எனி 
TRIS எண, - என ஜிசாட்‌ பளி எளி 
fifa ஏவ, “ ara எண! (ஏ.4-9-1)- grates 
எனி அளி ணா வள்‌ நாள்‌ Atala ATAU N 


33 கன்களை? WRIA கண்ண (2-R-R¥) 


ae NATTA HAA’ ஏ.3-4-10)” FNRI 
ஸ்ம்ருதிரபி, 
% priami வேதைர்ந தபஸா ந தாநேந ந சேஜ்யயா” 
* “பக்த்யா த்வநந்யயா MÈU அஹமேவம்விதோ:ஃர்ஜுந! 
ஜஞாதும்‌ தரஷ்டும்‌ சதத்த்வேந ப்ரவேஷ்டும்‌ ச பரந்தப(8.11.53,54) இதி। 
பக்திரூபாபந்நமேவோபாஸநம்‌ ஸம்ராதநம்‌ - தஸ்ய ப்ரீணநமிதி பூர்‌- 
வமேவோக்தம்‌। அத: நிதித்யாஸநாய ப்ரஹ்மஸ்வரூபம்‌ உபதிபமத்‌, “தவே 
வாவ ப்ரஹ்மண: ”(ப்ரு.4-3-1) " இத்யாதிஸாஸ்த்ரம்‌ ப்ரஹ்மண: மூர்தாமூர்த- 
ரூபத்வயாதிவிறிஷ்டதாம்‌ ப்ராகஸித்தாம்‌ நாநுவதிதும்‌ க்ஷமம்‌ ப23ப 


338. ப்ரகாபமாதிவச்சா$வைபோேஷ்யம்‌ ப்ரகாஸஸ்ச 
கர்மண்யங்யாஸாத்‌ (3-2-24) 


இதங்ச ப்ரக்ருதைதாவத்த்வமேவ ப்ரதிஷேததி, ந மூர்தாமூர்தாதி- 
விபமிஷ்டத்வம்‌, யத: ஸாக்ஷாத்க்ருதபரப்ரஹ்மஸ்வரூபாணாம்‌ வாமதேவா- 
தீநாம்‌ siuos ப்ரகாஸாதிவத்‌ ஜஞாநாநந்தாதிஸ்வரூபவத்‌ மூர்தாமூர்தா- 
திப்ரபஞ்சவிறிஷ்டதாயா அபி ப்ரஹ்மகுணத்வாவைஸோஷ்யம்‌ ப்ரதீயதே। 
“தத்‌தைதத்‌ பம்யந்‌ குஷிர்வாமதேவ: ப்ரதிபேதே அஹம்‌ மநுரபவம்‌ WIUIE” 
(ப்ரு.3-4-10)” இத்யாதி। 
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* ஸ்ம்ருதியும்‌ கூட, “இப்படிப்பட்ட நான்‌ வெறும்‌ வேதங்களாலோ, தபஸ்‌- 
ஸாலோ, தானத்தாலோ, யாகத்தாலோ காணப்படமுடியாதவன்‌; வேறெ- 
தையும்‌ எதிர்பார்க்காத பக்தியால்‌ மட்டும்‌ உள்ளபடி அறியப்படவும்‌, காணப்‌- 
படவும்‌, அடையப்படவும்‌ முடிபவன்‌”” என்று. 
ஸம்ராதனம்‌ - ப்ரீதியுறச்செய்வது என்று அர்த்தம்‌; பக்தி உருவை அடைந்த 
உபாஸநம்தான்‌ ஸம்ராதனம்‌ - அவனை ப்ரீதியுறச்செய்வது என்று முன்பே சொல்‌- 
லப்பட்டது. 

எனவே, த்யானம்‌ செய்வதற்காக ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை உபதேபமம்‌ செய்வ- 
தாக, “ப்ரஹ்மத்துக்கு இரண்டு emu...” முதலியதான ஸ்மாஸ்த்ரமானது, (நமக்கு) 
முன்‌ தெரியாத விஷயத்தை - ப்ரஹ்மத்துக்கு மூர்த்தம்‌ அமூர்த்தம்‌ ஆகிய இரண்டு 
பபரீரத்துடன்‌ கூடிய தன்மை உள்ளது முதலிய விஷயத்தை - அனுவாதம்‌ செய்ய 
வல்லதாக ஆகாது. 

௯. (அனுவாதம்‌ என்பது ஏற்கனவே தெரிந்த விஷயத்தை மீண்டும்‌ சொல்லுதல்‌ ஆகும்‌; 
ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது மூர்த்தம்‌ அமூர்த்தம்‌ ஆகிற இரு மரீரத்துடன்‌ கூடியது என்பது முன்பு நமக்குத்‌ 
தெரியாத விஷயம்‌; அதனை இந்த வாக்யம்‌ சொல்கிறது; எனவே, அது ஏற்கனவே தெரிந்த 
விஷயத்தைச்‌ சொல்வதாக ஆகாது; முன்பு தெரியாத ஒரு புதிய விஷயத்தை உபதேமம்‌ செய்‌- 
வதாக ஆகும்‌. அப்படி ஒரு புதிய விஷயத்தை நமக்கு உபதேமம்‌ செய்யும்‌ வேதமானது, தானே 
அதை மறுக்காது. எனவே, ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களையோ, மூர்த்த-அமூர்த்த உருவங்களையோ 
வேதம்‌ மறுக்கவில்லை. ) 2S 


O 4 4 s, 
ட கொண்டை கொண்ட கொன்றை சொரி 


338. ப்ரகாஸாதிவத்‌ ச அவைஸேஷ்யம்‌ ப்ரகாபா: 
௪ கர்மணி ௮ப்யாஸாத்‌ (3-2-24) 

ஜ்ஞாநம்‌ முதலியது போல்‌ ( குணம்‌ தெரிவதிலும்‌ ] வித்தியாசமில்லை; ( உபாஸந]) 

செயலில்‌ பழக்கத்தால்‌ தெரிவதும்‌ ஆகும்‌. 


(வேதமானது, ப்ரஹ்மத்துக்கு) சொல்லப்பட்டுவருவதான அளவையே மறுக்‌- 
கிறது; மூர்த்தம்‌-அமூர்த்தம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடியதாவதை மறுக்கவில்லை என்பது 
இதனாலும்‌ ஆகும்‌- . 

பரப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை நேராகக்கண்ட வாமதேவர்‌ முதலியவரது காட்சியில்‌, 

ப்ரகாறாதிவத்‌ - ஜ்ஞாநம்‌ ஆனந்தம்முதலிய(ப்ரஹ்ம)ஸ்வரூபம்போல, 

மூர்த்த-அமூர்த்தமாகிற ப்ரபஞ்சத்துடன்‌ கூடியதாவதும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ தன்மை 
ஆகும்‌ என்பதில்‌ அவைஸோஷ்யம்‌ - வித்யாஸம்‌ இல்லாததானது தெரிகிறது. 

“அந்த ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரான வாமதேவ-ரிஷி, “நான்‌ மனு- 
வாகவும்‌ ஸூர்யனாகவும்‌ இருந்தேன்‌” என பார்த்தார்‌”? முதலியதாகத்‌ தெரிகிறது. 
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TATRA AT எனல்‌ ATTACH கண்ணாள்‌. 


AA RYN 


aa: - எடி: என; ௭௭ கணவர்‌ fect A! எனா 
fe acguates என ஸ்‌ HARS 
ணக. Wl 


ப்ரஹ்மஸ்வரூபபூதப்ரகாஸாநந்தாதிஸங்ச தேஷாம்‌ வாமதேவாதீநாம்‌ 
ஸம்ராதநாத்மகே கர்மணி அப்யாஸாதுபலப்யதே, தத்வச்ச அப்யஸ்தஸம்‌- 
ராதநாநாம்‌ தேஷாம்‌ மூர்தாமூர்தாதிவிறிஷ்டத்வமபி அவிமேஷேண 
ப்ரதீயத இத்யர்த: ।॥24ப 


அடி 


உக்தம்‌ ப்ரஹ்மண உபயலிங்கத்வம்‌ உபஸம்ஹரதி - 


339. அதோநந்தேந ததா ஹி லிங்கம்‌ (3-2-25) 
அத: - உக்தைர்ஹேதுபி: ப்ரஹ்மண: அநந்தேந கல்யாணகுணகணேந 
வியிஷ்டத்வம்‌ ஸித்தம்‌। ததா ஹி ஸதி உபயலிங்கம்‌ ப்ரஹ்ம உபபந்நம்‌ 
பவதிப25 
இதி உபயலிங்காதிகரணம்‌।। தப 


kkk 
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ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபமாகிற ஜ்ஞாநம்‌, ஆனந்தம்‌ முதலியதும்‌, அந்த வாமதேவர்‌ 
முதலியவர்களுக்கு, ஆராதனமாகிற (உபாஸநமாகிற) கர்மத்தில்‌ பழக்கத்தால்‌ தெரி- 
கிறது. அதுபோல ஆராதனத்தை பழக்கம்‌ செய்துகொண்ட அவர்களுக்கு, ப்ரஹ்ம- 
மானது மூர்த்த-அமூர்த்தம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடியதாவதும்‌ வித்யாசமின்றி தெரி- 
கிறது என்று பொருள்‌. 


s, 4 O O 
ட கொண்ட கொண்டை கொண்ட சோரி 


ப்ரஹ்மம்‌ இரு அடையாளங்களுடன்‌ கூடியதாகச்‌ சொன்னதை முடித்துரைக்‌- 
கிறார்‌- 


339. அத: அநந்தேந ததா ஹி லிங்கம்‌ (3-2-25) 
அதனால்‌ எண்ணற்ற குணங்களுடன்‌ கூடியதாகும்‌; அப்படியானால்‌ 
தானே அடையாளம்‌ சரியாகும்‌. 


அத: - சொன்னகாரணங்களால்‌ 

அநந்தேந - ப்ரஹ்மமானது, எண்ணற்ற கல்யாண-குணக்‌-குழுவுடன்‌ கூடி- 

யதாவது ஏற்பட்டது. 

ததா ஹி லிங்கம்‌ - அப்படியானால்‌ தானே ப்ரஹ்மம்‌ இரு அடையாளம்‌ உடை- 

யதாவது சரியாகும்‌. 

௯. (ப்ரஹ்மத்தின்‌ அளவினையே வேதம்‌ மறுக்கிறது என்பதை ஏற்காமல்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
தன்மைகளை மறுப்பதாகச்‌ சொன்னால்‌, ப்ரஹ்மம்‌ இரு அடையாளம்‌ உடையதாகச்‌ சொல்ல 


முடியாது]. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 


உபயலிங்காதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


382628 
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80. அஹிகுண்டலாதிகரணம்‌ (3-2-6) 
| முன்குறிப்பு 
அசேதன- பொருள்கள்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது; ரூபம்‌ என்றால்‌ 
உருவம்‌; அசேதனமானது ப்ரஹ்மத்தின்‌ உருவம்‌ என்றால்‌ என்ன அர்த்தம்‌? 


இதற்கு மூன்று மதங்களில்‌ மூன்று விளக்கங்கள்‌ உள்ளன. 

1) அஹி-குண்டல-முறை -நீளமான பாம்பானது ஒரு நிலையில்‌ சுருண்டு இருப்பது 
போல, ப்ரஹ்மமே ஒரு நிலையில்‌ அசேதனம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌ அசேதனம்‌ என்பது 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ எனலாம்‌. 


ii) சுடர்‌-ஒளி முறை - விளக்குச்‌ சுடர்‌, அதன்‌ வெளிச்சம்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ வெவ்வேறு 
ஆனாலும்‌, இரண்டிலும்‌ தேஜஸ்‌ தன்மை பொதுவானது. அதுபோல, ப்ரஹ்மமும்‌ 
அசேதனமும்‌ வேறானாலும்‌ இரண்டிலும்‌ ப்ரஹ்மத்தன்மை பொதுவானது; அதை 
வைத்து அசேதனம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ எனலாம்‌. 

111) ஜீவன்‌ அம்சமாகும்‌ முறை - ஜீவன்‌ஆனவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியாதபடி ப்ரஹ்‌- 
மத்தின்‌ விசேஷணமாகவே இருப்பவன்‌; அதையிட்டு ஜீவன்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ அம்சம்‌ 
ஆனவன்‌; பூவுக்குவாசனை ஒரு அம்சம்‌ ஆவதுபோல்‌, தேனுக்கு இனிப்பு ஒரு அம்சம்‌ 
ஆவது போல்‌, ப்ரஹ்மத்துக்கு ஜீவன்‌ ஒரு அம்சம்‌ ஆகிறான்‌; இதனை முன்பே அம்சாதி- 
கரணத்தில்‌ விளக்கியாயிற்று; அதுபோல, அசேதனமும்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியாத 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ அம்சம்‌ ஆகும்‌; அதனை வைத்து ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 

இந்த மூன்று கருத்துகளில்‌ முதல்‌ இரண்டும்‌ பூர்வபக்ஷ-கருத்துகள்‌; மூன்றாவது 
ஸித்தாந்தம்‌. முதல்‌ இரு கருத்துகளும்‌ தவறு என்பதையும்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ சாதிக்கிறார்‌. 

முன்பு அம்சாதிகரணத்தில்‌ சேதனன்‌ (ஜீவன்‌) ஆனவன்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ அம்சம்‌ என்‌- 
பது விளக்கியாயிற்று. இப்போது இந்த அதிகரணத்தில்‌ அசேதன- பொருள்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
அம்சம்‌ என சொல்கிறார்‌. ஆக, சேதன-அசேதனங்களுடன்‌ கூடியது ப்ரஹ்மம்‌ என்று 


ஆகிறது. 
இந்த விஷயத்தை அடிப்படையாக வைத்து பல அதிகரணங்கள்‌ முன்பு சொல்லப்‌- 


பட்டன. 

ப்ரக்ருத்யதிகரணத்தில்‌ ஸூச்ஷ்மமான சேதன-அசேதனங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ 
உபாதானகாரணம்‌ ஆகும்‌ என சொன்னார்‌. 

ஆரம்பணாதிகரணத்தில்‌ அந்த உபாதானகாரணமும்‌ கார்ய-பொருளும்‌ வெவ்வே- 
றல்ல என்றார்‌. ஸ்தரலமான சேதன-அசேதனங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மம்தான்‌ கார்ய- 


பொருள்‌ என்பதால்‌ அது சரியாகிறது. 
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Vo AAT (3-8-8) 

ஆ Fala aoe ஏணி காண, “உள AT WA’ F4- 
3-1)' வாளின்‌ 

x ளான ARAR (g.4-3-6)° எ ணிகள்‌ எள 
ண RAA 

y எனா எனன ஏரின்‌! (q.4-3-6)° எ எளி வரர்‌ 
௪ அனி ஏறா எனா ளோ வ 

» ‘ay ata எனன என்‌; த A 3- 
6)‘ TA எண PASAT Aaa, அளி எனள்‌ள- 
ளன 

+ எள, எள்ள ௫6-16), “aft இணைய?! (A. 
11- 2), அணி ணர்‌ எள? (A.6-13)" qaam- 
nS 

80. அஹிகுண்டலாதிகரணம்‌ (3-2-6) . 


(340. உயயவ்யபதேஸாத்த்வஹிகுண்டலவத்‌ (3-2-26)| 
* மூர்தாமூர்தாத்மகஸ்ய அசித்ப்ரப்ஞ்சஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ரூபத்வம்‌, 
த்வே வாவ ப்ரஹ்மணோ Gu” (ப்ரு.4-3-1) 'இத்யாதிநா உபதிங்யதே!। 
% 'அதாத ஆதேமோ நேதி நேதி” £ப்ரூ.4-3-6)- இதி மூர்தாமூர்தாசித்வஸ்து- 
ரூபதயா ப்ரஹ்மண இயத்தா ப்ரதிஷித்யதே। 
* “நஹ்யேதஸ்மாதிதி நேத்யந்யத்‌ பரமஸ்தி (ப்ரு.4-3-6). இதி ப்ரஹ்மணோு- 
த உத்க்ருஷ்டம்‌ ந ஹ்யஸ்தீதி ப்ரதிபாதிதம்‌। ததுபபாதநாய, 
* அத நாமதேயம்‌ AE ஸத்யமிதி, ப்ராணா வை ஸத்யம்‌ தேஷாமேஷ்‌ 
ஸத்யம்‌” (ப்ரு.4-3- -6)" இதி ப்ராணமப்தநிர்திஷ்டேப்ய: சேதநேப்யோஃபி 
ஏஷ ஸத்யமிதி, கதாசிதபி ஜ்ஞாநாதிஸங்கோசாபாவாதுக்தம்‌। 


* ததா, “பரதாநவேவுத்‌ரஜ்குபதிர்குணே: (ங்வே.6-16),, “பதிம்‌ விற்வஸ்யா53த்‌- 
மேங்வரம்‌ (Ga. 11- ட்‌ 


“நித்யோ நித்யாநாம்‌ சேதநங்சேதநாநாம்‌ ”” 
ப்‌ (ஸ்வே.6- EY இத்யாதிஸ்ருதேஸ்ச அயமர்தோஃவகம்யதே। 
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80. அஹிகுண்டலாதிகரணம்‌ (3-2-6) 
940.(பூ)உபய-வ்யபதேஸாத்‌ து அஹிகுண்டலவத்‌ (3-2-26) 
இரண்டையும்‌ சொல்வதால்‌ பாம்பின்‌ சுருண்ட நிலை போல [ அசேதன பொருள்கள்‌ 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ ] ஆகும்‌ 
ஆ “தவே வாவ ப்ரஹ்மணோ ரூபே (ப்ரஹ்மத்துக்கு இரு உருவங்கள்‌)?” முத- 


லியதால்‌, மூர்த்த-அமூர்த்தமாகிற அசேதந-உலகமானது ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூப- 
மாவது உபதேமமிக்கப்படுகிறது. 


(மூர்த்தம்‌ என்பது காணக்கூடிய உருவமுடைய ப்ருதிவீ, ஜலம்‌, தேஜஸ்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ 
ஆகும்‌; அமூர்த்தம்‌ என்பது காணக்‌ கூடிய உருவம்‌ அற்றதான வாயு ஆகாலம்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ 
ஆகும்‌. இந்த மூர்த்தமும்‌ அமூர்த்தம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ - உருவம்‌ AGO) 

ஆஃ ““அதாத ஆதேஸோ நேதி நேதி (இனி இந்த உபதேமம்‌; ப்ரஹ்மம்‌ இப்ப- 
டியல்ல; இப்படியல்ல)”” என்று, மூர்த்த-அமூர்த்தமாகிற அசேதந-பொருளை 
பமரீரமாகக்‌ கொண்டதாக (ஆகும்‌) ஒரு அளவுடைமை ப்ரஹ்மத்துக்கு மறுக்‌- 
கப்படுகிறது. (ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது இந்த அளவு மட்டும்தான்‌ என்பது கிடையாது; அது 
அளவற்றது என்கிறது ). 2 

+ “நஹி ஏதஸ்மாத்‌ இதி நேதி அந்யத்பரம்‌ அஸ்தி (“நேதி என்று சொல்லப்‌- 
பட்ட இதைவிட உயர்ந்தது வேறு இல்லை)” என்று ப்ரஹ்மத்தை விட 
வேறொன்று உயர்ந்ததாக இல்லை என்று சொல்லப்பட்டது. (இதன்‌ விளக்‌- 
கத்தை 3-2-21 ஸூத்ரத்தில்‌ காணலாம்‌) 

+ 4 அத நாமதேயம்‌ ஸத்யஸ்ய ஸத்யம்‌ இதி; ப்ராணா வை ஸத்யம்‌; தேஷாம்‌ 
ஏஷ ஸத்யம்‌ (இனி ஸத்யஸ்ய ஸத்யம்‌ என்று பெயர்‌; ப்ராணன்கள்‌ ஸத்யம்‌ 
அவற்றை விட இது ஸத்யம்‌)” என்று ப்ராணன்‌ என்ற சொல்லால்‌ குறிப்பிடப்‌- 
படும்‌ ஜீவர்களை விட இந்த பரமாத்மாவானவன்‌ ஸத்யமானவன்‌ என்கிறது. 
(பரமாத்மாவுக்கு) ஒருபோதும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ முதலியதின்‌ சுருக்கம்‌ இல்லாத படி- 
யால்‌ (மாற்றம்‌ இல்லாத படியால்‌ ஸத்யம்‌ ஆனவன்‌ என்ற) இது சொல்லப்பட்டது. 

% அப்படியே, “ப்ரக்ருதி மற்றும்‌ ஜீவர்களின்‌ பதியானவன்‌; குணங்களின்‌ 
நாயகன்‌ (குணங்களால்‌ நிறைவு தொண்ட வன்‌. உலகின்‌ பதியாய்‌ தனக்‌- 
குத்தானே ஈஸ்வரன்‌ ஆனவன்‌”, நித்யமான சேதனர்களுக்கு நித்யமான 
சேதனன்‌ (விரும்பியதை அளிக்கிறான்‌)? 


முதலிய வேதவாக்யங்களாலும்‌ இந்த விஷயம்‌ தெரிகிறது. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


144 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-2-6) 
என்னி TARTAR னி இணர்‌ ஏணி PaRa, 


அண்ணி Tea, 3A ரளி AT - 
ata, va லிஸி இங்கி aaia eat 


3₹ வானா TARTAR FTA, “எக whiney. 
Ward’ GG 1-4-23)', “எண்னை RA: 9.8.2-1-15)” ண 
Weare: வருவ னன ன்‌ ஏறு 
fa ஏ? ARES, Ha? TTT 
+ அகி! ன.7-9) ௫.4-5-1)_, aAA எள்‌! (BI.7-25- 
2)* Fa எனன, 
TEATRO சே: seta எவ்ள ணை ணை! (BT.6-3- 
2)” ஊனா Ae: FEAT, எனி எண; HEATA- 
TAT கார்ன்‌ N 


தஸ்ய அசித்வஸ்துந: ப்ரஹ்மரூபத்வப்ரகார: 
ப்ரஹ்மணோ நிர்தோஷத்வஸித்த்யர்தம்‌। 


கிம்‌ அஸ்ய அசித்வஸ்துந: ப்ரஹ்மரூபத்வம்‌ அஹிகுண்டலந்யாயேந, 
உத ப்ரபா-ப்ரபாவதோரிவ ஏகஜாதியோகேந, உத ஜீவஸ்யேவ விபேஷ- 
ணவிஸேஷ்யதயா அம்மாம்மிபாவேந இதி। 


D Ban ட்ட ட விஸேஷணவிஸோஷ்யபாவம்‌ அங்கீக்ருத்ய, 
ரத்‌ ருதிஸ்ச ப்ர: ஞாதிருஷ்டாந்தாநுபரோதாத்‌7(ப்ர.ஸூ.1-4-23) , ததநந்ய- 
த்வமாரம்பணமப்தாதிப்ய:"(ப்ர.ஸூ.2-1-15) இத்யத்ர ஸுூக்ஷ்மசிதசித்‌- 
வஸ்துவியபிஷ்டாத்‌ ப்ரஹ்மண: ஸ்தூலசிதசித்வஸ்துவியிஷ்டஸ்ய உத்‌- 
பத்தி: அநந்யத்வம்‌ சோக்தம்‌। 
கிம்‌ யுக்தம்‌, அஹிகுண்டலவதிதி, குத: ? உபயவ்யபதேமாத்‌! 
* “ப்ரஹ்மைவேதம்‌ ஸர்வம்‌” (ப்ரு.4-5-1), : 
25-2) இதி தாதாத்ம்யவ்யபதேஸாத்‌, 
* “ஹந்தாஹமிமாஸ்திஸ்ரோ தேவதா: அநேந ஜீவேநா55த்மநாஃநுப்ரவிங்ய” 
(சா.6-3-2)' இத்யாதிபேதவ்யபதேமாச்ச, அஹே: குண்டலபாவ.ரிஜு- 
பாவவத, தஸ்யைவ ப்ரஹ்மண: ஸம்ஸ்தாஈவிே a சித்‌- 
வஸ்தூநி।।26। SS கல கவனித்து 


தாநீம்‌ சிந்தயதே 


ஆத்மைவேதம்‌ ஸர்வம்‌”(சா.7- 


EO 
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ப்ரஹ்மமானது தோஷமற்றது என்பது ஸித்திப்பதற்காக, இந்த அசேதந- 
பொருள்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபமாகும்‌ முறை இப்போது விசாரிக்கப்படுகிறது. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
இந்த அசேதன-பொருளானது ப்ரஹ்மத்தின்‌ ரூபம்‌ என்பது - 
> அஹி-குண்டல-முறையாலா (பாம்பு சுருண்டிருப்பது போலவா)? 
> அல்லது ஒளியும்‌ ஒளியுடையதும்‌ போல ஒரே வகுப்பைச்‌ சேர்வதாலா? 
> அல்லது ஜீவனுக்குப்‌ போல்‌ விஸோஷணமும்‌ விஸேஷ்யமும்‌ ஆக அம்சம்‌- 
அம்சமுடையதாகும்‌ தன்மையாலா? 
என்று (விசாரிக்கப்படுகிறது). 
(இந்த மூன்று மதங்களின்‌ கருத்துக்களை விரிவாக முன்‌ குறிப்பில்‌ காணலாம்‌) 
(அசேதந-பொருளானது ப்ரஹ்மத்தின்‌ வியோஷணம்‌ என்று) வியோஷண- 
விஷஸேஷ்ய-தன்மையானது இங்கு. நிலைநாட்டப்படுகிறது. இதை ஆதாரமாக 
ஏற்றுக்கொண்டுதான்‌, (முன்பு) 
> '“ப்ரக்ருதிச்ச ப்ரதிஜ்ஞா-த்ருஷ்டாந்தாநுபரோதாத்‌”' , என்னுமிடத்து ஸூக்ஷம- 
சேதந-அசேதந-பொருளுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மத்திலிருந்து ஸ்தூல-சேதந- 
அசேதந-பொருளுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ உண்டாவதும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
> 2 ததநந்யத்வம்‌ ஆரம்பண மரப்தாதிப்ய:”” என்னுமிடத்து அது வேறுபட்ட - 
தாகாமையும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
எதுசரியாகும்‌? அஹி-குண்டலம்‌ போல (பாம்பின்‌ சுருண்ட நிலைபோல) 
என்பது. 
ஏன்‌? 
.உபயவ்யபதேசாத்‌ (இரண்டையும்‌ சொல்வதால்‌) - 
* இது எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌”', “Ogi எல்லாம்‌ ஆத்மாதான்‌?” என்று அந்த 
ப்ரஹ்மமாகவே அசேதந-பொருளைச்‌ சொல்கிறது. 
rs Sus ஆஹா, நான்‌ தேவதையால்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்படும்‌ (ப்ருதிவீ, ஜலம்‌, 
தேஜஸ்‌ ஆகிய) இம்மூன்றை இந்த ஜீவனாகிற ஆத்மாவால்‌ உள்புகுந்து” 
முதலியதாக (ப்ரஹ்மத்தை விட) வேறாவதாகவும்‌ சொல்கிறது. 
இப்படி இருவிதமாகச்‌ சொல்வதாலும்‌, பாம்புக்கு சுருண்ட-தன்மையும்‌ நீண்ட- 
தன்மையும்‌ ஆவதுபோல்‌, அதே ப்ரஹ்மத்தினுடைய விஷேஷ நிலைகள்தாம்‌ அசே- 
தன-பொருள்கள்‌ ஆகும்‌. 
(ஒரே பாம்புக்கே நீண்ட நிலையும்‌ சுருண்ட நிலையும்‌ ஆவது போல, ஒரே ப்ரஹ்மத்துக்கே 
காரண-ப்ரக்ருதியான நிலையும்‌, கார்ய-பொருளான நிலையும்‌ ஆகும்‌ என்று கருத்து)...” 


லை ணை ணை 
ண eo கொர ணொ 
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32 அனளாணனை ௭௭ (3-28-29) 


FRI: TATA: | Ferree ண; எளி. 
எண்ணான ளள ஏ ௭, TET AAA றாள்‌ ணில்‌ 
TIAA, UGH எளி SITAR 


ay giaa (3-3-34) 


வண, Ue maa ளி ல RaRa aga aAA 
PAA ae roa: | 


qia - “எ ளான! '௮.2-8-42)], aaa aa 
UE’? (2-3-45) ளின்‌ வள AAA 
| 841.ப்ரகாஸாஸ்ரயவத்வா தேஜஸ்த்வாத்‌ (3-2-27) 


வா vuta: பக்ஷவ்யாவ்ருத்த்யர்த: । ப்ரஹ்மஸ்வரூபஸ்யைவ அசித்‌- 
ரூபேணாவஸ்தாநே பேதஸ்ருதய:, ப்ரஹ்மண: அபரிணாமித்வவாதிந்யோ5பி 
பாதிதா பவேயு:। அத:, யதா தேஜஸ்த்வேந ப்ரபா-ததாஸ்ரயயோர்பிந்ந- 
யோரபி தாதாத்ம்யம்‌, ஏவம்‌ அசித்ப்ரபஞ்சஸ்ய ப்ரஹ்மணோ ரூபத்வ- 
மித்யா்த:।। 27ப 


ae 


342. பூர்வவத்வா (3-2-28) 
வா ஸப்த: பக்ஷத்வயவயாவ்ருத்த்யர்த:। ஏகஸ்யைவ த்ரவ்யஸ்ய 
அவஸ்தாவிஸோேஷயோகே(5பி) ப்ரஹ்மஸ்வரூபஸ்யைவ அசித்த்ரவ்ய- 
ரூபத்வாத்‌ உக்ததோஷாத்‌ அநிர்மோக்ஷ:। அத ப்ரபா-ததாஸ்ரயயோரிவ 
அசித்ப்ரஹ்மணோ: ப்ரஹ்மத்வஜாதியோகமாதரம்‌, ஏவம்‌ தர்ஹி அஸ்வ- 
த்வ-கோத்வவத்‌ ப்ரஹ்மாபி ஈங்வரே சிதசித்வஸ்துநோஸ்ச அநுவர்தமா- 
நம்‌ ஸாமாந்யமிதி ஸகலஸ்ருதிஸ்ம்ருதிவ்யவஹாரவிரோத:। 
“மூர்வவதேவ- “அம்மோ நாநாவ்யபதேணாச்‌ ”(ப்ர.ஸூ.2-3-42)", “ப்ரகா- 
... மாதிவத்து நைவம்‌ பர:” (ப்ர.ஸூ.2-3-45)” இதி-ஜீவவத்‌ ப்ருதக்ஸித்த்ய- 
நர்‌ பேஷணத்வேந அசித்வஸ்துநோ ப்ரஹ்மாம்மாத்வம்‌। 
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௮-11.ப்ரகாஸாஸ்ரயவத்‌ வா தேஜஸ்த்வாத்‌(3-2-27) 
அல்லது தேஜஸ்‌-தன்மையால்‌ ஒளியும்‌ ஒளியுடையதும்‌ [ ஒன்றாவது] போல 
( ப்ரஹ்மமும்‌ அசேதனமும்‌ ஆகும்‌ ] 

‘curr’ என்ற சொல்லானது முன்‌ சொன்னபக்ஷத்தைக்‌ களைவதன்‌ பொருட்டா- 
கும்‌. ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபமே அசேதந-உருவில்‌ ஆவதானால்‌, (இரண்டுக்கும்‌) வேறு- 
பாட்டினை சொல்லும்‌ வேதங்களும்‌, ப்ரஹ்மத்துக்கு மாற்றம்‌ கிடையாது என சொல்‌- 
லும்‌ வேதங்களும்‌ பாதிக்கப்பட்டவை ஆகிவிடும்‌. 

எனவே, எப்படி, ஒளியும்‌ ஒளியுடைய பொருளும்‌ வேறானாவையானாலும்‌ 
தேஜஸ்‌-தன்மையால்‌ ஒன்றாகுமோ, அப்படி அசேதன-ப்ரபஞ்சம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
ரூபமாகும்‌ என்று பொருள்‌. (இரண்டும்‌ வேறானாலும்‌ ஒரேதன்மையுடையதாகும்‌ 
என்று கருத்து). 


4 
ட கொன்ற கொண்ட சொல்க சொர 


342. (பூ) பூர்வவத்‌ வா (3-2-28) 
அல்லது முன்பு போல ஆகும்‌ 


‘eur’ என்ற சொல்‌ முன்சொன்ன இரு பக்ஷங்களையும்‌ களைவதற்காக ஆகும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ 


(முதல்‌ பக்ஷப்படி) ஒரே த்ரவ்ய-பொருளுக்கே தனிநிலைகள்‌ சேர்வதானாலும்‌, 
ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபமே அசேதந-த்ரவ்யமாக ஆவதால்‌, சொன்ன தோஷத்திலிருந்து 
மீளமுடியாது. 

உ(ப்ரஹ்மம்தான்‌ ஒரு நிலையில்‌ அசேதனம்‌ ஆகிறது என முதல்‌ பக்ஷக்‌ கருத்து; நிலை 
வேறானாலும்‌, ப்ரஹ்மம்தானே அசேதநம்‌; ஆகவே, முன்‌ ஸூத்ரத்தில்‌ சொன்னபடி ப்ரஹ்மமும்‌ 
அசேதநம்‌ வேறானதாக வேதம்‌ சொல்வது இந்த கருத்தில்‌ பொருந்தாமல்‌ போகும்‌). 

அடுத்து, ஒளி மற்றும்‌ அந்த ஒளியுடைய பொருள்‌ இரண்டுக்கும்‌ (தேஜஸ்‌ தன்மை 
பொதுவானது) போல, அசேதனத்துக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ ப்ரஹ்ம-தன்மையாகிற 
ஜாதி சேர்ந்திருப்பது மட்டுமே என்றால்‌, அப்படியானால்‌, குதிரை-தன்மை, மாட்டுத்‌ 
தன்மை போல, ப்ரஹ்ம-தன்மையும்‌ ஈச்வரனிடத்தும்‌ சேதன-அசேதன-பொருள்‌- 
களிலும்‌ தொடர்ந்து வந்திருக்கும்‌ பொதுவான ஜாதியாகும்‌ என்றாகிவிடும்‌; 
அதனால்‌, எல்லாவேத-ஸ்ம்ருதி-வழக்குகளுடன்‌ முரண்படும்‌. (ப்ரஹ்மம்‌ முற்‌- 
நிலும்‌ மாறுபட்டது என்றுதானே வேதங்கள்‌ விளக்குகின்றன) 

பூர்வவத்‌ (முன்பு போலவே) - “அம்னோ நாநாவ்யபதேஸாத்‌:*, ““ப்ரகா- 
மமாதிவத்து நைவம்‌ பர:”” என்று சொல்லப்பட்ட ஜீவனைப்போல, அசேதந- 
பொருளானது, ப்ரஹ்மத்தை விட்டுத்தனியாகப்‌ பிரித்தறிய ஏற்றதாகாத விமேர- 
ஷணமாக, ப்ரஹ்மத்தின்‌ அம்மம்‌ ஆகிறது. (அசேதந-பொருளுடன்‌ கூடிய 
ப்ரஹ்மம்‌ என்பது ஒரு பொருள்‌; அதில்‌ ஒருபாகமாக அசேதந-பொருள்‌ 
ஆகிறது) 
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Afra niece ea: ணின்‌: னள 
ணன்‌ Wet ஏணி னன்‌ ௮ er det eraser 
aiana: wii aaRS அள ண்ண, ௭96 
SATETAEETTS ௪ WA ண்ண %௪॥ 


393 நாள (3-3-32) 
y ளா எ ண ரணை”! ஏ.6-4-25)' 


» “னன என்னின்‌! (ன.8-1-5) PIRA: weiss 
ண்ட ரி 


Tala BTL AA என்னா 
என்ர; set இணவ ௮ ண எண்‌ எண்ன கணமாக 
வண்‌ AURA 


sf அசங்க பவ 
வியிஷ்டவஸ்த்வேகதேமத்வேந அபேதவ்யவஹாரோ முக்ய:। 
விஸேஷணவிஸேஷ்யயோ: ஸ்வரூபஸ்வபாவபேதேந பேதவ்யவஹாரோ 
முக்ய: ।ப்ரஹ்மணோ நிர்தோஷத்வம்‌ ச ரக்ஷிதம்‌। ததேவம்‌ ப்ரகாமமஜாதி- 
குணஸமரீராணாம்‌ மணிவ்யக்திகுண்யாத்மந: ப்ரதி அப்ருதக்ஸித்திலக்ஷண- 
விஸேஷணதயா யதா அம்ஸாத்வம்‌, ததா இஹ ஜீவஸ்ய அசித்வஸ்துநஸ்ச 
ப்ரஹ்ம ப்ரதி அம்ஸத்வம்‌ப28(ப 


8. 


343.ப்ரதிஷேதாச்ச (3-2-29) 


* “ஸ வா ஏஷ மஹாந்‌ அஜ ஆத்மா$ஜரோமர:” (ப்ரு.6-4-25)' 

௬ “நாஸ்ய ஜரயைதஜ்ஜீர்யதி"(சா.8-1-5)” இத்யாதிபி: ப்ரஹ்மண: அசித்‌- 
தர்மப்ரதிஷேதாச்ச விபேஷணவிமேஷ்யத்வேநைவ அம்ஸாம்பஙி- 
யாவ இத்யாத:। 

: அத: ஸூக்ஷ்மசிதசித்வஸ்துவிஸறிஷ்டம்‌ காரணபூதம்‌ ப்ரஹ்ம, ஸ்தூல்‌- 

தெசித்வஸ்துவியிஷ்டம்‌ கார்யபூதம்‌ ப்ரஹ்மேதி காரணாத்‌ கார்யஸ்ய அந்ந்‌- 

........ யத்வம்‌, காரணபூதப்ரஹ்மலிஜ்ஞாநேந கார்யஸ்ய ஜ்ஞாததா இத்யாதி i- 

.... வழுபபந்நம்‌, ப்ரஹ்மணோ நிர்தோஷத்வம்‌ ச ரச்ஷிதம்‌। ப்ரஹ்மணோ நிர்தோ- 

— . ஷத்வேந கல்யாணகுணாகரத்வேந ச உபயலிங்கத்வமபி ஸித்தம்‌।। 2911 
ம்‌ இதி அஹிகுண்டலாதிகரணம்‌। 61 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ஆவதால்‌, அது ப்ரஹ்மத்தை விட வேறல்ல என சொல்வது நேர்ப்பொருளில்‌ ஆகும்‌; 

விஷஸேஷணத்துக்கும்‌ விஸேஷ்யத்துக்கும்‌ ஸ்வரூபமும்‌ ஸ்வபாவமும்‌ 
வேறாவதால்‌, வேறாவதாகச்‌ சொன்னதும்‌ நேர்ப்பொருளில்‌ ஆகும்‌. 

ப்ரஹ்மம்‌ தோஷமற்றது என்பதும்‌ பாதுகாக்கப்பட்டது. 

எனவே, இப்படி, ஒளி, ஜாதி, குணம்‌, UUITTL ஆகியவை, முறையே, ரத்னக்கல்‌, 
வ்யக்தி-பொருள்‌, குணமுடைய பொருள்‌, ஆத்மா ஆகியவற்றைக்‌ குறித்து தனி- 
யாக இல்லாமையாகிற விபேஷணமான அம்பமமாக எப்படி ஆகின்றனவோ, அப்‌- 
படியே ஜீவனும்‌ அசேதநபொருளும்‌ ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறித்து அம்சமாக ஆகும்‌. 

ு௯.(ரத்நக்கல்லின்‌ அம்மம்தான்‌ ஒளி; தனிப்பட்ட பொருளின்‌ அம்மம்தான்‌ ஜாதி; ஆத்மா- 
வின்‌ அம்மம்தான்‌ மரீரம்‌ ; அதுபோலே, ப்ரஹ்மத்தின்‌ அம்மம்தான்‌ அசேதன-௦பொருள்‌. 

ரத்நக்கல்லும்‌ ஒளியும்‌ சேர்ந்தே இருக்கும்‌; பிரியாது; ரத்நக்கல்‌ என்றாலே ஒளியுடன்‌ 
கூடியதுதான்‌; அதனால்‌, ஒளியானது அதை விட்டுப்‌ பிரியாத அதன்‌ அம்மம்‌ ஆகிறது; 
அதுபோல, அசேதநம்‌ ஆனது ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியாமல்‌ சேர்ந்தே இருப்பதால்‌ சேர்ந்தே 
இருக்கும்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஒரு அம்மம்‌ ஆகும்‌. ).2 


4 s, 2 4 
கொடை கொண்ட சடை சே 


3438.ப்ரதிஷேதாத்‌ ௪ (3-2-29) 
[ ப்ரஹ்மத்துக்கு அசேதன -தன்மையை ] மறுப்பதாலும்‌. 


% '“பெரியவனான அந்த பரமாத்மா பிறப்பற்றவன்‌, மூப்பற்றவன்‌, மரண 
மற்றவன்‌”, 
* “இந்த உடலின்‌ முப்பால்‌ இந்த ப்ரஹ்மம்‌ மூப்படைவதில்லை”? 
முதலியவற்றால்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு அசேதந-தன்மைகளை மறுக்கிறது; அத- 
னாலும்‌, அசேதன பொருளுக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ இருக்கும்‌ இந்த அம்சம்‌-அம்ச- 
முடைமை எனும்‌ தொடர்பானது, விஸறோஷண-விஸேஷ்ய-தன்மையாகவே 
ஆகும்‌ என்று பொருள்‌. 
எனவே ஸ்தூல-சேதந-அசேதந-பொருள்களுடன்‌ கூடியது காரணமாகிற 
ப்ரஹ்மம்‌; ஸக்ஷ்ம-சேதந- அசேதந-பொருள்களுடன்‌ கூடியது கார்யமான 
ப்ரஹ்மம்‌ என்பதால்‌, காரணத்தைவிட கார்ய-பொருள்‌ வேறாவதில்லை என்பதும்‌, 
காரணமாகிற ப்ரஹ்மத்தை அறிவதால்‌ கார்ய-பொருள்‌ அறியப்பட்டதாகும்‌ 
முதலிய எல்லாமும்‌ சரியாகும்‌. ப்ரஹ்மம்‌ தோஷமற்றதாவதும்‌ பாதுகாக்கப்பட்‌- 
டது. ப்ரஹ்மம்‌ தோஷமற்றதாகவும்‌ கல்யாண-குணங்களின்‌ இருப்பிடமாகவும்‌ 
ஆவதால்‌ இரட்டை-அடையாளம்‌ உடையதாதலும்‌ ஏற்பட்டது. 
IE IS IE HEHE HE PE SE FE IK PE THESE TE SESE TE PEGE TESS ERE SE SHE 
அஹிகுண்டலாதிகரணம்முற்றிற்று. 
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(cares பதில்‌ உள்ளது. 
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81. றாகி (3-2-7) 


முன்குறிப்பு | 

உலகின்‌ காரணமான பர-ப்ரஹ்மம்தான்‌ உயர்ந்தது என சொல்லியாயிற்று ; ஆனால்‌ 
அந்த ப்ரஹ்மத்தைவிட உயர்ந்தது வேறொன்று இருக்கிறது என்று கேள்வி வரும்போது 
அதை மறுப்பதாக இந்த அதிகரணம்‌. இதில்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தைவிட உயர்ந்தது கிடையாது 
என ஸாதிப்பதன்‌ மூலம்‌, ப்ரஹ்மம்‌ தோஷமற்றது என்றும்‌, அளவற்ற கல்யாண-குணங்‌- 
கள்‌ கொண்டது என்றும்‌, போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன இரட்டை-அடையாளம்‌ நிலை 
நாட்டப்படுகிறது. 

கேள்வி - இங்கு ப்ரஹ்மத்தை சேது (அணை, என்கிறது; அணையானது மறுக- 
ரையை அடைய உதவுகிறது ; ப்ரஹ்மம்‌ சேதுவானால்‌, அதன்‌ மூலம்‌ அடையவேண்டி௰ 
மறுகரை வேறொன்று உள்ளது என்று ஆகும்‌; அடையப்பட வேண்டி௰ அதுதான்‌ 
உயர்ந்தது ஆகும்‌. 

பதில்‌ - அணை என்று வேதம்‌ சொன்னது இந்த கருத்தில்‌ அல்ல; அணை எப்படி இரு 
பக்கத்திலும்‌ உள்ள நீரை கலக்காமல்‌ தடுத்து வைத்துள்ளதோ, அப்படி சேதன-அசே- 
தனங்களின்‌ ஸ்வபாவம்‌ கலக்காதபடி இரண்டையும்‌ தன்னிடம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ வைத்துள்‌- 
ளான்‌ என்று கருத்து; இந்த கருத்தை வேதமே சொல்கிறது. 

கேள்வி - ஆனால்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ ““மோக்ஷ்த்துக்கு இவன்‌ சேது” என்று 
ப்ரஹ்மத்தை சொல்லியுள்ளது; நதியில்‌ மறுகரையை அடைவிக்கும்‌ சேது( அணை) 
போல, ஸம்ஸாரத்தின்‌ மறுகரையான மோக்ஷத்தை இவன்‌ அடைவிப்பவன்‌ என்று 
தானேகருத்து/அதனால்‌ இதன்‌ அடைவிப்பவன்தான்‌; அடையப்படுபவன்‌ வேறொருவன்‌ 
இருக்கிறான்‌ என்று ஆகிறது! அவன்‌ தானே உயர்ந்தவன்‌ ! 


பதில்‌ - இங்கு கருத்து வேறு; ப்ரஹ்மம்தான்‌ அடையப்படும்‌ பலன்‌ என்பதில்‌ ஐய- 


| மில்லை; அவனை அடைவதற்கு உபாயம்‌ எது என்பதில்‌ பலருக்கு ஐயம்‌ வரலாம்‌; அதற்கு 
| உபநிஷத்‌ பதில்சொல்கிறது - ப்ரஹ்மம்தான்‌ சேது”? என்கிறது; ப்ரஹ்மமேதான்‌ அடை- 


விக்கும்‌ உபாயம்‌ என்று அர்த்தம்‌; அவனை அடைய அவனே உபாயம்‌ ஆகிறான்‌ என்று 
கிடைக்கிறது. 


இதேபோல, இன்னும்‌ சில காரணங்களை இட்டுமூர்வபக்ஷம்‌ வருகிறது; மொத்தம்‌ நான்கு 
காரணங்கள்‌ பூர்வபக்ஷத்தில்‌ உள்ளன; ஸித்தாந்தாம்‌ சொல்லும்போது நான்கு சூத்ரங்‌- 
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> னள a Agg: (.6-4-1)' என என நான ரன. 
ணா அணை ௮ இக HOTA எனின்‌ அ நாவி 
என எள, “wea Ve ள்ள ணை எளி Wale’ ௫. 6-4-2)“ Fla 
எனனை Aenea; எனன நாண 

> சான - பணர்‌ - URI gm aa, ‘aqearger’’ .3- 


18-2)° “ஸின்‌! (1.6-1)" FOAMS! அ ண எனு: 
da இள reget எ 


51. பராதிகரணம்‌ (3-2-7) 


344. பரமத: ஸேதூாந்மாநஸம்சாந்தரோது- 
வ்யபதேபேய்ய।: (3-2-30) ` 


இதாநீம்‌ அஸ்மாத்‌ பரஸ்மாத்‌ ஜகந்நிமித்தோபாதாநரூபபரமகாரணாத்‌ 
'பரப்ரஹ்மண: பரமபி கிஞ்சித்‌ தத்த்வமஸ்தீதி கைஸ்சித ஹேத்வாபாஸை: 
ஆஸுங்க்ய நிராக்ரியதே, அஸ்ய உபாஸ்யஸ்ய நிர்தோஷத்வாநவதிகாதி- 
ஸயாஸங்க்யேயகல்யாணகுணாகரத்வஸ்தேம்நே। 
தத்ரேயமாஸங்கா - யதிதம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம உபயலிங்கம்‌, ஏதஸ்மாத்‌ 
நிகிலஜகத்காரணாத்‌ பரமபி கிஞ்சித்‌ தத்த்வமஸ்தி। கதம்‌? 
> “அதயஆத்மாஸ ஹெதூர்வித்குதி:”(சா.8-4-1)' இதி அஸ்ய பரஸ்ய ஸேதுத்வ- 
வ்யபதேஸாத்‌। ஸேதுஸறப்தஸ்ய ௪ லோகே கூலாந்தரப்ராப்திஹேதெள 
ப்ரஸித்தே: இதோஃந்யத்‌ அநேந ப்ராப்தவ்யமஸ்தீதி கம்யதே। ததா, 
“ஏதம்‌ ஸேதும்‌ தீர்த்வா5ந்‌ ஸ்ஸந்‌ அநந்தோ பவதி”(சா.8-4-2)” இதி 
தரிதவ்யதா ச அஸ்யாபிதீயதே, அதங்ச அந்யத்‌ ப்ராப்யமஸ்தி। 
> உந்மாநவ்யபதேமாச்‌ - உந்மிதம்‌ - பரிமிதம்‌ இதம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம, “சதுஷ்‌- 
_. பாத்ப்ரஹ்ம (சா.8-18-2) “ஷேரடமகலம்‌”ப்ர.6-1) இதி உந்மாநவ்யப- 
- தேயாத்‌। ஸ சாயம்‌ உநமாநவ்யபதேமா:; Com ஸேதுநா ப்ராப்யஸ்ய 
அநுந்மிதஸ்ய அஸ்திதாம்‌ த்யோதயதி। 
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81. பராதிகரணம்‌ (3-2-7) 


344.(பூ) பரம்‌ அத: சேதூந்மாந-ஸம்பந்த-பேத- 
வ்யபதேபேோப்ய:(3-2-30) 

சேது, அளவு, ஸம்பந்தம்‌, பேதம்‌ வேறாதல்‌ ] ஆகியவற்றைச்‌ சொல்வதால்‌ இந்த 
ப்ரஹ்மத்தை விட உயர்ந்தது உண்டு. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
இப்போது, உலகின்‌ நிமித்தமும்‌ உபாதானமும்‌ ஆக பரம-காரணமாகிற 
உயர்ந்த இந்த பர-ப்ரஹ்மத்தைவிட உயர்ந்த ஒரு.பொருள்‌ இருக்கிறது என சில 
தவறான காரணங்களைக்‌ கொண்டு கேள்வி எழுப்பி, மறுக்கப்படுகிறது; உபா- 
ஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயமான இந்த ப்ரஹ்மம்‌ தோஷமற்றவனாவதும்‌, உயர்‌- 
வற உயர்ந்த எண்ணற்ற கல்யாணகுணங்களின்‌ இருப்பிடமாவதும்‌ நிலை நிற்பதற்‌- 
காக இந்த விசாரம்‌ ஆகும்‌.. 
பூர்வ பக்ஷம்‌ 
அதில்‌ இது கேள்வி - இரட்டை-அடையாளம்‌ கொண்ட பரப்ரஹ்மம்‌ எது 
உண்டோ, எல்லா உலகுக்கும்‌ காரணமான இதைவிட உயர்ந்த ஒரு தத்த்வம்‌ 
(பொருள்‌) இருக்கிறது. எப்படி? 
> ஸேதுவ்யபதேஸாத்‌ (சேதுவாக சொல்வதால்‌) - “யார்‌ இந்த ஆத்மாவோ, 
அவன்‌ சேது; தரிப்பவன்‌:” என்று இந்த பர-ப்ரஹ்மத்தை சேதுவாகச்‌ சொல்‌- 
வதால்‌. 
உலகில்‌, Ceg என்ற சொல்லானது, மறுகரையை அடையக்‌ காரணமான 
பொருளில்‌ அறியப்‌ படுகிறது; அதனால்‌, (ப்ரஹ்மத்தை சேது என சொல்‌- 
வதால்‌) இதை விட வேறொன்று இதன்‌ மூலம்‌ அட்‌ பட வெப்பப்‌ 
இருக்கிறது என தெரிகிறது. அப்படியே, ““ஏநம்‌ சேதும்‌ தீர்த்வா - இந்த சேது- 
வைக்‌ கடந்து, குருட்டு fri உடையவன்‌ குருடாகாத திவ்யமான மாரீரம்‌ 
உடையவன்‌ ஆகிறான்‌?” என்று கடக்கப்பட வேண்டியதாக இதுசொல்லப்‌- 
படுகிறது. எனவே, அடையப்பட வேண்டியது வேறொன்று இருக்கிறது. 
> உந்மாந-வ்யபதேபமாத்‌ ச (அளவுடையதாக சொல்வதால்‌ இந்த ப்ரஹ்மம்‌ 
உந்மிதம்‌ - அளவுடையது; “நாலு காலுடைய ப்ரஹ்மம்‌”” பதினாறு அவ- 


யவங்களை உடையது”? என்பதாக அளவைச்‌ சொல்வதால்‌. 


இந்த அளவைச்‌ சொல்வதானது, அந்த சேதுவால்‌ அடையப்‌ பட வேண்டிய 
அளவற்ற வேறொன்று இருப்பதை உணர்த்துகிறது. 
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> எனா எனப AGA: WATS சேர்‌, 
௬ “aed wt லள எக! (36-19) 

x “எனி 94:!(ரூ.2-2-5)” zR aaa UTA TAI 

> eA ருவன்‌ coe, 
* 
* 
* 
* 


ண YETTA’ (q.3-2-5)°, 

“UTC எனணி எனன! (A.2)* எ = 

என ‘AAG ஏரி YEA YA’ (A.) (A.3-9)", 

“எனி என்ன்‌ TEETH’ /(A-3-10)° ser 

Ad ணி ரணை; TENT: ஈன்‌ ஆணி என AN o N 
Ud washed - தி 


ஷு We saat eS ATI TG Tea, எளிய எள்‌ 
a wana இன்னா via எரர்‌; “wai களவை! ௫.6-4-1) 
> ததா ஸம்பந்தவ்யபதேஸஸ்ச ஸேது-ஸேதுமதோ: ப்ராபகத்வ-ப்ராப்‌- 
யதவலக்ஷணோ த்ருஸ்யதே, 
அம்ருதஸ்ய பரம்‌ ஸேதும்‌ தக்தேந்தநமிவாநலம்‌”” (ங்வே.6-19)' 
“அம்ருதஸ்யைஷ ஹேது: ”(மு.2-2-5) இதி! அதங்ச பராத்‌ பரமஸ்தி। 
பேதேந ௪ பராத்பரம்‌ வ்யபதிஸ்யதே, 
“பராத்பரம்‌ புருஷமுபைதி”,(மு.3-2-5)” 
“பராத்பரம்‌ யந்மஹதோ மஹாந்தம்‌”” (தை.2) "இதி ௪। 
ததா “தேநேதும்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேண ஸர்வம்‌” (ஸ்வே.3-9)” 
“ததோ ர Set ததர பமநாமயம்‌”(ஸ்வே.3-10)- இதி। 
அத: ஏப்ய: ஹேதுப்ய: பரஸ்மாத்ப்ரவ : ; Í 
a தப்ரஹ்மண: பரமபி கிஞ்சிதஸ்தீதி 


kee Vv ee 


POO 
ஏவம்‌ ப்ராப்தேஃபிதீயதே = 


ன்‌ 345.ஸாமாந்யாத்து (3-2-31) 
து ஸப்த: பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। யத்தாவதுக்தம்‌ ஸேதுவ்யபதே- 
© vong UTS பரமஸ்தீதி - தந்நோபபத்யதே। ந ஹ்யயமத்ர ese 
டயம்‌ ப்ரதி ஸேதுருச்யதே, “ஏஷாம்‌ லோகாநாமஸம்பேதாய(சா.8-4-1)” இதி 
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> ஸம்பந்தவ்யபதேஸாத்‌ (ஸம்பந்தத்தை சொல்வதால்‌) - அப்படியே சேதுவுக்‌- 
கும்‌ சேதுவை உடையதுக்கும்‌ ஆக இரண்டுக்கும்‌ அடைவிப்பது-அடையப்‌- 
படுவது என்பதாக ஸம்பந்தம்‌ சொல்வதும்‌ காணப்படுகிறது - 
ஆ '“அம்ருதத்தின்‌ உயர்ந்த சேதுவானவன்‌; எரிபொருளை எரிக்கும்‌ தீ 
போல்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாசம்‌ ஆனவன்‌””, 
* “-அம்ருதமாதலுக்கு (மோக்ஷம்‌ பெறுதலுக்கு) இது சேது?” 
என்று. அதனாலும்‌ பரப்ரஹ்மத்தை விட உயர்ந்தது உண்டு. 
உ பேதவ்யபதேபமாத்‌ ௪ (வேறானதாக சொல்வதாலும்‌) - பரப்ரஹ்மத்தை விட 
உயர்ந்ததானது,(அதை விட) வேறானதாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது- 
ஆ “-பராத்பரம்‌ புருஷ்ம்‌ உபைதி திவ்யம்‌”?- (பரனை விட பரனான - 
உயர்ந்தவனை விட உயர்ந்தவனான புருஷனை அடைகிறான்‌), 
ஆ ““பராத்பரம்‌ யந்மஹதோ மஹாந்தம்‌”?- (பரனை விட உயர்ந்தது; 
பெரியதை விடப்‌ பெரியது எதுவோ) என்று; 
* அப்படியே, ”“தேநேதம்‌, பூர்ணம்‌ புருஷேண ஸர்வம்‌?” (அந்த புருஷ- 
னால்‌ இதெல்லாம்‌ பரவப்‌ பட்டுள்ளது) 
டர “ததோ யத்‌ உத்தரதரம்‌ ததரூபம்‌ அநாமயம்‌”” (அதனால்‌ எது மேலுள்‌- 
ளதற்கு மேலோ, அது ரூபமற்றது; பிணியற்றது)”” என்று. 
எனவே, இந்த காரணங்களால்‌ பரப்ரஹ்மத்தைவிட உயர்ந்ததாகவும்‌ ஏதோ 
ஒன்று இருக்கிறது எனத்‌ தெரிகிறது - என்று 


4 4 O 4 
ஒட டட 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 
345.ஸாமாந்யாத்து(3-2-31) 


ஸமானமான தன்மையால்‌ [ ஒற்றுமையால்‌ சேதுவாகச்‌ சொன்னதாகும்‌ ] 


“து” என்ற சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ களைகிறது. 
சேதுவாகச்‌ சொல்வதால்‌, பர-ப்ரஹ்மத்தை விட உயர்ந்தது இருக்கிறது என்று 
சொன்னது எதுவோ, அது சரியாகாது. ஏனெனில்‌, இங்கு அடையவேண்டிய ஏதோ 


ஒன்றைக்‌ குறித்து சேதுவாக இது சொல்லப்படவில்லை; £“இந்த உலகங்கள்‌ கலக்‌- 
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ரள எக்‌: என்ன்‌ எள்‌ caters wa எண்னை. 


ணகி எரர்‌ ‘ud Wa ளின்‌?! (8-4-2)" eet acted mre: | 
அள dared எண angen 


DEB OT 


3¥8 gah: ரான (3-82-22) 


அனு - ‘Saqeatgel’’ (o1.3-18-2)°, “எனண?௫.6-1)”, எண 
ண எ! ௫௫.12)” TTT, எ ஏண்‌ ஸாளல்‌, ‘Aca TA- 
Heed wel’ 6.1 ௮௭.2)” safeties ஏணி னாள்‌. 
௮௭ ணன வளவ STATUTE R aS HT, * எனாள னான 


ளாக: ஈஷா”! ௫.1 அ௱.2)” “எண AE ETT ITAA” 1.1 TAT)" 
பர்ரி 


எனி எள, ‘ATH Te: ராரா ரா As பாள்‌ அட்‌ UTE’ (BT.3-18-2)° 
Alea எனி சோனி?) எணண TUT: TAARN RN 


ஸேதுஸாமாந்யேந ஸர்வலோகாஸங்கரகரத்வங்ருதே:। ஸிநோதி பத்நாதி 
ஸ்வஸ்மிந்‌ ஸர்வம்‌ சிதசித்வஸ்துஜாதம்‌ அஸங்கீர்ணமிதி ஸேதுருச்யதே। 


ஏதம்‌ ஸேதும்‌ தீர்த்வா”(சா.8-4-2)' இதி தரதிங்ச ப்ராப்திவசந:। யதா வேதாந்‌- 
தம்‌ தரதி QAN 


542553. 


346. முத்த்யர்க: பாதவத்‌ (3-2-32) 
: யோஃ5யம்‌ - “சதுஷ்பாத்ப்ரஹ்ம”(சா.3-18-2) “ஷோடமகலம்‌”ப்ர.6- 
பின “பாதோஃஸ்ய விஸ்வா பூதாநி”(பு.ஸூ.12) இத்யுந்மாநவ்யபதேபா:, ஸ 
புத்த்யாத: உபாஸநாத:, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”(தை.1.ஆந.2) 
இத்யாதிபி: ஜகத்காரணஸ்ய ப்ரஹ்மண: அபரிச்சிந்நத்வாவகமாத்‌ ஸ்வத: 
உந்மிதத்வாஸம்பவாத்‌। ஜகத்காரணத்வம்‌ ஹி தஸ்யைவ ஸ்ரூயதே, 
“தஸ்மாத்வா ஏதஸ்மாதாத்மந ஆகாம: ஸம்‌, த:(தை.1.ஆந.2). “ஸொ5காமயத்‌ 
பஹு ஸ்யாம்‌ பரஜாயேயேதி”(தை.1.ஆந.7)£இதி। 


ae அத: யதா, “வாக்‌ பாத: ப்ராண: பாத: சக்ஷு: பாதோ ம்ரோத்ரம்‌ பாத: (சா. 
பததி] இத்யாதிநா ப்ரஹ்மணோ (மநஸோ) வாகாதிபாதவ்யபதேமா: 
= உபாஸநார்த:, ஏவமயமபி॥ 3211 ய்‌ 


at 
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காமைக்காக (இவன்‌ சேது)?” என்று “எல்லா உலகங்களும்‌ கலக்காமல்‌ செய்தல்‌” 
என்பதை சேதுவுடனான (ஒற்றுமையாக) பொதுவான தன்மையாக வேதம்‌ சொல்‌- 
வதால்‌. 

A (ப்ரஹ்மத்தை சேதுவாக சொன்ன வேதமே, தொடர்ந்து, அதை விளக்குகிறது ; சேது- 
வுக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கும்‌ உள்ள ஒற்றுமையை - பொதுவான தன்மையை எடுத்துச்‌ சொல்கிறது; 
சேதுவானது எப்படி இருபக்கத்து நீரையும்‌ கலக்காமல்‌ தடுத்து வைக்கிறதோ, அப்படி ப்ரஹ்ம- 
மானது, சேதநங்களையும்‌ அசேதநங்களையும்‌ கலக்கவிடாமல்‌ காக்கிறது என்று கருத்து; வேதம்‌ 
சொன்ன இந்த கருத்தை விட்டுவிட்டு, சேது போல மறுகரையை அடைவிக்கிறது என்ற கருத்தை 
இங்கு எடுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌ ). 25 

“ஸிநோதி - சேர்க்கிறது” என்ற பொருளில்‌ சேது என சொல்லப்படுகிறது. 
சேதந-அசேதந-பொருள்‌ வகையை கலந்து, போகாததாக தன்னிடம்‌ சேர்க்கிறது 
என்பதால்‌ இப்பெயர்‌ ஆகும்‌. 

“ஏனம்‌ சேதும்‌ தீர்த்வா*? என்று தரணம்‌ செய்தலைக்‌ குறிக்கும்‌ வினைச்‌ சொல்‌- 
லானது, அடைதல்‌ என்ற பொருளைச்சொல்வது ஆகும்‌. “வேதாந்தம்‌ Sys)” என்று 
எப்படி ஆகுமோ, (அப்படி, இதுவும்‌ஆகும்‌). 

(“ஏனம்‌ சேதும்‌ தீர்த்வா' - இந்த சேதுவை கடந்து என்னும்‌ பொருள்‌ பூர்வபக்ஷத்தில்‌ 
சொன்னார்கள்‌; அந்த பொருள்‌ இங்கில்லை. இந்த சேதுவை அடைந்து என்று பொருள்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ ). 25 


s, 4 +, 4 
ட ணொ கொண்ட கொண்ட செரி 


346.புத்த்யர்த்த: பாதவத்‌ (3-2-32) 
பாதம்‌ போல்‌, உபாஸநத்தின்‌.பொருட்டு (அளவு சொன்னதாகும்‌ ]. 

“நான்கு காலுடைய ப்ரஹ்மம்‌”* “பதினாறு அவயவங்களை உடையது”, 
““எல்லா பொருள்களும்‌ இதன்‌ ஒரு பாதம்‌ (கால்‌) ஆகும்‌” என்று, அளவைச்‌ 
சொன்னது எதுவோ, அது, 

புத்த்யர்த்த: - உபாஸநத்துக்காக ஆகும்‌; ல்‌ 

ஏனெனில்‌, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” முதலியவற்றால்‌, உலகக்‌ 
காரணமான ப்ரஹ்மமானது அளவற்றதாகத்‌ தெரிவதால்‌, தானாகவே (இயல்பாக) 
அது அளவுடையதாக ஆகாது. “அந்த ஆத்மாவிலிருந்து ஆகாசம்‌, உண்டானது. 
7“ அவன்‌ பலவாக ஆவேன்‌; பிறப்பேன்‌ என்பதாக விரும்பினான்‌ (ஸங்கல்பம்‌ 
செய்தான்‌)” என்று, அவனேதான்‌ உலகக்காரணமாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்படு- 
கிறான்‌. 

பரதவத்‌ (கால்போல) - 

எனவே, “வாக்‌ ஒருபாதம்‌, 
ஒருபாதம்‌”* என்றிது முதலியதால்‌, 
ராடும்‌ a வாக்‌ முதலிய காலை 
காக ஆகுமோ, அப்படி இதுவும்‌ ஆகும்‌. 


3, 7 
ல்‌ 


ப்ராணன்‌ ஒருபாதம்‌, கண்‌ ஒருபாதம்‌, காது 
ப்ரஹ்மத்துக்கு (ப்ரஹ்மமாக உபாஸநம்‌ செய்‌- 
ச்‌ சொன்னது, எப்படி, உபாஸநத்துக்‌- 
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வனை கனரா என ளா ணை எவ; TATE - 
379 அளி WATTS (3-3-33) 
ald, அணைக்‌ ன aA: TRISTATE 
AANA A 


Shoe 


3 சரக்‌ (3-5-31) 
ager - “எண்‌! 7! (3.2-2-5)' என்ரான்‌ 
எனி, ௭௪ நான எமனை ரானி ETAT: | 
ணாள எனி எ AIA ௪ என AIA ரி FA 1௭ A- 
Tre ளன HAF Ct He] ANA!” ௫.2-29)2 Fla என்ர 12 ॥ 


3 உணா எள (3-3-34) 
Sal மந்தம்‌ © 
‘A எனன! (3.3-10)5, 


ஸ்வயமநுந்மிதஸ்ய கதம்‌ உபாஸநார்ததயாபி உந்மாநஸம்பவ:, தத்ராஹ- 


347. ஸ்தாநவிபேஷாத்‌ ப்ரகாஸாதிவத்‌ (3-2-33) 


ப்ரதிபந்நவாகாதிஸ்தாநவிஸோஷரூபோபாதிபேதாத்‌ தத்ஸம்பந்திதயா 
உந்மிதத்வாநுஸந்தாநம்‌ ஸம்பவதி, யதா ப்ரகாஸாகாறாதே: விததஸ்ய 
வாதாயநகடாதிஸ்தாநபேதை: பரிச்சித்யாநுஸந்தாநஸம்பவ:, இத்யர்த: 1133! 


348. உபபத்தேஸ்ச (3-2-34) 


_யதுக்தம்‌ - 'அம்ருதஸ்யைஷ ஸேது:(மு.2-2-5)1 இதி ப்ராப்யப்ராபக- 
ஸம்பந்தவ்யபதேபாத்‌ பராபகாத்‌ பரம்‌ ப்ராப்யமஸ்தி இதி - தந்ந, ப்ராப்யஸ்ய 
பரமபுருஷஸ்ய ஸ்வப்ராப்தெள ஸ்வஸ்யைவ உபாயத்வோபபத்தே:। 
“நாயமாத்மா ப்ரவசநேந லப்யோ ந மேதயா ந பஹுநா U0 CHG! யமைவேஷ 
வ்ருணுதே தேந லப்யஸ்தஸ்யைஷ ஆத்மா விவ்ருணுதே தநூம்‌ ஸ்வாம்‌ (௧.2-23)” 
இதி அநந்யோபாயத்வஸ்ரவணாத்‌।।34 ப 


ந, 
யத புநருகதம்‌ - 
= * 'ததோயதுத்தரதரம்‌”(ஸ்வே.3-10)3 
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கேள்வி - தானாகவே அளவற்றதாக இருக்கும்‌ பொருளுக்கு, எப்படி உபா- 
ஸநத்துக்காக ஒரு அளவு வரும்‌? 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


347. ஸ்தாநவிபேஷாத்‌ ப்ரகாஸாதிவத்‌ (3-2-33) 
ஒளி முதலியது போல்‌, இட-விபோஷத்தால்‌ ( அளவு சொன்னதாகும்‌ ] 


அறியப்படும்‌ வாக்‌ முதலிய விமேஷ-இடங்களாகிற உபாதி வேறாவதால்‌, 
அதனுடன்‌ ஸம்பந்தப்பட்டு இருப்பதாக, அதன்‌ அளவுடையதாக (ப்ரஹ்மத்தை) 
நினைப்பது முடியும்‌; (உ.ம்‌) பரவியிருக்கும்‌ வெளிச்சம்‌, ஆகாசம்‌ முதலியதற்கு, 
ஜன்னல்‌, பானை முதலிய சில இடங்களைக்‌ கொண்டு, அளவுபடுத்தி, நினைப்பது 
எப்படி முடிகிறதோ, அப்படி என்று பொருள்‌. 


s, 
ட செண்டை a a செரி 


348. உபபத்தே: ௪ (3-2-34) 
( தன்னை அடைவதில்‌ தானே அடைவிப்பதாவது ] சரியாவதாலும்‌ 


(பூர்வபக்ஷத்தில்‌) - “அம்ருதத்தன்மைக்கு இவன்‌ சேது ஆகிறான்‌'' என்று, 
அடைவிப்பது - அடையப்படுவது என்பதாக ஸம்பந்தம்‌ சொல்வதால்‌, அடைவிப்‌- 
பதை விட உயர்ந்ததாக அடையப்படுவது இருக்கிறது என்று இப்படி சொன்னது 
எதுவோ,அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, 

ஸித்தாந்தம்‌ - அடையப்படும்‌ பரமபுருஷன்‌, தன்னை அவ்வல்‌ green 
(அடைவிக்கும்‌) உபாயமாக ஆகிறான்‌; ஏனெனில்‌, “இந்த மாதமா வெறும்‌ 
மனனத்தாலோ, த்யானத்தாலோ, பலவிதமாக ஸ்ரவணம்‌ தெய்வத்‌ அடை 
யப்பட முடியாது; யாரை இவன்‌ வரிக்கிறானோ, அவனாலேயே இவன்‌ அ 
பட முடியும்‌; அவனுக்கே தன்‌ ஸ்வரூபத்தை பரமாத்மா தெரியப்‌ படுத்துகிறான்‌”? 
என்று வேறு உபாயமாகாததை சொல்வதால்‌. 


7 7 2 
< eee 


349.551 அந்ய-ப்ரதிஷேதாத்‌ (3-2-35) 
அப்படியே மற்றதை மறுப்பதால்‌ 


பூர்வபக்ஷத்தில்‌ 
* “அதனால்‌ எது மேலுக்கும்‌ மேலானதோ?”, 
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eR YETTA)’ (9.3-2-8)', 
‘ATE: UR’? (2-1-2) 
ஊர்வன. MTT, 
என்றள்‌; dad எனின்‌ UTE UE, 
» எணண TTT எண்‌ கணை! (A.3- 
9 eft Geren oR என லி எ உங்‌ ண TE: | 
x எண்‌ ‘a ணாள!!! .4-9-6)“ எ, ff 
எ ்னைனாணரிணரு Ut A Tree: 
x எ, எனன னை என என என: (A.2-10)° sf ahs ளான- 
TIARAS AARAA, 
‘Cod frat எர: ஏணி?! (A.2-9)°, ‘a aa: vga À 
ga’ (a.2-8)' ஊண்‌ எண்ண ணன்‌ டி! (A.2-12) aft 
VATE ஏன்‌ ராட்‌. 


எனி எனன! (À.3-10) eft ன Ff Sa, wa, 


PGR 0 Penny 1 
% பராத்பரம்‌ புருஷம்‌ Oe 
*  “அக்ஷராத்பரத: பர:”(மு.2-1-2) 
இத்யாதிபேதவ்யபதேஸாத்‌ பராத்பரமஸ்தீதி - 
தந்நோபபத்யதே, தத்ரைவ ததோ5ந்யஸ்ய பரஸ்ய ப்ரதிஷேதாத்‌, 
“யஸ்மாத்பரம்‌ நாபரமஸ்தி கிஞ்சித்யஸ்மாந்நாணீயோ ந ஜ்யாயோஸ்தி 
கம்சித்‌ ”' (ஸ்வே.3-9) இதி। யஸ்மாதபரம்‌ பரம்‌ நாஸ்தி கிஞ்சித்‌, ந 
கேநாபி ப்ரகாரேண பரமஸ்தீத்யர்த:। 
e s 6é . A Ep 4 
ததா5ந்யத்ராபி “ந ஹ்யேதஸ்மாதிதிநேத்யந்யத்‌ பரமஸ்தி”” (ப்ரு.4-3-6) 
தி, இதி நேதி நிர்திஷ்டாத்‌ ஏதஸ்மாத்ப்ரஹ்மணோந்யத்‌ பரம்‌ ந 
ஹ்யஸ்தீத்யர்த:। 
* ததா, “ந தஸ்யேமே கம்சந தஸ்ய நாம மஹத்யம:” (தை.2-10). இதி। 
தத்தி ஜகதுபாதாநகாரணதயா அநந்தரமுக்தம்‌, 
: e Ona ஜல்ஞீரே வித்யுத: புருஷாததி “(தை.2-9)”, “WD ஆப: 
ட Ree ன டட தயாதிநா। “அத்ப்யஸ்ஸம்பூ தோ 
ஹீரண்யகர்ப இத்யஷ்டெள”' (தை.2-12)” இ காரணம்‌ மேநம்‌ 
ப்ப ப ப Sos 


“ததோ யதுத்தரதரம்‌”” (ங்வே.3-10) "இதி கிமுச்யத இதி சேத்‌, பூர்வத்ர: 


k+ 


* 
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* “பரனை விட உயர்ந்த புருஷனை”? 
ஆ ““அக்ஷரத்தை விட உயர்ந்ததை விட உயர்ந்தவன்‌” 


முதலியதாக (உயர்ந்த இரு பொருள்கள்‌) வேறாவதைச்‌ சொல்கிறது; அத- 
னால்‌, உயர்ந்ததான பரப்ரஹ்மத்தை விட உயர்ந்தது இருக்கிறது என்று. 

அப்படி சொல்லப்பட்டது எதுவோ,அதுசரியாகாது; ஏனெனில்‌ - 
(ஸித்தாந்தம்‌) 

““யஸ்மாத்‌ பரம்‌ நாபரம்‌ அஸ்தி கிஞ்சித்‌ யஸ்மாத்‌ நாணீயோ ந ஜ்யாயோஸ்தி 
கச்சித்‌”, என்று, அங்கேயே, அதை விட வேறான உயர்ந்ததை மறுக்கிறது. யஸ்மாத்‌ 
அபரம்‌- எதை விட வேறானது, பரம்‌ நாஸ்தி கிஞ்சித்‌ - எந்த விதத்தாலும்‌ எதுவும்‌ 
உயர்ந்ததாக இல்லை என்று பொருள்‌. ௯.(யஸ்மாத்‌ நாணீயோ ந ஜ்யாயோஸ்தி கங்சித்‌ - 
எதைவிட ஸூக்ஷ்மமானது எதுவும்‌ கிடையாது; பெரியது எதுவும்‌ கிடையாது என்று அர்த்தம்‌). ௫ 

அப்படியே வேறிடத்திலும்‌, - “ந ஹி ஏதஸ்மாத்‌ இதி நேதி அந்யத்‌ பரம்‌ 
அஸ்தி?” என்று (உள்ளது) “இப்படிப்பட்ட அளவுடையது மட்டுமாக இல்லை' என்று 
குறிப்பிடப்பட்ட ப்ரஹ்மத்தை விட வேறொன்று உயர்ந்ததாக இல்லை என்று பொருள்‌. 
(இதன்‌ விளக்கத்தை விரிவாக 3-2-2) ஸூத்ரத்தில்‌ காணலாம்‌) 

அப்படியே, ££ அவனை வேறோருவனும்‌ ஆள்வதில்லை; எல்லாரையும்‌ 
ஆளும்‌ பெரும்புகழ்‌ அவனுக்கே உண்டு”? என்று. 

6-மின்னல்‌-வண்ணனான புருஷனிடமிருந்து எல்லா நிமிஷங்களும்‌ உண்‌- 
டாயின; "அவன்‌ ஜலத்தையும்‌, (அந்தரிக்ஷம்‌, த்யு-லோகம்‌ ஆகிய) இந்த இரண்‌- 
டையும்‌ படைத்தான்‌”” முதலியதால்‌, உலகின்‌ உபாதாந-காரணமாக உடனேயே 
அதுதானே சொல்லப்பட்டது. 

“-அத்ப்ய: ஸம்பூதோ ஹிரண்யகர்ப்ப இத்யஷ்டெள?” (அத்ப்ய: ஸம்பூத: 
என்ற அனுவாகமும்‌, ஹிரண்யகர்ப்ப எனும்‌ எட்டு ரிக்குகளும்‌ இங்கு சொல்ல 
வேண்டியது) என்பதும்‌, உலகக்‌ காரணமான இந்த புருஷனை நினைவுறுத்துகிறது. 

கபில்‌ aC: என்‌ b புருஷஸூத்தத்தில்‌ உள்ளது; 

(தைத்திரீய மாகையில்‌ அத்பம்‌: என்கிற அனுவாகம்‌ பருஷ 
ந என்று ஆரம்பித்து எட்டு ரிக்குகள்‌ ஸம்ஹிதையில்‌ zensten: IO E 
உபநிஷத்தில்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்று அர்த்தம்‌; இந்த மந்த்ரங்கள்‌ உலகக்‌ காரண... 
மான நாராயணனைச்‌ சொல்லுபவை; அவன்தான்‌ இங்கும்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌ என்று 


உணர்த்துவதற்காக, அந்த மந்த்ரங்களை இங்கே சொல்லச்‌ சொல்லி வேதம்‌ சொல்கிறது ).௧ 
கேள்வி - ததோ யத்‌ உத்தரதரம்‌'” என்று எது சொல்லப்படுகிறது? - என்றால்‌, 
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» “இ ged Ra எற: weed, aaa ARRA 
TRAR area: n Aasaa’ (A.3-8)' eft, TA FETT RRT- 
ஏன ணை ௭௭, எனினானன Ue: பனை, 


x எணண, ‘Tenet arated உண serrata என்னின்‌ 
ணை ௭௭ எ னன்‌ fafa Rare ரரி ரன்ன WAN’ (4.3-9)° 
sf gee Me எண்னை எனா) fea, 


ஆ oat YET TEETH உகள MATA ளை. 
ன! (M.3-10)° afa TATA வளி TTA ; எர SUT TENT, 
எனா னர்‌ ௭௭, எனி எ Ud TEN 195, எ TATA என்ன; 
அளி ளன sf விக ள்‌ ரப 95 | 


ணன்‌ ரன! ர.3-2-8)” Fla - gaa, எனன: WE: 


ரே.2-1-2)” ofa AAT ASFA A: R: FATES, TAT TU ASAA- 
(க. எ: எனன, U AÀ TTT’ et எண்ணான ATA AN 


% “வேதாஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தமாதித்யவர்ணம்‌ HOW: பரஸ்தாத்‌, தமேவ 
விதித்வா£தி ம்ருத்யுமேதி நாந்ய: பந்தா வீத்யதே:யநாய ”(ஸ்பவே.3-8)' இதி, 

பரஸ்ய ப்ரஹ்மணோ மஹாபுருஷஸ்ய வேதநமேவ அம்ருத- 

த்வஸாதநம்‌, நாந்ய: அம்ருதத்வஸ்ய பந்தா: இத்யுபதிஸ்ய, 

ததுபபாதநாய, “யஸ்மாத்பரம்‌ நாபரமஸ்தி கிஞ்சித்‌ யஸ்மாந்நாணீயோ ந 

ஜ்யாயோஃஸ்தி கம்சித்‌। வ்ருக்ஷ இவ ஸ்தப்தோ திவி திஷ்டத்யேக- 

ஸ்தேதேதும்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேண ஸர்வம்‌ '(ங்வே.3-9) இதி புருஷஸ்ய 
பரத்வம்‌ தத்வ்யதிரிக்தஸ்ய பரத்வாஸம்பவஞ்ச ப்ரதிபாத்ய, 

% “ததோ யதுத்தரதரம்‌ ததர பமநாமயம்‌। ய ஏதத்விதுரம்ரு தாஸ்‌ 
பவந்த்யதேதரே து:கமேவாபியந்தி”(ம்வே.3-10) இதி, பூர்வோக்த- 
மர்தம்‌ ஹேதுதோ நிகமயதி; யத்‌ உத்தரதரம்‌ புருஷதத்வம்‌, ததேவ 
அரூபம்‌ அநாமயம்‌ யத;, தத: யே ஏதத்‌ புருஷதத்த்வம்‌ விது:, தீ 
ஏவாம்ருதா பவந்தி, அதேதரே து:கமேவ அபியந்தி இதி। அந்யதா 
உபக்ரமவிரோத: அநந்த ராக்திவிரோதங்ச। 

“பராத்பரம்‌ புருஷமுபைதி திவ்யம்‌” மு.3-28)* இதி - பூர்வத்ர; 
“அக்ஷராத்பரத: பர: (2.1.2) இதி அக்ஷராத்‌ அவ்யாக்ருதாத்‌ ய: பர: 
ல்‌ pin em ய: அத்ருஸ்யத்வாதிகுணக: gle 
பரம 5 வஹா பராத்‌ பர: ஸ . ௦ . al- 

நோச்யதேப35ப : இதி eS ett 


௪௮5024 
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பதில்‌ - 

* '“ப்ரக்ருதிக்கு அப்பால்‌, ஜ்யோதிர்மயமான மஹாபுருஷனான அவனை 
இப்படி அறிபவன்‌ ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுகிறான்‌; மோக்ஷத்துக்கு வேறு 
வழியில்லை; இதை நான்‌ நன்கு அறிவேன்‌”? என்று, மஹாபுருஷனான பர- 
ப்ரஹ்மத்தை அறிவதே மோக்ஷத்துக்கு காரணமாகும்‌; மோக்ஷத்துக்கு வேறு 
aus கிடையாது என்று உபதேமமம்‌ செய்து, 

* அதை விளக்குவதற்காக, ““எதை விட வேறானது உயர்ந்ததாக இல்லையோ, 
எதை விட சிறியது இல்லையோ, பெரியதாக எதுவும்‌ இல்லையோ, அப்‌- 
படிப்பட்ட ஒப்பற்ற ஒருவன்‌ மரம்‌ போல (பிற பொருள்களை புல்‌ போல 
ஆக்கி கம்பீரமாக) வணங்காதவனாக பரமபதத்தில்‌ இருக்கிறான்‌; அந்த 
புருஷனால்‌ எல்லாம்‌ பரவப்பட்டுள்ளது'” என்று புருஷனே உயர்ந்தவன்‌ 
என்பதையும்‌ அவனைத்‌ தவிர பிறருக்கு அந்த உயர்வு வராது என்றும்‌ சொல்லி, 

* ““ததோ யத்‌ உத்தரதரம்‌ ததரூபம்‌ அநாமயம்‌। ய ஏதத்‌ விதுரம்ருதாஸ்தே 
பவந்தி அதேதரே துக்கமேவாபியந்தி'” என்று முன்‌ சொன்ன விஷயங்க- 
ளையே காரணங்களைக்‌ கொண்டு முடித்துரைக்கிறது. 

(‘ws உத்தரதரம்‌ தத்‌ அரூபம்‌ அநாமயம்‌ (யத:) தத:யே ஏதத்‌ விது:தே 
அம்ருதா: பவந்தி” என்று அந்வயம்‌) எது உயர்ந்த புருஷ-தத்த்வமோ, அதுதான்‌ 
(கர்மத்தாலான) மமரீரமற்றது; பிணியற்றது; என்பது எதனாலோ, அதனால்‌, யார்‌ 
இந்த புருஷ-தத்த்வத்தை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்களே மோக்ஷம்‌ பெறு- 
பவர்களாக ஆகின்றனர்‌; அவரை விட மற்றவர்‌ துக்கத்தை அடைகின்றனர்‌ என்று 
பொருள்‌; வேறு விதமாக பொருள்‌ ஆகுமானால்‌, ஆரம்பத்தில்‌ சொன்னதுடன்‌ 
முரண்படும்‌; பின்‌ சொன்னதுடனும்‌ முரண்படும்‌. 

““பராத்பரம்‌ புருஷம்‌ உபைதி திவ்யம்‌ (உயர்ந்தவனை விட உயர்ந்த திவ்‌- 
யபுருஷனை அடைகிறான்‌)” என்றது - 

> அக்ஷரம்‌ எனப்படும்‌ அவ்யாக்ருதத்தைக்‌ (ப்ரக்ருதியைக்‌) காட்டிலும்‌ உயர்ந்‌- 


தவன்‌ ஸமஷ்டி-ஜவன்‌; 
> அவனை விட உயர்ந்தவன்‌, “அத்ருச்யத்வம்‌' (காணப்பட முடியாதவனாய்‌ 
இருத்தல்‌) முதலிய குணமுடைய ஸர்வஜ்ஞனான பரமபுருஷன்‌; 
Se அக்ஷராத்‌ பரத: பர:”” என்ற (அக்ஷரத்தை விட 
உயர்ந்தவனை விட உயர்ந்தவன்‌ என்று இப்படி சொல்லப்பட்ட) அவன்தான்‌, 
இங்கும்‌ “பராத்‌ up: (உயர்ந்தவனை விட உயர்ந்தவன்‌) என்று ஸமஷ்டி-ஜீவனை 
விட உயர்ந்தவனாக சொல்லப்படுகிறான்‌. 


7 7 2 
foe செரி ட ரி 


இப்படியாக, முன்னர்‌ 
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3a o AAT எண்ணினை: (3-2-38) 
aAa TAT எண்ண - என TTA ATCA, SRR EA: 
PAA AAT ERA SATA TTR ATA TAA | ரோ, 
+ ‘Ang pi ரன way’? (À.3-9)', 


» ‘oa Raa gad அன்ன an 
ater என Ba னான எண: feta: tt’ (62-11) 


+ ‘fared fay wie Geet ae aaa னன்‌ எ?! (4. 1-1-6)" 


ளானை aAA WA? (9.4-5-1)*, என்‌ை! (B1.7-25- 
2)” Saal ஏன்‌ At Ta UT TAT என்னா எனவ 


at TTT NOI 


350. அநேந ஸர்வகதத்வமாயாமமங்கதாதிங்ய: (3-2-36) 


ACHE ப்ரஹ்மணா ஸர்வகதத்வம்‌ - ஸர்வஸ்ய ஜகதோ வ்யாப்தத்வம்‌, 
ஆயாமமப்தாதிப்ய: ஸர்வவ்யாப்திவாசிறப்தேப்ய: அவகம்யமாநம்‌, 
அஸ்மாத்‌ பரம்‌ நாஸ்தீத்யவகமயதி। ஆயாமமப்தஸ்தாவத்‌, 

* “தேநேதம்‌ பூர்ணம்‌ புருஷேண ஸர்வம்‌”(ஸ்வே.3-9)', 

% “Wis கிஞ்சிஜ்ஜகத்யஸ்மிந்‌ தரும்யதே ம்ருயதே5பி வா! 
அந்தர்பஹிம்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: EP:N” (தை.2-11) 

* “நித்யம்‌ விபும்‌ ஸர்வகதம்‌ ஸாஸூக்ஷ்மம்‌ யத்‌ பூதயோரநிம்‌ பரிபம்யந்தி 
gaa” (ap.1-1-6)° 

ஆதிராப்தாத்‌ “ப்ரஹ்மைவேதம்‌ ஸர்வம்‌”(ப்௬ு.4-5-1)", “ஒத்மைவேதம்‌ 
ஸர்வம்‌”(7-25-2) இத்யாதயோ க்ருஹ்யந்தே। அத: இதம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்மைவ 
ஸர்வஸ்மாத்‌ பரம்பு 36ப 
இதி பராதிகரணம்ப 711 
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350. அநேந ஸர்வகதத்வம்‌ ஆயாம-பாப்தாதிப்ய:(3-2-36) 
இந்த ப்ரஹ்மத்தால்‌ எல்லாம்‌ பரவப்பட்டு இருப்பது, வ்யாப்தியைப்‌ பற்றிய வாக்யம்‌ 
முதலியவற்றால்‌ ( தெரிவதால்‌ ]; 

அநேன - இந்த ப்ரஹ்மத்தால்‌, 


ஸர்வகதத்வம்‌ - எல்லா உலகமும்‌ பரவப்பட்டதாவதாக 


ஆயாம-பாப்தாதிப்ய: - எங்கும்‌ பரவியிருப்பதைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யங்களால்‌ 

தெரிவதானது, 

இவனை விட உயர்ந்தவன்‌ இல்லை என தெரியப்படுத்துகிறது. 

ஆயாம-ஸாப்தமாவது (பரவியிருப்பதைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யங்களாவன) - 

ஆ “அந்த புருஷனால்‌ இது எல்லாமும்‌ பரவப்பட்டுள்ளது?” 

ஆ “இந்த உலகில்‌ எது காணப்படுகிறதோ, கேட்கப்படுகிறதோ, அது எல்லா 
வற்றையும்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ பரவி நாராயணன்‌ இருக்கிறான்‌” 

ஆ ““நித்யமானவன்‌, எங்கும்‌ பரவியவன்‌, (ப்ரபுவானவன்‌) எல்லாவற்றுக்‌- 
குள்ளும்‌ இருப்பவன்‌, மிக ஸூக்ஷ்மமானவன்‌, அழிவற்றவன்‌ (அக்ஷரம்‌ 
எனப்படுபவன்‌) ; எவனை பொருள்களின்‌ உபாதான-காரணமாக ஜஞா- 
னிகள்‌ காண்கின்றனரோ, ...”” 

“ஆதி' (முதலிய) என்ற சொல்லால்‌, “இதெல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌””, ”-இதெல்‌- 
லாம்‌ ஆத்மாதான்‌” முதலியன (ஸமாநாதிகரண-வாக்யங்கள்‌) எடுக்கப்‌ படுகின்‌- 
றன. (அவற்றாலும்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட உயர்ந்தது இல்லை என்பது தெரிகிறது). 

எனவே, இந்த ப்ரஹ்மம்தான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விட உயர்ந்தது. 

HE HE SHE IHE SHE HE 2HE He dHe He He He He IHE HE IHE SHE HE HE SHE He HE HE MHE FHE 
பராதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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82. பலாதிகரணம்‌ (3-2-8) 
முன்‌ குறிப்பு 


உபாஸநம்‌ செய்தால்‌ அதற்கான மோக்ஷபலனை அளிப்பவன்‌ பரம-புருஷன்தான்‌ 
என்பதை இந்த அதிகரணத்தில்‌ சொல்கிறார்‌. 


N 


N 


உபாஸநத்துக்கான மோக்ஷ்பலன்‌ மட்டுமல்ல; எல்லா தர்மத்துக்கும்‌ ஆன எல்லா 
பலனையுமே தருபவன்‌ பரமபுருஷன்நாராயணன்தான்‌.அவனே எல்லாம்‌ அறிபவன்‌; 
எல்லா பலனும்‌ தர வல்லவன்‌; பலன்‌ அளிக்கும்‌ உதாரமனம்‌ படைத்தவன்‌; எல்லா கர்மங்‌- 
களாலும்‌ பூஜிக்கப்‌ படுபவன்‌; ஆகையால்‌ அவன்‌ பலன்‌ அளிக்கிறான்‌ என்பதே பொருந்தும்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - நாம்‌ செய்யும்‌ கர்மங்களே பலனளிக்கும்‌ சக்தி கொண்டவை; இதை 
மீமாம்ஸா சாஸ்திரத்தில்‌ OR ரிஷியானவர்‌, சொல்கிறார்‌; நல்ல கர்மங்கள்‌ செய்தால்‌ 
புண்யம்‌ உண்டாகிறது; அதுதான்‌ பலனளிக்கிறது; தேவர்கள்‌ பலன்‌ அளிக்கிறார்கள்‌ 
என்பதோ, பரமபுருஷன்‌ பலன்‌ அளிக்கிறான்‌ என்பதோ கிடையாது என்பது அவர்‌ மதம்‌. 
(புண்யபாபங்களுக்கு அபூர்வம்‌ என்று சாஸ்த்ரத்தில்‌ பெயர்‌). 
ஸித்தாந்தம்‌ - அவர்‌ சொல்வது தவறு; யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களுக்கு தேவர்கள்‌ பலன- 
ளிப்பதாக வேதம்‌ தெளிவாக சொல்கிறது; வேதம்‌ சொல்வதை விட்டுவிட்டு வேதம்‌ சொல்‌- 
லாத அபூர்வம்‌ என்ற ஒன்றை கல்பனை செய்வது சரியில்லை என்று வ்யாஸர்‌ ஸித்தாந்‌- 


தம்‌ சொல்கிறார்‌. 


மேலும்‌ யாகம்‌ என்ற சொல்லுக்கே ஸம்ஸ்க்ருத இலக்கணப்படி “தேவபூஜை” என்று 
அர்த்தம்‌. தேவர்களை ப்ரீதி அடைய வைக்கும்‌ செயலுக்குத்‌ தான்‌ யாகம்‌ என்று பெயர்‌; 
அதனால்‌ யாகம்‌ மூலம்‌ தேவர்கள்‌ ப்ரீதி அடைந்து பலன்‌ அளிப்பர்‌ என்று சொல்வதே 
பொருந்தும்‌. 

உண்மையில்‌ அந்தந்த தேவர்களுக்குள்‌ அந்தர்யாமியாக இருக்கும்‌ பரமாத்மாதான்‌ 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ பலன்‌ அளிக்கிறான்‌. பலன்‌ அளிக்கும்போது, அந்தந்த தேவர்கள்‌ மூல- 
மாக பலன்‌ அளிக்கிறான்‌. இதுதான்‌ வேதம்‌ காண்பிக்கும்‌ உண்மை; இதனை பகவத்‌ கீதை- 
யில்‌ தெளிவாக பகவானே சொல்கிறான்‌. 

இந்த அதிகரணத்தில்‌ முதலில்‌ ஸித்தாந்த கருத்தை தெளிவாக சொல்லிவிட்டு, பின்னர்‌ 
பூர்வபக்ஷ-ஸித்தாந்த முறையில்‌ விசாரம்‌ செய்கிறார்‌; இந்த ஸித்தாந்த கருத்து மிகவும்‌ 


முக்யமானது என்பதை இது குறிக்கிறது 
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6x, TAART (3-3-4) 


26 2 க எரர்‌: (3-2-39) 
Sweats லி எளிஎனாகு எண்னை, நான ௮ A- 
னன என்‌ கணமாக என்னான்னா ACA TUT Ta, 
காவின்‌ CEST Gear எனா ளான கள்‌ Aru Al 


ன சானி டுக்‌ கண, Ad Ta ணார TENTS 
ஊன ண; னர்‌ 


Sal Ud? என்‌; - எ wa 18 எ: எண்ன எள ளாறோனா எ 
எண: UTR, FETE «ATA; ௭ 
Wada RH என TTT SIC TRS ICME] 


262, Yaca( 3-28-32) 


எள ௭௭௭௭ ராணணள்‌ ஏரா?! (J.6-4-24)", “aa AN- 
ணன்‌! 0.1 ௮௭.7) எ வறர கண ணின்‌ fF AUN sc 
52. பலாதிகரணம்‌(3-2-8) 


351.பலமத உபபத்தே:(3-2-37) 
உக்தம்‌ உபாஸிஸிஷோபஜநநார்தம்‌ ஜீவஸ்ய ஸர்வாவஸ்தாஸு ஸதோ- 
ஷத்வம்‌, ப்ராப்யஸ்ய F பரமபுருஷஸ்ய நிர்தோஷத்வம்‌ கல்யாணகுணா- 
கரத்வம்‌ ஸர்வஸ்மாத்‌ பரத்வஞ்ச। அத: பரம்‌ உபாஸநம்‌ விவக்ஷந்‌, உபாஸீ- 
நாநாம்‌ பரஸ்மாதேவ அஸ்மாத்‌ புருஷாத்‌ தத்ப்ராப்திரூபம்‌ அபவர்காக்யம்‌ 
பலமிதி ஸம்ப்ரதி ப்ரூதே। z 
_ துல்யந்யாயதயா பமாஸ்த்ரீயம்‌ ஐஹிகாமுஷ்மிகமபி பலம்‌, அத ஏவ 
பரஸ்மாத்‌ புருஷாத்பவதீதி ஸாமாந்யேந பலமத: இத்யுச்யதே। 
குத ஏதத்‌? உபபத்தே:-ஸ ஏவ ஹி ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வஸக்தி: மஹோதார: 
யாகதாநஹோமாதிபி: உபாஸநேந ச ஆராதித: ஐஹிகாமுஷ்மிகபோகஜாதம்‌, 
ஸ்வஸ்வரூபாவாப்திரூபம்‌ அபவர்கம்‌ ௪ தாதுமீஷ்டே, ந ஹி அசேதநம்‌ 
கர்ம க்ஷணத்வம்ஸி காலாந்தரபாவிபலஸாதநம்‌ பவிதுமர்ஹதி 11371! 
டிஷ்‌ Ss 


9௮2.ம்ருதத்வாச்ச (3-2-38) 


“w வா ஏஷ மஹாநஜ ஆத்மாந்நாதோ வஸுதாந: ”ப்ரு.6-4-24)' , “Jog 
... ஹ்யேவாநந்தயாதி (தை.1.ஆந,?). இதி, போகாபவர்கரூபம்‌ பலம்‌ அயமேவ 


ட்டு தாதி இதி ஹி ஸ்ரூயதேப38ப 
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52. பலாதிகரணம்‌ (3-2-8) 


351.பலம்‌ அத: உபபத்தே: (3-2-37) 
இந்த ப்ரஹ்மத்திடமிருந்தே பலன்‌ வரும்‌; அதுவே சரியாவதால்‌. 


உபாஸநத்தில்‌ விருப்பம்‌ உண்டாவதற்காக, ஜீவன்‌, எல்லா நிலைகளிலும்‌ 
தோஷத்தோடு கூடியவனாய்‌ இருக்கிறான்‌ என்பதும்‌, அடையப்‌ பட வேண்டிய 
பரம-புருஷன்‌ தோஷமற்றவன்‌ ஆவதும்‌, எல்லா கல்யாண குணங்களுக்கும்‌ இருப்‌- 
பிடம்‌ ஆவதும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ விட உயர்ந்தவன்‌ ஆவதும்‌ சொல்லப்பட்டது. 

இதற்குப்‌ பின்‌ (அடுத்த பாதத்தில்‌) உபாஸநத்தை சொல்லப்‌ போகிறார்‌; இப்‌- 
போது, உபாஸநம்‌ செய்பவர்களுக்கு, அந்த பரமபுருஷனை அடைதலாகிற மோக்ஷம்‌ 
எனப்படும்‌ பலனானது அந்த பரமபுருஷனாலேயே (வரும்‌) என்று சொல்கிறார்‌. 

இதே முறையில்‌, ஸ்மாஸ்த்ரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட இம்மை-மறுமைப்‌-பலனும்‌ 
அந்த பரமபுருஷனிடமிருந்தே வருகிறது என்பதால்‌, பொதுவாக “பலம்‌ அத: 
(இவனிடமிருந்து பலன்‌) என்று சொல்லப்படுகிறது. 

கஉ(மோக்ஷ-பலன்‌ என்று குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்லாமல்‌ பலன்‌ என்று பொதுவாகச்‌ சொன்‌- 
னதால்‌ எல்லா பலனுமே அவனிடமிருந்தே வருகிறது என்று கருத்து ). A 

இது ஏன்‌? உபபத்தே: (சரியாவதால்‌)- அவன்தானே எல்லாம்‌ அறிபவன்‌; 
எல்லாம்‌ வல்லவன்‌, மஹா-உதார-குணம்‌ கொண்டவன்‌; யாகம்‌-தானம்‌-ஹோமம்‌ 
முதலியவற்றாலும்‌ உபாஸநத்தாலும்‌ ஆராதிக்கப்‌ படுபவனாய்‌ இம்மை-மறுமை- 
போகங்களையும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை அடைதலாகிற மோக்ஷ-பலனையும்‌ கொடுக்க 
வல்லவன்‌! அசேதனமான கர்மமானது,ஒரே க்ஷணத்தில்‌ அழியக்‌ கூடியதாவதால்‌, 
(பின்னர்‌) வேறு காலத்தில்‌ வரக்கூடிய பலனுக்கு காரணமாக ஆக முடியாதுதானே! 


லை ணை வை 
fe oo ee 


352. ஸ்ருதத்வாத்‌ ௪ (3-2-38) 
மராஸ்த்ர வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுவதாலும்‌ 


* "பிறப்பற்ற உயர்ந்த இந்த பரமாத்மா அன்னமளிப்பவன்‌; செல்வம்‌ அளிப்‌- 
பவன”, 
* 2. இவன்தானே (மோக்ஷத்தில்‌) ஆனந்தப்பட வைக்கிறான்‌”? 
என்று போகம்‌ மற்றும்‌ மோக்ஷமாகிற பலனை இவன்தான்‌ கொடுக்கிறான்‌ 
என்பது வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. அதனாலும்‌ (அவனே பலன்‌ அளிக்கிறான்‌ 
என்பது ஆகும்‌). 


+, 52 2 2 
ட கொண்ட செண்டை சட கி 
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Arua ANE - 
33 அர்‌ ATTA Ta (3-8-38) 

ATA - SUT: அ எள்ளி ணா வரப Heme STAT 
என்‌ விக R கனாக்‌ எனக்‌ எ கம்‌ எனன, TET எ FTA ௩4. 
ண்‌ FEA! Ua உண என்கின்‌ எனைன TERT 
TSR களை எனப்‌ 

எள, “அ ன்ன?! (8.4.2-5-5)' Tefen எ னான 
ணன எள எ அண ATTA நள வ எனில்‌ 4 வ 


Giles: பண; புளிக்‌ TYEE கணா TAT எவர்‌ 
என Her? ஆனோ - “அள ளை!!! ரா. ATG. 1-1027)" eet aT- 
களான னாரே எண்ணை ara 


டயட எம STAT 
sued - “என்‌ இனக ஏரண; aga After gam, ATH 
அள்ள என்‌, எ Tat Blt aA” (A.-G.2-1-1)° ஊறு கா: 


ஸம்ப்ரதி பூர்வபக்ஷமாஹ- 
353. தர்மம்‌ ஜைமிநிரத ஏவ (3-2-39) 
அத ஏவ - உபபத்தே: மமாஸ்த்ராச்ச யாகதாநஹோமோபாஸநரூபதர்‌- 
ர்யோ மந்யதே லோகே ஹி லகம்‌ 


மமேவ பலப்ரதம்‌ ஜைமிநிராசா 
மர்தநாதிகம்‌ ச கர்ம ஸாக்ஷாத்வா, பரம்பரயா வா ஸ்வயமேவ பலஸாதநம்‌ 
த்ருஷ்டம்‌। ஏவம்‌ வேதேஃபி யாகதாநஹோமாதீநாம்‌ ஸாக்ஷாத்பலஸாத்ந- 
த்வாபாவே5பி பரம்பரயா அபூர்வத்வாரேண பலஸாதநத்வமுப்பத்யதே। 

ததா, "யஜேதஸ்வர்காம' [தைலம்‌ 2-5-5) இத்யாதிராஸ்த்ரமபி ஸிஷா- 
தயிஷிதஸ்வர்கஸ்ய கர்தவ்யதயா யாகாதி அபிததத அந்யதாநுபபத்த்யா 
அபூர்வத்வாரேண பலஸாதநத்வமவகமயதி113 ii = 


954. பூர்வம்‌ து மாராயணோ ஹேதுவ்யபதேஸாத்‌ (3-2-40) 


ட்டா தேவதா, வாயுமேவ ஸ்வேத பாகதேயேநோ- 
மயதி (தை.ஸம்‌.2-1-1)3 இத்யாதிஷு। காமிந: 
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இப்போது பூர்வபக்ஷம்‌ சொல்கிறார்‌ - 


353.(பூ) தர்மம்‌ ஜைமிநி: அத: ஏவ (3-2-39) 
அதனாலேயே தர்மத்தை ஜைமினி[ பலனளிப்பதாகக்‌ கருதுகிறார்‌]. 

அத: ஏவ (அதனாலேயே; முன்‌ சொன்ன இரு காரணங்களாலேயே) - சரியா- 

வதாலும்‌, மமாஸ்த்ரம்‌ சொல்வதாலும்‌, 

தர்மம்‌ - யாகம்‌-தானம்‌-ஹோமம்‌-உபாஸநம்‌ ஆகிற தர்மமே பலன்‌ தருவதாக 

ஜைமினி: - ஜைமினி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌. 

ஏனெனில்‌, உலகில்‌, விவசாயம்‌ முதலியதும்‌, மர்தனம்‌ (உடலைத்‌ தேய்த்துப்‌ 
பிடித்து விட்டுக்‌ கொள்ளுதல்‌) முதலியதும்‌ ஆன செயலானது, நேராகவோ, பரம்‌- 
பரையாகவோ தானே பலனுக்குக்‌ காரணமாக காணப்படுகிறது. இப்படி வேதத்திலும்‌, 
யாகம்‌-தானம்‌-ஹோமம்‌ முதலியவை நேராக பலனுக்குக்‌ காரணமாகாவிட்டாலும்‌, 
பரம்பரையாக அபூர்வம்‌ (புண்ய-பாபம்‌) வழியாக பலனுக்கு காரணமாவது வரும்‌. 

“ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவன்‌ யாகம்‌ செய்க?” முதலிய மமாஸ்த்ரமும்‌ ஸ்வர்க்‌- 
கத்தை சாதிக்க விரும்புபவனுக்கு, (அடையப்பட வேண்டிய ஸ்வர்கத்தைக்‌ குறித்து) 
செய்யப்பட வேண்டியதாக யாகம்‌ முதலியதைச்‌ சொல்கிறது; அதுவும்‌ அப்படியே, 
வேறு முறையில்‌ பலன்‌ வராதானபடியால்‌, அபூர்வம்‌ வழியாக பலனுக்கு யாகம்‌ 
காரணமாவதை அறிவிக்கிறது. 


4 5 
டொ கொண்ட சொற சொரி 


354.பூர்வம்‌ து பாதராயண: ஹேது-வ்யபதேஸாத்‌ (3-2-40) 

முன்னதையே பாதராயணர்‌ கருதுகிறார்‌; [ அவனே, பலனுக்கு ] 
காரணமாவதைச்‌ சொல்வதால்‌; 

“து! என்ற சொல்லானது முன்‌ சொன்ன பக்ஷ்த்தைக்‌ களைகிறது. 

பூர்வம்‌ (முன்னதையே) - பரமபுருஷனே பலன்‌ அளிப்பதாக முன்‌ சொன்ன- 


தையே 

பாதராயண: - பகவான்‌ பாதராயணர்‌ கருதுகிறார்‌. 

ஏன்‌? 

ஹேது-வ்யபதேமாாத்‌ (தேவர்களே பலனளிக்கும்‌ காரணமாவதைச்‌ சொல்வ- 
med) - 


“ய்ஜ-தேவபூஜாயாம்‌”” என்று (யாகம்‌ செய்தல்‌ எனும்‌ வினைச்‌ சொல்லானது 
தேவர்களைக்‌ குறித்த பூஜை செய்தல்‌ என்ற பொருளில்‌ ஆகும்‌ என்கிற ஸம்ஸ்க்ருத 
இலக்கணக்‌ குறிப்பின்படி), யாகம்‌ என்பது தேவர்களுக்கான ஆராதநம்‌ என்றாகி- 
றது; யாகம்‌ முதலியவற்றால்‌ ஆராதிக்கப்‌ படுபவராகிற அக்னி வாயு முதலிய 
தேவர்களே, அந்தந்த பலனுக்குக்‌ காரணமாவதாக அந்தந்த (வேத)வாக்யத்திலும்‌ 
சொல்கிறது; “செல்வம்‌ விரும்புபவன்‌ வாயுவை தேவனாகக்‌ கொண்ட வெள்ளை 
ஆட்டினை யாகம்‌ செய்க; வாயுதான்‌ மிகமிக வேகமாகப்‌ போகும்‌ தேவன்‌ ஆவான்‌; 
வாயுவைத்தான்‌ தனது பாகத்தால்‌ நெருங்கித்‌ தொழுகிறான்‌;அவன்தான்‌ இவ- 
னுக்கு செல்வத்தை அடைவிக்கிறான்‌' முதலியவற்றில்‌, (பலனை) விரும்புபவன்‌, 
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அ ணை GO EAA CELEI M E 2D LAGERE IREL as ECE EET: TAT 
கிரண்‌ REMIT aA எள்‌, TTA எட 
எரிக்‌ அறா எனன ணிஸ்‌ aaa R: WAIT 
HARA னன்‌ எனை வளவர்‌, னி 
ளை dea “எச ளன க! ட.௮.2-1-1) ' ஊன எனி 
கண்ணை | 
எனன ௮ டன ணன ரளி எனா eA ஊர்‌, 
* சாரர்‌ எனா ளா ளான feed ளர்‌ ஏன எள: என்‌: 
எனத: Ae YA: Ag எண: (4.2-6,7)° ee 
* TT a, “at arat fa என arg: TO (I.5-7-7) , 
‘isa fatwa’ (3.5-7-5)', எள! (J.5-7-9) Ff ATA 
Ad ௮, 
+ ‘Aral at at a ae: அண்‌ 
என என்‌ அள எ ரானார்‌. 7-21)* 
ஸிஷாதயிஷிதபலஸாதநத்வப்ரகாரோபதேஸோ5பி வித்யபேக்ஷித ஏவேதி 
ந அதத்பரத்வஸங்கா யுக்தா। ஏவமபேச்ஷிதேஃபி பலஸாதநத்வப்ரகாரே 
பப்தாதேவ அவகதே ஸதி, தத்பரித்யாகம்‌ அங்ருதாபூர்வாதிபரிகல்பநம்‌ 
ச ப்ராமாணிகா: ந ஸஹந்தே। லிஙாதயோஃபி தேவதாராதநபூதயாகாதே: 
ப்ரக்ருத்யர்தஸ்ய கர்த்ருவயாபாரஸாத்யதாம்‌ வ்யுத்பத்திஸித்தாம்‌ பாப்தாநு- 
ஸாஸநாநுமதாம்‌ அபிதததி, நாந்யத்‌ அலெளகிகமிதி ப்ராகேவோக்தம்‌। 
ததேவம்‌ “வாயுர்வை க்ஷபிஷ்டா தேவதா'(தை.ஸம்‌.2-1-1)' இத்யாதிஸப்‌- 
தாத்‌ வாய்வாதீநாம்‌ பலப்ரதத்வமவகம்யதே। 
வாய்வாத்யாத்மநா E பரமபுருஷ ஏவ ஆராத்யதயா பலப்ரதாயித்வேந 
ச அவதிஷ்டத இதி ஸ்ரூயதே, க்கல்‌ 
+ “இஷ்டாபூர்தம்‌ AO ஜாதம்‌ ஜாயமாநம்‌ விம்வம்‌ பிபர்தி புவநஸ்ய நாபி: 
ததேவாக்நீ: தத்வாயு: தத்‌ ஸூர்ய: தது சந்த்ரமா: (ல 5.26,77 இதி 
ஷூ அந்தர்யாமிப்ராஹ்மணே ௪, “யோவாயெளதிஷ்டந்‌ யஸ்ய வாயு: மரீரம்‌”' 


(ப்ரு.5-7-7)_, “யோஃக்நெள திஷ்டந்‌ ”(ப்ரு.5-7-598, ய $யே திஷ்டற்‌ 
(ப்ரூ.5-7-9) இத்யாதி ஸ்ரூயதே। Re An 


ஸ்மர்யதே ச, 
* “யோ யோ யாம்யாம்‌ ததும்‌ பக்த: ம்ரத்தயா5ர்சிதுமிச்சதி! 
தஸ்ய தஸ்யாசசலாம்‌ ம்ரத்தாம்‌ தாமேவ வீததாம்யஹம்‌!! (87-21, 
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பெற ஆசைப்பட்ட பலனுக்குக்‌ காரணமாகும்‌ முறையை உபதேமமம்‌ செய்கிறது; 
இதுவும்‌ விதிக்கு தேவைப்‌ படுவதுதான்‌ என்பதால்‌, அதில்‌ நோக்குடையதில்லை 
என்ற கேள்வி தகாது. 


இப்படி, தேவைப்படுவதான பலனுக்குக்‌ காரணமாகும்‌ முறையானது (தேவர்‌- 
களே பலன்‌ அளிப்பர்‌ எனும்‌ முறையானது) வேத-வாக்யத்தால்‌ தெரிய வரும்‌ 
போது, அதை விட்டு விடுவதையும்‌, வேதம்‌ சொல்லாத அபூர்வம்‌ (புண்ய-பாபம்‌) 
பலன்‌ தருவதாக கல்பனை செய்வதையும்‌ சான்றோர்கள்‌ சகித்துக்‌ கொள்வதில்லை; 


'லிங்‌' முதலியவையும்‌ கூட ப்ரக்ருதிச்‌ சொல்லின்‌ பொருளான தேவ-ஆராத- 
நமாகிற யாகம்‌ முதலியது செய்பவரின்‌ செயலால்‌ ஸாதிக்கப்பட வேண்டியதாக 
வ்யுத்பத்தியினால்‌ ஏற்படுவதும்‌ பமப்த-பமாஸ்த்ர-ஸூத்ரத்தில்‌ அனுமதிக்கப்‌ பட்ட- 
தும்‌ ஆனதையே சொல்கின்றன, உலகில்‌ இல்லாத (அபூர்வம்‌ முதலியதை) வேறெ- 
தையும்‌ சொல்வதில்லை என்பது முன்னரேயே (முதல்‌ ஜிஜ்ஞாஸா அதிகரணத்தில்‌) 
சொல்லப்பட்டது. எனவே இப்படி, “வாயுவானவன்‌ வேகமாகப்‌ போகும்‌ தேவன்‌”* 
முதலிய வாக்யத்தால்‌, வாயு முதலியவர்‌ பலன்‌ அளிப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 

வாயு முதலியவரது உருவால்‌ பரமபுருஷன்தான்‌ ஆராதிக்கப்‌ படுபவனாக- 
வும்‌ பலன்‌ தருபவனாகவும்‌ இருக்கிறான்‌ என்று வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

* ““பலவிதமாக வந்த, வருகிற, இஷ்டம்பூர்த்தம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உலகின்‌ 
ஆதாரமான ப்ரஹ்மமே ஏற்றுக்‌ கொள்கிறது; அதுவே அக்னி; அதுவே வாயு; 
அதுவே ஸூர்யன்‌; அதுவே சந்திரன்‌'”, என்று, (இஷ்டம்‌ - யாகம்‌ முதலியது; 
பூர்த்தம்‌ - கிணறு எடுத்தல்‌ முதலியது), 

ஆ “யார்‌ வாயுவில்‌ இருப்பவன்‌?” ““யார்‌ அக்னியில்‌ இருப்பவன்‌”?; யார்‌ 
ஸுூர்யனில்‌ இருப்பவன்‌ (அவன்‌ அந்தர்யாமியான பரமாத்மா): முதலியது 
அந்தர்யாமி-ப்ராஹ்மணத்திலும்‌, வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
ஸ்ம்ருதியிலும்‌ (கீதையில்‌ கண்ணன்‌ சொல்வது) - 

5 “எந்தெந்த பக்தன்‌ (அக்னி, ஆதித்யன்‌ முதலிய) எந்தெந்த மாரீரத்தை ஸ்ரத்‌- 
தையுடன்‌ அர்ச்சனை செய்ய விரும்புகிறானோ, அவனவனுக்கு அந்த 
ம்ரத்தையை அசைக்க முடியாதபடி உறுதியாக, நானே ஆக்குகிறேன்‌; 
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எ என அண YE: Teed | 
waa ௮ என: கான aaa ரண R ara” (aft.7-22)' எ, 


* ‘eR dasa எகா எ ரை T (aft.9-24)° g, 
ஷ்‌ MaMa: ; 

+ “ளோ ளோளி கான எண எரி Arata”? (ரி.7-23)”, 
+ ‘area என்னின்‌ காள! (ft.9-25)* எ a 


இக ௮ காரை seats எனன A: Uo ஏகா, 
கள்ள வன ; அஎ எள எவர்‌ ௩6 Was ஊர்‌ கொண்று 
Fafa if i அ 
அகா எட்வின்‌ wea, TART TET = TTA- 
கனவ, அகி ணை எ எண்‌, ளோ ணார 
ரஸா விளா Ge A seria என்‌ ௭௭௭௭௭2 | 


Bat கண்க. NC 


af சிணா attains ஏளன ன 
faa: T:N 
ஸ தயா ங்ரத்தயா யுக்த: தஸ்யாராதநமீஹதே! 
லபதே ச தத: காமாந்‌ மயைவ விஹிதாந்‌ ஹி தாந்‌” (8.7-22) இதி, 
* “அஹம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்ஞாநாம்‌ போக்தா ச ப்ரபுரேவ ௪'(8.9-24)- இதி। 
ப்ரபுரிதி-பலப்ரதாயீத்யர்த:; ௫ 
% “தேவாந்‌ தேவயஜோ யாந்தி மத்பக்தா யாந்தி மாமபி”(8.7-23), 
* “யாந்தி மத்யாஜிநோஃபி மாம்‌”(8.9-25)" இதி ௪। 
லோகே ச க்ருஷ்யாதிபி: விசித்ரரூபாந்‌ த்ரவ்யவிமேஷாந்‌ ஸம்பாத்ய 
தை: ராஜாநம்‌ ப்ருத்யத்வாரேண, ஸாக்ஷாத்வா அர்சயந்தி, அர்சிதஸ்ச ராஜா 
தத்ததர்சநாநுகுணம்‌ பலம்‌ ப்ரயச்சந்‌ த்ரும்யதே। வேதாந்தாஸ்து அதிபதி- 
தஸகலேதரப்ரமாணஸம்பாவநாயபூமிம்‌ நிரஸ்தஸமஸ்தாவித்யாதிதோஷ- 
கந்தம்‌ ஸ்வாபாவிகாநவதிகாதிராயாபரிமிதோதாரகுணஸாகரம்‌ புரு- 
ஷோத்தமம்‌ ப்ரதிபாத்ய, ததாராதநரூபாணி ௪ யாகதாநஹோமாத்மகாநி, 
ஸ்துதிநமஸ்காரகீர்தநார்சநத்யாநா ச ததாராதநாநி, ஆராதிதாத்‌ பரஸ்மாத்‌ 
புருஷாத்‌ போகாபவாகரூபம்‌ பலம்‌ ச வதந்தீதி ஸர்வம்‌ ஸமஞ்ஜஸம்‌ 11401! 
இதி பலாதிகரணம்‌ 8i 
இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
த்ருதீயஸ்யாத்யாயஸ்ய த்விதீய: பாத:।।"” 
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' “அவன்‌ அந்த ஸ்ரத்தையுடன்‌ கூடியவனாய்‌ அந்த தேவனுக்கு ஆராதனம்‌ 
செய்ய ஆரம்பிக்கிறான்‌; என்னாலேயே ஏற்படுத்தப்பட்ட அந்த பலன்‌- 
களை, அந்த ஆராதனம்‌ மூலம்‌ பெறுகிறான்‌?” என்று. 
ஆ “நானே எல்லா யஜ்ஞங்களுக்கும்‌ போகம்‌ அனுபவிப்பவனும்‌ ப்ரபுவும்‌ 
ஆகிறேன்‌?” என்று. 'ப்ரபு' என்பதற்கு பலன்‌ அளிப்பவன்‌ என்று பொருள்‌. 
ஆ “தேவர்களைக்‌ குறித்து யாகம்‌ செய்பவர்கள்‌ தேவர்களை அடைவார்கள்‌: 
என்‌ பக்தர்கள்‌ என்னை அடைவர்‌?” 
ஆ “என்னை ஆராதனம்‌ செய்பவர்கள்‌ என்னை அடைவர்‌”? என்றும்‌. 
உலகிலும்‌, விவசாயம்‌ முதலியவற்றால்‌ விசித்திரமான உரு கொண்ட சில 
த்ரவ்யங்களை சம்பாதித்து, அவற்றைக்‌ கொண்டு அரசனை வேலைக்காரன்‌ மூல- 
மாகவோ தாமாகவோ தொழுகின்றனர்‌ தொழப்பட்ட அரசனும்‌, அந்தந்த தொழு- 
கையாகிற ஆராதனத்துக்கு ஏற்றபடி பலன்‌ தருபவனாகக்‌ காணப்படுகிறான்‌. 
வேதாந்தங்களிலோ, மீதி எல்லா ப்ரமாணங்கள்‌ நேரிடும்‌ நிலத்தைக்‌ கடந்தவனும்‌, 
எல்லா அவித்யை முதலிய தோஷம்‌ துளியும்‌ அற்றவனும்‌, இயல்பாகவே உயர்வற 
உயர்ந்த அளவற்ற நல்ல குணக்‌ கடலுமான புருஷோத்தமனைச்‌ சொல்கின்றன; 
மேலும்‌, அவனுக்கு ஆராதநமானவையான யாகம்‌-தானம்‌-ஹோமம்‌ முதலியவற்‌- 
றையும்‌, ஸ்துதி, நமஸ்காரம்‌, கீர்த்தனம்‌, அர்ச்சனம்‌, த்யானம்‌ ஆகிய அவனது 
ஆராதனங்களையும்‌, ஆராதிக்கப்‌ படும்‌ பரம-புருஷனிடமிருந்து போகம்‌ மற்றும்‌ 
மோக்ஷம்‌ ஆகிய பலனையும்‌ சொல்கின்றன; அதனால்‌, எல்லாம்‌ சரியாகிறது. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SH SHe SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 
பலாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
இப்படி ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிய றாரீரகமீமாம்ஸா பாஷ்யத்தில்‌ மூன்றாம்‌ 
அத்யாயத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாதம்‌ 
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ஸ்ரீமதேராமானுஜாயநம: | 
ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிய 


பம்பமஷ்யம்‌ 
தமிழாக்கம்‌ 
(3-3) 


மூன்றாவது அத்யாயம்‌ - ஸாதந- அத்யாயம்‌ 
மூன்றாவதுபாதம்‌ - குண-உபஸம்ஹார-பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌-26 (83-108) 
ஸூத்ரங்கள்‌ - 64 (355-418) 


மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌, உபாயத்துக்குத்‌ தேவையான விஷயங்கள்‌ இரண்டை 
முதல்‌ இரு பாதங்களில்‌ சொல்லியாயிற்று; இப்போது உபாயம்‌ பற்றி இந்த பாதம்‌. 


வேதத்தில்‌, 32 ப்ரஹ்ம-வித்யைகள்‌ சொல்லப்‌ பட்டுள்ளன; அவற்றில்‌ ஏதாவது 
ஒன்றை எடுத்துக்‌ கொண்டு, அதில்‌ சொன்ன முறையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
அந்த உபாஸனத்தையும்‌ வித்யை என்று சொல்வர்‌; அதுவே உபாயம்‌; இந்த வித்யைகள்‌ 
பற்றிய பட்டியலை முதல்‌ பாக-புஸ்தகத்தில்‌ காணலாம்‌. 


இந்த பாதத்தின்‌ பெயர்‌ - குண-உபஸம்ஹார-பாதம்‌; குணங்களை சேர்த்துக்‌ கொள்‌- 
ளுதல்‌ என்று அர்த்தம்‌; வேதத்தில்‌ஒரே வித்யையே பல மாகைகளில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌; 
அப்படி ஒரே வித்யையானால்‌, ஒரு மாகையில்‌ சொன்ன குணங்களை மற்றொன்றிலும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


வேத-மாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ வேறானால்‌, அந்தந்த குணங்களை அந்தந்த 
வித்யையில்‌ மட்டும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; ஒரு வித்யையில்‌ சொன்ன குணங்‌- 
களை மற்றொரு வித்யையில்‌ சேர்க்கக்கூடாது; இதற்கு விகல்பம்‌ என்று பெயர்‌. விகல்‌- 
பம்‌ என்றால்‌ பலவிதமான கருத்து நிலை என்று அர்த்தம்‌. 

குணங்களை சேர்த்துக்கொள்ளலாமா, கூடாதா என்று தெரிவதற்காக முதலில்‌ பல 
மாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ ஒன்றேவா ? வெவ்வேறா என்று தெரிய வேண்டும்‌; 
அந்த விசாரம்தான்‌ இந்த பாதத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ உள்ளது. 
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83.ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ (3-3-1) 


S 


வேதத்தில்‌, ஒரே பெயரிலான வித்யையே வேதத்தில்‌ பல மாகைகளில்‌ சொல்லப்‌ 
படலாம்‌; எடுத்துக்காட்டாக - 
1. வைச்வானரவித்யை சாந்தோக்ய-உபநிஷத்திலும்‌ வாஜஸனேயகத்தில்‌ அக்னிரஹஸ்‌- 

யத்திலும்‌ உள்ளது. 
11. தஹரவித்யை சாந்தோக்யத்தில்‌, தைத்திரியத்தில்‌, வாஜஸனேயகத்தில்‌ - மூன்றில்‌ 

உள்ளது. 
114. அக்ஷரவித்யை முண்டக-உபதிஷத்திலும்‌, வாஜஸனேயகத்திலும்‌ உள்ளது. 

அப்படி ஒரேபெயரிலான வித்யையை பலமாகைகளில்‌ சொல்லும்போது அவற்றில்‌ 
சற்றே வித்யாசம்‌ இருக்கலாம்‌; இப்படி ஒரே பெயரில்‌ பல மாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யை- 
கள்‌ ஒன்றேதானா? அல்லதுவெவ்வேறா? என்று விசாரம்‌. 

இந்த விஷயம்‌ பூர்வமீமாம்ஸா-மாஸ்த்ரத்தில்‌ மாகாந்தரப்ரத்யய அதிகரணத்தில்‌ 
சொன்ன விஷயம்தான்‌! ஒரே யாகமே பல வேத-மாகைகளில்‌ சொல்லியிருந்தால்‌, 
அவற்றில்‌ - பலன்‌, ரூபம்‌, விதி, பெயர்‌ ஆகிய நான்கும்‌ ஒன்றாக இருந்தால்‌ யாகம்‌ ஒன்றா- 
கும்‌ என்று தீர்மானம்‌ உள்ளது; அந்த முறை இங்கும்‌ ஆகும்‌. அதற்கு ஸர்வமாகாப்ரத்யய 
ந்யாயம்‌ என்று பெயர்‌. 

அந்த முறை இங்கு வேதாந்தமாஸ்த்ரத்தில்‌ வர முடியாது என்று பூர்வபக்ஷிம்‌; வரலாம்‌ 
என்பது ஸித்தாந்தம்‌. 

இந்த வித்யைகளுக்கு பலன்‌, ரூபம்‌, விதி, பெயர்‌ ஆகிய நான்கில்‌ ஏதாவது ஒன்று 
மாறுபட்டு இருந்தாலும்‌, வித்யைகள்‌ வேறாகும்‌ என அறியலாம்‌; இது தவிர வித்யைகள்‌ 
வேறாகும்‌ என அறிவதற்கு முக்கியமான இரு காரணங்கள்‌ - 1. அவிசேஷ புன: ம்ரவணம்‌ 
- ஒரு வித்யாசமும்‌ இன்றி ஒரே மாகையில்‌ மீண்டும்‌ சொல்லுதல்‌; ஒருவிஷயமே பல 
மாகைகளில்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌; அது அந்தந்த மாகையினமும்‌ அதைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதற்காக; ஆனால்‌, ஒரே மாகையில்‌, மீண்டும்‌ திருப்பிச்‌ சொன்‌- 
னால்‌, சொல்லப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 2. ப்ரகரணாந்தரம்‌ - வேறு 
ப்ரகரணத்தில்‌, வேறொரு விஷயத்தை சொல்லிக்கொண்டு வரும்போது சொல்லுதல்‌. 


இரு மாகைகளிலும்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ ஒன்றானால்‌, குணங்களை சேர்த்து 
வைத்து உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அதுதான்‌ குண-உபஸம்ஹாரம்‌ ஆகும்‌... 
இரண்டு மாகைகளிலும்‌ சொன்ன வித்யை வெவ்வேறு என்று சொன்னால்‌, அந்தந்த 
இடத்தில்‌ சொன்ன குணங்களை அந்தந்த வித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய.வேண்டும்‌; 
இவற்றை சேர்க்கக்‌ கூடாது; இதற்கு விகல்பம்‌ என்று பெயர்‌, 
இந்த அதிகரணம்‌ பற்றிய விரிவான இரு கட்டுரைகள்‌ பின்‌ இனைப்பில்‌ உள்ளன. 
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63. Wade (2-3-2) 


34% னனர ள்ள (3-3-2) 


Th என்னன என எண: ஈர ஊனி எளிய்‌- 
எள்‌ ஏரண ஸிகா வணி னள எவர்‌ 

WHA ளக ள்ள எளவு உளர க - 
waa, va ளி எ ண 

பணை ரகமான அ AACA சானா APA - 
cae fate என்‌ நார ௭ wa, “AAA eT weft aga 1௭௭ 
௭3 Stra’? (4.3-2-10)' எ ண்ணா AAR- 
fram ஸு feed ண ணன்‌ சாரண ர்கள்‌ 
AUT - 


T WA TET - WATT ARTETA | Bet: ? எளி! 


83.ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதீகரணம்‌ (3-3-1) 


355.ஸர்வவேதரந்தப்ரத்யயம்‌ சோதநாத்ய - 
விபேஷாத்‌(3-3-1) 
உக்தம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸிஸிஷோபஜநநாய வக்தவ்யம்‌ ப்ரஹ்மண: 


பலதாயித்வபர்யந்தம்‌। இதாநீம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸநாநாம்‌ குணோபஸம்ஹார- 
விகல்பநிர்ணயாய வித்யாபேதாபேதசிந்தா ப்ரஸ்தூயதே। 


ப்ரதமம்‌ தாவத்‌ ஏகஸ்யா: வைஸ்வாநரவித்யாதிகாயா: அநேகபமாகாஸ்‌* 
ஸ்ரூயமாணாயா: கிம்‌ ஏகவித்யாத்வம்‌, உத வித்யாபேத: இதி சிந்த்யதே। 


அவிஸேஷபுந:ஸ்ரவணஸ்ய ப்ரகரணாந்தரஸ்ய ச பேதகத்வாத்‌ 
ஸாகாந்தரே ௪ உபயோரவர்ஜநீயத்வாத்‌ வித்யாபேத: இதி ப்ராப்தம்‌। அத 
ஏவ, “தேஷாமேவைதாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாம்‌ வதேத ஸரிரோவ்ரதம்‌ விதிவத்‌ யைஸ்து 
10). aa ஸ்ரிரோவ்ரதவதாம்‌ ஆதர்வணிகாநாமேவ வித்யோ- 
பதே। வித்யைக்யே ஹி வித்யாங்கஸ்ய பஙிரோவ்ர- 
ராகிநாம்‌ ப்ராப்தே: நியமோ நோபபத்யதே - 


- ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயம்‌ ஏகமுபாஸநம்‌ 
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83. ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ (3-1-1) 
355.ஸர்வவேதாந்த-ப்ரத்யயம்‌ சோதனாத்ய- 
விபேஷாத்‌ (3-3-1) 
எல்லா வேதாந்தங்களிலும்‌ அறியப்படும்‌ உபாஸநம்‌ 
முதலியவற்றில்வேறுபாடு இல்லாத 
ஸங்கதி (விஷய தொடர்பு) 

ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்வதில்‌ விருப்பத்தை உண்டாக்குவதற்காக, சொல்ல 
வேண்டிய விஷயமானது,(இதுவரை) 'ப்ரஹ்மம்தான்‌ பலன்‌ அளிக்கிறது' என்பது 
வரையாக சொல்லப்பட்டது. இப்போது ப்ரஹ்ம-உபாஸநங்களில்‌ குணங்களுக்கு 
உபஸம்ஹாரமா அல்லது விகல்பமா என்று தீர்மானம்‌ செய்வதற்காக, வித்யைகள்‌ 
வெவ்வேறா அல்லது ஒன்றா என்பது பற்றிய விசாரம்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ படுகிறது. 
ஸந்தேஹம்‌ - 

முதலில்‌, பல மமாகைகளில்‌ ஓதப்படும்‌ வைஸ்வானர வித்யை முதலிய ஒவ்‌- 
வொன்றும்‌ ஒரே வித்யைதானா? அல்லது வெவ்வேறு வித்யையா? என்று விசாரம்‌ 
செய்யப்‌ படுகிறது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - 

வெவ்வேறு வித்யைதான்‌ என்பதே நேரிடுகிறது; ஏனெனில்‌, வேறாக அறி- 
வதற்குக்‌ காரணம்‌ - 1) அவிமேபஷ புன:ஸ்ரவணம்‌ (சொன்னதையே வித்தியாச- 
மின்றி மீண்டும்‌ ஓதுதல்‌) என்பதும்‌, 11) ப்ரகரணம்‌ வேறாதல்‌ (சொல்லப்படும்‌ இடம்‌ 
வேறாதல்‌) என்பதும்‌ ஆகும்‌; அந்த இரண்டும்‌ வேறு மமாகையில்‌ தவிர்க்க முடி- 
யாமல்‌ உள்ளது. 

இப்படி வித்யைகள்‌ வேறாவதால்தான்‌, சிரோவ்ரதம்‌ உடைய அதர்வவேதத்‌- 
தினருக்கு மட்டுமே வித்யையை உபதேமமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ எனும்‌ நியமம்‌ சரி- 
யாகிறது. “யார்‌ சிரோ-வ்ரதத்தை விதிப்படி அனுஷ்டானம்‌ செய்தாரோ, அவருக்கு 
மட்டுமே இந்த ப்ரஹ்ம-வித்யையை சொல்லிக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌?” என்பதாக 
இந்த நியமம்‌ (சொல்லப்பட்டு) உள்ளது. வித்யைகள்‌ ஒன்றானால்‌, வித்யைக்கு 
அங்கமான சிரோவ்ரதம்‌ ஆனது பிற ஸ்மாகையினருக்கும்‌ வர நேரிடுவதால்‌, 
அதர்வ-மமாகையினருக்கு மட்டுமே எனும்‌ நியமம்‌ பொருந்தாமல்‌ போய்‌ விடும்‌. 
(பின்‌ இணைப்பில்‌ கட்டுரையில்‌ விரிவாக காணலாம்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படியாக பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயம்‌ - எல்லா வேதாந்தங்களிலும்‌ தெரிய வரும்‌ உபா- 

ஸநம்‌ ஆனது, 

ஏகம்‌ - ஒன்றுதான்‌. 

a (பூர்வமீமாம்ஸா மாஸ்த்ரத்தில்‌ இதே விஷயத்தை சொல்லும்‌ போது, ஏகம்‌ என்னும்‌ 
சொல்‌ உள்ளது; அது நினைவுக்கு வருவதால்‌ அந்த சொல்‌ இங்கே அத்யாஹாரமாக இணைத்துக்‌ 
கொள்ளப்‌ படுகிறது). 

ஏன்‌? : ; : 

சோதனாத்யவிேஷாத்‌ - (விதி முதலியவை ஒன்றாக இருப்பதால்‌) 


ஒன்றுதான்‌, கட்டளை 
தால்‌ 
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182 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-1) 


ணாள - “ரானி! ன.2.2.2)', “ன! (9.3-4-5). விண்ணில்‌ 

எனி; ளானை, “ஈக aT ண்ணி? 

(Gata.2-4-9)° aft ண்ண ROAT: ண்ணா TIA 

w அணி saa என்ன்‌ சானா yearend take - 

> அண்ணனை எகள்‌; ATR (௪.5-16-1)” ஏ விளா ௭௭- 
XREN; 

> Aaeeea Atacand BTA 
AREH; 


> am a AAAA 


> weeds ANSAR: ௭௭ A: AAT, 
எள்‌ இ 2 ॥ 

ஊனை CEE EG COC MIC TAT Tamaya ESIC Lh 
எனன பரம - 


இதி। குத: ? சோதநாத்யவிமேஷாத்‌/ சோதநா தாவத்‌ - “உபாஸீத ”(சா.2-2- ஐ, 
“OPH UTS" (Gs -4-5)° இத்யேவம்ஜாதீயக: தாத்வர்த விஸோஷவிதி:। 
ஆதிஸுப்தேந, “ஏ கம்‌ வாஸம்யோகரூபசோதநாகீயா5விமேஷாத்‌”(பூ.மீ. ஸூ.2- 
4- -9)° இதி கர்மகாண்டமாகாந்தராதிகரணஸூத்ரோக்தா: ஸம்யோகரூபாக்யா: 
க்ருஹ்யந்தே। ஏஷாம்‌ சோதநாதீநாம்‌ அவிஸோஷாத்‌ ஸைவேயம்‌ வித்யேதி 
ஸமாகாந்தரே ப்ரத்யபிஜ்ஞாயதே। ததாஹி - 

> சாந்தோக்ய-வாஜஸநேயகயோ: 


“வைம்வாநரமுபாஸ்தே ”(சா.5-18- D 
இதி சோதநா தாவத்‌ ஏகரூபா, 


வேத்யைகநிரூபணீயஸ்வரூபஸ்ய விதிபர்யாயஸ்ய உபாஸேர்வேத்‌- 
யபூதவைஸ்வாநரைக்யாத்‌ ரூபமபி அவியிஷ்டம்‌, 
> ஆக்யா ச வைஸ்வாநரவித்யேதி அவிஸ்மிஷ்டா। 


பலஸம்யோகோஃபி உபயத்ராபி ப்ரஹ்மப்ராப்திரூப: அவிபபிஷ்ட:। 
அத: ஏபி: ப்ரத்யபிஜ- ஞாநாத்‌ HD SIPS ப பி வித்யைக்யம்ப 1 1 


பத ட - அவிமேஷபுந: :ம்ரவணாத்‌ ப்ரகரணாந்தராச்ச விதேய- 
பேதப்ரதீதேர்ந வீ வித்யைக்யமிதி - ததநுபாஷ்ய பரிஹரதி - 
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விதி என்பதானது, வினைச்சொல்லின்‌ஒரு பொருளைச்‌ செய்யுமாறு கட்ட- 
ளையிடுதல்‌ ஆகும்‌. அது, “உபாஸீத:(உபாஸநம்‌ செய்‌), “*வித்யாத்‌'(உபாஸநம்‌ 
ஆகிற ஜ்ஞாநம்‌ பெறுவாய்‌) என்று இவ்வாறான வகையைச்‌ சேர்ந்ததாகும்‌. 

ஆதி (முதலியவை) என்னும்‌ பதத்தால்‌, ஸம்யோகம்‌, ரூபம்‌, ஆக்யா 
ஆகியவை எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ படுகின்றன. இவை, பூர்வமீமாம்ஸா ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌, 
ஸமாகாந்தர-அதிகரண-ஸூத்ரத்தில்‌ “ஏகம்‌ வா ஸம்யோக-ரூப-சோதனா-ஆக்‌- 
யா5விமேஷாத்‌'” என்று சொல்லப்பட்டவை. 

இந்த விதி முதலியவை ஒன்றாக இருப்பதால்‌, “அந்த vurma சொன்ன 
வித்யைதான்‌ இது'' என்று வேறு ஸ்மாகையிலும்‌ ஒன்றாக நினைத்து அறியப்படு- 
கிறது. அப்படித்தானே (வைஸ்வானர-வித்யையில்‌), - 

> விதி(கட்டளை) ஆனது - சாந்தோக்யத்திலும்‌ வாஜஸநேயகத்திலும்‌ 
வானரனை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌?” என்று ஒரே உருவில்‌ உள்ளது. 


4 : 
““வைபா- 


> ரூபம்‌ (உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌) ஆனது - ஒன்று தான்‌; ஏனெனில்‌, 
உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயமானது, வைச்வானரன்‌ ஒருவன்தான்‌! 
உபாஸநம்‌ எனும்‌ ஒரே பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ ‘als’ தாதுவும்‌, *உப*ஆஸ்‌' 
தாதுவும்‌ உபாஸநத்தில்‌ விஷயமான பொருளைக்‌ கொண்டு மட்டுமே 
நிரூபிக்கப்‌ படும்‌. 
௨. (விஷயத்தை இட்டு மட்டுமே ஜ்ஞாநத்தை விளக்க முடியும்‌; வேறு விதமாக 
விளக்க முடியாது; ஆகையால்‌, ஜ்ஞாநத்தின்‌ ரூபம்‌ என்பது அதன்‌ விஷயம்தான்‌ ) ௫ 
> ஆக்யா (பெயர்‌) - என்பதும்‌, வைஸ்வானரவித்யை என்று இரண்டு பமாகை- 
களிலும்‌ ஒரே பெயராகவே உள்ளது. 
> ஸம்யோகம்‌ (பலனுடன்‌ தொடர்பு) - என்பதும்‌, இரு இடத்திலும்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
AO. KA எண்‌ ஈ ரூவில்‌ ஒன்றுதான்‌. 
ஆகையால்‌, வேறு ஸமாகையிலும்‌, இவற்றைக்‌ கொண்டு ஒன்றாக அறிவதால்‌, 
வித்யை ஒன்றுதான்‌. 
கேள்வி - பூர்வபக்ஷத்தில்‌, 1) அவியோஷ - புன:ஸ்ரவணம்‌ (சொன்னதையே 
வித்தியாசமின்றி மீண்டும்‌ ஓதுதல்‌) இருப்பதாலும்‌, 11) ப்ரகரணம்‌ வேறாதல்‌ (சொல்‌- 
லப்படும்‌ இடம்‌ வேறாதல்‌) என்பது இருப்பதாலும்‌, விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறு 
என்பதாகத்‌ தெரிகிறது; அதனால்‌, ஒரே வித்யையாக ஆகாது என்று சொல்லப்பட்‌- 
டது எதுவோ, 
பதில்‌ - அந்த கேள்வியையும்‌ ஸூத்ரத்தில்‌ சொல்லிக்கொண்டு பரிஹாரம்‌ 
சொல்கிறார்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


184. ஸூபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-1) 


246 Harald Yq, THETA (3-3-3) 
TRAST TRIS Satara feats aq, கணு 
ள்‌ wired Uf: Wet =| 
qa இண அன்னார்‌ Urge: ணார அ ad, TATA TTT 


ஸி இடிய wire g எனன ள்ள YATE ௭ 
ணொ: | 3 ॥ 


356.ேதாந்நேதி சேத்‌, ஏகஸ்யாமபி(3-3-2) 

அவிஸேஷபுநஸ்ஸ்ருத்யா ப்ரகரணாந்தராச்ச விதேயபேதாத்‌ ந வித்‌- 
யைக்யமிதி சேத்‌ - ஏகஸ்யாமபி வித்யாயாம்‌ ப்ரதிபத்த்ருபேதாத்‌ புநஸ்‌- 
ஸ்ருதி: ப்ரகரணாந்தரம்‌ ௪ உபபத்யதே। யத்ர ஹி ஏகஸ்மிந்‌ ப்ரதிபத்தரி 
புநஸ்ஸ்ருதி: ப்ரகரணாந்தரம்‌ ச வித்யதே, தத்ர அந்யதாநுபபத்த்யா விதேய- 
பேதாத்‌ வித்யாபேத:। ப்ரதிபத்த்ருபேதே து தத்ப்ரதிபத்த்யர்ததயா புநஸ்‌- 
ஸ்ருத்யாத்யுபபத்தே: தத்ர ந விதேயாந்தரஸம்பவ:।। 2 il 

யச்சோக்தம்‌ ஸ்பிரோவ்ரதவதாம்‌ ஆதர்வணிகாநாமேவ வித்யோப- 
தேமுநியமதர்பமநாத்‌ வித்யாபேத: ப்ரதீயத இதி - தத்ராஹ- 


357.ஸ்வாத்யாயஸ்ய ததாத்வே ஹி ஸமாசாரேதிகாராச்ச 
ஸவவச்ச தந்நியம: (3-3-3) 


ஸ்‌ - ஸபிரோவ்ரதோபதேமநியமதர்பநம்‌ வித்யாபேதம்‌ 
த்யோதயதி oa. முசிரோவ்ரதஸ்ய வித்யாங்கத்வாபாவாத்‌। ஸ்வாத்‌- 
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356.பேதாத்‌ ந இதி சேத்‌ ஏகஸ்யாம்‌ அபி(3-3-2) 
விதிக்கப்படும்‌ விஜயம்‌ வேறாகத்‌ தெரிவதால்‌, வித்யை ஒன்றாகாது என்றால்‌, ஒரே 
வித்யையிலும்‌ கூட ( அறிபவர்‌ வேறானால்‌, அந்த காரணங்கள்‌ வரும்‌ ]. 


பேதாத்‌ - அவிபேஷ-புந:ய்ரவணம்‌ (சொன்னதையே மீண்டும்‌ மாறாமல்‌ 

சொல்லுதல்‌) இருப்பதாலும்‌, ப்ரகரணம்‌ வேறாதல்‌ (சொல்லப்படும்‌ இடம்‌ 

வேறாதல்‌) என்பது இருப்பதாலும்‌ விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாவதால்‌, 

ந - ஒரே வித்யையாக ஆகாது 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 

ஏகஸ்யாம்‌ அபி - ஒரே வித்யைக்குக்‌ கூட அறிபவர்‌ (ஓதுபவர்‌) வேறாக ஆவ- 

தால்‌, மீண்டும்‌ சொல்லுதல்‌ சரியாகும்‌; வேறு இடத்தில்‌ சொல்லுதலும்‌ சரியாகும்‌. 

அறிபவர்‌ (ஓதுபவர்‌) ஒருவராகவே இருக்கும்‌ போது, எந்த வித்யைக்கு மீண்‌- 
டும்‌ சொல்வதும்‌, வேறிடத்தில்‌ சொல்வதும்‌ இருக்கிறதோ, அந்த வித்யையில்‌ விதிக்‌- 
கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகும்‌; ஏனெனில்‌, வேறுவிதமாக அது பொருந்தாது; 
அதனால்‌, விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாவதால்‌, வித்யையும்‌ வேறாகும்‌. அறிப- 
வர்‌ வேறொருவர்‌ ஆனால்‌, அவர்‌ அறிய வேண்டும்‌ என்பதற்காக மீண்டும்‌ சொல்‌- 
லுதல்‌ முதலியது சரியாகும்‌; அதனால்‌, அங்கு விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாக 
ஆக முடியாது. 

(பின்‌ இணைபபில்‌ விரிவாக காணலாம்‌).& 

கேள்வி - பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சிரோவ்ரதம்‌ உடைய அதர்வவேதத்தினருக்கு மட்‌- 
டுமே வித்யையை உபதேமமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்கிற நியமத்தை வேதம்‌ சொல்‌- 
வதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌ என்பது தெரிகிறது என்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌- 
357.ஸ்வாத்யாயஸ்ய ததாத்வே ஹி ஸமாசாரே அதிகாராத்‌ ௪ 

ஸவவத்‌ F தந்நியம: (3-3-3) 

வேதத்துக்கு அப்படியான தன்மையின்‌ பொருட்டே ஸவஹோமம்‌ போல்‌ அந்த நியமம்‌; 
ஸமாசார-நூலில்‌ ( வேதவ்ரதமாக ] குறிப்பதாலும்‌, 

சிரோவ்ரதத்தை இட்டே உபதேமமம்‌ எனும்‌ நியமம்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌- 
படுவதானது, வித்யை வேறாவதை உணர்த்துகிறது என்கிற இது கிடையாது; ஏனெ- 
னில்‌, சிரோவ்ரதம்‌ என்பது வித்யைக்கு அங்கம்‌ அல்ல. (அது வேத-அத்யயனத்‌- 
துக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌). 
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அள காண aurea ௫ எ; ளன AAT - 
ணக னம்‌ fe எண ன்ற; எ கொள கள: waa? 
எனின்‌! ! (.3-2.11)' எ எண j 

எண்ட ர - ETA ஏலி gÀ எ எனா! 
று.” ஊன்னா 

‘Sarat எள்‌ ணை! (8.3-2-10) எனல்‌ ௭௭ எ: 
aun எண்ன என எளி STAT TEA Mate ; 
a AMANN 


3௨41 எ (3-3-¥) 


alata © அன்னா என எலி; என fe 
x BA, ‘afer ணைன! (BT.8-1-1)* ஊன, கன 


(ள்‌, TATARSTAN)’ (41.6-1-1)5 FA ANARA SURAT TTT” 

எ: ஈசான எண னான எர; 
யாயஸ்ய ததாத்வே ஹி தந்நியம:। ஸ்வாத்‌ யாயஸ்ய ததாத்வஸித்த்யாதம்‌ 
ஹி தஜ்ஜந்யஸம்ஸ்காரபாக்த்வஸித்த்யர்தம்‌ ஹி மிரோவ்ரதோபதே.- 
ஸநியம:, ந வித்யாயா:। குத: ஏதத்‌? “நைததசீர்ணவ்ரதோகதீதே ”(மு.3-2-11) 
இதி தஸ்யாத்ய- யநஸம்யோகாத்‌। 

ஸமாசாரே5திகாராச்ச - ஸமாசாராக்யே க்ரந்தே “இதமபி வேதவ்ரதேந 
வ்யாக்யாதம்‌”(ஸ.க்ர.?) இத்யதிதேஸாத்‌। a 

“தேஷாமேவைதாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாம்‌ வதேத”(மு.3-2-10)” வேதவித்‌- 
யாமித்யர்த:। ஸவவச்ச தந்நியம: - யதா ஹி ஸவஹோமா: ஸப்தஸூர்யா- 
தய: ற தெளதநபர்யந்தா ஆதர்வணிகைகாக்நிலம்பந்திந: தத்ரைவ 
பவந்தி, ந த்ரேதோக்நிஷு।। 31 


oo 


358.தர்பாயதி ௪ (3-3-4) 


Simuh ச ஸ்ருதி: உபாஸநஸ்ய ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயத்வம்‌, ததா ஹி - 

* சாந்தோக்யே, “தஸ்மிந்‌ யதந்தஸ்ததந்வேஷ்டவ்யம்‌” (தை.1.ஆந.2), 
'இத்யுக்த்வா, “கிம்‌ ததத்ர வித்யதே, யதந்வேஷ்டவ்யம்‌”” (தை.1.ஆந.2) 
இதி ப்ரஸ்நபூர்வகம்‌ அபஹதபாப்மத்வாதிகுணாஷ்டகவியிஷ்ட: 
பரமாத்மா தஸ்மிந்‌ உபாஸ்ய: இத்யுக்தம்‌; 
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ஸ்வாத்யாயஸ்ய - வேதத்துக்கு 

ததாத்வே ஹி (அப்படிப்பட்ட தன்மை ஆவதற்காகத்தானே) - அப்படி சிரோ- 

வரத்ததுடன்‌ கூடியதான தன்மை ஆவதற்காக, அதனால்‌ உண்டாகும்‌ ஸம்ஸ்‌- 

காரம்‌ உடையதாக ஆவதன்‌ பொருட்டு, 

தந்நியம: (அந்த நியமம்‌) - சிரோவ்ரதத்தை இட்டே உபதேமமம்‌ செய்யும்‌ 

நியமம்‌ ஆகும்‌; 

வித்யைக்கு அந்த தன்மை ஆவதற்காக இந்த நியமம்‌ இல்லை, 

இது ஏன்‌? “*வ்ரதம்‌ செய்யாதவன்‌ இதனை அத்யயனம்‌ செய்யக்‌ sarg” 

என்று இந்த வ்ரதத்துக்கு அத்யயனத்தோடு தொடர்பு (சொல்லப்பட்டு) உள்‌- 

ளதால்‌. 

ஸமாசாரே - ஸமாசாரம்‌ எனும்‌ நூலில்‌ 

அதிகாராத்‌ ௪ (வேதவ்ரதமாககுறிப்பிடுவதாலும்‌) - “இதுவும்‌ வேத-வ்ரதத்‌- 

தினால்‌ வ்யாக்யானம்‌ செய்யப்பட்டது?” என்று அதிதேசம்‌ செய்திருப்பதால்‌. 

(முதலில்‌ சிரோவ்ரதத்தை உபதேமம்‌ செய்கிறது; பிறகு, வேறொரு வ்ரதத்தை சொல்ல 
ஆரம்பித்து, அதனை விளக்கும்போது, “இதுவும்‌ வேதவ்ரதத்தினால்‌ விளக்கப்பட்டது” என்று 
சொல்கிறது; இங்கு முன்‌ சொன்ன சிரோவ்ரதத்தை “வேதவ்ரதம்‌” என்று குறிப்பிடுவதால்‌, இது 
வேத-அத்யயனத்துக்கு அங்கமான வ்ரதம்‌ என்று தெரிகிறது)... 

£“சிரோவ்ரதம்‌ செய்த அவர்களுக்கு மட்டுமே இந்த ப்ரஹ்ம வித்யையை 
சொல்லிக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌” என்னுமிடத்தில்‌, ப்ரஹ்மவித்யையை - வேத- 
வித்யையை என்று அர்த்தம்‌. (ப்ரஹ்ம என்ற சொல்லுக்கு வேதம்‌ என்று அர்த்தம்‌). 

ஸவவத்‌ ச தந்நியம: (ஸவஹோமங்களுக்கு போல அந்த நியமம்‌ ஆகும்‌) - 

ஸப்தஸூர்யம்‌ எனும்‌ கர்மம்‌ முதலியனவாக, றதெளதனம்‌ எனும்‌ கர்மம்‌ 

வரையிலானவை ஆன ஸவஹோமங்கள்‌ ஏகாக்னிகளான அதர்வவேதத்தி- 

னரின்‌ தொடர்புடையவை அந்த ஏகாக்னியில்தான்‌ ஆகும்‌; த்ரேதாக்னிகளில்‌ 

ஆகாது; அது எப்படியோ அப்படியே இதுவும்‌ ஆகும்‌. (விரிவாக பின்‌ இனைப்‌- 

பில்‌ கானலாம்‌) 


$, > 2 >, 
ஆ T+ அ Si ~~ 


358.தர்பமயதி ச(3-3-4) 
வேதம்‌ காண்பிக்கிறதும்‌ கூட 


ஒரே உபாஸநம்‌ எல்லா வேதாந்தங்களிலும்‌ அறியப்படும்‌ என்பதை வேதம்‌ 
காண்பிக்கிறதும்‌ கூட; அப்படித்தானே- 

* சாந்தோக்ய-உபநிஷத்தில்‌, “அந்த தஹர-ஆகாசமான பரமாத்மாவில்‌ உள்ளே 
எது இருக்கிறதோ, அது அறியப்பட வேண்டியது” என்று சொல்லி, “எது 
அறியப்பட வேண்டியதோ, அதுவாக தஹர-ஆகாசமான பரமாத்மாவில்‌ 
எது இருக்கிறது??? என்று கேள்வியை முன்னிட்டு, அபஹதபாப்மத்வம்‌ 
(புண்யபாபகர்மம்‌ இல்லாமை) முதலிய எட்டு குணங்களுடன்‌ கூடிய பரமாத்‌- 
மாவே அதில்‌ உபாஸிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 
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* என்க ஏ எனின்‌ ஏனை தாளின்‌, “எனு ag wrt 89௩. 
ஊனை னன்ன!!! (0.2.10-23) ராக எனா 
TUTE THT | 


ad was fra மட்டிட்ட பப்ப] 
gae அள 200௭௭ எனா a (3-3-4) 
BAER: RAA: 
ge: ? 18௭ sated - als aad அளி TERT 
PRAIA CORR Awa; எள ஊனி ஸ்‌ 
எண என்னன ஊரி ஏ அன்னன்‌ NG It 
sla எண்ணுக | 8 ॥ 

* தைத்திரீயகே து சாந்தோக்யஸ்தம்‌ ப்ரதிநிர்தேயமமுபஜீவ்ய, “தத்ராபி 
தஹ்ரம்‌ BAHO விமோகஸ்தஸ்மிந்‌ யதந்தஸ்ததுபாஸிதவ்யம்‌”*(தை.1. 
ஆந.2) இதி குணாஷ்டகவிஸிஷ்டஸ்ய பரமாத்மந: உபாஸநமுச்யதே। 
தத்‌ உபயத்ர வித்யைகத்வேந குணோபஸம்ஹாராதேவ உபபத்யதே।4।। 


ததேவம்‌ ஸமாகாந்தராதிகரணந்யாயஸித்தம்‌ வித்யைக்யம்‌ ஸ்திரீக்‌- 

ருத்ய தத்ப்ரயோஜநமாஹ - 7 
359.உபஸம்ஹாரோரர்தாயேதாத்‌ விதிபேஷவத்‌ 
ஸமாநே ௪ (3-3-5) ` 

ஏவம்‌ ஸர்வவேதாந்தேஷு ஸமாநே ஸதி உபாஸநே வேதாந்தாந்த- 
ராம்நாதாநாம்‌ குணாநாம்‌ வேதாந்தாந்தரே மஹா க ட்ட 

குத: ? விதிமோஷவத்‌ அர்தாபேதாத்‌ - யதா ஏகஸ்மிந்‌ வேதாந்தே ஸ்ருத: 
வைஸ்வாநர-தஹராதிவிதிஸோேஷோ குண: தத்வித்யாஸம்பந்தாத்‌ ததுப- 
காரரூபப்ரயோஜநஸித்த்யர்தமநுஷ்டீயதே, ட வேதாந்தாந்தரோதி- 
தோஃபி தத்வித்யாஸம்பந்தித்வேந ததுபகாராவிபேஷாத்‌ உபஸம்ஹர்‌- 
saw இத்யர்த:। 4 ஸப்தோஃவதாரணேய 5 11 


இதி ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ ப 1 ப 
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ஆ தைத்திரீய-உபநிஷத்திலோ சாந்தோக்யத்தில்‌ இருக்கும்‌ குறிப்பை மூலமாக 
வைத்து, அங்கே இதயத்தில்‌ சிறிய ஆகாசம்‌ (பரமாத்மா) சோகமற்றதாக 
உளளது; அதற்குள்‌ எது உள்ளதோ, அது உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டி- 
யது”: என்று, எட்டு குணங்களுடன்‌ கூடிய பரமாத்மாவைப்‌ பற்றிய உபா- 
ஸநம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


இப்படி சொன்னதானது, இரண்டு உபநிஷத்திலும்‌, ஒரே வித்யை என்பதால்‌- 
தான்‌, குணங்களை உபஸம்ஹாரம்‌ செய்வதால்தான்‌ (சேர்த்து எடுத்துக்‌ கொள்வ- 
தால்‌) சரியாகிறது. 


4 4 4 4 
ட சொண்டு கொண்ட கொண்ட தோர்‌ 


(பலவேறு இடங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌) வித்யை ஒன்றே என்பது (பூர்வமீ- 
மாம்ஸா பமாஸ்த்ரத்தில்‌) ஸமாகாந்தர-அதிகரணத்தின்‌ மூலம்‌ தெரியவந்தது; அதனை 
இப்படியாக (இங்கே வேதாந்தபமாஸ்த்ரத்தில்‌) நிலைநாட்டிய பின்‌, பயனைச்‌ 
சொல்கிறார்‌ - 

359. உபஸம்ஹார: அர்த்தாபேதாத்‌ விதிஸேஷவத்‌ 
ஸமாநே ச (3-3-5) 


உபாஸநம்‌ ஒன்றாக ஆகும்போது, ஒரே பயன்‌ ஆவதால்‌, விதிக்கு சேஜமானது போல 
உபஸம்ஹாரம்‌ செய்யப்பட வேண்டியதுதான்‌. 


ஸமாநே - இப்படி எல்லா வேதாந்தங்களிலும்‌ உபாஸநம்‌ என்பது ஒன்றாக 

ஆகும்போது, 

உபஸம்ஹார: - வேறு உபநிஷத்தில்‌ ஓதப்பட்ட குணங்களுக்கு வேறு உபநி- 

ஷத்தில்‌ உபஸம்ஹாரம்‌ (சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) செய்யப்பட வேண்டும்‌. 

ஏன்‌? 

விதிமேஷவத்‌ அர்த்தாபேதாத்‌ - விதியின்‌ மேஷம்‌ போல பயன்‌ ஒன்றா- 

வதால்‌ 

ஒரு உபநிஷத்தில்‌ வைஸ்வானர-தஹர-வித்யை முதலியவற்றின்‌ விதிக்கு 
ஸஹோேஷமாக ஓதப்படும்‌ அங்கமானது, அந்த வித்யையுடன்‌ ஸம்பந்தப்‌ படுவதால்‌, 
அந்த வித்யைக்கு உதவும்‌ எனும்‌ பயன்‌ கிடைப்பதற்காக அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்‌- 
படுகிறது; அது எப்படியோ, அப்படி, வேறு உபநிஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌ கூட 
அந்த வித்யையுடன்‌ ஸம்பந்தப்‌ படுவதால்‌, அதற்கு பயன்படும்‌ என்பதில்‌ மாறு- 
பாடு கிடையாது என்பதால்‌, உபஸம்ஹாரம்‌ (சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) செய்யப்பட 
வேண்டியது என்று அர்த்தம்‌. 

ச” - என்ற சொல்‌, “அது மட்டுமே” எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌. (சேர்த்துக்‌- 

கொள்ள வேண்டியதுதான்‌ என்று அர்த்தம்‌) 
JEJEJE HEHE He He E He He MHE He HE HE HE He He He HE IHE HE HEHE IE SE 

ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யய-அதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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N 


முன்‌ குறிப்பு ] 

இனி ஒவ்வொரு வித்யையாக எடுத்து ஆராயப்‌ போகிறார்‌; இதில்‌ உத்கீதவித்யை 
பற்றிய விசாரம்‌ இப்போது... 

ஸாமவேதத்தில்‌ ஓதப்படும்‌ ஸாமத்துக்கு ஐந்து பாகங்கள்‌ உண்டு; அவற்றில்‌ ஒன்று 
உத்கீதம்‌ என்பது; யாகத்தில்‌ ஒரு அங்கமாக உத்கீதம்‌ பாடப்படும்‌; யாகத்தில்‌ உத்கீதம்‌ 
பாடுபவருக்கு உத்காதா என்று பெயர்‌; அப்போது, அந்த உத்கீதத்தைப்‌ பற்றிய சில உபா- 
ஸனங்களை வேதம்‌ சொல்கிறது; யாகத்தின்‌ இடையே இந்த உபாஸனங்கள்‌ செய்தால்‌, 
அதற்கு தனி பலனும்‌ உண்டு என்கிறது. 

சாந்தோக்யத்தில்‌ சொன்ன உத்கீத-உபாஸனங்கள்‌ பல உள்ளன; அவற்றில்‌ முதலில்‌ 
சொன்ன உபாஸனம்‌ பற்றி இந்த அதிகரணத்தில்‌ விசாரம்‌; இதே உபாஸனம்‌ ப்ருஹதா- 
ரண்யகத்திலும்‌ உள்ளது; இரண்டு வித்யையும்‌ ஒன்றா வெவ்வேறா என விசாரம்‌. 

இரண்டு வித்யையும்‌ ஒன்றுதான்‌ என பூர்வபக்ஷம்‌; ஏனெனில்‌, உத்கீதத்தை ப்ராணன்‌ 
ஆக எண்ணி உபாஸநம்‌ செய்வதையே இரண்டும்‌ சொல்கிறது; அதன்‌ மூலம்‌ எதிரிகளை 
வெல்லலாம்‌ எனும்‌ பலனும்‌ ஒன்றாக உள்ளது. 

இரண்டு இடத்தில்‌ சொன்ன வித்யைகளும்‌ வெவ்வேறு என்பது ஸித்தாந்தம்‌; ஏனெனில்‌ - 

சாந்தோக்யத்தில்‌ உத்கீதத்தின்‌ ஓரு பாகமான ப்ரணவத்தைப்‌ பற்றிய உபாஸனம்‌ 
சொல்லியுள்ளது; வாஜஸனேயத்திலோ, முழு உத்கீதத்தையும்‌ பற்றிய உபாஸனம்‌ 
சொல்கிறது. 

மேலும்‌ வாஜஸனேயத்தில்‌, உத்கீதத்தை கானம்‌ செய்யும்‌ உத்காதா என்பவரை 
ப்ராணனாக எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; சாந்தோக்யத்தில்‌ அப்படியில்லை; 
உத்கீத-கானம்‌ செய்பவரை குறிப்பிடவே இல்லை; உத்கானம்‌ செய்யப்படுவதான உத்கீ- 
தத்தின்‌ ஒரு பகுதியையே உபாஸநம்‌ செய்ய சொல்கிறது. 


எனவே, உபாஸனத்தின்‌ ரூபம்‌ (விஷயம்‌ ) வேறாவதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌. 


உத்கீத உபாஸனங்கள்‌ பல உள்ளன; சுருக்கமாக பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌. இந்த 


| விஷயம்‌ பற்றி விசாரம்‌ பல அதிகரணங்களில்‌ வரப்‌ போகிறது. 
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28, NAMNA (3-3-3) 
38௦ aaaea seatlefa aAA (3-3-8) 


T AAA AART, wad ௮ ARER: எனன எர; AA: 
Raa en எக aA a Naa RA என, ata எண ofiar 

TIAA ASA SATA Al ASAT Aad, - 

* SATS MISTI: ATT’ (F.3-3-1) FAL, 

* AR Sa Hy: கா Sat TAHT னள! (J.3-3-1)° JAAT- 
uaa ஏளன, watt ளாரே னி என்ன ளை, 

+ ளன WTS: (3-3-3-7) ஊளை SAA எள NG- 
எள, 

+ அண்ணன, ராண Har ae எனி எளி, a wa Aa’ ௫.9. 
3.7)” எ எனி mR SR 

54. அந்யதாத்வாதிகரணம்‌ (3-3-2) 


360. ௮ந்யதாத்வம்‌ ாங்தாதிதி சேந்நாவிமேஷாத்‌ (3-3-6) 


ஏவம்‌ சோதநாத்யவிமேஷாத்‌ வித்யைகத்வம்‌, ஏகத்வே ச குணோப- 
ஸம்ஹார: கர்தவ்ய: இத்யுக்தம்‌। அத: பரம்‌ காஸ்சந வித்யா அதிக்ருத்ய ப்ரத்‌- 
யபிஜ்ஞாஹேதுபூதசோதநாத்யவிஸோஷ: அஸ்தி, நேதி நிரூப்ய நிர்ணீயதே। 
அஸ்தி உத்கீதவித்யா வாஜிநாம்‌ சந்தோகாநாம்‌ ௪। வாஜிநாம்‌ தாவத்‌ - 

%  'தவயாஹ ப்ராஜாபத்யா: தேவாம்சாஸுராங்ச ”(ப்ரு.3-3-1)' இத்யாரப்ய, 


ச்ச்‌ 


ஹ தேவா ட்‌ ஹத்தாஸ்டராற்‌ யஜ்ஞ உத்கீதேநாத்யயாம' (ப்ரு.3- 
3-1) இதி உத்கீதேநாஸுரவித்வம்ஸநம்‌ ப்ரதிஜ்ஞாய, உத்கீதே 
வாகாதிமந:பர்யந்தத்ருஷ்டெள அஸுரைரபிபவமுக்த்வா, 2 
* “அத ஹ இமமாஸந்யம்‌ ப்ராணமூசு: '(ப்ரு.3-3-7)” இத்யாதிநா உத்கீதே 
ப்ராணத்ருஷ்ட்யா அஸுரபராபவமுக்த்வா, 4 


* “பவத்யாத்மநா, பர5ஸ்ப தீவிஷந்‌ பாப்மா ப்ராத்ருவ்யோ பவதி, ய ஏவம்‌ 
வேத '(ப்௬.3-3-7) இதி ஸதருபராஜயபலாய உத்கீதே ப்ராணத்ருஷ்‌- 
டிர்விஹிதா। 
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54.அந்யதாத்வாதிகரணம்‌(8-8-2) 


360.(பூ)அந்யதாத்வம்‌ ரப்தாத்‌ இதி சேத்‌ ந 
அவிபேஷாத்‌ (3-3-6) 

( ரூபம்‌ ] வேறாவது ஸப்தத்தால்‌ [' தெரிகிறது ] என்றால்‌,அல்ல; 

( உபக்ரமத்தில்‌ ]வித்யாசம்‌ இல்லாதபடியால்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) 

இப்படியாக கட்டளை முதலியது வித்யாசம்‌ இல்லாமல்‌ இருந்தால்‌, ஒரே 
வித்யை ஆகும்‌ என்பது சொல்லப்பட்டது; ஒரே வித்யையாக ஆனால்‌, குணங்களின்‌ 
உபஸம்ஹாரம்‌ (வேறிடத்தில்‌ சொன்னதை வேறிடத்தில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) 
செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்பதும்‌ சொல்லப்பட்டது. 

இதற்கு மேல்‌, சில வித்யைகளைக்‌ குறித்து, ஒன்றாக அறிவதற்குக்‌ காரண- 
மான - “கட்டளை முதலியவற்றில்‌ வித்யாசம்‌ இன்மை' என்பது- இருக்கிறதா 
இல்லையா என்று நிரூபணம்‌ செய்து நிச்சயம்‌ செய்யப்படும்‌. 
விஷயவாக்யம்‌ 

உத்கீதவித்யை ஆனது, வாஜஸனேய-உபநிஷத்திலும்‌ சாந்தோக்ய-உப- 
நிஷத்திலும்‌ உள்ளது. 

வாஜஸனேயத்தில்‌, 

* '“ப்ரஜாபதியின்‌ புதல்வர்கள்‌ இரு விதமானவர்கள்‌ - தேவர்களும்‌ 
அசுரர்களும்‌” என்று ஆரம்பித்து, 

* “ஆகா, அசுரர்களை யாகத்தில்‌ உத்கீதம்‌ கொண்டு வெல்வோம்‌ என்று 
அந்த தேவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌?” என்று உத்கீதம்‌ மூலம்‌ அசுரர்களைக்‌ 
கொல்வதை ப்ரதிஞ்ஞை செய்து, 

* உத்கீதத்தில்‌ வாக்‌ முதல்‌ மனஸ்‌ வரையாக உபாஸனம்‌ செய்தால்‌, அசுரர்க- 
ளால்‌( தேவர்கள்‌)தோல்வி பெற்றதைச்‌ சொல்லி, 

* “பிறகு இந்த முக்யப்ராணனை சொன்னார்கள்‌”? என்று உத்கீதத்தில்‌ 
ப்ராணனாக உபாஸனம்‌ செய்ததால்‌, அசுரர்கள்‌ அழிந்ததைச்‌ சொல்லி, 

* “யூர்‌ இப்படி உபாஸனம்‌ செய்கிறானோ, அவன்‌ ஸ்வரூபத்தால்‌ நிலை 
பெறுவான்‌; இவனை த்வேஷிக்கும்‌ எதிரி அழிவான்‌?” என்று, சத்ருவின்‌ 
தோல்வி எனும்‌ பலனுக்காக உத்கீதத்தை ப்ராணன்‌ ஆக உபாஸனம்‌ செய்‌- 
வது விதிக்கப்‌ பட்டது. 
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= ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-2) 


* 


ak 


a உணு, 

ளோ ௩9 ௭௪ RARR” (1.1 -2-1)' Fas, 

“எக சோ ஈிராள எள என்னனா”! (BT.1-2-7)° எ 
TAIT ஏளன, எனில்‌ எரி TTA, 

அளக TATA ஏன TOTTI eae’? (எ. 1 -2-7)° ணாள 
BAA நாளா அஜ ஈன, 
ளன feted, vt ta எ Aaa, a Tafel urd 
காண்‌! (BT.1-2-8)° எ எண்ன TAA நாஸி 
உரி ஸ்‌ கணண ணன்‌ 1919: கண்‌ 


safe: அன அரளாணாண க்‌ the ஷிரான்‌ 
ரிக்‌ நா னவ 


aa ணர்‌ - Fama ண, ன aay 

ஏவம்‌ சந்தோகாநாமபி, i 
“தேவாஸுரா ஹ வை யத்ர ஸம்யோதிரே” (சா.1-2-1)'இத்ய £ரப்ய, 
தத்த தேவா உத்கீதமாஜஹ்ரு: அநேநைநாந்‌ அபிஹநீஷ்யாம: ”(சா.1-2- 


7) இதி உத்கீதேநாஸுரபராபவம்‌ ப்ரதிஜ்ஞாய, தத்வதேவ உத்கீதே 
வாகாதித்ருஷ்டெள தோஷமபிதாய, 

“அத. ap ய ஏவாயம்‌ முக்ய: ப்ராணஸ்தமுத்கீதமுபாஸாஞ்சக்ரிரே” (சா.1- 
2-7) இத்யாதிநா உத்கீதே ப்ராணத்ருஷ்ட்யா அஸுரப ராபவமுக்த்வா, 
“யதாம்மாநமாகணம்ருத்வா வித்வம்ஸதே, TU DMY W வித்வம்ஸதே, 
ய ஏவம்விதி பாபம்‌ காமயதே (சா.1-2-6)” இ 
கீதே ப்ராணத்ருஷ்டிர்விஹிதா। 
வேதநவிஷயவிதிப்ரத்யயாஸ்ரவணேஃபி பலஸாதநத்வஸ்ரவணாத்‌ 


தி றத்ருபராபவாய உத்‌- 


வேதநவிஷயோ விதி: கல்ப்யதே। உத்கீதவித்யாயா: க்ரத்வர்தத்வேந 


க்ரதுஸாத்குண்யபலத்வே5பி ஆர்த 


வாதிகமபி பலம்‌ ததவிருத்தம்‌ க்ராஹ்‌- 


யமேவேதி தேவதாதிகரணே ப்ரதிபாதிதம்‌, 


தத்ர ஸம்ஸய்யதே - கிமத்ர வித்யைக்யம்‌, உத நேதி। 
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இப்படியே சாந்தோக்யத்திலும்‌, 

1 ப்‌ . . ப்‌ . . . ° ° ப 

* “தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ எப்போது யுத்தம்‌ செய்தார்களோ?” - என்று 
ஆரம்பித்து, 

* “அப்போது தேவர்கள்‌ இதன்‌ மூலம்‌ இந்த அசுரர்களை கொல்வோம்‌ என்று 
உத்கீதத்தை கொண்டுவந்தனர்‌” - என்று உத்கீதம்‌ மூலம்‌ அசுரர்களின்‌ 
அழிவை ப்ரதிஞ்ஞை செய்து, 

* அதுபோலவே உத்கீதத்தில்‌ வாக்‌ முதலியதாக உபாஸநம்‌ செய்தால்‌ 
தோஷத்தை சொல்லி, 

+ KOT முக்யப்ராணன்‌ எதுவோ, அதுவாக உத்கீதத்தை உபாஸநம்‌ 
செய்தனர்‌” என்பது முதலியதால்‌, உத்கீதத்தை ப்ராணன்‌ ஆக உபாஸநம்‌ 
செய்வதால்‌, அசுரர்களின்‌ தோல்வியைச்‌ சொல்லி, 

* “இப்படியாக உத்கீத-உபாஸநம்‌ செய்பவனிடம்‌ யார்‌ பாபத்தை செய்ய 
விரும்புகிறானோ, அவன்‌, மண்‌ கட்டியானது கல்லை அடைந்து எப்படி 
அழியுமோ, அப்படியே அழிவான்‌”' என்று சத்ரு-அழிவதன்‌ பொருட்டு, 
உத்கீதத்தில்‌ ப்ராணன்‌ ஆக உபாஸநம்‌ செய்வது விதிக்கப்‌ பட்டது. 
உபாஸநம்‌ பற்றியதான விதி (கட்டளைச்சொல்‌) வேதத்தில்‌ இல்லை; ஆனாலும்‌, 

பலனுக்கு உபாயமாக (உபாஸநத்தை) சொல்வதால்‌, உபாஸநம்‌ பற்றிய விதி - கட்‌ 
டளை ஊகிக்கப்‌ படுகிறது. இந்த உபாஸனம்‌ யாகத்தின்‌ பொருட்டே ஆகும்‌ என்பதால்‌, 
யாகம்‌ நன்கு நடைபெறுதலே (இதற்கு)பலனாகும்‌ என்று வைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, 
அர்த்தவாதத்தில்‌ சொன்ன பலனும்‌ கூட அதற்கு முரண்பட்டு இல்லாதது எடுத்துக்‌ 
கொள்ள ஏற்றது என தேவதாதிகரணத்தில்‌ (1-3-7)சொல்லப்‌ பட்டது. 

(கேள்வி - இந்த உபாஸனத்துக்கு பலன்‌ விதிவாக்யத்தில்‌ சொல்லவில்லை; அர்த்த- 
வாதவாக்யத்தில்தான்‌ பலன்‌ சொல்லியுள்ளது; அர்த்தவாதவாக்யத்தில்‌ சொன்ன பலனை கருத்தில்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடாது; உண்மையில்‌ இந்த உபாஸனம்‌ யாகத்தின்‌ அங்கமாகும்‌; இதை செய்தால்‌- 
தான்‌ யாகம்‌ நன்கு செய்ததாக ஆகும்‌; எனவே, யாகத்தை நடத்தி வைத்தல்‌ என்பது தவிர வேறு- 
தனிப்பட்ட பலன்‌ எதுவும்‌ கிடையாது. 

பதில்‌ - அர்த்தவாதவாக்யத்தில்‌ சொன்ன பலனையும்‌ கருத்தில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
முன்பே தேவதாதிகரணத்தில்‌ சொல்லியாயிற்று; எனவே, பலன்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌, விதியை 
(கட்டளையை ) ஊகிக்கலாம்‌. உண்மையில்‌ இந்த உபாஸனம்‌ யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ அல்ல என்று 
அதியமாதிகரணம்‌ முதலியதில்‌ சொல்லப்‌ போகிறார்‌.) 


ஸந்தேஹம்‌ 
இந்த விஷயத்தில்‌ ஸந்தேஹிக்கப்‌ படுகிறது - இங்கு வித்யை ஒன்றுதானா 
அல்லது இல்லையா? - என்று. 
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Th ama? ணர்‌ ஒன: ? ௭ணளிிஎவிளன ரானி ரான வ 
AIT வினா | கண்ண எண்ணி எ TATA | உர. 
வணிகனின்‌ பின அளை சாண 


யப்பா யர 


அளை aaa ஈரி - எனன என்‌ எள. 
ete 


Gath aaa - என்ப க்‌, Bald; ரானை R எனனை Tefal 
ளக fe, ‘sta கோ நார, T a ஊர்‌ AA என TT TTT 
னாக”! (3.3-3-7)' eet ஊன குளிரான ஷர, “எ 
aa’? (ஏ.9-8-7)” 3A adda நாரணன்‌ 


Brava, “AT 8 ஏ ஈர ஏன: நாளான ஏதா! (BT. 1 -2- 
7)” ea ஊன குண்டலி ஏன்ன agU, “a wa fafe ad 
அண்‌! ௫.1-2-8)” Fase FAA ஏஸி 


கிம்‌ யுக்தம்‌? வித்யைக்யமிதி। குத: ? உபயத்ர உத்கீதஸ்யைவ அத்‌- 
யஸ்தப்ராணபாவஸ்ய உபாஸ்யத்வஸ்ரவணாத்‌ சோதநாத்யவிபேஷாத்‌। 
பலஸம்யோகஸ்தாவத்‌ ஸத்ருபரிபவரூபோ ந விஸிஷ்யதே। ரூபமபி 
அத்யஸ்தப்ராணபாவோத்கீதாக்யோபாஸ்யைக்யாத்‌ அவியிஷ்டம்‌। சோதநா 
ச விதிதாத்வர்தகதாஃவிமபிஷ்டா। ஆக்யா E உத்கீதவித்யேத்யவிஸமிஷ்டா। 

அத்ர ராத்தாந்திச்சாயயா பரிசோத்ய பரிஹரதி - அந்யதாத்வம்‌ மப்தா- 
திதி சேந்நாவிமேஷாத்‌ இதி, a 

யதுக்தம்‌ வித்யைக்யமிதி - தந்நோபபத்யதே, ரூபபேதாத்‌, ரூபாந்ய- 
தாத்வம்‌ ஹி ஸப்தாதேவ ப்ரதீயதே। வாஜஸநேயகே ஹி; “அத ஹேமாஸந்‌- 
யம்‌ ப்ராணமூசு:, த்வம்‌ ந உத்காயேதீ! ததேதி தேப்ய ஏஷ ப்ராண உதகாயத்‌ ” 
(ப்ரு.3-3-1) இதி உத்காநஸ்ய கர்தரி ப்ராணத்ருஷ்ட்யா ஆஸுரபராபவ- 
முக்த்வா, “ய ஏவம்‌ வேத” (ப்ரு.3-3-1) இதி கர்தர்யேவ ப்ராணத்ருஷ்டி: 
ஏவம்பரப்தாதவகம்யதே। 

௪ 


ஈந்தோக்யே, அத ஹ ய ஏவாயம்‌ முக்ய: ப்ராணஸ்தமுத்கீதமுபாஸாஞ்‌- 
சக்சிரே”(சா.1-2-7) இதி உத்காநஸ்ய கர்மணி உத்கீதே ப்ராணத்ருஷ்ட்யா 
அஸுரபராபவமுகதவா, ய ஏவம்‌ விதி பாபம்‌ காமயதே ”(சா.1-2-8). இத்யே- 
வம்மாப்தாத்‌ கர்மண்யேவோத்கீதே ப்ராணத்ருஷ்டிர்விஹிதா। 
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பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது தகும்‌? 
வித்யை ஒன்று என்பது. 
ஏன்‌? இரண்டு இடத்திலும்‌ உத்கீதம்தான்‌ ப்ராணன்‌-தன்மை சுமத்தப்பட்ட- 
தாக உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ஆக சொல்லப்படுவதால்‌, விதி முதலி- 
யவை வித்யாசம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதால்‌. 
> பலன்‌-தொடர்பானது, சத்ருவின்‌ தோல்வி என்பதாக ஒன்றாக வித்யாசம்‌ 
இன்றி இருக்கிறது. 
> ரூபமும்‌ ஒன்றுதான்‌; சுமத்தப்பட்ட ப்ராணன்‌-தன்மை உடைய உத்கீதம்‌ எனும்‌ 
உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ பொருள்‌ ஒன்றாக இருப்பதால்‌. 
> விதியும்‌ (கட்டளையும்‌) 'வித்‌' (உபாஸநம்‌ செய்தல்‌) எனும்‌ வினைச்சொல்‌- 
லில்‌ இருப்பது ஒன்றுதான்‌. 
> பெயரும்‌ உத்கீதவித்யை என்று வித்யாசம்‌ இன்றி உள்ளது. 
இந்த பூர்வபக்ஷத்தில்‌, ஸித்தாந்தி போல கேள்வி கேட்டுக்கொண்டு, பரிஹா- 
ரம்‌ செய்கிறார்‌ - “*அந்யதாத்வம்‌ wists இதி சேத்‌ ந அவியோேஷாத்‌”” என்று. 
வித்யை ஒன்றே என்று சொல்லப்பட்டது எதுவோ, அது சரியாகாது; ஏனெ- 
னில்‌, ரூபம்‌ வெவ்வேறாக உள்ளது. 
அந்யதாத்வம்‌ - ரூப-வேற்றுமை என்பது, 
ஸப்தாத்‌ - பமப்தத்தின்‌ (வாக்யத்தின்‌) மூலமாகவே தெரிகிறது. 
வாஜஸனேயகத்தில்‌, உத்கானம்‌ செய்பவரை முக்யப்ராணன்‌ ஆக எண்ணி 
உபாஸநம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ அசுரர்கள்‌ அழிவதைச்‌ சொல்கிறது; “பிறகு இந்த 
முக்யப்ராணனை “நீ எங்களுக்கு உத்கானம்‌ செய்பவராக ஆக வேண்டும்‌” 
என்றனர்‌; அப்படியே என்று அவர்களுக்கு இந்த முக்யப்ராணன்‌ உத்கானம்‌ 
செய்பவராக ஆனார்‌”? என்பதாக சொல்கிறது. பின்னர்‌, “*யார்‌ இப்படி உபாஸநம்‌ 
செய்கிறானோ?” என்று 'இப்படி' என்ற சொல்லால்‌, உத்கானம்‌ செய்பவரிடம்‌ 
(செய்பவரை) ப்ராணன்‌ ஆக எண்ணி உபாஸநம்‌ செய்தல்தான்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 
சாந்தோக்யத்தில்‌ உத்கானம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயமான உத்கீதத்தில்‌ ப்ரா- 
ணன்‌ ஆக உபாஸநம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ அசுரர்கள்‌ அழிவதைச்‌ சொல்கிறது; 
“பிறகு இந்த முக்யப்ராணன்‌ என்பது எதுவோ, அதுவாக உத்கீதத்தை உபா- 
ஸநம்‌ செய்தனர்‌”? என்கிறது; பின்னர்‌, 4“இப்படி உபாஸநம்‌ செய்பவனிடம்‌ யார்‌ 
பாபத்தை செய்ய விரும்புகிறானோ?” என்று இப்படி என்ற சொல்லால்‌ உத்கானத்‌- 
தின்‌ விஷயமான உத்கீதத்தில்தான்‌ ப்ராணன்‌ ஆக உபாஸநம்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 
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aa THA Hake Weed, ௭௮ Hah ராவி SATs 
T ETT ௮ ae என்‌ விள எள்ளி ஸின்‌ fave 
aft 5௭, 

Ta; எர - எரி மாக எதிர கவர வசி Weld, 
ET, அள அண்ணா ௫ மொ ண! (J.3-3-1)' எண 
sg, Breas, ‘erg TT அணா ண ள்‌”! (BT. 1-2-1) என 

wa எண்ன, “ன TH ரா எனா! (F.3-3-7)? JAAA- 
௭ Bla ஆக்ட்‌ Ua Taf விளி RA- 
ஏன்‌; அன்னி wages: சனி னக: ead எளி RARA,- 


பயக்க பட்டப்‌ 
242.4 னாக ரணி ணார (3-3-9) 


அத: ஏகத்ர கர்தரி ப்ராணத்ருஷ்டிறப்தாத்‌, அந்யத்ர கர்மணி ப்ராண- 
த்ருஷ்டிஸுப்தாச்ச ரூபாந்யதாத்வம்‌ ஸ்பஷ்டம்‌। ரூபாந்யதாத்வே ச விதேய- 
பேதே ஸதி கேவலசோதநாத்யவிமேஷ: அகிஞ்சித்கர இதி வித்யாபேத 
இதி சேத்‌ - 

SHE, அவிமேஷாத்‌ - அவிஸோஷேண ஹி உயயத்ர உத்கீதஸாதநகபர- 
பரியவ: உபக்ரமே ப்ரதீயதே, வாஜஸநேயகே, , தேஹ தேவா ஊசுர்ஹந்தா- 
ஸுராந்‌ யஜ்ஞே உத்கீதேநாத்யயாம”(ப்௬.3-3-1) " இத்யுபக்ரமே ஸ்ரூயதே, 
'சாந்தோக்யேஃபி, “தத்த தேவா உத்கீதமாஜஹ்ருரநேநைநாநபிஹநிஷ்யாம:” 
(சா.1-2-1)” இதி। = 


அத: உபக்ரமாவிரோதாய, “தேப்ய ஏஷ ப்ராண உதகாயத்‌ “(ப்ர.3-3-7)” இதி 

அத்யஸ்தப்ராணபாவ: உத்கீத உத்காநகர்மபூத ஏவ பாகாதிஷு ஓதநா- 

Has ஸெளகர்யாதிமமயவிவக்ஷயா கர்த்ருத்வேநோச்யதே, அந்யதா உப- 

க்ரமகத: உத்க்தபாப்த: கர்தரி லாக்ஷணிக: ஸ்யாத்‌। அத: வித்யைக்யம்‌ - 
DEO 


இதி ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே 
(361. வா ப்ரகரணயேதாத்‌ பரோவரீயஸ்த்வாதிவத்‌ (3-3-7) 
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ஆகையால்‌, ஒரு இடத்தில்‌ உத்கானத்தை செய்பவரான கர்தாவை ப்ராணன்‌ 
ஆக உபாஸநம்‌ செய்தலைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யம்‌ உள்ளது; வேறிடத்தில்‌ உத்கானம்‌ 
செய்யப்படும்‌ விஷயமான உத்கீதத்தை ப்ராணன்‌ ஆக உபாஸநம்‌ செய்தலைச்‌ சொல்‌- 
லும்‌ வாக்யம்‌ உள்ளது; ஆகையால்‌, ரூபத்தில்‌ (உபாஸன-உருவில்‌, விஷயத்தில்‌) 
வேற்றுமை தெளிவாக தெரிகிறது. ரூபம்‌ வேறுபடுவதால்‌, விதிக்கப்படும்‌ விஷய- 
மான உபாஸனமும்‌ வேறானதாகிறது ; அப்போது கட்டளை முதலியது ஒன்றாக இருப்பது 
மட்டும்‌ பயன்படாது. (கட்டளை, பலன்‌, பெயர்‌ ஆகியவை ஒன்றாக இருந்தாலும்‌, 
அது மட்டும்‌ போதாது; ரூபம்‌ வேறுபடுகிறதே!) ஆகவே, வித்யை வேறாகும்‌. 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 

ந - அது அன்று 

அவிபேஷாத்‌ - வித்யாசம்‌ இல்லாததால்‌. 

இரண்டு இடத்திலும்‌ வித்தியாசமின்றி, உத்கீதத்தை உபாயமாகக்‌ கொண்டு 
எதிரியை தோற்கச்‌ செய்தல்தான்‌ உபக்ரமத்தில்‌ (ஆரம்பத்தில்‌) தெரிகிறது. 

வாஜஸநேயகத்தில்‌, “ஆகா, அசுரர்களை யாகத்தில்‌ உத்கீதம்‌ கொண்டு 
வெல்வோம்‌ என்று அந்த தேவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌?” என்று ஆரம்பத்தில்‌ ஓதப்‌- 
: படுகிறது. சாந்தோக்யத்திலும்‌, “*அப்போது தேவர்கள்‌ இந்த உத்கீதம்‌ மூலம்‌ இந்த 
அசுரர்களைக்‌ கொல்வோம்‌” என்று உத்கீதத்தை கொண்டு வந்தனர்‌” என்று 
ஓதப்படுகிறது. 

ஆகவே, உத்கானம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயமான உத்கீத்மேதான்‌ உத்கானம்‌ 
செய்பவராக சொல்லப்படுகிறது - “அவர்களுக்கு இந்த ப்ராணன்‌ உத்கானம்‌ 
செய்தது” என்று; சமைத்தல்‌ முதலியவற்றில்‌ சோறு முதலியது போல, எளிதாக 
ய்ய முடிதலைச்‌ சொல்வதற்காக இப்படி சொன்னது. 

A (கஷ்டப்படாமல்‌ எளிதாக தளிகை செய்யமுடிந்தால்‌, 'நான்‌ தளிகை செய்யவில்லை; 
சாதம்‌ தானே தளிகை செய்தது” என்று சொல்வோம்‌; அதுபோல இங்கும்‌;ப்ராணனாக உபா- 
ஸநம்‌ செய்ததை எளிதாக செய்தனர்‌ என்ற கருத்தில்‌ ப்ராணனே இவர்களுக்கு உபாஸநம்‌ 
செய்தது என்று சொன்னதாகும்‌. இது பூர்வபக்ஷ-கருத்து ).௫ 

உபக்ரமத்துக்கு (ஆரம்பத்தில்‌ சொன்னதற்கு) முரண்பாடு இல்லாமல்‌ ஆவ- 
தற்காக இப்படி சொல்ல வேண்டும்‌; இல்லாவிட்டால்‌, ஆரம்பத்தில்‌ சொன்ன “உத்க்த' 
என்னும்‌ சொல்லானது, 'உத்கானம்‌ செய்பவர்‌' எனும்‌ பொருளில்‌ லக்ஷணா உடை- 
யது என்பதாக நேரிடும்‌. (நேர்‌ அர்த்தத்தை சொல்லாமல்‌, வேறு அர்த்தம்‌ சொல்ல 
நேரிடும்‌; அதுசரியல்ல). 

ஆகவே, வித்யை ஒன்றுதான்‌. 
க 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌. 
361.ந வா ப்ரகரணபேதாத்‌ பரோவரீயஸ்த்வாதிவத்‌ (3-3-7) 


HBO; ஆரம்பம்‌ வேறாவதால்‌; பரோவரீயஸ்த்வம்‌ முதலிய 
இட்டு [வேறாக ] ஆவது போல. 
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AR us amada TAA?) என, Ta FATT கள: ? கண 
Waal எண்ணான ளி! (BT.1-1-1)" eet wats 
Wa Weg, 'என்ளணானானாள்‌ wate’? (81.1-1-10)°, “sare ea 
அண்ண! (BT.1-2-1)° ண்ண, AARU TATA ஜன: VTE 
எள (BT.1-2-8)° fa TATA Sr அளிப்‌ 


எண erica, SAA Fat எதி TAT” 
(9.3-3-1)° Fa FAAI ree, AI TATA OA: ca A TET? (F.3- 
37)” seme கணினிக்‌ sta: Waar frase, RN ௮ 
wae எ a fade 


fea, ௭௭௩௮ Ward ஏன; நாரி எரா எ! (BT. 1-2-7)’ 
Stet கள: எதிர ஏர னனர பபான: ; எர 
கள்ள i 


என்‌ TATA என UT m saaa’ (3.3-3-7)° ee saa WTA 
ae wa A@’’(9.3-3-7)° ஊனா wore fasta 
ஏ | 


நவேதி பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। நசை(வை)ததஸ்தி, யத்‌ வித்யைக்‌- 
யமிதி, குத:? ப்ரகரணபேதாத்‌! “ஒமித்யேததக்ஷரமுத்கீதமுபாஸீத '(சா.1-1-1) 
இதி ப்ரக்ருதமுத்கீதாவய்வபூதம்‌ ப்ரணவம்‌ ப்ரஸ்துத்ய, “ஏதஸ்யைவாகூழர- 
ஸ்யோபவ்யாக்யாநம்‌ பவதி”(சா.1-1-10) “தேவாஸுரா ஹவை யத்ர ஸம்யே- 
தீரே'(சா.1-2-1) இத்யாரப்ய, “அத ஹ ய ஏவாயம்‌ முக்ய: ப்ராணஸ்தமுத்கீதமு- 
பாஸாஞ்சக்ரிரே(சா.1-2-8)* இதி உத்கீதாவயவபூதப்ரணவவிஷயமுபாஸ்நம்‌ 
சந்தோகா அதீயதே। E 


கீநப்ரகரணாபாவாத்‌, “ஹந்தாஸுராந்‌ யஜ்ஞ 
த்யயா இதி கருத்ஸ்நமுத்கீதம்‌ ப்ரஸ்துத்ய, “அத 
ஹேமமாஸந்யம்‌ ப்ராணமூசு: த்வம்‌ ந உத்காய” (ப்ரு.3-3-7) இத்யாதி கருத- 


தருஷ்டயா உபாஸ்ய இதி, “அத ஹேமமாஸந்யம்‌ 
அகாயேதி! ததேதி தேப்ய ஏஷ ப்ராண உதகாயத்‌ ” (ப்ரு. 
£ணாத்யாஸம்‌ நிர்திஸ்ய, “ய ஏவம்‌ வேத (ÙO. 
வ அதயஸதப்ராணபாவ உபாஸ்யோ விதீயதே। 


PEGs 
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ந வா (அல்ல) - என்று பூர்வபக்ஷத்தை மறுக்கிறார்‌; ஒரே வித்யை என்றது 
எதுவோ, அது இல்லை. 


ஏன்‌? 
ப்ரகரணபேதாத்‌ (ஆரம்பித்து சொல்லுதல்‌ வேறாவதால்‌) - 


'“உத்கீதத்தின்‌ ஒரு பாகமான ஓம்‌ என்னும்‌ இந்த அக்ஷரத்தை உபாஸநம்‌ 
செய்யவும்‌” என்று உத்கீதத்தின்‌ பாகமான ப்ரணவத்தை சொல்ல ஆரம்பிக்கிறது; 
பின்னர்‌, “*இந்த அக்ஷரத்தைப்‌ பற்றியே விரிவான வ்யாக்யானம்‌ ஆகிறது”, 
“தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ எப்போது யுத்தம்‌ செய்தனரோ?:” என்று ஆரம்பித்து, 
““பின்னர்‌ முக்யப்ராணன்‌ என்று எதுவோ, அதுவாக உத்கீதத்தை (உத்கீதத்தின்‌ 
பாகமான ப்ரணவத்தை) உபாஸனம்‌ செய்தனர்‌” என்று உத்கீதத்தின்‌ பாகமான 
ப்ரணவம்‌ பற்றிய உபாஸனத்தை சந்தோகர்கள்‌ ஓதுகின்றனர்‌. 


வாஜஸனேயிகளுக்கு இப்படியான முன்‌-தொடக்கம்‌ இல்லை; “யாகத்தில்‌ 
உத்கீதத்தைக்‌ கொண்டு அசுரர்களை வெல்வோம்‌” என்று முழு உத்கீதத்தையும்‌ 
சொல்ல ஆரம்பிக்கிறது; பின்னர்‌, முழு உத்கீதத்தைப்‌ பற்றியதாக “பிறகு, இந்த 
முக்யப்ராணனை “நீ எங்களுக்கு உத்கானம்‌ செய்பவராக ஆக வேண்டும்‌” என்று 
சொன்னார்கள்‌”? என்பது முதலாக, ஓதுகின்றனர்‌. 

ஆகவே, ஆரம்பம்‌ (ஆரம்பத்தில்‌ சொன்ன விஷயம்‌) வேறாவதால்‌, விதிக்‌- 
கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகிறது; விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகும்‌ போது ரூபம்‌ 
வேறாக ஆகிறது; ஆகவே, ஒரு வித்யையாக ஆகாது. 

மேலும்‌, சந்தோகர்களுக்கு, முன்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்பட்ட உத்கீதத்தின்‌ ஒரு 
பகுதியான ப்ரணவம்தான்‌ பாணனின்‌ ஏறிடப்பட்டதாய்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ஆகும்‌; “பின்னர்‌ முக்யப்ராணன்‌ என்று எதுவோ, அது- 
வாக உத்கீதத்தை (உத்கீதத்தின்‌ பாகமான ப்ரணவத்தை) உபாஸனம்‌ செய்த- 
னர்‌?” என்கிறது. வாஜஸனேயிகளுக்கோ, முழு உத்கீதத்தையும்‌ கானம்‌ செய்பவ- 
ரான உத்காதா என்பவர்‌, ப்ராணன்‌ ஆக எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ 
விஷயம்‌ ஆகிறார்‌. “பிறகு இந்த முக்யப்ராணனை “நீ எங்களுக்கு உத்கானம்‌ 
செய்பவராக ஆக வேண்டும்‌” என்றனர்‌; அப்படியே என்று அவர்களுக்கு இந்த 
முக்யப்ராணன்‌ உத்கானம்‌ செய்பவராக ஆனார்‌”? என்று உத்கானம்‌ செய்பவரை 
ப்ராணன்‌ ஆக கருதுவதைக்‌ குறிப்பிட்டு, “யார்‌ இப்படி உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ?” 
என்று, உத்கானம்‌ செய்பவரே ப்ராணன்‌-தன்மையை சுமத்தப்‌ பட்டவராக உபாஸ- 
னத்தின்‌ விஷயமாக விதிக்கப்‌ படுகிறார்‌. ஆகையாலும்‌ ரூபம்‌ வேறாகிறது. 
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ன்‌ ந்‌ கர்‌ 
TAS: agha; TATE எளி 
ர ரகவ Sener 5 
TTA 


வணிக - ise ௫௭) aA WT 
ஊனி விஸ்‌ இணர்‌ ree aia 
ளி WS tl 


peated 


Gea ead எனன, ஏன g data (3-3-4) 
அக்‌ எண ad - Patera Ta, Ta கண பணை கு ; 


அள steed ணே, எனா ணட எ; எள Sf 
Brera நரா ககளோரு என்று fragt ௪ ॥ 


ந ச உத்காதர்யுபாஸ்யே விஹிதே, “உத்கீதேநாத்யயாம”(ப்௬.3-3-1) 
இத்யாக்யாயிகோபக்ரமவிரோத: ஸங்கநீய:, உத்காதுருபாஸநே உத்கீதஸ்ய 
உத்காநகர்மபூதஸ்ய அவஸ்யாபேக்ஷிதத்வாத்‌ தஸ்யாபி பரபரிபவாக்யம்‌ 
பலம்‌ ப்ரதி ஹேதுத்வாத்‌। அத: ரூபபேதாத்வித்யாபேத இதி சோதநாத்ய- 
விஸேஷேஃபி ந வித்யைக்யம்‌। 

பரோவரிபஸ்த்வாதிவத்‌ - யதா ஏகஸ்யாமபி(மேவ)ஸாகாயாம்‌ உத்கீ- 
தாவயவபூதே ப்ரணவே பரமாத்மத்ருஷ்டிவிதாநஸாம்யே:பி ஹிரண்‌- 
மயபுருஷத்ருஷ்டிவிதாநாத்‌ பரோவரீயஸ்த்வாதிகுணவிஸ்ரிஷ்டத்ருஷ்டி- 
விதாநம்‌ ATST STS DT 


362.ஸம்ஜ்ஞாதஸ்சேத்‌ ததூக்தம்‌, ௮ஸ்தி து ததபி(3-3-8) 

உத்கிதவித்யேதி ஸஞ்ஜ்ஞைக்யாத்‌ தத்‌ - வித்யைக்யமுக்தம்‌ சேத்‌, தத்‌ 
ஸஞ்ஜ்ஞைக்யம்‌ விதேயபேதேஃப்யஸ்த்யேவ, யதா அக்நிஹோத்ரஸஜ்ஞா 
நித்யாக்‌! ிஹோத்ரே, குண்டபாயிநாமயநாக்நிஹோத்ரே ச, யதா ச உத்கீ- 
தவித்யேதி ச சாந்தோக்யே தபாபாடகோதிதாஸு பஹ்வீஷு வித்யாஸு।118॥ 
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கேள்வி - உத்கானம்‌ செய்பவர்தான்‌ உபாஸன-விஷயமாக விதிக்கப்‌ படு- 
கிறார்‌ என்றால்‌, கதை ஆரம்பத்தில்‌ (உத்காணம்‌ செய்பவர்‌ மூலம்‌ கொல்வோம்‌ என்று 
சொல்லாமல்‌ ““உத்கீதம்‌ மூலம்‌ கொல்வோம்‌”? என்று என்பதுடன்‌ முரண்பாடு வரும்‌. 
பதில்‌ - இப்படி கேட்கக்‌ கூடாது; ஏனெனில்‌, உத்கானம்‌ செய்பவரைப்‌ பற்றி 
உபாஸனம்‌ ஆகும்‌ போது, உத்கானத்தின்‌ விஷயமான உத்கீதமும்‌ கட்டாயம்‌ தேவை- 
யாகிறபடியால்‌, அதுவும்‌ எதிரியை தோற்கடித்தல்‌ எனும்‌ பலனைக்‌ குறித்து காரணம்‌ 
ஆகும்‌. ௩ (சக்ராயுத-ப்ரயோகம்‌ செய்த பகவான்‌ அசுரர்களைக்‌ கொன்றார்‌ என்பதும்‌ 
சக்ராயுதம்‌ அசுரர்களைக்‌ கொன்றது என்பதும்‌ முரண்பட்டது அல்ல; அதுபோல).௪ 
ஆகையால்‌, ரூபம்‌ வேறாவதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌ என்பதால்‌, கட்டளை 
முதலியது ஒன்றானாலும்‌ வித்யை ஒன்றாகாது. 
பரோவரீயஸ்த்வாதிவத்‌ - ஒரே ஸ்மாகையிலேயே உத்கீதத்தின்‌ ஒரு பகுதியான 
ப்ரணவத்தில்‌ பரமாத்மாவாக எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்வதை விதிப்பது 
ஸமமாக இருந்தாலும்‌, ஹிரண்மய புருஷனாக எண்ணுதலை விதிப்பதை விட, 
பரோவரீயஸ்த்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியவனாக எண்ணுதலை 
விதிப்பது வேறுதான்‌ என்பது எப்படியோ, (அப்படி இதுவும்‌ வேறாகும்‌). 


4 s, 4 4 
ட கொடை தொண்டை n அரி 


362.ஸம்ஜ்ஞாத: சேத்‌ தத்‌ உக்தம்‌, அஸ்தி து தத்‌ அபி (3-3-8) 


[ ஒரே] பெயரைக்‌ கொண்டு வித்யை ஒன்றே என்பது சொல்லப்படுமானால்‌, 
[ வித்யைவேறாக ] ஆனாலும்‌ பெயர்‌ ஒன்றாவது இருக்கிறது. 


கேள்வி - ae 
ஸம்ஜ்ஞாத: (பெயரைக்‌ கொண்டு) - உத்கீதவித்யை என்று பெயர்‌ ஒன்றாக 
இருப்பதைக்‌ கொண்டு, 
தத்‌ (அது) - (இரு உபநிஷத்திலும்‌ சொன்ன) வித்யை ஒன்றே என்பது 
உக்தம்‌ சேத்‌ - சொல்லப்படுமானால்‌, 
பதில்‌ 
து (ஆனாலும்‌) - விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறானாலும்‌, 
தத்‌ (அது) அஸ்தி து - பெயர்‌ ஒன்றாதல்‌ என்னும்‌ அது இருக்கிறதுதான்‌! 
> அக்னிஹோத்ரம்‌ என்னும்‌ பெயர்‌, நித்யமான அக்னிஹோத்ரத்திலும்‌, குண்‌- 
டபாயினாம்‌ அயன-அக்நிஹோத்ரத்திலும்‌ (ஒன்றாக) உள்ளது; அது எப்படியோ, 
A (குண்டபாயினாம்‌ அயனம்‌ என்று ஒரு ஸத்ரயாகம்‌; அதில்‌ ஒரு பமடம்‌ மட்டும்‌ ஒரு 
அக்னிஹோத்ரஹோமம்‌ செய்ய சொல்லியுள்ளது; அது வேறு aoe செய்ய வேண்‌- 
டிய அக்னிஹோத்ரம்‌ வேறு; பெயர்‌ ஒன்றாயிருந்தாலும்‌ இரண்டும்‌ வேறு ஆகும்‌). ௫ 
> உத்கீதவித்யை என்னும்‌ பெயர்‌, சாந்தோக்யத்தில்‌ முதல்‌ ப்ரபாடகத்தில்‌ சொல்‌- 
லப்பட்ட பல வித்யைகளில்‌ (ஒன்றாக) உள்ளது; அது வ 
(அப்படியே, வித்யை வேறாக ஆனாலும்‌,பெயர்‌ ஒன்றாக ஆகலாம்‌). 


3 e, o 
க எக்க 
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263 அ RANEA (2-2-8) 


அன்வர்‌ ஊனு இளி TE ரண WTAE TET - 
னி SN ATTA, எள uPAR”? (BT.1-2-1)" JAA- 
அணை WTA AAS HANTAL 


அண்‌ எ Were: “என்‌ way ஊறு ச்‌ FAT: 
ரிக வ அ எ RATA: என்றி என | ATTA AT 


4 Fedde A எ Fre Kal சள நாளான ahi 
னான ணம உ ॥ 


fa AAAI ॥ ௩ ॥ 
368.வ்யாப்தேஸ்ச ஸமஞ்ஜஸம்‌(83-8-9) 


சாந்தோக்யே ப்ரதமப்ரபாடகே உத்தராஸ்வபி வித்யாஸு உத்கீதா- 
வயவஸ்ய ப்ரணவஸ்ய ப்ரதமப்ரஸ்துதஸ்ய உபாஸ்யத்வேந வ்யாப்தேம்ச 


தந்மத்யகதஸ்ய, “தத்த தேவா உத்கிதமாஜஹ்ரு:”(சா.1-2-1)' இத்யுத்சீத- 
ஸப்தஸ்ய ப்ரணவவிஷயத்வமேவ ஸமஞ்ஜஸம்‌। 


அவயவே ச ஸமுதாயமப்த: “படோ தக்த:' இத்யாதிஷு த்ருஸ்யதே। 

அதஸ்ச உத்கீதாவயவபூத: ப்ரணவ ஏவ உத்கீதறப்தநிர்திஷ்ட இதி ஸ 

ஏவ ப்ராணத்ருஷ்ட்யோபாஸ்ய: சாந்தோக்யே ப்ரதிபத்தவ்ய:। வாஜஸநே- 

யகே து க்ருத்ஸ்நோத்கீதவிஷய: உத்கீதறப்த இதி க்ருத்ஸ்நோத்கீதஸ்ய கர்தா 

உத்காதா ப்ராணத்ருஷ்ட்யா உபாஸ்ய இதி வித்யாநாநாத்வம்‌ ஸி த்தம்‌! 
இதி அந்யதாத்வாதிகரணம்‌ ॥ 2 பு 


பட இதத 
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363.வ்யாப்தே: ச ஸமஞ்ஜஸம்‌ (3-3-9) 
[ ப்ரணவமே உபாஸன-விஜயமாக ] பரவி இருப்பதாலும்‌, 
[ உத்கீதம்‌ எனும்‌ சொல்‌ ப்ரணவம்‌ பற்றியது என்பதே ] சரியாகும்‌ 
சாந்தோக்யத்தில்‌ முதல்‌ ப்ரபாடகத்தில்‌, உத்கீதத்தின்‌ ஒரு பாகமான ப்ரணவ- 
மானது (உபாஸன-விஷயமாக) முதலில்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்பட்டது; அந்த ப்ர- 
ணவம்தான்‌, (இந்த ப்ராண-த்ருஷ்டி வித்யைக்கு) பின்னர்‌ உள்ள வித்யைகளிலும்‌ 
உபாஸனத்துக்கு விஷயமாக பரவியுள்ளது; அதனாலும்‌, அவற்றின்‌ நடுவில்‌ (இந்த 
வித்யையில்‌) இருக்கிற “அப்போது தேவர்கள்‌ உத்கீதத்தை கொண்டு வந்தனர்‌” 
என்கிற 'உத்கீதம்‌' என்ற சொல்லும்‌ ப்ரணவத்தைப்‌ பற்றியது என்பதே சரியாகும்‌. 
ஸமுதாயத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லானது,(அதன்‌) ஒரு பகுதியைப்‌ பற்றியும்‌ 
ஆகும்‌ என்பது, 'துணி எரிக்கப்பட்டது' முதலியவற்றில்‌ காணப்படுகிறது. (துணியின்‌ 
ஒரு சிறு பகுதி எரிந்து போனாலும்‌, துணி எரிந்துவிட்டது என்கிறோம்‌); ஆகை- 
யாலும்‌ உத்கீதத்தின்‌ ஒரு பகுதியான ப்ரணவம்தான்‌ 'உத்கீதம்‌' எனும்‌ சொல்லால்‌ 
குறிப்பிடப்‌ படுகிறது; ஆகையால்‌, அந்த ப்ரணவம்தான்‌ ப்ராணன்‌ என்னும்‌ எண்‌- 
ணத்துடன்‌ உபாஸன-விஷயமாக சாந்தோக்யத்தில்‌ அறியப்பட CMTE வாஜ- 
ஸனேயகத்திலோ, 'உத்கீதம்‌' எனும்‌ சொல்லானது, முழு உத்கீதத்தையும்‌ பற்றியது; 
ஆகையால்‌ முழு உத்கீதத்தையும்‌ கானம்‌ செய்பவரான உத்காதா AEE, ழ்‌, 
ணன்‌ என்னும்‌ எண்ணத்துடன்‌ உபாஸன-விஷயமாக ஆகிறார்‌; ஆகையால்‌, வித்யை 
வேறானது என்று ஆயிற்று. 
SHE HEE FEE HEE HE HE HE SHE He SE FETE FETE FETE IE IE SE TERETE 
அந்யதாத்வ-அதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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ணை ணைன IT SSN 
முன்‌ குறிப்பு | 

ஒரு ஸமயம்‌ ப்ராணன்‌, மற்றும்‌ இந்த்ரியங்களுக்குள்‌ யார்‌ சிறந்தவர்‌ என விவாதம்‌ 
வர, நான்முகனிடம்‌ சென்று கேட்டன. அவர்‌ சொன்னார்‌, “யார்‌ வெளியேறினால்‌, இந்த 
மரீரம்‌ மிக மோசமாக ஆகிறதோ அவரே சிறந்தவர்‌”' என்று, உடனே அதனை பரீகைஷ 
செய்து பார்த்தன. 

முதலில்‌ வாக்‌-இந்த்ரியம்‌ வெளியேறியது; ஆனாலும்‌, பேச முடியாமல்‌ போனது 
தவிர உடலில்‌ வேறெந்த இந்த்ரியத்துக்கும்‌ எந்த குறைவும்‌ இல்லை.. 

அதே போல, கண்‌, காது, மனஸ்‌ முதலியவை ஒவ்வொன்றாக வெளியேறிப்‌ பார்த்தன ; 
ஆனாலும்‌, பெரிய குறை எதுவும்‌ இல்லை. 

கடைசியில்‌ ப்ராண-வாயு வெளியேறக்‌ கிளம்பியது; அப்போதே எல்லா இந்த்ரியங்‌- 
களும்‌ செயலிழந்தன. நீ போக வேண்டாம்‌ என ப்ராணனை கேட்டுக்‌ கொண்டன; 
ப்ராணன்தான்‌ ஜ்யேஷ்டன்‌, ம்ரேஷ்டன்‌ என புரிந்து கொண்டன. 

ஜ்யேஷ்டன்‌ (மூத்தது ) - பிறக்கும்‌ உடலில்‌ ப்ராணன்தான்‌ முதலில்‌ சேரும்‌; பின்னரே 
இந்த்ரியங்கள்‌ சேரும்‌; ப்ராணனே மூத்தது. 

ல்ரேஷ்டன்‌ (சிறந்தது) - ப்ராணன்‌ இல்லாவிட்டால்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ செயல்பட முடி- 
யாது; அதனால்‌ ப்ராணன்தான்‌ சிறந்தது. 

ஒவ்வொரு இந்த்ரியத்துக்கும்‌ ஓவ்வொரு பெருமை உண்டு. 

வாக்‌-இந்த்ரியம்‌ மூலம்‌ பேச்சுத்திறமையினால்‌ வஸுவை (செல்வத்தை ) ஸம்பாதிக்‌- 
கிறோம்‌; எனவே, வாக்‌ ஆனது வஸிஷ்டம்‌-செல்வமுடையவரில்‌ சிறந்தது. 

கண்மூலம்‌ மேடு-பள்ளமான தரையைப்‌ பார்த்து நிலையாக இருக்கிறோம்‌. அதனால்‌, 
கண்‌ ஆனது ப்ரதிஷ்டா - நிலையானது ஆகும்‌. 

காது மூலமாகக்‌ கேட்டுதான்‌ மாஸ்த்ர-அறிவாகிற செல்வத்தைப்‌ பெறுகிறோம்‌; அதனால்‌ 
காது தான்‌ ஸம்பத்‌ - செல்வம்‌ ஆகும்‌. (செவிச்‌ செல்வம்‌) 

மனஸ்‌ இருந்தாலே இந்த்ரியங்கள்‌ செயல்படும்‌; மனஸ்‌ இல்லாவிட்டால்‌ இந்த்ரியம்‌ 
வேலை செய்யாது; எனவே மனஸ்தான்‌ ஆயதனம்‌- ஆதாரம்‌ ஆகும்‌. 

ஆனால்‌, இவை எல்லாமே ப்ராணன்‌ இருந்தால்தான்‌ இருக்கும்‌; CHIE அத- 
னால்‌, இவற்றுக்கு இருக்கும்‌ பெருமையெல்லாம்‌ ப்ராணனுக்கே சேரும்‌. இதனை அந்தந்த 
இந்த்ரியமே ப்ராணனிடம்‌ சொல்கிறது. இதனால்‌ பிட படப்‌, ENE என்பதை 
விளக்குகிறது; அப்படிப்பட்ட பராணனை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; இதை சொல்‌- 
லும்‌ ப்ராண-வித்யை ஆனது, மூன்று உபறிஷத்களில்‌ உள்ளது. அவை ஒரே வித்யையா 
வெவ்வேறா என்று விசாரம்‌; ஒரே வித்யையே என ஸித்தாந்தம்‌. 
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கள்ளை (3-3-3) 


aT: ரள saad, ATS A TE A AT I ae, 
Sauer tA Nea wala நார்‌ ara ச Awe’? (BT.5-1-1)' கணவ 


அனி! ஏராள ata TTT; wet wares: ஏ: ; 
a ண்ணி எனை ளி ஏரா: Tartare RTRT: 
aa aaa: - faa fan Ard, va IRN 
85. ஸர்வாஙோதாதிகரணம்‌ (3-3-3) 


364.ஸர்வாறேதாதந்யத்ரேமே(3-3-10) 

சாந்தோக்ய-வாஜஸநேயகயோ: ப்ராணவித்யா ஆம்நாயதே, “யோ 
ஹ வை ஜ்யேஷ்டம்‌ ௪ ம்ரேஷ்டம்‌ ச வேத, ஜ்யேஷ்டம்ச ஹ வை ஙம்ரேஷ்டம்‌ச 
பவதி/ ப்ராணோ வாவ ஜ்யேஷ்டங்ச ம்ரேஷ்டங்ச”(சா.5-1-1)) இத்யாதி। 

தத்ர ஜயைஷ்ட்யஸ்ரைஷ்ட்யகுணகம்‌ ப்ராணமுபாஸ்யம்‌ ப்ரதிபாத்ய, 
வாக்சக்ஷுஸ்ஸ்ரோத்ரமநஸ்ஸு வஸிஷ்டத்வப்ரதிஷ்டாத்வ-ஸம்பத்த்வ- 
ஆயதநத்வாக்யாந்‌ குணாந்‌ ப்ரதிபாத்ய, வாகாதீநாம்‌ தேஹஸ்ய ச ப்ரா- 
ணாயத்தஸ்திதித்வேந ததாயத்ததத்தத்கார்யத்வேந ௪ ப்ராணஸ்ய ஸ்ரை- 
ஷ்ட்யம்‌ ப்ரதிபாத்ய, வாகாதிஸம்பந்திதயா ஸ்ருதாந்‌ வஸிஷ்டத்வாதிந்‌ 
குணாம்ஸ்ச ப்ராணஸம்பந்திதயா ப்ரதிபாதயதி। ஏவம்‌ சாந்தோக்ய- 
வாஜஸநேயகயோ: ஜ்யைஷ்ட்யங்ரைஷ்ட்யகுணக: வஸிஷ்டத்வாதி- 
குணகங்௪ ப்ராண உபாஸ்ய: ப்ரதிபாத்யதே। = 

கெளஷீதகிநாம்‌ து ப்ராணவித்யாயாம்‌ ததைவ ஜ்யைஷ்ட்யஸ்ரை- 

ட்யகுணக: ட உபாஸ்ய: ப்ரதிபாதித:, ந புந: வஸிஷ்டத்வாதயோ 
காதிஸம்பந்திநோ குணா: ப்ராணஸம்பந்திதயா ப்ரதிபாதிதா:। 
தத்ர MUU: - கிமத்ர வித்யா பித்யதே, உத நேதி। 
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364.ஸர்வாபேதாத்‌ அந்யத்ர இமே (3-3-10) 
[ விளக்கும்‌ முறையில்‌ ] எல்லாவற்றுக்கும்‌ வித்தியாசமில்லை என்பதால்‌ 
வேறிடத்திலும்‌ ( கெளவீதகீ-உ பநிஷத்திலும்‌ ] இவை[ குணங்கள்‌ ஆகும்‌ ]. 

விஷயவாக்யம்‌ - 


சாந்தோக்யம்‌ வாஜஸனேயகம்‌ எனும்‌ இரு உபநிஷத்களிலும்‌ ப்ராணவித்யை 
ஓதப்படுகிறது - “யார்‌ ஜ்யேஷ்டனையும்‌ ஸ்ரேஷ்டனையும்‌ உபாஸனம்‌ செய்கி- 
றானோ, அவன்‌ ஜ்யேஷ்டனாகவும்‌ ஸ்ரேஷ்டனாகவும்‌ ஆகிறான்‌; ப்ராணன்தான்‌ 
ஜ்யேஷ்டனும்‌ ஸ்ரேஷ்டனும்‌'” என்பது முதலாக. 

அதில்‌, 
> ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை ஆகிய குணங்களை உடைய ப்ரா- 
ணன்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியதாக அறிவித்து, 
> வாக்‌, கண்‌, காது, மனஸ்‌ ஆகியவற்றில்‌, வஸிஷ்டத்வம்‌, ப்ரதிஷ்டாத்வம்‌, 
ஸம்பத்த்வம்‌, ஆயதனத்வம்‌ எனப்படும்‌ குணங்களை அறிவித்து, 
உ வாக்‌ முதலியவையும்‌ பரரீரமும்‌ ப்ராணனைச்‌ சார்ந்தே இருப்பதாலும்‌, ப்ராண- 
னைச்‌ சார்ந்தே அததன்‌ செயலை உடையதாக ஆவதாலும்‌, ப்ராணனுக்கே 
ஸ்ரேஷ்டதன்மை என்பதை அறிவித்து, 
> வாக்‌ முதலியவற்றின்‌ ஸம்பந்தப்பட்டவையாக ஓதப்பட்ட வஸிஷ்டத்வம்‌ 
முதலிய குணங்களை ப்ராணனுக்கு ஸம்பந்தப்‌ பட்டவையாக (ப்ராணனுடைய 
குணங்களாக) அறிவிக்கிறது. 
இப்படியாக சாந்தோக்ய, வாஜஸனேய உபநிஷத்களில்‌ ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, 
ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை ஆகிய குணங்களை உடையதாகவும்‌, வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களை உடையதாகவும்‌ ப்ராணன்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியது 
என்று அறிவிக்கப்‌ படுகிறது. 

கெளஷீதகிகளுக்கோ (கெளஷீதகீ உபநிஷத்தில்‌) ப்ராணவித்யையில்‌ அப்‌- 
படியே ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை ஆகிய குணங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரா- 
ணன்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய விஷயமாக அறிவிக்கப்‌ படுகிறது; 
ஆனால்‌, வாக்‌ முதலியவற்றின்‌ ஸம்பந்தப்பட்ட வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ 
ப்ராணனுக்கு ஸம்பந்தப்பட்டவையாக அறிவிக்கப்படவில்லை. 


ஸந்தேஹம்‌ 
இதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - இங்கு வித்யை வேறுபடுமா? அல்லது இல்லையா? 
என்று. 
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fk gene? rad FRN Hea) SIT TTA Ts PTT 
TUTE, அ எண்ணின்‌ ஏரி WT ரான: Vela; FTO | 
எ equate, free: - 
afer TA SH: அளி ன்‌ ௭௭ வ கினி ரள 
A- எணண TOT TTT Her: 2 எளி - ATATA- 
ராண னன என எள்ளை 
எ - உள்‌ ஏராள, 
(அவி னை! (1.5-1-6)', 
ஏவி ணாள! (3.8-1-7) ea எனை, 
எணண எண்ணா ளார்‌ எண அ வ்‌ ணச்‌ அரள 
அ நாளான WOT வே) யாள 7 
கிம்‌ யுக்தம்‌? பித்யதே இதி। குத: ரூபபேதாத்‌। யத்யபி உபயதர 
ப்ராண ஏவ ஜ்யைஷ்ட்யஸ்ரைஷ்ட்யகுணக உபாஸ்ய: - ததாபி ஏகதர 


வஸிஷ்டத்வாதிபிரபி குணைர்யுக்த: ப்ராண உபாஸ்ய: ப்ரதீயதே, இதரத்ர 
து தத்‌ விதுர இதி உபாஸ்யரூபபேதாத்‌ வித்யாபேத:- 
இதி ப்ராப்தே ப்ரூம: - ஸர்வாபேதாதந்யத்ரேமே। நாத்ர வித்யாபேத:। 
அந்யத்ர - கெளஷீதகிநாம்‌ ப்ராணவித்யாயாமபி இமே - வஸிஷ்டத்வாதய்‌: 
குணா: உபாஸ்யா: ஸந்தி। குத:? ஸர்வாபேதாத்‌ - ப்ரதிஜ்ஞாதப்ராண- 
ஜ்யைஷ்ட்ய-ஸ்ரைஷ்ட்யோபபாதநப்ரகாரஸ்ய ஸர்வஸ்ய தத்ராப்யபேதாத்‌। 
ததாஹி - சந்தோகவாஜஸநேயிநாம்‌ ப்ராணவித்யாயாம்‌, 

ஆ அஹம்‌ ம்ரேயஸி வ்யூதிரே'(சா.5-1-6)), 

* அஹம்‌ ம்ரேயஸே விவதமாநா: ”ப்ரு.8-1-7). இதி = உபக்ரம்ய 
வாகாத்யேகைகாபக்ரமணே அந்யேஷாம்‌ ஸப்ராணாநாம்‌ இந்த்ரியாணாம்‌ 
ஸரீரஸ்ய ௪ ஸ்திதிம்‌ தத்தத்கார்யம்‌ ச அவிகலம்‌ ப்ரதிபாத்ய, ப்ராணோத்‌- 
க்ரமணே ஸர்வேஷாம்‌ விமரரணம்‌ அகார்யகரத்வம்‌ சாபிதாய ஸர்வேஷா.? 


ப்ராணாதீநஸ்திதித்வ-தததீநகார்யத்வாப்யாம்‌ ப்ராணஸ்ய ஜ்யைஷ்ட்‌! 
(ஸ்ரைஷ்ட்ய?)முபபாதிதம்‌। 
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பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? 
வேறுபடும்‌ என்பது. 
ஏன்‌? 
ரூபம்‌ (உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய குணம்‌) வேறாவதால்‌. 
இரண்டு இடத்திலும்‌, ப்ராணன்தான்‌ ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை 
ஆகிய குணங்களுடன்‌ கூடியதாக உபாஸன-விஷயம்‌ ஆகிறது; அப்படியானாலும்‌, 
ஒரு இடத்தில்‌ (சாந்தோக்ய, ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ உள்ள ப்ராணவித்யையில்‌) 
வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடனும்‌ கூடியவதாக ப்ராணன்‌ உபாஸனம்‌ செய்‌- 
யப்பட வேண்டிய விஷயமாக உள்ளது; மற்றொரு இடத்திலோ, கெளஷீதகீ 
உபநிஷத்தில்‌ உள்ள ப்ராணவித்யையில்‌ அந்த குணங்கள்‌ இல்லாமல்‌ ப்ராணன்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியது ஆகிறது. ஆகையால்‌, உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ 
ரூபம்‌ (குணம்‌) வேறாவதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ஸர்வா- 
பேதாத்‌ அந்யத்ர இமே 
இங்கு வித்யை வேறுபடும்‌ என்பது கிடையாது. 
அந்யத்ர - வேறிடத்தில்‌, கெளஷீதகிகளின்‌ ப்ராணவித்யையிலும்‌, 
இமே (இவை) - இந்த வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ உபாஸனம்‌ செய்‌- 
யப்பட வேண்டியவையாக உள்ளன. 
ஏன்‌? 
ஸர்வாபேதாத்‌ (எல்லாம்‌ வித்தியாசமின்றி ஆவதால்‌) - ப்ராணனுக்கு முதலில்‌ 
ப்ரதிஜ்ஞையில்‌ சொல்லப்பட்ட ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை ஆகிய- 
வற்றை விளக்கும்‌ முறை அனைத்துக்கும்‌ அங்கும்‌ வித்யாசம்‌ இல்லை 
என்பதால்‌. 
அப்படித்தானே, சந்தோக, வாஜஸனேயிகளுக்கு ப்ராண வித்யையில்‌ 
“நானே உயர்ந்தவன்‌ என்பதில்‌ விவாதம்‌ செய்தனர்‌””, 
““நானே உயர்ந்தவன்‌ என்பதற்காக விவாதம்‌ செய்பவர்களாய்‌”” என்று 
ஆரம்பித்து, 
வாக்‌ முதலிய ஒவ்வொன்றும்‌ வெளியே போனபோது, ப்ராணனுடன்‌ கூடிய 
மற்ற இந்த்ரியங்களும்‌ UUITIT(LPLD (நிலையாக) இருப்பதையும்‌, அததன்‌ செயல்‌- 
பாடும்‌ குறைவில்லாமல்‌ ஆவதையும்‌ சொல்லி, 
> ப்ராணன்‌ வெளியேறக்‌ கிளம்பும்போது, எல்லாம்‌ சிதறுவதையும்‌ செயல்பட 
முடியாமல்‌ இருப்பதையும்சொல்லி, ae 
எல்லாவற்றுக்குமே ப்ராணனுக்கு அதீனமான நிலையும்‌, ப்ராணனுக்கு அதீ- 
னமான செயல்பாடும்‌ ஆவதால்‌ ப்ராணனே ஜ்யேஷ்டன்‌(ங்ரேஷ்டன்‌) என்று 
விளக்கப்‌ பட்டது. 


* * 
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கிளி நான்கா எள எனை; 
சணா “அண Sarat: mA ரோஜா, A A A; Na: Ht 2)? 
Ra amA: TOM: ளாக TEST UTTER eet wR விண 
aff: Say ஏனா ளை பய வ பப்பு FAP 


(AE: ௭ A என்‌ லை 20 ॥ 
at எனக N 3 ॥ 


ஏவமுபபாதிதம்‌ வாகாதிகார்யஸ்ய ப்ராணாதீநத்வம்‌, “அத ஹைநம்‌ 
வாகுவாச யதஹம்‌ வஸிஷ்டோஸ்மி த்வம்‌ தத்‌ வஸிஷ்டோஃஸி”(சா.1-5-13),, 
இத்யாதிநா வாகாதிபி: அநூத்யதே। 


கெளஷீதகிநாம்‌ ப்ராணவித்யாயாமபி ப்ராணஜ்யைஷ்ட்யஸ்ரைஷ்ட்ய- 
ப்ரதிபாதநாய வாகாதிஷு வஸிஷ்டத்வாதய: ப்ரதிபாதிதா: 1 அ அத ஹேமா 
தேவதா: ப்ரஜாபதிம்‌ பிதரமேத்யாப்ருவந்‌, கோ வை ந: ங்ரேஷ்ட : ” (கெள.6?) 
இத்யாதிநா வாகாதிகதா: குணா: வாகாதயங்ச தேஹங்ச ப்ராணாதீநா 
இதி ப்ராணஸ்ய ஜ்யைஷ்ட்யமுபபாதிதம்‌। 


வாகாதிபி: ஸ்வஸ்வகுணாநாம்‌ வஸிஷ்டத்வாதிநாம்‌ ப்ராணாதீந- 
த்வாநுவாதமாத்ரம்‌ து ந க்ருதம்‌। நைதாவதா ரூபபேத:, வாகாதீநாம்‌ 
வஸிஷ்டத்வாதிகுணாந்விதாநாம்‌ ப்ராணாதீநகார்யத்வோபபாதநேநைவ 
ப்ராணஸ்ய வாகாதிவஸிஷ்டத்வாதிகுணஹேதுத்வஸ்ய ஸித்தத்வாத்‌! 
ததேவ ஹி ப்ராணஸ்ய வஸிஷ்டத்வாதிகுணயோகித்வம்‌, யத்‌ வாகாதி- 
வஸிஷ்டத்வாதிஹேதுத்வம்‌। அத: அத்ராபி வஸிஷ்டத்வாதிகுணயோகாத்‌ 

்‌ ப்ர ம ட: ப்ரதிபந்ந இதி நாஸ்தி வித்யாபேத:॥ 10 1 


ஆட ம்‌ .... இதி ஸர்வாபேதாதிகரணம்‌ u 3 ப 
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இப்படி வாக்‌ முதலியவற்றின்‌ செயல்பாடு ப்ராணனுக்கு ஆதீனமானது என்று 
விளக்கப்பட்டதானது, வாக்‌ முதலியவற்றால்‌ திரும்ப சொல்லப்படுகிறது - “பிறகு 
இந்த ப்ராணனிடம்‌ வாக்‌ சொல்லியது, “நான்‌ எதனால்‌ வஸிஷ்டனாக இருக்கி- 
றேனோ, அதனால்‌ நீ வஸிஷ்டனாக இருக்கிறாய்‌” என்பது முதலியதால்‌. 

கெளஷீதகிகளுடைய ப்ராணவித்யையிலும்‌, ப்ராணனுக்கு ஜ்யேஷ்ட-தன்‌- 
மையையும்‌ ஸ்ரேஷ்ட-தன்மையையும்‌ இருப்பதைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக வாக்‌ 
முதலியவற்றில்‌ வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலியவை சொல்லப்பட்டன; “பிறகு இந்த 
இந்த தேவர்கள்‌ தம்‌ பிதாவான நான்முகனை அடைந்து, எங்களில்‌ யார்‌ ஸ்ரேஷ்‌- 
டர்‌?” என்று கேட்டனர்‌”” என்பது முதல்‌, வாக்‌ முதலியவற்றில்‌ உள்ள குணங்களும்‌ 
வாக்‌ முதலியவையும்‌ பமரீரமும்‌ ப்ராணனுக்கு அதீனமானவை என்று ப்ராணனுக்கு 
ஜ்யேஷ்டதன்மை விளக்கப்‌ பட்டது. 

வாக்‌ முதலியவை தம்தம்‌ குணமான வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலியவற்றை ப்ராண- 
னுக்கு அதீனமாக (ப்ராணனிடம்‌) திரும்பிச்‌ சொல்வது மட்டும்‌ செய்யப்படவில்லை. 
அதை வைத்துக்‌ கொண்டு, ரூபம்‌ வேறாக ஆகாது. வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்‌- 
களுடன்‌ கூடிய வாக்‌ முதலியவை, ப்ராணனனுக்கு அதீனமாகவே செயல்படுபவை 
என்பதை விளக்கியபடியாலேயே வாக்‌ முதலியவற்றின்‌ வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களுக்கு ப்ராணன்தான்‌ காரணம்‌ என்பது ஏற்பட்டு விட்டது. ப்ராணன்‌ ஆனது 
வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியதாக இருத்தல்‌ என்பது, வாக்‌ 
முதலியவற்றின்‌ வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலியவற்றுக்கு காரணமாக இருத்தல்‌ என்பது- 
தானே! அதனால்‌, இங்கும்‌ வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ (ப்ராணனிடம்‌) 
சேர்ந்திருப்பதால்‌, ப்ராணன்‌ ஜ்யேஷ்டன்‌ என்பது தெரிகிறது. 

எனவே, வித்யை வேறாகும்‌ என்பது கிடையாது. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SE 

ஸர்வாபேதாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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56.ஆநந்தாத்யதிகரணம்‌(3-8-4) 
முன்‌ குறிப்பு ணன 
வேதத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு சொன்ன குணங்களை இரண்டு விதமாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. 


s 


1. ஸ்வரூபநிரூபக குணங்கள்‌ - ப்ரஹ்மம்‌ என்பது எப்படியானது என்பதை நமக்கு புரிய 
வைக்கும்‌ குணங்கள்‌; ப்ரஹ்மம்தான்‌ உலகைப்‌ படைப்பவர்‌, காப்பவர்‌ என்று சொன்‌- 
னாலும்‌, அந்த ப்ரஹ்மம்‌ எந்த ஸ்வரூபத்தில்‌ இருக்கும்‌ என்பது புரியாது; அதைப்‌ 
புரிய வைக்க வேதம்‌, “ஸத்யம்‌, ஜ்ஞானம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம” முதலிய வாக்யங்களைச்‌ 
சொல்கிறது ; ஜ்ஞானஸ்வரூபமாக, மாறாததாக, எல்லா கால-தே௪ச-6பொருள்களில்‌ 
இருப்பதாக, தோஷம்‌ அற்றதாக, ஆனந்த-ஸ்வரூபமாக இருக்கும்‌ என்கிறது ;இப்படி 
சொன்ன குணங்கள்‌ ஐந்து - ஸத்யத்வம்‌, ஜ்ஞானத்வம்‌, அனந்தத்வம்‌, ஆனந்தத்வம்‌, 
அமலத்வம்‌ என்பவை; இவற்றைக்‌ கொண்டுதான்‌ ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை நாம்‌ புரிந்து 
கொள்கிறோம்‌; அதனால்‌ ஸ்வரூபறிரூபககுணங்கள்‌ என்று பெயர்‌; ஸ்வரூபத்தை 
புரிய வைக்கும்‌ குணங்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌;இவற்றை விட்டுப்‌ பார்த்தால்‌, ப்ரஹ்ம- 
ஸ்வரூபம்‌ புரியாது;எனவே, இந்த குணங்களை எல்லா வித்யையிலும்‌ எண்ணிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. 


2, நிரூபிதஸ்வரூப குணங்கள்‌ - ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபம்‌ நிரூபிக்கப்பட்டு புரிந்தபின்‌ நமக்கு 
தெரிய வரும்‌ குணங்கள்‌; அவை காருண்யம்‌ முதலிய எண்ணற்ற குணங்கள்‌; இவற்றை 
எந்தெந்த வித்யையில்‌ சொல்லியுள்ளதோ, அந்த வித்யையில்‌ மட்டும்‌ எண்ணிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. 
முதலில்‌ சொன்ன ஸ்வரூப நிரூபக குணங்களை இந்த அதிகரணம்‌ எடுத்துச்‌ 

சொல்கிறது. 
இது தவிர, ரியசிரல்த்லம் முதலில சிலதை வேதம்‌ சொல்கிறது ; அதாவது, டப 

எனும்‌ ஆனந்தத்தை ஓரு கனிதனாக கற்பனை செய்ய வேண்டும்‌; அவனுக்கு ட்ட 
எனும்‌ ஆனந்தம்‌ துலைவுகும்‌ மோதம்‌ எனல்‌ ஆனந்தம்‌ வலது பக்கம்‌ ஆகும்‌ என்றெல்லாம்‌ | 


13S 


சொல்கிறது! இதெல்லாம்‌ உண்மையில்‌ ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களே அல்ல; ப்ரஹ்மத்தை | 
நமக்குப்‌ புரிய லைப்பதற்காக ஓரு AIO உருவத்தை கொல்கிறது என்பது மட்டுமே; | 
இவற்றைலந்த்‌ 6 சத்ையிலும்‌உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. 

கை, கால்‌ முதலிங்‌ பாகங்கள்‌ ஐரிரத்திக்கு உண்டு; ஆத்மாவுக்கு கிடையாத; ப்ரஹ்‌- 
மத்தை ஆத்மா என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; அதனால்‌, முன்‌ சொன்ன wally e pee 
கற்பனையே) இதன்‌ விரிவான விளக்கம்‌ இங்கே உது; சதை பரிந்து கொள்ள, 
முதலில்‌, ஆநந்தம(யாதிகரணம்‌ (1-1-6) மற்றும்‌ முதல்‌ பாகத்தில்‌ பின்‌ இணைப்பில்‌ உள்ள 


[] 
https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


a [குணைர்விநா G - பதே ஹ்மவித்யாஸு ஸர்வா- 
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ck, ராண கண (3-3-9) 
எரா னஸ்‌ ணா எனம கவர்‌ | எள நான எர. 
அணை ணைன றுக்‌ எண்ணின்‌ RNa- 
சோ wit: ; எணண Ben விராட்‌, 9 weary 
எளி qr: wierd - 


3 THAI என்ர nAaR A, என்‌ fra 
ஊணாசிள டாண்‌ ரணாள ருள்‌ Efe, 
Ua WA - A; ளானை ளன ஸி ada; ஏளன TTA 


i ஏளன, எண்ணா எ 
> ॥£8॥ 


SRO 


86 ஆநந்தாத்யதிகரணம்‌(5-3-4) 


ப்ராணாவித்யாங்கவிஷயம்‌ அந்யதபி நிரூபணம்‌ அநந்தரமேவ கரிஷ்‌- 
யதேடயதா ப்ராணஸ்ய வஸிஷ்டத்வாத்யநுஸந்தாநேந விநா ஜ்யைஷ்ட்ய- 
ஸ்ரைஷ்ட்யாநுஸந்‌ ஈநாநுபபத்தே: அநுக்தாநாமபி வஸிஷ்டத்வாதீநாம்‌ 
பல்ல பது த்யாயாம்‌ பப்‌ டம்‌ ப்ரஹ்மஸ்வரூபாநுஸந- 
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86.ஆநந்தாத்யதிகரணம்‌(9-9-4) 
ஸங்கதி (விஷய தொடர்பு) 


ப்ராணவித்யையின்‌ அங்கத்தைப்‌ பற்றிய வேறொரு விசாரமும்‌ அடுத்த- 
படியே (அடுத்த அதிகரணத்தில்‌) செய்யப்படப்‌ போகிறது. 

ப்ராணனுக்கு வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலியவற்றை எண்ணாமல்‌ ஜ்யேஷ்ட-தன்மை, 
ஸ்ரேஷ்ட-தன்மை ஆகியவற்றை எண்ணுதல்‌ வராது; அதனால்‌, கெளஷீதக்‌ உபநி- 
ஷத்தில்‌ ப்ராணவித்யையில்‌, வஸிஷ்டத்வம்‌ முதலியவை சொல்லப்படவில்லை- 
யானாலும்‌ (அவை உபாஸனத்தில்‌) சேரும்‌; இது எப்படியோ, அப்படியே எந்த 
குணங்களை விட்டு ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை எண்ணுவது முடியாதோ, அந்த குணங்‌- 
கள்‌ எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ எண்ணப்‌ பட வேண்டியவை என்கிற இப்‌- 
பொருள்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - 
365.ஆநந்தாதய: ப்ரதாநஸ்ய (3-3-11) 
குணமுடைய விபேஷ்யம்‌ ஒன்றானபடியால்‌, ஆநந்தத்வம்‌ 
முதலியவை [ எண்ணப்பட வேண்டியவை ஆகும்‌ ] 


ஸந்தேஹம்‌ 

இங்கு பரப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய எல்லா வித்யைகளிலும்‌ ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூப-குணங்‌- 
களுக்கு உபஸம்ஹாரம்‌ உண்டா? (அவற்றையும்‌ சேர்த்து எண்ணி உபாஸனம்‌ 
செய்யவேண்டுமா?)இல்லையா? என்று விசாரிக்கப்‌ படுகிறது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

j பித்‌ b செய்யும்‌ இடத்தில்‌, அங்கு சொல்‌- 

ஒரு வித்யையை ஆரம்பித்து உபதேபமம்‌ செய்‌ அங்‌ 
பகவன்‌ உபஸம்ஹாரம்‌ செய்வதில்‌ (சேர்த்து எண்ணுதலில்‌) ப்ரமாணம்‌ 
கிடையாது; ஆகையால்‌, அந்த இடத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவைக்கு மட்டுமே உபஸம்‌- 
ஹாரம்‌ ஆகும்‌. (ப்ரஹ்ம ஸ்வரூப குணங்களை எல்லா வித்யைகளிலும்‌ சேர்த்து 
எண்ணுதல்‌ கூடாது). 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்‌ 


ப்ரதாநஸ்ய:” ; Si 3 
“அபேதாத்‌' என்பது (போன ஸூத்ரத்திலிருந்து) தொடர்ந்து SETS 
ப்ரதாநஸ்ய (விமேஷ்யத்துக்கு) - குணங்களை PLN WATS soe 
அபேதாத்‌ (ஒன்றானபடியால்‌) - எல்லா வித்யைகளிலும்‌ ஒன்றானபடியால்‌, 


குணமுடைய பொருளை விட்டு குண ங்கள்‌ தனியாக இருக்காதானபடியால்‌, 


= இப்‌ . லிய குணங்கள்‌ 
ஆநந்தாதய: - ஆனந்தத்வம்‌ POS © 
லலா. வித்யைகளிலும்‌ சேர்த்து எண்ணப்‌ பட வேண்டியவை ஆகும்‌. 


தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ““ஆநந்தாதய: 


ஆ 7 
க-து 
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ud எ ஏணாள ளை எள Aanes, “ara Tria 
ந (3.1.5)! ATA எனின்‌ அள: எண்‌ A; TE - 


35௩ அணா ளி fe WE (3-3-23) 
மட்ட A ம ரட்ட. 


ப்‌ ப்‌ ere 
ஏ (3.1.99.2)” wef Fred 2% N 


Piesok 


3௭9௭ ஏணி ண விரி எக்கர்‌ ஏராள எள்‌ 
ஏன AM, எள ௭ளி As எண்‌ VACA, ATA - 
PENTA 

f RE a O E a gii so 
| ஏவம்‌ தாஹி குண்ய்ப்ருதகபாவாதேவ ஆநந்தாதிவத்‌ ப்ரியபபிரஸ்த்‌- 
| 


வாதயோ5பி, “தஸ்ய ப்ரியமேவ மிர: (தை.1.ஆந.5) இத்யாதென ப்ரஹ்ம- 
குணத்வேந ஸ்ருதா: ஸர்வத்ர ப்ரஸஜ்யேரந்‌; நேத்யாஹ - 


| 366.ப்ரியமபிரஸ்த்வாத்யப்ராப்திருபசயாபசயென 


ரத, ப்ரஹ்மண: புருஷீ- 
L த்வாதீநாம்‌। அந்யதா 
| தன்‌ 
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: : al 

கேள்வி த இப்படியானால்‌, “அந்த ப்ரஹ்மத்துக்கு ப்ரியம்‌ தான்‌ சிரஸ்‌” முத- 
லியதில்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணமாக ஓதப்பட்டவையான ப்ரியசிரஸ்த்வம்‌ முதலிய- 
வையும்‌, ஆனந்தத்வம்‌ முதலியன போல,எல்லா வித்யைகளிலும்‌ எண்ணப்பட 
நேரிடும்‌; ஏனெனில்‌,குணமுடைய பொருளை விட்டு குணங்கள்‌ தனியாக இருக்‌- 
காதானபடியாலேயே. 

(ஆனந்தமயமான ப்ரஹ்மத்துக்கு ப்ரியம்‌ என்பது தலையாகும்‌; மோதம்‌ என்பது வலது 
பக்கம்‌ ஆகும்‌ ..... என்று தலை, வால்‌ முதலியதை வேதம்‌ சொல்கிறது; ப்ரியம்‌, மோதம்‌ 
என்பதெல்லாம்‌ ஆனந்தத்தின்‌ சில விதங்கள்‌; அந்த ப்ரியத்தை தலையாக கொண்டிருத்தல்‌ 
முதலியதும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணம்‌ ஆகிறது; ஆதலால்‌, அதையும்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டி 
வரும்‌ என்று கேள்வி). 


பதில்‌ - அல்ல என்கிறார்‌ - 
566.ப்ரியறிரஸ்த்வாத்யப்ராப்தி: உபசயாபசயெள 
ஹி பேதே (3-3-12) 


ப்ரியசிரஸ்த்வம்‌ முதலியவை உபாஸனத்தில்‌ சேராது; ஏனெனில்‌, [ ப்ரஹ்மத்துக்கு ] 
அவயவப்‌ பிரிவு இருக்குமானால்‌, பெரிய-சிறிய அளவுகள்‌ இருக்க நேரிடும்‌. 


ப்ரியசிரஸ்த்வாத்யப்ராப்தி: - ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூப-குணங்கள்‌ (உபாஸனத்தில்‌) 
சேரும்‌ என்று சொல்லப்படும்போது, ப்ரியசிரஸ்த்வம்‌ முதலியவை (உபாஸ- 
னத்தில்‌) சேராது; ஏனெனில்‌, அவை ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களே அல்ல. (பர- 
மாத்ம-ஸ்வரூபமான ப்ரஹ்மத்துக்கு தலை முதலிய பாகம்‌ கிடையாது) 
பேதே (அவயவப்பிரிவு இருக்குமானால்‌) - அப்படி இல்லாமல்‌, ப்ரஹ்மத்‌- 
தத்தன்‌ பக்கம்‌, வால்‌ முதலிய அவயவப்‌ பிரிவு இருக்குமானால்‌, 
உபசய-அபசயெள - சிறிதாகவும்‌ பெரிதாகவும்‌ இருத்தல்‌ வர நேரிடும்‌; (ஒரு 
அவயவம்‌ பெரிதாகவும்‌, மற்றொன்று சிறிதாகவும்‌ இருக்க நேரிடும்‌) அப்படி- 
யானால்‌, “ப்ரஹ்மம்‌ மாறாதது, ஜ்ஞாநஸ்வரூபமானது, அளவற்றது" முத- 
லியது முரண்படும்‌. 


HS டைய பொருளை விட்டு குணங்கள்‌ இருக்காது எனும்‌ கார- 
Sar ee முதலிய குணங்கள்‌ எல்லா வப்‌ ல பது ») 
அப்படியே எல்லா குணங்களும்‌ எல்லா வித்யையிலும்‌ வர pa o pn அ 
ஸம்பந்தப்பட்ட ஐஸ்வர்யம்‌, காம்பீர்யம்‌, ஒளதார்யம்‌, காரு முத eee 
ணற்ற குணங்கள்‌, அந்த(ந்த) வித்யையில்‌ சொல்லப்படாமல்‌ இருந்தாலு bg ii 
முடைய பொருளை (ப்ரஹ்மத்தை)விட்டுப்‌ பிரிந்து இருக்காது எனு! ட ந்தா à 
மட்டும்‌, இப்படியே சேர்த்து எண்ணிக்‌ கொள்ளப்பட வண்டு i; ip கு i 
எண்ணற்றவை ஆதலால்‌, முழுதுமாக எண்ண்‌ முடியாது என்பதும்‌ ஆகும்‌. 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


220 SENSE ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ 'தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-4) 


389 அணா (3-3-23) 

கணி னன Fat - ரானை; என்னா என்ர 
அ வண்ணா; - அன்னவை duis, ன்ன 
எண்ண 4 ௮ ஏரா; எனள எனை எனா எளி எ னா?! 
௫.1.1)" ஊனை seared ௭௭, ' என்‌ என்‌ எகா! 
௫.1௮௭.2” “எண ண'!'(0.1௮.6)5” எ ளான னள 
ணட aa ண்ண எனு கோண னி ர்‌ 

aq Meiners ஏனை; Sa ஏரா; நள்பள;, பெர்‌ AGA- 
அலிஸ்‌ ஏளினளி ன்னா, À aa அள, a எள்ள. என்‌ 
1௭ ॥ 2 3 


aR - TAS MARE எண: மன எ?! 
a g ஏனா: ; TACIT ஏணி: எள ஊர்‌ இனம்‌ ண்‌? அன 


367.QaGy த்வர்தஸாமாந்யாத்‌ (3-3-13) 
துறப்தஸ்சோத்யம்‌ வ்யாவர்தயதி! இதே து - அதுந்தாதய: அர்த- 
ஸாமாந்யாத்‌ ஸர்வத்ராநுவர்தந்தே। யே து அர்‌ 2 


5 6 நுவர்தா £தஸமாநா: - அர்தஸ்வரூப- 
நிரூபண ர்மத்வேந அர்தப்ரதீத்யநுபந்திந:, தே அர்தஸ்வரூபவத்‌ ஸர்வத்ரா- 
நுவாதநமத |! 


தே ச குணா: ஸத்யஜ்ஞாநாநந்தாமலத்வாநந்தத்வாநி। “we 
24 s, 3 ம்‌ 2a or 
இமாநி (தை.1.ப்ரு.1) இத்யாதிநா ஜகத்காரணதயோபலகஷிதம்‌ ப்ரஹ்ம, 
SOOO RO T mae (தை.1.ஆந.2) “ஆநந்தோ iaw ws.. 
ப்ரு.6) இதி ஆநந்தாதிபிர்ஹி ஸ்வரூபதோ நிரூப்யதே। அத: உபாஸ்யப்ரஹ்‌- 
மஸ்வரூபாவகமாய ஸர்வாஸு வித்யாஸு அநந்தாதயோ5நுவர்தந்தே। 
யேது நிரூபதஸ்வரூபஸ்ய ப்ரஹ்மண: காருண்யாதயே ணா: 
ப்ரதிபந்நா:, தேஷாம்‌ ட க்ஸ்திதத்வேஃபி ப்ரதீத்யநுயந்தித்வா- 
பாவாத, யே யத்ர ஸ்ருதா:, தே தத்ரோபஸம்ஹார்யா: - இதி நிரவத்யம்‌ (131 
யதி - உபசயாபசயப்ரஸங்காத்‌ ப்ரியமிரஸ்த்வா Tee 9 
விதத்வரூபணமாத்ரார்தா., ந து ப்ரண்மகுணா; - தர்ஹி owen ny 
ப்ரஹ்மண: ததாத்வேந்‌ ம்‌ கிமர்தம்‌ க்ரியதே? அததாபூதஸ்ய ஹி 
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367.இதரே து அர்த்தஸாமாந்யாத்‌(3-3-13) 
மற்றவையோ, குணங்களை உடைய பொருளுக்கு ஸமமாக ஆவதால்‌ 
( எல்லாவிடத்திலும்‌ சேரும்‌ ]. 
“து” என்ற சொல்‌, கேள்வியைக்‌ களைகிறது. 


இதரே (மற்றவை) து - ஆனந்தத்வம்‌ முதலியவையோ 

அர்த்தஸாமாந்யாத்‌ - (குணங்களை உடைய பொருளுக்கு ஸமானமாக ஆவ- 

தால்‌) எல்லா இடத்திலும்‌ தொடர்ந்து வரும்‌. 

(சில குணங்கள்‌) குணங்களை உடைய பொருளுக்கு ஸமமாக ஆனவையாக 
(ஆகும்‌;) அதாவது, அந்த பொருளின்‌ ஸ்வரூபத்தை நிரூபணம்‌ செய்யும்‌ தன்மை- 
கள்‌ ஆவதால்‌, பொருளைப்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநத்தில்‌ சேர்ந்தே தெரிபவையாக (ஆகும்‌; 
அப்படி) எவை ஆகின்றனவோ, அவை பொருளின்‌ ஸ்வரூபம்‌ போல்‌ எல்லா 
வித்யைகளிலும்‌ தொடர்ந்து இருக்கும்‌. 

அந்த குணங்கள்‌ (ஸ்வரூப-நிரூபக-குணங்கள்‌)- 

1. ஸத்யத்வம்‌ (உருமாற்றம்‌ இல்லாமல்‌ ஒரே நிலையில்‌ ஆதல்‌) 
ஜ்ஞாநத்வம்‌ (ஸ்வயம்ப்ரகாமமம்‌ ஆகவும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ உடையவனாகவும்‌ 
இருத்தல்‌) 

3. ஆனந்தத்வம்‌ (அனுகூலமாகவே ஆதல்‌) 

4. அமலத்வம்‌ (தோஷங்களுக்கு எதிர்த்தட்டாக இருத்தல்‌) 

5. அனந்தத்வம்‌ (எந்த விதத்திலும்‌ அளவுபடாமை)ஆகியவை. 

“எதிலிருந்து இந்த பொருள்கள்‌ (உண்டாகின்றனவோ)...?” என்பது முத- 
லியவற்றால்‌ உலகின்‌ காரணமாக ப்ரஹ்மம்‌ புற-அடையாளம்‌ இடப்பட்டது; அதுவே, 
“ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”, “'ஆனந்தோ ப்ரஹ்ம” என்று ஆனந்தத்‌- 
வம்‌ முதலியவற்றால்‌ ஸ்வரூபத்தை இட்டு (அதற்கு மட்டுமேயான தன்மைகளைக்‌ 
கொண்டு) நிரூபிக்கப்‌ படுகிறது. எனவே, உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
ஸ்வரூபத்தை அறிவதற்காக, எல்லா வித்யைகளிலும்‌ ஆனந்தத்வம்‌ முதலியவை 
தொடர்கின்றன. வக்‌ 

ஸ்வரூப-நிரூபணம்‌ பெற்ற ப்ரஹ்மத்துக்கு, காருண்யம்‌ முதலிய எந்த Grmi- 
கள்‌ தெரிகின்றனவோ, அவை எந்த வித்யையில்‌ சொல்லப்படுபவையோ, அந்த 
வித்யையில்‌ மட்டும்‌ எண்ணப்பட வேண்டியவை: ஏனெனில்‌, அவை குணங்களை 
உடைய ப்ரஹ்மத்தை விட்டு தனியாக இருக்காது என்றாலும்‌, பரஹமம்‌ பற்றிய 
ஜ்ஞாநத்தில்‌ விடாமல்‌ தொடர்ந்தே விஷயமாக இருக்கும்‌ என்பது கிடையாது. 
எனவே, (கேள்வியில்‌ கேட்கப்பட்ட) Cae oe 

கேள்வி - (ப்ரஹ்மத்துக்கு) பெரிய-சிறிய அளவுடைமை வர நேரிடும்‌ என்ப- 
தால்‌, ப்ரிய-சிரஸ்த்வம்‌ முதலியவை ப்ரஹ்மத்தின்‌ GRE ee eae ee 

மத்தை மனிதன்‌ எனும்‌ விதமாக உருவகப்‌ படுத்த மட்டுமே ஆனவை என்பதானால்‌, 
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R ATE உட wa AT எள, ar eet a” 
(௧.3-3)' ஊளை னை எனகமாள்‌ =f மணா னவ SENTR- 
qatar frat TRA) எ se aaa kaa எள்ள 
gad ண எண்‌ இண்ணசிள AER TR - 

Rac anea maana (3-3-₹19), 


எண way’ 0.1 ௮௭.2)“ ARSS ATE AANA T- 
அண்ணை கான்‌ ஏன aaa A fara ளா 
ஊனி னே எள; Fea: 98 te: போற; என்னை RR” 


ததாத்வரூபணே கேநசித்‌ ப்ரயோஜநேந பவிதவ்யம்‌। யதா, "ஆத்மாதம்‌ ரதிநம்‌ 
வத்தி” (௧.3-3) இத்யாதிநா உபாஸகஸ்ய ததுபகரணாநாமம்‌ ச ரதிரதாதிதவ- 
ரூபண்ம்‌ உபாஸநோபகரணபூதமாரீரேந்த்‌ யாதிவபகரணார்தம்‌ கரியத இத்‌- 
யுக்தம்‌। ந சேஹ ததாவிதம்‌ கிஞ்சித்‌ ப்ரயோஜநம்‌ த்ரும்யதே இதி பலாத்‌ 
ப்ரஹ்மகுணத்வம்‌ ப்ரியறிரஸ்த்வாதீநாம்‌ அப்யு பத்யம்‌। தத்ராஹ - 


; = : ரூபணோபதேரமு: க்ரியதே। 
ஆத்யாநம்‌ - அறுசிந்தந்ம்‌ உபாஸ்நமுச்யதே। “ப்ரஹ்மவீதாப்நோதி பரம்‌" 
(தை.1.ஆ]ந.2) இத்யத்ரோபதிஷ்டாத்யாநரூபவேதநஸித்தயே ஹி ஆருந்த- 
மயப்ரஹ்மப்ரதிபத்தயர்தம்‌ ஆநந்தமயம்‌ ப்ரஹ்ம ப்ரியமோதாதிரூபேண 
த 


புத்தாவாரோப்யதே, யதா ச ப்ராணமய-மநோமய.வி 1.ஆந.2) இத்யாதிநா 


ர:பரப்ருதித்வேந ரூபிசை: அக்‌ 
- தாவாரோப்யதே। ஏவம்‌ ஆநந்தம பங்க! ப்‌ க 
த்வாதீநாம்‌, ந OUST ஆரநந்தமயப்ரதீதாவநுவர்தந்தேப 14 ப 
* Seto 
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அப்போது, அப்படி மனித-உருவமாகாத ப்ரஹ்மத்தை அப்படி மனிதனாக 
உருவகப்‌ படுத்துதல்‌ எதற்காக செய்யப்படுகிறது? அந்த உருவாகாத ஒன்றை அப்‌- 
படியாக உருவகப்‌ படுத்துவதில்‌ ஏதாவது ஒரு பயன்‌ இருக்க வேண்டும்‌! எடுத்துக்‌ 
காட்டாக- “ஆத்மாவை தேராளியாக அறிவாய்‌”? முதலியதால்‌, உபாஸனம்‌ செய்ப- 
வனையும்‌, அந்த உபாஸனத்தின்‌ உபகரணங்களையும்‌ தேராளியாகவும்‌ தேர்‌ 
முதலியவையாகவும்‌ உருவகம்‌ செய்ததானது, உபாஸனத்துக்கு உபகரணங்களான 
பமரீரம்‌ இந்த்ரியம்‌ முதலியவற்றை வசப்‌ படுத்துவதற்காக செய்யப்‌ படுகிறது என்று 
சொல்லப்பட்டது (1-4-1 ஆனுமானிக-அதிகரணம்‌ காண்க). இங்கு அப்படிப்பட்ட 
பயன்‌ எதுவும்‌ தெரியவில்லை; ஆகையால்‌ ப்ரிய-சிரஸ்த்வம்‌ முதலியவை ப்ரஹ்‌- 
மத்தின்‌ குணங்களே என்று பலவந்தமாக ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


368.ஆத்யானாய ப்ரயோஜநாபாவாத்‌(3-3-14) 
வேறு பயன்‌ இல்லாததால்‌, த்யானத்தின்‌ பொருட்டு ( உருவகம்‌ ஆகும்‌ ] 

வேறு பயன்‌ இல்லாதபடியால்‌, ஆத்யானத்தின்‌ பொருட்டு இந்த உருவக-உப- 
தேமமம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது. ஆத்யானம்‌ - தொடர்ந்து சிந்தித்தல்‌, உபாஸனம்‌ சொல்‌- 
லப்படுகிறது. 

“ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌”? என்னும்‌ இடத்‌- 
தில்‌ த்யானம்‌ ஆகிற அறிவு உபதேமமம்‌ செய்யப்பட்டது; அந்த த்யானம்‌ ஸித்திப்‌- 
பதன்‌ பொருட்டு, ஆனந்தமயமான ப்ரஹ்மத்தைப்‌ புரிந்து கொள்வதற்காக, ஆனந்த- 
மயமான ப்ரஹ்மமே, ப்ரியம்‌, மோதம்‌ முதலிய உருவில்‌ பிரிக்கப்பட்டு தலை, 
பக்கம்‌ முதலியதாக உருவகம்‌ செய்யப்பட்டு உபதேமமிக்கப்‌ படுகிறது. எடுத்துக்‌ 
காட்டாக, அன்னமய-புருஷனாகிற இந்த உடலானது, தலை, பக்கம்‌ முதலியவற்றை 
இட்டு, “அவனுக்கு இதுவே soo” முதலியவற்றால்‌ புத்தியில்‌ ஏற்றப்படுகிறது; 
ப்ராணமயம்‌, மனோமயம்‌, விஜ்ஞாநமயம்‌ ஆகியவை “அவனுக்கு ப்ராணன்தான்‌ 
சிரஸ்‌” முதலியதால்‌, ப்ராணன்‌ முதலிய அவயவங்களை இட்டு புத்தியில்‌ ஏற்றப்‌ 
படுகின்றன; அவை எப்படியோ, அப்படியே இவற்றை ஆ ர 

ன்‌ உள்‌-இருக்கும்‌ ஆத்மாவானதும்‌ ஆன ஆனந்தமயனும்‌, iat- 
க ரம்‌ ரட்ட ப்ரியம்‌, மோதம்‌ முதலிய பகுதிகளை இட்டு புத்தி- 
யில்‌ ஏற்றப்‌ படுகிறது. இப்படியாக ஆனந்தமயனுக்கு ப்ரிய-சிரஸ்த்வம்‌ முதலி- 
யவை வெளி-அடையாளம்‌ மட்டுமே; ஆகையால்‌, அவை ஆனந்தமயனைப்‌ பற்றிய 
ஜ்ஞாநத்தில்‌ எப்போதும்‌ தொடரும்‌ என்பது கிடையாது. 

௯(ஆனந்தமய-ப்ரஹ்மம்‌ எப்படி இருக்கும்‌ என்பதைப்‌ புரிந்து கொண்டால்தான்‌ த்யானம்‌ 
செய்ய முடியும்‌; அதை நமக்கு புரிய வைப்பதற்காக ஆனந்தமயமான பரஹமத்தை ஒரு உடலாக 
உருவகம்‌ செய்கிறது; அதற்கு ப்ரியம்தான்‌ தலை, மோதம்‌ எனும்‌ ஒருவித ஆனந்தம்தான்‌ வலது 
பக்கம்‌ என்றெல்லாம்‌ உருவகம்‌ செய்கிறது. இது ஒரு உருவக. கற்பனையே; உண்மையில்‌ தலை 
முதலியது ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தில்‌ கிடையாது; அதை உபாஸனம்‌ செய்யக்‌ கூடாது; விரிவாக 
1-1-6 ஆனந்தமய-அதிகரணம்‌ காண்க)... À 


ஆ 7 
fo ஆ ஆ ஆர 
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3௨5௨ அன (3-3-24) 


அணிக ளா? ணன?! 0.1 ௮௭.5)! ஊனை என்ற. 


ama கணண டண னை: என FATT ETAT 
TAANA N 


DEED 


a, AASR ண ராண?! (4.1.31. 3), எண்ண 
அ?! ௫.1 ௮௭.4)” ஊண்‌ GS MCAT, “எண்ன 
ளான ஊண்‌ டூ..1 ௮௭.5) ணன WATT Hel fT ? 
dale - 


39௦ அனர FAT (3-3-23) 


எண? எண?! 0.1 31.5)! ஊளை WAT- 
வ ரண; ஊர - என ‘STEHT aT உக TAT னி எ ST 
அ Ga’? 0.11)” வர்ணனை எண ஈரான்‌ Ta எனா, எண்ம 


269.ஆத்மமங்தாச்ச (3-3-15) 


'அந்யோ5ற்தர ஆத்மா55நந்தமய:”(தை.1.ஆந.5) | இத்யாத்மறப்தேந 
நிர்தேமாத்‌ ஆத்மநஸ்ச ஸ்ரிர:பக்ஷபுச்சாஸம்பவாத்‌ ப்ரியமிரஸ்த்வாதய: 
தஸ்ய ஸுகப்ரதிபத்த்யர்தம்‌ ரூபணமாத்ரமிதி கம்யதே।ு 15 ப 


HEB 


நநு, “அந்யோஃந்தர ஆத்மா பீராணமய:'(தை.1.ஆந.3),, “அந்யோந்தர 
ஆத்மா மநோமய: “(தை.1.ஆந.4) இத்யாத்மறப்தஸ்ய அநாத்மஸ்வபி 
பூர்வம்‌ ப்ரயுக்தத்வாத்‌, “அத்யோத்தரஆத்மாஈநந்தமய:”(தை.1.ஆந.5) இத்‌- 


யாத்மறப்தஸ்ய பரமாத்மவிஷயத்வம்‌ கதம்‌ நிஸ்சீயதே தத்ராஹ - 


370.ஆகத்மக்ருஹீதிரிதரவத்‌ உத்தராத்‌ (3-3-16) 
அந்யோந்தர ஆத்மாஃநந்தமய: “(தை.1.ஆந.5)'இத்யத்ர ஆத்மறப்தேந 
பரமாத்மந ஏவ கரஹணம்‌, இதரவத்‌ - யதா இதரத்ர “ஆத்மா வா இத மேக 
ஏவாக்ர ஆஸீத்‌! ஸ ஈக்ஷத லோகாந்நு ஸ்ருஜை”(ஐ.1-1)” இத்யாதிஷு ஆத்ம- 
பரப்தேந பரமாத்மந ஏவ க்ரஹணம்‌, Shagi 
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369.ஆத்மமபயப்தாத்‌ ௪ (3-3-15) 
ஆத்மா எனும்‌ சொல்லாலும்‌. 


'“வேறானவனாக உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மா ஆனந்தமயன்‌”” என்று'ஆத்மா” 
எனும்‌ சொல்லால்‌ (ஆனந்தமயனைக்‌) குறிக்கிறது; அதனால்‌, ஆத்மாவுக்கு தலை, 
பக்கம்‌, வால்‌ முதலியது கிடையாதாகையால்‌, ப்ரிய-சிரஸ்த்வம்‌ முதலியவை அந்த 
ஆத்மாவை எளிதாக புரிந்து கொள்வதன்‌ பொருட்டு, உருவகம்‌ செய்தது மட்டுமே 
என்று அறியப்படுகிறது. 

(தலை, பக்கம்‌ கால்‌ முதலியவை மரீரத்தின்‌ பாகங்கள்‌; ஆத்மாவின்‌ பாகங்கள்‌ அல்ல; 
எனவே, ஆநந்தமயனான ஆத்மாவை ஒரு மரீரமாக உருவகப்‌ படுத்தி தலை முதலியதை 
சொல்கிறது; உண்மையில்‌ ஆத்மாவுக்கு தலை முதலியது கிடையாது). 


4 5 4 
ட தொண்மை கொடை கொண்டை சொ 


கேள்வி - ஆத்மா எனும்‌ சொல்லானது ஆத்மாவாகாத (ப்ராணவாயு, மனஸ்‌ 
ஆகிய) பொருள்களிலும்‌ முன்பு சொல்லப்பட்டது - “*வேறானவனாக உள்ளிருக்‌- 
கும்‌ ஆத்மா ப்ராணமயன்‌””, “வேறானவனாக உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மா மனோம- 
யன்‌”” என்று; ஆகையால்‌, (இங்கு) ““வேறானவனாக உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மா ஆநந்‌- 
தமயன்‌”” என்னுமிடத்தில்‌, 'ஆத்மா' எனும்‌ சொல்லானது ஆத்மாவைப்‌ பற்றியதாக 
எப்படி தீர்மானிக்கப்‌ படும்‌? 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


370.ஆத்மக்ருஹீதி: இதரவத்‌ உத்தராத்‌(3-3-16) 
வேறிடங்களில்‌ போல [ இங்கும்‌ ] ஆத்மாவை எடுத்துக்‌ கொள்வது; பின்னுள்ள 
வாக்யுத்தால்‌[ அது ஆகும்‌] 
ஆத்மக்ருஹீதி: (பரமாத்மாவை எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) - '“வேறானவனாக 
உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மா ஆனந்தமயன்‌”” என்னுமிடத்தில்‌ 'ஆத்மா' எனும்‌ 
சொல்லால்‌ பரமாத்மாவையே எடுத்துக்‌ கொள்வது ஆகும்‌; 

இதரவத்‌ - வேறிடங்களில்‌, “இந்த உலகப்பொருள்‌ முதலில்‌ ஒரே ஆத்மா- 
வாக மட்டுமே இருந்தது; அது உலகங்களைப்‌ படைக்கலாம்‌ என்று பார்த்‌- 
SSI” முதலியவற்றில்‌ 'ஆத்மா' எனும்‌ சொல்லால்‌ பரமாத்மாவையே எடுத்‌- 
துக்‌ கொள்ளுதல்‌ உள்ளது; அதுபோல இங்கும்‌. 


அது ஏன்‌? 
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Ga ௭4? TUT - ணா WE Et TTA? (01.1 ௮௭.7) “எ 
ண ஙளானணாள காம 26 ॥ 


கடற்ப. 


39₹ அணா Ud, வானா (3-3-29) 

Yea நாராக சோணை Ara எண sha 
Ad, வானளாவ! ஊா 1௭௮: He? Aa பணர்‌, எனா 
ணாள THT: எ?! ௫.1.௭.2)” என்‌ WATCH TA ஏணான- 
எண்ன 

அண்ண WT னான ணன்‌ ; எனன எ ருண 
என்கி; எனி AANA என ராண, ஏகா ஈசான: Tera, 
SUT “ணாள! (6.1 ௮௭.7) ' ஸி எண்‌, எண்ணான - 
ன CAIs சாணை; eft ண 29 ॥ 

ளானை | ட 


குத ஏதத்‌ உத்தராத்‌ - ஸேோகாமயத பஹுஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேய(தை.1. 
ஆந.7) இதி ஆநந்தமயவிஷயாத்‌ உத்தராத்‌ வாக்யாத்‌।। 1611 
DESO 


371.அந்வயாதுதி சேத்‌, ஸ்யாதவதாரணாத்‌ (3-3-17) 


பூர்வத்ர ப்ராணமயாதிஷு அநாத்மஸு ஆத்மறாப்தாந்வயதர்ஸநாத்‌ 
ந உத்தராந்நிஸ்சேதும்‌ றக்யத இதி சேத்‌ - ஸ்யாதவதாரணாத்‌. ஸ்யாதேவ 
நிஸ்சய:। குத: ? அலகாக பூர்வத்ராபி, “தஸ்மாத்வா ஏதஸ்மாதாத்மந 
ஆகாம: ஸம்பூத: (தை.1.ஆந.2) இதி பரமாத்மந ஏவ புத்த்யா அவதாரி- 
தத்வாத்‌। 

அந்நமயாதந்தரே ப்ராணமயே ப்ரதமம்‌ பரமாத்மபுத்திரவதீர்ணா; 
ததநந்தரம்‌ ௪ பராணமயாதந்தரே மநோமயே; ததோ விஜ்ஞாநமயே। தத 
ஆநந்தமயே, ப்ரக்ராந்தா பரமாத்மயுத்தி: ததந்தராபாவாத்‌, உத்தராச்ச 
Caretos (னத்‌ ஆற) இதி வாக்யாத்‌ ப்ரதிஷ்டிதேதி ட பேபி 
அபரமாத்மநி பரமாத்மயுத்த்யா ஆத்மராப்தாந்வய; இதி நிரவத்யம் 171 

oe இதி ஆநந்தாத்யதிகரணம்‌ "4n 
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z d Vac 
உததராத - “அது பலவாக ஆவேன்‌, பிறப்பேன்‌ என விரும்பியது (ஸங்கல்‌- 
பம்‌ செய்தது)?” என்று ஆனந்தமயனைப்‌ பற்றிய பின்‌ வாக்யத்தால்‌. 


©, 3 + 
=< Yo <0 fo 


371. அந்வயாத்‌ இதி சேத்‌ ஸ்யாத்‌ அவதாரணாத்‌ (3-3-17) 
( வேறு பொருளிலும்‌, ஆத்மா எனும்‌ சொல்‌ ] சேர்வதால்‌ என்றால்‌, அங்கும்‌ ] ஆத்மாகே 
தெரிவதால்‌, தீர்மானம்‌ வரும்‌ 


கேள்வி - 

அன்வயாத்‌ (சேர்வதால்‌) - முன்னிடங்களில்‌ ப்ராணமயன்‌ முதலியவற்றில்‌, 

ஆத்மாவை விட வேறான பொருள்களிலும்‌ கூட ஆத்மா எனும்‌ சொல்‌ 

சேர்வது காணப்படுகிறது; அதனால்‌, பின்‌ வாக்யத்தைக்‌ கொண்டு நிச்சயிக்க 

முடியாது. 

இதி சேத்‌ - என்றால்‌, 

பதில்‌ - ஸ்யாத்‌ அவதாரணாத்‌ 

ஸ்யாத்‌ - நிச்சயம்‌ (தீர்மானம்‌) வரும்தான்‌. 

ஏன்‌? 

அவதாரணாத்‌ (புத்தியால்‌ பற்றப்படுவதால்‌) - முன்னிடத்தில்‌, “இந்த ஆத்‌- 

மாவிலிருந்து ஆகாசம்‌ உண்டாயிற்று” என்று பரமாத்மாதான்‌ புத்தியால்‌ 

பற்றப்படுகிறான்‌ (புத்தியில்‌ விஷயமாக்கப்‌ படுகிறான்‌) என்பதால்‌. 

முதலில்‌ அன்னமயத்துக்கு உள்ளிருக்கும்‌ ப்ராணமயனிடம்‌ பரமாத்மா எனும்‌ 
எண்ணம்‌ பிறந்தது. அதற்குப்‌ பிறகு ப்ராணமயனுக்கு உள்ளிருக்கும்‌ மனோமயனி- 
டமும்‌ பரமாத்மா எனும்‌ எண்ணம்‌ வந்தது; அதற்குப்‌ பிறகு, (மனோமயனுக்கு உள்‌- 
ளிருக்கும்‌) விஜ்ஞாநமயனிடமும்‌ (பரமாத்மா எனும்‌ எண்ணம்‌) வந்தது. பிறகு 
(விஜ்ஞாநமயனுக்கு உள்ளிருக்கும்‌) ஆனந்தமயனிடம்‌ பரமாத்மா எனும்‌ எண்‌- 
ணம்‌ வந்தது. 

முதலில்‌ ஆரம்பித்த பரமாத்மா எனும்‌ எண்ணமானது, ஆனந்தமயனிடம்‌ 
நிலைபெற்‌ து; ஏனெனில்‌, ஆனந்தமயனுக்கு உள்ளே எதுவும்‌ கிடையாது; மேலும்‌, 
பின்னர்‌, “அது விரும்பியது!” எனும்‌ வாக்யம்‌ உள்ளது; ஆகையால்‌, ஆரம்பத்தி- 
லும்‌ பரமாத்மாவை விட வேறான பொருளிலும்‌ கூட, பரமாத்மா எனும்‌ எண்ணத்‌- 
தில்தான்‌ 'ஆத்மா' எனும்‌ சொல்‌ சேர்கிறது. ஆகையால்‌, தோஷமில்லை. 

(இங்கு அன்னமயம்‌, ப்ராணமயம்‌, முதலிய எல்லாவிடத்திலும்‌ ஆத்மா என்ற 
சொல்லுக்கு பரமாத்மா என்றுதான்‌. அர்த்தம்‌; அன்னமய௰ம்‌ முதலியதை பரமாத்மாவாக தவறாக 
நினைக்கிறான்‌ என்று கருத்து; பிறகு ஆனந்தமயம்‌ பரமாத்மா என்று முடிவு. 

இந்த ஆத்மா பற்றிய விஷயத்தை, ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ முதல்‌ பாக-புஸ்தகத்தில்‌ பின்‌ இணைப்பில்‌ 
ஆனந்தமயவித்யை பற்றிய கட்டுரையில்‌ விரிவாக காணலாம்‌. ) ZS 
96362632322362622962826262696362896382828382828222௨ 
ஆனந்தாத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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87 .கார்யாக்யாந- ௮திகரணம்‌(8-8-5) 


a — 
முன்‌ குறிப்பு \ 


ஸர்வாபேத-அதிகரணத்தில்‌ ப்ராணவித்யை பற்றி பார்த்தோம்‌; அதன்‌ அங்கம்‌ பற்றிய 
வேறொரு விஷயம்‌ விசாரம்‌ செய்ய வேண்டியுள்ளது. 


ப்ராணன்‌ ஆனது இந்த்ரியங்களிடம்‌ கேட்டது, “(எனக்கு எது வஸ்த்ரமாகும்‌ 2” 
என்று; இந்த்ரியங்கள்‌ சொல்லின - ““ஜலம்தான்‌ வஸ்த்ரம்‌?” என்று. எனவே, Qo- 
போதும்‌ உண்ணுபவர்கள்‌ உணவுக்கு முன்பும்‌ பின்பும்‌ ஆசமனம்‌ செய்வார்கள்‌ (கையில்‌ 
ஜலம்‌ எடுத்து மந்த்ரம்‌ சொல்லி, பருகுவார்கள்‌) இதன்‌ மூலம்‌ ப்ராணனுக்கு உடை 
கிடைக்கிறது என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. 


இதன்‌ கருத்து - நாம்‌ உண்ணும்‌ உணவுதான்‌ ப்ராணன்‌ என வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌; 
நமக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ மறைக்கும்‌ உடை இருக்கிறது; உணவுக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
ஆசமனத்தில்‌ நாம்‌ பருகும்‌ நீர்தான்‌ ப்ராணனுக்கு உடை ஆகும்‌; அதாவது, காற்றில்‌ 
நீர்த்துளிகளும்‌ நீராவியும்‌ கலந்திருப்பது போல, இந்த ஆசமனதீர்‌, ப்ராணவாயுவில்‌ 
மேலோட்டமாகக்‌ கலந்து அதை மறைக்கும்‌ உடை போல ஆகும்‌ என்று கருத்து. 

இதன்‌ மூலம்‌ வேதத்தில்‌ எதை விதிக்கிறது என்று விசாரம்‌. 

உணவுக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஆசமனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை இங்கே விதிக்‌- 
கவில்லை; ஏனெனில்‌, அது மாஸ்த்ரங்களில்‌ ஏற்கனவே தெரிந்த விஷயம்தான்‌; தெரிந்த 
விஷயத்தை மாஸ்த்ரம்‌ சொல்லாது; ஏனெனில்‌, அதை சொல்வதால்‌ பயன்‌ கிடையாது. 

ப்ராணவித்யைக்கு அங்கமாக ஆசமனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என விதிக்கிறது என்று 
பூர்வபக்ஷம்‌. 

ஆனால்‌, அதுவும்‌ விதிக்க வேண்டியதில்லை; எல்லா அனுஷ்டானத்துக்குமே முன்னும்‌ 
பின்னும்‌ ஆசமனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது மாஸ்த்ரங்களில்‌ தெரிந்த விஷயம்தான்‌; 
எனவே, ஜலத்தை ஆடையாக கொண்டதாக ப்ராணனை எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 

ஆரம்பத்தில்‌, “ப்ராணனுக்கு ஜலம்தான்‌ உடையாகும்‌' என்று சொல்லும்போது, 
ஜலத்தை ப்ராணனுக்கு உடையாக நினைக்க வேண்டும்‌ என்றுதான்‌அர்த்தம்‌ கிடைக்கும்‌. 
இதுபோல, கடைசியிலுள்ள வாக்யமும்‌ இதே கருத்தில்தான்‌ உள்ளது. 

“குளித்து விட்டு சாப்பிடு!” என்று சொன்னால்‌, குளிக்க வேண்டும்‌ என்று விதி ஆகும்‌; 
சாப்பிட வேண்டும்‌ என்பது விதி அல்ல; அதுபோல, ஒரு மாகையில்‌, “இதை அறிபவன்‌ 
உண்பதற்கு முன்‌-பின்‌ ஆசமனம்‌ செய்க” என்று சொல்லும்போது, இதை அறிய வேண்‌- 
டும்‌ (எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ ) என்றுதான்‌ விதியாகும்‌. 
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ண்ணா ணை (3-3-4) 


20 aaea gA (3-3-24) 
| | BTA TTA: AE ௮ 
ன Te, நான AsAT 
IRA எண, எள, Fh A எள்‌ என்ன்‌ sa A erg: 
ணன mR: peAa: RaR ரைன்‌ ₹ எளி 
எ எண்‌ ண! (BT.5-2-2)' eft 
* எக்‌, “கள?! (9.8-1-14)° 3R WTA ரன ளானை: ஆ; 
ரி aTa:’’ (9.8-1-14)° sf எண்‌ அ என ளான, 
ABM என்‌, TANG எண்ணார்‌ கண்ணி எனன. (F.8-1-14)° 
x எனா என்ன ரோ, எண எனா | TAA எரி 
ஆண! (F.AT.8-1-14)° FRN 
aa aaa: - வள்‌ இசி, vari 
87.கார்யாக்யாநாதிகரணம்‌(3-3-5) 
பூர்வப்ரஸ்துதப்ராணவித்யாஸேஷபூதம்‌ இதாநீம்‌ சிந்த்யதே। சாந்‌- 
தோக்ய-வாஜஸநேயகயோ: ஜ்யேஷ்டம்‌ ௪ ஸ்ரேஷ்டஞ்ச ப்ராணமு- 
பாஸ்யமுக்த்வா, ப்ராணஸ்ய வாஸஸ்த்வேந ஆபோபபிதீயந்தே। 
* 


சாந்தோக்யே தாவத்‌, “w ஹோவாச, கிம்‌ மே வாஸோ பவிஷ்யதீதி! ஆப 

இதி ஹோசு:। ravun தததமிஷ்யந்த: புரஸ்தாச்சோபரிஷ்டாச்சாத்பி: 

பரித ததி! லம்புகோ ay வாஸோ பவத்யநக்நோ பவதி” (சா.5-2-2) இதி। 

* வாஜஸநயேகே, “கிம்‌ மே வாஸ: "(ப்ரு.8-1-14)” இதி ப்ராணேந ப்ருஷ்டா 
வாகாதய: ஊசு:, ஆபோ வாஸ: ”(ப்ரு.8-1-14)3 QS “தத்வீத்வாம்ஸ: 
ஸ்ரோத்ரியா அமிஷ்யந்த ஆசாமந்தி, அமித்வா சாசாமந்தி, தெமேவ ததநம- 
நக்நம்‌ குர்வந்தோ மந்யந்தே। ”(ப்ரு.8-1-14) 

* “தஸ்மாதேவம்வித்‌ அமமிஷ்யந்‌ ஆசாமேத்‌, அமித்வா சாசாமேத்‌! ஏதமேவ 
ததநமநக்நம்‌ குருதே ”(ப்ரு.மா.8-1-14)5 இதி 


தத்ர ஸம்ய: - கிமத்ராசமநம்‌ விதீயதே, உதாபாம்‌ ப்ராணவாஸஸ்‌- 
த்வாநுஸந்தாநமிதி। 
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87 .கார்யாக்யாந- அதிகரணம்‌ (3-3-5) 


372.கார்யாக்யாநாத்‌ அபூர்வம்‌(3-3-18) 
( வேறுப்ரமாணத்தால்‌ ] தெரியாததையே [' பமாஸ்த்ரம்‌ ] சொல்வதால்‌, முன்னர்‌ 
தெரியாத விஷயம்‌ [ விதிக்கப்படுவதாக ] ஆகும்‌. 


ஸங்கதீ(விஷயதொடர்பு) 
முன்பு (போன அதிகரணத்துக்கு முன்‌ அதிகரணத்தில்‌) சொல்ல ஆரம்பிக்கப்‌- 
பட்ட ப்ராணவித்யைக்கு மேஷமான (அதைப்‌ பற்றியதாய்‌ எஞ்சியுள்ள) ஒன்று 
இப்போது விசாரிக்கப்‌ படுகிறது. 
விஷயவாக்யம்‌ 
சாந்தோக்ய-வாஜஸனேயக உபநிஷத்களில்‌ ஜ்யேஷ்டமும்‌ ஸ்ரேஷ்டமும்‌ 
ஆக ப்ராணனை உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவனாக சொல்லிவிட்டு, 
ப்ராணனுக்கு வஸ்த்ரமாக ஜலம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
> சாந்தோக்யத்தில்‌, “அந்த ப்ராணன்‌, “எனக்கு எது வஸ்த்ரமாக ஆகும்‌?” 
என்று கேட்டது; “ஜலம்‌” என்று (வாக்‌ முதலியவை) சொல்லின; அதனால்‌- 
தான்‌ இப்போதும்‌, உண்ணப்‌ போகிறவர்கள்‌, முன்பும்‌ பின்பும்‌ ஜலத்தினால்‌ 
சுற்றி மறைக்கின்றனர்‌; (ப்ராணன்‌) வஸ்த்ரம்‌ பெற்றவனாக ஆகிறான்‌; நக்‌- 
னன்‌(உடை அணியாதவன்‌) ஆகாமல்‌ இருக்கிறான்‌?” என்று. 
> வாஜஸனேயகத்தில்‌, “எனக்கு எது வஸ்த்ரம்‌? என்று ப்ராணனால்‌ கேட்கப்‌- 
பட்ட வாக்‌ முதலியவை ““ஜலம்தான்‌ வஸ்த்ரம்‌”” என்று சொல்லின; “இதை 
அறியும்‌ வைதிகர்கள்‌ உண்ணப்‌ போகிறவர்களாய்‌ ஆசமனம்‌ செய்வர்‌; 
உண்டபிறகும்‌ ஆசமனம்‌ செய்வர்‌;அதன்‌ மூலம்‌ இந்த ப்ராணனை நக்னன்‌ 
ஆகாமல்‌ செய்வதாக எண்ணுகின்றனர்‌”*; 
> (மாத்யந்தினமமாகை) £ ஆகையால்‌ இதை அறிபவன்‌, உண்ணப்‌ போகிற- 
வனாய்‌ ஆசமனம்‌ செய்க, உண்டபின்னும்‌ ஆசமனம்‌ செய்க; அதன்‌ மூலம்‌ 


இந்த ப்ராணனை நக்னன்‌ ஆகாமல்‌ செய்கிறான்‌?” என்று. 


ஸந்தேஹம்‌ 
இதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - இங்கு ஆசமனம்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறதா? அல்லது ஜலத்தை 
ப்ராணனின்‌ வஸ்த்ரமாக எண்ணுதல்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறதா? 
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932 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-8-5) 


அண ளான எனற! (9.41.8-1-14)' ஊண்‌ ரன. 


ஷ்ணா, எ ர்க்‌! ஏரா.8.1. 14)“ gfe னள 
TATA ASUS TATA, HTT EATSS ன SIAR 
uma, ரன நாணா ணன feta - 


அரி ண: - ராணி நான STRATA (96) - 
ada- aR) னின்‌, கண்ணார - STATA ; FTAA 
அணை E BEGR A) 


Udeth என - ‘fe என:? ளார்‌ எ௭:! (g.8-1-14)° “எல wR- 
af?’ ன.5-2.2)' “எ ணர்‌ Hed’ (F.8-1-14)° FRATRER- 
TIAA orale free d:, சான SATIN, ட 
ணி ரைன்‌ feta sft stat UH ணின்‌, “என்ன்‌ 
ண்ண: TUT: Rafa’ (81.5-2-2)° என்‌ athe: 
URAHARA, ATTA N 


et AAT | ௩ q 


அமிஷ்யந்‌ ஆசாமேதமித்வா சா55சாமேத்‌ ”ப்ரு.8-1-14) இத்யாசமநே 
விதிப்ரத்யயஸ்ரவணாத்‌, “ஏதமேவ ததநமநக்நம்‌ குருதே” (ப்ரு.8-1-14). இதி 
வேதநே விதிப்ரத்யயாபாவாத்‌ அநக்நதாஸங்கீர்தநஸ்ய ஸ்துத்யர்ததயா 
அந்வயோபபத்தேங்ச, போஜநாங்கஸ்யா55சமநஸ்ய ஸ்ம்ருத்யாசாரப்ராப்‌- 
தத்‌ வேர, விதிப்ரத்யயபலாத்‌ ப்ராணவித்யாங்கம்‌ ஆசமநாந்தரம்‌ வி தீயதே ம்‌ 


. இதிப்ராப்தே ப்ரூம: - ஆசமநீயாநாமபாம்‌ ப்ராணஸ்ய வாஸஸ்த்வாநு- 
ஸந்தாநமேவ (Garam) அபூர்வம்‌ - அப்ராப்தம்‌ இஹட்ப்தம்‌) விதீயதே, 
கார்யாக்யாநாத்‌ - அப்ராப்தாக்யாநாத்‌; அப்ராப்தாக்யாநே ஸப்தஸ்யார்தவத்‌- 
த்வாத இத்யர்த:। = 3 
ஏததுக்தம்‌ பவதி “கிம்‌ மே வாஸ;”?9 “ 


“oe 3 4, ஆபோ wn: (Ù. eae): 
அத்பி: பரிதததி”(ப்ரு.8-1-14)' “ஏதமேவததநமநக்கம்‌ SA eY 
ண்ண மா பஸம்ஹாரமோ க பதம (ர. 8 1-14) 


ஆசமநம்‌ ப18ப அத்பி: பரிதாநமேவோக்தம்‌, ந 
=. இதி கார்யாக்யாநாதிகரணம்‌ பத பு 
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பூர்வபக்ஷம்‌ 

(ஆசமனம்‌ விதிக்கப்படுகிறது; ஏனெனில்‌) “உண்ணப்‌ போகிறவனாய்‌ 
ஆசமனம்‌ செய்க, உண்டபின்னும்‌ ஆசமனம்‌ செய்க?” என்று ஆசமனம்‌ செய்வதில்‌ 
விதி-ப்ரத்யயம்‌ (கட்டளை-உருபு) உள்ளது; “அதன்‌ மூலம்‌ இந்த ப்ராணனை 
நக்னன்‌ ஆகாமல்‌ செய்கிறான்‌” என்று எண்ணுதலைப்‌ பற்றி கட்டளை-உருபு 
எதுவும்‌ இல்லை; மேலும்‌, நக்னன்‌ ஆகாமல்‌ செய்வதாகச்‌ சொன்னது துதிப்பதற்காக 
சொன்னதாகும்‌ என்கிற முறையில்‌ சேருவது சரியாகலாம்‌; ஆகையால்‌, போஜனத்‌- 
துக்கு அங்கமான ஆசமனம்‌ என்பது ஸ்ம்ருதியாலும்‌, ஆசாரத்தாலும்‌ தெரிந்த 
விஷயம்தான்‌ என்பதால்‌, விதி-ப்ரத்யயத்தின்‌ (கட்டளை-உருபின்‌) பலத்தால்‌, 
ப்ராணவித்யைக்கு அங்கமாக வேறொரு ஆசமனம்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌. 

அபூர்வம்‌ (முன்னர்‌ தெரியாதது) - ஆசமனம்‌ செய்யப்படும்‌ ஜலத்தை ப்ராண- 

னுக்கு வஸ்த்ரமாக எண்ணுதல்‌ என்பது முன்னர்‌ (வேறு ப்ரமாணத்தால்‌) 

தெரியாதது; அதுவே இந்த இடத்தில்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 

கார்யாக்யாநாத்‌ - (வேறு ப்ரமாணம்‌ மூலம்‌) தெரியாததைச்‌ சொல்வதால்‌; 

தெரியாததைச்‌ சொன்னாலே வாக்யம்‌ பயனுள்ளதாகும்‌ என்பதால்‌ என்று 

பொருள்‌. 

இது சொன்னதாக ஆகிறது - 

* “எனக்கு எது வஸ்த்ரம்‌ ?'', “ஜலம்தான்‌ வஸ்த்ரம்‌, 
* ““ஜலத்தைக்‌ கொண்டு சுற்றி மறைக்கிறான்‌”, “அதன்‌ மூலம்‌ இந்த ப்ரா- 

ணனை நக்னன்‌ ஆகாமல்‌ செய்கிறான்‌”? 

என்று ஆரம்பத்திலும்‌ முடிவிலும்‌ ஜலத்தை ப்ராணனுக்கு வஸ்த்ரமாக எண்‌- 
ணிப்‌ பார்த்தலே வாக்யத்தின்‌ நோக்கம்‌ என்று தெரிகிறது; ஆசமனம்‌ என்பதோ 
ஸ்ம்ருதியாலும்‌ ஆசாரத்தாலும்‌(ஏற்கனவே) அறியப்பட்டது என்பதால்‌, அந்த 
ஆசமனத்தை மீண்டும்‌ எடுத்துரைத்து, ஆசமனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய ஜலத்தை 
ப்ராணனுக்கு வஸ்த்ரமாக எண்ணுதல்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது - என்று. 

அதனால்தான்‌ சாந்தோக்யத்தில்‌, “அதனால்தான்‌ இப்போதும்‌, உண்ணப்‌ 
போகிறவர்கள்‌, (உண்ணுவதற்கு) முன்பும்‌ பின்பும்‌ ஜலத்தினால்‌ சுற்றி மறைக்‌- 
கின்றனர்‌” என்று ஜலத்தினால்‌ சுற்றி மூடி மறைப்பதுதான்‌ சொல்லப்பட்டது; 


ஆசமனம்‌ சொல்லப்படவில்லை. 
SHE SHE SHE SHE SHE HEE IE HEHEHE NESE NESE NE NE HE NE NESE HENENENE 


கார்யாக்யானாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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58.ஸமாநாதிகரணம்‌(3-89-6) 


முன்‌ குறிப்பு 
சாண்டில்யவித்யை ஆனது, வாஜஸனேயகத்தில்‌ ( GUS ப்ராஹ்மணத்தில்‌ ) அக்னி- 
ரஹஸ்யம்‌ எனும்‌ பாகத்திலும்‌, பின்னர்‌ அதே மாகையில்‌ ப்ருஹதாரண்யக- உபநிஷத்‌ 
பாகத்திலும்‌ உள்ளது; அது ஒரே வித்யையா ? வெவ்வேறா ? என்று விசாரம்‌. 


N 


சாந்தோக்யத்தில்‌ கூட சாண்டில்யவித்யை உள்ளது; ஆனால்‌, அதுவும்‌ இதுவும்‌ 
ஒன்றுதான்‌; வெவ்வேறு மாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ ஒன்றாகலாம்‌ என்று 
முதலிலேயே (3-3-1) சொல்லியாயிற்று. இங்கோ, ஒரே மாகையிலேயே இரண்டு 
இடத்தில்‌ சொல்வதால்‌ வித்யை வேறாகுமோ என விசாரம்‌ வருகிறது. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - இரண்டு இடத்திலும்‌ சொன்ன விஷயங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒன்றாகவே 
இருந்தாலும்‌,அக்னிரஹஸ்யத்தில்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பத்வம்‌ எனும்‌ குணம்‌ சொல்லி உள்‌- 
ளது; ப்ருஹதாரண்யகத்திலோ வசீ, ஈச்வரன்‌, அதிபதி, சாஸநம்‌ செய்பவன்‌ என்பதாக 
வேறு சில குணங்கள்‌ உள்ளன. எனவே, ரூபம்‌ வேறு; வித்யை வேறாகும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌- ஸத்ய-ஸங்கல்பத்வம்‌ எனும்‌ குணத்தின்‌ விரிவுதான்‌ வசீ முதலியதாக 
சொல்லப்பட்டு உள்ளத; 

வசித்வம்‌ - பொருள்களை தரித்து தனக்கு அதீனமாக வைக்கும்‌ ஸங்கல்பம்‌. 

ஈச்வரத்வம்‌ - அந்தர்யாமியாக இருந்துகொண்டு ஆளுதல்‌ எனும்‌ ஸங்கல்பம்‌. 

அதிபதி(சேஷி)த்வம்‌- பொருள்கள்‌ மூலம்‌ தான்‌ பயன்‌ பெறுவதற்கான ஸங்கல்பம்‌. 

சாஸனம்‌ - பொருள்களை செயல்படத்‌ தூண்டும்‌ ஸங்கல்பம்‌. 

பரமாத்மா வெறும்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டுமே உலகை நடத்துகிறான்‌; அதுவும்‌ எண்‌- 
ணியதை தடையின்றி நடத்தும்‌ ஸத்யஸங்கல்பன்‌; ஸத்ய-ஸங்கல்பத்வம்‌ எனும்‌ அந்த 
குணத்தையே விரிவாக இப்படி பலவிதமாக உபநிஷத்விளக்குகிறது. எனவே, குணங்‌- 
களில்‌ வேறுபாடு இல்லை; எனவே, வித்யை ஒன்றுதான்‌. 

அல்லது பூர்வபக்ஷத்தில்‌, வசீ என்றால்‌ பிறருக்கு வசப்பட்டவன்‌ என்று அர்த்தம்‌ ; 

இது ஸத்யஸங்கல்பன்‌ என்பதற்கு நேர்‌ எதிரான குணம்‌ என்பதால்‌ வித்யை வேறாகும்‌ 
என கேள்வி; ஸித்தாந்தத்தில்‌, வசீ என்றால்‌ எல்லா பொருளையும்‌ தன்‌ வசத்தில்‌ வைத்‌- 
திருப்பவன்‌ என்று பொருள்‌; ஆகையால்‌ முரண்பாடு இல்லை. அல்லது வசீ என்றால்‌ 
தன்‌ விருப்பப்படி பக்தர்களுக்கு வசப்பட்டு இருப்பவன்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ சொல்லலாம்‌ ; 
இதில்‌ முரண்பாடு இல்லை என்பர்‌. 

இங்கே சொன்ன மனோமயன்‌ முதலியதின்‌ பொருளை (1-2-1) ஸர்வத்ர ப்ரஸித்த்‌- 


யதிகரணத்தில்‌ காணலாம்‌. 
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64. எண்ண (2-8-8) 


கு கணனி Yaa”? ஊன, (Co STATA எனா ரா? 
ணன்‌ ... எணண! (A.T.1-10-6)' afer 


எ ஊரக ராங்‌ எண ளார்‌, “எள்ளி ன ரணி 

a ATTA: | ஏன ஏர்‌ எள்‌ al a wa என எளி wd- 
Amm: எனா; என்றான்‌, faz Fh’ (g.7-6-1)° ea 
aa aaa: - Fara fa fad, oa Af 


TIAA aap Kaa FTE: 
sf We Bead - என walter susie என்றா எவ - 
AAEM: Fc, Ta RARA எனினே TAA Ala ATA 
SRA ASAT TNA ர எளி ண. 2& ॥ 
Sf எனகற | உ ॥ 
88. ஸமாநாதிகரணம்‌(3-3-6) 


373.ஸமாந ஏவம்‌ சாயோதாத்‌ (3-3-19 
* வாஜஸ நய ௨௧ அக்நிரஹஸ்யே ஸாண்டில்யவித்யா ஆம்நாதா, 
“ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்மேத்யுபாஸீத। அத கலு க்ரதுமயோஃயம்‌ புருஷ:”” QS- 
யாரப்ய, 'ஸ ஆத்மாநமுபாஸீத மநோம்யம்‌ ப்ராணமரீரம்‌ பாருபமாகாமமாத்‌- 
மாநம்‌ ஸத்யஸங்கல்பம்‌ (அ.ர.1-10-6)' இதி। z 
* ததா தஸ்மிந்நேவ ப்ருஹதாரண்யகே புநரபி ஸாண்டில்யவித்யாஃம்‌- 
நாயதே, மதநோமயோஃயம்‌ புரஷோ பா:ஸத்யம்‌! தஸ்மிந்தந்தர்ஹ்ருதயே 
யதா வா்ஹீர்வாயவோவாஸ ஏஷ ஸர்வஸ்ய வரீஸர்வஸ்யேபநாந: ஸர்வஸ்‌- 
யாதிபதி: ஸர்வமிதம்‌ ப்ரமாஸ்தி, யதிதம்‌ கிஞ்ச”” (ப்ரு.7-6-1)-இ தி। 
தத்ர ஸம்றய: - கிமத்ர வித்யா பித்யதே, உத நேதி। 
ஸம்யோகசோதநாக்யாநாம்‌ அவிஸறோஷேஃபி a 
` பேதேந ரூபபேதாத்‌ வித்ய பேத, ஷஃபி வறித்வாத்யுபாஸ்யகுண 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே -ஸமாந ஏவமிதி। யதா அச்‌ கொ 
out e a க வத்‌ அச்திஹல்யே மோ 
ஹதாரண்யகேஃபி மநோமயத்வாதிகே ஸமாநே ஸதி அதிகஸ்ய வமித்‌- 
வாதேஸ்ச ஸத்யஸங்கல்பத்வகுணாபேதாந்ந ரூபபேத:। அத: es ய 1191 
இதி ஸமாநாதிகரணம்‌ 116 ப 
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58.ஸமாநாதிகரணம்‌ (3-3-6) 


373.ஸமாநே ஏவம்‌ ச அபேதாத்‌(8-3-19) 
இப்படி ஸமானமாக ஆகும்‌ போது, வித்யாசம்‌ இல்லாதபடியால்‌ [ வித்யை ஒன்றே ] 


விஷயவாக்யம்‌ 

4b வாஜஸனேயகத்தில்‌ அக்னிரஹஸ்யத்தில்‌ சாண்டில்யவித்யை ஓதப்படுகிறது - 
““ஸத்யமே ப்ரஹ்மம்‌ என்று உபாஸனம்‌ செய்க, இந்த மனிதன்‌ உபாஸன- 
மயன்‌ (எப்போதும்‌ சிந்திப்பதையே முக்யமாகக்‌ கொண்டவன்‌)” என்று 
ஆரம்பித்து, “அவன்‌ மனோமயனும்‌, ப்ராணமாரீரனும்‌, ஒளிரும்‌ உருவினனும்‌, 
ஆகாசாத்மாவும்‌ ஆன பரமாத்மாவை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”” என்று. 

* அப்படியே அந்த வாஜஸனேயகத்திலேயே ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ மீண்டும்‌ 

சாண்டில்யவித்யை ஓதப்படுகிறது - “மனோமயன்‌ ஆன இந்த புருஷன்‌ 
ஒளிர்பவன்‌, ஸத்யஸ்வரூபன்‌ (மாற்றம்‌ இல்லாதவன்‌), அங்கே ஹ்ருதயத்‌- 
தின்‌ உள்ளே நெல்‌ போல, யவம்‌ போல (இருக்குமிடத்தை இட்டு சிறிய 
அளவினனாக) இருப்பவன்‌, இவன்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ வசீ, எல்லாவற்றுக்‌- 
கும்‌ ஈச்வரன்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ அதிபதி (சேஷீ); எது இருக்கிறதோ, அந்த 
எல்லாவற்றையும்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ ஆள்கிறான்‌”” என்று. 

ஸந்தேஹம்‌ 
இங்கு ஸந்தேஹம்‌ - இங்கு வித்யை வேறுபடுமா? அல்லது இல்லையா? 

என்று. 

பூர்வபக்ஷம்‌ 
வித்யை வேறாகும்‌; ஏனெனில்‌, ஸம்யோகம்‌, சோதனா, ஸம்ஜ்ஞா (பலன்‌- 

தொடர்பு, கட்டளை, பெயர்‌) ஆகியவை வித்யாசம்‌ இல்லாமல்‌ இருந்தாலும்‌, உபா- 

ஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய வசித்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ வேறாவதால்‌ ரூபம்‌ 

(உபாஸன-விஷயம்‌) வேறாகிறது. 

ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஸமானே ஏவம்‌ என. 
ஏவம்‌ (இப்படி) - எப்படி அக்னிரஹஸ்யத்தில்‌ மனோமயத்வம்‌, ப்ராணமமரீர- 
த்வம்‌, பாரூபத்வம்‌, ஸத்யஸங்கல்பத்வம்‌ எனும்‌ குணக்குழு சொல்லப்படு- 
கிறதோ, அப்படி 
ஸமானே (ஸமானமாக ஆகும்போது) - ப்ருஹதாரண்யகத்திலும்‌ மனோ- 
மயத்வம்‌ முதலியது சமானமாக ஆகும்போது, 
அபேதாத்‌ (வேற்றுமை இல்லாததால்‌) - அதிகமான வசித்வம்‌ முதலியது, 
ஸத்யஸங்கல்பத்வம்‌ எனும்‌ குணத்தை விட வேறானது அலல எனபதால்‌, 
ரூபம்‌ வேறு அல்ல; ஆகையால்‌, வித்யை ஒன்றுதான்‌. 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE IE HE HE THE HE HENCE HE TENE SHE IHE IHE IHE SHE IHE IHE IHE IE 

ஸமாநாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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நர்ஸ்‌: 


A a 5 
ர முன்‌ குறிப்பு 
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99.ஸம்பந்தாதிகரணம்‌(8-8-2) 


இ 


ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ வ்யாஹ்ருதிவித்யை உள்ளது; வ்யாஹ்ருதி மந்த்ரத்தை 
மரீரமாகக்‌ கொண்டதாக ஸத்யப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அதில்‌ இரு 
விஷயங்கள்‌ - 1. ஆதித்யமண்டலத்தின்‌ இருக்கும்‌ ஸத்யப்ரஹ்மத்துக்கு 'அஹ:” என்று 
ஒரு ரஹஸ்ய-பெயர்‌; ப்ரகாசமானது என்று அர்த்தம்‌ 2. கண்ணில்‌ இருக்கும்‌ ஸத்யப்ரஹ்‌- 
மத்துக்குஅஹம்‌” என்று ரஹஸ்ய-பெயர்‌; நான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

இதில்‌, ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன ரஹஸ்யபெயரை மற்ற இடத்திலும்‌ எண்ணிக்‌ கொள்ள- 
லாமா? கூடாதா? என்று விசாரம்‌; இந்த இரண்டு இடத்திலும்‌ சொன்னது, ஒரே வித்யை- 
யானால்‌, பெயரை பொதுவாக எண்ணலாம்‌; வெவ்வேறு வித்யையானால்‌, அந்தந்த 
இடத்தில்‌ மட்டுமே அந்தந்த பெயரை எண்ணிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இரண்டும்‌ ஒரே வித்யைதான்‌; வ்யாஹ்ருதி-மரீரத்தைக்‌ கொண்ட 
ஸத்ய-ப்ரஹ்ம உபாஸனம்தான்‌ இரண்டிலும்‌ உள்ளது; ப்ரஹ்மத்துக்கு, ஆதித்யன்‌, கண்‌ 
என இரண்டு இடங்கள்‌ சொல்லியிருந்தாலும்‌, அந்த இடங்களை உபாஸனம்‌ செய்ய 
வேண்டியதில்லை; எனவே, உபாஸன- விஷயத்தில்‌ வித்யாசம்‌ இல்லை;அல்லது ஒரு 
மனிதனுக்கே இரு இடங்களில்‌ இரு பெயர்கள்‌ இருந்தாலும்‌, அது நியமம்‌ கிடையாது 
என்பது போல, ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன ரஹஸ்ய-பயரை வேறிடத்திலும்‌ எண்ணலாம்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - இரண்டும்‌ வேறு வித்யைகள்‌; எல்லா இடத்திலும்‌ இருக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்‌- 
துக்கு இரு இடங்களைச்‌ சொல்வது, அப்படி உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதற்காக 
மட்டுமே ஆகும்‌; எனவே,ஆதித்யமண்டலத்தில்‌ இருப்பவனாக ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ 
செய்வது ஒரு வித்யை; கண்ணில்‌ இருப்பவனாக அவனை உபாஸனம்‌ செய்வது 
மற்றொரு வித்யை; எனவே, வித்யைகள்‌ வேறாவதால்‌, அந்தந்த இடத்தில்‌ சொன்ன 
ரஹஸ்ய-பெயரை அந்தந்த இடத்தில்‌ எண்ணிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

ஆரம்பத்தில்‌, “'ஆதித்யனில்‌ இருக்கும்‌ புருஷனும்‌, கண்ணில்‌ இருக்கும்‌ புருஷனும்‌ 

இருவரும்‌”? என்று, இரண்டு விஷயங்களாவதை தெளிவாக சொல்கிறது; பின்னர்‌, ஒல்‌- 
வொருவரைப்‌ பற்றி சொல்லும்போதும்‌, அந்தந்த உபாஸனத்துக்கு பலன்‌ தனித்தனியாக 
சொல்கிறது; 

வேதம்‌ சொல்கிறது, ““ஸூர்யமண்டலத்தில்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கு என்ன ரூபமோ, 
அதுவே கண்ணில்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கும்‌ ஆகும்‌” என்று; இதனால்‌, இரண்டு 
இடங்களிலும்‌ உள்ள பரமாத்மா பற்றிய வித்யைகள்‌ வேறுவேறு என்று தெரிகிறது; 
இரண்டும்‌ ஒன்றானால்‌, அதனுடைய குணங்கள்‌ இதற்கு தானாகவே இருப்பதாக 
கிடைத்துவிடும்‌! அப்படியானால்‌, அதை வேதம்‌ எடுத்து சொல்ல வேண்டிய தேவை- 
யில்லை! ஆகையால்‌, தானாக இந்த விஷயம்‌ கிடைக்கவில்லை என்றாகிறது ; எனவே, 
ஒரே வித்யை இல்லை என்று தெரிய வருகிறது. 

வித்யைகள்‌ வேறானாலும்‌ வ்யாஹ்ருதிவித்யை என்று ஒரே பெயர்‌ ஆகலாம்‌. 
(ஸூத்ரம்‌ - 3-1-9 காண்க). 
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6%, எரி (3-3-9) 
392 ளார்‌ (3-3-30) 


gaara அள்‌, எனி We (ஏ.7-4-2)' னை 

+ aa Were எ ளா ஏ TH A MUS முன: எனா fN- 
ண! (J.7-5-1) ண சாணை எ எனன TEM STE - 
MRNA TAA AA 


+ எண்ணின்‌! (g.7-5-3)° எர - 
+ ணி க! 7.5.5)” எனா - 
sf 2 னன்‌ - TETAS சாளர 
a கணா TAA, விண்‌ என்‌ aa, 


89. ஸம்யந்தாதிகரணம்‌ (3-3-7) 
374.ஸம்யந்தாதேவமந்யத்ராபி (3-3-20) 


_ ப்ருஹதாரண்யகே ஸ்ரூயதே, “ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்ம”(ப்ரு.7-4-2)' இத்யு- 
பக்ரம்ய। ; 

* “தத்யத்‌ ஸத்யமஸெள ஸ்‌ ஆதித்யோ ய ஏஷ தெஸ்மிந்‌ மண்டலே புருஷ, 
யம்சாயம்‌ திணேகஷந்‌ '(ப்ரு.7-5-1)” இத்யுபக்ரம்ய ஆதித்யமண்டலே 
அக்ஷணி ௪ ஸத்யஸ்ய ப்ரஹ்மணோவ்யாஹ்ருதிஸாரீரத்வேநோபாஸ்‌- 
யத்வமுக்த்வா, 

+ “தஸ்யோபதிஷதஹரிதி"(ப௬.7-5-3)” அதிதைவதம்‌, 

*  “தஸ்யோபநிஷதஹமிதி”(ப்௬.7-5-4)” அத்யாத்மம்‌ 

இதி கவே ன்‌ = ரஹஸ்யநாமநீ உபாஸநஸேஷதயா ஆம்நாயேதே। 
த கிம்‌ யதாஸ்ருதஸ்தாநவிஷோ j ; i 
உபயத்ர உபே அநியமேநேதி cee ற ர. 


a : 4 £பாஸ்யஸ்ய ப்ரவ்‌ ag 
a weiner 
பராப்தம்‌। ததிதமுச்யதே - ஸம்‌- 
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89.ஸம்பந்தாதிகரணம்‌(83-8-2) 


374. (பூ)ஸம்பந்தாத்‌ ஏவம்‌ அந்யத்ர அபி(8-9-20) 
இப்படி [ முன்‌ அதிகரண முறையில்‌ ] வேறிடத்திலும்‌, ( ஒரேப்ரஹ்மத்தின்‌ ] தொடர்பு 
ஆவதால்‌, ( வித்யை ஒன்றாவதால்‌, பெயரும்‌ ஒன்றாகும்‌ ]. 


விஷயவாக்யம்‌ 
“ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்ம” என்று ஆரம்பித்து, ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ ஓதப்படுகிறது. 
* “ஸத்யம்‌ என்பது எதுவோ, அவன்தான்‌, யாரொருவன்‌ இந்த (ஸூர்ய) 
மண்டலத்தில்‌ உள்ள புருஷனோ, யாரொருவன்‌ வலது கண்ணில்‌ இருக்கும்‌ 
புருஷனோ அந்த ஆதித்யன்‌”? என்று ஆரம்பித்து, ஆதித்யமண்டலத்திலும்‌, 
கண்ணிலும்‌ ஸத்ய-ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது வ்யாஹ்ருதியை பமரீரமாகக்‌ கொண்ட- 
தாக உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்று சொல்லி, 
* தேவதையில்‌ (ஸூர்யனிடத்தில்‌) “அதற்கு அஹ: என்று உபநிஷத்‌ என்றும்‌, 
*  ஸுரரீரத்தில்‌(கண்ணில்‌) “அதற்கு அஹம்‌ என்று உபநிஷத்‌ என்றும்‌ 
இரண்டு உபநிஷத்கள்‌ - இரண்டு ரஹஸ்யநாமங்கள்‌ உபாஸனத்துக்கு அங்க- 
மாக ஓதப்பட்டன. 
ஸந்தேஹம்‌ 
அந்த இரு பெயர்களும்‌ வேதத்தில்‌ சொன்னபடியான தனி-இடத்தில்‌ (ஒவ்‌- 
வொரு இடத்தில்‌) மட்டும்‌ இருப்பதாக, (மற்றைய இடத்தில்‌ சேராதபடி) வரைய- 
றுக்கப்‌ படுபவையா? அல்லது இரண்டு பெயரும்‌ இரண்டு இடங்களில்‌ நியமம்‌ இல்‌- 
லாமல்‌ ஆகுமோ? என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
(முன்‌ குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ உள்ளது) 
மூர்வபக்ஷம்‌ 
நியமம்‌ இல்லாமல்‌ (வரும்‌); ஏனெனில்‌, வ்யாஹ்ருதிகளை ஸரீரமாகக்‌ கொண்- 
டுள்ள ஸத்ய-ப்ரஹ்மம்தான்‌ உபாஸன-விஷயமாக இரண்டு இடங்களிலும்‌ சேர்வ- 
தால்‌, உபாஸன-விஷயம்‌ ஒன்றே ஆகிறது; அதனால்‌, ரூபத்தில்‌ படம்‌ இல்லை; 
அப்படியே ஸம்யோகம்‌ முதலியவை ஒன்றாக இருப்பதாலும்‌, ஒரே படம்‌ ஆகும்‌; 
அதனால்‌, நியமம்‌ இல்லாமல்‌ ஆகும்‌ (இரு பெயர்களும்‌ இரு இடத்தும்‌ வரும்‌) 
என்பதாகநேரிடுகிறது. 
அது சொல்லப்படுகிறது - “ஸம்பந்தாத்‌ ஏவம்‌ அந்யத்ர SM’? என்று. 
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qq PAAR Ease வளர ணட ரரி. 


Ye FANON 


Ua WIA நன - 
39௨௭ at fasta (3-3-32) 
என்ன்‌, aq ணன ண்ட என்‌ Ha: ? faatara - ஸான ணாகர 


FS கவிகளை சள SUA, அனானி னவ 
வானி கிளர. வ 


da misa aaa: வாணாள்‌ Mad; BAA TTT AATEC | 
அனி ஊன்‌ ANR 


MEH 


யதா மநோமயத்வாதிகுணவிறிஷ்டஸ்யைகத்வாத்‌ உபாஸ்யைக்யேந 
ரூபாபேதாத்‌ வித்யைக்யாத்‌ குணோபஸம்ஹார:, ஏவம்‌ அந்யத்ர அக்ஷ்யா- 
தித்யஸம்பந்திநோ ப்ரஹ்மண: ஸத்யஸ்ய ஏகத்வேந வித்யைக்யாத்‌ 
உபயோ: உபயத்ரோபஸம்ஹார: MH 20 11 
பைய 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே- 


ந வைததஸ்தி, யத்‌ வித்யைக்யாதுபஸம்ஹார: QAI குத: ? 
வலக்‌ = உபாஸ்யரூபவிமேஷாத்‌ ப்ரஹ்மண ஏகத்வேஃப்யேகத்ர 
ஆதித்யமண்டலஸ்ததயா உபாஸ்யத்வம்‌, இதரத்ர அக்ஷ்யாதாரதயா 
உபாஸ்யத்வமிதி ஸ்தாநஸம்பந்தித்வபேதேந ரூபபேதாத்‌ வித்யாபேத:। 
be  நைவம்‌ மமாண்டில்யவித்யாயா: வைல்‌ F 

Sp Bomvanas வயதை 


தாநம்‌ பித்யதே, 
அதோ வ்யவஸ்திதே 


Ser iat ss 
lhe. ததன்‌ வாட்‌ ஆ ப படட 
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ஏவம்‌ (இப்படி) - (போன அதிகரணத்தில்‌) மனோமயத்வம்‌ முதலிய குணங்‌- 
களுடன்‌ கூடியவன்‌ (பரமாத்மா) ஒருவனே ஆனபடியால்‌, உபாஸன-விஷயம்‌ 
ஒன்றே என்பதால்‌, ரூபம்‌ ஒன்றே ஆகும்‌ என்பதால்‌, வித்யை ஒன்றாகும்‌ 
என்பதால்‌, குணங்கள்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்படுதல்‌ ஆகும்‌ என்பது எப்ப- 
டியோ, அப்படியே, 
அந்யத்ர அபி - வேறிடத்திலும்‌ (ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன பெயர்‌ வேறிடத்‌- 
திலும்‌ ஆகும்‌). 
ஸ்ம்பந்தாத்‌ (ஒரே விஷயத்தின்‌ ஸம்பந்தம்‌ ஆவதால்‌) - கண்‌, ஆதித்யன்‌ 
ஆகியவருடன்‌ ஸம்பந்தப்பட்ட ஸத்ய-ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றே ஆவதால்‌, 
வித்யை ஒன்றாகும்‌; அதனால்‌, இரண்டு பெயர்களும்‌ இரண்டு இடத்திலும்‌ 
சேர்த்துக்கொள்வது ஆகும்‌. 


4 5 + 4 
ட கொண்ட கொண்டை செண்டை செரி 


ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 
375. நவா விபேஷாத்‌ (3-3-21) 
[ஒரே வித்யை என்பது ] இல்லை; ரூபம்‌ வேறாவதால்‌. 
ந வா (இல்லை) - ஒரே வித்யை என்று சொன்னது எதுவோ, அது இல்லை. 


ஏன்‌? 

விபேஷாத்‌ - உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய ரூபம்‌ வேறாவதால்‌. 

ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றே ஆனாலும்‌, ஓரிடத்தில்‌ ஸூர்யமண்டலத்தில்‌ இருப்பவனாக 
உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌; வேறொரு இடத்தில்‌, கண்ணை இருப்பிட- 
மாகக்‌ கொண்டு (கண்ணில்‌) இருப்பவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌; 
எனவே, இடங்களின்‌ ஸம்பந்தம்‌ வேறாவதால்‌, உபாஸன-ரூபம்‌ வேறாகும்‌; அத- 
னால்‌, வித்யை வேறாகும்‌. 

சாண்டில்ய வித்யையில்‌ இப்படி உபாஸன-விஷயமான ஸ்தானம்‌ (இடம்‌) 
வேறுபடவில்லை; ஏனெனில்‌, அக்னிரஹஸ்யம்‌, ப்ருஹதாரண்யகம்‌ எனும்‌ இரண்டு 
இடங்களிலும்‌ ஹ்ருதயத்தை இருப்பிடமாகக்‌ கொண் டு (ஹ்ருதயத்தில்‌) இருப்பவ- 
னாக (பரமாத்மா) உபாஸன-விஷயம்‌ ஆகிறான்‌. 

அதனால்‌, (இங்கு இரு பெயர்கள்‌) வரையறுக்கப்‌ பட்டவையே. 


4 e 52 
டொ ணொ கொட ச்‌ 
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3198 ணன்‌ எ (3-3-33) 


அண்‌ ணாள விர்ராஷாண்று, என்னை எ WTA, 
அணை TUM)’ (B1.1-2-8)' வாளை வாணி! எளி ஞானி என்கி 


சாண N 


aft wr 9 I 


3726.தர்றாயதி ௪ (3-3-22) 


தர்மயதி ச அக்ஷ்யாதாரா55தித்யாதாரயோ: க ாறுப்ஸம்ஹாரம்‌, 
“தஸ்யைதஸ்ய ததேவ ரூபம்‌, யதமுஷ்ய ரூபம்‌'*(சா.1-2- zo) இத்யாதிநா 
ரூபாத்யதிதேபேந। ஸ்வதோ ஹ்யப்ராப்தெள அதிதேபேந ப்ராப்த்ய- 
பேக்ஷாப 22 ப 
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376.தர்ஸயதி ௪ (3-3-22) 
வேதம்‌ காண்பிக்கிறதும்‌ கூட ; 


கண்ணை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு இருப்பவனுக்கும்‌, ஸூர்யனை இருப்‌- 
பிடமாகக்‌ கொண்டு இருப்பவனுக்கும்‌ குணங்களை சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ கூடாது 
என்பதை வேதம்‌ காண்பிக்கிறது - '“ஸூர்யனில்‌ இருக்கும்‌ அவனுக்கு என்ன 
ரூபமோ, அதுவே கண்ணில்‌ இருக்கும்‌ இவனுக்கும்‌ ரூபம்‌” என்பது முதலால்‌ ரூபம்‌ 
முதலியதை அதிதேசம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ (காட்டுகிறது). தானாக கிடைக்காதபடி - 
யால்தானே, அதிதேசம்‌ மூலம்‌ (அந்த குணங்களை) பெறவைத்தல்‌ தேவையாகிறது! 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE He He SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

ஸம்பந்தாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


246 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


௮0.ஸம்ப்ருத்யதிகரணம்‌(39-8-8) . 


ன 


முன்குறிப்பு | 
ஒரு வேதவாக்யத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்திடம்‌ இரு குணங்களை சொல்கிறது - 1. ஸம்ப்ருதி - 
சிறந்த சக்திகள்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌ ; 2. த்யு-வ்யாப்தி - ஆகாசத்தை பரவி இருத்தல்‌. இந்த இரு 
குணங்களை எல்லா வித்யைகளிலும்‌ சேர்த்து உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டுமா ? அல்லது 
சில வித்யைகளில்‌ மட்டுமா ? என்று விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இந்த வேதவாக்யமானது, ஒரு வித்யையின்‌ நடுவே சொல்லப்பட- 
வில்லை; பொதுவிலே சொன்ன வாக்யம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, எல்லா வித்யையிலும்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; (பூர்வமீமாம்ஸா மாஸ்த்ரப்படி, ஒர விஷயத்தைச்‌ சொல்ல 
ஆரம்பித்து, அதற்கு இடையில்வேறு சில அங்கங்களைச்‌ சொன்னால்‌, அவற்றை அந்த 
விஷயத்துடன்‌ சேர்க்கலாம்‌; அப்படி இல்லாமல்‌ பொதுவே சொல்லும்‌ அங்கங்களை 
எல்லா விஷயத்துடனும்‌ சேர்க்க வேண்டும்‌ ) 


ஸித்தாந்தம்‌ - அர்த்தத்தை வைத்துப்‌ பார்த்தால்‌, சில வித்யைகளில்‌ இவற்றை சேர்க்க 
முடியாது. எனவே, அங்கு சேராது. பூர்வமீமாம்ஸாமாஸ்த்ரத்தில்‌ சொன்ன லிங்கம்‌ 
(அர்த்த-ஸாமர்த்யம்‌ ) எனும்‌ ப்ரமாணத்தை இட்டு இப்படி சொல்லலாம்‌. 


த்யு-வ்யாப்தி (ஸ்வர்க்கத்தை பரவி இருத்தல்‌) எனும்‌ குணமானது, சாண்டில்ய- 
வித்யை, தஹரவித்யை முதலியதில்‌ சேராது; ஏனெனில்‌, அந்த வித்யைகளில்‌ ஹ்ருதயம்‌ 
எனும்‌ சிறிய இடத்தில்‌ இருப்பவனாக (சிறிய அளவினனாக ) ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌; அப்போது, அவனையே பெரிய இடத்தில்‌ ஆகாசத்தில்‌ பரவி இருப்ப- 
வனாக உபாஸனம்‌ செய்வது முடியாது. 

ஸம்ப்ருதி எனும்‌ குணமும்‌ இந்த த்யு-வ்யாப்தியுடன்‌ சேர்த்தே சொல்லியிருப்பதால்‌, 
இதனுடன்‌ சேர்ந்தே வரும்‌; சாண்டில்யவித்யை, முதலியதில்‌ த்யு-வ்யாப்தி சேராத- 
படியால்‌, ஸம்ப்ருதியும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. 

(உ-ம்‌) ஆகாசம்‌ அளவற்றது; அதையே, நான்கு சுவர்களுக்கு இடையில்‌ கணக்கிட்டு, 
ஒரு வீடு என்று அளவிட்டு சொல்கிறோம்‌; அப்படி அளவிட்டு பார்க்கும்போது வேறொரு 
அளவினை இதனுடன்‌ சேர்த்து கணக்கிட முடியாது; பொதுவாக ஆகாசம்‌ அளவற்றது 
என்று சொல்லலாம்‌. 

அதுபோல, ப்ரஹ்மம்‌ அளவற்றது என்பதுதான்‌ உண்மையான இயல்பு; அதையே 
ஹ்ருதயத்தில்‌ இருப்பவனாக உபாஸனம்‌ செய்யும்போது அளவுபட்டதாக ஆகும்‌; 
அப்போது வேறொரு அளவையிட்டு உபாஸநம்‌ செய்ய முடியாது; எனவே, சாண்டில்ய 
வித்யை முதலியதில்‌ த்யு-வ்யாப்தி சேராது; ஆனால்‌, அதே சமயம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ அனந்த- 
மானது - இயல்பாக அளவற்றது என உபாஸனம்‌ செய்யலாம்‌, 

காண்க - தஹரவித்யை - தஹராதிகரணம்‌(1-8-5)- ப்ரதானாதிகரணம்‌( 3-3-18); 
சாண்டில்யவித்யை - ஸர்வத்ரப்ரஸித்த்யதிகரணம்‌(' 1-2- 1)-, ஸமாநாதிகரணம்‌(2-2-6 je 
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Qo Mea (3-3-4) 
3௨9 அன்னான்‌ Uta: (3-3-33) 


எக, எளாணிளள்‌ fag a, “ra என drat wager wena 
wae Rama ௭௪ Yaa சேன என ௫90) WIAA Wet AA 
wen சீர்த்‌ க: (4.51.1-8-7-26)' eft என விளார்‌ tate waza: 
FAA ATTA ATTA | 
ஊரணி ணானிளா்‌ Moret Baty பண்ன ரர்‌, 
அ - என்னானு எ எனி WATE FATE AT: | 
RITTER AAT ௭௭ TA CATT SATE, A ASA 
waged வார்சா? எனின்‌ ஹூ: ஏனா. 
ண்ண கோனி எர ளக Ae எண, sft aganin- 
Sram ea என்னானது rarer: | 
90. ஸம்ங்ருத்யதிகரணம்‌ (3-3-8) 
377.ஸம்ப்ருதித்யுவ்யாப்த்யபி சாத: (3-3-23) 
தைத்திரியகே, ராணாயணீயாநாம்‌ கிலேஷு ௪, “ப்ரஹ்ம ஜ்யேஷ்டா 
வீர்யா ஸம்ப்ருதாநி பரஹ்மாகீரே ஜ்யேஷ்டம்‌ திவமாததாந ப்ரஹ்ம பூதாநாம்‌ 
(குதஸ்ய ப்ரஹ்ம (ms) ப்ரதமோத ஜஜ்ஜே தேநார்ஹதி ப்ரஹ்மணா ஸ்பர்திதும்‌ ௧:” 
(தை.ப்ரா.1-8-7-26) இதி பரஹ்மணி ஜ்யேஷ்டாநாம்‌ வீர்யாணாம்‌ ஸம்ப்ருதி: 
த்யுவயாப்திங்சேத்யாதிகுணஜாதம்‌ ஆம்நாதம்‌। ன்‌ 
தேஷாமுபாஸநவிஷேஷமநாரப்ய அ i ஸர்‌ 
வித்யாஸு உபஸம்ஹாரே ப்ராப்தே, ர தாம்ஸர்வாஸு 
உச்யதே - ஸம்ப்ருதித்யுவ்யாப்த்யாபி - இதி। ஸம்ட்‌ 5 யுவ்யாட்‌ 
ஸமாஹாரத்வ ந்த்வத்வ £த்‌ ஏகவத்ப ஈவ:। ஸ ம்ப்ருத்ய த்த 
அத ஏவ ஸ்தாநபேதாத்‌ வ்யவஸ்தாப்யம்‌, ந. ஸர்வத்ரோபஸம்ஹர்தவயம்‌। 
இத இராதா Sasmuan ஸலை்யா்‌ 
வித்யாஸு ந உபஸம்ஹர்தும்‌ க Shee ட eee 
த இதி அல்ப = A 
தரமா இதி அல்பஸ்தாநவிஷயாஸு வித்யாஸு அநுபஸம்ஹார்யா: । 


~ 


à https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


2௦.ஸம்ப்ருத்யதிகரணம்‌ 249 


90.ஸம்ப்ருத்யதிகரணம்‌ (9-8-8) 


377. ஸம்ப்ருதி-த்யுவ்யாப்தி அபி ௪ அத: (3-3-23) 
ஸம்ப்ருதியும்‌ [ சிறந்த மக்திகள்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌ ], தீயு-வ்யாப்தியும்‌ ( ஸ்வர்க்கத்தை 
பரவி இருத்தல்‌ ] அதனாலேயே [ ஸ்தானம்‌ வேறாவதாலேயே வரையறுக்கப்‌ 
படுவதாக ] ஆகும்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 

தைத்திரீயத்திலும்‌, ராணாயனீயர்களின்‌ கில-பாகங்களிலும்‌ '“ப்ரஹ்மத்தில்‌ 
போற்றத்தக்க ஸாக்திகள்‌ சேர்ந்துள்ளன; சிறந்த ப்ரஹ்மம்தான்‌ முதலில்‌ ஸ்வர்க்‌- 
கத்தை வ்யாபித்து(பரவி) இருந்தது; பொருள்களில்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ முதலில்‌ 
இருந்தது; அந்த ப்ரஹ்மத்துடன்‌ போட்டியிட யார்‌ தகுந்தவன்‌ ? (யாருமில்லை)”” 
என்று ப்ரஹ்மத்தினிடம்‌ ஸம்ப்ருதி (சிறந்த பமக்திகள்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌), த்யு-வ்யாப்தி 
(ஸ்வர்க்கத்தைபரவி இருத்தல்‌) முதலிய குணக்‌ கூட்டம்‌ ஓதப்பட்டது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ AG 

அந்த குணங்கள்‌ ஒருதனிப்பட்ட உபாஸனத்தை சொல்ல ஆரம்பித்து ஓதப்‌- 
பட்டவை அல்ல;(ஒரு ஆரம்பமும்‌ இல்லாமல்‌ பொதுவாக சொன்னவை); அதனால்‌, 
எல்லா வித்யைகளிலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வது நேரிடும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

அப்போது ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஸம்ப்ருதி-த்யுவ்யாப்தி அபி- 
என்று. இங்கு ஸமாஹார-த்வந்த்வஸமாஸம்‌ ஆவதால்‌ ஏகவசனம்‌ ஆகும்‌. (இந்த 
இரண்டும்‌ சேர்த்து ஒரு குழு ஆகும்‌; இரண்டும்‌ சேர்ந்தே வரும்‌; ஒன்றுவராமல்‌ 
போனால்‌ மற்றொன்றும்‌ வராது என குறிப்பு). 

ஸம்ப்ருதித்யுவ்யாப்தி அபி (ஸம்ப்ருதியும்‌ த்யுவ்யாப்தியும்‌) - ஸம்ப்ருதி 

முதலியது 

ஒரு தனிப்பட்ட விஷயத்தை ஆரம்பித்து ஓதப்படவில்லை என்றாலும்‌, 

அத: - அதனாலேயே - ஸ்தானம்‌ வேறாவதாலேயே வரையறுக்கப்‌ படும்‌; 

எல்லா வித்யையிலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. 

கேள்வி - ஒரு விஷயத்தை சொல்ல ஆரம்பிக்காமல்‌ ஒதப்படுகிறவை, எப்படி 
(பொதுவாக ஆகாமல்‌)தனிப்பட்ட இடங்களில்‌ மட்டுமேயாக ஆகும்‌? 

பதில்‌ - தன்‌ ஸாமர்த்யத்தால்‌ என்று சொல்கிறோம்‌. (அர்த்தத்தின்‌. அடிப்‌- 
படையில்‌ அப்படி வரையறுக்க முடியும்‌). 

த்யுவ்யாப்தி (ஸ்வர்க்கலோகத்தைப்‌ பரவி இருத்தல்‌) என்பது, ஹ்ருதயம்‌ 
முதலிய சிறிய இடத்தைப்‌ பற்றிய வித்யைகளில்‌ சேர்த்து எண்ணப்பட முடியாது; 
ஸம்ப்ருதி முதலியவையும்‌ அந்த த்யு-வ்யாப்தியுடன்‌ கூட சேர்ந்து வருபவை- 
யாதலால்‌, அதனுடன்‌ ஒரே இடத்தில்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, சிறிய இடத்தைப்‌ பற்றிய 
- வித்யைகளில்‌ சேர்த்துக்கொண்டு எண்ண முடியாதவை. (முன்‌ குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ 
காணலாம்‌). 
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எண னனர, ‘sara grea”? 3.14. 
9), எள TAA ISHS ராக: (BT.8-3-1)” ஊன; 


ண்ண: என்னா காணான்‌ எ. 
எணண: WR 3 UI 


aa PAA < ॥ 


ஸாண்டில்யதஹராதிவித்யாஸு அல்பஸ்தாநவிஷயாஸு, “ஜ்யாயாந்‌ 
ப்ருதிவ்யா: ”' (சா.3-14-3)' “யாவாந்‌ வா அயமாகாமஸ்தாவாநேஷோந்தர்ஹ்ரு - 
தய ஆகாம: ”” (சா.8-3-1)- இத்யாதய: தத்ர தத்ர அமமக்யோபஸம்ஹாரா: 


மநோமயத்வாபஹதபாப்மத்வாதிவியிஷ்டஸ்யோபாஸ்யஸ்ய மாஹாத்ம்‌- 
யப்ரதிபாதநபரா:।23॥। 
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சிறிய இடத்தைப்‌ பற்றிய வித்யைகள்‌ ஆகிற சாண்டில்யவித்யை, தஹர- 
வித்யை முதலியவற்றில்‌, “பூமியை விடப்‌ பெரியது:”, “-ஹ்ருதயத்தின்‌ உள்ளே 
இருக்கும்‌ ஆகாசமாகிற ப்ரஹ்மம்‌, இந்த (வெளி) ஆகாசம்‌ எவ்வளவோ, அவ்வளவு 
ASLO” முதலியவை, அங்கங்கு சேர்த்து எண்ணப்பட முடியாதவையே; அவை, 
மனோமயத்வம்‌, அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலியவற்றுடன்‌ கூடியவனாய்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ பெருமையை அறிவிப்பதில்‌ நோக்குள்ளவை ஆகும்‌. 

(கேள்வி - சாண்டில்யவித்யையிலும்‌, தஹரவித்யையிலும்‌, சிறிய இடமான ஹ்ருத- 
யத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்யவேண்டும்‌;ஆனால்‌, சாண்டில்யவித்யையில்‌, “பூமியை 
விடப்‌ பெரியவன்‌” என்றும்‌ சொல்கிறது; தஹரவித்யையில்‌'ஆகாசமளவு பெரியவன்‌” என்று 
சொல்கிறது. இங்கெல்லாம்‌ சிறிய இடத்தில்‌ சிறிய அளவினனாக எண்ணப்படும்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
எப்படி பெரியதாக உபாஸனம்‌ செய்ய முடியும்‌ ? 

பதில்‌- சிறிய இடத்தில்‌ இருப்பவனாக ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்யும்போது, ப்ரஹ்‌- 
மம்‌ உண்மையில்‌ சிறியது என்று நினைத்து விடக்கூடாது; அது மிகப்‌ பெரியது ஆகும்‌; இந்த 
உண்மையை உணர்த்துவதற்காக பூமியை விடப்‌ பெரியது என்றும்‌ ஆகாசம்‌ அளவு பெரியது 
என்றும்‌ சொல்கிறது; அது,ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உண்மையை புரிய வைப்பதற்காக சொன்னது; 
பெரியதாக எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்யவேண்டாம்‌; அதற்காக சொல்லவில்லை; ஆகையால்‌, 
முரண்பாடு இல்லை). 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE He He 

ஸம்ப்ருத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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91.புருஷவித்யாதிகரணம்‌ (3-3-9) 
( முன்‌ குறிப்பு \ 


தைத்திரீப- உபநிஷத்தில்‌ நீயாஸ-வித்யையைச்‌ (சரணாகதியைச்‌ ) சொன்னபின்‌, 
கடைசி அனுவாகம்‌, ““தஸ்யைவம்‌”' என்று ஆரம்பித்து உள்ளது; இதில்‌ சரணாகதி செய்‌- 
பவனுடைய மரீர-அவயவங்களை யாக-அவயவங்களாக கற்பனை செய்து சொல்கிறது ; 
- சரணாகதி செய்பவன்தான்‌ யாகம்‌; அந்த யாகத்துக்கு ஜீவாத்மாதான்‌ யஜமானன்‌ (யாகம்‌ 
செய்பவன்‌); ச்ரத்தைதான்‌ பத்நீ; மரீரமே இத்மம்‌, மார்புதான்‌ வேதி; ரோமங்கள்‌ தர்பங்‌- 
கள்‌ ...?” முதலியதாக கற்பனை நீள்கிறது. 


சாந்தோக்யத்தில்‌ இதுபோல புருஷவித்யை ஒன்று உள்ளது; அதிலும்‌ மனிதனின்‌ 

மரீர-அவயவங்களில்‌ யஜ்ஞ-அவயவங்களை கற்பனை செய்கிறது. 

இரண்டு இடத்திலும்‌ சொன்ன புருஷ- வித்யை ஒன்றுதான்‌ என பூர்வபக்ஷம்‌. 

வெவ்வேறு என்பது ஸித்தாந்தம்‌; இரண்டு இடத்திலும்‌, புருஷ-அவயவங்களை யாக- 
அவயவங்களாக கற்பனை செய்வது பொதுவான விஷயம்‌; ஆனாலும்‌, கற்பனை செய்‌- 
(பும்‌ விதத்தில்‌ பெருமளவில்‌ வித்யாசம்‌ உள்ளது; அதனால்‌, உபாஸனத்தில்‌ ரூபம்‌ வேறா- 
வதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌. 

மேலும்‌,ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன விஷயத்துக்கு நேர்‌ எதிராக வேறொரு இடத்தில்‌ 
சொல்கிறது; (உ.ம்‌) சாந்தோக்யத்தில்‌, பசியை தீக்ஷா என்கிறது; தைத்திரீயத்தில்‌ உயிர்‌ 
வாழும்‌ காலத்தை தீக்ஷா என்கிறது; இரண்டையும்‌ சேர்த்து எண்ண முடியாது; ஆகை- 
யால்‌, வித்யை வேறு. 

மேலும்‌, பலனும்‌ வெல்வேறாக உள்ளது; சாந்தோக்யத்தில்‌, 116 ஆண்டுகள்‌ வாழ்வது 
பலன்‌; தைத்திரீயத்தில்‌ புருஷ்வித்யைக்கு தனி பலன்‌ இல்லை; முன்னர்‌ சொன்ன 
ந்யாஸ-வித்யையின்‌ பலனான ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தி என்பதையே இங்கும்‌ சொல்கிறது ; 
அதனால்‌, இது ந்யாஸ-வித்யையின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. 

ஸ்ரீதேசிகன்‌ ஸாதிக்கும்‌ உண்மை - தைத்திரீபத்தில்‌ சொன்ன புருஷவித்யை தனி- 

யொரு வித்யை அல்ல; அது சரணாகதியைப்‌ புகழும்‌ வார்த்தை ஆகும்‌; பொதுவாக 
ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்பவர்கள்‌ ஆயுள்‌ இறுதி வரை அதற்கு அங்கமாக யாகம்‌ முதலிய 
கர்மம்‌ செய்துகொண்டே உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ஆனால்‌, சரணாகதி செய்தவன்‌, 
பின்னர்‌ உபாயமாகவோ, அங்கமாகவோ எதுவும்‌ செய்ய வேண்டாம்‌; சரணாகதி செய்ததே 
எல்லா யாகமும்‌ செய்ததற்கு சமம்‌; இதைப்புரிய வைப்பதற்காக இப்படி கற்பனையாக 
சொல்கிறது; ஆழ்வாரும்‌ சரணாகதி செய்தவரை 'செய்த வேள்வியர்‌' என்று அருளினார்‌. 


தைத்திரீபத்தில்‌, சரணாகதி செய்தவனை யாகமாக குறிப்பிடுகிறது என்று ஸ்ரீபாஷ்யத்‌- 
தில்‌ அருளினார்‌ ; அல்லது, சரணாகதியை யாகமாக சொல்கிறது என்று சொன்னாலும்‌ 
தவறில்லை என்பர்‌; சாந்தோக்யத்திலோ, புருஷவித்யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்ப- 


வனை யாகமாக சொல்கிறது. 
( OY 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


254 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-9) 


௩8 aA RTT, (3-3-2) 

Rak னன்‌, aA AÀ ணன எண; 
எள uel, mia, ஸி ணின்‌ afe:’’ (A.2.64)' எக 

விஸ்‌ னள வரர்‌, ஏணி எ ae: என ஏரின்‌ எரு. 
என! .3-16-1)” ஊக 

aa aaa: - fama fen flee, oa Af 

நன்‌ THT TESTA Aaa ITA விண, RA 
வண்ணார, “எ ஏன எண்ட்‌ ள்ள! (BT.3-16-7)° எ என்றி 
ஏ மனக கணினி Fe, - 

ait நாள்‌ கர்‌ - 


9 ணை ணாள (3-5- 52) 


weap: வைஸ்‌ எண | Ga: ? கண்ணாளா 

TAT TATA TAT K ALEALEA Gaa Ka LEALES LEA LTS d] 
91.புருஷவித்யாதிகரணம்‌ (3-3-9) 

தைத்திரியகே புருஷவித்யாஃம்‌ 
யா55த்மா யஜமாநஃ, ங்ரத்த 
(தை.2-64) இத்யாதிகா। 

சாந்தோக்யேபி புருஷவித்யாஃம்நாயதே, 
wag சதுர்விம்மதிர்வர்ஷாணி'(சா.3-16-1)2 


பா55ம்நாயதே, “தஸ்யைவம்‌ வீதுஷோ யஜ்ஞஸ்‌- 
T பத்நீ, பரீரமித்மம்‌, உரோ வேதிர்லோமாநி பார்ஹி:” 


“புருஷோவாயஜ்ஞ:। தஸ்ய 
க ORE, 
தத்ர ஸம்ஸய: - கிமத்ர வித்யா பித்யதே, உத நேதி। 
புருஷவித்யேதி நாமைக்யாச்‌ T a D- 
பநஸாம்யேந ரூபைக்யாத்‌, தைத்திரியசே crema E A 
SD DIT op 2 வர்ஷமதம்‌ ஜீவதி”(சா.3-16-7)” இதி சாந்தோக்யே is ear 
புருஷவித்யாபலத்வாத்‌ பலஸம்யோகஸ்யாப்யவிபேஷாத்‌ ன்‌ யம்‌, 
இதி ப்ராப்தே, உச்யதே - ன 


அஸ்‌ வக ர்நாநாத்‌, ஏகஸ்ய ட, ; யத 
குணாநாம்‌ அந்ய த்ராநாம்நாநாத்‌। ம பபாகாயாமாம்நாதாநாம்‌ 
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91.புருஷவித்யாதிகரணம்‌ (3-3-9) 
விஷயவாக்யம்‌ 
தைத்திரீயத்தில்‌ புருஷவித்யை ஓதப்படுகிறது - ' “இப்படி அறிபவனாகிற 
(அறிபவனுடைய) யாகத்துக்கு ஆத்மாதான்‌ யஜமானன்‌ (யாகம்‌ செய்பவன்‌) ; 
ஸ்ரத்தை பத்நீ; பமரீரம்‌ இத்மம்‌; மார்பு வேதி; ரோமங்கள்‌ பர்ஹி: (தர்பங்கள்‌)..”” 
முதலியதாக. 
சாந்தோக்யத்தில்‌, புருஷவித்யை ஓதப்படுகிறது - “புருஷன்தான்‌ யாகம்‌, 
அவனுக்கு 24 ஆண்டுகள்‌ எவை உண்டோ..”” முதலியதாக. 
ஸந்தேஹம்‌ 
அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - இங்கு வித்யை வேறுபடுமா? அல்லது இல்லையா? 
என்று. 
மூர்வபக்ஷம்‌ 
ஒரே வித்யைதான்‌; ஏனெனில்‌, 
உ புருஷவித்யை என்று பெயர்‌ ஒன்றாக இருக்கிறபடியாலும்‌, 
உ புருஷனின்‌ அவயவங்களில்‌ (சில தன்மைகளில்‌)யாகத்தின்‌ அவயவங்களை 
கல்பனை செய்வது சமமாக இருப்பதால்‌, ரூபம்‌ ஒன்றாவதால்‌, 
> தைத்திரீயத்தில்‌ பலன்‌-தொடர்புசொல்லப்படவில்லை; ஆதலால்‌, சாந்தோக்‌- 
யத்தில்‌, “நூற்று பதினாறு ஆண்டுகள்‌ நன்கு வாழ்வான்‌”? என்று சொல்லப்‌- 
பட்டதே புருஷவித்யையின்‌ பலனாக ஆகுமாதலால்‌, பலன்‌-தொடர்பும்‌ 
ஒன்றாவதால்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது. 
௮71.புருஷவித்யாயாம்‌ அபி ச இதரேஷாம்‌ 
அநாம்நாநாத்‌(3-3-24) 
புருஷவித்யையிலும்‌ கூட மற்றவற்றை ஓதாதபடியால்‌ ( வித்யை வேறாகும்தான்‌ ] 
புருஷவித்யாயாம்‌ அபி (புருஷவித்யையிலும்‌ கூட) - இரண்டு இடத்திலும்‌ 
ஓதப்பட்ட வித்யைகள்‌ புருஷவித்யைதான்‌ என்றாலும்‌, 
௪ (உண்டுதான்‌)- வித்யையில்‌ வேறுபாடு உண்டுதான்‌. 


ஏன்‌? 
இதரேஷாம்‌ அநாம்நாநாத்‌ (மற்றவற்றை ஒதாதபடியால்‌) - ஒரு பமாகையில்‌ 
ஓதப்பட்ட குணங்களை மற்றொரு பமாகையில்‌ ஒதாதபடியால்‌. 
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am fe - “aq ara நாணன்‌ எ என்‌ WT’ (A.2.64)' 
SEA ATT: ; எனின்‌ HAT TTA, அள fee aug 
அவி எவ கண்‌ Beara ஊன்‌ எனை ஈக 
எ கண; எண்ணைகள்‌ எனற எள்‌ ஊராக Parc 


am mows எ என்க ௩ TTT, என்‌ சா என 
எண்ன ஆனி! (A.2.63) ea எளி எரி, என்‌ 
எணண! (À.2.63) வண, என்னன?! (A.2.64)° Tf 
HAA ரளி ஏவி எனக்‌ WAM | எளி ணா 
எண உ “React (faye எண! ஏரி ஒ.4.1-5) எ 
அண aerate னள எள்‌ என்‌ என்ன்‌ எதா 
YEAR 


HAT EUAN ல வள ணாள ரள ண RY N 
aft gear ॥ உ ॥ 


ததா ஹி - “யத்‌ ஸாயம்‌ ப்ராதர்மத்யந்திநம்‌ சதா g 
இத்யாதய: தைத்திரீயகே ene நாறி 
த்ரேதா விபக்தம்‌ புரு 
-சாந்தோக்யே ஸ்ருதாந 
ரீயகே ந க்ருதம்‌, யஜ 
உபயத்ர பித்யதே। 
பட டத்தா பலஸம்யோகோஃபி பித்யதே। தைத்திரியகே ஹி பூர்வாநுவாகே, 
பரஹ்மணே த்வா மஹஸ ஓமித்யாத்மாநம்‌ யுஞ்ஜீத (தை.2-63) இதி ப்ரஹ்ம- 
வித்யாமபிதாய தத்பலத்வேந, “ப்ரஹ்மணோ மஹிமாநமாப்நே ரதி”(தை.2-63)) 
இத்யுக்த்வா, “தஸ்யைவம்‌ வீதுஷ:[தை.2-64)"இத்யாதிநா ஆம்நாதா புருஷ 
வித்யா அஸ்யைவ ப்ரஹ்மவிதுஷோ யஜ்ஞத்வகல்பநமிதி கம்யதே! 
அத: ப்ரஹ்மவித்யாங்கத்வாத்‌ ப்ரஹ்மப்ராப்திரேவாத்ர UNDI “பலவத்‌ 
ஸந்நிதென அபலம்‌ ததங்கம்‌”(பூ.மீ.ஸூ.4-1-5) இதி ந்யாயாத்‌ த திரீய- 
காம்நாதா புருஷவித்யா ப்ரஹ்மவித்யாங்கமிதி கடய? | சாந்தே க்யே 
து ஆயு:ப்ராப்திபலா புருஷவித்யா இத்யுக்தம்‌। ய்‌ 
அத: ரூபஸம்யோகயோர்பேதாத்‌ விச்‌ 3 3 
நாம்‌ | குணாநாம்‌ இதரத்ர லம்‌ z eee இதி ஏகதரா55ம்நாதா- 


ஆ . இதி புருஷவித்யாதிகரணம்‌ 9 1 


(தை.2-64) 
ஆம்நாதா: சாந்தோக்யே ஸநத்வேந நாம்நாயந்தே, 
ஷாயுஷம்‌ சாந்தோக்யே ஸவநத்வேந கல்ப்யதே। 
mb அமியிஷாதீநாம்‌ தீக்ஷாதித்வகல்பநம்‌ தைத்தி- 
மாந-பத்ந்யாதிபரிகல்பநம்‌ ௪ அந்யதா। அத: ரூபம்‌ 


Pe eee 
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அப்படித்தானே- 
> “மாலை, காலை, மதியம்‌ என்று எவை உண்டோ, அவையே ஸவனங்கள்‌:” 
என்பது முதலாக தைத்திரீயத்தில்‌ ஓதப்பட்டவை சாந்தோக்யத்தில்‌ ஸவனங்‌- 
களாக ஒதப்படவில்லை; மூன்றாக பிரிக்கப்பட்ட மனித-ஆயுள்தான்‌ சாந்‌- 
தோக்யத்தில்‌ ஸவனமாக கல்பனை செய்யப்படுகிறது. 
> சாந்தோக்யத்தில்‌ ஓதப்பட்டவையான பசி முதலியவற்றை தீக்ஷை முதலிய- 
வையாக கல்பனை செய்தல்‌ என்பது தைத்திரீயத்தில்‌ செய்யப்படவில்லை. 
(தைத்திரீயத்தில்‌ உயிர்‌ பிழைத்திருக்கும்‌ காலம்தான்‌ தீக்ஷை என்கிறது) 
> யஜமானன்‌ (யாகம்‌ செய்பவன்‌), பத்நீ முதலிய கல்பனையும்‌ வேறுவிதமாக 
உள்ளது. (தைத்திரீயத்தில்‌ சொன்ன யஜமானன்‌, பத்நீ முதலிய கற்பனை 
சாந்தோக்யத்தில்‌ இல்லை; சாந்தோக்யத்தில்‌ சொன்ன ஸ்தோத்ர, ஸுஸஸ்த்ர 
கல்பனை தைத்திரீயத்தில்‌ இல்லை) 
ஆகையால்‌ இரண்டு இடத்திலும்‌ ரூபம்‌ வேறுபடுகிறது. 
அப்படியே பலன்‌-தொடர்பும்‌ வேறுபடுகிறது. 
தைத்திரீயத்தில்‌ முன்‌ அனுவாகத்தில்‌, “மஹத்‌ ஆன ப்ரஹ்மத்தின்‌ பொருட்டு, 
ஓம்‌ என்று ஆத்மாவை சேர்க்கவும்‌ (ஸமர்ப்பணம்‌ செய்யவும்‌)?” என்று ப்ரஹ்ம 
வித்யையைச்‌ சொல்லி, அதன்‌ Lexan ““ப்ரஹ்மத்தின்‌ பெருமையை அடைகி- 
றான்‌?” என்று சொல்கிறது; பிறகு, “இப்படி அறிபவனுக்கு:” என்பது முதலியதால்‌ 
புருஷவித்யை சொல்லப்படுகிறது; ப்ரஹ்மத்தை இப்படி அறிபவனான அவ- 
னையே யாகம்‌ முதலியதாக கல்பனை செய்வது என்பதாக தெரிகிறது. ஆகையால்‌, 
ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமாவதால்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்தான்‌ இங்கு பலன்‌ 
ஆகும்‌. ““பலனுடையதான ஒன்றின்‌ அருகில்‌ பலனில்லாத ஒன்று அதன்‌ அங்க- 
மாகும்‌?” எனும்‌ ந்யாயத்தின்படி தைத்திரீயத்தில்‌ ஓதப்பட்ட புருஷவித்யையானது, 
ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமாகும்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. சாந்தோக்யத்திலோ, புருஷவித்யை 
ஆனது, ஆயுள்‌ பெறுவது எனும்‌ பலனை உடையது என்று சொல்லப்பட்டது. 
ஆகையால்‌, ரூபமும்‌ பலன்‌-தொடர்பும்‌ வேறாக இருப்பதால்‌, வித்யை 
வேறாகும்‌; ஆகவே, ஒரு இடத்தில்‌ ஓதப்பட்ட குணங்களை மற்ற இடத்தில்‌ சேர்த்து 
எண்ணுதல்‌ கிடையாது. 
IE HE He He He He HE IHE IHE He He DHe IHE He HE HE HE He He IE HE Ie IHE HE IE 
புருஷவித்யாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


258 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


92.வேதாத்யதிகரணம்‌ (3-38-10) 


முன்குறிப்பு 
உபநிஷத்களின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சில ஆரம்ப-மந்த்ரங்கள்‌ உள்ளன; உதாஹரணமாக 
தைத்திரீயத்தில்‌ “றம்‌ நோ மித்ர:”” என்று ஆரம்பிக்கும்‌ மந்த்ரம்‌ சொல்கிறோம்‌ ; அதர்வண 
வேதத்திலோ, “(எதிரியின்‌ ) தேஜஸ்‌ நிறைந்த அங்கத்தை பிளப்பாய்‌! ஹ்ருதயத்தை 
பிளப்பாய்‌?” முதலிய மந்த்ரங்கள்‌ உள்ளன; சில உபநிஷத்களில்‌ ஆரம்பத்தில்‌ ப்ரவர்க்யம்‌ 
முதலிய கர்மங்களைச்‌ சொல்கிறது, 


௫ D 


இவையெல்லாம்‌ வித்யைக்கு ( உபாஸநத்துக்கு ) அங்கமா இல்லையா என்பது விசாரம்‌, 

பூர்வபக்ஷம்‌ - இவை வித்யைக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌; ஏனெனில்‌,இங்கே வித்யையைச்‌ 
சொல்ல ஆரம்பிக்கும்‌ இடத்தில்‌ இவற்றைச்‌ சொல்லியுள்ளது; இவை வித்யைக்கு அங்க- 
மல்ல என்றால்‌, வித்யையை உபதேசம்‌ செய்யும்‌ உபநிஷத்தில்‌ இவற்றைச்சொன்னது 
வீணாகி விடும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - வித்யைக்கு அங்கம்‌ அல்ல; அது அந்தந்த ஆரம்ப-மந்த்ரங்களில்‌ சொன்ன 
விஷய-ஸாமர்த்யத்தால்‌ தெரிய வரும்‌. 

(உ.ம்‌) - (எதிரியின்‌) தேஜஸ்‌ நிறைந்த அங்கத்தை பிளப்பாய்‌ / ஹ்ருதயத்தை பிளப்‌- 
பாய்‌ !”? என்னும்‌ மந்த்ரமானது, சத்ர-வதம்‌ எனும்‌ பலனுக்கான யாகத்தில்‌ உபயோகப்‌ 
படும்‌ என்பது தெளிவாகவே தெரிகிறது. 

அதுபோல, “ம்‌ நோ மித்ர: என்னும்‌ மந்த்ரத்தில்‌, “ருதம்‌ வதிஷ்யாமி( உண்மைச்‌ 
சொல்லை சொல்லப்போகிறேன்‌ ); ஸத்யம்‌ வதிஷ்யாமி( உண்மைப்‌ பொருளை சொல்‌- 
லப்போகிறேன்‌ )”” என்று உள்ளது; அதனால்‌, இது அத்யயனத்துக்கு (வேதம்‌ சொல்வ- 
தற்கு) அங்கம்‌ என்று தெரிகிறது; உபாஸனத்துக்கு அங்கமானால்‌, ‘சொல்லப்‌ போகி- 
றேன்‌” என்று வராது. 

ப்ரவர்க்யம்‌ எனும்‌ கர்மம்‌ ஆனது உபநிஷத்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சொல்லி இருந்தாலும்‌, அது 
யாக-கர்மத்தில்‌ செய்யப்பட வேண்டியது என்பதை வேதமே அந்த யாக-இடத்தில்‌ தெனி- 
வாக சொல்லியுள்ளது; எனவே, சந்தேகமே வராது. 

கேள்வி- இவை ப்ரஹ்மவித்மைக்கு அங்கமல்ல என்றால்‌, இங்கே ப்ரஹ்மவித்யையை 
சொல்லப்‌ போகும்‌ இடத்தில்‌ சொன்னது எதற்கு? கர்ம-பாகத்தில்‌ சொல்லி இருக்கலாமே? 

பதில்‌- இவை காட்டில்‌ சொல்ல வேண்டிய மந்த்ரங்கள்‌; இரவில்‌ சொல்லக்கூடாத 
மந்த்ரங்கள்‌; அதனால்‌, ஆரண்யக-பாகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டு உள்ளன. வேதத்தில்‌ ஆரண்‌- 
யகபாகத்தை இரவில்‌ சொல்லக்‌ கூடாது; அதில்‌ சில பாகங்களை காட்டில்தான்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ நியமம்‌ இப்போதும்‌ நடைமுறையில்‌ உண்டு. உபநிஷத்களை 
அகங்களில்‌ சொன்னாலும்‌, இரவில்‌ சொல்வதில்லை. 
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QQ, AMARO (3-3-20) 
(aioe amada (3-3-34) 
y MAR னன, ' ஏக்க ணன! (AAR. 2) ஊரி 
Fea Had 
ப eae, “ea afta: Waa பற படத்த நக ஆம்‌ 
TATA A 


+ க, ' என்‌ fro என?! ௫.1 ௮.1)” Tefen 
கக, அள்ளி எனின்‌ (2) weal 
ணன எனி, “எனி ஜி Ga TTT எண! (0. 
எ.” Farle 
+ கினினினிஸ்‌ எண, “எள்‌ எனவ | AAT ராண 
அன! ௪.1)” eal 
+ எவ ளான, “ளே 89 எல்‌ frags’? (2)! Tefal 
௭ எக - : “க்‌ ஸீன்‌? என்‌ ரள: 
ணி எனா, ரணிலின்‌ a களின்‌ a, Va ARI 
92. வேதாத்யதிகரணம்‌ (3-3-10) 
379.வேதாத்யர்தயேதாத்‌ (3-3-25) 
ஆதர்வணிகா உபநிஷதாரம்பே, “மகரம்‌ ப்ரவித்ய ஹ்ருதயம்‌ ப்ரவித்ய” 
(அத.ம.?) இத்யாதீந்‌ மந்த்ராந்‌ அதீயதே। = a ve 
ஸாமகாஸ்ச ரஹஸ்யப்ராஹ்மணாரம்பே, “தேவ ஸவித: ப்ரஸுவ WB 
ஞம்‌ ப்ரஸுவ”(ஸா.ர.ப்ர?) இத்யாத்யாம்நந்‌ | 5 
இத்தல em 4ம்‌ நோ மித்ற மம்‌ வருண (தைம) 


+*+ 


ஸாட்யாயநிநஸ்ச, “பம்வேதாம்வோ ஹரிநீலோஃஸி? (2) இ த்யாதிகம்‌। 
ஐதரேயிணஸ்து மஹாவரதப்ராஹ்மணம யதே, “இந்த்ரோ ஹவை 
க ஹத்வா மஹாநபயவத்‌”(ஐ.ம.ப்ரா.?)5 த்யாதி 
களஷீதகிநோஃபி மஹாவ்ரதப்ராஹ்மணமேவ “5. மட 
லை ஆத்மா யந்மஹாவ்ரதம்‌” (கென. ம்ப) இதி 
வாஜஸநேயிநஸ்து ப்ரவர்க்யப்ராவ bd, 4 p gú 
Beans?) Ocun தி) ஹமணம்‌, “தேவா ஹவை ஸத்ரமி 
_. தத்ர mimu: - கிம்‌ உபநிஷதாரம்பே கட்க அக்‌ சதி 
an” இத்‌ ே >. வா ரமபைஷவதிதா: “பமாக்ரம்‌ ப்ரவதய » 
இத்யாத யா மந்த்ரா:, பரவாக்யாத்‌ ச கர்மாணி வித்யாங்‌- 
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92.வேதாத்யதிகரணம்‌(3-3-10) 


971.வேதாத்யர்த்தபேதாத்‌(3-3-25) 
பிளத்தல்‌ முதலிய அர்த்தம்‌ வேறாவதால்‌ 


விஷயவாக்யம்‌ 


* 


அதர்வவேதத்தினர்‌ உபநிஷத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌, (எதிரியின்‌) தேஜஸ்‌ 
நிறைந்த அங்கத்தை பிளப்பாய்‌! ஹ்ருதயத்தை பிளப்பாய்‌!” முதலிய மந்த்‌- 
ரங்களை ஓதுகின்றனர்‌. 

ஸாமகானம்‌ செய்பவர்‌, ரஹஸ்ய-ப்ராஹ்மணத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌, “ஸவிதா 
எனும்‌ தேவனே, யாகத்தை செய்ய வைப்பாய்‌ முதலியதை ஓதுகின்றனர்‌. 
காடகர்களும்‌ தைத்திரீயர்களும்‌ “எமக்கு மித்ரன்‌ (ஸூர்யன்‌) சுகமளிப்பவ- 
ராக ஆகட்டும்‌; வருணன்‌ சுகமளிப்பவராக ஆகட்டும்‌” என்பது முதலியதை 
ஓதுகின்றனர்‌. 

சாட்யாயனிகள்‌ “(இந்த்ரனே), வெண்குதிரை உடையவனாய்‌ இந்திர- 
நீலக்கல்‌ போல நீலமாக இருக்கிறாய்‌?” என்பது முதலியதை ஓதுகின்றனர்‌. 
ஐதரேயிகளோ, “இந்த்ரன்‌ வ்ருத்ரனைக்‌ கொன்று மஹான்‌ ஆனான்‌?” என்‌- 
பது முதலாக மஹாவ்ரத-ப்ராஹ்மணத்தை ஓதுகின்றனர்‌. (மஹாவ்ரதம்‌ 
என்பது ஸத்ரத்துக்கு அங்கமான ஒரு அனுஷ்டாநம்‌; அதை பற்றி விளக்கும்‌ : 
வேதபாகம்‌ மஹாவ்ரத-ப்ராஹ்மணம்‌ ஆகும்‌.) 

கெளஷீதகிகளும்‌ மஹாவ்ரதப்ராஹ்மணத்தையே, ““ப்ரஜாபதிதான்‌ வருஷம்‌ 
ஆவார்‌; அவருக்கு மஹாவ்ரதம்‌ என்று எதுவோ, அதுதான்‌ ஆத்மா”” என்று 
ஒதுகின்றனர்‌. i : 

0 20 ae ன்‌ 7 Een ்‌ 
வாஜஸனேயிகளோ ப்ரவர்க்ய-ப்ராஹ்மணத்தை ““தேவர்கள்‌ ஸத்ரத்தை 
செய்தனர்‌” முதலியதாக ஓதுகின்றனர்‌. (ப்ரவர்க்யம்‌ என்பது ஜ்யோதிஷ்டோம 
யாகத்துக்கு அங்கமான ஒரு அனுஷ்டாநம்‌; அது பற்றிய விளக்கமான ப்ராஹ்‌- 
மணத்தை ஓதுகின்றனர்‌) 


ஸந்தேஹம்‌ 


அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - உபநிஷத்களின்‌ ஆரம்பங்களில்‌ ஓதப்பட்ட “*சுக்ரம்‌ ப்ர- 


வித்ய (தேஜஸ்‌ ஆன அங்கத்தை பிளப்பாய்‌)”, “vob நோ மித்ர: (மித்ரன்‌ எமக்கு 
மங்களம்‌ ஆகட்டும்‌)” முதலிய மந்த்ரங்களும்‌ ப்ரவர்க்யம்‌ முதலிய கர்மங்களும்‌ 
உபாஸனத்துக்கு அங்கமா? அல்லது இல்லையா? என்று. 
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r இளி ga:? afar Aara: rer, 
oe ௪. ae ஏர ரக கண: அள்ள - 
ஆண்க கண்டி ன்றி னான்‌, எஸ்‌ எள்‌: 0.1.1)”, 
Cog aaa” 6.1 ௮௭.1) ணன fafa eras 
இணி wate frag A என: weedeat: - 

Wa Wa ௭௩ - ARNT 
x ‘apa uf கரனை! எர), 
x எண்ணான என எண! 0.1.1), 
æ “எணளா என்னா! (0.1.8.24)” 
+ எள்ளி at ணீ! (0.1.1) 
SIM NICER NE INE PRICE பளி இளா 
ண்‌ waft - எள கரனே! ர. 5” eR ATA 
அக்‌ we?’ (STA. 1) ஊனினை, wana என 
கிம்‌ யுக்தம்‌? வித்யாங்கமிதி। குத: ? ஸந்நிதிஸமாம்நாநாத்‌ வித்யாங்‌- 
கத்வப்ரதீதே:। யத்யபி, “பத்ரம்‌ ப்ரவீத்ய(அத.ம?) இத்யாதீநாம்‌ மந்த்ரா- 
ணாம்‌ ப்ரவர்க்யாதேஸ்ச கர்மண: ஸ்ருதிலிங்கவாக்யைர்பலவத்பி: யதா- 


ட்ட Doa: T2 

யதம்‌ கர்மஸு விநியோகோஃவகம்யதே, ததா5பி “மம்‌ நோ மித்ர: Hasius), 
“ஸஹ நாவவது”(தை.1.ஆந.1) இத்யாதோமந்தரஸ்ய அந்யத்ர விநியோகா- 

பாவாத்‌ வித்யாதிகாராச்ச வித்யாங்கத்வம்‌ அவர்ஜநீயமிதி ஸர்வாஸு 

வித்யாஸு இமே மந்த்ரா: உபஸம்ஹர்தவ்யா: - 

ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - வேதாத்யந்தபேதாத்‌! 

“பமாத்ரம்‌ ப்ரவித்ய ஹ்ருதயம்‌ ப்ரவித்ய“(அத.ம.?)”, 

“ருதம்‌ வதிஷ்யாமி ஸத்யம்‌ வதிஷ்யாமி”தை.1.பி.1), 

“குதமவாதிஷம்‌ ஸத்யமவாதிஷம்‌”(தை.1.ஸுரி.24) 

“தேஜஸ்வி நாவதீதமஸ்து மா வித்விஷாவஹை”” (தை.1.ஆ1)” 

| இத்யாதிபிர்லிங்கை: அபிசாராத்யயநாகிஷு i 3 
ந வித்யாங்கத்வம்ட  : அப யநாதிஷு ஏஷாம்‌ விநியோகாவகமாத்‌ 
| பவதி - யதா “ஹ்ருதயம்ப்ரவித்ய”அத.ம.?) இக்‌ b51- 

உ 2 S | ES தயாதிமந்த 
b ப்ரவித்ய”(அத.ம.?)) இத்யாதீநாம்‌ அபிசாராதிபேஷத்வ- 


* 
* 
* 
* 
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பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? 
உபாஸனத்துக்கு அங்கம்‌ என்பது. 
ஏன்‌? 
(உபாஸனத்துக்கு) அருகில்‌ ஓதப்பட்டிருப்பதால்‌ உபாஸனத்துக்கு அங்கம்‌ 
என்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 
சக்ரம்‌ ப்ரவித்ய (தேஜஸ்‌ ஆன அங்கத்தை பிளப்பாய்‌)” முதலிய மந்த்ரங்‌- 
களுக்கும்‌ ப்ரவர்க்யம்‌ முதலிய கர்மங்களுக்கும்‌, பலம்‌ வாய்ந்த ஸ்ருதி, லிங்கம்‌, 
வாக்யம்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டு கர்மங்களில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துதல்‌ தெரிகிறது; 
ஆனாலும்‌, ““பரம்நோ மித்ர: (மித்ரதேவன்‌ நமக்கு சுகமளிப்பவனாக ஆகட்டும்‌), 
“ஸஹ நாவவது (நம்‌ இருவரையும்‌ சேர்த்து காப்பாற்றட்டும்‌)” முதலிய மந்த்ரத்‌- 
துக்கு வேறிடத்தில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துதல்‌ சொல்லப்படவில்லை; மேலும்‌ ப்ரஹ்‌- 
மவித்யையை சொல்ல ஆரம்பிக்கும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளது; ஆகையால்‌, உபாஸனத்‌- 
துக்கு அங்கம்‌ என்பது தவிர்க்க முடியாதது; ஆகையால்‌, எல்லா உபாஸனங்க- 
ளிலும்‌ இந்த, மந்த்ரங்கள்‌ சேர்த்து எண்ணத்‌ தக்கவையே. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - “*வேதாத்யர்த்த- 
பேதாத்‌”” 
* “தேஜஸ்‌ நிறைந்த அங்கத்தை பிளப்பாய்‌! ஹ்ருதயத்தை பிளப்பாய்‌ !”* 
ஆ “உண்மைச்‌ சொல்லை சொல்லப்‌ போகிறேன்‌; உண்மைப்‌ பொருளை 
சொல்லப்‌ போகிறேன்‌?” 
* “உண்மைச்‌ சொல்லை சொன்னேன்‌; உண்மைப்‌ பொருளை சொன்னேன்‌”, 
+ ”“(ஆசார்யனும்‌ ஸபிஷ்யனும்‌ ஆகிய) நமக்கு ஓதிய வேதம்‌ வீர்யமுடைய- 
தாக இருக்கட்டும்‌; நாம்‌ இருவரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ த்வேஷப்படாமல்‌ 
இருப்போம்‌”? 
முதலிய அடையாளங்களால்‌ அபிசாரம்‌, அத்யயனம்‌ முதலியவற்றில்‌ இவற்‌- 
றுக்கு- உபயோகப்‌ படுதல்‌ தெரிகிறது; ஆகையால்‌,உபாஸனத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. 
இது சொன்னதாக ஆகிறது - ““ஹ்ருதயத்தை பிளப்பாய்‌” முதலிய மந்த்ரத்தின்‌ 
பொருள்‌-திறனையிட்டு, “*தேஜஸ்ஸினை பிளப்பாய்‌”* முதலியவையும்‌ (சத்ரு- 
வைக்‌ கொல்வதற்கான) அபிசாரம்‌ முதலியதுக்கு அங்கமானது என்று தெரிகிறது; 
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ஏனை?! (8.4 81.1)", என்‌! (4.1 4.1)" ஊச. 
ண கனக ‘at at fee’? 0.1 4.1)” வாணாள்‌ 
எனி எ ஈர்‌ க எ 


ன! aaa.) சானின்‌ ரணி ணாள வட பான்‌ Ran- 
MTA TFTA: RU 


eft ATTAIN 2° N 


மவகம்யதே, வவ ` ருதம்‌ வதிஷ்யாமி”(தை.1:பமி. iN) “தேஜஸ்வி நாவ- 
தீதமஸ்து”(தை.1.பமி. ip இர்‌ வாமா தயாதேவ ஹவர்‌ 
பேஷத்வம்‌ “மம்‌ நோ மித்ர: ”(தை.1.பமி. ‘ly இத்யாதி மந்த்ராணாமவகம்‌- 
ய்தே! அதோ ந தேஷாம்‌ வித்யாங்கத்வம்‌ இதி। “மகரம்‌ ப்ரவித்ய” (அத.ம. 


2)" இத்யாதீநாம்‌ ப்ரவர்க்யாதிப்ராஹ்மணாநாம்‌ சேஹ பாட: திவாகீர்த்ய- 
த்வாரண்யேநுவாக்யத்வக்ருத: 112511 


இதி வேதாத்யதிகரணம்। 10 ப 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


92.வேதாத்யதிகரணம்‌ 265 
n LN?) 


அது எப்படியோ, அப்படியே, “உண்மையை சொல்லப்‌ போகிறேன்‌”; “நமக்கு 
ஓதிய வேதம்‌ வீர்ய முடையதாக இருக்கட்டும்‌” முதலிய மந்த்ரங்களின்‌' பொருள்‌- 
திறனையிட்டு, “மித்ரன்‌ நமக்கு சுகமளிப்பவனாக ஆகட்டும்‌” முதலிய மந்த்ரங்‌- 
களும்‌ ஓதப்படும்‌ வேதத்துக்கு அங்கமானவை என்று தெரிகிறது. 

அதனால்‌, அவை உபாஸனத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. 

(மந்த்ரங்களின்‌ பொருளை கவனித்தால்‌, அவை எங்கு உபயோகப்படும்‌ என்‌- 
பது தெரிந்து விடும்‌ “பிளப்பாய்‌' முதலிய மந்த்ரங்கள்‌ எதிரிகளைப்‌ பிளக்க உதவும்‌ 
கர்மங்களில்‌ ஆகும்‌; “சொல்ல போகிறேன்‌' முதலிய மந்த்ரங்கள்‌ வேத-அத்யயனத்‌- 
தில்‌ ஆகும்‌; எனவே, இத்தகு மந்திரங்கள்‌ உபாஸனத்துக்கு அங்கமாக ஆகாது) 

““தேஜஸ்ஸினை பிளப்பாய்‌” முதலியவற்றையும்‌, ப்ரவர்க்யம்‌ முதலியவற்‌- 
றின்‌ ப்ராஹ்மணங்களையும்‌ இங்கு உபநிஷத்தில்‌ சொன்னது, பகலில்‌ ஓதப்பட 
வேண்டியதாகவும்‌, காட்டில்‌ ஓதப்பட ஏற்றதாகவும்‌ ஆவதால்‌ விளைந்தது ஆகும்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

வேதாத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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93.ஹாந்யதிகரணம்‌(3-3-11) 

ச்‌ 
முன்‌ குறிப்பு | 
உபாஸனம்‌ செய்பவருக்கு ப்ரஹ்மத்தை அடையும்‌ முன்‌ இரு பலன்கள்‌ வரும்‌ - ]. 
ஹாநி - புண்யபாபகர்மங்களை விடுதல்‌; 2. உபாயனம்‌ - அந்த புண்யபாப கர்மங்கள்‌ 
வேறொருவரை சென்றடைதல்‌. ( புண்யங்கள்‌ இவனது நண்பர்களிடம்‌ போகும்‌; பாபங்கள்‌ 
இவனது எதிரிகளிடம்‌ போகும்‌ ) இந்த பலன்களை உபாஸனத்தில்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. 


விசாரம்‌ - எல்லா வித்யையிலும்‌ இரண்டையும்‌ சிந்தனை செய்ய வேண்டுமா? 
அல்லது இரண்டையோ ஏதாவது ஒன்றையோ விருப்பப்படி சிந்தனை செய்யலாமா? 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இரு வித்யைகளில்‌ ஹாநி மட்டுமே சொல்கிறது; ஒரு வித்யையில்‌, 
உபாயனம்‌ மட்டுமே சொல்கிறது; ஒரு வித்யையில்‌ இரண்டும்‌ சொல்லியுள்ளது. இப்படி 
பலவாறாக சொல்லியிருப்பதால்‌, இவற்றை எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ சிந்தனை செய்‌- 
யலாம்‌; ஹாநி மட்டுமோ, அல்லது உபாயனம்‌ மட்டுமோ அல்லது இரண்டையுமோ சிந்‌- 
தனை செய்யலாம்‌; எல்லா வித்யையிலும்‌ இரண்டையும்‌ சிந்தனை செய்ய வேண்டும்‌ 
என்றால்‌, அப்போது வேதத்தில்‌, ஒன்றை மட்டும்‌ சொன்னது எதற்கு ? இரண்டையும்‌ 
சொல்லக்‌ கூடிய வேத-பாகம்‌ மட்டுமே போதுமே! ஆகையால்‌, எப்படி வேண்டுமானா- 
லும்‌ சிந்தனை செய்யலாம்‌. 


பதில்‌ - ஒரு வேதத்தில்‌ ஒன்றை மட்டும்‌ சொல்லியிருந்தாலும்‌, அங்கே இரண்டையும்‌ 
சொன்னதாகத்தான்‌ கருத்து! ஏனெனில்‌, உபாயனம்‌ என்பது, ஹாரிக்கு சேஷம்‌ (அங்கம்‌) 
ஆகும்‌; புண்யபாபத்தை விட்டாலும்‌, அது மற்றவரிடம்‌ போயிற்று என்பது ஆனாலே, 
நன்கு விட்டுவிட்டதாக ஆகும்‌; ஹாநியும்‌ உபாயனமும்‌ ஒன்றுக்கொன்று தொடர்பு அற்ற- 
தாக இருந்தால்‌, அப்போது ஒன்றைச்‌ சொன்னால்‌, மற்றதைச்‌ சொன்னதாக ஆகாது; 
ஆனால்‌, இரண்டும்‌ அங்கம்‌-அங்கி எனும்‌ தொடர்பில்‌ இருப்பதால்‌, ஒன்றைச்‌ சொன்னால்‌ 
மற்றதையும்‌ சொன்னதாக ஆகும்‌. ஆகவே, எல்லாரும்‌ இரண்டையும்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. 

(உ.ம்‌)- 1. திருமண்‌ இடவும்‌ என்று சொன்னால்‌, திருமண்‌-ஸ்ரீசூர்ணம்‌ இரண்டையும்‌ 
இடவும்‌ என்று சொன்னதாக கணக்கு; ஏனெனில்‌, ஸ்ரீசூர்ணம்‌ இடுதல்‌ என்பது திருமண்‌ 
இடுதலுக்கு சேஷம்‌ ஆகும்‌; எனவே, ஒன்றைச்‌ சொன்னால்‌, இரண்டையும்‌ சொன்‌- 
னதாக ஆகும்‌; அதுபோல இங்கும்‌. 

கேள்வி-ஹாதி-வாக்யமும்‌ உபாயன-வாக்யமும்‌வெல்வேறு மாகைகளில்‌ இருப்‌- 
பதால்‌, ஒரு வாக்யமாக ஆகாது ;அங்கம்‌-அங்கி தொடர்பு எப்படி வரும்‌? 

பதில்‌ - அப்படி வெவ்வேறு மரகைகளில்‌ இருந்தாலும்‌ ஒரு வாக்யம்‌ ஆகலாம்‌. அங்கம்‌- 
அங்கி தொடர்பு வரலாம்‌; இதற்கு நான்கு உதாஹரணங்கள்‌ இங்கே ஸூத்ரத்தில்‌ சொல்‌- 
கிறார்‌. 
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௨3, Beating (3-3-22) 


X உளான்‌ - “ora னன்‌ faye ராம்‌ எ Teed TAL 
ஏன என்க ண WETTER’? (31.8-13-1)" eat 

x ளான, என ௭ To faye எ; TH எனவ! 
(4.3-1-3)° gfe 

% Were என gu எனறான்‌ Gee: ATTRACT fara: T- 
கண! ரோஅ.)” Fake 


௬ கவின, “Ad YATRA dad என fen ளா: ஏராள 
அணா TATA ௫.1.4)” எனி 


Ti குன்ற புராரி விர, aq Parag எனா, aged ௮ el 
AEN eT He 1, அண்ணனா என நாறா: 


93. ஹாந்யதிகரணம்‌ (3-3-11) 


ஸ்துத்யுபகாநவத்‌ ததூக்தம்‌ (3-3-26) 
* சந்தோகா ஆமநந்தி - “அஸ்வ இவ ரோமாணி வீதூரய பாபம்‌ சந்த்ர BU 


ராஹோர்முகாத்‌ ப்ரமுச்ய। தூத்‌ வாமரீரமக்ருதம்‌ க்ருதாத்மா ப்ரஹ்மலோக மபி z 
ஸம்பவாமி”(சா.8-13-1) இதி। 


* ஆதர்வணிகாங்ச, “ததா வித்வாந்‌ புண்யபாபே விதூய நிரஞ்ஜந: பரமம்‌ 
ஸாம்யமுபைதி”(மு.3-1-3) Osh T 


* மமாட்யாயநிநஸ்து “தஸ்ய புத்ராதாயமுபயந்தி ஸுஹ்ருத: ருத்யாம்‌ 
Dis அடாத ° உத ` 5 D: mw BOJ 
துவிஷந்த: பாபக்ருத்யாம்‌ {UNE}? இத்யாதி, அ 
_ கெளஷீதகிநஸ்து, “தத்‌ ஸுக்ருததுஷ்க்ருதே தூங்தே தஸ்ய ப்ரியாஜ்ஞா- 
தய: ஸாக்ருதமுபயந்தி அப்ரியாதுஷ்க்ருதம்‌ (கெள.1-4) இதி। 
5 சித்‌ புண்யபாபயோர்ஹாநி:, SUAS ப்ரியாப்ரியேஷு 
ஷ்‌ டட OD ததுபயமேகைகவித்யாயாம்‌ ங்ருதமபி 
10, ஸாவப்ரஹ்மவித்யாநிஷ்டஸ்யாபி ப்ரஹ்ம 
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93.ஹாந்யதிகரணம்‌(3-3- 11) 


380.ஹாநெள து உபாயனமப்த-பேஷத்வாத்‌ 
குசா-சந்தஸ்‌-ஸ்துத்யுபகானவத்‌ தத்‌ உக்தம்‌(3-3-26) 
உபாயனவாக்யம்‌[ ஹாநிவாக்யத்துக்கு ] சேஜமாவதால்‌, ஹாநியில்‌[ உபாயனமும்‌ 
ஆகும்‌ ]; குசா, சந்தஸ்‌, ஸ்துதி, உபகானம்‌ ஆகியவற்றில்‌ போல | வாக்ய-சேஷம்‌ 
ஆகலாம்‌ ]; அது [ பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌ ] சொல்லப்பட்டது. 


விஷயவாக்யம்‌ 

* சந்தோகர்கள்‌ ஓதுகின்றனர்‌ - “குதிரை ரோமங்களை விடுவது போல புண்‌- 
யபாப-கர்மத்தை விட்டு, சந்த்ரன்‌ ராஹுவின்‌ வாயிலிருந்து விடுபட்டு 
இருப்பதுபோல, ஸாரீரத்தை விட்டுவிட்டு,செய்யவேண்டியதை செய்து 
முடித்தவனாய்‌,நித்யமான ப்ரஹ்மமாகிறலோகத்தை அடைகிறேன்‌”? என்று. 

* அதர்வணவேதத்தினரும்‌ - “அப்போது உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ புண்யபா- 
பங்களை விட்டு, கர்ம-தொடர்பு அற்றவனாய்‌ (ப்ரஹ்மத்துடன்‌)) மிகவும்‌ 
சமமான தன்மையை அடைகிறான்‌?” என்று ஓதுகின்றனர்‌. 

% சாட்யாயனிகளோ, “அந்த ஜ்ஞானியின்‌ புத்ரர்கள்‌ உரிமையான பங்கினை 
அடைவர்‌; நண்பர்கள்‌ புண்யத்தை அடைவர்‌; த்வேஷிகள்‌ பாபத்தை 
அடைவர்‌?” முதலியதை ஓதுகின்றனர்‌. 

* கெளஷீதகியினரோ, “அப்போது புண்யபாபங்களை விடுகிறான்‌ ; அவனுக்கு 
ப்ரியமான உறவினர்‌ புண்யத்தை அடைகின்றனர்‌; த்வேஷிகள்‌ பாபத்தை 
அடைகின்றனர்‌”? என்று ஓதுகின்றனர்‌. 
இப்படியாக வேதத்தில்‌- 

1. சில இடங்களில்‌ (சாந்தோக்யத்திலும்‌ அதர்வண வேதத்திலும்‌) புண்யபாபங்‌- 
களை விடுதல்‌ சொல்லப்பட்டது; 

2. ஒரு இடத்தில்‌ (சாட்யாயனத்தில்‌) அந்த புண்ய-பாபம்‌ அன்பர்களிடமும்‌ 
த்வேஷிகளிடமும்‌ சென்றடைவது சொல்லப்பட்டது; 

3. ஒரு இடத்தில்‌ (கெளஷீதகியில்‌) இரண்டும்‌ (புண்யபாபங்களை விடுதலும்‌, 
அவை மற்றவரைச்‌ சென்றடைதலும்‌ ஆகிய இரண்டும்‌) சொல்லப்‌ பட்டது. 
இந்த இரண்டும்‌ ஒவ்வொரு வித்யையில்‌ ஓதப்பட்டது ஆனாலும்‌, எல்லா வித்‌- 

யைக்கும்‌ தேவையானதாக ஏற்க வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்‌- 
யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவருக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைபவராய்‌ புண்ய- 
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fe gan? facades Fa? Tegal TATA 6 
TAI id, ௭௪ aint சண்னளாள எக்க 
CAM! SST RATE ன WI Wa i 


என்னை Ue TATA அடர்‌ ANRT 
wa g என அணி: Wea: ; ணா அணைய 


qa Ranier னாம்‌ TFTA, TATA 
ப்ராப்நுவத: புண்யபாபப்ரஹாணஸ்ய அவங்யம்பாவித்வாத்‌, ப்ரஹீண- 
விஷயத்வாச்ச உபாயநஸ்ய। தச்சிந்தந 
பவிதுமர்ஹதிப 


D & விதீயமாநம்‌ ஸர்வவித்யாங்கம்‌ 


தத்ரேதம்‌ விசார்யதே - ஹாநிசிந்தநம்‌ உபாயநசிந்தநம்‌ உபயசிந்தநம்‌ 
௪ விகல்ப்யே(ல்பே)ரந்‌, உபஸம்ஹியேரந்‌ eum =i 


கிம்‌ யுக்தம்‌? விகல்ப்யே(ல்பே)ரந்நிதி। குத:? ப்ருதகாம்நாநஸாமர்த்‌- 
wins! ஸமுச்சயே ஹி ஸர்வத்ர உபயாநுஸந்தாநம்‌ ஸ்யாத்‌, தச்ச கெளஷீத- 
கிவாக்யேநைவ ஸித்தமிதி அந்யத்ராம்நாநம்‌ அநர்தகமேவ ஸ்யாத்‌। அத: 
அநேகத்ராம்நாநஸ்ய விகல்ப ஏவ ப்ரயோஜநம்‌। 


நச அத்யேத்ருபேதேந பரிஹர்தும்‌ முக்யம்‌ அநேகத்ராம்நாநம்‌!। 
BAC e ஹி அத்யேத்ருபேதபரிஹார்யம்‌। அத்ர து 
-. ஹாநிரேவ த்வயோ: பமாகயோ:, உபாயநமேவ. சைகஸ்யாம்‌। 


ந F வித்‌ ாபேதேந வ்யவ 


ஸ்தாபயிதும்‌ பாக்யம்‌, ஸர்வபேஷபூதம்‌ 


த்‌। 
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பாபங்களை விடுதல்‌ என்பது கட்டாயம்‌ வரும்‌; (பிறரிடம்‌) அடைதல்‌ என்பதும்‌, 
விடுதலோடு ஸம்பந்தப்‌ பட்டதால்‌, கட்டாயம்‌ வரும்‌. அந்த இரண்டையும்‌ 
சிந்தித்தல்‌ என்பது விதிக்கப்படுகிறது; அந்த சிந்தனம்‌ ஆனது, எல்லா வித்யைக்கும்‌ 
அங்கமாக ஆகத்‌ தகும்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

அதில்‌ இது விசாரிக்கப்‌ படுகிறது - 

1. ஹாநியை (புண்யபாபங்களை விடுவதை) சிந்தித்தலும்‌, 

2. உபாயனத்தை (வேறொருவரிடம்‌ அவை சென்றடைதலை) சிந்தித்தலும்‌, 

3. (ஹாநி, உபாயனம்‌ எனும்‌) இரண்டையும்‌ சிந்தித்தலும்‌ - 

விகல்பமாக வருமா? அல்லது உபஸம்ஹாரமாக சேர்ந்து வருமா? 

ு.(விகல்பம்‌- இந்த மூன்றில்‌ ஏதாவது ஒன்றன்‌ படி, ஹாநி மட்டுமோஅல்லது உபாய- 
னம்‌ மட்டுமோ, அல்லது இரண்டையுமோ இஷ்டப்படி சிந்தித்தல்‌ சரியா? 

உபஸம்ஹாரம்‌ - அல்லது ஹானியும்‌ உபாயனமும்‌ என இரண்டையும்‌ சேர்த்து எல்லா 
வித்யையிலும்‌ சிந்திக்க வேண்டுமா ? ).௫ 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? விகல்பமாக ஆகும்‌ என்பது; ஏன்‌? தனியாக வேதத்தில்‌ 
சொன்னபடியால்‌. 

(மூன்று சிந்தனமும்‌) சேர்த்து வருமானால்‌, எல்லா இடத்திலும்‌ (ஹாநி, உபா- 
யனம்‌ எனும்‌) இரண்டையும்‌ எண்ணுதல்‌ வரும்‌; அது கெளஷீதக்‌-வாக்யத்தாலேயே 
ஏற்படுவதால்‌, பிற இடங்களில்‌ இதை சொன்னது பயனற்றதாகவே ஆக நேரிடும்‌; 
ஆகையால்‌ பல இடங்களில்‌ வேதத்தில்‌ சொன்னதற்கு பயன்‌ விகல்பம்தான்‌ (ஏதா- 
வது ஒன்றை எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) ஆகும்‌. 

பங்கை - அத்யயனம்‌ செய்பவர்‌ வெவ்வேறாவதால்‌, (அந்தந்த மமாகை- 
யினர்‌ தெரிந்து கொள்வதற்காக) பல இடங்களில்‌ சொன்னது (வீணாகாமல்‌) பரிஹ- 
ரிக்க முடியும்‌. 

பதில்‌ - அதுவும்‌ கிடையாது; ஏனெனில்‌, (ஒரு ஸமாகையில்‌ சொன்னதை) ஒரு 
வித்யாசமும்‌ இல்லாமல்‌ அப்படியே மீண்டும்‌ (வேறொரு பமாகையில்‌) சொல்லுதல்‌ 
என்பதுதான்‌, அத்யயனம்‌ செய்பவர்‌ வெவ்வேறாவதால்‌ பரிஹரிக்க முடியும்‌; இங்கோ 
ஹாநி (புண்யபாபங்களை விடுதல்‌) மட்டுமே இரு பமாகைகளில்‌ சொல்லியுள்ளது; 
உபாயனம்‌ (வேறொருவரிடம்‌ சென்றடைதல்‌) மட்டுமே ஒரு மமாகையில்‌ உள்ளது. 

பாங்கை - வித்யை வெவ்வேறாவதால்‌ (அந்தந்த வித்யையில்‌ அந்தந்த சிந்த- 
னம்‌ என்று) வரையறுக்க முடியும்‌. 

பதில்‌ - அதுவும்‌ கிடையாது; ஏனெனில்‌, இந்த சிந்தனம்‌ ஆனது எல்லா வித்‌- 
யைக்கும்‌ அங்கமாகும்‌ என்று சொல்லியாயிற்று. 
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HAAG - எனி Grate eel ரர Tea எண்ம 
ஊரன்‌ பண்‌ எனி ண TTA TAT எனி ரளி. 


அனை. ‘gam ளனன?()' ஊர காளன்‌ g விழும்‌ 
am: (2)? ea எண FTA qT: ஒள: Herd za 
TRI, எனச்‌ 

என, “சோர்‌ Sra: (2) வாளை STANT ATT Brau 


Was, AR) அணிக?! (2) sit rare eA னர ல ண்ண 
Tata 


அத்ரேதமுச்யதே - ஹாநெளதூபாயநமப்தமேஷத்வாத்‌ - இதி। guig: 
பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। ஹாநாவிதி ப்ரதர்றநார்தம்‌। கேவலாயாம்‌ ஹாநெள 
கேவலே சோபாயநே ஸ்ரூயமாணே தயோரிதரேதரஸமுச்சய: அவங்யம்‌- 
பாவீ। குத: ? உபாயநமப்தமேஷத்வாத்‌ - உபாயநமப்தஸ்ய ஹாநிவாக்ய- 
பேஷத்வாத்‌। உபாயநவாக்யஸ்ய ஹி ஹாநிவாக்யமேஷத்வமேவ 
உசிதம்‌, விதுஷா த்யக்தயோ: புண்யபாபயோ: ப்ரவேஸஸ்தாநவாசித்வாத்‌ 
உபாயநவாக்யஸ்ய।। 


ப்ரதேஸாந்தராம்நாதஸ்ய வாக்யஸ்ய ப்ரதேஸாந்தராம்நாதவாக்ய- 
பஸ்‌ த்ருஷ்டாந்தா உபந்யஸ்யந்தே - குமாச்சந்தஸ்ஸ்துத்யுபகாந- 
வத்‌ இதி। = 


காலாபிந:, “குமா வாநஸ்பத்யா: “(?)' இத்யாமநர்‌ - = 
ல ssh i ; நந்தி மமாட்யாயநி 
ane ஒளதும்பர்ய: குமா: (2) இதி வாகயம்‌ ட்ட வாநஸ்பத்‌- . 
யதவேநாவகதா: குறா: ஒளதும்பர்ய இதி விஸ்ரிட்‌ஷஃ்‌ 2. 2 
தாமாபத்யதே। = Sa Aesar ugua 
Ben தேவாஸாராணாம்‌ சத்தோபி:(?) இத்யாதிநா அவிஸோஷேண 
ணாம்‌ 113] ப்ரஸங்கே, (பெளங்கி) ன a =f eet” 
விமேஷம்‌ ப்ரதிபாதயத்‌ தத்வாக்யபேஷதாம்‌ கச்சதி! 
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ஸித்தாந்தம்‌ 


இந்த பூர்வபக்ஷத்தில்‌, இந்த ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “ஹாநெள து 


உபாயந ஸப்த ஷோஷத்வாத்‌'” என்று. 


“து” என்ற சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ களைகிறது. 

'ஹாநெள' என்பது (உபாயனத்தையும்‌) எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்காக ஆகும்‌. 
ஹாநெள - ஹாநி மட்டுமோ, உபாயனம்‌ மட்டுமோ வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌- 
படும்‌ போது 

அவற்றை ஒன்றுக்கொன்று சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ கட்டாயம்‌ ஆக வேண்டும்‌. 
ஏன்‌? 

உபாயன ஸப்தஷோஷத்வாத்‌ - உபாயன வாக்யமானது, ஹாநிவாக்யத்துக்கு 
சேஷமாக ஆவதால்‌. 

உபாயன வாக்யமானது, ஹாநிவாக்யத்துக்கு சேஷமாக ஆகும்‌ என்பதே 


தகுந்ததாகும்‌; ஏனெனில்‌, உபாஸநம்‌ செய்தவனால்‌ விடப்பட்ட புண்யபாபங்கள்‌ 
சேருமிடத்தை உபாயனவாக்யம்‌ சொல்கிறது. 


'௩(ஜ்ஞானிக்கு புண்யபாபங்களை விடுதல்தான்‌ முக்யமான பலன்‌ ஆகும்‌; அது எங்கே 


சென்றடைகிறது என்பது தேவையில்லை; ஆனாலும்‌, அது விடுபட்டதை உறுதியாக்க 
உபாயனம்‌ - வேறொருவரிடம்‌ சென்றடைதல்‌ உபயோகப்படும்‌; எனவே, ஹாநீ-வாக்யத்துக்கு 
உபாயன- வாக்யம்‌ சேஷம்‌ ஆகும்‌; அதாவது ஹாநிவாக்யத்தில்‌ மீதமுள்ள பகுதிதான்‌ உபாயன- 
வாக்யம்‌; இரண்டும்‌ தனித்தனி வாக்யமல்ல; ஒரே வாக்யம்தான்‌ என்று கருத்து )..௪ 


வேறு இடத்தில்‌ ஓதப்பட்ட வாக்யங்கள்‌ மற்றோரிடத்தில்‌ ஓதப்பட்ட வாக்யத்‌- 


துக்கு சேஷமாக ஆகலாம்‌ (அப்படி இரண்டையும்‌ சேர்த்து ஒரு வாக்யமாக 
கருதலாகும்‌) என்பதற்கு உதாஹரணங்கள்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றன - 


> 


குஸா-சந்தஸ்‌-ஸ்துத்யுபகாநவத்‌ (குபமா, சந்தஸ்‌, ஸ்துதி, உபகாநம்‌ என்றி- 
வற்றில்‌ போலே) - என்று. 

குசா (யாகத்தில்‌ ரிக்‌-மந்த்ரங்களைப்‌ பாடும்போது எண்ணுவதற்காக உப- 
யோகப்படும்‌ குச்சி) - | 

காலாபிகள்‌ (ஒரு பமாகையினர்‌) “குசா என்பவை மரத்தினால்‌ ஆனவை?” 
என்று ஓதுகின்றனர்‌; சாட்யாயனிகளுடைய வாக்யம்‌ 2“ குசா என்பவை அத்தி- 
மரத்தால்‌ ஆனவை” என்றுள்ளது; இந்த வாக்யமானது, பொதுவாக மரத்தா- 
லானவை என்பதாக அறியப்பட்ட குசா என்பவற்றை அத்திமரத்தாலானவை 
என்று வியோஷமாக குறிப்பதால்‌ அந்த வாகயத்துக்கு பமேஷமாக ஆகும்‌ 
தன்மையை அடைகிறது. 

சந்தஸ்‌ (வேதமந்த்ரம்‌)- 

அப்படியே, “தேவர்களைப்‌ பற்றியவையும்‌, அசுரர்களைப்‌ பற்றியவையுமான 
சந்தஸ்களைக்‌ கொண்டு?” முதலியதால்‌, (முன்‌-பின்‌ வரிசையாகிற) விசேஷம்‌ 
எதுவும்‌ இல்லாமல்‌ தேவ-அசுர-சந்தஸ்கள்‌ வர நேரிடுகிறது; அப்போது, 
““முன்னம்‌ தேவ-சந்தஸ்கள்‌”” எனும்‌ வாக்யமானது, விசேஷமான வரிசையை 
அறிவிப்பதாய்‌, அந்த வாக்யத்துக்கு சேஷமாக ஆகும்‌ தன்மையை அடைகிறது. 
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an, ௭ எக்க னாக!!! (1) ஊடி ஏரி, 
ணின்‌ Ga ள்ள EAHA’ டூ.௮.6-5.11) ee ணன்‌ 
ஏணி எனின்‌ எள்‌ 

எள, அண ணா?! (?)° eae, ‘தகா?’ 
(8.4.6-3-1) அ ள்‌ேள ளு TTF SSI 
எண்ணி வின்ப; எனன; அ ௮ எனன எளி எ ஏன்‌ எரர்‌ 
Ware as, எள: எ ATT RTE, எளி: 
ware”? (q.a, 10-8-4)° eft 

qed PAPC AMAATAAAA HATA, HAGA STA HAGA NTA 


| ஊன கணி ATTA கிளி ள aay னண எ MTT - 
| ணய RA N 


ate AART ॥ 22 ॥ 


ச்ச்‌ . . e . 
ததா, “ஹிரண்யேந ஷேோடமிந: ஸ்தோத்ரமுபாகரோதி”(?) இத்யவிமே- 
ஷேண ப்ராப்தே, “ஸமயாவிஷிதே ஸூர்யே ஷோடமிந: ஸ்தோத்ரமுபாக ரோதீ 
(தை.ஸம்‌.6-5-11) இதி விஸேஷவிஷயம்‌ வாக்யம்‌ தத்வாக்யபேஷதாம்‌ 
| பஜதே। 


ததா, “osag உபகாயந்தி”(?) இதி அவிமேஷப்ராப்தஸ்ய்‌, “தாத்வர்‌- 


யுருபகாயேத்‌(தை.ஸம்‌.6-3-1) இதி வாக்யம்‌ அநத்வர்யுவிஷயதாம்‌ அவ- 
கமயத்‌ தத்வாக்யமேஷத்வம்ருச்சதி।। 


ஏவம்‌ ஸாமாந்யேநாவகதமர்தம்‌ விபேஷே வ்யவஸ்தாபயிதும்‌ க்ஷமஸ்ய 
வாக்யஸ்ய தச்சேஷத்வமநப்யுபகச்சத்பி: தயோரர்தயோ: விகல்ப: ஸமா- 
ஸ்ரயிதவ்ய:। ஸ ௪ ஸம்பவந்த்யாம்‌ கதெள ந யுஜ்யதே। ததுக்தம்‌ பூர்வ- 
ஸ்மிந்‌ காண்டே, “அபிது வாக்யமேஷ: ஸ்யாத்‌ அந்யாய்யத்வாத்‌ விகல்பஸ்ய, 
விதீநாமேகதேம: ஸ்யாத்‌” (பூ.மீ.ஸூ.10-8-4)” இதி। 
_.. ததேவம்‌ கேவலஹாநோபாயநவாக்யயோ: ஏகவாக்யத்வாத்‌, கேவலஸ்ய 
ஹாநஸய கேவலஸ்ய சோபாயநஸ்ய அபாவாத்‌ விகல்போ நோபபத்யதே! 
கெளஷீதகிநாம்‌ உபயாம்நாநம்‌ அவிஸயோஷபுந:ஸ்ரவணத்வேரந ப்ரதிபத்த்‌- 
... ரூபேத ருத்தம்‌ ப 26 ப 
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உ ஸ்துதி (ஸ்தோத்ரம்‌- மந்த்ரங்களைப்‌ பாடி யாகத்தில்‌ புகழ்தல்‌) 
அப்படியே, '“ஸ்வர்ணத்தையிட்டு, ஷோடசி எனும்‌ க்ரஹத்தின்‌ ஸ்தோத்‌- 
ரத்தைத்தொடக்கி வைக்கிறான்‌” என்று (கால)விசேஷம்‌ இல்லாமல்‌ வர 
நேருகிறது; அப்போது, “ஸூர்யன்‌ பாதி மறையும்‌ போது ஷோடசியின்‌ 
ஸ்தோத்ரத்தைத்‌ தொடக்கி வைக்கிறான்‌” எனும்‌ வாக்யமானது (கால)விசே- 
ஷத்தைப்‌ பற்றியதாக ஆவதாய்‌, அந்த வாக்யத்துக்கு சேஷமான தன்மையை 
அடைகிறது. 
> உபகானம்‌ (பின்பாட்டு - யாகத்தில்‌ உத்காதா ஸ்துதி செய்யும்‌ போது ரித்‌- 
விக்கள்‌ ‘Gun’ என்று பின்பாட்டு இசைத்தல்‌)- 
அப்படியே, “-ருத்விக்கள்‌ உபகானம்‌ செய்வர்‌?” என்று விசேஷம்‌ இல்லாமல்‌ 
(எல்லா ரித்விக்களுக்கும்‌) வரநேரிடும்‌; ஆனால்‌, அது, அத்வர்யு தவிர பிற 
ருத்விக்களைப்‌ பற்றியது என்பதாக, ““அத்வர்யு உபகானம்‌ செய்ய வேண்‌- 
டாம்‌?” எனும்‌ வாக்யம்‌ அறிவிக்கிறது; அப்படியாக, அந்த பொதுவான வாக்‌- 
யத்துக்கு சேஷமாக ஆதலை இந்த விசேஷவாக்யம்‌ அடைகிறது. 
இப்படி பொதுவாக அறிந்த விஷயத்தை விசேஷத்தில்‌ வரையறுக்க தகுந்த 
வாக்யமானது, அந்த பொதுவான வாக்யத்துக்கு சேஷமாகும்‌;(இரண்டும்‌ சேர்த்து 
ஒரே வாக்யமாக ஒரே பொருளைச்‌ சொல்லும்‌). இதனை ஒப்புக்‌ கொள்ளாத- 
வர்களால்‌ அந்த இரு பொருள்களுக்கும்‌ விகல்பம்‌ (ஏதாவது ஒன்றை விருப்பப்படி 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதல்‌) சார்ந்திருக்கப்பட வேண்டும்‌; வேறு வழி இருக்கும்போது 
விகல்பத்தை ஏற்பது என்பது தகாது; அது முன்‌ காண்டத்தில்‌ (பூர்வமீமாம்ஸா 
பமாஸ்த்ரத்தில்‌) சொல்லப்பட்டது - “*விகல்பம்‌ ஆனது முறையற்றது என்பதால்‌, 
வாக்யத்துக்கு சேஷமாக ஆவதால்‌, விதிகளுடையஒரு பாகமாக ஆகும்‌”” என்று. 
எனவே, இப்படியாக, ஹானம்‌ மட்டுமோ, உபாயனம்‌ மட்டுமோ பற்றிய 
வாக்யங்கள்‌ ஒரே வாக்யமாக ஆவதால்‌, ஹானம்‌ மட்டுமோ, உபாயனம்‌ மட்டு- 
மோ கிடையாது; அதனால்‌, (ஏதாவது ஒன்று ஆகலாம்‌ எனும்‌) விகல்பம்‌ பொருந்- 
தாது. கெளஷீதகிகள்‌ இரண்டையும்‌ சொன்னதானது, வித்தியாசமின்றி திரும்பச்‌ 
சொல்வதாக ஆவதால்‌, அறிபவர்‌ வேறாவதால்‌ ஆகும்‌; (அந்த ாறாகையை அத்ய- 
யனம்‌ செய்பவர்‌ அறிவதற்காக சொன்னதாகும்‌); ஆகையால்‌, முரண்பாடு இல்லை. 
IHE SHE IHE IHE IHE 3HE 3HE SHE SHE 3HE SHE HE IHE 3HE SHE SHE HE 2HE SESE HE HE SE HE DE 
ஹாந்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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94.ஸாம்பராயாதிகரணம்‌(3-8-12) 
முன்‌ குறிப்பு 


உபாஸநம்‌ செய்தவனுக்கு புண்யபாப கர்மங்கள்‌ எப்போது அழியும்‌ என்று விசாரம்‌, 


(a N 


பூர்வபக்ஷம்‌ - மரீரத்தைப்‌ பிரியும்போது, பெரும்பகுதி அழியும்‌; பின்னர்‌ அர்ச்சிராதி- 
வழியில்‌ போகும்போது, விரஜாநதிக்‌ கரையில்‌ மீதி பகுதி அழியும்‌; வேதத்தில்‌ இருவித- 
மாகவும்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌ அப்படி ஏற்க வேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - மரீரத்தை விட்டுப்‌ பிரியும்போதே மொத்த கர்மமும்‌ அழிந்துவிடும்‌; 
ஏனெனில்‌, கர்மம்‌ மீதி இருக்குமானால்‌, அதன்‌ பலனாக சுகதுக்கம்‌ வர நேரிடும்‌; இவ- 
னுக்கோ, அனுபவிக்க வேண்டிய ப்ராக்ருதமான சுகதுக்கம்‌ எதுவும்‌ கிடையாது; எனவே, 
மொத்தமும்‌ அப்போதே அழிந்து விடும்‌. 

ஒருவேத-வாக்யத்தில்‌, “விரஜா நதியைக்‌ கடக்கிறான்‌; புண்யபாபங்களை விடுகி- 
றான்‌”? என்று உள்ளது; அதில்‌, ““புண்யபாபங்களை விடுகிறான்‌” என்பதை முன்ன- 
மேயே கூட்டி சேர்த்து பொருள்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, பிற வேத 
வாக்யங்களில்‌ அப்படி சொல்வதாலும்‌; அதுவே பொருந்தி இருப்பதாலும்‌. 

கேள்வி -எல்லா கர்மமும்‌ மரீர-முடிவில்தொலைந்து விட்டால்‌, ஸசெமமரீரம்‌ கூட 

இருக்க முடியாது; பின்னர்‌ ஜீவன்‌ எப்படி அர்ச்சிராதி-பாதையில்‌ செல்ல முடியும்‌? (ஜீவன்‌ 
செல்ல வேண்டுமானால்‌, ஜ்ஞாநம்‌, இச்சை, ப்ரயத்னம்‌ ஆகியவை வேண்டும்‌; அவை- 
யெல்லாம்‌ மரீரம்‌ இருந்தால்தான்‌ உண்டாகும்‌], 

பதில்‌ -கர்மம்‌ அழியும்‌ போது, மரீரம்‌ அழியும்‌; அப்போதே மரீரத்தின்‌ ஒரு பகுதியான 
ஸுூக்ஷ்மறரீரமும்‌ அழிய வேண்டும்‌; ஆனால்‌, வித்யையானது, அதனை அழியாமல்‌ 
நிறுத்திவிடும்‌. பின்னர்‌ தேவயானவழியில்‌ ஜீவன்‌ செல்வதற்கு உபயோகமாக இதனைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌; வித்யையானது மரீரத்தை உண்டாக்காது; ஆனால்‌, தனக்குத்‌ தேவையான 
MWIKO மரீரத்தை நிலை நிறுத்தி வைக்கும்‌. 

எனவே, மொத்த கர்மமும்‌ மரீர முடிவிலேயே அழிந்து விடும்‌. 


இங்கு ஸ்ரீதேசிகன்‌ ஸாதிக்கும்‌ ஸூக்ஷமமான வேறொரு விஷயம்‌ - சுகதுக்கங்க- 
ளுக்கு காரணமான கர்மங்கள்‌ மொத்தமும்‌ மரீரமுடிவில்‌ தொலையும்‌; ஆனாலும்‌, 
ஜீவனுக்கு இயல்பான அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலியதான ஸ்வரூபமும்‌, ஸர்வஜ்ஞனாதல்‌ 
முதலியதும்‌ மரீரமுடிவில்‌ வெளிப்படுவ- தில்லை; அதெல்லாம்‌, பரமாத்மாவை அடைந்த 
பின்னரே வெளிப்படும்‌; அதுவரை அதற்கு தடையான கர்ம-வாஸனை இருக்கும்‌; கர்ம- 
வாஸனை என்பது, பகவானின்‌ நீக்ரஹ- ஸங்கல்பம்தான்‌. 
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ay, சாணை (3-3-23) 


3 4 காண எணண AAT Tea (3-3 - 59) 
ஏனை ளி ஏராள ௮ wag frag Rada எனா fh 
ஊனக்‌ BECAME எ, ௭ கேளி wate fara, 

வ BRA, வள) ஜானா 

4 ர R Shiai: எனன, எ ள்‌ TTT 
areata’? ௫ி.1.21)' அணை, 'எளான்‌ எள்‌ எ ai aas- 
அனா ணர்‌ எரி (ி.1-37) eel aa ளி என்‌ YET- 
AS ALE yaad 

+ MT, wa efi ௫ ord weg Fa Teer எர 
ஏன WAKA FAT எண்கள்‌! (B1.8-1-13)° eel 
௮௮ g கேணி ea wetted 


ஆ ணாக, எண ர upa YET: WTR, 1: 
தார!” (T...) START GRAS TT 
i ஊக 48 Tr 
94. ஸாம்பராயாதிகரணம்‌ (3-3-12) 


381.ஸாம்பராயே தர்தவ்யாயாவாத்‌ ததா ஹ்யந்யேோ(3-3-27) 
ஸுக்ருததுஷ்க்ருதயோ: ஹாநமுபாயநம்‌ ௪ ஸர்வாஸு வித்யாஸு 

சிந்தநீயமித்யுக்தம்‌। தத்தாநம்‌ கிம்‌ தேஹவியோககாலே தேஹாதுத்க்ராந- 

தஸ்ய அத்வநி ௪, உத குஹவியோககால ஏவேதி விமயே, 
உபயத்ரேதி யுக்தம்‌, உபயதா(தா) ஸ்ருதத்வாத்‌। 

* ஏவம்‌ ஹி கெளஷீதகிந: ஸமாநந்தி, “ஸ ஏதம்‌ தேவயாநம்‌ பந்தாநமா- 
பத்யாக்நிலோகமாகச்சதி (கெள.1-21) இத்யுபக்ரம்ய, “ஸ ஆகச்சதி விரஜாம்‌ 
நதீம்‌! தா மநஸாத்யேதி। தத்‌ மொக்ருததுஷ்க்ருதே தூநுதே ”(கெள.1-37) 
இதி அத்ர வாக்யே அத்வநி ஸுக்ருததுஷ்க்ருத்ஹாநி: ப்ரதீயதே! 

* தாண்டிநஸ்து, “அம்வஇவ ரோமாணி வீதூரய பாபம்‌ சந்த்ர இவ ராஹோர்முகாத்‌ 
பச அல்‌ மரரமக்குதம்‌ க்ருதாதமா ப்ரஹ்மலோகமபிஸம்பவாமி ” 
(சா.8-1-13) இதி। அத்ர து தேஹவியோக்காலே இதி ப்ரதீயதே। 

* ஸமாட்யாயநகேஃபி, “தஸ்ய புத்ராதாயமுயயந்தி, ஸுஹ்ருத: ஸாதுக்குத்யாம்‌, 
கடு) இதி Us rng தாயஸ்ரந்திஸம்‌- 
= காலம ஙகரம ow ச = 

. யோக்காலே இதி கம்யதே। ணம்‌ ஸ்ரூயமாணம்‌ தேஹவி 
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94.ஸாம்பராயாதிகரணம்‌ (3-38-12) 


381.ஸாம்பராயே தர்தவ்யாபாவாத்‌ ததா ஹி 
அந்யே (3-3-27) 
மரீரவியோக காலத்திலேயே [1 புண்யபாபங்கள்‌ அழியும்‌ ]; அடைய வேண்டிய 


[ சுகதுக்கபலன்‌ ] இல்லாதபடியால்‌, அப்படியே பிறர்‌ | ஓதுவர்‌] 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பூ) & ஸந்தேஹம்‌ 


புண்யபாபங்களை விடுதலும்‌, அவை வேறிடத்தில்‌ சென்றடைதலும்‌ எல்லா 
வித்யைகளிலும்‌ எண்ணப்‌ பட வேண்டும்‌ என்று சொல்லியாயிற்று. புண்யபாபங்‌- 
களை விடுதல்‌ என்னுமது, பமரீரத்தைப்‌ பிரியும்‌ காலத்திலும்‌, ஸரீரத்திலிருந்து வெளி- 
யேறியவனுக்கு வழியிலும்‌ (இருகாலங்களில்‌) ஆகும்‌ என்பதா? அல்லது ஸ்ரரீரத்‌- 
தைப்‌ பிரியும்‌ காலத்தில்‌ மட்டுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

இரு காலங்களிலும்‌ ஆகும்‌ என்பது தகும்‌; ஏனெனில்‌, இரு விதமாகவும்‌ 
வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டு உள்ளது. 

* இப்படித்தானே கெளஷீதகிகள்‌ ஓதுகின்றனர்‌ - “அவன்‌ இந்த தேவயான- 
மார்க்கத்தை அடைந்து அக்னிலோகம்‌ செல்கிறான்‌”? என்று ஆரம்பித்து, 
2 அவன்‌ விரஜாநதிக்கு வருகிறான்‌; அதை மனஸ்ஸாலேயே கடக்கிறான்‌ ; 
அப்போது புண்யபாபங்களை விடுகிறான்‌”? என்று; இந்த வாக்யத்தில்‌, 
வழியில்‌ புண்யபாபங்களை விடுதல்‌ தெரிகிறது. 

* தாண்டிகள்‌ (ஸாமவேதத்தில்‌ ஒரு மமாகையினர்‌), “குதிரை ரோமங்களை 
விடுவது போல புண்யபாப-கர்மத்தை விட்டு, சந்த்ரன்‌ ராஹுவின்‌ வாயிலி- 
ருந்து விடுபடுவது போல விடுபட்டு, பபரீரத்தை விட்டுவிட்டு, செய்ய- 
வேண்டியதை செய்து முடித்தவனாய்‌,நித்யமான ப்ரஹ்மமாகிறலோகத்தை 
அடைகிறேன்‌?” என்று ஓதுகின்றனர்‌; இங்குபமரீரத்தைப்‌ பிரியும்‌ காலத்தில்‌ 
(புண்யபாபங்கள்‌ அழியும்‌)என்பது தெரிகிறது. 

* சாட்யாயனகத்திலும்‌, “அந்த ஜ்ஞானியின்‌ புத்ரர்கள்‌ உரிமையான பங்கினை 
அடைவர்‌; நண்பர்கள்‌ புண்யத்தை அடைவர்‌; த்வேஷிகள்‌ பாபத்தை 
அடைவர்‌” என்பதாக, புத்ரர்களிடம்‌ சொத்து-பங்கு மாறிப்போகும்‌ அதே 
காலத்தில்‌ புண்யபாபங்கள்‌ மாறிச்செல்வது ஓதப்படுகிறது; அது பரரீரத்தைப்‌ 
பிரியும்‌ காலத்தில்‌ என்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 
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Ha: TRAHAN eaaarrares ead; Mecsas - 

Sf Wa waa - எனி fA Tea - சேரா Ta AZN: 
Yaad fats dad Has? adeararard - fagst கோளின்‌ 
YATRA aT R yfad- 
ஆனர்‌ வி Tas a fad எள என்‌ Sef eA ARR- 
YEE ATTRA, 

x “sR at a Ged a fA எர?! (BT.8-12-1)", 


* எகா எரா UE ன்ன TAA VAN- 
ர்‌? (BT.8-12-2)”, = 


* என்னை Rx ara fates எனி?! (BT.6-14-2)° FRINN 


3 6X. Dead ணாள (3-3-34) 


Ta கணே ர்‌ aa, வள்ள ஏன்று. 


அத: ஸுக்ருததுஷ்க்ருதயோரேகதேமு: தேஹவியோககாலே ஹீயதே, 
பேஷஸ்து அத்வநி - 


... இதி ப்ராப்தே உச்யதே - ஸாம்பராயே இதி। ஸாம்பராயே - தேஹாத- 
பக்ரமணகாலே ஏவ விதுஷ: ஸுக்ருததுஷ்க்ருதே நிரவமஸேஷம்‌ ஹீயேதே। 
குத: ? தர்தவ்யாயாவர்‌ - விதுஷ: தேஹவியோகாத்பஸ்சாத்‌ ஸுக்ருததுஷ்‌- 
க்ருதாப்யாம்‌ தரிதவ்யபோகாபாவாத்‌। வித்யாபலபூதப்ரஹ்மப்ராப்‌ திவ்ய- 
திரேகேண ஹி ஸுக்ருததுஷ்க்ருதாப்யாம்‌ போக்தவ்யே ஸுகது:கே ந 
வித்யேதே। ததா ஹ்யந்யே தேஹவியோகாதூர்த்வம்‌ ப்ரஹ்மப்ராப்திவ்ய- 
திரிக்தஸுகது:கோபபோகாபாவமதீயதே, 

* “gig asa வஸந்தம்‌ ந ப்ரியாப்ரியே ஸ்ப்ருமத:”” (சா.8-12-1)' 

* “ஏஷ ஸம்ப்ரஸாதோஃஸ்மாச்சரீராத்‌ ஸமுத்தாய பரம்‌ ஐ Paice 

ஸ்வேந ருபேணாபிநிஷ்பத்ய்தே”(சா.8-12-ஐ....... ஜ்யோதிருபஸம்பதய 


* “தஸ்ய தாவதேவ 


சிரம்‌ யாவந்ந விமோக்ஷ்யே. eee PA We 
ப 2) இதி। 127 u த ஸம்பதீஸ்யே”(சா.6-1 


சந்த உயயாவிரோதாத்‌(3-3-௨5) 
ம்‌ த ஸுக்ருததுஷ்க்ருதஹாநிகாலே அவத்ருதே 
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ஆகையால்‌, புண்யபாபங்களில்‌ ஒரு பாகம்‌ ஸரீரத்தை விட்டுப்‌ பிரியும்போது 
அழியும்‌; மீதி பாகம்‌ வழியில்‌ அழியும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “ஸாம்பராயே” 
என்று. 
ஸாம்பராயே - மமரீரத்தை விட்டு வெளியேறும்‌ காலத்திலேயே ஜ்ஞாநியி- 
னுடைய புண்யபாபங்கள்‌ மீதியின்றி அழிகின்றன; 
ஏன்‌? 
தர்தவ்யாபாவாத்‌ (அடைய வேண்டியது இல்லாத படியால்‌) - ஜ்ஞாநிக்கு 
ஸ்ரீரத்தைப்‌ பிரிந்தபின்‌ புண்யபாபங்களைக்‌ கொண்டு அடைய வேண்டிய 
போகம்‌ இல்லாதபடியால்‌. 
வித்யையின்‌ பலனான ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ என்பது தவிர, புண்யபாபங்‌- 
களால்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய சுக-துக்கங்கள்‌ எதுவும்‌ இல்லைதானே! 
ததா ஹி அந்யே (அப்படியே பிறர்‌) - அப்படியே பிறர்‌, ஸரீரத்தைப்‌ பிரிந்த- 
பின்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ தவிர (வேறு) சுகதுக்க- அனுபவம்‌ இல்லை 
என்பதை ஓதுகின்றனர்‌ - 
+ "“ஸரீரமில்லாமல்‌ இருப்பவனை சுகதுக்கங்கள்‌ தீண்டுவதில்லை”? 
* Dis ஜீவன்‌ இந்த ஸாரீரத்திலிருந்து வெளியேறி, (உடனேயே) பர-ப்ரஹ்‌- 
* “அவனுக்கு எவ்வளவு காலம்‌ (கர்மத்தால்‌ விளைந்த ஸாரீரத்திலிருந்து) 
' விடுபடவில்லையோ, அவ்வளவே தாமதம்‌; பின்னர்‌ உடனே (ப்ரஹ்‌- 
மத்தை) அடைகிறான்‌?” - என்று. 


>, 
ஆடை கொண்டை தெர 


382.சந்தத: உபயாவிரோதாத்‌(3-3-28) 
இரண்டுக்கும்‌ முரண்பாடு இல்லாமல்‌, இஷ்டப்படி (பதங்களுக்கு அன்வயம்‌ ] ஆகும்‌ 
இப்படியாக பொருளின்‌ தன்மையை இட்டு, புண்யபாபங்கள்‌ அழியும்‌ காலம்‌ 
தீர்மானிக்கப்பட்டது; இப்படியாகும்‌ போது, 
உபயாவிரோதாத்‌ (இரண்டுக்கும்‌ முரண்பாடு இல்லாமல்‌ ஆவதற்காக) - 
வேதத்துக்கும்‌ பொருள்‌-தன்மைக்கும்‌ முரண்பாடு இல்லாமல்‌, 
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ன wf கான; எரர்‌ TT எரிக்‌: எனகக, TA 
கி. 1.2) அ TEA எண, {Ut AAT TAN- 
AAT’? (À.1-21)? ஸ்‌ ணத AGTH ATA FAA RI 


aa Waal Weald - 
3 43 அனர ளா fe fata: (3-3-32) 


ஷன னன போளி என; ன «Taff எண 
ணி எ Tarra; அள்ள னம: எனா R fata: - 
Sears Ua Tawra UAT சோ: CAT; எள எ HATEAss- 
THA THA ATTA Ta கோண இனி fT ATTA: URS N 


ATT, - 


ணைன SA STRATA (3-3-3 0) 


ஸதி, உபயாவிரோதேந ஸ்ருதே: அர்தஸ்வபாவஸ்ய சாவிரே ௩ சந்தத: - 
யதேஷ்டம்‌ பதாநாமந்வயோ வர்ணநீய:। கெளஷதகிவாக்யே, “தத்‌ ஸுக்ரு- 
ததுஷ்க்ருதே தூநுதே “(கெள.1-37) இதி சரமஸ்ருதோ வாக்யாவயவ:, “ஏதம்‌ 
தேவயாரம்‌ பந்தாநமாபத்ய”(கெள.1-21) இதி ப்ரதமஸ்ருதாவயவாத்‌ ப்ராக்‌ 
அநுகமயிதவ்ய: இத்யர்த:ப 28 ப 


PER 


AST பூர்வபக்ஷீ ப்ரத்யவதிஷ்டதே - 


ஸுக்ருததுஷ்க்ருதயோரேகதேறாஸ்ய தேஹவியோககாலே ஹாதி:, 

பி்‌ ச பஸ்சாதிதி உபயதா கர்மக்ஷயே ஸத்யேவ ee es, 

தவயாநகதிங்ருதே: அர்தவத்த்வம்‌ இத்யர்த:। அந்யதா ஹி விரோத: - 

தேஹவியோககால ஏவ ஸாவகர்மக்ஷ்யே க்ஷமஸரீரஸ்யாபி விநா: 

ஸ்யாத்‌, ததா ஸதி கேவலஸ்ய ஆத்மந: கமநம்‌ நோபபத்யதே। அத: 

உத்க்ராந்திஸமயே விதுஷோ நிஸ்ஸேஷகர்மக்ஷய: நோபபந்ந:।। 29 ப 
EOE 


அத்ரோத்தரம்‌- 


2 UUG ஏவ உத்க்ராந்திகாலே ஸர்வகர்மக்ஷய:। கதம்‌? தல்லக்ஷணார்‌- 
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சந்தத: (விருப்பப்படி) - விருப்பப்படி பதங்களுக்கு அன்வயம்‌ (முன்‌-பின்‌ 
பதங்களுடன்‌ சேர்த்தல்‌) வர்ணிக்கப்பட வேண்டும்‌. கெளஷீதகீ-வாக்யத்தில்‌ 
கடைசியில்‌ சொல்லப்பட்ட வாக்ய-பகுதியான “அப்போது புண்யபாபங்‌- 
களை விடுகிறான்‌”? என்பது, “Ais தேவயான-வழியை அடைந்து” என்று 
முதலில்‌ சொன்ன வாக்ய-பகுதிக்கு முன்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட வேண்டும்‌ 
என்று பொருள்‌. 
(அத்யயனம்‌ செய்யும்‌ வாக்ய-வரிசையை மாற்றக்‌ கூடாது; அர்த்தம்‌ சொல்லும்போது 
அந்த வாக்ய-பகுதியை முன்னம்‌ சேர்த்து எண்ணிக்கொண்டு அர்த்தம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்று 
கருத்து). 


இந்த விஷயத்தில்‌ பூர்வபக்ஷம்‌ செய்பவன்‌ கேட்கிறான்‌ - 


383.(பூ)கதே: அர்த்தவத்த்வம்‌ உபயதா அந்யதா ஹி 
விரோத: (3-3-29) 
இரு விதமாக ஆனாலே, ஜீவன்‌ செல்வதாகச்‌ சொல்வது அர்த்தம்‌ உள்ளதாகும்‌; 
இல்லையெனில்‌, முரண்பாடு ஆகும்‌. 
உபயதா (இருவிதமாக ஆனாலே) - புண்யபாபங்களில்‌ ஒரு பகுதி, பமரீரத்‌- 
தைப்‌ பிரியும்போது அழியும்‌, மீதி பிறகு அழியும்‌ என்று இருவிதமாக கர்மங்‌- 
கள்‌ அழிவதாக ஆனால்தான்‌, 
கதே: - தேவயான வழியில்‌ செல்வதைச்‌ சொல்வதானது 
அர்த்தவத்த்வம்‌ - அர்த்தமுள்ளது ஆகும்‌; 
அந்யதாஹி (வேறுவிதமானால்‌) - பமரீரத்தைப்‌ பிரியும்‌ காலத்திலேயே எல்லா 
கர்மங்களும்‌ அழிவதானால்‌, ஸக்ஷ்மபரரரத்துக்கும்‌ கூட அழிவு ஆகிவி- 
டும்‌; அப்படியானால்‌, 
விரோத: (பொருந்தாமை ஆகும்‌) - (irb இல்லாமல்‌) ஆத்மா மட்டும்‌ 
செல்கிறது என்பது பொருந்திவராது. 
௯.(ஆத்மா செல்ல வேண்டுமானால்‌, ஜ்ஞாநம்‌, இச்சை, ப்ரயத்னம்‌ தேவை ; அதெல்லாம்‌ 
ஸரீரம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ வராது; எனவே, மரீரம்‌ தேவை; அந்த மரீரம்‌ நிலை நிற்பதற்காக கர்மம்‌ 
தேவை; எனவே, கர்மத்தின்‌ ஒரு சிறுபகுதி அழியாமல்‌ உள்ளது; அது பின்னர்‌ அழியும்‌).௫ 
ஆகையால்‌, பமரீரத்தை விட்டு வெளியேறும்‌ சமயத்தில்‌ கர்மங்கள்‌ மீதமின்றி 
அழியும்‌ என்பது சரியாகாது. 


O +, 6 4 
Yo ee ஸி 


இதற்கு பதில்‌ - : 
384.உபபந்ந: தல்லக்ஷணார்த்தோபலப்தே: 
லோகவத்‌(3-3-30) en 

ப்‌ ப . . . ப்‌ . . ப்‌ வி யம்‌ வதா 
[கர்மங்கள்‌அழியப்‌ பெற்றவனுக்கும்‌ ] பரீரஸம்பந்தம்‌ ஆகிற ஷயம்‌ தொ ) 
C ல மில்‌ இருக்கலாமாதலால்‌, ஸ்தூலணரீரம்‌ அழியும்‌ போதே] கர்மம்‌ அழிவது 
சரியாகும்‌; உலகில்‌ ஆவதுபோல ஆகும்‌. 
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ஏர என்னானு HARANA: த்க்‌ - gor- 
misanan TA: | 
a எண்ண வ RARA.. a a THA எண்ன 
அள! (81.8-12-2,3)', 
* ‘oe wre என ஸர BAG களர்‌ எண்‌! (BT.7-25-2)", 
x ணாக எண்‌ Pret எண?! (1.7-26-2) 
fy TINA பானர்‌ NA: giors À ஏன ன 
எ WHAT Il 
aa TRAE 88 Ad, frararercearfeta 
NEC PRCA ண்‌ ண்ணா ம MTGE TTT வக 
ரண ௮ Artest எனி? சரள ai எனி 
ASA Eat 
- இண - எளி Tea எகா, Teg எகர 
கோண்‌ எ எகரி கன நாளினை Fale, TANS o ॥ 


'தோபலப்தே: - க்ஷ்ணகர்மணோஃபி ஆவிர்பூதஸ்வரூபஸ்ய தேஹஸம்‌- 
பந்தலக்ஷணார்தோபலப்தே:। 

* “பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய ஸ்வேந ரூபேரைபிநிஷ்பத்யதே 

பர்யேதி ஜக்ஷத்‌ க்ரீடந்‌ ரமமாண:”(சா.8-12-2,3)', 


” “mw தத்ர 
% “ஸஸ்வராட்பவதி! தஸ்ய ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி(சா.[- 
E BA 
% ஸகெதா பவதி த்ரீதா பவதி” (சா.7-26-2)' 
இத்யாதிஷு டட ஹி உபலப்யதே। அத: க்ஷீண- 
கர்மணோ5பி ஸூக்ஷ்மராரீரயுக்தஸ்ய தவயாநேந கமநமுபபத்யதே।। 
=e ஸூக்ஷமமரீரமபி ஆரம்பககர்மவிநாறோ அவதிஷ்டதே இதி 
சேத்‌, | தயாமாஹாதம்யாத்‌ இதி ப்ரூம:। வித்யா ஹி ஸ்வயம்‌ ஸூக்ஷ்ம- 
ஸரீரஸ்ய அநாரம்பிகா5பி ப்ராக்ருதஸுகது:கோபயபோகஸா நஸ்தூலபாரீ- 
ரஸ்ய ஸர்வகர்மணாம்‌ ச நிரவஷோஷக்ஷ்யேஃபி ஸ்வபலபூதப்ரஹ்மப்ராப்தி- 
ப்ரதாநாய தேவயாநேந பதா ஏநம்‌ கமயிதும்‌ ஸுூக்ஷமஸாரீரம்‌ ஸ்தாபயதி। 
லோகவத்‌ - யதா லோகே ஸஸ்யாதிஸம்ருத்ச்‌ ர்‌ மாரப்தே - 
தா Ge தடா 

காதிகே, தத்தேதுஷு ததிச்சாதிஷு விநஷ்டேஷ்வ தே Š 


; ; ஷ்‌ தவ தடாகாதிகம்‌ 
advb Gruss: தத்ர பாநீயபாநாதி குர்வந்தி, HHO 113011 
EOD > 
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உபபந்ந: (சரியாகும்‌) - பமரீரத்தை விட்டு வெளியேறும்‌ ஸமயத்தில்‌ எல்லா 
கர்மங்களும்‌ அழியும்‌ என்பது சரியாகும்தான்‌. 
எப்படி? 
தல்லக்ஷணார்த்தோபலப்தே: - கர்மங்கள்‌ அழியப்‌ பெற்றவனாய்‌, ஸ்வரூப- 
ஆவிர்பாவம்‌ பெற்றவனுக்கும்‌, பமரீர-ஸம்பந்தம்‌ ஆகிறவிஷயம்‌ தெரிவதால்‌. 
* '“பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ ஆகிறான்‌; அவன்‌ 
அங்கு உண்பவனாக விளையாடுபவனாக களிப்பவனாக சுற்றுகிறான்‌”” 
ஆ “அவன்‌ கர்மத்துக்கு வசப்படாதவன்‌ஆகிறான்‌; அவனுக்கு எல்லா உலகங்‌- 
களிலும்‌ விருப்பப்‌ படியான ஸஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌” 
ஆ “அவன்‌ ஒருவனாக ஆகிறான்‌; மூன்றாக ஆகிறான்‌” 
முதலியவற்றில்‌, ஸமரீர-ஸம்பந்தம்‌ எனும்‌ விஷயம்‌ தெரிகிறதுதான்‌. 
ஆகையால்‌, கர்மம்‌ அழியப்‌ பெற்றவனுக்கும்‌ கூட, ஸூக்ஷ்ம-மமரீரத்துடன்‌ 
கூடியவனுக்கு தேவயான வழியால்‌ செல்வது சரியாகும்‌. 
கேள்வி - ஸூக்ஷ்மமரரீரமும்‌ தான்‌, (அது) உண்டாவதற்குக்‌ காரணமான 
கர்மம்‌ அழிந்தபின்‌ எப்படி இருக்க முடியும்‌? - என்றால்‌, 
பதில்‌ - வித்யையின்‌ மஹிமையால்‌ என்று சொல்கிறோம்‌. 
வித்யை ஆனது தானாக ஸூக்ஷ்மபமாரத்தை உண்டாக்காது; ப்ராக்ருதமான 
(ப்ரக்ருதியின்‌ மூலம்‌ வரும்‌) சுக-துக்க-போகத்துக்கு காரணமான ஸ்தூல ஸரீரமும்‌ 
எல்லா கர்மங்களும்‌ கூட மீதமில்லாமல்‌ அழிந்துவிடும்‌; ஆனாலும்‌, வித்யையா- 
னது, தன்‌ பலனான ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தியைக்‌ கொடுப்பதன்‌ பொருட்டு, தேவயான- 
வழியால்‌ இவனைச்‌ செல்ல வைப்பதற்காக ஸூக்ஷ்மாரீரத்தை நிலை நிறுத்தி 
வைக்கிறது. eee oat 
லோகவத்‌ (உலகத்தில்‌ போல) - உலகில்‌ பயிர்‌ முதலியவற்றின்‌ செ ழிப்பின்‌ 
பொருட்டு உண்டாக்கிய குளம்‌ முதலியதில்‌, அதற்குக்‌ காரணமான அநத 
விருப்பம்‌ முதலியவை அழிந்தாலும்‌, அதே குளம்‌ முதலியதை அழியாமல்‌ 
செய்பவர்களாய்‌ அதில்‌ குடிநீர்‌ பருகுதல்‌ முதலியதை செய்கின்றனர்‌; அது- 
போல இங்கும்‌ ஆகும்‌. வட்டம்‌ தத த 
ட Rae ரம்‌ பிறக்கும்‌ போதே MIKLO, ரமும்‌ உண்டை மதப்பு 
இருககும்‌ அல விதையால்‌ உண்டானது அலல; சர்மீதால்‌ வந்ததுதான்‌; காரணமான கர்மம்‌ 
அழியும்யோ, து, ஸ்தரலமரீரம்‌ அழியும்‌; அப்போதே ஸகெடிம௰ரீரமும்‌ அழிய வேண்டும்‌; ஆனால்‌, 


i க்கும்‌). 
வதற்கு உபயோகமாக இதனைப்‌ பாதுகாக்கு ) ்‌ 
fe ட - 
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ணா - எ ளான கோணம்‌ கள்ளி TA 
கோள்‌ எண்‌ aA, FUE ETDTA எ fared eit TERN, 
என்றான்‌; எள்‌ ணி ளன கோள? டை 
எ, முன eT ஊர்‌ eel set HR Tf - 


3 கணண காகா (3-3-32) 


எனி எள்‌ எள்‌ SETTER ஏா்தாளி ன ௭; Sg A 
எண ணி எ WET, ATT ளோ? YF AIEEE ணா 


எக னாரா உணா ளோ. நானாக 
oH எ விரி நானான ௫ குன்றி எள எ: ௭௭ எக்கா TAT 
HH எண்‌ ACA எ சோளன்‌. 3 8॥ 


ate ணாக | 85 ॥ 
அத ஸ்யாத்‌ - ஜஞாநிநாம்‌ ஸாக்ஷாத்க்ருதபரதத்த்வாநாம்‌ தேஹபாத- 
ஸமயே கர்மணோ நிரவஸேஷக்ஷயாத்‌ தேஹபாதாதூர்த்வம்‌ ஸூக்ஷ்மஸாீ- 
ரமாத்ரம்‌ கத்யர்தமநுவர்ததே, ஸுகது:காநுபவோ ந வீத்யதே இதி யதுக்‌- 
தம்‌, தந்நோபபதயதே ; வஸிஷ்டாவா(பா)ந்தரதப:ப்ரப்ருதீநாம்‌ ஸாக்ஷாத்‌- 
கருதபரதத்த்வாநாம்‌ தேஹபாதாதூர்த்வம்‌ தேஹாந்தரஸங்கம:, புத்ரஜந்ம- 
விபத்த்யாதிநிமித்தஸுகது:காநுபவஸ்ச த்ருங்யதே இதி, அத உத்தரம்‌ படதி - 


385.யாவததிகாரமவஸ்திதிராதிகாரிகாணாம்‌ (3-3-31) 


. நாஸ்மாபி: ஸர்வேஷாம்‌ ஜ்ஞாநிநாம்‌ தேஹபாதஸமயே ஸுக்ருத- 
துஷ்க்ருதயோர்விநாமு உக்த:, அபிது யேஷாம்‌ ஜ்ஞாநிநாம்‌ தேஹபாதா- 
நந்தரம்‌ அர்சிராதிகா கதி: ப்ராப்தா, தேஷாம்‌ தேஹபாதஸமயே ஸுக்ருத- 
துஷ்க்ருதஹாநிருக்தா। 


_வஸிஷ்டாத்நாம்‌ து காரிணாம்‌ ந தேஹபாதாநந்தரம்‌ அர்சிராதி- 
கதிப்ராப்தி:, ப்ராரப்தஸ்யாதிகாரஸ்ய அஸமாப்தத்வாத்‌। தேஷாம்‌ கர்ம- 
வியோஷண அதிகாரவிபேஷம்‌ ப்ராப்தாநாம்‌ யாவத காரஸமாப்தி ததா- 
ரம்பகம்‌ கர்ம ந க்ஷீயதே। ப்ராரப்தஸ்ய ஹி கர்மண: பாகாதேவ க்ஷய:। 
அத ஆதிகாரிகாணாம்‌ ததாரம்பகம்‌ கர்ம யாவததிகாரம்‌ அவதிஷ்டதே। 
அத: தேஷாம்‌ ந தேஹபாதாதநந்தரம்‌ அர்சிராதிகதிப்ராப்தி:॥131॥ 


இதி ஸாம்பராயாதிகரணம்‌ u 12 ப 
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கேள்வி - பரம்பொருளை நேராக அறிந்த ஜ்ஞானிகளுக்கு ஸாரீரம்‌ அழியும்‌ 
போது, கர்மம்‌ மீதியில்லாமல்‌ அழிகிறது; ஆதனால்‌, ஸரீரம்‌ அழிந்தபின்‌, ஸூக்ஷ்ம- 
பபரீரம்‌ மட்டும்‌ (தேவயானவழியில்‌) செல்வதற்காக தொடரும்‌; ஆனால்‌, சு௧- 
துக்க-அனுபவம்‌ கிடையாது என்று (ஸித்தாந்தத்தில்‌) சொல்லப்பட்டது; அது சரியா 
காது; ஏனெனில்‌, பரம்பொருளை நேராக அறிந்தவர்களான வஸிஷ்டர்‌, அவாந்தர- 
தபஸ்‌ முதலியவர்களுக்கு OTT அழிந்தபின்னர்‌ மற்றொரு ஸுரீரத்துடன்‌ சேர்வது 
காணப்படுகிறது; மகனுடைய பிறப்பு-இறப்பு முதலிய காரணத்தால்‌ சுக-துக்க-அனு- 
பவமும்‌ காணப்படுகிறது - என்று. 

ு.(அவாந்தர-தபஸ்‌ என்பவர்‌, வேத-ஆசார்யரான மஹர்ஷி; அவருக்கு பெருமாள்‌ 
விசேஷ-அனுக்ரஹம்‌ செய்து, அடுத்த ஜன்மத்தில்‌ வ்யாஸராகப்‌ பிறக்க வைத்து, தானும்‌ 
ஆவேச-அவதாரம்‌ செய்தார்‌; வஸிஷ்டர்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ மானஸ-புத்ரர்‌; நிமிமின்‌ சாபத்தால்‌, 
மரீரத்தை விட்டு, மீண்டும்‌ ப்ரஹ்மாவின்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌, மித்ராவருணர்களுக்குப்‌ பிறந்தார்‌; 
இவர்கள்‌ எல்லாம்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகள்‌ ; ஆனாலும்‌, மரீர-முடிவில்‌ மொத்த புண்யபாப கர்மமும்‌ 
தொலையவில்லை ; அடுத்த பிறவி எடுக்கின்றனர்‌; அது எப்படி ?).௫ 

அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


385.யாவததிகாரம்‌ அவஸ்திதி: ஆதிகாரிகாணாம்‌(3-3-31) 
அதிகாரத்தில்‌ நியமிக்கப்‌ பட்டவர்களுக்கு அதிகாரம்‌ இருக்கும்‌ வரை [கர்மங்களை 
விடாமல்‌ ] இருத்தல்‌ ஆகும்‌. 

எல்லா ஜ்ஞாநிகளுக்கும்‌ voli அழியும்போது புண்யபாபங்கள்‌ அழியும்‌ 
என்பது எங்களால்‌ சொல்லப்படவில்லை; மாறாக, எந்த ஜ்ஞாநிகளுக்கு venyi 
அழிந்தபின்னர்‌ அர்ச்சிராதி-கதி கிடைக்கிறதோ, அவர்களுக்கு rb அழியும்‌ 
சமயத்தில்‌ புண்யபாபங்களின்‌ அழிவு சொல்லப்பட்டது. 

வஸிஷ்டர்‌ முதலியவர்களோ ஆதிகாரிகர்கள்‌ - அதிகாரத்தில்‌ (பதவியில்‌) 
நியமிக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌; (அவர்களுக்கு)பமரீரம்‌ பொ அர்ச்சிராதி-கதி என்‌- 
பது கிடையாது; ஏனெனில்‌, (அவர்களுக்கு) ஆரம்பிக்கப்பட அதிகாரம்‌ (G24) 
முடியவில்லை; கர்ம-விசேஷத்தினால்‌ விசேஷமான பதவியைப்‌ பெற்ற து 
ளுக்கு அந்த பதவி முடியும்வரை அதற்குக்‌ Te cla அழியாது; 
ஏனெனில்‌, ப்ராரப்த-கர்மத்தின்‌ (பலன்‌ தர ஆரம்பித்த கர்மத்தின்‌) அழிவானது, 
போகத்தால்‌ (பலனை அனுபவித்தால்‌) மட்டுமே ஆகும்‌; ஆகையால்‌, அதிகாரத்‌- 
தில்‌ நியமிக்கப்பட்டவர்களுக்கு அதற்குக்‌ aren one's! ஆனது. ee 
இருப்பது வரை இருக்கும்‌; ஆகவே, அவர்களுக்கு பீரம்‌ அழிந்தவுடன்‌ அர்ச்சிராதி 
கதியை அடைதல்‌ என்பது கிடையாது. 
PERESE TE 9 AEAETEAESE TE TE TERETE AE AE TESESEFESESESE RE 
ஸாம்பராயாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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95.அநியமாதிகரணம்‌(3-3-13) 
முன்குறிப்பு 

உபாஸனம்‌ செய்தவர்‌ ப்ரஹ்மலோகத்தை அடைவதற்கு செல்ல வேண்டிய வழி 
ஒன்று உண்டு; அதற்கு தேவயானம்‌ / அர்ச்சிராதிகதி என்று பெயர்‌; இது, உபகோ- 
ஸல-வித்யை, பஞ்சாக்னிவித்யை, பர்யங்கவித்யை முதலிய சில வித்யைகளில்‌ மட்டுமே 
சொல்லப்படுகிறது ; அதில்‌ விசாரம்‌ - அந்த வித்யைகளை உபாஸனம்‌ செய்பவருக்கு 
மட்டும்‌ அர்ச்சிராதி-கதியா? அல்லது பொதுவாக ப்ரஹ்ம-வித்யை எதுவானாலும்‌, 
ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ உண்டா? 


í S 


பூர்வபக்ஷம்‌ - எந்த வித்யையில்‌ அர்ச்சிராதி-கதி சொல்லியுள்ளதோ, அந்த வித்‌- 
யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவருக்கு மட்டுமே அந்த கதி உண்டு; மற்றவருக்கு அது 
சொல்லாதபடியால்‌, வர முடியாது. 


ஸித்தாந்தம்‌ - பஞ்சாக்னிவித்யையில்‌, “யாவர்‌ பஞ்சாக்னிவித்யையின்‌ படி உபா- 
ஸனம்‌ செய்கிறாரோ, யாவர்‌ ஸத்யத்தை / தபஸ்ஸினை உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ 
அவர்களுக்கும்‌ அர்ச்சிராதிகதி என்று சொல்கிறது. இங்கு ஸத்யம்‌, தபஸ்‌ என்றால்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌ என்று அர்த்தம்‌; எனவே, பஞ்சாக்னிவித்யை தவிர பொதுவாக ப்ரஹ்மத்தை 
உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ எல்லாருக்கும்‌ அர்ச்சிராதிகதி உண்டு என சொன்னதாக ஆகிறது. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இங்கு ஸத்யம்‌/தபஸ்‌ என்று சொன்னதன்‌ மூலம்‌ எல்லா ப்ரஹ்ம- 
வித்யையையும்‌ குறித்ததாக ஆகாது; அப்படியானால்‌, எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைக்கும்‌ 
அர்ச்சிராதி-கதி உண்டு என கிடைத்து விடும்‌! அப்படியானால்‌, அதே உபநிஷத்தில்‌, 
உபகோஸல-வித்யையில்‌ அர்ச்சிராதிகதியை மிண்டும்‌ சொன்னது எதற்கு ட்‌ எனவே, 
அந்தந்த வித்யையினருக்கு மட்டுமே அர்ச்சிராதிகதி என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - உபகோஸல-வித்யையில்‌, இந்த கதி (லக்‌ செல்பவருக்கு og- 
பிறப்பு ஆகிற ஸம்ஸாரம்‌ கிடையாது என்று சொல்கிறது; அதைச்‌ A வந்த 
வாக்யமே தவிர கதியைச்‌ சொல்ல வந்த வாக்யம்‌ அல்ல. RAS ம்‌ [edn என்று 
குறிப்பிட்டதன்‌ மூலம்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ எல்லாருக்கும்‌ அர்ச்சிராதி-கதி 
உண்டு என்று பஞ்சாக்னிவிதையில்‌ சொல்கிறது. 
கதி பற்றிய விசாரங்கள்‌ உள்ளன. 


கதி-பாதத்தில்‌ (4-3 வது பாதம்‌) அர்ச்சிராதி- 
ளிலும்‌ சிந்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்‌- 


இந்த அர்ச்சிராதி-கதியை எல்லா வித்யைக 
றும்‌ வ்யாக்யானங்களில்‌ சாதித்துள்ளனர்‌. . 
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990 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-8-18) 
. உளக (3-3-23) 
3 43 அணை: எணண: எனன, (3-3 -35) 
னக ணின்‌; aM, fh என்னார்‌ எள FETT, 
ண எள்‌ என்ர ARA எரி, l 
(அணி அள AT TET’ (07.5-10-1)', அள 
எனா! (ஏ.8-2-15)? FA வனை ளிகள்‌ ஏளன 
எ, 


ga msa - எண: ஸ்டான்‌ - எளி ணண்றா்‌ ata 
எனன எண்‌ எனி என்‌ wast aaa Tid R என்‌, என: 
ண்‌ - அன்னை: எள Tae Te: | 

ண்ண எனி ளி ரளி wi- 
எள்‌ எணண 
+ aing, நெளி எனி அன எனறாள்‌ ளன! 

(9.8-12-15)' aft எ ; 
95.அநியமாதிகரணம்‌ (3-3-13) 
386. அநியம: ஸர்வேஷாமவிரோத: 
பபப்தாநுமாநாப்யாம்‌ (3-3-32) 

உபகோஸலாதிஷு யேஷு உபாஸநேஷு அர்சிராதிகதி: ஸ்ரூயதே, 
கிம்‌ தந்நிஷ்டாநாமேவ தயா ப்ரஹ்மப்ராப்தி:, உத ஸர்வேஷாம்‌ ப்ரஹ்மோ- 
பாஸநநிஷ்டாநாம்‌ இதி ஸம்மாயே, 

இதரேஷு அநாம்நாநாத்‌, “யே சேமே:ரண்யே ஸ்ரத்தா தப இத்யுபா- 
ஸதே”(சா.5-10-1) , “ம்ரத்தாம்‌ ஸத்யமுபாஸதே” (8-2-15) இதி இதரஸகல- 
ப்ரஹ்மவித்யோபஸ்தாபகத்வே ப்ரமாணாபாவாச்ச தந்நிஷ்டாநாமேவ 

இதி ப்ராப்தேஃபிதீயதே - அநியம: - இதி। ஸர்வேஷாம்‌ - ஸர்வோபாஸந- 
நிஷ்டாநாம்‌ தயைவ கந்தவ்யத்வாத்‌ தந்நிஷ்டாநாமேவேதி நியமோ 
நாஸ்தி। ஸர்வேஷாம்‌ தயைவ கமநே ஹி ஸதி; மப்தாநுமாநாப்யாம்‌ - 
ஸ்ருதிஸ்ம்ருதிப்யாம்‌ அவிரோத:। அந்யதா விரோத ஏவேத்யர்த:। 

ஸ்ருதிஸ்தாவத்‌ சாந்தோக்ய -வாஜஸநேயகயோ: பஞ்சாக்நிவித்யா- 
யாம்‌ அர்சிராதிமார்கேண ஸர்வப்ரஹ்மோபாஸநநிஷ்டாநாம்‌ கமநமாஹ। 
* “யஏவமேதத்வீது:, யே சாமீ அரண்யே ்ரத்தாம்‌ ஸத்யமுபாஸதே தேஃர்சி- 

ஷூமபிஸம்பவந்தி”” (ப்ரு.8-12-15)'இதி வாஜஸநேயகே, 
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93.அநியமாதிகரணம்‌(3-3-13) 


386.அநியம: ஸர்வேஷாம்‌ அவிரோத: 
ES பப்தாநுமாநாப்யாம்‌(3-3-32) 
ft ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ ] அனைவருக்கும்‌ [. அர்ச்சிராதிகதி ] ஆகும்‌; நியமம்‌ 
கிடையாது; L. அப்படியானாலே ], வேத-ஸ்ம்ருதிகளுடன்‌ முரண்பாடு இல்லாமல்‌ ஆகும்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

உபகோஸல-வித்யை முதலிய எந்த வித்யைகளில்‌ அர்ச்சிராதி-கதி ஓதப்‌- 
படுகிறதோ, அந்த உபாஸனத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவருக்கு மட்டுமே அந்த 
வழியால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ ஆகுமா? அல்லது ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்ப- 
வர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ ஆகுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ ஆகும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

அந்த வித்யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவர்களுக்கு மட்டுமே ஆகும்‌; ஏனெ- 
னில்‌, பிற வித்யைகளில்‌ இந்த அர்ச்சிராதிகதியை ஓதவில்லை; மேலும்‌,- 
* “காட்டில்‌ இருந்து கொண்டு ஸ்ரத்தையை முன்னிட்டு தபஸ்ஸினை 
(ப்ரஹ்மத்தை) யார்‌ இப்படி உபாஸனம்‌ செய்கின்றனரோ (அவர்களும்‌ 
அர்ச்சிராதி கதியில்‌ செல்வர்‌)”, 
* ““ர்ரத்தையை முன்னிட்டு ஸத்யத்தை (ப்ரஹ்மத்தை) உபாஸனம்‌ செய்‌- 
கின்றனரோ (அவர்களும்‌ அர்ச்சிராதிகதியில்‌ செல்வர்‌)? 
என்று சொன்னது, வேறு எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளையும்‌ நினைவுறுத்தும்‌ 
என்பதற்கு ப்ரமாணம்‌ கிடையாது. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடும்போது ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லபடுகிறது - அநியம: 
என்று. 
ஸர்வேஷாம்‌ (எல்லாருக்கும்‌ ஆவதால்‌) - ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌ 
எல்லாரும்‌ அந்த (அர்ச்சிராதி) வழியாலே போக வேண்டியிருப்பதால்‌, 
அநியம: (நியமம்‌ இல்லை) - (அர்ச்சிராதிகதி ஓதப்படும்‌ உபகோஸலவித்யை 
முதலிய) அந்த உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கு மட்டுமே என்னும்‌ நியமம்‌ 
கிடையாது. E, Mies: 
ஏனெனில்‌, எல்லாரும்‌ அந்த வழியால்‌ செல்வர்‌ என்பது இருந்தால்தான்‌ 
mg: - வேதங்களோடும்‌ ஸ்ம்ருதிகளோடும்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌, முரண்பாடுதான்‌ ஆகும்‌ 


ஸப்தாநுமாநாப்யாம்‌ அவிரே 
முரண்பாடு இல்லாமல்‌ ஆகும்‌; 
என்று அர்த்தம்‌. 
வேதமாவது - சாந்தோ: 
வித்யையில்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸ 
தால்‌ செல்வதைச்‌ சொல்கிறது - 
X i இப்படி இதனை உபாஸநம்‌ செய்கிறார்களோ, யாவர்‌ காட்டில்‌ 


க்ய-வாஜஸனேய-உபநிஷத்‌-வாக்யங்களில்‌ பஞ்சாக்னி- 
நம்‌ செய்பவர்‌ எல்லாருக்கும்‌ அர்ச்சிராதி-மார்க்கத்‌- 
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292 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-38-13) 


R ‘rag ea fagd MATTA எள ஊர, asf?’ 
(1.5-10-1)' 4 IAAI | 
| ட R” ண்‌ ஊரி, | aa ஊளை எனபக 
ண்ணி ர்க ணட ei Wee E (A. 1.37.2)", 
ண்‌ Aa ளர்க? (0.7-16) ஈன எனனை wef ர்‌, 
ணன்‌ பொன னன னனர Tera TA | ARTA THAT 
Seta ஆனு, என்‌ aa fafa!” (எ.ர.16) வரகு, அன்‌ 
a ரன! ௫.7. 16) 881 


ஊர்‌, 
ஏணி: ஏ: நாள அள 
AA ரன எனன Het எனின்‌ எனப்‌! 06-24)” 
அ ஸர்‌ ஏனைய APT எண்னா8! TATA AT: ஏன்‌ என: 
எட ada என்‌ ரரிள் களை N 3R ॥ 
ga அண்ணனாக. 23 I 

ச "தத்வ இதம்‌ விதுர csp பத்தா தப ததியுயாஸதே சோரி 

ஷமபிஸம்பவந்தி“(சா.5-10-1) இதி சாந்தோக்யே। 

“ய இத்தம்‌ விது:' இதி பஞ்சாக்நிவித்யாநிஷ்டாந்‌, “யே சேமே” AS- 
யாதிநா ஸ்ரத்தாபூர்வகம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸீநாம்ஸ்ச உத்திஸ்ய அர்சிராதிகா 
கதிருப்திய்ப “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”(தை.1.ஆந.2) , “ஸத்யம்‌ 
த்வேவ வீஜிஜ்ஞாஸிதவ்யம்‌”(சா.7-16) இதி ஸத்யமப்தஸ்ய ப்ரஹ்மணி 
ப்ரஸித்தே: தப:மமப்தஸ்யாபி தேநைகார்த்யாத்‌ ஸத்யதப:மாப்தாப்யாம்‌ 
ப்ரஹ்மைவாபிதீயதே। ஸ்ரத்தாபூர்வகம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸநம்‌ சாந்யத்ர 
ஸ்‌்ருதம்‌ “ஸத்யம்‌ தீவேவ விஜிஜ்ஞாஸிதவ்யம்‌”(சா.7-16)” இத்யுபக்ரம்ய, 
“்றரத்தா த்வேவ விஜிஜ்ஞாஸிதவ்யா”(சா.7-16)” இதி। 

ஸ்ம்ருதிரபி, 

“அக்நிர்ஜ்யோதிரஹ: USD: ஷண்மாஸா உத்தராயணம்‌! 

தத்ர ப்ரயாதா கச்சந்தி ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்மவிதோ BHN” (8.8-24)' 
இதி ஸர்வேஷாம்‌ ப்ரஹ்மவிதாம்‌ அநேநைவ மார்கேண கமநமித்யாஹ। 
ஏவம்ஜாதீயகா: ங்ருதிஸ்ம்ருதயோ பஹ்வ்ய: ஸந்தி। ஏவம்‌ ஸர்வவித்யா- 
ஸாதாரணீ இயம்‌ கதி: ப்ராப்தைவ உபகோஸலவித்யாதென அநூத்யதே।1321। 

இதி அநியமாதிகரணம்‌।। 18 11 
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(இருந்து கொண்டு), ங்ரத்தையை (முன்னிட்டு) ஸத்யத்தை உபாஸநம்‌ 
செய்கிறார்களோ, அவர்களும்‌ அர்சிஷ்‌-தேவனை அடைவர்‌”? என்று வாஜ- 
ஸனேயகத்தில்‌. 3 


2 த 

% வ இப்படி உபாஸநம்‌ செய்கிறார்களோ, யாவர்‌ காட்டில்‌ (இருந்து- 
கொண்டு), TSVI DU (முன்னிட்டு) தபஸ்ஸினை உபாஸநம்‌ செய்கி- 
றார்களோ, அவர்களும்‌ அர்சிஷ்‌-தேவனை அடைவர்‌”? என்று சாந்தோக்‌- 
யத்தில்‌. 

(இங்கு) “யாவர்‌ இப்படி உபாஸனம்‌ செய்வரோ:' என்று (முன்‌ சொன்ன) 
பஞ்சாக்னி-வித்யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவர்களைக்‌ குறிக்கிறது; “யாவர்‌ 
காட்டில்‌” என்பது முதலியதால்‌, ங்ரத்தையை முன்னிட்டு ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ 
செய்பவர்களையும்‌ குறிக்கிறது ; இவர்களைக்‌ குறித்து, அர்ச்சிராதி-கதி உபதேமமம்‌ 
செய்யப்‌ படுகிறது. ஏனெனில்‌, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”, “ஸத்யம்‌ 
தான்‌ அறியப்பட வேண்டியது?” என்பதாக ஸத்யம்‌ எனும்‌ சொல்லானது ப்ரஹ்மத்‌- 
தைப்‌ பற்றியதாக ப்ரஸித்தம்‌. (நன்கு தெரிந்ததுதான்‌). 'தபஸ்‌' என்னும்‌ சொல்லும்‌ 
அதனுடன்‌ ஒரே பொருளில்‌ ஆவதால்‌, “ஸத்யம்‌', 'தபஸ்‌' எனும்‌ சொற்களால்‌ 
ப்ரஹ்மம்தான்‌ சொல்லப்படுகிறது. ங்ரத்தையை முன்னிட்டுக்கொண்டு ப்ரஹ்ம- 
உபாஸனம்‌ செய்வதும்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ ஓதப்படுகிறது ee ““ஸத்யம்தான்‌ 
அறியப்பட வேண்டும்‌” என்று ஆரம்பித்து, ““ங்ரத்தைதான்‌ சம்பாதிக்கப்பட- 
வேண்டும்‌” என்று. (பூமாதிகரணம்‌ 1-3-2 காண்க) 

ஸ்ம்ருதியும்‌, '“அக்னியாகிற ஜ்யோதி, பகல்‌, சுக்லபக்ஷம்‌, உத்தராயணம்‌ 
ஆகிற ஆறுமாசங்கள்‌ (என்றிது வழியாகும்‌); ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகளான மக்கள்‌ 
அந்த வழியில்‌ செல்பவர்களாய்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவர்‌” என்று ப்ரஹ்மஜ்ஞா- 
நிகள்‌ எல்லாருக்கும்‌ இந்த வழியாலேயே செல்லுதல்‌ ஆகும்‌ என்கிறது. 

இந்த வகையிலான ஸ்ருதி-ஸ்ம்ருதி வாக்யங்கள்‌ பல உள்ளன. 

இப்படி எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைக்கும்‌ பொதுவான இந்த அர்ச்சிராதிகதியானது, 
உபகோஸல-வித்யை முதலியதில்‌ உள்ளதாக ஏற்பட்டதுதான்‌, திருப்பி சொல்லப்‌- 
படுகிறது. 

A (உபகோஸல-வித்யை முதலியதில்‌ அர்ச்சிராதி-கதி சொன்னது எதற்காக என்று 
ஆராய வேண்டும்‌; இந்தவித்யைகளை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவர்‌ அர்ச்சிராதி-வழியால்‌ செல்வர்‌ 
எனும்‌ விஷயத்தைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக சொல்லவில்லை; ஏனெனில்‌, அது பொதுவாக எல்லா 
ப்ரஹ்ம-வித்யைகளுக்கும்‌ உள்ளபடியால்‌, இங்கு ஏற்கனவே தெரிந்ததுதான்‌; சொல்ல வேண்‌- 
டிய தேவையில்லை; மாறாக,இந்த அர்ச்சிராதிகதியா। ல்‌ செல்பவர்‌ மீண்‌ டும்‌ ஸம்ஸாரத்துக்கு 
திரும்பி வரமாட்டார்‌ என்பதைச்‌ சொல்வதற்காக அர்ச்சிராதி-கதியைக்‌ குறிப்பிடுகிறது)... 
36362636626362622362626363262626263636362626363624 

அநியமாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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௮6.அக்ஷரத்யதிகரணம்‌(9-8-1 4) 

முன்‌ குறிப்பு | 

அக்ஷர-வித்யையில்‌ “CSTV அல்ல; அணு அல்ல” முதலியதாக ப்ரஹ்மத்தைச்‌- 

சொல்கிறது ; உலகில்‌ பொருள்கள்‌ பெரிதாக, சிறிதாக இருக்கும்‌; ப்ரஹ்மமோ உலகப்‌ 

பொருட்களை விட முற்றிலும்‌ வேறுபட்டது என்று அர்த்தம்‌; ஸ்தரலமாகாமை முதலிய 

இந்த குணங்களை மொத்தமாகச்‌ சேர்த்து பொதுவாக அமலத்வம்‌ என்பர்‌ - தோஷங்- 

களுக்கு எதிர்த்தட்டான தன்மை என்று அர்த்தம்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ இந்த குணத்தை எல்லா 
வித்யைகளிலும்‌ எண்ண வேண்டும்‌. 


N 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை புரிய வைக்கும்‌ குணங்கள்‌ ஸத்யத்வம்‌, ஜ்ஞாந- 
த்வம்‌ முதலியவை; அவை எல்லா வித்யையிலும்‌ சேரும்‌; ஆனால்‌, தோஷமின்மை என்பது 
ஸ்வரூபத்தை புரிய வைக்கும்‌ குணம்‌ அல்ல; முதலில்‌ ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபம்‌ புரிந்தால்தான்‌, 
அதில்‌ தோஷமில்லை என்று சொல்ல முடியும்‌! ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபமே புரியாதபோது அதில்‌ 
தோஷம்‌ இருக்கிறதா, இல்லையா என்பதை விளக்க முடியாது; எனவே,அது ஸ்வரூ- 
பத்தை புரிய வைக்கும்‌ குணம்‌ அல்ல; எனவே, அதுஎல்லா வித்யையிலும்‌ சேராது. 


ஸித்தாந்தம்‌ - எல்லா வித்யையிலும்‌, ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தை பொதுவாக தெரிந்து 
கொண்டால்‌ போதாது; தனிப்பட்ட அடையாளத்துடன்‌ பிரித்து தெரிந்து கொள்ள வேண்‌- 
டும்‌; ஸத்யத்வம்‌ முதலியதோ, ஜீவனுக்கும்‌ உண்டு; ப்ரஹ்மத்தின்‌ தனிப்பட்ட அடையாள- 
மாக ஆகாது; அதனால்‌, தோஷமற்ற தன்மை என்பதையும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ தனி-அடையா- 
ளமாக சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌; ஜீவனுக்கு புண்யபாப-கர்மம்‌ முதலிய தோஷத்‌ தகுதி 
உள்ளதால்‌, தோஷத்துக்கு எதிர்ப்பட்ட தன்மை இல்லை. எனவே, அமலத்வம்‌ என்பதும்‌ 
ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸ்வரூபநிரூபக குணம்தான்‌; இதையும்‌ சேர்த்து எல்லா வித்யையிலும்‌ 
எண்ண வேண்டும்‌. 


முதல்‌ ஸூத்ரத்தில்‌ இரு காரணங்கள்‌ சொல்கிறார்‌ - 1. ஸாமான்யம்‌( ஒன்றாதல்‌) 
எல்லா வித்யைகளிலும்‌ ஒரே விஷயமாக ப்ரஹ்மம்‌ ஆதல்‌. 2. தத்பாவ:(அதன்‌ தன்மை] 
- அந்த ப்ரஹ்மம்‌ எந்த ஜ்ஞாநத்தில்‌ தெரிகிறதோ, அந்த ஜ்ஞாநத்தில்‌ கூடவே தெரியும்‌ 
தன்மை என்று அர்த்தம்‌. இவை இரு தனி காரண ங்கள்‌ த்‌ இர T டும்‌ Ges ததி ஒரே 
ஷயமாகும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றுதான்‌; அந்த பரஹ்மம 
ஆகையால்‌, இவை 


காரணம்‌; எல்லா வித்யையிலும்‌ வி 
தெரியும்போது எப்போதும்‌ இந்த குணங்களும்‌ கூடவே தெரியும்‌; 
எல்லா வித்யையிலும்‌ சேரும்‌ என்று கருத்து. 

இந்த அதிகரணம்‌ மூலம்‌ அமலத்வம்‌ என்பது ஸ்வரூபநிரூபக-குணம்‌ என்று தொ கறத; 
இதை அடிப்படையாக வைத்து, ஆநந்தாத்யதிகரணத்தில்‌(3-3-4.)இதையும்‌ சேர்த்து, 
ஸ்வரூப-நிரூபக-குணங்கள்‌ ஐந்து சொல்லப்பட்டன. 


இந்த அதிகரணத்தில்‌ இரண்டாவது ஸூதெரமானது, 


3-3-13 ஸூத்ரத்தின்‌ விளக்கமே. 
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a3, அணா (3-3-₹9) 


qe அன்‌, ‘Tas எரர்‌ சாரர்‌ எனா ஏன்ன steer - 
அணக ணைன EE LEJ LEE RICHER ET Lb LEERS beii 
ண்ண SAA AAMT AA | னோ FTA... | 
னள ன ரள சாரி Garret “ஏன்‌ Asa: (3.5-8-7,8)' eet 

ஊண்‌, அண ரின்‌ ராண னள - 
ஷு எனா?! (ே.1-1-5)- என்‌ 

wa செ: - fata எண்ணை எள அள: அவுக 
TAs: Waly எளி, Vt Fa அர்‌ aaa fe 

96. அக்ஷரத்யதிகரணம்‌ (3-3-14) 


387.அக்ஷரதியாம்‌ த்வவரோத: 
ஸாமாந்யதத்யாவாப்யாமெளபஸதவத்‌ ததூக்தம்‌ (3-3-33) 


ப்ருஹதாரண்யகே ஸ்ரூயதே, “ஏதத்வை ததக்ஷரம்‌ கார்கி ப்ரஹ்மணா 
அபிவதந்தி அஸ்தூலம்‌ அண்வஹ்ரஸ்வம்‌ அதீர்கம்‌ அலோஹிதம்‌ அஸ்நேஹம்‌ 
அச்சாயம்‌ அதம: அவாவு அநாகாமம்‌ ஸங்கமரஸம்‌ அகந்தம்‌ AFF NBO AVD- 
ரோத்ரம்‌ அவாக்‌ AWH: அதேஜஸ்கம்‌ அப்ராணம்‌ அஸாகம்‌ அமாத்ரம்‌ அநந்தரம்‌ 
அபாஹ்யம்‌. ந ததம்நாதி கிஞ்சந...! “ஏதெஸ்ய வா அக்ஷரஸ்ய ப்ரரமாஸநே கார்கி 
ஸுர்யாசந்தீரமஸெள வித்ருதெள திஷ்டத:”(சா.5-8-7,8)' இதி। 


ததா ஆதர்வணே, “அத பராயயாததக்ஷரம்‌ அதிகம்யதே யத்ததத்‌ இப்பம்‌ 
அக்ராஹ்யம்‌ ) அகோத்ரம்‌ அவர்ணம்‌ அச்க்ஷம்ம்‌ரோத்ரம்‌ ததபாணிீபாதம்‌ 


(மூ.1-1-5)' இதி। 


தத்ர ஸம்ஸய: - கிமிமே அக்ஷரபரப்தநிர்திஷ்டப்ரஹ்மஸம்பந்திதயா 
ங்ருதா: அஸ்தூலத்வாதய: ப்ரபஞ்சப்ரத்யநீகதாஸ்வரூபா: ஸர்வாஸு 
ப்ரஹ்மவித்யாஸு அநுஸந்தேயா:, உத யத்ர ஸ்ரூயந்தே தத்ரைவ - இதி। 
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96.அக்ஷரத்யதிகரணம்‌(3-3-14) 
387 .அக்ஷரதியாம்‌ து அவரோத: ஸாமாந்ய-தத்பாவாப்யாம்‌ 
ஓளபஸதவத்‌ தத்‌ உக்தம்‌(3-3-33) 
அக்ஷரப்ரஹ்மத்துடன்‌ சம்பந்தப்பட்டஜ்ஞாநங்களுக்கு[ எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ ] 
எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ [ ஆகும்‌ ]; ஏனெனில்‌, விஷயமான ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றாவதாலும்‌, 
அத்தன்மை இக்குணங்களுக்கு இருப்பதாலும்‌ 


விஷயவாக்யம்‌ 


ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ ஓதப்படுகிறது - '“தார்க்கியே, அக்ஷர-ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது 
ஸ்தூலம்‌ அல்ல; அணு அல்ல; குறியதுஅல்ல; நெடியது அல்ல; சிவப்பானது 
(நிறமுடையது) அல்ல; ஒட்டுவது அல்ல; தேஜஸ்‌ அல்ல; இருள்‌ அல்ல; வாயு 
அல்ல; ஆகாசம்‌அல்ல; ரஸமுடையது அல்ல; தொடர்புடையது (தொடப்படும்‌ 
பொருள்‌) அல்ல; வாசனை உடையது அல்ல; கண்‌ உடையது அல்ல; காது உடை- 
யது அல்ல; வாக்‌ உடையது அல்ல; மனஸ்‌ உடையது அல்ல; தேஜஸ்‌ உடையது 
அல்ல; ப்ராணன்‌ உடையது அல்ல; மு(ஸு)கம்‌ உடையது அல்ல; அளவு 
உடையது அல்ல; உட்பொருள்‌ அல்ல (வெளியிலும்‌ இருக்கும்‌); வெளிப்பொருள்‌ 
அல்ல (உள்ளிலும்‌ இருக்கும்‌); இந்த அக்ஷரப்ரஹ்மத்தையே ப்ரஹ்மஜ்ஞானிகள்‌ 
சொல்கின்றனர்‌; இது எதையும்‌ உண்பதில்லை; ..., COI இந்த 
அக்ஷர-ப்ரஹ்மத்தின்‌ உயர்ந்த (தடையற்ற ஸங்கல்பம்‌ ஆகிற) கட்டளையில்‌- 
தான்‌ ஸூர்ய-சந்த்ரர்கள்‌ தரிக்கப்பட்டு உள்ளனர்‌” என்று. 

அப்படியே அதர்வணவேத-உபநிஷத்தில்‌, "எது அற்பப்‌ முடியாதது, 
எடுக்கப்பட முடியாதது, கோத்ரம்‌ அற்றது; ஜாதி அற்றது; கண்காது அற்றது; 
கைகால்‌ அற்றதோ, அந்த அக்ஷரம்‌ எதன்‌ மூலம்‌ நேராகஅறியப்படுகிறதோ, அந்த 
பரவித்யை இனி (சொல்லப்படுவது) ஆகும்‌”” என்று. 


ஸந்தேஹம்‌ 


அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - அஸ்தூலத்வம்‌ (ஸ்தூலம்‌ ஆகாமை) AE 
ரம்‌ ese ர்கள்‌ குறிக்கப்பட்ட ப்ரஹ்மத்துடன்‌ ஸம்பந்தப்பட்டனவாக வேதத்‌” 
தில்‌ சொல்லப்பட்டவை; ப்ரபஞ்சத்துக்கு எதிர்துட்டாக (ப்ரஹ்மம்‌) ஆகும Lg 
மையை விளக்குபவை; இவை எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ க்ளு 
வேண்டியவையா? அல்லது எந்த வித்யையில்‌ ஓதப்பட்டனவோ, அந்த வித்யை- 


யில்‌ மட்டுமா? 
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கணை? ணி Set? ளன TAT oT FATA 
அரள GORI GECIUIMIC MIRE ICC RS SIC UGISIEIS IRIEL 
எனனை ண்‌ ணன நாணன்‌ அண்னன்‌ ; PTT 
ஏவினார்‌. - 
va Wa arent - விள அண: ஸ்ட TATE - 
ள்‌ எண்னை: - எண னம்‌ Has? சான ன்ன - 
ஷ்ணா ன எண எனன, அன்கிள்‌ aaea 
SIELEN 
தக்‌ ண - ATR ரன்‌ R À எனா எ ௮ அண்‌ 
எண்னை கானா, னானை வன என 


அல எண்ணின்‌ ராணா எரி ARRS À gaa- 
வளன்‌ 


கிம்‌ யுக்தம்‌? யத்ர ஸ்ருதா: தத்ரைவேதி। குத: ? வித்யாந்தரஸ்ய 
ரூபபூதாநாம்‌ குணாநாம்‌ வித்யாந்தரஸ்ய ரூபத்வே ப்ரமாணாபாவாத்‌ FI 
ப்ரதிஷேதரூபாணாமேஷாம்‌ ஆநந்தாதிவத்‌ ஸ்வரூபாவகமோபாயத்வா- 
பாவாச்ச। ஆநந்தாதிபி: அவகதஸ்வரூபே ஹி ப்ரஹ்மணி ஸ்தூலத்வாதய: 
ப்ரபஞ்சதர்மா: ப்ரதிஷித்யந்தே, நிராலம்பநப்ரதிஷேதாயோகாத்‌- . 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - அக்ஷரதியாம்‌ த்வவரோத: - இதி। அக்ஷர- 
ப்ரஹ்மஸம்பந்திநீநாம்‌ அஸ்தூலத்வாதிதியாம்‌ ஸர்வப்ரஹ்மவித்யாஸு 
அவரோத: - ஸங்க்ரஹணம்‌ இத்யர்த:। குத:? ஸாமாந்யதத்பாவாப்யாம்‌ - 
ஸர்வேஷூபாஸநேஷு உபாஸ்யஸ்யாக்ஷரஸ்ய ப்ரஹ்மண: ஸமாநத்‌- 
வாத்‌, அஸ்தூலத்வாதீநாம்‌ தத்ஸ்வரூபப்ரதீதெள பாவாச்ச। 
ஏததுக்தம்‌ பவதி - அஸாதாரணாகாரேண க்ரஹணம்‌ ஹி வஸ்துநோ 
க்ரஹணம்‌। ந ௪ கேவலமாநந்தாதி ப்ரஹ்மண: அஸாதாரணமாகாரமு- 
பஸ்தாபயதி, ப்ரத்யகாத்மந்யபி ஆநந்தாதேர்வித்யமாநத்வாத்‌। ஹேயப்ர- 
த்யநீகோ ஹி ஆநந்தாதி: ப்ரஹ்மண: அஸாதாரணம்‌ ரூபம்‌। ப்ரத்யகாத்‌- 
மநஸ்து ஸ்வதோ ஹேயவிரஹிணோ:பி ஹேயஸம்பந்தயோக்யதா5ஸ்தி। 
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பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? எங்கு ஓதப்பட்டனவோ, அங்கு மட்டுமே எண்ணப்பட 
வேண்டியவை என்பது. 

ஏன்‌? 

மற்றொரு வித்யையின்‌ ரூபம்‌ (உபாஸன-விஷயம்‌) ஆகிற குணங்கள்‌, 
மற்றொரு வித்யைக்கு ரூபமாக (உபாஸன-விஷயமாக) ஆவதற்கு காரணம்‌ இல்‌- 
லாத படியால்‌; மேலும்‌, (உலகத்‌ தன்மைகளை) மறுக்கும்‌ உருவிலான இவை (அஸ்‌- 
தூலத்வம்‌ முதலியவை), இவை ஆனந்தத்வம்‌ முதலியவை போல ஸ்வரூபத்தை 
அறிய உதவுபவையாக ஆகாது; ஆனந்தத்வம்‌ முதலியவற்றை இட்டு ஸ்வரூபம்‌ 
அறியப்பெற்ற ப்ரஹ்மத்தில்தானே ஸ்தூலத்வம்‌ முதலிய ப்ரபஞ்ச-தன்மைகள்‌ 
மறுக்கப்படுகின்றன; ஏனெனில்‌, ஆதாரமான பொருள்‌ இல்லாமல்‌ மறுத்தல்‌ என்பது 
பொருந்தாது. 

(மறுத்தல்‌ என்பது ஒரு பொருளில்‌ ஒரு சில தன்மையை இல்லையென சொல்லுதல்‌ 
ஆகும்‌; ஆதாரமான ஒரு பொருள்‌ இல்லாமல்‌, வெறும்‌ தன்மையை மறுப்பது வராது; இங்கும்‌, 
ப்ரஹ்மம்‌ எனும்‌ ஆதார-பொருள்‌ முதலில்‌ தெரிந்தால்தான்‌ அதில்‌ ஸ்தரலத்வம்‌ முதலியதை 
மறுக்க முடியும்‌; பரஹ்மஸ்வரூபத்தை புரிய வைப்பவை ஸத்யத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌; அப்படி 
புரிந்தபின்‌, அதில்‌ ஸ்தரலத்வம்‌ முதலியவற்றை இந்த வாக்யம்‌ மறுக்கிறது; எனவே ஸ்தூல- 
மாகாமை முதலியவை ஆதாரப்‌ பொருளான ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தை புரிய வைக்க 
உதவாதவை; எனவே, அவை எல்லா வித்யைகளிலும்‌ சேர்பவை அல்ல.) ௫ 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - “அக்ஷரதியாம்‌ து 
அவரோத:”” என்று ae shea 

அக்ஷரதியாம்‌ (அக்ஷரத்தின்‌ ஜ்ஞாநங்களுக்கு) - அக்ஷர ரத்து ST UO” 
பந்தப்பட்டவையான ஸ்தூலமாகாமை முதலியது பற்றிய ஒஞாநங்களுககு 
அவரோத: (எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌) - எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ எடுத்‌- 
துக்‌ கொள்ளுதல்‌ (ஆகும்‌) 'என்று அர்த்தம்‌; 

aig i ல்‌ ஆகியவற்றால்‌) 

ஸாமாந்ய-தத்பாவாப்யாம்‌ - (ஒன்றாக ஆதல்‌, அதாக ஆதி eee 

Bets a Se rt உபாஸனம்‌ செய்யப்பட க்‌ பற்றியக்‌ க்‌ 

மம்‌ என்பத ஒன்றான படியால்‌ அரத பண்ட வரதம்‌ (கின்‌ 

நத்தில்‌ ஸ்தூலமாகாமை முதலியவை (விஷய 

கம்‌ முன்‌ குறிப்பில்‌ காண்க). 

இது சொன்னதாக ஆகிறது - பொருளை ட்‌ $ 
வுடன்‌ அறிதல்தானே! (ஒரு பொருளை பொதும்‌ PERS, PERT BS 
அறிந்ததாக ஆகாது; தனிப்பட்ட ணா A OO ib ப்ரஹ்மத்துக்கு தனிப்பட்ட 


உருவை அறிவுறுத்தாது; எனி வினி அ 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ தனிப்பட்ட உரு ஆகும்‌: ஜீவாத்மாவுக்கோ இயல்பாக இழிதன்மை 
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ஏன்ன சோரா - shoe eal Fa AAA 
REA: THAAALST:, ணட எல ளாள.21-10:11)' ணை 
za: அள asaya A ash WIR RIE, 
னி Ta HSA TAHA” (FATG.3-2-9)° WANN 


aad என்க எனன எண ws நண TT அ aT, 
ண்ணி னள! (B1.3-14-4)° STAT ரன்ன. 
னா வார TAS - 


34 ணன (3-3-39) 


ஹேயப்ரத்யநீகத்வம்‌ ச சிதசிதாத்மகப்ரபஞ்சதர்மபூதஸ்தூலத்வாதி- 
விபரீதரூபம்‌। அத: அஸாதாரணாகாரேண ப்ரஹ்மாநுஸந்தததா அஸ- 
தூலத்வாதிவிஸோஷிதஜ்ஞாநாநந்தாத்யாகாரம்‌ ப்ரஹ்ம அநுஸந்தேயமிதி 
அஸ்தூலத்வாதீநாம்‌ ஆநந்தாதிவத்‌ ப்ரஹ்மஸ்வரூபப்ரதீத்யந்தர்பாவாத 
ஸர்வாஸு ப்ரஹ்மவித்யாஸு ததைவ ப்ரஹ்மாநுஸந்தேயமிதி। 
குணாநாம்‌ ப்ரதாநாநுவர்தித்வே த்ருஷ்டாந்தமாஹ - ஒளபஸதவத்‌ இதி। 
யதா ஜாமதக்ந்யசதூராத்ரபுரோடாஸ்யுபஸத்குணபூத: ஸாமவேதபடித:;, 
“அக்நிர்வை ஹோத்ரம்‌ வே:”(தா.ப்ரா.21-10-11) இதயாதிகோ மந்த்ர: பர- 
தாநாநுவர்திதயா யாஜுர்வைதிகேந உபாம்றாத்வேந ப்ரயுஜயதே। ததுக்தம்‌ 


ப்ரதமே காண்டே, “குணமுக்யவ்யதிக்ரமே ததர்தத்வாந்முக்யேந வேதஸம்‌- 
யோக: ”பூ.மீ.ஸூ.3-2-9) இதி॥ 33 ப 


நந்வேவம்‌ ஸர்வாஸு ப்ரஹ்மவித்யாஸு ப்ரஹ்மண ஏவ குணித்வாத்‌ 
குணாநாம்‌ E ப்ரதாநாநுவர்தித்வாத்‌, “ஸர்வகர்மா ஸர்வகந்த: ஸைர்வரஸ்‌: 
(சா.3-14-4)” இத்யாதேர்குணஜாதஸ்ய ப்ரதிவித்யம்‌ வ்யவஸ்திதஸ்யாபி 
அவ்யவஸ்தா ஸ்யாத்‌। தத்ராஹ - 


988.இயதாமநநாத்‌ (3-3-34) 
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கிடையாதானாலும்‌, இழி-தன்மைகளுடன்‌ சேரும்‌ தகுதி உள்ளது; (அதனால்தானே 
காம-ஸம்பந்தமும்‌ ஸம்ஸாரமும்‌ ஜீவனுக்கு வருகிறது). 
இழி-தன்மைகளுக்கு எதிர்த்தட்டாக இருத்தல்‌ என்பது சேதன-அசேதனங்‌- 
கள்‌ ஆகிற ப்ரபஞ்சத்தின்‌ தன்மைகள்‌ ஆகிற ஸ்தூலத்வம்‌ முதலியதற்கு விபரீதமான 
(நேர்‌ எதிரான) DoDD ஆகும்‌; ஆகையால்‌, தனிப்பட்ட ஸ்வரூபத்துடன்‌ ப்ரஹ்‌- 
மத்தை எண்ணுபவரால்‌, ஸ்தூலமாகாமை முதலியதுடன்‌ சேர்ந்த ஜ்ஞாநத்வம்‌, 
ஆனந்தத்வம்‌ முதலிய உருவுடையதாக ப்ரஹ்மம்‌ எண்ணப்பட வேண்டும்‌; ஆகை- 
யால்‌, ஸ்தூலமாகாமை முதலியவை, ஆனந்தத்வம்‌ முதலியது போல, ப்ரஹ்ம- 
ஸ்வரூபம்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநத்தில்‌ உட்பட்டதாகும்‌; ஆகையால்‌, எல்லா ப்ரஹ்மவித்‌- 
யைகளிலும்‌ அப்படியே ப்ரஹ்மம்‌ எண்ணப்பட வேண்டும்‌ - என்று. 
அங்கங்கள்‌ ஆனவை, ப்ரதானத்தை அனுசரித்து ஆகும்‌ என்பதில்‌ எடுத்துக்‌- 
காட்டு ஒன்று சொல்கிறார்‌ - 
ஒளபஸதவத்‌ (உபஸத்தின்‌ மந்த்ரம்‌ போல) - ஜாமத்க்ன்ய சதூராத்ரத்தில்‌, 
புரோடாசமுடைய உபஸத்துக்கு அங்கமாக ஸாமவேதத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
'“அக்னிர்‌ வை ஹோத்ரம்‌ வே:து”” முதலிய மந்த்ரமானது, ப்ரதானத்தைப்‌ 
பின்பற்றியதாக யஜுர்வேதத்தினுடையதான மெதுவான-குரலால்‌ ப்ரயோ- 
கம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது. 
தத்‌ உக்தம்‌ (அது சொல்லப்பட்டது) - அது முதல்‌ காண்டத்தில்‌ (பூர்வமீமாம்ஸா 
ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌) சொல்லப்பட்டது - ““அங்கத்துக்கும்‌ ப்ரதானத்துக்கும்‌ விரோ- 
தம்‌ வரும்‌ போது, ப்ரதானத்தை இட்டு (ஸ்வரத்தை விதிக்கும்‌) வேதத்தின்‌ 
தொடர்பு ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, அங்கங்கள்‌ ப்ரதானத்துக்காக ஆகுமவை?”* 
என்று. (இதன்‌ விளக்கத்தை பின்‌ இணைப்பில்‌ கட்டுரையில்‌ காணலாம்‌) 


+ 52 5 
fo {oe 


கேள்வி - இப்படியானால்‌, ஒவ்வொரு வித்யையிலும்‌ வரையறுக்கப்‌ பட்‌- 
டுள்ள “எல்லா செயலையும்‌ உடையவன்‌, எல்லாவித மன உடபன 
எல்லாவித சுவையும்‌ உடையவன்‌?” முதலிய குணக்குழுவுக்கு வரையறை இல்‌- 
லாமல்‌ போக நேரிடும்‌. ஏனெனில்‌, எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ 
ப்ரதானமானது என்பதால்‌; குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ ப்ரதானத்தை அனுசரித்து வர 
வேண்டியது என்பதால்‌. 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌- 
388. இயத்‌ ஆமநநாத்‌ (3-3-34) 
[ப்ரஹ்மம்‌ குறித்த ] சிந்தனம்‌ செய்வதற்காக இவ்வளவே ஆகும்‌ 
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waa - aie எண்ட - aaa) ATTA T- 
ளை WIA, Ad அனகா எ கேவ 3௭ TUT 
ன FETT TATE ATA எ எள்‌, என Wasa; 
எனல்‌ FL ர என்னனா யு Reta fated 
Safe: 3Y ॥ 


ன்‌ என்கற. ॥ ky ॥ 
ஆமநநம்‌ - ஆபிமுக்யேந மநநம்‌ - அநுசிந்தநம்‌। ஆமநநாத்தேதோ: 
இயதேவ குணஜாதம்‌ ஸர்வத்ர அநுஸந்தேயத்வேந ப்ராப்தம்‌, யத்‌ அஸ்‌- 
தூலத்வாதிவிபேஷிதம்‌ ஆநந்தாதிகம்‌। யேந குணஜாதேந விநா ப்ரஹ்ம- 
ஸ்வரூபஸ்ய இதரவ்யாவ்ருத்தஸ்ய அநுஸந்தாநம்‌ ந ஸம்பவதி, ததேவ 
ஸர்வத்ராநுவர்தநீயம்‌; தச்ச இயதேவேத்யர்த:। இதரே து ஸர்வகர்மத்வாதய: 
ப்ரதாநாநுவர்திநோஃபி சிந்தநீயத்வேந ப்ரதிவித்யம்‌ வ்யவஸ்திதா: 113411 
இதி அக்ஷரத்யதிகரணம்‌ ॥ 14 ப 
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ஆமநநம்‌ - எதிர்நோக்கி (குறித்து) மனனம்‌ செய்தல்‌; சிந்தனம்‌ செய்தல்‌, 
ஆமநநாத்‌ - சிந்தனை செய்தல்‌ எனும்‌ காரணத்துக்காக 


இயத்‌ (இவ்வளவுதான்‌) - ஸ்தூலமாகாமை முதலியதுடன்‌ கூடிய ஆனந்தத்வம்‌ 

முதலிய எது உண்டோ, இந்த அளவு குணக்குழுதான்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ 

எண்ணப்பட வேண்டியதாக வரும்‌; 

எந்த குணக்குழு இல்லாமல்‌ ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தை பிற பொருளை விட 
வேறுபட்டதாக எண்ணுதல்‌ வராதோ, அந்த குணக்குழுதான்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ 
தொடர்ந்து வரப்பட வேண்டும்‌; அது இவ்வளவுதான்‌ என்று அர்த்தம்‌. ஸர்வ- 
கர்மத்வம்‌ முதலிய மற்றவை ப்ரதானமான ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட இருப்பவையானா- 
லும்‌, ஒவ்வொரு வித்யையில்‌ (மட்டும்‌) எண்ணப்பட வேண்டியவையாக வரை- 
யறுக்கப்‌ பட்டவை ஆகும்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE SHE 

அக்ஷரத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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97. அந்தரத்வாதிகரணம்‌ (3-3-15) 
௧ 2 e 

முன்குறிப்பு | 

ஒரு சமயம்‌ ஜனகர்‌ யாகம்‌ செய்யும்போது பல ப்ராஹ்மணர்கள்‌ வந்திருந்தனர்‌; 

அவர்களில்‌ யார்‌ சிறந்த ப்ரஹ்மஜ்ஞானி என்பதை ஜனகர்‌ தெரிந்து கொள்ள விரும்‌- 

பினார்‌; அப்போது யாஜ்ஞவல்க்யரை பலரும்‌ பல.கேள்விகள்‌ கேட்டனர்‌; அவரும்‌ பதில்‌ 
சொல்லி, தானே சிறந்தவர்‌ என உணர்த்தினார்‌. 


அதில்‌ உஷஸ்தர்‌ என்பவர்‌, “எது ஸாக்ஷாத்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ?”” என்று ஆரம்பித்து கேள்வி 
கேட்டார்‌; யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ ““ப்ராணம்‌ (மூச்சு சுவாசம்‌ ) செய்பவன்‌ தான்‌ ப்ரஹ்மம்‌”? 
என்று பதில்‌ சொன்னார்‌; இந்த பதில்‌ அவருக்கு கொஞ்சம்‌ குழப்பமாக இருந்தது; ஜீவன்‌ 
சுவாசம்‌ செய்கிறான்‌; பரமாத்மா எல்லாரையும்‌ சுவாசம்‌ செய்துவைக்கிறான்‌; இதில்‌ 
யாரை இவர்‌ சொல்கிறார்‌ என புரியவில்லை; அதனால்‌, மீண்டும்‌ கேட்டார்‌; அப்போது 
அவர்‌, “பார்ப்பவன்‌, கேட்பவன்‌ ஆக இருப்பவனை நான்‌ சொன்னதாக நினைக்காதே?” 
என்றார்‌; அதாவது இந்த்ரியங்களால்‌ ஜ்ஞாநம்‌ பெறும்‌ ஜீவனை நான்‌ சொல்லவில்லை; 
எப்போதும்‌ ஸர்வஜ்ஞன்‌ ஆன ப்ரஹ்மத்தை சொன்னேன்‌”' என்றார்‌. 


அடுத்து கஹோளர்‌ என்பவர்‌, அதே கேள்வியை திரும்பி கேட்டார்‌; எந்த விதத்திலும்‌ 
ஜீவாத்மாவுக்கு வராத ஒரு தன்மையை இட்டு ப்ரஹ்மத்தை அறிய விரும்பி அந்த கேள்வி 
கேட்டார்‌; யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொன்னார்‌, “'பசி-தூரக்கம்‌ முதலியது அற்றவன்தான்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌?” என்று. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - இவை வெவ்வேறான இரு வித்யைகள்‌; உஷஸ்தருக்கு சொன்ன 
பதிலில்‌ சுவாசம்‌ செய்பவனான ஜீவனை சொல்கிறார்‌; கஹோலருக்கு சொன்ன பதிலில்‌, 
பகி முதலியது அற்ற ப்ரஹ்மத்தை சொல்கிறார்‌. எனவே, இருவித்யைகளும்‌ வேறாகும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - இரண்டு இடத்திலும்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது ; இரண்டுபேரும்‌ 
கேட்டது ஒரே கேள்விதான்‌; ப்ரஹ்மத்தை நன்கு தெளிவாக பிரித்து தெரிந்து கொள்வ- 
தற்காக மீண்டும்‌ கேட்கின்றனர்‌; உஷஸ்தர்‌, கஹோளர்‌ ஆதிய இருவரும்‌ ஒருவருக்கொரு- 
வர்‌ பதில்களை பரிமாற்றம்‌ செய்துகொண்டு, ஜீவனை விட வேறான ப்ரஹ்மத்தை 


தெளிவாக அறியலாம்‌. 


ற்காக சொல்லவில்லை; ப்ரஹ்மத்தை 
ஸர்வாந்தரத்வம்‌ (எல்லாருக்கும்‌ 
சய்யப்பட வேண்டிய குணம்‌ 


இந்த குணங்களை உபாஸனம்‌ செய்வத 
பிரித்து தெரிந்து கொள்வதற்காக சொன்னதுதான்‌; 
உள்ளிருப்பவன்‌) என்பதுதான்‌ இங்கே உயாஸனம்‌ 6) 


ஆகும்‌. 
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ஸரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-1 5) 


og, அணா (3-3-24) 


ஏக வண ளார்‌, AL AAAS எ சாணி, 
ணன! (ஏ.5-4-1)' Fal 
எணண, ‘a: WTA ரான்‌ எ a ளான எள, MSTA- 
ண்‌ எ a ளன! (J.5-4-1)° Fala l 
HGRA AA UA: Ye STE, “A RAN ரஜி: ௭ அன்‌: ATA ITA: எ 
அவின்‌ Addie; a கொள்ள்‌ TET: ; TI a ACAI 
எளி எனின்‌! (3.5-4-2)° ater 
ளை எண எளி உளக, ‘asa காளானை A ATCA 
எளி a A ணன! (J.5-5-1)" fe 
ரண்‌ F, வினாடி எக்‌ Ae எர்‌ ஏன்ன ஈர À 
ண்ண ளணா மாணா ணொ?! ஏ.5.5.1)” gR, 
CAASA ஊரு 
97. அந்தரத்வாதிகரணம்‌ (3-3-15) 
389. ௮ந்தரா ரூதக்ராமவத்ஸ்வ ரத்மநோ5ந்யதா 
யோதுாநுபபத்திரிதி சேந்நோபதேஸவத்‌ ( 3-3-35) 
ப்ருஹதாரண்யகே உஷஸ்தப்ரஸ்நே ஏவமாம்நாயதே, “யத்‌ ஸ்்ஷாத- 
பரோக்ஷாத்ப்ரஹ்ம ய ஆத்மாஸர்வாந்தர;, தம்‌ மே வ்யாக்ஷ்வ (ப்௬.5-4-1) இதி। 
தஸ்ய ப்ரதிவசநம்‌ “ய: ப்ராணேந ப்ராணீதி ஸ த ஆத்மாஸர்வாந்தர;, யோ5- 
பாநேநாபாநீதி ஸ த ஆத்மா” (ப்ரு.5-4-1) இத்யாதி। 
அதுஷ்டேந தேந புந: ப்ருஷ்ட ஆஹ, “நத்ருஷ்டேர்த்ரஷ்டாரம்‌ பம்யே:, 
ந ம்ருதே: ம்ரோதாரம்‌ ம்ருனுயா:, ந மதேர்மந்தாரம்‌ மந்வீதா:, ந விஜ்ஞாதேர்‌- 
விஜ்ஞாதாரம்‌ வீஜாநீயா:, ஏஷ த ஆத்மா ஸர்வாந்தர:। அதோ ந்யதார்தம்‌ 
(ப்ரு.5-4-2) Os 
ததா ததநந்தரம்‌ கஹோலப்ரஸ்நே சைவமாம்நாயதே, “யதேவஸக்ஷாத- 
பரோ;ஷாத்ப்ரஹ்ம ய ஆத்மாஸர்வாந்தர: தம்‌ மே வ்யக்்ஷ்வ ”(ப்ரு.5-5-1) இதி। 
ப்ரதிவசநம்‌ ௪, “யேோஃமநாயாபிபாஸே மோகம்‌ மோஹம்‌ ஜராம்‌ ம்ருத்யுமத்‌ 
CUBI ஏவம்‌ வை தமாத்மாநம்‌ வீதித்வா ப்ராஹ்மணா: புத்ரைஷைணாயாம்ச 
வித்தைஷணாயாம்ச '(ப்ரு.5-5-1)” இத்யாதி, “அதேஈந்யதார்தம்‌*ப்௬. 
5-5-1) இத்யந்தம்‌। 
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97.அந்தரத்வாதிகரணம்‌ (3-3-15) 


399.அந்தரா பூதக்ராமவத்‌-ஸ்வ ாத்மாந: 
அந்யதாபேதாநுபபத்தி: இதி சேத்‌ ந உபதேஸவத்‌ (3-3-35) 
உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவாக | சொன்னமுதல்‌ புதிலானது), ( பஞ்ச] பூதசமுதாயத்தை 
உடைய தானான ஜீவாத்மாவைப்‌ பற்றியது; வேறுவிதமானால்‌, பதிலில்‌ வித்யாசம்‌. 
வராதுபோகும்‌ என்றால்‌, அதல்ல; [ ஸத்‌-வித்யை ] உபதேயத்தில்‌ போல ஆகும்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 

* ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ உஷஸ்த-ப்ரஸ்னம்‌ சொல்லுமிடத்தில்‌ (உஷஸ்தர்‌ 
என்பவரது கேள்வியில்‌) இப்படி ஓதப்படுகிறது - “எது ஸாக்ஷாத்‌ ஆக (நேர்ப்‌- 
பொருளாக) பரோக்ஷமாகாத (நேராக தெரியத்‌ தகுந்ததான) ப்ரஹ்மம்‌ 
ஆகுமோ, யார்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவோ, அவனை 
எனக்குச்‌ சொல்லவும்‌?” என்று. 

* 1) அதற்கு (யாஜ்ஞவல்க்யர்‌ சொன்ன) பதில்‌, “எயார்‌ ப்ராணவாயுவைக்‌- 
கொண்டு ப்ராணனம்‌ (ங்வாஸத்தை) செய்கிறானோ, எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
உள்ளிருக்கும்‌ இவர்தான்‌ உனது ஆத்மா; யார்‌ அபானவாயுவைக்‌ கொண்டு 
அபானனம்‌ செய்கிறானோ இவர்‌ உனது ஆத்மா?” முதலியது. 

* (இந்த பதிலில்‌) திருப்தி அடையாத அந்த உஷஸ்தரால்‌ மீண்டும்‌ கேட்கப்‌ 
பட்டவர்‌ (யாஜ்ஞவல்க்யர்‌) சொன்னார்‌, “காணுதலைச்‌ செய்பவனைப்‌ பார்க்‌- 
காதே; கேட்டலைச்‌ செய்பவனைக்‌ கேட்காதே; மனனத்தை செய்பவனை 
எண்ணாதே; அறிதலைச்‌ செய்பவனை அறியாதே; எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்‌- 
ளிருக்கும்‌ இவன்தான்‌ உனது ஆத்மா; இவனை விட மற்றது துக்கமுடை- 
யது?” என்று. 

* அப்படியே அதற்குப்‌ பிறகு கஹோளர்‌ கேள்வியிலும்‌ இப்படி ஓதப்படுகிறது 
- “எதுதான்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ஆக பரோக்ஷமாகாமல்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஆகுமோ, யார்‌ எல்‌- 

லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவோ, அவனை எனக்குச்‌ சொல்‌” என்று. 
2) பதிலும்‌, யார்‌ பசி-தாகங்களையும்‌, சோகத்தையும்‌ மோஹத்தையும்‌, 
மூப்பையும்‌ மரணத்தையும்‌ கடந்தவனோ, அந்த ஆத்மாவை அறிந்து ப்ராஹ்‌- 
மணர்கள்‌ மகனாசையிலிருந்தும்‌, பணத்தாசையிலிருந்தும்‌ (வெளிவந்து) 
முதலியதாக, “இவரை விட மற்றது துக்கமுடையது”” என்பது வரை, 
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aa WA - விபு aR 


wana Ra: எ: S fier RREAN: 
எண்ணின்‌, எ ஐ aAA sA RRA: mee எனி ET 
Areal 


வன, ae 


AREA - என AoA ண WaT Aq 
௭ - எனி ரண்‌ ஏரா: | ACTA - 
தத்ர ஸம்றய்யதே - கிமநயோர்வித்யாபேதோஃஸ்தி, நேதி। 


கிம்‌ யுக்தம்‌? பேத இதி। குத:? ரூபபேதாத்‌। ப்ரதிவசநபேதாத்‌ ரூபம்‌ 
பித்யதே। ப்ரஸ்நஸ்யைகரூப்யேஃபி ப்ரதிவசநப்ரகாரோ ஹி பேதேநோப- 
லப்யதே। பூர்வத்ர ப்ராணநாதீநாம்‌ கர்தா ஸர்வாந்தராத்மத்வேநோச்யதே, 
பரத்ர அமநாயாபிபாஸாதிரஹித:। அத: பூர்வத்ர ப்ராணிதா தேஹேந்த்ரிய- 
புத்திமந:ப்ராணவ்யதிரிக்த: ப்ரத்யகாத்மோச்யதே, பரத்ர து தததிரிக்த: 
அஸநாயாபிபாஸாதிரஹித: பரமாத்மா அதோ ரூபம்‌ பித்யதே। 


பூதக்ராமவதஸ்ச ப்ரத்யகாத்மந:, தஸ்ய பூதக்ராமஸ்ய ஸர்வஸ்ய 
அந்தராத்மத்வேந ஸர்வாந்தரத்வமபி உபபந்நம்‌। யத்யபி ப்ரத்யகாத்மந: 
ஸர்வாந்தரத்வம்‌ பூதக்ராமமாத்ராபேக்ஷத்வேந ஆபேச்ஷிகம்‌, ததாபி ததேவ 
க்ராஹ்யம்‌। அந்யதா முக்யாந்தராத்மபரிக்ரஹலோபாத்‌ பரமாத்மஸ்வீகாரே 
ப்ரதிவசநபேதோ - நோப்பத்யதே। ப்ரதிவசநம்‌ ஹி பூர்வத்ர ப்ரத்யகாத்ம- 
விஷயம்‌, பரமாத்மந: ப்ராணித்ருத்வாபாநித்ருத்வாத்யஸம்பவாத்‌। பரம்‌ 
ச பரமாத்மவிஷயம்‌, அஸநாயாபிபாஸாத்யதீதத்வாத்‌। 


ததிதமாஸங்கதே - அந்தரா பூதகீராமகத்ஸ்வாத்மநோந்யதா பேதாநுபபத்‌- 
திரிதி சேத்‌, இதி। அந்தரா - ஸர்வாந்தரத்வேந ப்ரதமப்ரதிவசநம்‌; பூதக்ராம- 
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ஸந்தேஹம்‌ 


இங்கு ஸந்தேஹிக்கப்‌ படுகிறது - இ” 3 ae à 
என்பது உண்டா இல்லையா? இக OO e, வித்ய வேறாகும்‌ 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? வேறாகும்‌ என்பது. 

ஏன்‌? ரூபம்‌ (உபாஸன-விஷயம்‌) வேறாவதால்‌. 

பதில்‌ வேறாவதால்‌, ரூபம்‌ வேறாவது ஆகிறது; கேள்‌ j 

1 ` : , து; கேள்வி ஒரே மாதிரி - 
தாலும்‌, பதில்‌ சொன்ன முறை வேறாகத்‌ தானே தெரிகிறது! ட்‌ வலியு 

முன்னதில்‌, (உஷஸ்திக்கான பதிலில்‌) ப்ராணனம்‌ (சுவாசம்‌) முதலியதை 
செய்பவன்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவாக சொல்லப்படுகிறான்‌; 
பின்னதில்‌ (கஹோளருக்கான பதிலில்‌) பசி-தாகம்‌ முதலியது அற்றவன்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறான்‌; ஆகையால்‌, முன்னதில்‌ ப்ராணனம்‌ செய்பவனாய்‌ (சுவாசம்‌ செய்ப- 
வனாய்‌) ஸாரீரம்‌, இந்த்ரியம்‌, புத்தி, மனஸ்‌, ப்ராணன்‌ ஆகியவற்றை விட வேறான- 
வனான ஜீவாத்மா சொல்லப்‌ படுகிறான்‌; பின்னதிலோ, அந்த ஜீவனை விடவும்‌ 
வேறானவனாய்‌ பசி-தாகம்‌ முதலியது அற்றவனான பரமாத்மா சொல்லப்‌ படு- 
கிறான்‌. ஆகையால்‌ ரூபம்‌ வேறாகிறது. 

(ஸரீரம்‌ ஆகிற) பஞ்சபூத ஸமுதாயத்தை உடைய ஜீவாத்மா, அந்த பூத-ஸமு- 
தாயம்‌ மொத்தத்துக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவாக ஆவதால்‌, ஸர்வ-அந்தராத்மா 
என்பது பொருந்தும்‌. 

_ மங்கை - ஜீவன்‌ ஸர்வ-அந்தராத்மா என்பது, பஞ்ச-பூத-ஸமுதாயத்தை மட்‌- 
டும்‌ குறித்து ஆவதால்‌ (எல்லாவற்றையும்‌ குறிக்காமல்‌) சிலதைக்‌ குறித்து மட்டும்‌ 
ஆவதாக ஆக நேரிடும்‌! ௬.(ஸர்வம்‌ என்ற சொல்லானது எல்லா பொருளையும்‌ குறிக்‌- 
கும்‌; ஆனால்‌, பூதஸமுதாயத்தை மட்டும்‌ குறிப்பதாக ஏற்று, அதைக்குறித்து மட்டும்‌ ஆத்மாவான 
ஜீவனை ஸர்வாத்மா என்று சொல்வது பொருந்தாது]... 

ஸமாதானம்‌ - அப்படியானாலும்‌ கூட, அதுவே இங்கு எடுத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌; இல்லையானால்‌, நேர்ப்‌ பொருளான அந்தராத்மாவை எடுத்துக்‌ கொள்‌- 
ளும்‌ ஆசையினால்‌, பரமாத்மாவை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌, பதிலில்‌ வேறுபாடு வருவது 
பொருந்தாமல்‌ போக நேரிடும்‌! பதிலானது முன்னதில்‌ ஜீவனைப்‌ பற்றியது; 
ஏனெனில்‌, பரமாத்மாவுக்கு ப்ராணனம்‌ செய்தல்‌ (சுவாசம்‌ செய்தல்‌), அபானனம்‌ 
செய்தல்‌ முதலியது வராது. பின்னதான பதிலோ, பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியது; 
ஏனெனில்‌, பசி-தாகம்‌ முதலியதைக்‌ கடந்தவனாக (அவனே) ஆகிறான்‌. 

இந்த பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ கேள்வியாக (ஸூத்ரத்தில்‌) கேட்டுக்‌ கொள்கிறார்‌ ad 
“அந்தரா பூதக்ராமவத்‌-ஸ்வாத்மாந: அந்யதா பேதாறுபபத்தி: இதி Cas” என்று. 

அந்தரா - எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவாக, (சொன்ன) முதல்‌ 


பதில்‌ ஆனது, 
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எண, காண - VAMC, என்ன னா வல எள (ஏ: நார 
எண்ண! 5.4.1)! ‘Ase? (J.5-5-1)° எள: 
Jaaa RRR 56, - 


sar - ARU a Rake ணம்‌ வ ஈரி AATA: | 
ணட - “aa AAE எ ராண Wafer?’ (9.5-4-1) என்றன 
Sta சோனை TA 
> FERRE TATA Sf னான்‌ கண்ணினான்‌ 
எணண Terre எண”! (.5-4-1)° eet fear ர்‌ 


> aM weedeat, “Ad ணன்‌ Te’ 
1௭௭.2)” AAAS WIT UAT | 

> எள னார்‌ ‘a: yen ண்ணு strat’? (J.5-7-3) ஊன, 
(ea: றன flea ள்‌! (q.m.5-7-26) fal எள்ளி; 
UTA wa Waal 

வத்ஸ்வாத்மந:। பூதக்ராமவாந்‌ - ததந்தர:, ஸ்வாத்மா, ப்ரத்யகாத்மா, ஸர்வாந்தர 

இத்யுச்யத இத்யர்த:। அந்யதா “w: ப்ராணேந ப்ராணிதி '(ப்௬ு.5-4- 1)! “Cusasuo- 

நாயாபிபாஸாத்யதீத: ”(ப்ரு.5-5- 1° இதி ப்ரதிவசநபேதாநுபபத்திரிதி சேத்‌, 
அத்ரோத்தரம்‌ - நேதி। ந வித்யாபேத இத்யர்த:। உபயத்ர பரவிஷயத்‌- 

வாத்‌ ப்ரஸ்நப்ரதிவசநயோ:। 
ததாஹி - “யத்‌ ஸாக்ஷாதபரோகஷாத்ப்ரஹ்ம ய ஆத்மா ஸர்வாந்தர: ”” (ப்ரு. 

5-4-1) இதி ப்ரஸ்நஸ்தாவத்‌ பரமாத்மவிஷய ஏவ। 

 ப்ரஹ்மஸப்தஸ்ய பரமாத்மாஸாதாரணத்வேஃபி ப்ரத்யகாத்மந்யபி 
கதாசித்‌ உபசரிதப்ரயோகதர்பாநாத்‌ தத்வ்யாவ்ருத்த்யா பரமாத்மப்ரதி- 
பத்த்யர்தம்‌ “யத்ஸ்க்ஷாத்ப்ரஹ்ம””(ப்ரு.5-4- Hye இதி விஸறோஷணம்‌ க்ரியதே। 

> அபரோக்ஷத்வமபி ஸர்வதேறாஸர்வகாலஸம்பந்தித்வம்‌, “ஸத்யம்‌ 
ஜ்ஞாநமநந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”(தை.1.ஆந.2) இதி அநந்தத்வேநாவகதஸ்ய 
பரமாத்மந ஏவோபபத்யதே। 

> ஸர்வாந்தரத்வமபி * ய: Capua திஷ்டந்‌ ப்ருதிவ்யா அந்தர: '(ப்ரு. 
5-7-3) இச்‌ யாரப்ய, “w: : ஆத்மநி திஷ்டந்‌ ஆத்மநோுந்தர: ”ப்ரு.. 
மா.5-7-26)' இதி ஸர்வாந்தர்யாமிண: பரமாத்மந ஏவ ஸம்பவதி। 
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பூதக்ராமவத்‌ ஸ்வாத்மந: (பூதஸமுதாயத்தை உடையதானான ஆத்மாவைப்‌ 
பற்றியது) - பூதஸமுதாயத்தை உடையவன்‌, அதாவது அதற்கு உள்ளிருப்‌- 
எ ஆன ஸ்வாதமா - தானானப்ரத்யகாத்மா (ஜீவாத்மா), ஸர்வாந்தர: 
என்று சொல்லப்‌ படுகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

அந்யதா - (வேறுவிதமாக ஆனால்‌- பரமாத்மாவை சொல்வதானால்‌) 
பேதாநுபபத்தி: - “யார்‌ ப்ராணனால்‌ ப்ராணனம்‌ செய்கிறானோ?” “எயார்‌ 
பசி-தாகம்‌ முதலியதைக்‌ கடந்தவனோ?”* என்று பதிலில்‌ வித்யாசம்‌ பொருந்‌- 
தாமல்‌ போக நேரிடும்‌. 


இதி சேத்‌ (என்றால்‌) - (இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ ஆனால்‌) 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இதற்கு பதில்‌ - “ந என்று. 
ந (அல்ல) - வித்யை வேறாவது இல்லை என்று அர்த்தம்‌; ஏனெனில்‌, இரண்டு 
இடத்திலும்‌, கேள்வி-பதில்கள்‌ இரண்டும்‌ பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியவையே. 


அப்படித்தானே- 

“எது ஸாக்ஷாத்‌ ஆக (நேர்ப்பொருளாக) பரோக்ஷமாகாத (நேராக தெரியத்‌ 
தகுந்ததான) ப்ரஹ்மம்‌ ஆகுமோ, யார்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்‌- 
மாவோ?” என்கிற கேள்வியானது, பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியதுதான்‌ - 

உ “ப்ரஹ்மம்‌ எனும்‌ சொல்‌, பரமாத்மாவுக்கு தனிப்பட்ட சொல்லானாலும்‌, சில 
ஸமயம்‌ ஜீவாத்மாவிலும்‌ உபசாரமாக சொல்‌-வழக்கு இருப்பதால்‌, அது 
இல்லாமல்‌ பரமாத்மா தெரிவதற்காக, “எது ஸாக்ஷாத்‌ ப்ரஹ்மமோ”” என்று 
விபேஷணம்‌ இடப்படுகிறது; 

> பரோக்ஷமாகாதது என்பதும்‌ gaon இடத்திலும்‌ எல்லா காலத்திலும்‌ தொடர்‌- 
புடைமை என்பதாகும்‌; அது, “ஸத்யம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ அனந்தம்‌ ப்ரஹ்ம”? என்று 
அனந்தமாக (தேச-கால-அளவற்றதாக) அறியப்படும்‌ பரமாத்மாவுக்கே 
பொருந்தும்‌. (நிகழ்‌ காலத்தில்‌ நிகழிடத்தில்‌ இருக்கும்‌ விஷயம்‌ ப்ரத்யக்ஷம்‌ ஆகும்‌; 
அந்த காலத்தில்‌ அந்த இடத்தில்‌ இல்லாதது பரோக்ஷமாகும்‌; ப்ரஹ்மமோ எல்லா காலத்‌- 
திலும்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ இருப்பதால்‌, பரோக்ஷம்‌ ஆகத்‌ கட்‌ என்று கருத்து ). 25 

> எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மா என்பதும்‌, “பப்ப ப்ருதிவியில்‌ 
இருப்பவனாய்‌, ப்ருதிவீக்கு உள்ளிருப்பவனாய்‌:” என்று ஆரம்பித்து, “யார்‌ 
ஜீவாத்மாவில்‌ இருப்பவனாய்‌, ஜீவாத்மாவுக்கு உள்ளிருப்பவனாய்‌”” என்று 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ அந்தர்யாமியான பரமாத்மாவுக்கே வரும்‌. 
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ரண்‌ ada ஈசான அரா நார்‌?! (q.5-4-1)' eet 
RTA TOT எம ணா UE; னான ATA MTT let fT 

களனி WO கருக்‌ ATA, ஏனானளிஸ்‌ STATA 
ஏனை என ATE YA: ரச, எர Tee ஸர்‌ எனக 
ரான HAR UTATCATTATE, எ விண்ட்‌ ஈன்‌?! (G.5-4-2)7 ஊளை 
ணின்‌ அணைகள்‌ HA UTICA, WITTE ஈர்க்க 
a எ எனின்‌; என ஏன்‌ ஏகார ‘at ளா R: 
சாண, AAT ளாக எனி உ CATA?’ (A. 1.91.7)” எ எண்டோ: 


R ணாள கோண AAAI 
ae: நண ள்‌ ஈசான ணட aft; STATA fT 
ணன WTA, எனின்‌! (F.5-4-2)* ஊண்‌; 
ண்ண எண்ன காரோ: பன ஏணி னள எரி | 
wa ணன - எனை எள எண. “௭ என?! 
(1.6-1-2)” ணன்‌ எனை, “எள்‌ A cast THA (BT.6-1-7)°, 
, ப்ரதிவசநமபி ததைவ பரமாத்மவிஷயம்‌। “ய: ப்ராணேந ப்ராணிதி” (ப்௬.5- 
4-1) இதி வம்‌ பராணநஸ்ய கர்த்ருத்வம்‌ பரமாத்மந ஏவ, ப்ரத்ய- 
காத்மந: ஸுஷுபதெள ப்ராணநம்‌ ப்ரதி கர்த்ருத்வாபாவாத்‌। 
ஏவமஜாநதா உஷஸ்தேந ப்ராணநே கர்த்ருத்வமாத்ரமுக்தம்‌ மந்வா- 
நேந, ப்ரத்யகாத்மநோஃபி ஸாதாரணத்வம்‌ ப்ரதிவசநஸ்ய மத்வா அதுஷ்டேந 
புந: ப்ருஷ்ட:, தம்‌ ப்ரதி ப்ரத்யகாத்மநோ வ்யாவ்ருத்தம்‌ நிருபாதிகத்வேந 
ப்ராணநஸ்ய கர்தாரம்‌ பரமாத்மாநமாஹ - “ந த்ருஷ்டேர்த்ரஷ்டாரம்‌ பமண்யே: '” 
(ப்ரு.5-4-2) இத்யாதிநா। இந்த்ரியாதீநாநாம்‌ தாறநஸ்ரவணமநநவிஜ்ஞா- 
நாநாம்‌ கர்தாரம்‌ ப்ரத்யகாத்மாநம்‌, ப்ராணநஸ்ய கர்த்ருத்வேநோக்த இதி 
ந மந்வீதா:, தஸ்ய ஸுஷுப்திமூர்ச்சாதென ப்ராணநாதேரகர்த்ருத்வாத்‌। 
கோஹ்யேவாந்யாத்‌ க: ப்ராண்யாத்‌, யதேஷ ஆகாம ஆநந்தோ ந ஸ்யாத்‌” (தை. 
1.ஆந.7) இதி ஸாவப்ராணிப்ராணநஹேதுத்வம்‌ ஹி பரமாத்மந ஏவ அந்‌- 
யத்ர ஸ்ருதம்‌। 
அத: பூர்வப்ரங்நப்ரதிவசநே பரமாத்மவிஷயே। ஏவமுத்தரே அபி, 
அமநாயாத்யதீதத்வஸ்ய பரமாதமாஸாதாரணத்வாத்‌। உபயத்ர, “அதோந்‌- 
யதார்தம்‌”(ப்ரு.5-4-1) இத்யுபஸம்ஹாரஸ்ச ஏகரூப:। ப்ரஸ்நப்ரதிவசநா- 
வ்ருத்திஸ்து க்ருத்ஸ்நப்ராணிப்ராணநஹேதோ: பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: 
அஸாநாயாத்யதீதத்வப்ரதிபாதநாய। 
தத்ர த்ருஷ்டாந்தமாஹ = உபதேமாவதிதி। யதா ஸத்வித்யாயாம்‌ “உத 
தமாதேமமப்ராக்ஷ்ய: ”(சா.6-1-2)" இதி ப்ரக்ராந்தே ஸதுபதேபே, ° “பகவாம்ஸ்‌- 
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பதிலும்‌ அப்படியே பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியதுதான்‌ - 


“யார்‌ ப்ராணவாயுவைக்‌ கொண்டு ப்ராணனம்‌ (ச்வாஸத்தை) செய்கி- 
றானோ?”” என்று காரண-வரையறை இல்லாமல்‌ ப்ராணனம்‌ (ச்வாஸத்தை) செய்தல்‌ 
என்பது பரமாத்மாவுக்கு மட்டுமே ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, ஜீவாத்மா உறக்கத்தில்‌ 
சுவாசத்தைக்‌ குறித்து செய்பவராக ஆவதில்லை. 

(ஜீவன்‌, தூங்கும்‌ போது ஒரு செயலையும்‌ செய்யமுடியாது; மூச்சு விடும்‌ செயலை- 
யும்‌ அவன்‌ செய்வதில்லை; பரமாத்மாதான்‌ செய்து வைக்கிறான்‌; இங்கு ப்ராணனம்‌ செய்கி- 
றான்‌ என்பதற்கு ச்வாஸம்‌ செய்விக்கிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌). 

(ச்வாஸம்‌ செய்விக்கிறான்‌ என்கிற கருத்தினை) இப்படி புரிந்து கொள்ளாத 
உஷஸ்தர்‌ ச்வாஸத்தை செய்பவராக ஆதல்‌ மட்டுமே (பதிலாக)சொல்லப்பட்டது 
என்று எண்ணினார்‌; (அந்த) பதில்‌ ஜீவனுக்கும்‌ பொதுவாக இருப்பதாக நினைத்து 
திருப்தி அடையாமல்‌ இருந்தார்‌; அவரால்‌ மீண்டும்‌ கேள்வி கேட்கப்பட்டவர்‌ (யாஜ்‌- 
ஞவல்க்யர்‌) ““காணுதலைச்‌ செய்பவனைப்‌ பார்க்காதே” என்பது முதலியதைச்‌ 
சொன்னார்‌; அதன்‌ மூலம்‌, காரண-வரையறையின்றி ப்ராணனத்தை செய்பவனாக 
ஜீவனை விட வேறான பரமாத்மாவைச்‌ சொன்னார்‌. “இந்த்ரியங்களுக்கு அதீன- 
மாக காணுதல்‌, கேட்டல்‌, எண்ணுதல்‌, அறிதல்‌ ஆகியவற்றைச்‌ செய்யும்‌ ஜீவன்‌- 
தான்‌, ப்ராணனம்‌ செய்பவனாக சொல்லப்பட்டவன்‌ என நினைக்காதே; ஏனெனில்‌, 
அவன்‌ உறக்கம்‌, மூர்ச்சை முதலிய நிலையில்‌ ப்ராணனம்‌ முதலியதை செய்பவனாக 
ஆக மாட்டான்‌; “இந்த மிகப்பெரிய ஆனந்தம்‌ ஆகிற பரமாத்மா இல்லாவிட்டால்‌, 
யார்‌ தான்‌ இருப்பான்‌? யார்‌ தான்‌ ப்ராணனம்‌ செய்வான்‌ ?”” என்று எல்லா ப்ராணி- 
களுடைய ப்ராணனத்துக்கு (ச்வாஸத்துக்கு) காரணமாதல்‌ என்பது பரமாத்மா- 
வுக்குத்தானே வேறிடத்தில்‌ ஓதப்பட்டது! 

எனவே, முன்‌ கேள்வி-பதில்கள்‌ பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியவை; பின்ன- 
வையும்‌ அப்படியே; பசி முதலியதைக்‌ கடந்தவன்‌ ஆதல்‌ என்பது பரமாத்மாவுக்கு 
மட்டும்‌ தனிப்பட்டதாகும்‌; இரு பதில்களிலும்‌, “இதை விட வேறானது துக்கமு- 
டையது”” என்று முடிவுரையும்‌ ஒரேமாதிரி உள்ளது. 

கேள்வி-பதில்களை திருப்பி சொன்னது, எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ ப்ராண- 
னத்துக்கு (ச்வாஸத்துக்கு) காரணமான பரப்ரஹ்மத்துக்கு பசி முதலியதைக்‌ கடந்த 
தன்மையை அறிவிப்பதற்காக ஆகும்‌. 

அதில்‌ உதாஹரணம்‌ சொல்கிறார்‌ - 

உபதேமவத்‌ (ஸத்வித்யை உபதேராத்தில்‌ போலே) - என்று. 

ஸத்வித்யையில்‌, “அந்த EN கேட்டாயா ழு உ கே 
ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டது; அதில்‌, “பகவானே, (நீங்களே) எனக்கு அதைச்‌ சொல்‌- 
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‘oa Wa A எ Fs’ (31.6-5-4)' அரணை, எண்ன Waat- 
ண்ட்‌ என்‌ ௭ WTA’! (51.6.8-6,7)° sf ரன Ty gR: 
எளி TAN: எண்னை AAT சோர்‌ - Aad 


Fea THT அளவ எண: கணவா னள எளிஎன- 
எண்ணான உணட feral 34 1 


A ad - அனி நள பளி, எளி சென்னின்‌, 
sor Neate X 


URA TATA TUTTE 
ன நன்ன, AA வன: WEI, TUT Hele: BA; TATE - 


3௨௦ அள்‌ TART TTA (3-3-38) 
aa flare, WAAR RETA ARTA அ இளை - 
Tydi: எண்‌ ண எள்ளு fata UA, ‘ara 


எனனை A ளன Wale’? ஏ.5.5.1)” FATT UATE 
FEMA பியா பப்‌ மட்டப்‌ 

CUY, மே ததப்ரவீத்வதி (சா.6-1-7) “பூய ஏவ மா பகவார்‌ வீஜ்ஞாபயது (சா. 
6-5-4) இதி ப்ரஸ்நஸ்ய, “ஏஷேோஃணிமா ஜததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌ தத்‌ ஸத்யம்‌” 
(சா.6-8-6,7) இதி ப்ரதிவசநஸ்ய + பூயோபூய ஆவ்ருத்தி: ஸதோ ப்ரஹ்மண: 
தத்தந்மாஹாத்ம்யவிஸோேஷப்ரதிபாதநாய த்ருங்யதே; தத்வத்‌। 

. . அத: ஏகஸ்யைவ ஸர்வாந்தரபூதஸ்ய ப்ரஹ்மண: க்ருத்ஸ்நப்ராணி- 
ப்ராணநஹேதுத்வா5றநாயாத்யதீதத்வ-ப்ரதிபாதநேந ரூபைக்யாத்‌ 
வித்யைக்யம்ப 35 ப 

அத ஸ்யாத்‌ - யத்யபி உபே ப்ரஸ்நப்ரதிவசநே பரப்ரஹ்மவிஷயே, 

ததாபி வித்யாபேதோஃவர்ஜநீய:, ஏகத்ர eration ராணநஹேதுத்வேந 
உம்ம்‌ இதரத்ர அநாபாத்யத்தத்வேநேதி உபாஸ்யகுணபேதேந 
ரூபபேதாத। பரஷ்டருபேதாச்ச, பூர்வத்ர உஷஸ்த: ப்ரஷ்டா, உத்தரத்ர 
கஹோல: இதி; தத்ராஹ - a cue 


௮90.வ்யதிஹாரோ விபபிம்ஷந்தி ஹீதரவத்‌ (3-3-36) 

நாத்ர வித்யாபேத:, ப்ரஸ்நப்ரதிவசநாப்யாம்‌ ஏகரூபார்தவிஷயாப்யாம்‌ 
ஏகேந ச விதிபதேந ஏகவாக்யத்வப்ரதீதே:। ப்ரஸ்நத்வயம்‌ தாவத்‌ ஸாவாந்‌- 
தராத்மத்வவிமிஷ்டப்ரஹ்மவிஷயம்‌। த்விதீயே ப்ரஸ்நே, “யதேவ AIIAN- 
தபரோக்ஷாத்ப்ரஹ்ம ய ஆத்மா ஸர்வாந்தர: ப்ரு.5-5-1)” இதி ஏவகாரங்ச பூர்‌- 
வத்ர உஷஸ்தேந ப்ருஷ்டகுணவிஸிஷ்டப்ரஹ்மவிஷயத்வம்‌ கஹோல- 
ப்ரஸ்நஸ்யாவதாரயதி। 
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PEZI Vag Q e © ப்‌ 
ஐவும்‌ பகவானே, இன்னமும்‌ எனக்கு அறிவிக்கவும்‌” என்று கேள்வியையும்‌, 
இவன்‌ அணுவானவன்‌; (அணுபோல ஸுூக்ஷ்மமானவன்‌; அறியப்பட முடியாத- 
வன்‌); இந்த பொருளெல்லாம்‌ இந்த பரமாத்மாவால்‌ பரவப்பட்டது ; இதுவே 
உண்மை”? என்ற பதிலையும்‌, மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ திருப்பச்‌ சொல்லுதல்‌ காணப்‌- 
படுகிறது; அது, ஸத-பரஹமத்துக்கு அந்தந்த விசேஷ பெருமையை அறிவிப்‌- 
பதற்காக ஆகும்‌; அது எப்படியோ, அப்படி இங்கும்‌. 

(0 ஸத்வித்யையை பற்றிய அறிமுகக்‌ கட்டுரை ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ முதல்பாகபுஸ்தகத்தில்‌ 
உள்ளது; ஸத்வித்யையில்‌ இரு பாகங்கள்‌ உள்ளன; அதில்‌ பின்‌ பாகத்தில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ பற்றி 
ஆசார்யன்‌ ஒவ்வொரு விஷயத்தை சொல்லிமுடிந்தபின்‌, மிஷ்யன்‌, இன்னமும்‌ எனக்கு அறி- 
விக்கவும்‌” என்று கேட்பான்‌; அவரும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ பற்றி அடுத்தவிஷயம்‌ சொல்வார்‌; ஒவ்வொரு 
பதிலிலும்‌ ஒவ்வொரு விஷயம்‌ சொல்லி முடிக்கும்போது “இவன்‌ அணு; இது அவனால்‌ பரவப்‌- 
பட்டது; அவன்‌ ஆத்மா; இதுவே உண்மை”” என்று சொல்லி முடிப்பார்‌. இப்படியாக ஒன்பது 
விஷயங்களை சொல்கிறார்‌. 

அங்கு ப்ரஹ்மத்துக்கே அடுத்தடுத்த பெருமையை சொல்வதற்காக திரும்பத்‌ திரும்ப 
கேள்வி-பதில்கள்‌ ஆகும்‌; அதுபோல இங்கும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கே இன்னமும்‌ பெருமைகளைச்‌ 
சொல்வதற்காக திரும்பத்‌ திரும்ப கேள்வியும்‌ பதிலும்‌ ஆகும்‌ ),௪ 

ஆகையால்‌, எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றுக்கே, எல்லா 
ப்ராணிகளின்‌ ச்வாஸத்துக்கு காரணமாக ஆதலையும்‌ பசி முதலியதைக்‌ கடந்த- 
வனாக இருத்தலையும்‌ சொல்வதால்‌, ரூபம்‌ ஒன்றுதான்‌; எனவே, வித்யை ஒன்றுதான்‌. 


+, e ட 
கொண்டை கொண்டை கொன்றை சொரி 


கேள்வி - இரண்டு கேள்வி-பதில்களும்‌ பரப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றியதாக ஆனா- 
லும்‌, வித்யை வேறாகும்‌ என்பது தவிர்க்க முடியாது; ஏனெனில்‌, உபாஸனம்‌ செய்‌- 
யப்படும்‌ குணங்கள்‌ வேறாவதாக, ரூபம்‌ வேறாகிறது; ஒரு இடத்தில்‌ எல்லா 
ப்ராணிகளின்‌ ச்வாஸத்துக்கு காரணமாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌; 
மற்றொரு இடத்தில்‌, பசி முதலியதைக்‌ கடந்தவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்‌- 
டும்‌ என்று. மேலும்‌, முந்தையதில்‌ உஷஸ்தர்‌ கேட்பவர்‌; பிந்தையதில்‌ கஹோளர்‌ 
என்று கேட்பவர்‌ வேறானபடியாலும்‌ (வித்யை வேறாகும்‌) - என்று ஆகட்டும்‌. 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
990.வ்யதிஹார: விஸிம்ஷந்தி ஹி இதரவத்‌ (3-3-36) 
பரிமாற்றம்‌ ஆகும்‌; வேறிடத்தில்‌ ஸத்வித்யையில்‌ ]போல,[ வாக்யங்கள்‌ பரமாத்‌- 

மாவை ] தனி அடையாளம்‌ இட்டு பிரிக்கின்றனதானே! 

இங்கு வித்யை வேறாகாது; ஏனெனில்‌, ஒரே பொருளைப்‌ பற்றியே கேள்வி- 
பதில்கள்‌ ஆவதாலும்‌, ஒரே விதிச்சொல்லின்‌ மூலம்‌ ஒரு See தெரிவதாலும்‌. 

இரண்டு கேள்வியுமே எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்‌- 
றியது ஆகும்‌; இரண்டாவது கேள்வியில்‌, “எதுதான்‌ ஸாக்ஷாத ஆக பரோக்ஷமா- 
காமல்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஆகுமோ, யார்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவோ?* 
என்று 'தான்‌' எனும்‌ சொற்குறிப்பானது, கஹோளருடைய (இந்த)கேள்வியும்‌ முன்‌- 
னர்‌ உஷஸ்த்ரால்‌ கேட்கப்பட்ட குணங்களுடன்‌ கூடிய பரஹ்மத்தைப்‌ பற்றியதே 
என்பதாக உறுதிப்‌ படுத்துகிறது. 
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gaa ras, ‘a a ளண எள! (9.5-4-1)' eet எ 
அணக? | Sioa gad, எனா: 
ஏண்‌ 0 எண ண! (4.5-5-1)° ga wa எரர்‌. 
அண்‌ வினா ala, Tas எடம்‌ weg 
அண்ணி AE: க: வன AT எள்ளி TAT: 
wT ஆஃ, at என்னோ ரள காள்‌; ஏஎ கடின 
TÀ எணினனாரரி The, ன னின்‌ களரி 


T Sate Ha ANAT எனன ஏணி வண்ணா (மள Hate 
அனான்‌ fief R aac vita எனி எண: 


ப்ரதிவசநம்‌ ௪ உபயத்ர, “ஸ த ஆத்மா ஸர்வாந்தர: ”(ப்ரு.5-4-1) இதி 
ஸர்வாந்தராத்மத்வவியிஷ்டப்ரஹ்மவிஷயம்‌ ஏகரூபமேவ। வி ப்ரத்யயங்ச 
உத்தரத்ரைவ த்ருங்யதே, “தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: பாண்டித்யம்‌ ர்வீத்ய பால்‌- 
யேந திஷ்டாஸேத்‌ ”(ப்ரு.5-5-1)” இதி। ஏவம்‌ ஸர்வாந்தராத்மத்வவியிஷ்டப்ரஹ்‌ - 
மைகவிஷ்யத்வே த்வயோரவக(த்ரு)தே ஸதி, ஏகஸ்மிந்நேவ ஸர்வாந்த- 
ராத்மத்வவிறிஷ்டே ப்ரஹ்மண்யுபாஸ்யே உஷஸ்த-கஹோலயோ: இத- 
ரேதரபுத்திவ்யதிஹார: கர்தவ்ய:। உஷஸ்தஸ்ய யா ஸர்வாந்தராத்மநோ 
ப்ரஹ்மண: ஸாவப்ராணிப்ராணநஹேதுத்வவிஷயா புத்தி:, ஸா கஹோ- 
லேநா5பி ப்ரஷ்ட்ரா கார்யா, யா ச கஹோலஸ்ய தஸ்யைவ ப்ரஹ்மண: 
அமநாயாத்யதீதத்வவிஷயா புத்தி:, ஸா உஷஸ்தேநாபி கார்யா। 
ஏவம்‌ வ்யதிஹாரே க்ருதே உபாப்யாம்‌ ஸர்வாந்தரஸ்ய ப்ரஹ்மண: 
ஜீவவ்யாவ்ருத்தி: அவக(த்ரு)தா பவதி। ஏநம்‌ ஸர்வாந்தராத்மாநம்‌ ப்ரத்‌- 
யகாத்மநோ வ்யாவ்ருத்தமவகமயிதும்‌ ஸர்வப்ராணிப்ராணநஹேதுத்வா- 
பநாயாத்யதீதத்வப்ரதிபாதநேந விரிம்ஷந்தி ஹி யாஜ்ஞவல்க்யஸ்ய ப்ரதி- 
வசநாநி। அத: ப்ரஹ்மண: ஸர்வாந்தராத்மத்வமேவ உபாஸ்யகுண:। ப்ரா- 
ணநஹேதுத்வாதயஸ்து தஸ்யோபபாதகா:, ந உபாஸ்யா:। 
நநு உபாஸ்யகுண: ஸர்வாந்தராத்மத்வமேவ சேத்‌, ப்ராணநஹேதுத்‌- 
வஸ்ய அமநாயாத்யதீதத்வஸ்ய ௪ ப்ரஷ்ட்ரோ: வ்யதிஹ்ருத்யாநுஸந்‌- 
தாநம்‌ கிமர்தம்‌? 
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; பதிலும்‌ இரண்டு இடங்களிலும்‌, “எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ இவர்‌- 
தான உனது ஆத்மா” என்பதாக எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்ம-தன்மை- 
யடன கூடிய பரஹ்மத்தைப்‌ பற்றியதாக ஒரே மாதிரியே உள்ளது. 

விதி-ப்ரத்யயமும்‌ (உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ எனும்‌ கட்டளைச்‌ சொல்‌- 
லும்‌) பின்னிடத்தில்‌ மட்டுமே காணப்படுகிறது, “ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மத்தை அறிந்‌- 
தவன்‌, பாண்டித்யம்‌ பெற்று, சிறுவர்‌-தன்மையுடன்‌ உபாஸனம்‌ செய்வானாக? என்று. 

..... ௯(இரண்டு வித்யைகள்‌ என்றால்‌, இரண்டு இடங்களிலும்‌ 'உபாஸனம்‌ செய்க” என்று 

கட்டளைச்‌ சொல்‌ இருக்க வேண்டும்‌; அப்படி இல்லை; முதலாவதில்‌ விதிச்‌ சொல்லே இல்லை; 
இரண்டாவதில்‌, கடைசியாக உள்ளது; ஆகவே, இரண்டையும்‌ சேர்த்து ஒரு உபாஸனமாக NEL” 
என்று சொன்னதாக ஆகிறது ). 25 

இப்படி, இரண்டுமே, எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்ம-தன்மையுடன்‌ 
கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றைப்‌ பற்றியதே ஆகும்‌ என உறுதியாக்கப்பட்டபோது, எல்‌- 
லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்ம-தன்மையுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ ஆகிற உபா- 
ஸன-விஷயமான ஒரேபொருளில்‌ உஷஸ்தருக்கும்‌ கஹோளருக்கும்‌ ஒருவருக்‌- 
கொருவர்‌ ஜ்ஞாந-பரிமாற்றம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌. 
> உஷஸ்தருடைய எந்த ஜ்ஞாநம்‌ ஆனது, எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ 
ஆத்மாவான ப்ரஹ்மம்‌ எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ ச்வாஸத்துக்குக்‌ காரண- 
மாவது பற்றியதாக ஆகிறதோ, அந்த ஜ்ஞாநம்‌ (எண்ணம்‌) கேள்வி கேட்கும்‌ 
கஹோளராலும்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌; 
உ கஹோளருடைய எந்த ஜ்ஞாநம்‌ ஆனது, அதே ப்ரஹ்மம்‌ பசி முதலியதைக்‌ 
கடந்தது பற்றியதாக ஆகிறதோ, அந்த ஜ்ஞாநம்‌ (எண்ணம்‌) உஷஸ்தராலும்‌ 
செய்யப்பட வேண்டும்‌; 
வியிம்‌ஷந்தி (தனியடையாளம்‌ இட்டு பிரிக்கின்றன) - இப்படி பரிமாற்றம்‌ 
செய்யப்படும்போது, எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, 
ஜீவனை விட வேறானதாக இருவராலும்‌ புரிந்து கொள்ளப்பட்டதாக ஆகும்‌. 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்கும்‌ இந்த பரமாத்மா, ஜீவனை விட வேறானவன்‌ 
என்பதைப்புரிய வைப்பதற்காக, யாஜ்ஞவல்க்யருடைய பதில்கள்‌, எல்லா 
ப்ராணிகளின்‌ ச்வாஸத்துக்கு காரணமாக ஆதலையும்‌ பசி முதலியதைக்‌ 
கடந்தவனாக இருத்தலையும்‌ சொல்வதன்‌ மூலம்‌ (பரமாத்மாவை) தனியடை- 
யாளம்‌ இட்டு பிரிக்கின்றன. 
ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸர்வாந்தர-ஆத்மத்வம்‌(எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
உள்ளிருக்கும்‌ ஆத்மாவாதல்‌) என்பது மட்டுமே உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்‌- 
டிய குணமாகும்‌; ப்ராணனத்துக்கு (ச்வாஸத்துக்கு) காரணமாதல்‌ முதலியவையோ 
அதனை விளக்குபவை; அவை உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவை அல்ல. 

கேள்வி - ஜீவனைவிட வேறானவனாக ஸர்வ- அந்தராத்மாவாக ஆதல்‌ என்பது 
மட்டுமே உபாஸனத்துக்கு விஷயமான குணம்‌ என்றால்‌, பராணனத்துக்கு (ச்வாஸத்துக்கு) 
காரணமாதல்‌ என்பதையும்‌, பசி முதலியதைக்‌ கடந்திருத்தல்‌ என்பதையும்‌ கேட்பவர்‌ 
இருவரும்‌ பரிமாற்றம்‌ செய்து கொண்டு எண்ணிக்‌ கொள்வது எதற்காக? 
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ண்‌ என்றான என்ன சினா எரா. 
(ண்‌, என்னை, ளி எள்ளை ௭ வணி எள 
விஷு எ கள, YA: WA: Fel areas aR, 
TTA STAT TEM fee ளா! வனி 


ண்ண TERANE: கப 
வண வன Barat ஷின wa: ரண எ எண வளனார்‌, 
எரு: எண்ணான ளு ரானி கள்வ ஏண்ணா, TANAN 
ன்‌ ஏண்ணா a கண்ணான என்‌ Ad, TATE - 
20 2 Aa fe எண்ணை (3-3-39) 

Sa R ணைன ARON WT Tad, ‘Qa Fada’? (B1.6- 
3-2)', ‘aut: ஈண்‌ சள! (B1.6-8-6)° 19 WE, ‘qa Wr AY 
Hapa ரணை! (.6-9-1) ஊரே Way ad | (fe?) எள: 
ணும்‌ wd Ad என்‌ எ AAT’ (H1.6-8-7) 14 yaaa: 

: G 56 ரவாந்தராத்மநி 
- ததுச்யதே - ஸர்வப்ராணிப்ராண த்வேந ஸாவாந்தராத்ம 
லத்ொவ்ரத்தே பர்மா EE ஸதி கஹோலேந, 
வஸ்‌ 


ய ஸர்வாத்மநா அஸம்பாவிதேந ஸ்வபாவவிமேஷேண ஸர்வாந்‌- 
தராத்மா வ்யாவ்ருத்தோ:நுஸந்தேய: இதி க்ருத்வா, புந: பரம: கருத்‌:। 
யாஜ்ஞவல்க்யோ5பி ததபிப்ராயமபிஜ்ஞாய, ப்ரத்யகாத்மநோஃஸம்பாவிதம்‌ 
அமநாயாதிப்ரத்யநீகத்வமுக்தவாந்‌। அதஸ்சோபாஸ்யஸ்ய வ்யாவ்ருத்தி- 
ப்ரதீதிஸித்த்யாதம்‌ உபாப்யாம்‌ பரஸ்பரபுத்திவ்யதிஹார: கர்தவய:। 

இதரவத்‌ - யதா இதரத்ர ஸத்வித்யாயாம்‌ பூயோபூய: ப்ரஸ்நை: ப்ரதி. 
வசநைஸ்ச ததேவ ஸத்ப்ரஹ்ம வ்யவச்சித்யதே, ந புந: ர தட 
குணாத்‌ குணாந்தரவியிஷ்டதயா உபாஸ்யம்‌ ப்‌ த, தத்வத்‌।361॥ 
தத்ராபி ப்ரஸ்நப்ரதிவசநபேதே ஸதி கதம்‌ ஐக்யமவகம்யத இதி சேத்‌, 


ட 
a a 391.ஸைவ ஹி ஸத்யாதய:(3-3-37) 


ஸைவ ஹி ஸச்சப்தாபி £ பரமகாரணபூதா பரா தேவதைவ, “ஸேயம்‌ 
P 21, So தேவ்தாயாம்‌”(ச.6-8-6)2 இதி ப்ர- 
க்ருதா, “யதா ஸோம்ய மது மதுக்ருதோ நிஸ்திஷ்டந்தி”(சா.6-9-1)” இத்யாதிஷு 
பார்யாயேஷ்‌ு ஸர்வேஷ nen (ஹி) யத: “ஜததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌ 
தத்ஸத்யம்‌ w ஆத்மா'(சா.6-8-7)* இதி ப்ரதமபர்யாயோதிதா: ஸத்யாதய: 
ஸர்வேஷு பர்யாயேஷு உபபாத்ய உபஸ்ம்ஹ்ரியந்தே। 
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பதில்‌ - அது சொல்லப்படுகிறது - ஸர்வ-அந்தராத்மாவானவன்‌, எல்லா 
ப்ராணிகளுக்கும்‌ ப்ராணனத்துக்கு காரணகிறான்‌ என்பதைக்‌ கொண்டு ஜீவனை 
விட வேறான ப்ரஹ்மம்‌ ஆனவன்‌ என்று உஷஸ்தரால்‌ தீர்மானிக்கப்‌ பட்டது; 
அப்போது, கஹோளரால்‌, ஜீவனுக்கு எந்தபடியாலும்‌ வர முடியாத தனித்தன்மை- 
யைக்‌ கொண்டு ஜீவனை விட வேறானவனாக ஸர்வ-அந்தராத்மா எண்ணப்பட 
வேண்டும்‌ என்பதால்‌ (என்ற எண்ணத்தால்‌), மீண்டும்‌ கேள்வி கேட்கப்பட்டது. 
யாஜ்ஞவல்க்யரும்‌ அவரது கருத்தைப்‌ புரிந்துகொண்டு, ஜீவனுக்கு வரமுடியாத- 
தாக பசி முதலியதுக்கு எதிர்த்தட்டான தன்மையை சொன்னார்‌; அதனால்‌, உபா- 
ஸன-விஷய்மான ஸர்வ-அந்தராத்மாவானது, (ஜீவனை விட) வேறானது எனும்‌ 
ஜ்ஞாநம்‌ வருவதற்காக இருவராலும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஜ்ஞாந-பரிமாற்றம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டியதாக ஆகிறது. 

இதரவத்‌ - வேறிடத்தில்‌ - ஸத்வித்யையில்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கேள்விகளா- 

லும்‌ பதில்களாலும்‌ ஸத்‌-ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றேதான்‌ பிரித்து அறியப்‌ படுகிறது; 

முன்‌ தெரிந்த குணத்திலிருந்து வேறு குணத்துடன்‌ கூடியதாக உபாஸனம்‌ 

செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்பதாக சொல்லப்படவில்லை; அது எப்படியோ, 

அப்படி(இங்கும்‌) ஆகும்‌. ag 

கேள்வி - அந்த ஸத்வித்யையிலும்‌, கேள்வி-பதில்கள்‌ வேறாக இருக்கும்‌ 
போது, (வித்யை) ஒன்றுதான்‌ என்பது எப்படி தெரிகிறது? என்றால்‌, 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


391.ஸா ஏவ ஹி ஸத்யாதய:(3-3-37) 
அந்த ஸத்‌-தேவதை மட்டுமே [' சொல்லப்படுகிறது ]; ஏனெனில்‌, ஸத்யத்வம்‌ 
முதலியவை ( தொடர்ந்துள்ளன ]. 


ஸா ஏவ ஹி (அந்த ஸத்தேவதை மட்டுந்தான்‌) - ஸத்‌' எனும்‌ சொல்லால்‌ 
சொல்லப்படும்‌ பரமகாரணமான உயர்ந்த தேவதையானது “அந்த தேவதை 
த்தது “-தேஜஸ்‌ பரதேவதையில்‌ (சேரும்‌)”” சொல்ல ஆரம்பிக்கபட்‌ - 
டது; அதுவே, 3“ஸோம்யனே எப்படி தேனிகள்‌ தேனை பிரித்தெடுத்து 
நிற்கின்றன?” முதலிய எல்லா பர்யாயங்களிலும்‌ (பிரிவுகளிலும்‌) விளக்கப்‌ 
படுகிறது; 

ஸத்யாதய: ஹி (ஏனெனில்‌ ஸத்யத்வம்‌ முதலியவை தொடர்ந்துள்ள) - 
ஏனெனில்‌, “Hg எல்லாம்‌ இந்த ஆத்மாவால்‌ பரவப்பட்டது; அதுவே 
உண்மை; அவன்தான்‌ ஆத்மா?” என்பதாக முதல்‌ பர்யாயத்தில்‌ (பிரிவில்‌) 
சொன்ன ஸத்யத்வம்‌ முதலியவை எல்லா பர்யாயங்களிலும்‌ விளக்கப்பட்டு 


முடிக்கப்‌ படுகின்றன. 
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ணன்‌ ணன்‌ See’ (F-4,3-3-36) , இ R 

ட்ட ப து 43-337" sf ef எள்ளின்‌ a விள - | a 
அ sre ணன்‌ ae ag À ரி ள்‌ சான்‌” 1.2.4) feist 
ணி: OSs aan ல்‌ 
fT FAA ஊடு ; ‘Cot wafead என”! (௫.3-1 
எண்‌ waa’ (B1.6-16- > (ட? (51.6-16-3)” ஊணணளின- 
எனனை எணண, aa AA எண எரு 
ae, AAR TESA ரான a’ (a அப்‌ இர்‌ — 
னானே ஈர ண ன்னா A ERCE வனா 
என எனா! 


ஷின ஷின, “என்னன என்றள்‌ Fe Wed என! (37-41) 
wefan என்னன, cad Ae, எனி எ ளானே ஏ Ta 
TE HVE FET: RES E 7-5- ம EE படட 
yaaa, “எள ட 3-3-21)" a a 7 தத்த 

கேசித்து - “வ்யதிஹாரோவிமிம்ஷந்தி ஹீதரவத்‌ “(ப்ர.ஸூ.3-3-36) , “ஸைவ 
ஹிஸத்யாதய: 1ப்ர.ஸுூ.3-3-37). இதி ஸூத்ரத்வயம்‌ வ வர்‌- 
ணயந்தி। தத்ர பூர்வேண - “த்வம்‌ வா அஹமஸ்மி ப பகவோ தேவதே அஹம்‌ 
வைத்வமஸிபகவோ தேவதே ”(வரா.2- 34), “தத்யோஃஹம்‌ ஸோஃஸெள, Cwrs- 
ஸெள ஸோஃஹும்‌” (ஐ.ஆர.2-2-4) இதி வாக்யே ஜீவ- பரயோ: வ்யதிஹாராநு- 
ஸந்தாநம்‌ ப்‌ இத்யுச்யதே - இத்யாஹா: ; தத்‌ - “ஸர்வம்‌க கல்வீதம்‌ 
ப்ரஹ்ம(சா, 3-14-1) , “ஐததாதீம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌ '(சா.6-16-3) ததீத்வமஸி” 
(சா.6-16-3) ர ரர a a அஸ்ய area நாத்ர 
ப்ரதிபாதநீயம்‌ அபூர்வமஸ்தீதி அநாதரணீயம்‌। தத்து வக்ஷ்யதே, “ஆத்மேதி 
தூபகச்சந்தி கராஹயந்தி F” (ப்ர. ஸூ.4-1-3) “இதி। ந ௪ ஸர்வாத்மத்வாநு- 
ஸந்தாநாதிரேகேண பரஸ்மிந்‌ ப்ரஹ்மணி ஜீவத்வாநுஸந்தாநம்‌, ஜீவே 
௪ பரப்ரஹ்மத்வாநுஸந்தாநம்‌ ட்‌ ஸம்பவதி। 

உத்தரேண ச ஸூத்ரேண, “w யோ ஹைதற்மஹத்யக்ஷம்‌ ப்ரதமஜம்‌ 
வேத ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்ம “(ப்ரு.7-4- டு. இத்யாதிவாக்யப்ரதிபாதிதஸ்ய ஸத்யோ- 
பாஸநஸ்ய, “தத்யத்‌ ஸத்யம்‌, அஸெனஸ ஆதித்யோய ஏஷ ஏதஸ்மிந்‌ மண்டலே 
புருஷ: யம்சாயம்‌ தக்ஷிணேக்ஷீட்‌ “(ப்ரு.7- -5-1) இத்யாதிவாக்யப்ரதிபாதிதோ- 
பாஸநஸ்ய ௪ ஐக்யம்‌ ப்ரதிபாத்யதே இதி; ததப்யயுக்தம்‌ ; உத்தரவாக்யே 

அக்ஷ்யாதித்யஸ்தாநபேதேந வித்யாபேதஸ்ய பூர்வமேவ, “ந வா விமே- 
ரஸ. 3-21)" இத்யநேந ப்ரதிபாதிதத்வாத்‌। 


அ. 
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பிறமத மறுப்பு 


சிலரோ, '“வ்யதிஹார: விசிம்ஷந்தி ஹி இதரவத்‌:”, “ஸா ஏவ ஹி ஸத்யா- 
தய:”” எனும்‌ இரு ஸூத்ரங்களை இரு அதிகரணங்களாக வர்ணிக்கின்றனர்‌. 

அதில்‌ முன்‌ ஸூத்ரத்தால்‌ சொல்லப்படுவதானது - “பகவானே, தேவனே, 
நான்‌ நீயாக இருக்கிறேன்‌; பகவானே தேவனே, நீ நானாக இருக்கிறாய்‌”, “ஆகவே, 
நான்‌ என்பது யாரோ, அது நீதான்‌; நீ யாரோ, அது நான்தான்‌” என்ற வாக்யங்‌- 
களில்‌ ஜீவனுக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்கும்‌ பரிமாற்றத்தை எண்ணுதல்‌ அறிவிக்கப்படு- 
கிறது என்பதுவே என்கின்றனர்‌. 

அது ஆதரிக்கத்‌ தக்கதல்ல; ஏனெனில்‌, ”“இதெல்லாமே ப்ரஹ்மம்தான்‌””, 
“இது எல்லாம்‌ அந்த ஆத்மாவால்‌ பரவப்பட்டது'?, “6 அந்த ப்ரஹ்மமாக ஆகி- 
றாய்‌?” முதலியதால்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆத்மாவான தன்மை அறியப்பட்டதுதான்‌; 
அதைப்‌ பற்றியதே இந்த வாக்யங்கள்‌ என்பதால்‌, இங்கு புதியதாக சொல்லப்பட 
வேண்டியது எதுவும்‌ இல்லை; அந்த இடத்து விஷயமோ, ““ஆத்மேதி து உபகச்‌- 
சந்தி க்ராஹயந்தி'” என்று சொல்லப்படப்‌ போகிறது; எல்லாவற்றுக்கும்‌ உள்ளிருக்‌- 
கும்‌ ஆத்மாவாக எண்ணுதல்‌ என்பது தவிர வேறாக, பரப்ரஹ்மத்தை ஜீவனாக 
எண்ணுதல்‌ என்பதோ, ஜீவனை பரப்ரஹ்மமாக எண்ணுதல்‌ என்பதோ உண்மை- 
யாக கிடையாது. 

பின்‌ ஸூத்ரத்தால்‌ சொல்லப்‌ படுவதானது - “இந்த உயர்ந்த பூஜிக்கத்தக்க 
ஹ்ருதயத்தை முதலில்‌ உண்டான பஞ்சபூத-ஆத்மகமான ஸத்ய-ப்ரஹ்மமாக 
யார்‌ உபாஸனம்‌ செய்வானோ”? முதலிய வாக்யத்தால்‌ ஸத்ய-உபாஸனம்‌ சொல்‌- 
லப்பட்டது; அதுவும்‌, ஸத்யம்‌ என்பது எதுவோ, அவன்தான்‌, யாரொருவன்‌ 
இந்த (ஸூர்ய) மண்டலத்தில்‌ உள்ள புருஷனோ, யாரொருவன்‌ வலது கண்ணில்‌ 
இருக்கும்‌ புருனோ அந்த ஆதித்யன்‌” முதலிய வாக்யத்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ 
உபாஸனமும்‌ ஒன்றே என்பதாகும்‌ - என்றனர்‌. (இங்கு இரு வாக்யங்கள்‌ தனித்தனி. 
யாக உள்ளன; முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ ஸத்ய-ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ சொல்கிறது; 
பின்னர்‌, இரண்டாவது வாக்யத்தில்‌, அந்த ஸத்யம்‌ என்பதையே மேலும்‌ சில குணங்‌- 
களுடன்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய சொல்கிறது; எனவே, இரண்‌ டும்‌ ஒரே வித்யை ஆகும்‌) 

அதுவும்‌ சரியில்லை; ஏனெனில்‌, இரண்டாவது வடத்தில்‌ EEN, ஆதித்யன்‌ 
ஆகிற ஸ்தானம்‌(இடம்‌) வேறாவதால்‌ வித்யை வேறாகும்‌ hes Caer ந ar 
விமேஷாத்‌* என்கிற ஸூத்ரத்தால்‌ சொல்லியாயிற்று. து See தில்‌ 
மட்டுமே இரு தனித்தனி வித்யைகள்‌ உள்ளன; எனவே, முதல்‌ வாக்யத்துடன்‌ 
சேர்ந்து ஒரே வித்யை ஆக சொல்லமுடியாது.) 
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ணின்‌. வணக வாணி: fea ரானா எள ஏ 
aud aa” (9.7-5-2)' sf rrr; எள்‌ ணன்‌ 
wast Na எ என்‌, என்னா எக! (3.7-4-1) எ ணவ 
எண்ணை UA ATTA: என்னின்‌ 

aq, ண்‌! ட வன்க 
AA WATT Ad, எ; ஊனா; களவி 
வ ந wanes fad ate 
gaara. Ta ணின்‌ 
ளாக GEGE: 25 I 
Seal SHAAN 85 ॥ 


ந ச த்வயோரநயோ:, வ்யாஹ்ருத்யாதிமமரீர்கத்வேந ரூபவதோ: “ஹந்தி 
பாப்மாநம்‌ ஜஹாதி ச ய ஏவம்‌ வேத “(ப்௬.7-5-2) இதி ப்ருதக்ஸம்யோகசோத- 
நவதோ: த்வயோருபாஸநயோ:, “w யோ ஹைதந்மஹத்யக்ஷம்‌ ப்ரதமஜம்‌ 
வேத ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்மேதி, ஜயதீமாந்‌ லோகார்‌ ”(ப்ரு.7-4-1) இதி ஸம்யோக- 
ரூபாதிமத்தயா நிரபேகஷேணே பூர்வேணைகேநோபாஸநேந அபேத: 
ஸம்பவதி। 


ந ௪, “wS பாப்மாநம்‌ ஜஹாதி”(ப்௬.7-5-2)” இதி குணபலாதிகார- 
த்வம்‌, ப்ரமாணாபாவாத்‌। பூர்வேணைகவித்யாத்வம்‌ ப்ரமாணமிதி சேத்‌, 
ந; இதரேதராஸ்ரயத்வாத்‌; ஏகவித்யாத்வே நிங்சிதே பூர்வபலஸ்யைவ 
ப்ரதாநபலத்வேந உத்தரயோ: பலயோ: குணபலத்வம்‌, தயோ: குணபல- 
தவே நிஸ்சிதே ஸதி ஸம்யோகபேதாபாவாத்‌ பூர்வேண வித்யைக்யமிதி 
இதரேதராஸ்ரயத்வமிதி। 
ஏவமாதிபி: யதோக்தப்ரகாரமேவ ஸூத்ரத்வயம்‌ ப 37 11 


இதி அந்தரத்வாதிகரணம்‌ ॥ 15 1 
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மேலும்‌, இந்த இரு வாக்யங்களில்‌- 
்‌ (Ble pase சொன்ன) இரு உபாஸனங்கள்‌ வ்யாஹ்ருதி முதலியதை 

UU ட) Srem ars ரூபம்‌ (உபாஸன-விஷயம்‌) கொண்டவை: '*யார்‌ இப்படி 
ல்க செய்கிறானோ, அவன்‌ பாபத்தை கொல்கிறான்‌; ஸபரீரத்தை AAA- 
prar” என்பதாக வெவ்வேறு பலன்‌-தொடர்பும்‌ விதியும்‌ கொண்டவை. 

2௨2 ப்‌ . o . ட . 5 ட்‌ 

இந்த உயர்ந்த பூஜிக்கத்தக்க ஹ்ருதயத்தை முதலில்‌ உண்டான பஞ்சபூத- 

ஆத்மகமான ஸத்ய-ப்ரஹ்மமாக யார்‌ உபாஸனம்செய்வானோ, அவன்‌ இந்த உல- 
கங்களை வெல்வான்‌”? என்று முன்‌ சொன்ன ஒரு உபாஸனமானது, பலன்‌- 
தொடர்பும்‌, (உபாஸன-விஷயமாகிற) ரூபமும்‌ உடையபடியால்‌, வேறு தேவையற்‌- 
றதாக உள்ளது. 

இந்த ஒரு உபாஸனத்துடன்‌ அந்த (பின்‌ வாக்யத்தில்‌ சொன்ன) இரு உபாஸ- 
னங்களுக்கு வேற்றுமை யில்லை என்பது வராது. 

ராங்கை - “பாபத்தை கொல்கிறான்‌; ஸரீரத்தை விடுகிறான்‌?” என்பது 
அங்கத்தின்‌ பலனை சொல்கிறது. 

ஸமாதானம்‌- அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, (அப்படி சொல்வதற்கு) காரணம்‌ 
இல்லை. 

ஸங்கை - முன்‌ உபாஸனத்துடன்‌ ஒரே வித்யையாக ஆவதுதான்‌ காரணம்‌ 
என்றால்‌, 

ஸமாதானம்‌ - அது ஆகாது; ஏனெனில்‌, அன்யோன்ய-ஆஸ்ரயம்‌ (ஒன்றை- 
யொன்று சார்ந்திருத்தல்‌ எனும்‌ தோஷம்‌) ஆகிவிடும்‌. 

ஒரே வித்யை என்பது நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்தால்தான்‌, முன்னதன்‌ பலன்‌ ப்ர- 
தான-உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌ ஆவதால்‌, அடுத்த இரண்டு பலன்களும்‌ ட வன 
பலனாக ஆகலாம்‌. 

அவை இரண்டும்‌ அங்கங்களின்‌ பலன்‌ என்பது நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்தால்தான்‌, 
பலன்‌-தொடர்பில்‌ வித்யாசம்‌ இல்லாதபடியால்‌, முன்னதுடன்‌ ஒரே வித்யையாக 


ஆக முடியும்‌. E 

இப்படி ஒன்றுக்கொன்று சார்ந்து இருத்தல்‌ முதலியவற்றால்‌, (இந்த விளக்கம்‌ 
தவறாவதால்‌) இரு ஸூத்ரமும்‌ (ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌) சொன்ன முறையிலேயே ஆகும்‌. 
PERE SE IE HE IE IE HE HE TE FETE HEHE HEHE SE FETE FETE FETE FETE 


அந்தரத்வாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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98.காமாத்யதிகரணம்‌(3-3-16) 
முன்‌ குறிப்பு `) 


சாந்தோக்யத்திலும்‌, வாஜஸனேயத்திலும்‌ ( ப்ருஹதாரண்யகத்திலும்‌) சொன்ன 
தஹர- வித்யை ஒன்றா வெவ்வேறா என்று விசாரம்‌. 


S 


பூர்வபக்ஷம்‌ - சாந்தோக்யத்தில்‌ - ஆகாசத்தையும்‌ அதன்‌ எட்டு குணங்களையும்‌ 
உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; வாஜஸனேயகத்தில்‌ - ஆகாசத்தில்‌ கிடப்பவனையும்‌, 
வசித்வம்‌ முதலிய குணங்களையும்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; எனவே, உபாஸன- 
விஷயம்‌ ஆகிற ரூபம்‌ வேறாவதால்‌, வித்யை வேறுதான்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - சாந்தோக்யத்தில்‌, ஹ்ருதய- ஆகாசத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஆகாசம்‌ (பிரகாசிப்‌- 
பவன்‌)என பரமாத்மாவைசொல்கிறது ; வாஜஸனேயகத்தில்‌, ஹ்ருதய- ஆகாசத்தில்‌ 
கிடக்கும்‌ ஆத்மா என பரமாத்மாவை சொல்கிறது ; ஆக, இரண்டும்‌ ஒன்றையே சொல்கி- 
றது. (காண்க - தஹராதிகரணம்‌ - 1-3-5) 

சாந்தோக்யத்தில்‌, அபஹதபாப்மத்வம்‌ (கர்மம்‌ இல்லாமை ), ஸத்யகாமத்வம்‌ (அழியாத 
போகப்பொருள்களை உடைமை ) முதலிய எட்டுகுணங்களை சொல்கிறது; அதில்‌ ஸத்ய- 
ஸங்கல்பத்வம்‌ என்று ஒரு குணம்‌; அதனையே விரிவாக வாஜஸனேயகத்தில்‌, எல்லா- 
ரையும்‌ வசத்தில்‌ வைப்பவன்‌, ஆள்பவன்‌ என்று சொல்கிறது. ( ஸமானாதிகரணம்‌ 
காண்க- 3-3-6.). இப்படி எட்டு குணங்களில்‌ ஒன்றை விளக்குவதால்‌, மற்றகுணங்‌- 
களும்‌ நினைவுக்குவரும்‌ ; எனவே, அவற்றையும்‌ இங்கு சொன்னதாக சேர்த்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌; எனவே, குணங்களும்‌ ஒன்றே. 

ஆகையால்‌ இரண்டு இடத்திலும்‌ தஹரவித்யை ஒன்றுதான்‌. மேலும்‌, தைத்திரீயத்திலும்‌ 
இந்த தஹர-வித்யை உள்ளது. 

பூர்வபக்ஷம்‌- இதில்‌ சொன்ன இந்த குணங்கள்‌ எல்லாமே பொய்யானவை; இவை 
ஒன்றும்‌ உண்மையில்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு கிடையாது என வேதமே சொல்கிறது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - வேதம்‌ மிகுந்த ஆதரவுடன்‌ இந்த குணங்களைச்‌ சொல்கிறது; திருப்பித்‌ 
திருப்பி சொல்கிறது ; குணங்களை அறியாவிட்டால்‌ தோஷம்‌ என்கிறது; 


மேலும்‌ வேறுவிதத்தில்‌ நமக்குத்‌ தெரிந்து கொள்ளமுடியாத ப்ரஹ்ம-குணங்களை 
|| வேதமே நமக்கு தெரியப்படுத்துகிறது; அப்படியிருக்க அதை வேதமே மறுக்காது ; பைத்‌- 
தியம்‌ பிடித்தவர்கள்‌, தான்‌ சொன்னவார்த்தையை தாமே மறுப்பார்கள்‌; வேதம்‌ என்பது 
பைத்தியகாரன்‌ வார்த்தை அல்ல; தெரியாத ஒரு விஷயத்தை நமக்குத்‌ தெரியப்படுத்தி 
(Eaei மறுக்கும்‌ செய்கையை வேதம்‌ செய்யாது. 


ey, 
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Qc, கண்ணா (3-3-34) 


3 22 காளி ௭௭ ATTA ATA: (3-3-34) 


x IRA ஊர, எகோ METRE Pets TH, வன. 
ண்ண: எ எண்னை! (B1.7-1-1)' Fee, 

ஆ எக, ளா ௭௭ ண என்‌ இளா நாடு ஏ 
ணன ரோ, எண்ணை என என்‌ எண்ண?! (ஏ.6-4- 
22) qR 
WA எள: ண்டி, va Atal 
fe ama? Fe ea Hae? உளவு SUERTE 

ளா: BPA VARA: Tad; எக CAR Waal என்னர்றோ 

STE: udad; ad wag Fre, 

A ra Teme - 4 Ne al Hee? SUM - FTO ௭௪ HAT 

R ண எள்‌ ora «ATTA Selec: | 

98. காமாத்யதிகரணம்‌ (3-3-38) 


392.காமாதீதரத்ர தத்ர சாயதநாதிங்ய: (3-3-38) 
* சாந்தோக்யே ஸ்ரூயதே, “அத யதிதம்ஸ்மிற்‌ ப்ரஹ்மபுரே தஹரம்‌ புண்‌- 
டரீகம்‌ வேம்ம, தஹரோஃஸ்மிந்நந்தராகாமம: தஸ்மிந்‌ யதந்தஸ்ததந்வேஷ- 
டவ்யம்‌”(சா.7-1-1)' இத்யாதி, 
* வாஜஸநேயகே ச, “av am gag மஹாநஜ ஆத்மா யேயம்‌ விஜ்ஞாநமய: 
ப்ராணேஷு ய ஏஷேோந்தர்ஹ்ருதய ஆகாம:, தஸ்மிஞ்ச்சேதே ஸர்வஸ்ய 
யெ ஸர்வஸ்யேமாரந:”ப்ரு.6-4-22). இத்யாதி। = 
தத்ர ஸம்ஸய: கிமநயோர்வித்யாபேத:, உத நேதி। 
கிம்‌ யுக்தம்‌? பேத: இதி। குத:? ரூபபேதாத்‌। அபஹதபாப்மத்வாதி- 
குணாஷ்டகவிஸிஷ்ட ஆகாம: சாந்தோக்யே உபாஸ்ய: ப்ரதீயதே, வாஜ- 
நேயகே து ஆகாஸே ஸாயாந: வஸமித்வாதிகுணவிஸிஷ்ட: உபாஸ்ய: ப்ர- 
தீயதே, அத: ரூபபேதாத்‌ வித்யாபேத;, 

இதி ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - ந பேத இதி। குத: ? ரூபாபேதாத்‌ - 
இதரத்ர தத்ர ச காமாத்யேவ ஹி ரூபம்‌ - வாஜஸநேயகே சாந்தோக்யே ச 
ஸத்யகாமாதிவிமிஷ்டமேவ ப்ரஹ்மோபாஸ்யம்‌ இத்யாத:। 
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98.காமாத்யதிகரணம்‌(3-3-16) 


392.காமாதி இதரத்ர தத்ர ச ஆயதநாதிப்ய:(3-3-38) 
இருப்பிடம்‌ முதலியவற்றால்‌, காமம்‌ முதலியதே மற்ற இடத்திலும்‌, அங்கும்‌ 
( சொல்லப்படும்‌ குணம்‌ ]ஆகிறது. 


விஷயவாக்யம்‌ 

சாந்தோக்யத்தில்‌ ஓதப்படுகிறது - '“ப்ரஹ்மத்தின்‌ நகரமாகிற இந்த மாரீரத்தில்‌ 
சிறிய தாமரை போன்ற (ஹ்ருதயமாகிற) வீடு எதுவோ, அதன்‌ உள்ளில்‌ எந்த சிறிய 
ஆகாசம்‌ (ப்ரஹ்மம்‌) உள்ளதோ, அதன்‌ உள்ளில்‌ எது (எட்டு குணங்கள்‌) உள்‌- 
ளதோ, அது (இரண்டும்‌) அறியப்பட வேண்டும்‌; உபாஸனம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌” முதலியது. 

வாஜஸனேயத்திலும்‌, “எயார்‌ இந்த்ரியங்களில்‌ இருக்கும்‌ ஜ்ஞாநமயனோ, 
அவன்‌ மஹான்‌, பிறப்பற்றவன்‌ ஆன ஆத்மா; ஹ்ருதயத்தின்‌ உள்ளில்‌ எந்த 
ஆகாசம்‌ இருக்கிறதோ, அதில்‌ கிடக்கிறான்‌; எல்லாவற்றையும்‌ வரத்தில்‌ வைத்‌- 
திருப்பவன்‌; எல்லாவற்றையும்‌ ஆள்பவன்‌?” முதலியது. 
ஸந்தேஹம்‌ ்‌ 

அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - இந்த இரு வாக்யங்களில்‌ வித்யை வேறாகுமா? அல்லது 
இல்லையா?- என்று. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

| எது சரியாகும்‌? வேறாகும்‌ என்பது; ஏன்‌? ரூபம்‌ வேறாவதால்‌; அபஹத- 

பாப்மத்வம்‌ முதலிய எட்டு குணங்களுடன்‌. கூடிய ஆகாசமானது சாந்தோக்யத்தில்‌ 
உபாஸன-விஷயமாகத்‌ தெரிகிறது; (காண்க - தஹராதிகரணம்‌ 1-3-5) வாஜஸனே- 
யத்திலோ, ஆகாசத்தில்‌ கிடப்பவன்‌ வமமித்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியவ- 
னாய்‌ உபாஸன-விஷயமாகத்‌ தெரிகிறான்‌; ஆகையால்‌, ரூபம்‌(உபாஸன-விஷ- 
யம்‌) வேறாவதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌. 

வேறாகாது; ஏன்‌? ரூபம்‌ (உபாஸன-விஷயம்‌) வேறாகாததால்‌. 

இதரத்ர தத்ர ௪ - (வேறிடத்திலும்‌, அங்கும்‌ - வாஜஸனேயத்திலும்‌, சாந்‌- 

தோக்யத்திலும்‌) 

காமாதி - காமம்‌ முதலியதுதான்‌ ரூபம்‌ (உபாஸன-விஷயம்‌) ஆகும்‌; வாஜஸ- 

னேயகத்திலும்‌, சாந்தோக்யத்திலும்‌ ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடிய 

ப்ரஹ்மம்தான்‌ உபாஸன-விஷயம்‌ ஆகிறது என்று பொருள்‌. ௯(ஸத்யகாமத்வம்‌ 

- அழியாத போகப்பொருள்களை- நித்யவிபூதியை உடைமை). 
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Ha ணன்‌? STATA: | ண்ணி ணைன - 
வண da fate ணின்‌! எனனை STE ஏன: என்னதான்‌ 
TEAR எனகன இடி AR எனகன 
அனிய ன்‌ எண எளி KI எ Adı 

aasi, ்‌ 
* ண்ண ௭ SOTA’ (1.8-3-4)', 
y எ wet wafa’’(g.6-4-25)° எ எண்ணி a Riad 


ரா BA னான ea, ‘ “eet TAKA’? (H.F_1-3-13)° 
ண Peli aaa TATRA Ta என்னா என எனன 
என்‌, எரி எனனை, எனன GARE UE’ 6.2. 11- 
8) ணார GEST (a) ETT | எளி 
RATAN 


குத ஏததவகம்யதே ? ஆயதநாதிப்ய:। ஹ்ருதயாயதநத்வஸேதுத்வ- 
விதரணத்வாதிபிஸ்தாவத்‌ உபயத்ர ஸைவ வித்யேதி ப்ரத்யபிஜ்ஞாயதே। 
வயித்வாதயங்ச வாஜஸநேயகே ங்ருதா: சாந்தோக்யஸ்ருதஸ்ய குணாஷ்ட- 
காந்யதமபூதஸ்ய ஸத்யஸங்கல்பத்வஸ்ய விபேஷா ஏவேதி ஸத்ய- 
ஸங்கல்பதவஸஹசாரிணாம்‌ ஸத்யகாமத்வாதீநாம்‌ அபஹதபாப்மத்வபர்‌- 
யந்தாநாம்‌ ஸத்பாவம்‌ அவகமயந்தி। அத: ரூபம்‌ ந பித்யதே। 
ஸம்யோகோபஃபி, 


ஷ்‌ 


* “பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பதய ஸ்வேந ரூபேணாபிநிஷ்பத்யதே சா.8-3-4) , 
* “அயயம்‌ வை ப்ரஹ்ம பவதீ”(ப்ரு.6-4-25)- 
இதி ப்ரஹ்மப்ராப்திரூபோ ந பித்யதே। 
ஆகாமபாப்த: சாந்தோக்யே பரமாத்மவிஷய இதி, “sang உத்த- 
ரே”ப்ய:” (ப்ர.ஸூ.1-3-13) இத்யத்ர நிர்ணீதம்‌। வாஜஸநேயகே து ஆகாபே 
ஸரயாநஸ்ய வறித்வாதிய்ரவணாத்‌ தஸ்ய றயாநஸ்ய பரமாத்மத்வே ஸதி, 
ததா ஈராபிதாயிந: ஆகாமாமப்தஸ்ய, “தஸ்யாந்தே ஸுஷிரம்‌ ஸூக்ஷ்மம்‌”” 
(mg.2.11-8) இதி ஹ்ருதயாந்தர்கதஸ்ய ஸுஷிரமாப்தவாச்யஸ்ய ஆகா- 
ஸரஸ்யாபிதாயகத்வமவகம்யதே। அத: வித்யைக்யம்‌ 113811 
= obese 
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இது எப்படி தெரிகிறது? 


ஆயதநாதிப்ய: - (இருப்பிடம்‌ முதலியவற்றால்‌) ஹ்ருதயத்தை இடமாகக்‌ 

கொண்டிருத்தல்‌, சேதுவாதல்‌, தரித்தல்‌ முதலியவற்றால்‌, இரண்டு இடத்திலும்‌ 

அதே வித்யைதான்‌ என்று ஒன்றாக அறியப்படுகிறது; 

வாஜஸனேயகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட வசித்வம்‌ முதலியவை, சாந்தோக்யத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்ட எட்டு குணங்களில்‌ ஒன்றான ஸத்ய-ஸங்கல்பத்வம்‌ என்பதின்‌ 
விசேஷங்களே (ஸமானாதிகரணம்‌ காண்க- 3-3-6.); ஆகையால்‌, அவை, ஸத்ய- 
ஸங்கல்பத்வம்‌ என்பதுடன்‌, கூடவே வருபவையான ஸத்யகாமத்வம்‌ முதல்‌ அபஹத- 
பாப்மத்வம்‌ வரை இருப்பதைத்‌ தெரிவிக்கின்றன; ஆகையால்‌ ரூபம்‌ வேறல்ல. 

க (சாந்தோக்யத்தில்‌ சொன்ன எட்டு குணங்களில்‌ ஸத்யஸங்கல்பம்‌ என்று எட்டாவது 
குணம்‌; அதனை வாஜஸனேயகம்‌ ““ஸர்வஸ்ய வசீ, ஸர்வஸ்ய ஈசாந:”” என்று விளக்குகிறது ; 
இதனை ஸமான-அதிகரணத்தில்‌ முன்பே பார்த்தோம்‌. எனவே, எட்டாவது குணம்‌ உண்டு 
என்றால்‌, மற்ற ஏழு குணங்களும்‌ கூடவேஉண்டு என தெரிகிறது; ஏழாவது முதல்‌ ஒன்றாவது 
வரை - ஸத்யகாமத்வம்‌ முதல்‌ அபஹதபாப்மத்வம்‌ வரை இரண்டு இடத்திலும்‌ உள்ளதாக கொள்ள 
வேண்டும்‌ )..25 | 

* '“பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ ஆகிறான்‌””, 
+ “அபயம்‌ ஆகிற ப்ரஹ்மம்‌ ஆகிறான்‌”” 

என்று ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ என்பதான பலனும்‌ வேறாகவில்லை. 

சாந்தோக்யத்தில்‌, “ஆகாசம்‌' எனும்‌ சொல்லானது, பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியது 
என்று ““தஹர உத்தரேப்ய:? (தஹராதிகரணம்‌ 1-3-5) என்னுமிடத்தில்‌ நிர்ண- 
யிக்கப்‌ பட்டது; 

வாஜஸனேயகத்திலோ, ஆகாசத்தில்‌ கிடப்பவனுக்கு வசித்வம்‌ முதலியது 
சொல்லப்படுகிறது; அதனால்‌, கிடக்கின்ற அவன்‌ பரமாத்மா என ஆகும்‌; அப்போது, 
அவனுடைய கிடக்குமிடத்தைச்‌ சொல்லும்‌ “ஆகாசம்‌' எனும்‌ சொல்லானது, (ஹ்ரு- 
தய-குகை ஆகிற) ஆகாயத்தைச்‌ சொல்வதாக தெரிகிறது. (தைத்திரீயத்தில்‌ சொன்‌- 
னபடி) “அந்த ஹ்ருதயத்தின்‌ உள்ளில்‌ ஸூக்ஷ்மமான ஆகாசம்‌” என்று ஹ்ருத- 
யத்தில்‌ உட்பட்டதும்‌ 'ஸுஷிரம்‌' என்ற சொல்லுக்கு பொருளும்‌ ஆன ஆகாசம்‌ 
ஆகும்‌. (முன்‌ குறிப்பு காண்க) 

ஆகையால்‌, (இரண்டு இடத்திலும்‌, ஹ்ருதய-ஆகாசத்தில்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்‌- 
மாதான்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌ என்பதால்‌) வித்யை ஒன்றுதான்‌. 


ஹை ணை? 
ee oe 
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Ha ண - எண - SST எரி WE ARAARA- 
அண்ண ஸி, என்‌ ; எண TA எண்ன ளர்‌; ATAA, 
அஸி ave ள்ளன fear! அனி: எ AGAMA எ ௬ AMA 
ணு? (g.6-4-19)' எனின்‌ ஏண்‌! .6-4-20)- eft 
ரண ண, எ AAR ணன?! (G.6-4-21)? னி விளானை எண 
AMAIA! எள்‌ frees ஏகார fT eet 
ஏ ST TH SAAS À எனகன எ எண னாவ ஏரா ஊன்‌, 
அன்னாரை ணி TMA விளா னிட கர ea; TATE - 
3௨3 அணக; (3-2-3) 
க 

x எண்ன! (1.8-1-1)*, ளான TAT 
ண்ணிக்‌ எனி: என: எண்ணை?! (81.8-1-5)”, 
ஆ எண ணி என்னா: UT எரு Paras yeas TH RT- 

ணை wat கினி!!! (9. 6-4-22)” 


அத ஸ்யாத்‌ - யதுக்தம்‌, வாஜஸநேயகே வஸித்வாதிபி: ஸஹ ஸத்ய- 
காமத்வாதிஸத்பாவ: அவகம்யதே இதி, தந்நோபபத்யதே; வஸித்வாதீ- 
நாமேவ தத்ர பரமார்தத: அஸத்பாவாத்‌, ததபாவங்ச, “மநஸைவாதுத்ரஷ்‌- 
டவ்யம்‌ நேஹ நாநாஃஸ்தி கிஞ்சந! ம்ருத்யோ: ஸ ம்ருத்யுமாப்நொதி ய இஹ நாநேவ 
பய ப்ரூ.6-4-19) “கெதைவாநுதுரஷ்டவ்யமேததப்ரமேயம்‌ த்ருவம்‌ (UG; 
6-4-20) இதி ப்ரக்ருதேந வாகயேந, “ஸ ஏஷ நேதி நேத்யாத்மா' (ப்௬.6-4-20) 
இத்யுத்தரேண ச உபாஸ்யஸ்ய ப்ரஹ்மணோ நிர்விபேஷத்வப்ரதீதே: 
அவகம்யதே। அத: வறித்வாதயோ5பி ஸ்தூலத்வாணுத்வவத்‌ நிஷேத்யா 
இதி ப்ரதீயந்தே। அத ஏவ சாந்தோக்யே5பி ஸதயகாமத்வாதயோ ந ப்ரஹ்மண: 
பாரமார்திகா குணா உச்யந்தே, அத: அபாரமார்திகத்வாத்‌ ஏவம்ஜாதீயகா- 
நாம்‌ குணாநாம்‌ மோக்ஷார்தேஷு உபாஸநேஷு லோப: இதி; தத்ராஹ - 


393.ஆதராதலோப: (3-3-39) 
ப்ரஹ்மகுணத்வேந ப்ரமாணாந்தராப்ராப்தாநாம்‌ குணாநாமேஷாம்‌ 
ஸத்யகாமத்வாதீநாம்‌, 

% “GAVE யதந்தஸ்ததந்வேஷ்டவ்யம்‌ ”(சா.8-1-1) “ஏஷ ஆத்மா5பஹதபாப்மா 
விஜரோ விம்ருத்யுர்விமோகோ விஜீகத்ஸோஃபிபாஸ: ஸத்யகாம: MAU- 
ஸங்கல்ப:”*(சா.8-1-5), 

* “ஸர்வஸ்ய வமீஸர்வஸ்யேமாந: ”” “ஏஷ ஸர்வேங்வர ஏஷ Ve 
பூதபால ஏஷ ஸேதுர்விதரண ஏஷாம்‌ லோகாநாமஸம்பேதாய £ப்ரு.6-4-22) 
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வ்‌ - வாஜஸனேயகத்தில்‌ வமமித்வம்‌ முதலியவற்றுடன்‌ கூட ஸத்ய- 
காமத்வம்‌ முதலியவையும்‌ இருப்பது தெரிகிறது என்று சொன்னது எதுவோ, அது 
சரியாகாது; ஏனெனில்‌, வமமித்வம்‌ முதலியஷ்வயே கூட உண்மையில்‌ அங்கு 
இருப்பதில்லை; அது இல்லை என்பது, 
* “பின்னர்‌ மனஸ்ஸாலேயே காண வேண்டும்‌; இங்கும்‌ பலவாக எதுவும்‌ 
இல்லை; யார்‌ பல இருப்பது போல காண்கிறானோ, அவன்‌ ஸம்ஸாரத்தி- 
லிருந்து ஸம்ஸாரத்தையே அடைகிறான்‌”. 
ஆ 2“ அளவற்ற நிலையான இந்த ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றாகவே காணப்பட வேண்டும்‌” 
என்று இந்த இடத்தில்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்பட்ட வாக்யத்தாலும்‌, 
ஆ “இந்த ஆத்மா இப்படி அல்ல இப்படி அல்ல?” 
என்ற பின்‌ வாக்யத்தாலும்‌, உபாஸன-விஷயமான ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது ஒரு 
விசேஷதன்மையும்‌ அற்றது என தெரிவதால்‌, புரிந்து கொள்ளப்‌ படுகிறது; ஆகை- 
யால்‌, வசித்வம்‌ முதலியவையும்‌ கூட ஸ்தூலத்வம்‌, அணுத்வம்‌ ஆகியவை போல 
மறுக்கப்பட வேண்டியவை என்றே தெரிகின்றன; எனவேதான்‌, சாந்தோக்யத்தி- 
லும்‌ ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலியவை ப்ரஹ்மத்தின்‌ உண்மையான குணங்களாக 
சொல்லப்படவில்லை; ஆகையால்‌, இப்படிப்பட்ட வகையைச்‌ சேர்ந்த குணங்க- 
ளுக்கு மோக்ஷ-பலனுக்கான உபாஸனங்களில்‌ லோபம்‌ (மறுக்கப்பட்டு இல்லாமை) 
ஆகும்‌ - என்று. (இவற்றை உபாஸனம்‌ செய்யக்‌ கூடாது) 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 

996.ஆதராத்‌ அ£லோப: (3-3-39) 

[ குணங்களுக்கு ] ஆதரவு ஆவதால்‌ மறுக்கப்பட்டு இல்லாமை கிடையாது. 

இந்த ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களாக வேறு 
ப்ரமாணத்தின்‌ மூலம்‌ தெரியாதவை. 

“க ப்ாஸ்மக்கின்‌ உள்ளில்‌ எது (எட்டு-குணம்‌) இருக்கிறதோ, அ 

* “அந்த ப்ரஹ்மத்தின்‌ உள்ளில்‌ எது © See a 
அறியப்பட Cari” “இந்த பரமாத்மா அபஹதபாப்மா (கர்மம்‌ அற்ற- 
வன்‌), மூப்பற்றவன்‌, மரணமற்றவன்‌, சோகமற்றவன்‌, பசியற்றவன்‌, தாக- 
மற்றவன்‌, ஸத்யகாமன்‌, ஸத்யஸங்கல்ப 
டத்‌ ; A த்தில்‌ கொண்டவன்‌; எல்லாவற்றையும்‌ ஆள்ப- 

* “எல்லாவற்றையும்‌ வசத்தில்‌ : i 
வன்‌ இவன்‌ ஸர்வேச்வரன்‌, உயிரினங்களின்‌ ஸோஷீ (ஸ்வாமி), உயிரி- 
களை ரக்ஷிப்பவன்‌, இந்த உலகப்‌ பொருள்கள்‌ கலந்து போகாமல்‌ இருப்‌- 
பதற்காக இவற்றை தரிக்கும்‌ சேது (அணை) aiir” 


ன்‌ 
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TURAN: FRM, ௪ விளளிராஎன்ரான எர 
TATA: ; A TIE Ta wre: i 
வி ண எள எனா BATT, 
ன்‌ எ ண (௨19) afer RAAT- 
ரன எளி dear, ட்‌ 
ன a கணணி எள்‌ என களா TAT 
A வளன்‌ எ னு 81.5 ண்ணி ண TETATE- 
ணர்‌ ஒளிர்‌! 
ge ணக என்ன ணி என்னா; TI WATT ஏராள A- 
ல! (F.6-4-22)° 3R ANT WATT THETA Wea ளப்‌ 
a a ATTRA sA Tero Me AHA HTT PCT 
aT, TOT, TATA aaa, என்கி TA 


ணா FAA ஏன்‌ YATTON 


அணி! (3.6-4-19)", ATAR (J.6-4-20)° 
இத்யாதிபி: அநயோ: ஸ்ருத்யோ: அந்யாஸு ௪ மோக்ஷார்தோபாஸநோ- 
பாஸ்யப்ரஹ்மகுணத்வேந ஸாதரமுபதேஸாத்‌ ஏஷாமலோப:, அபிது உப- 
ஸம்ஹார ஏவ கார்ய:। 

* சாந்தோக்யே தாவத்‌, “தத்ய இஹா5த்மாநமநுவித்ய வரஜந்த்யேதாம்ம்ச 
“WS WG காமாந்‌, தேஷாம்‌ ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி 
(சா.8-1-6) இதி ஸத்யகாமத்வாதிகுணவிறிஷ்டஸ்ய ப்ரஹ்மணோ 
வேதநமபிதாய, 

% “அத ய இஹா55த்மாநமநநுவித்ய வ்‌ரஜந்த்யேதாம்ம்ச WS UTD காமாந்‌ 
தேஷாம்‌ ஸர்வேஷு லோகேஷ்வகாமசாரோ பவதி”(சா.8-1-6) இத்யவேதந- 
நிந்தா க்ரியமாணா குணவிறிஷ்டவேதநஸ்ய ஆதரம்‌ தர்ஸறயதி। 


UDIT JOY | EA பூதபால:"(ப்௬.6-4-22)” இதி பூயோபூய ஐஸ்‌- 
வர்யோபதேஸாத்‌ குணேஷ்வாதர: ப்ரதீயதே। ஏவமந்யத்ராபி। 

ந ச மாதாபித்ருஸஹஸ்ரேப்யோ5பி வத்ஸலதரம்‌ ஸாஸ்த்ரம்‌ ப்ரதாரகவத்‌ 

அபாரமார்திகாந்‌ நிரஸநீயாந்‌ குணாந்‌ ப்ரமாணாந்தராப்ரதிபந்நாந்‌ ஆதரே- 

. ணோபதிஸ்ய, ஸம்ஸாரசக்ரபரிவர்தநேந பூர்வமேவ பம்ப்ரம்யமாணாந 


முமுக்ஷந்‌ பூயோஃபி ப்ரமயிதுமலம்‌। 
a Bp 
“நேஹ நாநாுஸ்தி Bean” (ப்ரு.6-4-19)" “ஏகதைவாதுத்ரஷ்டவ்யம்‌ 
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முதலியவற்றால்‌, இந்த இரு வேதவாக்யங்களிலும்‌, பிற வாக்யங்களிலும்‌ 
மோக்ஷபலனுக்கான உபாஸனத்தில்‌, உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய ப்ரஹ்ம- 
குணங்களாக இவற்றை ஆதரவுடன்‌ உபதேசம்‌ செய்வதால்‌, இவற்றுக்கு லோபம்‌ 
(இல்லாமை) கிடையாது; மாறாக சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்தான்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌. 
சாந்தோக்யத்திலோ, 

* “யார்‌ இந்த பரமாத்மாவையும்‌ இந்த நித்யங்களான குணங்களையும்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்து (மேலுலகம்‌) செல்கினறனரோ, அவருக்கு எல்லா உல- 
கங்களிலும்‌ விருப்பப்படி ஸஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌”* 
என்று ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மத்தை உபாஸ- 

னம்‌ செய்வதை சொல்லி, 

* 2“யார்‌ இந்த பரமாத்மாவையும்‌ இந்த நித்யங்களான குணங்களையும்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்யாமல்‌ (மேலுலகம்‌) செல்கினறனரோ, அவருக்கு எல்லா 
உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி ஸஞ்சாரம்‌ ஆகாது” 
என்று (குணங்களை) உபாஸனம்‌ செய்யாது இருத்தல்‌ நிந்தனம்‌ செய்யப்‌ 

படுகிறது; 
அது, குணங்களுடன்‌ கூடியதாக உபாஸனம்‌ செய்வதில்‌ ஆதரவை காண்பிக்‌- 
கிறது; அப்படியே வாஜஸனேயகத்தில்‌ - 

ஆ எல்லாவற்றையும்‌ வசத்தில்‌ கொண்டவன்‌; எல்லாவற்றையும்‌ ஆள்ப- 
வன்‌ .. இவன்‌ ஸர்வேச்வரன்‌, உயிரினங்களின்‌ சேஷீ(ஸ்வாமி), உயிரிகளை 
ரக்ஷிப்பவன்‌”? 
என்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஐச்வர்யத்தை (ஆளுமையை) உபதேசம்‌ செய்வ- 

தால்‌, குணங்களில்‌ ஆதரவு தெரிகிறது. இப்படியே பிற இடங்களிலும்‌ தெரிகிறது. 
ஆயிரம்‌ தாய்‌-தந்தையரை விட அதிக அன்புடைய மமாஸ்த்ரமானது, ஏமாற்‌- 

றுபவன்‌ போல, வேறு ப்ரமாணங்களால்‌ தெரியாதவையும்‌ பொய்யானவையும்‌, 

களையத்தக்கவையுமான குணங்களை ஆதாவுடன்‌ உபதேசம்‌ செய்து, ஸம்ஸார- 

சக்ர-சுழற்சியால்‌ முன்பே சுற்றிக்‌ கொண்‌ டிருக்கும்‌ முமுக்ஷுக்களை (மோக்ஷத்தை 

அடைய விரும்புபவர்களை) மறுபடியும்‌ கூடுதலாக சுற்ற வைக்க முடியாது. 
4“இங்கு பலவாக எதுவும்‌ இல்லை”, 


“ஒன்றாகவே காண வேண்டும்‌” 
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fa g என்ன Fea எனனை கேள ஷர இளா areca 
ணாள ன வி (ஙி எளி எம்‌; mia yafaa: 


(Cora AR Aa” (q.6-4-22)' ௯௭௮, ஏரண FATT 
TER, மார, A aA AA Tater எண: நர MiA- 
TA das எண்ணுவர்‌, aa: எ 18 A எனில்‌, எ 8 AA 
அ: : என எனன; ; எண்‌, a RAR’ (g.6-4-22)° eft; W- 
TATA ௪ a; ணி ளி Tad; 
னாவ 


வண்‌, ‘ana MAI, எ ஸிளன ஊர்‌; TAA என AAT | 

எண கள: warfear’’ (o1.8-1-5)° ea எள்ளி Set: ளான 
எ Tera இனிக்‌ 35 ॥ 
; OIC 


* ண்ண வி ணன Wea னள, எ ண்டி ன்ன 
கள்‌ எண! (BT.8-1 -6) 


x af ரன்‌ என்‌! (31.8-2-1)° 
(ப்ரு.6-4-20)இதி து ஸர்வஸ்ய ப்ரஹ்மகார்யத்வேந ததாத்மகத்வாத்‌ ஏக- 
ஈநுதர்பரநம்‌ விதாய அப்ரஹ்மாத்மகத்வேந பூர்வஸித்தநாநாத்வதர்றாநம்‌ 
SO ரமா. ப்ராகேவ ப்ரபஞ்சித:। 

“aw ஏஷ நேதி நேத்யாத்மா”(ப்ரு.6-4-22)' இத்யத்ர ௪, இதிஸப்தேந ப்ர- 
மாணாந்தரப்ரதிபந்நம்‌ ப்ரபஞ்சாகாரம்‌ பராம்ருஸ்ய, ந ததாவிதம்‌ ப்ரஹ்மேதி 
ஸாவாத்மபூதஸ்ய ப்ரஹ்மண: ப்ரபஞ்சவிலக்ஷணத்வம்‌ ப்ரதிபாத்யதே। 
ததேவ ௪ அநந்தரமுபபாதயதி, “அக்ராஹ்ய:, ந ஹி க்ருஹ்யதே! அமரீர்ய:, ந 
w fiba அஸங்க;, ந ஹிஸஜ்யதே! அவ்யதித:, ந ய்யததே, ந ரிஷ்யதி”” (ப்ரு. 
6-4-22) இதி। பரமாணாந்தரக்ராஹ்யவிஸஜாதீயத்வாத்‌ ப்ரமாமாந்தரேண 
ந க்ருஹ்யதே, விறரணியவிஸஜாதீயத்வாத்‌ ந வியீர்யதே, ஏவமுத்த- 

ரத்ராநுஸந்தேயம்‌। 
சாந்தோக்யே:பி, “நாஸ்ய ஜரயைதஜ்ஜீர்யதி, ந வதேநாஸ்ய ஹந்யதே, 
தெத்‌ ஸத்யம்‌ பரஹ்மபுரம்‌! அஸ்மிந்‌ காமா: ஸமாஹிதா: ”(சா.8-1-5). இதி ஸாவ- 
விஸஜாதீயத்வம்‌ ப்ரஹ்மண: ப்ரதிபாத்ய தஸ்மிந்‌ ஸத்யகாமத்வாதயோ 
விதீயந்தே॥ 39 ப 
நந்வேவமபி, 
* தத்‌ ய இஹா55த்மாநமநுவித்ய வ்ரஜந்த்யேதாம்ம்ச ஸத்யாந்‌ காமாற்‌, 
தேஷாம்‌ ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி/” (சா.8-1-6)* 
* “av யதி பித்ருலோககாமோ பவதி” (சா.8-2-1)” 


DEO 
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என்பதோ, எல்லா பொருளுமே ப்ரஹ்மத்திலிருந்து உண்டாகும்‌ கார்ய-பொரு- 
ளாக ஆவதால்‌, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டதாவதால்‌, ஒரே முறையில்‌ 
காணப்பட வேண்டியதை விதித்து, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
பலவிதமாக முன்பு தெரிந்த முறையில்‌ காண்பதைத்தடுக்கிறது. இப்படியான இந்த 
அர்த்தம்‌ முன்பே விரித்துரைக்கப்‌ பட்டது. 

“இந்த ஆத்மா இப்படி அல்ல; இப்படி அல்ல”” என்னுமிடத்திலும்‌, 'இப்படி' 
எனும்‌ சொல்லால்‌, பிற ப்ரமாணங்களால்‌ தெரியும்‌ ப்ரபஞ்ச-உருவைக்‌ குறிப்பிட்டு, 
ப்ரஹ்மம்‌ அப்படிப்பட்டது அல்ல என்கிறது; இப்படி எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆத்மா- 
வான ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, ப்ரபஞ்சத்தை விட வேறு வகையானது என சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 

அதையே பின்னர்‌ - ““(பிறப்ரமாணத்தால்‌) அறியப்படாததால்‌ அறியத்‌- 
தக்கபொருளை விட வேறானவன்‌; அழியாததாதலால்‌ அழியத்தக்க பொருளை 
விட வேறானவன்‌; ஒட்டாதபடியால்‌ ஒட்டும்‌ பொருளை விட வேறானவன்‌ ; 
துன்பமடையாததால்‌ துன்புறும்‌ பொருளை விட வேறானவன்‌; துன்புறுத்தப்‌ 
படுவதில்லை” என்று விளக்குகிறது. பிற ப்ரமாணங்களால்‌ அறியத்தக்க பொருள்‌- 
களை விட வேறு வகையினன்‌ என்பதால்‌, பிறப்ரமாணத்தால்‌ அறியப்படுவதில்லை; 
அழியக்‌ கூடிய பொருளை விட வேறாவதால்‌ அழிவதில்லை; இப்படி பின்னரும்‌ 
அர்த்தம்‌ எண்ணிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

சாந்தோக்யத்திலும்‌, “இந்த பரரீரத்தின்‌ மூப்பால்‌, இவன்‌ மூப்படைவதில்லை ; 
ஸபரீரத்தைக்‌ கொல்வதால்‌, இவன்‌ கொல்லப்‌ படுவதில்லை; இது ஸத்யமான 
(மாறாத) ப்ரஹ்மம்‌ எனும்‌ புரம்‌ (நகரம்‌); இதில்‌ காமங்கள்‌(போகப்‌ பொருள்கள்‌ 
முதலியவை) சேர்ந்துள்ளன” என்று எல்லாவற்றை விட வேறு வகையினனாக 
ப்ரஹ்மத்தை அறிவித்து, அதில்‌ ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலியவை விதிக்கப்‌ படுகின்றன. 


7 7 பு ப 
~~, ஞை தொரு ட சொண்டு அறி 


கேள்வி - இப்படியானாலும்‌, 
* எயார்‌ இந்த பரமாத்மாவையும்‌ நித்யங்களான இந்த குணங்களையும்‌ உபா- 
ஸனம்‌ செய்து (மேலுலகம்‌) செல்கின்றனரோ, அவருக்கு எல்லா உலகங்க- 
ளிலும்‌ விருப்பப்படி ஸஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌”, 
* See அவன்‌ பித்ருவர்க்கத்தை விரும்பினால்‌” ழை 
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ணாள TSCA TCU MIC வினை ARASH AA FATT 
எரர்‌ TATA; மருகா ௮, ணின்‌ Wa வாரி. 
Aa’? (B1.8-3-4)' AAA Ha: எனன வி wetter Flor; ௭௭ 
wut Uefa - 
cy ண்ணா (3-3-20) 


» ணி a wR’ (.8.-8-4) எண்ன: 
ண: எ aA Taha எண கின ளா அரளி arta எள்‌, 
ணா ரல்‌ எர! (1.8-12-3) , 

உ எண்ன என எட ண்ண களர்‌ Wafer”? (1.7-25-2)° Ff 
எண்ட ae Pyare | 
Fe: GAY BY ௭ணன கிளிய AAA: AIHA 


ஏரா STATA: | 2௦ N 
A கணக ॥ kaa 


இத்யாதிநா ஸத்யகாமாதிகுணவிறிஷ்டவேதநஸ்ய ஸாம்ஸாரிகபல- 
ஸம்பந்தஸ்ரவணாத்‌ முமுக்ஷோ: ப்ரஹ்மப்ரேப்ஸோ: ந ஸகுணம்‌ ப்ரஹ்ம 
உபாஸ்யம்‌। பரவித்யாபலம்‌ ௪, “பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய ஸ்வேந ரூ பேணா- 
பிநிஷ்பத்யதே ”(சா.8-3-4) இதீதமேவ। அத: ஸத்யகாமத்வாதய: ப்ரஹ்ம- 
ப்ரேப்ஸோ: நோபஸம்ஹார்யா இதி, அத உத்தரம்‌ படதி - 


994. உபஸ்திதே5தஸ்தத்வசநாத்‌ (3-3-40) 
உபஸ்திதி: - உபஸ்தாநம்‌। ப்ரஹ்மோபஸம்பந்நே ஸர்வபந்தவிநிர்‌- 
முக்தே ஸ்வேந ரூபேணாபிநிஷ்பந்நே ப்ரத்யகாத்மநி, அத ஏவ உபஸம்‌- 

பத்தேரேவ ஹேதோ: ஸாவேஷு லோகேஷு காமசார உச்யதே - 

* “பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய ஸ்வேந ருபெணாயிநிஷ்பத்யதே/””(சா.6-3-4)” “aw 
உத்தம: புருஷ: ஸ தத்ர பர்யேதி 225095 கீரீடந்‌ ரமமாண: ஸ்த்ரிபிர்வா யாநைர்‌- 
வா ஜ்ஞாதிபிர்வா, நோபஜநம்‌ ஸ்மரந்நிதம்‌ மரீரம்‌”(சா.8-12-3) , 
% “av ஸ்வராட்‌ பவதி! தஸ்ய ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி” (சா.7- 
25-2) இதி। = 
ததேதத்‌ சதுர்தே நிபுணதரமுபபாதயிஷ்யதே। அத: ஸர்வேஷு 
லோகேஷு காமசாரஸ்ய முக்தோபபோக்யபலத்வாத்‌ முமுக்ஷோ: ஸத்ய- 
காமத்வாதயோ குணா உபஸம்ஹார்யா:।। 40 ப 
t இதி காமாத்யதிகரணம்‌ ॥ 16 ப 


அழ. 
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முதலியதால்‌, ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியவனாக உபாஸனம்‌ 
செய்வதற்கு, ஸம்ஸாரத்தில்‌ இருக்கும்‌ பலன்‌-தொடர்பு வேதத்தில்‌ சொல்லியுள்‌- 
ளது; ஆகையால்‌, மோக்ஷத்தை விரும்புபவனாய்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைய விரும்பு- 
பவனுக்கு குணங்களுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ உபாஸனம்‌ செய்யத்‌ தக்கதல்ல; உயர்ந்த 
ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ பலனோ, ““பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ ஸ்வரூபத்‌- 
துடன்‌ ஆகிறான்‌?” என்னும்‌ இதுதான்‌; ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைய விரும்பு- 
பவனுக்கு ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலியவை உபாஸனத்தில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கவை 
அல்ல என்று. 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


394.உபஸ்திதே அத: தத்வசநாத்‌(3-3-40) 
ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனிடம்‌ அதனாலேயே அதனை | லோகசஞ்சாரம்‌ 
முதலியதை ] சொல்வதால்‌. 


உபஸ்திதி: - உபஸ்தானம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌. 

l உபஸ்திதே (அடைந்தவனிடம்‌) - ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனிடத்தில்‌; எல்லா 
பந்தங்களிலிருந்தும்‌ விடுபட்டவனாய்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ ஆனவனான ஜீவ- 
னிடத்தில்‌, 

அத: (அதனாலேயே) - அந்த அடைதல்‌ எனும்‌ காரணத்தாலேயே 
தத்வசநாத்‌ (அதனைச்‌ சொல்வதால்‌)- எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி 
சஞ்சாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

* ““பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ ஆகிறான்‌?” “அடை - 
யப்படும்‌ அவன்‌ புருஷோத்தமன்‌; மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ உண்பவனாய்‌, 
விளையாடுபவனாய்‌ பெண்களுடனும்‌, வாகனங்களுடனும்‌, உறவினர்க- 
ளுடனும்‌ களிப்பவனாய்‌ உறவினர்களுடன்‌ கூடியிருந்த (ஜன-உறவினால்‌ 
விளைந்த) இந்த ஸாரீரத்தை நினைக்காமல்‌ அந்த உத்தமபுருஷனை சுற்றி- 
லுமாக அனுபவிக்கிறான்‌”. 

+ “அவன்‌ (கர்மத்துக்கு வசப்படாமல்‌) ஸ்வதந்த்ரனாக ஆகிறான்‌; அவ- 
னுக்கு எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி சஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌”? - என்று. 
இது நான்காம்‌ அத்யாயத்தில்‌ (4-4-8 - 4-4-19 ஸூத்ரங்களில்‌) மிக நன்றாக 

விளக்கப்படப்‌ போகிறது. 
ஆகவே, எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி சஞ்சரித்தல்‌ என்பது மோக்ஷம்‌ 
பெற்றவன்‌ அனுபவிக்கும்‌ பலன்‌ ஆகும்‌; ஆகையால்‌, மோக்ஷத்தை விரும்புபவ- 
னுக்கும்‌ ஸத்யகாமத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ உபாஸனத்தில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளத்‌ 
தக்கவையே. 
SEITE IESE SE He He He AE HE FE He IE TESTE SE SESETESEREIES ES ERE 
காமாத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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99. தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ (9. 3- OA 
முன்‌ குறிப்பு 


யாகத்தில்‌ உத்கீதம்‌ என்று ஒரு அங்கம்‌ உள்ளது; அந்த உத்கீதத்தைப்‌ பற்றிய உபா- 
ஸனங்கள்‌ சிலவற்றை உபநிஷத்‌ சொல்கிறது; 


Va 


இது பற்றி விவரமாக பின்‌-இணைப்பில்‌ கட்டுரையில்‌ காணலாம்‌. 


இந்த உத்கீத-உபாஸனங்களை யாகத்தில்‌ கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டுமா? அல்லது 
அந்த நியமம்‌ கிடையாதா என்று விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - உத்கீத-உபாஸனத்தை செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லை; 
உத்கீத-உபாஸனத்துக்கு ஒரு பலனை வேதம்‌ சொல்கிறது. யாக-பலனில்‌ தடையின்மை 
என்பதுதான்‌ அந்த பலன்‌; அதாவது யாகம்‌ மூலம்‌ ஒரு பலன்‌ பிற்காலத்தில்‌ கிடைக்கும்‌; 
அந்த பலன்‌ சிலசமயம்‌ வேறொரு வலுவான கர்மவசத்தால்‌ தடைபடலாம்‌; அந்த தடையை 
போக்குவதுதான்‌ உத்கீத-உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌; இந்த பலன்‌ வேண்டும்‌ என விரும்புபவர்‌ 
இந்த உபாஸனம்‌ செய்யலாம்‌; இதை தேவையில்லை என நினைப்பவர்‌ உபாஸனம்‌ 


செய்ய வேண்டிய தேவையில்லை. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இந்த பலனை வேதம்‌ சொன்னாலும்‌, பலன்‌ சொல்வதில்‌ வேதத்துக்கு 
நோக்கம்‌ இல்லை; கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று தான்‌ வேதத்தின்‌ கருத்து ; (உ.ம்‌) 
யாகத்தில்‌, ஜுஹூ எனும்‌ யாக-பாத்ரத்தை பலாசமரத்தால்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
சொல்லும்‌ வேதம்‌ அதற்கு ஒரு பலனை சொல்கிறது; ஆனாலும்‌, பலனை வேண்டு- 
பவர்களும்‌ வேண்டாதவர்களும்‌ எல்லாருமே பலாச மரத்தால்தான்‌ ஜுஹூ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ விதி கட்டாய-நியமம்‌ ஆகும்‌. அதை மீமாம்ஸா மாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது; 
அதுபோல இந்த உத்கீத உபாஸனமும்‌ கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டியதுதான்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - யாகத்தில்‌, உத்கீத-உபாஸனம்்‌செய்ய வேண்டி௰ கட்டாய-நியமம்‌ 
இல்லை என்பதை வேதம்‌ தெளிவாக சொல்கிறது -““யார்‌ உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, 
யார்‌ உபாஸநம்‌ செய்யவில்லையோ, இருவருமே உத்கீதம்‌ மூலம்‌ யாகம்‌ செய்கின்றனர்‌”? 
என்று சொல்கிறது. 

எனவே, அந்த தனிப்பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ செய்யலாம்‌; இல்லையெனில்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌; யாகத்தில்‌ கோதோஹநம்‌ போல இங்கே ஆகும்‌. 


விரிவாக பின்‌ இணைப்பில்‌ கட்டுரைத்‌ தொகுப்பில்‌ காணலாம்‌. 
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340 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-17) 


பணி எளி! (BT. 1-1-1)! கணனி கள்ளா. 


Prato ண்ண, னால்‌ அணி அண்ட்‌: 
| 


ஆன: எனி னானை? ஏரண வ, | என்னி கன, TA 
3, aa aaa’? (B1.1-1-10)° Fa என்னி ணைன எ வி என்‌ 
99.தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ (3-3-17) 


395.தந்நிர்கரரணாநியம: தத்த்ருஷ்டே : 
ப்ருதக்க்யப்ரதியாந்த: பலம்‌(3-3-41) 
“ஓமித்யேததக்ஷரமுத்கீதமுபாஸீத"(சா.1-1-1)' இத்யாதீநி கர்மாங்காஸ்ர- 
யாண்யுபாஸநாநி, கர்மாங்கபூதோத்கீதாதிமுகேந ஜுஹ்வாதிமுகேந 
பர்ணதாதிவத்‌, கர்மாங்கத்வேந நிரூடாநுஷ்டாநாநீதி, z 
உத்கீதோபாஸநஸம்பந்திந:, “யதேவ வீத்யயா கரோதி rogha Gwn- 
பநிஷதா, ததேவ வீர்யவத்தரம்‌ பவதி” (சா.1-1-10) இதி வர்தமாநநிர்தேபமஸ்ய 
பர்ணதாதிஸம்பந்த்யபாபங்லோகங்ரவணவத்‌ ப்ருதக்பலத்வகல்பநா- 
யோகாத்‌ க்ரதுஷு நியமேநோபஸம்ஹார்யாணி -  - 


இதி ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - தந்நீர்தாரணாநியம: - இதி। 

நிர்தாரணம்‌ - நிஸ்சயேந மநஸோஃவஸ்தாபநம்‌, த்யாநமித்யர்த:। 
தந்நிர்தாரணாநியம: - siw உத்கீதாத்யுபாஸநாநாம்‌ அநியம:। 

குத:? தத்த்ருஷ்டே:। உபலப்யதே ஹி உபாஸநாந்‌ F 
அவிதுஷோஃபி அநுஷ்டாநவசநாத்‌। ந ௪ அங்கத்வே ஸதி உபாஸநஸ்ய 
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29.தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ 341 
99.தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ (8-89-12) 


395.தந்நிர்தாரணாநியம: தத்த்ருஷ்டே: ப்ருதக்‌ ஹி 
அப்ரதிபந்த: பலம்‌ (3-3-41) 

[ கர்மங்களில்‌ ] உத்கீதம்‌ முதலியது பற்றிய உபாஸனங்களுக்கு கட்டாய நியமம்‌ இல்லை; 

அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌; ஏனெனில்‌,தடையின்மை எனும்‌ தனிப்பலன்‌ [' உள்ளது ]. 


விஷயவாக்யம்‌ & பூர்வபக்ஷம்‌ 


1-ம்‌ . A . . A ௮ 
ஓம்‌ எனும்‌ இந்த அக்ஷரமாகிற உத்கீதத்தை (உத்கீதத்தின்‌ ஒரு பகுதியை) 

உபாஸனம்‌ செய்க”? முதலியவை, உத்கீதம்‌ பற்றிய உபாஸனங்கள்‌; உத்கீதம்‌ 
ஆனது, (யாகம்‌ எனும்‌) கர்மத்தின்‌ அங்கமாகும்‌; இந்த உபாஸனங்கள்‌ கர்மத்துக்கு 
அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியதன்‌ வாயிலாக கர்மத்துக்கு அங்கமானவை; (கர்மத்‌- 
தின்‌ அங்கமான) ஜுஹூ முதலியதன்‌ வாயிலாக பர்ணத்வம்‌ முதலியது கர்மத்தின்‌ 
அங்கமாவது போல இவை ஆகும்‌; எனவே, அந்த உபாஸனங்கள்‌ நிச்சயமாக 
செய்யப்பட வேண்டியவை, 

உத்கீதம்‌ முதலியதன்‌ உபாஸனம்‌ பற்றியதாக, “எந்த யாகத்தை உபாஸனத்‌- 
துடன்‌ ஸ்ரத்தையுடன்‌ ப்ரஹ்மஜ்ஞாநத்துடன்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக 
வீர்யம்‌ உடையதாக ஆகிறது?” என்று நிகழ்காலக்‌ குறிப்புடன்‌ உணர்த்தப்படும்‌ 
பலனை தனி பலனாக ஊகிப்பது சரியாகாது; பர்ணத்வம்‌ என்பதுடன்‌ ஸம்பந்‌- 
தப்பட்ட 'அபாப-ஸ்லோக-ஸ்ரவணம்‌' (பழிச்சொல்லை கேட்காமை எனும்‌ பலன்‌) 
என்பது போல. 

(விளக்கமாக பின்‌ இணைப்பில்‌ கட்டுரை காண்க ) ௫ 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - “*தந்நிர்தாரணா- 
நியம: என்று. 

நிர்தாரணம்‌ - உறுதியான எண்ணத்துடன்‌ மனஸ்ஸினை நிலைப்படுத்துதல்‌; 

த்யானம்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

தந்நிர்தாரணாநியம: - கர்மங்களில்‌ உத்கீதம்‌ முதலிய உபாஸனங்களுக்கு 

கட்டாய நியமம்‌ இல்லை. 

ஏன்‌? 

தத்த்ருஷ்டே: (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - ஏனெனில்‌, உபாஸனம்‌ செய்‌- 

வதில்‌ நியமம்‌ இல்லை என்பது வேதத்தில்‌ காணப்படுகிறது - “யார்‌ இப்படி 

இதை உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, யார்‌ உபாஸனம்‌ செய்யவில்லையோ, அவர்‌ 

இருவரும்‌ அந்த உத்கீதம்‌ மூலம்‌ யாகம்‌ செய்கின்றனர்‌” என்று உபாஸனம்‌ 

செய்யாதவனும்‌ யாக-அனுஷ்டானம்‌ செய்வதைச்‌ சொல்வதால்‌; 
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942 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-8-17) 


னள எட Tree ண்‌ என்‌ பொணம்‌: 
ணன்‌ எள விண்ணக கண்ணா எவரம கண்ணான 
விக்கி? காரணன்‌ ற: | afer R கண்ட NRN- 
ணன; எலாளின ண; எ ளு: கண்ண CIMA TT 
UA ண என்‌ பராண எள: orf NT: கண்ணாம்‌ 
பணை Melee PACMAG AAMAS: | Yk ॥ 


HCPC PSCC SC: | 85 | 


அநுஷ்டாநாநியம உபபத்யதே। ஏவம்‌ உபாஸநஸ்ய அநங்கத்வே நிஸ்சிதே 
ஸதி உபாஸநவிதே: பலாகாக்ஷாயாம்‌ ராத்ரிஸத்ரந்யாயேந வீர்யவத்தர- 
த்வம்‌ கர்மபலாத்‌ ப்ருதக்பூதமேவ பலமித்யவகம்யதே।। 

கிமிதம்‌ வீர்யவத்தரத்வம்‌ ? கர்மபலஸ்யைவ அப்ரதிபந்த:। ப்ரதிபத்யதே 
ஹி கர்மபலம்‌ ப்ரபலகர்மாந்தரபலேந தாவந்தம்‌ காலம்‌, ததபாவ: - அப்ர- 
திபந்த:। ஸ ஹி அப்ரதிபந்த: கர்மபலாத்‌ ஸ்வர்காதிலக்ஷணாத்‌ ப்ருதக்‌- 
பூதமேவ பலம்‌। ததிதமுச்யதே - ப்ருதக்க்யப்ரதிபந்த: பலமிதி। அத: 
கர்மங்காஸ்ரயாணாமபி ப்ருதக்பலத்வாத்‌ கோதோஹநாதிவத்‌ கர்மஸு 
உத்கீதாத்யுபாஸநாநாம்‌ அநியமேநோபஸம்ஹார: ॥ 41 ( 


இதி தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ ॥ 17 ப 
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உத்கீதஉபாஸனம்‌ (யாகத்துக்கு) அங்கமாக ஆகுமானால்‌, அனுஷ்டானம்‌ 
டல்‌ என்பது பொருந்தாது; இப்படி உபாஸனம்‌ (யாகத்துக்கு) அங்க- 
மில்லை என்பது நிச்சயமானபின்‌, உபாஸனத்தை விதித்ததன்‌ பலன்‌ என்ன என்னும்‌ 
எவ்வி வரும்போது, ராத்ரிஸத்ர-ந்யாயத்தால்‌ அதிக வீர்யமுடையதாக ஆதல்‌ 
என்பதுதான்‌ பலன்‌ என்று தெரிகிறது. இது (யாகம்‌ ஆகிற) கர்மத்தின்‌ பலனை விட 
வேறானதாகும்‌. 
அதிக வீர்யம்‌ உடைமை என்னும்‌ இது என்ன? கர்மத்தின்‌ பலனுக்கே தடை- 
யின்மை ஆகும்‌; கர்மத்தின்‌ பலன்‌ ஆனது, மற்றொரு கர்மத்தின்‌ பலனால்‌ அவ்‌- 
வளவு காலம்‌ வரை தடைபடலாம்‌; அது இல்லை என்பதுதான்‌ தடையின்மை; அந்த 
தடையின்மை என்பது, (யாகம்‌ ஆகிற) கர்மத்தின்‌ பலனாகிற ஸ்வர்க்கம்‌ முதலி- 
யதை விட வேறான பலன்‌ ஆகும்‌; அது சொல்லப்படுகிறது - 

ப்ருதக்‌ ஹி அப்ரதிபந்த: பலம்‌ - (தனியாக தடையின்மை என்பது பலன்‌) 

என்று. 

ஆகையால்‌, கர்மத்தின்‌ அங்கத்தைப்‌ பற்றிய உத்கீதம்‌ முதலியதன்‌ உபாஸ- 
னங்கள்‌ (கர்மத்தின்‌ பலனை விட) வேறான பலனை உடையதாக ஆவதால்‌, 
கோதோஹனம்‌ முதலியது போல, கட்டாய-நியமம்‌ இல்லாமல்‌ (பலன்‌ தேவையா- 
னால்‌)சேர்த்துக்‌ கொள்ளல்‌ ஆகும்‌. 

(“கால்நடைச்‌ செல்வத்தை வேண்டி விரும்புபவனுக்கு, யாகத்தில்‌ கோதோஹனம்‌ 
எனும்‌ பாத்ரத்தைக்‌ கொண்டு ப்ரணயனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; அந்த 
விருப்பம்‌ இல்லாதவன்‌ அப்படி செய்ய வேண்டிய தேவையில்லை; ஏனெனில்‌, இது யாகத்தின்‌ 
பலன்‌ அல்ல; தனி பலன்‌; அதுபோல, இங்கும்‌ உத்கீதத்துடன்‌ செய்யும்‌ யாகத்தின்‌ பலன்‌ வேறு; 
அதில்‌ உத்தீத-உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌ வேறு; இந்த உபாஸன-பலன்‌ வேண்டாதவர்‌ இந்த உபா- 
ஸனம்‌ செய்யாமலேயே வெறும்‌ உத்கீதத்துடன்‌ கூட யாகம்‌ செய்யலாம்‌. ) 2 
IHE He IHE TENE HE HE HE HE IHE HE He MHE HE He IE HE HE IE EHE JE 632626 

தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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100.ப்ரதானாதிகரணம்‌ (3-3-1 8) 
முன்‌ குறிப்பு 
சாந்தோக்யத்தில்‌ தஹரவித்யையில்‌, தஹர-ஆகாசத்தையும்‌ அதன்‌ குணங்களையும்‌ 
சிந்திக்க வேணும்‌ என சொல்லியுள்ளது; அதில்‌ எப்படி உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்பது பற்றி ஒரு விசாரம்‌. 


x 


பூர்வபக்ஷம்‌ - முதலில்‌, தஹர-ஆகாசமாக ப்ரஹ்ம- ஸ்வரூபத்தை மட்டும்‌ எண்ண 
வேண்டும்‌; பின்னர்‌ அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்களை சிந்திக்க வேண்டும்‌; குணங்‌- 
களை எண்ணும்போது அந்த குணங்களை உடைய தஹர-ஆகாச ஸ்வரூபத்தை சேர்த்து 
எண்ண வேண்டாம்‌; தஹர-ஸ்வரூபத்தை முதலிலேயே எண்ணியாயிற்றே! அதுவே 
இதற்கும்‌ சேர்த்து எண்ணியதாக ஆகும்‌; இவை வேறு ஒருவருடைய குணங்களோ என்று 
யாருக்கும்‌ சந்தேகம்‌ வராது. 


ஸித்தாந்தம்‌ - வேதத்தில்‌ குணங்களை சொல்லும்போது, குணங்களுடன்‌ கூடிய 
ஸ்வரூபத்தையே சொல்கிறது; “அபஹதபாப்மா (அபஹதபாப்மத்வம்‌ எனும்‌ குணமுடை- 
யவன்‌), விஜர: (மூப்பில்லாமை எனும்‌ குணம்‌ உடையவன்‌ J என்கிறது. அபஹதபாப்மா 
- (அபஹதபாப்மத்வம்‌ எனும்‌ குணமுடையவன்‌ ) என்று சிந்திக்கும்போது, அந்த குணம்‌, 
அதனை உடைமை, அதனை உடையவன்‌ என மூன்று விஷயங்கள்‌ உள்ளன; ஒவ்வொரு 
குணத்தை எண்ணும்‌ போதும்‌, இந்த மூன்றையும்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌; எனவே, ஒவ்வொரு 
குணத்துடனும்‌ அதனை உடையவனான தஹர-ஆகாச-ஸ்வரூபமும்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. 
ஸ்வரூபத்தை முதலில்‌ தனியாக சிந்தித்தாகி விட்டது; ஆனாலும்‌, வெறும்‌ ஸ்வரூபத்தை 
விட அந்தந்த குணத்துடன்‌ கூடிய ஸ்வரூபம்‌ என்பது வேறுவிஷயமாகும்‌. அதனால்‌, 
மறுபடியும்‌ சிந்திப்பது தகும்‌. 
உதாஹரணமாக, தேவதாகாண்டத்தில்‌ சொன்ன விஷயம்‌ ஒன்று - ஒரு யாகம்‌; 
மூன்று தேவர்கள்‌ - 1. ராஜனான இந்த்ரன்‌; 2. அதிராஜனான இந்த்ரன்‌, 2. ஸ்வராட்‌ 
ஆன இந்த்ரன்‌ என்கிறது; இங்கு இந்த்ரன்‌ ஒருவனே ஆனாலும்‌, அந்தந்த குணங்களுடன்‌ 
கூடிய உருவில்‌ வெவ்வேறு ஆகிறான்‌; ஆகவே, மூவராக எண்ணி, மூன்று புரோடாசங்‌- 
களை தனித்தனியாக அர்ப்பணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


அதுபோல இங்கும்‌. 

ஸ்வரூபசிந்தனம்‌ என்றால்‌ ஸத்யம்‌, ஜ்ஞாநம்‌ முதலிய ஸ்வரூபநிரூபக குணங்களை 
இட்டு ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்தை எண்ணுதல்‌ என்று அர்த்தம்‌; இங்கே, எல்லா குணங்களு- 
டன்‌ கூட ஸ்வரூப சிந்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்போது, அதுமட்டும்‌ போதாது; 
இந்த வித்யையில்‌ விஷயமான தஹர-ஆகாசமாகிற ஸ்வரூப-சிந்தனம்‌ ஒவ்வொரு 
குணத்துடனும்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அதையே இந்த அதிகரணம்‌ வலியுறுத்துகிறது என்பர்‌. 
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200 UATARA (3-3-24) 
35% Waltaed Agha (3-3-83) 
RATTA, “எனன எனக எனா களா (4.8. 


1:6) 3R ஊன UTA போரான்‌, UAT எனா காளா?! 
(B1.8-1-6)° fa ஏராள geared ART 
ண்ட - ஏஸ்‌ எனன TETETTS STH ATA AAT - 
flan, oa fal 
TATTOO வள TAA, என ௮ ஏளனம்‌ என்னாடி, 
Tod என்ன்‌ என்னிரு, 
நு என்‌ - EIGE EELE veracadtaaerd: | 
Fatt கோக Uh ஊனா வரே ரளி, எ ௮ ye Fafa: - 
100. ப்ரதாநாதிகரணம்‌ (3-3-18) 


996.ப்ரதாநவதேவ ததூக்தம்‌ (3-3-42) 


தஹரவித்ய Wee “தத்ய இஹாத்மாநமநுவித்ய வ்ரஜந்த்யேதாம்ஸ்ச ஸத்‌- 
பத்‌ பத்‌ (சா.8-1-6) இதி தஹராகாஸஸ்ய பரமாத்மந: உபாஸநமுக்த்வா, 
ஏதொம்ம்ச ஸத்யாந்‌ காமாந்‌”(சா.8-1-6)- இதி குணாநாமபி ப்ருதகுபாஸநம்‌ 
விஹிதம்‌। A 
ததர ஸம்றய: - குணசிந்தநே£பி தத்தத்குணவிபரில 
. . . . . aS oy 3 
ரஸயாஃத்மநஸ்சிந்தநம்‌ ஆவர்தநீயம்‌, உத நேதி। Saup 
ae oe = அபஹதபாப்மத்வாதீநாம்‌ குணித்வாத்‌, தஸ்ய 
ச ஸகருதேவாநுஸந்தாதும்‌ ஸாக்யக்வாச்‌ a i 
eo நுஸநதாதும்‌ பமகயதவாத்‌, கணாதம்‌ தச்சிந்தநம்‌ நா55வர்‌- 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே - ப்ரதாநவே i j 
[தூாநவதேவேதீ! ப்ர 1 - 
மேவேத்யர்த:। ETrade 


யத்யபி தஹராகாறா ஏக ஏவ அபஹதபாப்மத்வாதி குணாநாம்‌ குணீ, 
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396.ப்ரதானவத்‌ ஏவ தத்‌ உக்தம்‌(3-3-42) 
பரதானம்‌ போல ( கொடுப்பது போல, சிந்தனம்‌ ] மறுமுறைகளும்‌ செய்யவேண்டும்‌; 
அதர்‌ । தேவதாகாண்டத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 


விஷயவாக்யம்‌ 

தஹரவித்யையில்‌, “யார்‌ இந்த பரமாத்மாவையும்‌ நித்யங்களான இந்த 
குணங்களையும்‌ உபாஸனம்‌ செய்து (மேலுலகம்‌) செல்கின்றனரோ”” என்னுமி- 
டத்தில்‌, தஹர-ஆகாசம்‌ ஆகிற பரமாத்மாவைப்‌ பற்றிய உபாஸனத்தைச்‌ சொல்லி, 
பின்னர்‌, “*நித்யங்களான இந்த குணங்களையும்‌”? என்று குணங்களையும்‌ தனி- 
யாக உபாஸனம்‌ செய்தல்‌ விதிக்கப்படுகிறது. 
ஸந்தேஹம்‌ 

அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - குணங்களைச்‌ சிந்திக்கும்‌ போதும்‌, அந்தந்த குணத்தோடு 
கூடியதாக தஹர-ஆத்மாவைச்‌ சிந்தித்தல்‌ மறுமுறையும்‌ (மீண்டும்‌ மீண்டும்‌) செய்‌- 
யப்பட வேண்டுமா? அல்லது வேண்டாமா? 
முர்வபக்ஷம்‌ 

அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலியவற்றுக்கு இருப்பிடமாக, அந்தந்த குணங்களை 
உடையதாக தஹர-ஆகாசம்‌ மட்டுமே ஆகிறது; அதனை (எல்லாவற்றுக்குமாக 
மொத்தமாகச்‌ சேர்த்து) ஒரு முறையே சிந்தனம்‌ செய்ய முடியும்‌; ஆகையால்‌, குண- 
சிந்தனத்துக்காக அதன்‌ சிந்தனம்‌ மறுமுறை செய்யப்பட வேண்டாம்‌. 

தந்த்ரம்‌ எனும்‌ முறையில்‌ ஒரே முறை தஹர-ஆகாசத்தை சிந்தனம்‌ செய்தால்‌ போதும்‌; 
அதுவே ஸ்வரூப-சிந்தனத்துக்கும்‌ குணசிந்தனத்தின்‌ பொருட்டும்‌ ஆகலாம்‌. ) ES 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ப்ரதானவத்‌ 
TU” என்று. 

ப்ரதானவத்‌ ஏவ - ப்ரதானம்‌ (கொடுப்பது) போல மறுமுறையும்‌ செய்யப்பட 

வேண்டும்தான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய குணங்களுக்கு, அக்குணங்களை உடையதான _ 
ஆதார-இடம்‌ என்பது உடைய ஆதாரமான இடம்‌ தஹர-ஆகாசம்‌ ஒன்றுதான்‌; அது 
முதலிலேயே (ஸ்வரூபசிந்தனம்‌ செய்யும்போதே) சிந்திக்கப்பட்டு விட்டது; 
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qasi எண Tes Praca, போரா 18௭௦௪8. 
15 ஊரினை ஏரின்‌ எனன (ரானா we RITHM 
aR ferns Teele: கண்ண எள, 

+a UA Tae fi! (a.41.2-3-6-2)° 

+ எள! (#.8.2-3-6-2)° 

* என! (8.8.2-3-6-2)° 

னி aR ARA sÀ caged ணர்‌ 
எணண ண்‌ எண்‌ எண்‌ னான்‌ (ators) எள, <A 
YT’ கக.) எ: 
அரளக ॥ 86 ॥ 

ஸ ச ப்ரதமம்‌ சிந்தித: - ததாபி ஸ்வரூபமாத்ராத்‌ குணவிஸ்மிஷ்டாகாரஸ்ய 
பிந்நத்வாத்‌, “அபஹதபாப்மா விஜ: (சா.8-1-5) இத்யாதிநா குணவியிஷ்ட- 
தயா ௪ உபாஸ்யத்வேந விஹிதத்வாத்‌ பூர்வம்‌ ஸ்வரூபேணாநுஸம்‌- 


ஹிதஸ்ய அபஹதபாப்மத்வாதிவிறிஷ்டதயா அநுஸந்தாநார்த ம்‌ 
ஆவ்ருத்தி: கர்தவ்யா। யதா, 


* ‘Bosom ராஜ்ஞே புரோடாமமேகாதமகபாலம்‌ நிர்வபேத்‌ “(தை.ஸம்‌.2-3- 
6-2)", 

+ “இந்த்ராயாதிராஜாய”(தை.லம்‌.2-3-6-2)”, 

* 


“இந்த்ராய ஸ்வராஜ்ஜே”” (தை.ஸம்‌.2-3-6-2)" 


. இதி இந்த்ரஸ்யைவ ராஜத்வாதிகுணவியிஷ்டத்வேபி தத்தத்குண- 
ஸம்பந்த்யாகாரஸ்ய பிந்நத்வாத்‌ ப்ரதாநாவ்ருத்தி: க்ரியதே। ததுக்தம்‌ 
ஸாங்கர்ஷணே (ஸாங்கர்ஷே) (ஸங்கர்ஷணகாண்டே) ‘ நாநா வா, தேவ- 
தாப்ருதக்த்வாத்‌ ”” (ஸம்‌.கா.?) இதி 42 ப 


இதி ப்ரதாநாதிகரணம்‌ ॥ 18 ப 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


ஆனாலும்‌, ஸ்வரூபம்‌ மட்டும்‌ ஆகிற ஆகாரத்தை விட குணத்துடன்‌ கூடிய 
ஆகாரம்‌ வேறு ஆகும்‌; மேலும்‌, ““அபஹதபாப்மா (அபஹத- பாப்மத்வம்‌ எனும்‌ 
குணமுடையவன்‌), விஜர: (மூப்பில்லாமை எனும்‌ குணம்‌ உடையவன்‌ )”* 
என்றிது முதலியதால்‌, குணத்தோடு கூடியவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌ என விதிக்கப்‌ படுகிறது.ஆகையால்‌, முன்னர்‌ ஸ்வரூபத்தையிட்டு 
சிந்தனம்‌ செய்யப்படவனுக்கு (தஹர-ஆகாசத்துக்கு) அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களுடன்‌ கூடியவனாக சிந்திப்பதன்‌ பொருட்டு மறுமுறைசிந்தனம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டும்‌. 
எப்படியாக, - 
Pop 2, s a 
* ராஜாவான இந்த்ரனின்‌ பொருட்டு ஏகாதசகபால-புரோடாசம்‌ ஸமர்ப்‌- 
பித்து யாகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”, 
+ ““அதிராஜனான இந்த்ரனின்‌ஃபொருட்டு””, 
ஆ ““ஸ்வராட்‌ ஆன இந்த்ரனின்‌ பொருட்டு?” 
என்று ஒரே இந்த்ரனே ராஜத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடியவன்‌ ஆனா- 
லும்‌, அந்தந்த குண-தொடர்புடைய ஆகாரம்‌ என்பது வேறாவதால்‌, ப்ரதானம்‌ 
(அர்ப்பணம்‌ செய்தல்‌, தேவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தல்‌) மறுமுறையாக மீண்டும்‌ மீண்‌- 
டும்‌ செய்யப்‌ படுகிறது; 
தத்‌ உக்தம்‌ - அது ஸங்கர்ஷணருடைய தேவதாகாண்டத்தில்‌ சொல்லப்பட்‌- 
டது - “தேவதை வேறாவதால்‌, (ப்ரதானம்‌) வேறாகும்‌”? என்று. (அது 
போலபோல இங்கும்‌ ஆகும்‌ 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 
ப்ரதானாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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101 .லிங்கபூயஸ்த்வாதிகரணம்‌(3-3- 19) 
முன்குறிப்பு ) 


இந்த அதிகரணம்‌ மிக முக்கியமானது; ப்ரஹ்ம-வித்யைகளில்‌ உபாஸனம்‌ செய்‌- 
(ப்படும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்பது ஸ்ரீநாராயணன்தான்‌ என்பதை இங்கே நிச்சயம்‌ செய்கிறார்‌. 


தைத்திரீய உபநிஷத்தில்‌ “தஹ்ரம்‌ விபாப்மம்‌ பரவேச்மபூதம்‌”” என்று ஆரம்பித்து, GODT 
வித்யை உள்ளது; அதில்‌ ஹ்ரூதய-ஆகாசத்தில்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்மாவை எட்டு குணங்‌- 
களுடன்‌ கூடியவனாக உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று சொல்கிறது; அதைத்‌ 
தொடர்ந்து, அடுத்த அனுவாகம்‌ ““ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ தேவம்‌”? என்பது; அதில்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்யப்படுபவன்‌ நாராயணன்‌ என்று சொல்கிறது. அதிலும்‌ கூட “பத்மகோசப்ரதீகாசம்‌ 
ஹ்ருதயம்‌” என்று ஆரம்பித்து, தஹரவித்யையை குறிக்கிறது. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - இது தஹரவித்யையைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வரும்‌ இடம்‌; ஆகையால்‌, 
தஹரவித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்‌ படுபவன்‌ நாராயணன்‌ என்பது இந்த ப்ரகரணத்‌- 
தால்‌ தெரிகிறது; ஆனால்‌, எல்லா வித்யைகளிலுமே உபாஸனம்‌ செய்யப்‌ படுபவன்‌ 
நாராயணன்‌ என்பது இதன்‌ மூலம்‌ தெரிய வராது. 


ஸித்தாந்தம்‌ - எல்லா வித்யைகளிலும்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்‌ படுபவன்‌ நாராயணன்‌ 
என்று இங்கே சொல்கிறது; அதை அறிவிக்கும்‌ அடையாளங்களான வாக்யங்கள்‌ பல 
உள்ளன; “நாராயண பரம்‌ ப்ரஹ்ம”? என்று ஆரம்பித்து, “நாராயணனே பரப்ரஹ்மம்‌, 
நாராயணனேபரதத்த்வம்‌ (பரம்பொருள்‌ ) ; நாராயணனே பரஜ்யோதி; நாராயணனே 
பரமாத்மா”” என்கிறது; மேலும்‌ “அவனே ப்ரஹ்மா; அவனே சிவன்‌; அவனே இந்த்ரன்‌; 
அவனே ஸ்வராட்‌ ஆனமுக்தாத்மா'” என்றும்‌ சொல்கிறது; உபநிஷத்களில்‌ ஆங்காங்கே 
ஜகத்‌-காரணத்தையும்‌, மோக்ஷ-காரணத்தையும்‌ சொல்லும்போது பரப்ரஹ்மம்‌, UF- 
மாத்மா, பரதத்த்வம்‌, பரஜ்யோதி முதலிய சொற்களால்‌ குறிக்கின்றன; சில இடங்களில்‌, 
ப்ரஹ்மா, சிவன்‌ என்றும்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌; அந்த சொற்கள்‌ எல்லாம்‌ நாராயண- 
னையே குறிக்கும்‌ என்பதை தெளிவாக இங்கே சொல்கிறது. 


ப்ரகரணம்‌ எனும்‌ ப்ரமாணத்தை வைத்து பூர்வபக்ஷம்‌ வந்தது; வாக்யம்‌ எனும்‌ ப்ரமா- 
ணத்தை இட்டு ஸித்தாந்தம்‌; வாக்யம்‌ என்பது, ப்ரகரணத்தை விட வலிமையானது 
என்பதை மீமாம்ஸா சொல்கிறது. (காண்க - பின்‌ இணைப்பு). 


ஸூூத்ரத்தில்‌ 'லிங்கம்‌' என்பது ஆறு ப்ரமாணங்களில்‌ இரண்டாவதான லிங்கம்‌ அல்ல; 


இங்கே லிங்கம்‌ என்பதற்கு அறிவிக்கும்‌ அடையாளம்‌ என்று அர்த்தம்‌; வாக்யம்‌ எனும்‌ 
(்ரமாணத்தை குறிக்கிறது. 
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852 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-19) 
202, Rape (8-32-28) 
3௨9 லண chy எனில்‌: Taft (3-3-23) 


ஊ என்னன, ‘aed ta fered Perey 
faa ளார்‌ அம்‌ UMA WA)’ (À.2.11-1) ஊன, “எண என; 
wae! (A.2.11-11)° FATA) 

aa dae: - போண்ணா ளிகள்‌ aaa aad, 
எனா வளர்‌ 


Sa 


கண? erreur pet: WATT TATE TTT 
aed R wa, “ae ரர்‌ TATA aq quetia முன்னை | 
ஸு ae TT Fras, எண TETRA? (4.2.10-23)° 3R 
அண்ணர்‌, அசின்‌ ண னன்‌! 0.2.11.7) ஊளை 
மை ணன ANAT FTA கேளா TTT ETI - 


101. லிங்கருயஸ்த்வாதிகரணம்‌ (3-3-19) 


தைத்திரீயா தஹரவித்யாநந்தரமதீயதே, “ஸஹஸ்ரமீர்ஷம்‌ தேவம்‌ 
விம்வாகஷம்‌ வில்வமம்புவம்‌। விம்வம்‌ நாராயணம்‌ தேவமக்ஷரம்‌ பரமம்‌ ப்ரபும்‌”” 
(தை.2.11-1) இத்யாரப்ய, “ஸோக்க்ஷர: பரம: ஸ்வராட்‌ (தை.2.11-11). இத்யந்தம்‌। 
தத்ர ஸம்றாய: - கிம்‌ பூர்வப்ரக்ருதவித்யயா ஏகவித்யாத்வேந தது- 
பாஸ்யவிமேஷநிர்தாரணம்‌ அநேந க்ரியதே, உத ஸர்வவேதாந்தோதித- 
பரவித்யோபாஸ்யவியேஷநிர்தாரணமிதி 
கிம்‌ யுக்தம்‌? தஹரவித்யோபாஸ்யவிஷோஷநிர்தாரணமிதி। குத: ? 
ப்ரகரணாத்‌। பூர்வஸ்மிந்‌ அநுவாகே தஹரவித்யா ஹி ப்ரக்ருதா, “தஹ்ரம்‌ 
விபாம்மம்‌ பரவேம்மபூதம்‌ யத்‌ புண்டரீகம்‌ புரமத்யஸம்ஸ்தம்‌! தத்ராபி தஹ்ரம்‌ 
ககநம்‌ வியோக:, தஸ்மிந்‌ யதந்தஸ்ததுமாஸதவ்யம்‌” (தை 2 10-23). இதி। 
அஸ்மிம்ஸ்சாநுவாகே, “பத்மகோமப்ரதீகாமமம்‌ ஹ்ருதயம்‌ சாப்யதோமுகம்‌ ”” 
(தை.2.11-7) " இத்யாதிநா ஹ்ருதயபுண்டரீகாபிதாநம்‌ அஸ்ய நாராயணா- 
நுவாகஸ்ய தஹரவித்யோபாஸ்யநிர்தாரணார்தத்வமுபோத்பலயதீதி = 
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101.லிங்கபூயஸ்த்வாதிகரணம்‌(3-3-19) 
397.லிங்கபூயஸ்த்வாத்‌ தத்‌ ஹி பலீய: தத்‌ அபி (3-3-43) 


அடையாளம்‌ பல ஆவதால்‌;ஏனெனில்‌[ வாக்ய-ப்ரமாணம்‌ என்னும்‌ ]அது அதிக 
வலிமையுடையது, அதுவும்‌ சொல்லப்பட்டது] 


விஷயவாக்யம்‌ 


தைத்திரீயத்தில்‌ தஹரவித்யைக்குப்‌ பின்‌ (நாராயணானுவாகத்தில்‌) ஓதுகின்‌- 
றனர்‌ - “ஆயிரம்‌ தலையுடைய தேவன்‌, எல்லாவற்றையும்‌ நேராகப்பார்ப்பவன்‌; 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ மங்களம்‌ அளிப்பவன்‌; எல்லாமே ஆகும்‌ நாராயணன்‌; தேவன்‌, 
அக்ஷரன்‌, பரமன்‌, ப்ரபு?” என்று ஆரம்பித்து, ““உயர்ந்தவனான அவனே கர்ம- 
வசப்படாத முக்த-ஜீவனும்‌ ஆவான்‌?” என்பது வரை. 
ஸந்தேஹம்‌ 

இதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - (இந்த வாக்யமானது) முன்சொல்ல ஆரம்பிக்கப்‌ பட்ட 
தஹர-வித்யையுடன்‌ ஒரே வாக்யமாவதால்‌, அந்த வித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்‌- 
யப்படும்‌ விஷய-விசேஷத்தைப்‌ பற்றிய நிர்ணயம்‌ இந்த வாக்யத்தால்‌ செய்யப்‌ 
படுகிறதா? அல்லது வேதாந்தங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லா பர-வித்யைகளிலும்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷய-விசேஷத்தைப்‌ பற்றிய நிர்ணயம்‌ செய்யப்‌ படு- 
கிறதா? (நாரயணனே உபாஸனவிஷயம்‌ எனும்‌ விலேஷம்‌ இங்கே சொல்லப்படுகிறது; இந்த 
விமேஷம்‌ தஹரவித்யைக்கு மட்டுமா? அல்லது எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைக்குமா 2 என்று 
ஸந்தேஹம்‌) 
பூர்வ பக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? தஹர-வித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷய-விசே- 
ஷத்தைப்‌ பற்றிய நிர்ணயம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது என்பது; ஏன்‌? ப்ரகரணத்தால்‌ 
(சொல்லப்பட்டு வரும்‌ இடத்தால்‌). 

முன்‌.அனுவாகத்தில்‌, தஹர-வித்யைதான்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டது - 
““மரரீரத்தின்‌ நடுவில்‌ பரமாத்மாவின்‌ வீடாக இருக்கும்‌ சிறிய பாபமற்ற ஹ்ருதய- 
தாமரை எது உள்ளதோ, அதில்‌ சோகமற்ற சிறிய- ஆகாசம்‌ (ப்ரஹ்மம்‌) உள்ளது; 

அதில்‌ உள்ளே எது (எட்டு குணங்கள்‌) உள்ளதோ அந்த இரண்டும்‌ உபாஸனம்‌ 

செய்யப்பட வேண்டும்‌” - என்று. (காண்க தஹராதிகரணம்‌ 1-3-5); இந்த அனு- 
வாகத்திலும்‌, ““தாமரைமொட்டு போன்ற ஹ்ருதயம்‌ கீழ்முகமாக (உள்ளது)”? 
முதலியதால்‌ ஹ்ருதய-தாமரையைச்‌ சொல்கிறது; அப்படி சொல்வதானது, (முன்‌ 
சொன்ன தஹரவித்யை இங்கும்‌ தொடர்வதை உணர்த்துவதன்‌ மூலம்‌) தஹர-வித்‌- 
யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷய-விசேஷத்தைப்‌ பற்றிய நிர்ணயத்தின்‌ 
பொருட்டு இந்த நாராயணானுவாகம்‌ ஆகும்‌ என்பதை வலியுறுத்துகிறது - என்று. 
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Ta m aR - Raa gal என 
Frater சேன்‌ ea cer fe wf ௭௭௦19௭ அத nA- 


fafa; ஊனிடு Ag ஆளா, TT TERT T 19 
mimere paR AA aR ot எனின்‌ aA wa: - 


எனு fog aR 
aa fore: எண்ன: இவர்‌ aes seria: எக RCT 


IAA: deh wares, oferta AEA எள்‌ 
ண்ண விர! (TFI.U,3-3-14)' afer 


aang, “எண்‌! (4.2.11-7)° ஊண்‌ கரவ - 
asada, da; எரி Wal எனறான்‌ ளான என்‌, கட 
கோட்‌ aaa எனின்‌ எண்ம 


BRC HIPC IICECIEUGCHRR CIS CIC TICCIMICG எ; age: ; 

ன ர ர ராரா ரா காமஹே - வங்கழயஸ்தீவாத்‌ - இதி அஸ்ய 
நிகிலபரவித்யோபாஸ்யவிமேஷநிர்தாரணார்தத்வே பூயாம்ஸி லிங்காநி 
த்ருங்யந்தே। ததா ஹி பரவித்யாஸு அக்ஷர-ஸ்மிவ-ஸும்பு-பரப்ரஹ்மபர- 
ஜ்யோதி:-பரதத்தவ-பரமாத்மாதிஸப்தநிர்திஷ்டமுபாஸ்யம்‌ வஸ்து இஹ 
தைரேவ பரப்தை: அநூத்ய தஸ்ய நாராயணத்வம்‌ விதீயதே। பூயஸீஷு 
வித்யாஸு ஸ்ருதாந்‌ அநூத்ய நாராயணத்வவிதாநபூயஸ்த்வம்‌ நாராயண 
ஏவ ஸர்வவித்யாஸூபாஸ்யம்‌ அஸ்தூலத்வாதிவிபேஷிதாநந்தாதிகுண- 
கம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்மேதி விஸோஷநிர்ணயே பூய: - பஹுதரம்‌ லிங்கம்‌ பவதி। 
அத்ர லிங்கஸப்த: சிஹ்நபர்யாய:। சிவ ம்‌ வாக்யம்‌ ப - 
மஸ்தீத்யர்த: | தத்தி ப்ரகரணாத்பலீய:। ரர AN 


திலிங்கவாக்யப்ரகரணஸ்தாநஸமாக்யாநாம்‌ ஸமவாயே vlu 76) ILIC i 
À ப்‌ உத்த = வல்‌ 
விப்ரகர்ஷாத்‌”(பூ.மீ.ஸ9.3-3-14)' இதி॥ பகத்‌ a 


யத்தூக்தம்‌, “பத்மகோமப்ரதீகாமம்‌ ”(தை.2.11-7) இத்யாதிவசநம்‌ 
தஹரஸேஷத்வம்‌ அஸ்ய உபோத்பலயதீதி - தந்ந, பலீயஸா ப்ரமாணேந 
ஸர்வவித்யோபாஸ்யநிர்தாரணார்தத்வே j த்யா- 
வனா தத்வே அவத்ருதே ஸதி, தஹரவித்யா 

யாமபி தஸ்யைவ நாராயணஸ்‌ யாபாஸ்யத்வேந த௲வசநோபபத்தே:। 
ந ௪ “ஸஹஸ்ரஸீர்ஷம்‌: இத்யாதித்விதீயாநிர்தேஸோந பூர்வாநுவா- 
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ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 


“லிங்கபூயஸ்த்வாத்‌”” (அறிவிக்கும்‌ அடையாளம்‌ அதிகமாக இருப்பதால்‌) 

என்று. 

இந்த வாக்யமானது, எல்லா பர-வித்யைகளிலும்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ 
விஷய-விசேஷத்தைப்‌ பற்றிய நிர்ணயத்தின்‌ பொருட்டு ஆகிறது என்பதில்‌ பல 
லிங்கங்கள்‌ (அறிவிக்கும்‌ அடையாளங்கள்‌ ஆன வாக்யங்கள்‌) காணப்‌ படுகின்‌- 
றன. அப்படித்தானே, பரவித்யைகளில்‌ உபாஸன-விஷயமான பொருளானது, 
அக்ஷரம்‌, loser, ஸுமம்பு, பரப்ரஹ்ம, பரஜ்யோதிஸ்‌, பரதத்த்வம்‌, பரமாத்மா முத- 
லிய சொற்கள்‌ மூலம்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளது; இங்கு அதே சொற்களையிட்டு அந்த 
உபாஸன-விஷயமான பொருளை திரும்பச்‌ சொல்லி, அது நாராயணன்தான்‌ என 
அறிவுறுத்துகிறது; பல வித்யைகளில்‌ சொன்னவற்றை திரும்பச்‌ சொல்லி, நாராய- 
ணனாக அறிவுறுத்தல்‌ பலவாக இருப்பதானது, எல்லா வித்யைகளிலும்‌ உபாஸன- 
விஷயமாய்‌, அஸ்தூலத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடிய ஆனந்தத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களை உடைய பரப்ரஹ்மம்‌ ஆனது நாராயணன்தான்‌ என்று விசேஷத்தை 
நிர்ணயிப்பதில்‌ பூய: - மிக அதிகமான பல லிங்கமாக ஆகிறது; 

இங்கு லிங்கம்‌ என்ற சொல்லானது 'அறிவிக்கும்‌ அடையாளம்‌' என்ற பொரு- 
ளில்‌ ஆகும்‌; அடையாளமான வாக்யம்‌ மிக அதிகமாக பலது இருக்கிறது என்று 
அர்த்தம்‌. அந்த வாக்யம்‌ என்பதானது ப்ரகரணத்தை விட வலிமையானது; 
அதுவும்‌ முதல்‌ காண்டத்தில்‌ (பூர்வமீமாம்ஸா ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌) சொல்லப்பட்டது - 
“ஸ்ருதி, லிங்கம்‌, வாக்யம்‌, ப்ரகரணம்‌, ஸ்தானம்‌, ஸமாக்யை என்றிவற்றில்‌ பின்‌- 
னதற்கு வலிமை குறைவு; பலன்‌ தள்ளியிருப்பதால்‌ (தாமதிப்பதால்‌)”* என்று. 

கேள்வி - “தாமரை மொட்டு போன்ற” முதலிய வாக்யம்‌ ஆனது, இந்த 
வாக்யம்‌ தஹரவாக்யத்துக்கு சேஷமாகும்‌ என அறிவிக்கிறது என பூர்வபக்ஷத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, வலிமையுடைய ப்ரமாணத்தால்‌, எல்லா 
வித்யைகளுக்கும்‌ உபாஸன-விஷயமான பொருளை நிர்ணயம்‌ செய்வதன்‌ பொருட்டு 
இந்த வாக்யம்‌ ஆகும்‌ என உறுதியாகத்‌ தெரிகிறது; அப்போது, தஹர-வித்யையிலும்‌ 
அந்த நாராயணனே உபாஸன-விஷயம்‌ ஆவதால்‌, அந்த வாக்யம்‌ சரியாகும்‌. 

கேள்வி - ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ (பல சிரஸ்களை உடையவனை) முதலியதாக இரண்‌- 
டாவது விபக்தியை(வேற்றுமையை) குறிப்பிடுகிறது; ஆகையால்‌, அதற்கு முன்‌ 
அனுவாகத்தில்‌ சொன்ன உபாஸனத்துடன்‌ தொடர்பு ஆகலாம்‌. (எனவே, முன்‌ சொன்ன 
தஹர-உபாஸனம்‌ நாராயணனைப்‌ பற்றியது என்றே வாக்யத்தால்‌ தெரியும்‌.) 
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என: TETRA’ 0.2.10-2)' ஊர கன்னியான 

கிலி ன எனன (வி்‌; ௨ gE: (0.2.11-2)”, 

ளான; R:” 0.2. 11-4)” ஊனை ரரி னி என்னை 
‘qed என என்‌ னான எண: Fee: ௫.2.11-5), 


x ணா (னான என்ன ன: எ எனா எ Ara: Aes: Ais 
௭௩ UTA: FATE? (A.2.11-11,13) 


ஸு எனா TA எர ws எண்ணான ஸி எனின்‌ WTA 
கிண்‌ என்னட v3 ॥ 


alt forsee 86 ॥ 


கோதிதோபாஸிநா SOE ஸங்கநீய:, “தஸ்மிந்‌ யதந்த: ததுபாஸி- 
தவ்யம்‌”(தை.2.10- -2)' இதி உபாஸிகதேந க்ருத்ப்ரத்யயேந உபாஸ்யஸ்ய 
கர்மண: அபிஹிதத்வாத்‌ ததுபாஸ்யே த்விதீயாநுபபத்தே: | 'விம்வமேவே- 
தும்‌ புருஷ: '(தை.2.11- 20). “தத்த்வம்‌ நாராயண: பர: (தை.2.11- B). இத்யாதி- 

ப்ரதமாநிர்தேஸாாச்ச ப்ரதமார்தே த்விதீயா வேதிதவ்யா। 


* “அந்தர்பஹிம்ச தத்‌ ஸர்வம்‌ வ்யாப்ய நாராயண: ஸ்தித: (தை.2.11-5) , 
* தஸ்யா: மிகாயா மத்யே பரமாத்மா வ்யவஸ்தித: 1 ப்ரஹ்மா ஸ்றிவ 
ஸேந்தீர: ஸோகக்ஷர: பரம: ஸ்வராட்‌”” (தை.2.11-11 13) 

இதி நிர்தேஸை: ஸர்வஸ்மாத்‌ பரோ நாராயண ஏவ ஸர்வத்ரோபாஸ்ய: 


இதி நிர்ணீயமாநத்வாச்ச ப்ரதமார்தே த்விதீயேதி நிங்சீயதே॥ 43 ப 
இதி லிங்கபூயஸ்த்வாதிகரணம்‌।। 19 ப 
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பதில்‌ - இப்படி சங்கை செய்யக்‌ கூடாது; “அதன்‌ உள்ளில்‌ எது உள்ளதோ, 

அது (உபாஸிதவ்யம்‌) உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌?” என்கிறது; 
ட்‌ எனும்‌ வினைச்சொல்லுடன்‌ சேர்ந்த “க்ருத்‌' ப்ரத்யயத்தால்‌, உபாஸன- 
ஷயமான கர்மம்‌ ம்‌ பொருள்‌) சொல்லப்பட்டு விட்டது; ஆகையால்‌ 
அவனால்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ A ்‌ பற்‌ i i ) | 
தன்‌ டும்‌ பொருளைப்‌ பற்றி இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
(நாராயணனை உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌” என்பது A i ்‌ 
ஆகவே, முன்‌ சொன்ன உபாஸனத்துடன்‌ சேராது). o 


tr ali 
பமலும்‌, இந்த உலகமெல்லாம்‌ புருஷனே”, “நாராயணனே பரம்பொ- 
ருள்‌ ரதன்‌ Teter (முதல்‌ வேற்றுமையை) குறிக்கிறது; ஆகையால்‌, 
பரதமாவிபகதியின்‌ (முதல்‌ வேற்றுமையின்‌) பொருளில்‌ த்வி j 
ற்றி காள்‌ று ) பொருளில்‌ த்விதீயா (இரண்டாவது 
ae 2 ட்‌ ந்த்‌ ; 
ஆஃ அது எலலாவறறையும்‌ உள்ளிலும்‌ புறத்திலும்‌ பரவி நாராயணனன்‌ 
இருக்கிறான்‌”, 
த? லல பவடய : 
* ஹ்ருதயத்தில்‌ இருக்கும்‌ அந்த ஒளிச்சுடரின்‌ நடுவில்‌ பரமாத்மா இருக்‌- 
கிறான்‌; அவனே ப்ரஹ்மா; அவனே vur; அவனே இந்த்ரன்‌; உயர்ந்த 
அவனே கர்ம-வசப்படாத முக்த-ஜீவன்‌”” 


முதலிய குறிப்புகளால்‌, எல்லாவற்றையும்‌ விட உயர்ந்தவனான நாராய- 
ணனே எல்லா இடத்திலும்‌ உபாஸன-விஷயம்‌ ஆனவன்‌ என்று தீர்மானிக்கப்‌ படு- 
வதாலும்‌, ப்ரதமா விபக்தியின்‌ (முதல்‌ வேற்றுமையின்‌) பொருளில்‌ த்விதீயா 
(இரண்டாவது வேற்றுமை) ஆகும்‌ என நிச்சயிக்கப்‌ படுகிறது. 

(கேள்வி- “£ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ தேவம்‌!” என்று ஆரம்பித்து பதங்கள்‌ இரண்டாம்‌ விபக்தியில்‌ 
உள்ளன; “ஆயிரம்‌ தலை-தேவனை, ... நாராயணனை?? என்று அர்த்தம்‌; “நாராயணனை? 
என்பது எதில்‌ சேரும்‌ ? நாராயணனை என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்ற கேள்வி பிறக்கிறது ; 
அப்போது முன்னர்‌ சொன்ன தஹரவித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌, அதில்தான்‌. 
சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; நாராயணனை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று தஹர- 
வித்யை சொன்னதாகும்‌; இது எல்லா வித்யையிலும்‌ சேராது. 

பதில்‌ - முன்னர்‌ தஹரவித்யையில்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌! என்று பதம்‌ இல்லை; 
“உபாஸிதல்யம்‌ - உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌”? என்றே விதி உள்ளது; அதனுடன்‌ 
இதனை சேர்க்க முடியாது; “நாராயணனை உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌” என்று 
சேராது; ஏனெனில்‌, இது செயப்பாட்டு வினையில்‌ இருப்பதால்‌, “நாராயணன்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்று வரலாம்‌; நாராயணனை என்பது இதில்‌ சேராது; ஆகையால்‌, 
இதனை அந்த தஹரவித்யையுடன்‌ சேர்க்காமல்‌ தனியாக வைத்து அர்த்தம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌; 
அப்போது, “ஸஹஸ்ரசீர்ஷம்‌ தேவம்‌”? என்னுமிடத்தில்‌, முதல்‌ விபக்தியின்‌ அர்த்தமே வைத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌; ஆயிரம்‌ தலை தேவன்‌ .. நாராயணன்‌”? என்று; வேதத்தில்‌ அப்படி விபக்‌- 
தியை மாற்றி சொல்வது இலக்கண முறைப்படி சரியானதே )- 2S 
HE HE HE SESE SESE PEPE AC HE HE HE He HE HE HEHE ICSE FES ESE IEE 


லிங்கபூயஸ்த்வாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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102.பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-20) 


முன்‌ குறிப்பு 
யாகத்தில்‌, ஹோம-அக்னியை வைக்கும்‌ இடத்தையும்‌ அக்னி என்று சொல்வர்‌; சில 
கற்களைக்‌ கொண்டு அந்த இடத்தை தயாரிக்க வேண்டும்‌; அதற்கு சயனம்‌ என்று பெயர்‌; 
அந்த இடத்துக்கு, இஷ்டகசித-அக்னி ( செங்கற்களால்‌ தயாரிக்கப்பட்ட அக்னி) என்று 
பெயர்‌, 


Va 


வாஜஸனேயகத்தில்‌ ப்ராஹ்மணத்தில்‌, மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகள்‌ சொல்லப்பட்டன; 
அதாவது, மனித ஆயுள்‌ ஆன 360 நாட்களில்‌, ஒவ்வொரு நாளும்‌ உள்ள மனஸ்‌-செயல்‌- 
களை அக்னியாக கற்பனை செய்ய வேண்டும்‌; அந்த அக்னிக்கு மனச்சித்‌ என்று பெயர்‌; 
மனஸ்‌ ஆகிற சித்‌ என்று அர்த்தம்‌. (இங்கு சித்‌ என்றால்‌, சயனம்‌ செய்யப்படும்‌ அக்னி; 
மனஸ்‌ என்றால்‌ மனஸ்ஸின்‌ செயல்கள்‌ ); இந்த மனச்சித்‌ போல, வாக்சித்‌ முதலிய பல 
அக்னிகள்‌ உள்ளன; எல்லாமே கற்பனை வடிவானவையே; அதனால்‌, ஜ்ஞாநமயமான 
அக்னிகள்‌ என்பர்‌. 


இந்த மனச்சித்‌ முதலியவை எந்த யாகத்தில்‌ சேரும்‌ என்பது விசாரம்‌; செயல்‌ மயமான 
யாகத்தில்‌ சேருமா? அல்லது ஜ்ஞாநமயமான யாகத்தில்‌ சேருமா? 

பூர்வபக்ஷம்‌ - பொதுவாக மனிதர்கள்‌ செய்யும்‌ செயல்மயமான யாகத்தில்‌ இவை 
சேரும்‌; செங்கற்களால்‌ தயாரிக்கப்படும்‌ இஷ்டகசித-அக்னியானது, UF எனும்‌ பலனுக்‌- 
காக ஆவதால்‌, அந்த பலன்‌ தேவையானால்‌ செய்யலாம்‌; அல்லது, அதற்கு பதிலாக, இந்த 
மனச்சித்‌ முதலியதில்‌ ஒன்றை கற்பனையாக செய்தாலும்‌, அந்த பலன்‌ கிடைக்கும்‌; 
இப்படி இஷ்டகசித-அக்னிக்கும்‌ மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிக்கும்‌ விகல்பம்‌ ஆகும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - யாகம்‌ முழுவதும்‌ அங்கங்களுடன்‌ மனஸ்ஸாலே செய்வதாக SM- 
பனை-யாகம்‌ ஒன்று அங்கே சொல்லியுள்ளது; அந்த கற்பனை-யாகத்தில்தான்‌ இந்த 
மனச்சித்‌ முதலிய கற்பனை-அக்னிகள்‌ சேரும்‌. 

“மூன்‌ சொன்ன இஷ்டகசித-அக்னி எவ்வளவோ, அந்த அளவு மனச்சித்‌ முதலிய 
அக்னிகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஆகும்‌” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; இரண்டுக்கும்‌ ஒரே 
பலன்‌ ஆகும்‌ என்று கருத்து; அது தவிர இரண்டுக்கும்‌ விகல்பம்‌ வராது; ஏனெனில்‌, 
இரண்டும்‌ செய்ய வேண்டிய இடம்‌ வேறு; செயல்மயமான யாகத்தில்‌ இஷ்டகசித அக்னி 
செய்தால்‌ என்ன பலனோ, அந்த பலன்‌ வித்யைமயமான கற்பனை யாகத்தில்‌ மனச்கித்‌ 
செய்தால்‌ வரும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

முதல்‌ ஸசெரத்தில்‌ க்ரியா என்பதற்கு செயல்மயமான யாகத்தில்‌ சேர்வது என்று அர்த்‌- 
தம்‌. ஸித்தாந்தஸூத்ரத்தில்‌, வித்யா என்பதற்கு ஜ்ஞாந-உருவான யாகத்தில்‌ சேர்வது 
என்று அர்த்தம்‌. 


ஸ்ருதி, லிங்கம்‌ முதலியன பற்றி விரிவாக பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌. 
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8௦%, yine (3-3-30) 


22 கக: Wad TATA ணே ண (3-3-22) 

எக என ணை வினா ed, அண, ‘‘arfera:’’, 
எள?! எனை, எண்ன: வ்‌, எ: (AL. 
10-5-3,4,5,6,7,9,11)' sal 

aa aa: - வ எண்னை: ATT arent STA: PRATT - 
எ ணா, ATE Saranac frre va 89 Fad, 

ஊண்‌ ௭௭௭6 - ணை; காளை Free ArT 
ஊண்‌ கணைக்‌ எனி AAT UA, என ஊர 
Tal!’ ௩105-9) ணர்‌ ராணா எ ARARE- 
ணர்‌ ௭ அரு TAROT Sa: எனை; ணொ 
கணா; கோண TH வ: 


102. பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-20) 


398.பூர்வவிகல்ப: ப்ரகரணாத்‌ ஸ்யாத்‌ க்ரியா 
மாநஸவத்‌ (3-3-44) 


லட தன்‌ வத வடட மநஸ்சிததாயோகக்நய: ஸ்ரூயந்தே, 
“மநஸ்சித:, வாக்சித:, ப்ராணசித:, சகஷுஸ்சித:, ஸ்்ரோத்ரசித: த ச 
(.91.9-10-5-3,4,5,6,7,9,11)' இதி। ODS WOLDS ELIE 
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102.பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-20) 


398.(பூ)பூர்வவிகல்ப: ப்ரகரணாத்‌ ஸ்யாத்‌ க்ரியா 
மாநஸவத்‌(3-3-44) 

முன்னதுடன்‌ விகல்பம்‌; ( மனச்சித்‌ முதலியவை ] ப்ரகரணத்தால்‌, செயல்மயமான 

யாகத்தில்‌ சேர்வதாகும்‌; மானஸக்ரஹம்‌ போல 


விஷயவாக்யம்‌ 


வாஜஸனேயகத்தில்‌, அக்னிரஹஸ்யத்தில்‌, மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகள்‌ ஓதப்‌- 
படுகின்றன - “*மனச்சித்கள்‌, வாக்சித்கள்‌, ப்ராணசித்கள்‌, சக்ஷுச்சித்கள்‌, ஸ்ரோத்‌- 
ரசித்கள்‌, கர்மசித்கள்‌, அக்னிசித்கள்‌”*- என்று. 
ஸந்தேஹம்‌ 
அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - இந்த மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகள்‌, கற்பனை செய்யப்‌ 
படுபவை என்பதால்‌, வித்யை (ஜ்ஞாந) - உருவானவை; இவை செயல்‌ மயமான 
யாகத்தில்‌ சேர்வதால்‌ க்ரியை என்பதா? அல்லது வித்யைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்‌- 
வதால்‌, வித்யை என்பதா ?என்று. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
இந்த ஸந்தேஹத்தில்‌,செயல்‌-உருவாகும்‌ (செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ சேரும்‌) 
என்பதை “பூர்வவிகல்ப:” முதலியதால்‌ (ஸூத்ரத்தில்‌) சொல்கிறார்‌. 
ப்ரகரணாத்‌ - ஏனெனில்‌ - சயனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய அக்னியாக கற்‌- 
பனை செய்யப்பட வேண்டிய இந்த மனச்சித்‌ முதலியவை, ஒரு யாகத்தில்‌ 
சேர்வதை எதிர்பார்த்திருப்பவை; (எந்த யாகத்தில்‌ சேரலாம்‌ எனும்‌ கேள்வி- 
யுடன்‌ இருப்பவை); தனது இடத்தில்‌ யாகத்தின்‌ விதி எதுவும்‌ இல்லை; முன்‌- 
னிடத்தில்‌, “Os முதலில்‌ அஸத்தாக இருந்தது?” முதலியதால்‌, இஷ்டக- 
சிதமான அக்னி (செங்கற்களைக்‌ கொண்டு செய்த ஸ்தண்டிலம்‌) ஆரம்பித்து 
சொல்லப்பட்டு வருகிறது; அது செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ சேர்ந்தே இருப்‌- 
பதாகும்‌; எனவே, அங்கு யாகம்‌ ஒன்று நினைவுக்கு வரும்‌; அதனால்‌, அந்த 
(யாக)ப்ரகரணத்தில்‌ மனச்சித்‌ முதலியவை எடுக்கப்பட்டவை ஆகின்றன; 
அதனால்‌, 
பூர்வவிகல்ப: - இந்த மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகள்‌, அந்த இஷ்டகசிதம்‌ ஆகிற 
அக்னியுடன்‌ விகல்பம்‌ அடைவன ஆகும்‌; 
க்ரியா - (அப்படி) அவைசெயல்‌-உருவாகவே (செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ 
சேர்பவையாகவே)ஆகும்‌. 
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ணாரா கற ணன எண னனைார்‌। எள 


TAR எள்‌ எண்‌ சாரண என்னா ஊனி - 
ண்ண கொண்‌ னேன்‌ ணன எள்‌ I 


3898 அரசோ (3-3-24) 
ளோ HATTA இணை: ணன WATT, ANTA- 
HR US என காள எளி Yas’ (a. 10-5-3)' eft Trae 
எண Ta னோட கொ: wastes cad எ 
எண்ணை: எனகு: ணக Phare TATA ve N 


Wa We VAR- 
vo o frie g fated aiaa (3-3-24) 


| 

| வித்யாரூபாணாமபி க்ரியாமயக்ரத்வநுப்ரவேமேந க்ரியாரூபத்வம்‌ 
| மாநஸக்ரஹவத்‌ உபபத்யதே। யதா த்வாதறாஹே அவிவாக்யே தமமமே5- 
| ஹநி மாநஸக்ரஹஸ்ய பப படபட ட சக்கை 
| ஸஸ்த்ரப்ரத்யாஹரணபக்ஷணத்வேந வித்யாரூபஸ்யாபி க்ரியாமயக்ர- 
| த்வங்கதயா க்ரியாரூபத்வம்‌, ததா இஹாபி। 44 ப 


ODO 
399. அதிதேஸாச்ச(9-9-45) 
இதங்ச இஷ்டகசிதேநா£க்நிநா மநங்சி ; sie 
த்வம்‌ ச அவகம்யதே, “தேஷாமேகைக padi விகல்ப: க்ரியாரூப- 


7 = : பூதா: மநஸ்சி 
நுப்ரவேபேந க்ரியாரூபா ஏவேதிபு 45 = காதய க்ரியாமயக்ரத்வ- 
| ல்‌ 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே- 


400.வித்யைவ து நிர்தாரணாத்‌ கர்ஸநாச்ச (3-3-46) 
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மாநஸவத்‌ (மானஸக்ரஹம்‌ போல) - ஜ்ஞாந-உருவானவையும்‌ கூட செயல்‌- 
மயமான யாகத்துள்‌ சேர்வதன்‌ மூலம்‌, செயல்‌-உ D எஸ்‌ 
க்ரஹம்‌ போலே சரியாகும்‌; ர க்க கத்தத்‌ 


த்வாதசாஹம்‌ எனும்‌ யாகத்தில்‌, அவிவாக்யம்‌ (பலவித வாக்யங்கள்‌ இல்லா- 
தது) எனப்படும்‌ பத்தாம்‌ நாளில்‌, மானஸ-க்ரஹம்‌ உள்ளது; அது, மனஸ்ஸாலேயே 
ரணை வேண்டிய வாங்குதல்‌, வைத்தல்‌, ஸ்தோத்ரம்‌, ஸஸ்த்ரம்‌, (ஹோமத்துக்‌- 
குப்‌ பின்‌ மீதியை) திரும்பி கொண்டுவருதல்‌, உண்ணுதல்‌ ஆகியவற்றை உடையது; 
as கஞாந-உருவாகவே ஆனாலும்‌, செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதால்‌, 
சயல-உருவானது ஆகும்‌; அது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ ஆகும்‌. 
(யாகத்தில்‌, க்ரஹம்‌ என்பது ஒரு பாத்ரம்‌; அதில்‌ ஸோமரஸச்‌ i j 
வேண்டும்‌ ; ஸ்தோத்ரம்‌, சஸ்த்ரம்‌ சொல்லி டர eae லிவ்‌! தக்கல்‌? 
வந்து, பின்‌ உண்ணவும்‌ வேண்டும்‌; த்வாதசாஹம்‌ எனும்‌ யாகத்தில்‌ மானஸ-க்ரஹம்‌ சொ- 
ல்லியுள்ளது ; ப்ருதிவீ எனும்‌ க்ரஹ-பாத்ரத்தில்‌ ஸமுத்ரம்‌ என்னும்‌ ரஸத்தை எடுப்பதாக மனஸ்‌- 
ஸால்‌ கற்பனை செய்ய வேண்டும்‌; அப்படி மனஸ்ஸால்‌ கற்பனை செய்யப்படும்‌ க்ரஹ-பாத்ர- 
த்தில்‌, கற்பனையாகவே, அதில்‌ ரஸத்தை வாங்கி வைத்தல்‌ முதலியதை நினைக்க வேண்டும்‌ 
இப்படி இந்த க்ரஹம்‌ ஜ்ஞாநமயமானது; இது செயல்‌ மயமான த்வாதசாஹ-யாகத்தில்‌ 
சேர்கிறது ; அது போல ஜ்ஞாநமயமான மனச்சித்‌ முதலியவை, செயல்மயமான பாகத்தில்‌ Ceg- 
லாம்‌ என்று பூர்வபக்ஷம்‌. ) ES 


+ 4 4 4 
Yo fo fo ho 


௦99.(பூ)அதிதேஸாத்‌ ௪ (3-3-45) 
அதுிதேமம்‌ செய்வதாலும்‌ 


மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகளுக்கு இஷ்டகசிதம்‌ ஆகிற அக்னியுடன்‌ விகல்பம்‌ 
ஆகும்‌ என்பதும்‌, செயல்‌-உருவாகவே (செயல்‌ மயமான யாகத்தில்‌ சேர்பவையா- 
கவே)ஆகும்‌ என்பதும்‌ இந்த காரணத்தாலும்‌ தெரிகிறது - முன்‌ (சொல்லப்பட்டு) 
இருக்கும்‌ இஷ்டகசித- அக்னியின்‌ வீர்யமானது மனச்சித்‌ முதலியவற்றில்‌ வருவ- 
தாக அதிதேசமாக சொல்லப்படுகிறது - “முன்னது எந்த அளவோ, அந்த அளவு, 
இவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஆகும்‌” என்று. ஆகையால்‌, ஸமமான பலனை உடை. 
யதால்‌ விகல்பம்‌ ஆகும்‌; ஆகையால்‌, இஷ்டகசித-அக்னி போல அந்த யாகத்தை 
உண்டு பண்ணுவதன்‌ மூலம்‌ அந்த யாகத்துக்கு அங்கமாக மனச்சித்‌ முதலியவை 
ஆகின்றன; (ஆகவே) அவை, செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதால்‌ செயல்‌- 


உருவானவைதாம்‌ என்று. 


ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 

400.வித்யா ஏவ து நிர்தாரணாத்‌ தர்ஸறநாத்‌ ௪ (3-3-46) 
வித்யைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்வனதான்‌; நிச்சயிப்பதாலும்‌ 

அந்த யாகத்தைக்‌ காண்பதாலும்‌. 
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dare: va வண்ண aga - எண்ணை: சேனா?) 
ண்ண 6, ண ண waa னன adsl Hea? 
என்னா கிள 


எண்ண எண, - “a 2a ர Tal fren 9௭ என்னை 
எ! 001. 10-5-8-12)' எண்ண aaga- 
eae எண்ணி சேண்‌ Resh, ண்ண w, Ran 
AA (aM. 10-5-3-12) fa maa aeaa Aaea- 
mafia aad 


qa mA AM fren: ௬௫, A aA AA, 
FANT Wel எர, எண்ணான, எள, TH fer A க்‌ னோர்‌, 
qa fos aR aa, TTR AY என்னு aA எண) (AÀ. 10- 
5-3-3)? sf று aq Free agia SA Pad, ad TATA 
mAg mA என்ட அரு Tress Weta lv N 
space 
துஸப்த: பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி, யதுக்தம்‌ - மநங்சிதாதய: (க்ரியா- 
மயக்ரத்வநுப்ரவேமேந) க்ரியாரூபா ஏவேதி - நைததஸ்தி। வித்யாரூபா 
ஏவைதே। வித்யாரூபக்ரத்வந்வயிந: இத்யர்த:। குத: ? நிர்தாரணாத்‌ Bi- 


நாச்ச! 


நிர்தாரணம்‌ தாவத்‌ - “தே ஹைதே வீத்யாசித ஏவா வித்யயா ஹைவேத 
ஏவம்விதஸ்சிதா பவந்தி (அக்நி.10-5-3-12) இதி। வாங்மநஸ்சக்ஷுராதிவ்யா- 
பாராணாம்‌ இஷ்டகாதிவத்‌ சயநாநுபபத்தே: மநஸா ஸம்பாதிதாக்நித்வேந 
வித்யாரூபத்வே ஸித்தி, வித்யாகித ஏவ, வித்யயா ஹைவைதே இதி 
௪ அவதாரணம்‌, வித்யாமயகரத்வந்வயேந வித்யாரூபத்வச ரதம்‌ 
இதி நிஸ்சீயதே। து 

த்ரும்யதே ச அத்ரைவ ஏஷாம்‌ பேஷீ வித்யாரூப: த்‌  ® 

மநஸைவாதீ யந்த மநஸைவாசியந்த, மநஸைஷாு அல்‌ Eerie, 
மநஸாஸ்துவந்த, மநஸாஃமம்ஸந்‌, WS FHF யஜ்ஞே கர்ம கீரியதே, யத்‌ BGs 
யஜ்ஞீயம்‌ கர்ம, மநஸைவ தேஷு மநோமயேஷு மநங்சித்ஸு ம்ரோம்ய ட்‌. 
க்ரியத'[அக்நி.10-5-3-12) இதி! இஷ்டகசிதேஷ்வக்நிஷு யத்‌ க்ரியாமயம்‌ 
யஜஞ்பம்‌ கர்ம அத இத உ நொதிர்வர்தயேஷு மநஸ்சிதாத்யக்நிஷ 
மநரோமயமேவாகரியத: வசநாத & ப ass 
த்‌ ஷ்‌ நாத கரதுரபி வித்யாமயோ5த்ர ப்ரதீ- 


eo. 
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“து” எனும்‌ சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தை களைகிறது. 

(பூர்வபக்ஷத்தில்‌) மனச்சித்‌ முதலியவை க்ரியைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்வ- 
தால்‌ க்ரியை-உருவானவைதாம்‌ என்று சொன்னது எதுவோ, அது கிடையாது; 

வித்யா ஏவ - வித்யை-உருவானவையே: இவை வித்யைமயமான யாகத்‌- 

தில்‌ சேர்பவையே என்று பொருள்‌. 

ஏன்‌? 

நிர்தாரணாத்‌ தர்ஸநாத்‌ ௪ - (நிச்சயிப்பதாலும்‌ காண்பதாலும்‌) 

நிச்சயித்தல்‌ ஆவது - “இவை வித்யாசித்கள்தாம்‌; இப்படி அறிபவனுக்கு 
வித்யையினாலேயே (வித்யைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதாகவே) இவை சயனம்‌ 
செய்யப்பட்டவை ஆகும்‌?” என்று உள்ளது. 

வாக்‌, மனஸ்‌, கண்‌ முதலியவற்றின்‌ செயல்களை செங்கல்‌ முதலியவை போல 
சயனம்‌ செய்ய முடியாது; ஆகையால்‌ இவை மனஸ்ஸால்‌ கற்பனை செய்யப்படும்‌ 
அக்னிகள்‌ என்பதால்‌, இவை ஜ்ஞாந-உருவானவை என்பது தெரிந்ததுதான்‌! ஆனா- 
லும்‌, “*(மனச்சித்‌ முதலியவை) வித்யாசித்கள்தாம்‌; வித்யையினாலேயே”* என்று, 
அவதாரணமும்‌ (அவை வித்யைகள்தாம்‌ என்று உறுதிப்‌ படுத்தலும்‌) உள்ளது; 
அது, வித்யைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதன்‌ மூலம்‌ வித்யை-உருவானவை என்‌- 
பதை அறிவிப்பதன்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ என நிச்சயிக்கப்‌ படுகிறது. 

(AGS மனச்சித்‌ முதலியவற்றை வித்யா-சித:- (ஜ்ஞாந-உருவங்களான அக்னிகள்‌ ) 
என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; மனச்சித்‌ முதலியவை கற்பனையே; உண்மையல்ல, ஜ்ஞாந- 
உருவங்களே என்பது சொல்லாமலேயே நமக்குத்‌ தெரியும்‌ தெரிந்த விஷயத்தை வேதம்‌ சொல்‌- 
லாது/எனவே, இங்கே வேறொரு விஷயத்தைச்‌ சொல்கிறது; இங்கே, வித்யா என்றால்‌ வித்யா- 
மயமான (ஜ்ஞாந-உருவான யாகத்தில்‌ சேர்பவை என்று அர்த்தம்‌; அதை உறுதியாக்க, “வித்யா- 
சித்கள்தாம்‌' என்கிறது; மேலும்‌ அதை விளக்குகிறது - “வித்யையால்தான்‌ இவை சயனம்‌ செய்‌- 
யப்படுகின்றன”” என்று. இதன்‌ விளக்கம்‌ அடுத்த ஸூத்ரத்தில்‌ ). ௫5 

இந்த மனச்சித்‌ முதலியவற்றின்‌ சேஷியான (அங்கியான) யாகம்‌ இங்கேயே 
காணப்படுகிறதும்‌ கூட - ' “அவை மனஸ்ஸாலேயே ஓதப்பட்டன; மனஸ்ஸாலேயே 
சயனம்‌ செய்யப்பட்டன; மனஸ்ஸால்‌ இவற்றில்‌ க்ரஹங்கள்‌ எடுக்கப்பட்டன; 
மனஸ்ஸால்‌ ஸ்தோத்ரங்கள்‌ பாடப்பட்டன; மனஸ்ஸால்‌ சஸ்த்ரங்கள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டன (சொல்லினர்‌) ; யாக-ப்ரயோகத்தில்‌ எந்த ப்ரதான-கர்மம்‌ செய்யப்‌ படுகி- 
றதோ, யாக-அங்கமாக எந்த கர்மம்‌ செய்யப்‌ படுகிறதோ,(அது), மனஸ்ஸாலேயே 
அந்த மனோமயமான மனச்சித்களில்‌ மனோமயமாக செய்யப்பட்டது?” என்று. 
இஷ்டகசிதங்களான அக்னிகளில்‌ (செங்கற்களால்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்தண்டிலங்க- 
ளில்‌) செயல்‌-உருவாக யாக-கர்மம்‌ எது செய்யப்‌ படுகிறதோ, அது, மனஸ்ஸால்‌ 
கற்பனை செய்யப்படும்‌ மனச்சித்‌ முதலிய அக்னிகளில்‌ மனோமயமாகவே செய்‌- 
யப்பட்டது என்று சொல்கிறது; அதனால்‌, வித்யைமயமான யாகமும்‌ இங்கு தெரி- 
கிறது. (அதில்‌ தான்‌ மனச்சித்‌ முதலியது அங்கமாக சேரும்‌) 


ல்‌ 
fo fe fe செ 
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$௦ 8 அணரிளைனி எ எ ATT: (3-3-29) 
எண்கண்‌ ஏகா THAT அணா: கர: TI எனவ 
388௭ மின எற்கு எ எண 
எண்ண, “எனன wa’ (aÀ. 10-5.8-12)' எனி ளின்‌, 
“ன tata அளி wafer’? (௫0. 10-5-3-12)” எனி ன கள 
எனன: எனனை: இள wari “ar tar wafae waar waiter 
wettest ணன்‌, எங்‌ னார்‌! (af. 10-5-3-12)° fat ண 


ard எ, என்ர ண! 10.5.5124 sft. emf 


கண்ணனார்‌ Paracel for எனி | 


நநு அத்ர விதிபதாஸ்ரவணாத்‌ பலஸம்பந்‌ ஈப்ரதீதேஸச இஷ்டக- 
சிதாக்ந்யுபஸ்தாபிதக்ரியாமயக்ரதுப்ரகரணாத்‌ த்யாமயக்ரத்வந்வயேந 
வித்யாரூபதா ஏஷாம்‌ பாத்யதே। நேத்யாஹ - 


ஸ்ருதிலிங்கவாக்யாநாம்‌ ப்ரகரணாத்‌ பலியஸ்த்வேந ங்ருக்யாக்ய- 
UHH: கரது:, ஏஷாம்‌ ததந்வயஸ்ச துர்பலேந ப்ரகரணேந பாஜிதும்‌ | 
ஸ்ருதிஸ்தாவத்‌, “தே mans வித்யாசித ஏவ”(அக்நி.10-6-3-12' 
தாம்‌ விவ்ருணோதி, “வித்யயா ஹைவைத ஏவம்விக்‌2 ்‌ ) இதி ்‌ 
10-6-3-12) இதி। வித்யயா க்ரதுநா ஸம்பத்தா? ome Ae பத (நி. 


வாக்யம்‌ ௪, “ஏவம்விதே சிந்வந்தி”[அக்நி.10-6-3-19)" இதி। ஸமபிவ்யா- 


பூதகர்த்ருகம்‌ miaa தா ஸர்வாணி 


J ாலவ்யாபி சயாம்‌ 
| F யாமயே . நம்‌ மநஸா 
agea மஸம்யபவமலபமாநம்‌ வித்யாமயக்ரத்வட ண கரத்வநு- 
u திப 47 நுப்ரவேமே லிங்கம்‌ 
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கேள்வி - இங்கு விதி-ப்ரத்யயம்‌ (கட்டளை உ த்‌ தில i 
i ; “வி, GY) வேதத்தில்‌ சொல்ல- 
வில்லை; பலன்‌ தொடர்பும்‌ தெரியவில்லை; அதனால்‌, இவை eee 
yee meee வித்யை-உருவானவை என்பதானது, இஷ்டகசிதம்‌ ஆகிற 
அக்னியால்‌ நினைவுறுத்தப்பட்ட செயல்‌-மயம த்தின்‌ ட்‌ த்தைக்‌ 
கொண்டு பாதிக்கப்படும்‌ மாத ட ப 


பதில்‌ - அது இல்லை என்கிறார்‌ - 


101.ஸ்ருத்யாதி-பலீயஸ்த்வாத்‌ ௪ ந பாத:(3-3-47) 
பருதி முதலியது, [ ப்ரகரணத்தை விட ] அதிக வலுவானது என்பதால்‌ பாதிக்கப்‌ படாது. 
ஸ்ருத்யாதி-பலீயஸ்த்வாத்‌ - ஸ்ருதி, லிங்கம்‌, வாக்யம்‌ என்றிவை ப்ரகரணத்தை 
விட வலுவானவை என்பதால்‌, 
ந பாத: (மறுப்பு ஆகாது) - (அதிக பலமுடைய) ஸ்ருதி முதலியதால்‌ (வித்‌- 
யைமயமான)யாகமும்‌, இந்த மனச்சித்‌ முதலியவை அந்த யாகத்தில்‌ சேர்‌- 
வதும்‌ தெரிகிறது; அது, பலம்‌ குறைந்த ப்ரகரணத்தைக்‌ கொண்டு பாதிக்கப்‌- 
படமுடியாது. 
ஸ்ருதியானது - “அவை வித்யாசித்கள்தாம்‌?” என்பதாகும்‌; அதனை விவ- 
ரிக்கிறது - “*இப்படி அறிபவனுக்கு வித்யையால்‌ இவை சயனம்‌ செய்யப்‌ பட்டவை 
ஆகின்றன?”?- என்று. வித்யையால்‌ - வித்யைமயமான யாகத்துடன்‌ சேர்ந்தவை- 
யாக மனச்சித்‌ முதலியவை சயனம்‌ செய்யப்பட்டவை ஆகின்றன என்று அர்த்தம்‌. 
லிங்கம்‌ - ““உறங்குபவனாகிலும்‌ (உறங்கும்‌ போதும்‌) இப்படி அறிபவனுக்கு 
இவற்றை எல்லா பூதங்களும்‌ சயனம்‌ செய்கின்றன?” என்பது. 

(அந்தந்த புருஷனின்‌ ஆயுளில்‌ தினமும்‌ உறக்கத்திலும்‌ விழிப்பிலும்‌ உள்ள எல்லா 
செயல்களும்‌ அக்னியாக எண்ணப்‌ படுகின்றன; புருஷன்‌ உறங்கும்போது அவன்‌ எந்த செய- 
லும்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌, அப்போது தேவையான செயல்களை எல்லா பூதங்களும்‌ செய்கின்றன; 
மூச்சு இழுத்தல்‌, ரத்த ஓட்டம்‌, மற்றும்‌ இவனுக்காக உணவு தயாரித்தல்‌ முதலிய எண்‌ஏணற்ற 
செயல்கள்‌ நடந்து கொண்டே இருக்கின்றன; அந்த செயல்களையும்‌ சேர்த்து அக்னியாக 
எண்ணுகிறான்‌ என்று கருத்து; இது எப்படி லிங்கமாகும்‌ எனும்‌ விளக்கம்‌ பின்னர்‌ வருகிறது ).௪ 

வாக்யமும்‌ - “இப்படி அறிபவனுக்கு சயனம்‌ செய்கின்றன” என்று; பதங்‌- 
கள்‌ சேர்ந்திருத்தல்தான்‌ வாக்யம்‌; இப்படி அறிபவனுக்கு - வித்யைமயமான யாகம்‌ 
உடையவனுக்கு எப்போதும்‌ எல்லா பூதங்களும்‌ சயனம்‌ செய்கின்றன என்று அர்த்தம்‌. 

௯(இங்கு, சயனம்‌ ஆனது, வித்யைக்கு அங்கமாகும்‌ என்பதை நேராக சொல்லும்‌ தனிப்‌- 
பதம்‌ எதுவும்‌ இல்லை; ஆனாலும்‌, வாக்யம்‌உள்ளது; “இந்த வித்யையை உடையவனுக்கு 
சயனம்‌?” என்று சொல்வதால்‌, வித்யைக்கு சயனம்‌ அங்கம்‌ என தெரிகிறது ). 25 

எல்லா பூதங்களையும்‌ செய்பவராகக்‌ கொண்டு, எல்லா காலத்திலும்‌ பரவியி- 
ருக்கும்‌ சயனம்‌ ஆனது, மனஸ்ஸால்‌ கற்பனை செய்யப்பட்டது; அது, குறைந்த 
அளவான செய்பவரையும்‌ காலத்தையும்‌ கொண்ட க்ரியை-மயமான இஷ்டகசித- 
கார்யம்‌ வாயிலாக யாகத்தில்‌ சேர்வதாக ஆவதைப்‌ பெறாது; (ஆகவே, அது) 
வித்யை மயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதில்‌ லிங்கமாக ஆகிறது. 
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ஷக்‌ - ரன RETA அள களின்‌ 
Rama: ஆர்‌ எனா eft, ௭௭௩ - 


JOR AAS: நான GEA எண (3 - 3-4) 

ன: கள அனி ளோளின hg: TTF எனனை 
துனி ணன எனா; எள்ளி n TAY, 
ன ஊன, எணண, எ ௭௭! (AÀ. 10.5.3.3)' ஊனை 
Wea: | அரனை அணை: UAT ஏன்‌ அனா; WaT; 
மாணா ஊம்‌: 

எள ௭4, - FM நளன்‌ ஆயினார்‌ Brae அனி: TIA 
ஏனோ னான்‌, ப 

Wa எண்ணான: gue இளி எனா? என்‌, AA: நீண்‌ 
காணான்‌ TAT: | TETRA - எண ணன! ௫ரி௪.5. 
5-21)° eal 

யச்சேதமுக்தம்‌ - விதிப்ரத்யயாஸ்ரவணாத்‌ பலஸம்பந்தாப்ரதீதேஸ்ச 


க்ரியாமயாத்‌ க்ரதோரந்ய: அத்ர வித்யாமய: க்ரதுர்ந ஸம்பவதி - இதி, 
தத்ராஹ - 


402.அநுஙந்தாதிய்ய: ப்ரஜ்ஞாந்தரப்ருதக்த்வவத்‌ 

தருஷ்டஸ்ச ததூக்தம்‌ (3-3-48) 
இஷ்டகசிதாந்வயிந: க்ரியாமயாத்‌ க்ரதோ: வி 
ப்ருதக்தவேந அநுபந்தாதிப்ய: பருதக்த்வஹேதுப்ய: அவகம்யதே। அநு- 
பந்தா: யஜ்ஞாநுபந்திநோ கரஹ-ஸ்தோத்ரமுஸ்த்ராதய:, “மநஸைஷு 
BIMA அக்ருஹ்யந்த, மநஸாஃஸ்துவந்த, ந்ஸாமம்ஸந்‌ “(அக்நி 10-5-3-3)' 
இத்யாதிநா ப்ரதிபாதிதா:। ஆதிஸப்தேந ங்ருத்யாதய: eure ா: 
க்ருஹ்யந்தே। ஸ்ருத்யாதிபி: ஸாநுபந்தை: வித்யாமய: go ட்‌ 
க ய ்‌ கரது: பருதகவ- 


த்யாமயோஃயம்‌ க்ரது: 


3 ப அட Ge அன்‌ ஞார்‌ ரம்‌ A : 
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(லிங்கம்‌ என்றால்‌ திறன்‌; அளவற்ற செயல்கள்‌ அக்னியாக எண்ணப்படும்போது, 
அதற்கு, இப்படி அளவற்ற செயல்களை எண்ணும்படியான யாகத்தில்‌ அங்கமாவதற்குதான்‌ 
திறன்‌ உண்டு; செயல்‌ முறையான யாகத்திலோ எல்லாமே அளவுடையது என்பதால்‌, இது 
அதில்‌ சேர முடியாது). 


4 4 o, 4 
ட கொன்ட கொண்டை கொடை சே 


கேள்வி - விதி-ப்ரத்யயத்தை (கட்டளை உருபினை) சொல்லாததாலும்‌, பலன்‌ 
தொடர்பு தெரியாததாலும்‌ க்ரியை-மயமான யாகத்தை விட வேறாக வித்யைமய- 
மான யாகமானது இங்கு கிடையாது என்று பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது 
எதுவோ, 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


402. ௮நுபந்தாதிப்ய: ப்‌ ரஜ்ஞாந்தர-ப்ருதக்த்வவத்‌ த்ருஷ்ட : 
ச தத்‌ உக்தம்‌ (3-3-48) 

அனுபந்தம்‌ முதலியவற்றால்‌ பிற உபாஸனங்கள்‌ தனியாவது போல, [ வித்யைமயமால 

யாகம்‌ வேறாக ஆகும்‌ ] ( விதியும்‌ கல்பிக்கப்படுவதாக ] காணப்படுகிறதும்‌ கூட; அது 

[ பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌ ] சொல்லப்பட்டது. 


அநுபந்தாதிப்ய: (அனுபந்தம்‌ முதலியவற்றால்‌) - இஷ்டகசித- அக்னி சேரும்‌ 
செயல்மயமான யாகத்தை விட வித்யைமயமான யாகம்‌ வேறானதாக வேற்‌- 
றுமைக்குக்‌ காரணங்களான அனுபந்தம்‌ முதலியவற்றால்‌ தெரிகிறது; அனு- 
பந்தங்கள்‌ - யாகத்துடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட க்ரஹம்‌, ஸ்தோத்ரம்‌, பமஸ்த்ரம்‌ முதலி- 
யவை; இவை, ““மனஸ்ஸால்‌ இவற்றில்‌ க்ரஹங்கள்‌ எடுக்கப்பட்டன; 
மனஸ்ஸால்‌ ஸ்தோத்ரங்கள்‌ பாடப்பட்டன; மனஸ்ஸால்‌ சஸ்த்ரங்கள்‌ சொல்‌- 
லப்பட்டன (சொல்லினர்‌)? முதலியதால்‌ அறிவிக்கப்‌ பட்டன; 
ஆதி(முதலிய) எனும்‌ சொல்லால்‌ முன்‌ சொன்ன ஸ்ருதி முதலியவை எடுத்‌- 
துக்‌ கொள்ளப்‌ படுகின்றன; அனுபந்தங்களுடன்‌ கூடிய ஸ்ருதி முதலியவற்றால்‌ 
வித்யைமயமான யாகம்‌ வேறாகத்‌ தெரிகிறது என்று அர்த்தம்‌. 
ப்ரஜ்ஞாந்தர-ப்ருதக்த்வவத்‌ - வேறு வித்யைகளான தஹரவித்யை முத- 
லியது செயல்‌-மயமான யாகத்தை விட வேறானதாக ஸ்ருதி முதலியவற்றால்‌ 
தெரிகிறது; அது எப்படியோ, அப்படியே இதுவும்‌ ஆகும்‌. 
த்ருஷ்ட: ச (காணப்‌ படுவதுதான்‌) - இப்படி அனுபந்தம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
வித்யைமயமான யாகமானது தனிப்பட்டதாக தெரியும்போது, விதி (கட்‌- 
டளை) கல்பனை செய்யப்‌ படுகிறது; அனுவாதம்‌ போன்ற வாக்யங்களில்‌ 
விதி கல்பிக்கப்‌ படுவது காணப்பட்டதுதான்‌. 
தத்‌ உக்தம்‌ - அது, “முன்னர்‌ தெரியாதபடியால்‌ விதி-வசனங்கள்‌ ஆகும்‌?” 
என்று (பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌) சொல்லப்பட்டது. 
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He a, “TAR TH எ, Aaa g: (fÀ. 10-5-3-11)' gf- 
am, nagae, ROA, என AAA கருனை 
ROTATE NYC 


ண எ TTT ண்ண ிள்னான TT, 
Tae - 
௦3 அணாளாணாளேபகுலி ௭ 16 கா: (3-3- 28) 
னா 


ATTA AAT AT TATE வு; Fat PR- 
FAT ஈர்‌ காரு எண HET எனன வள கனி | TUG R, 
அ ஏன, FUT ரன AVS TET: (sl. 10-5-3-13) ஊரு 
எனினே ளன; ) AR aa எர ஏர்‌ TTA: 
எட்‌ எள 


ன்‌ எனை ளொறைக்ள ளை, ஐயனை 
ணகி எ என ௭௭ ஏகம்‌; GATE Td Ha, 
aaa எண்ணைகள்‌ கைள கண்‌ aftercare NYE I 
DOO 
11) இத்யதிதேமமாத்‌ ஸ்வக்ரதுத்வாரேண இஷ்டகசிதஸ்யாக்நே: யத்‌ பலம்‌, 
ததேவ மநஸ்சிதாதீநாமபி ஸ்வகரதுதிவாரேண பலமித்யவகம்யதேப48ப 


யத்‌ புந: அதிதேமோந துல்யகார்யத்வாவகமாத்‌ க்ரியாமயக்ரத்வநுப்ர- 
வேஸோ5வகம்யத இத்யுக்தம்‌, தத்ராஹ - ~ 


403.ந ஸாமாந்யாதப்யுபலப்தேர்ம்ருத்யுவந்‌ 
லோகாபத்தி: (3-3-49) 2 நஹி 


நாவஸ்யம்‌ அதிதேஸாத்‌ அவாந்தரவ்யாபாரஸ்யாபி துல்யதயா பவி- 
தவ்யம்‌, யேந க்ரியாமயகத்வநுப்ரவோ: ஏஷாம்‌ ஸ்யாத்‌, யஸ்மாத்‌ கஸ்‌- 
மாச்சித்‌ ஸாமாந்யமாத்ராத்‌ அதிதேஸோபலப்தே:। உபலப்யதே “ஸை 
ஏஷ வெ ம்ருத்யு; ய ஏஷ ஏதஸ்மிந்‌ மண்டலே புருஷ(அக்நி.10-5-3-13)' இத்‌ 
யாதிஷு ஸம்ஹர்த்ருத்வாதிஸாமாந்யமாத்ராத்‌ அதிதேமு:; க ந ஹி தத்ர 
மண்டலபுருஷஸ்ய ம்ருத்யுவத்‌ தல்லோகாபத்தி: - தத்தேபப்ராப்திரபி வதி! 
ஏவமிஹாபி மநங்சிதாதீநாம்‌ இஷ்ட கசிதாக்நிவத்பாவாதிதேஸமாத்‌ ரேண 
இஷ்டகசிதாக்நிதேஸ்ரூபக்ரியாமயக்ரத்வறுப்ரவேளோநாபி ந பவிதவ்யம்‌, 
அத: இஷ்டகசிதாக்நே: ட வண்‌ யத்‌ பலம்‌, ததேவ மநஸ்சிதா 
தயாமயக வா Jé : 
தீநாமபி வித்ய THD ee OS) அதிதேமாதவகம்யதே।। 
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பலனும்‌ (சொல்லப்பட்டு உள்ளது) - “முன்னதான இஷ்டகசித- அக்னி 
எவ்வளவு ஆகுமோ, மனச்சித்‌ முதலிய அவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அவ்‌- 
வளவு ஆகும்‌” என்று அதிதேசம்‌ செய்வதால்‌, இஷ்டகசிதமானஅக்னிக்கு 
தன்‌ யாகத்தின்‌ வாயிலாக எந்த பலனோ, அதே பலன்‌ மனச்சித்‌ முதலிய- 
வற்றுக்கும்‌ தன்‌ யாகத்தின்‌ வழியாக ஆகும்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. 

; கேள்வி - அதிதேசத்தின்‌ மூலம்‌, சமமான பலன்‌ உடையதாகத்‌ தெரிவதால்‌, 

செயல்‌-மயமான யாகத்தில்‌ சேருவது தெரிகிறது 

பதில்‌ - இப்படி சொல்லப்பட்டது எதுவோ, அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - . 
403.ந ஸாமாந்யாத்‌ அபி உபலப்தே: ம்ருத்யுவத்‌ ந ஹி 
லோகாபத்தி:(3-3-48) 
ஒற்றுமை மட்டுமாவதாலும்‌ அதிதேசம்‌ காணப்படுவதால்‌, (: அதிதேசத்தால்‌ செயல்‌ 


ஒன்றாவது ] கிடையாது; ம்ருத்யுவைப்‌ போல [ அவனது] இடத்தை 
அடைதல்‌[ மண்டலபுருஒனுக்கு ] கிடையாதுதானே! 


ந (கிடையாது) - இந்த மனச்சித்‌ முதலியவை க்ரியைமயமான யாகத்தில்‌ சேர்‌- 
வது எந்த காரணத்தால்‌ ஆக நேரிடுமோ, அந்த காரணமான அதிதேசம்‌ 
ஆவதால்‌, இடையிலாகும்‌ செயலும்‌ சமமாகவே ஆக வேண்டும்‌ என்கிற கட்‌- 
டாயம்‌ கிடையாது; 


ஸாமாந்யாத்‌ அபி உபலப்தே: - ஏனெனில்‌, ஏதாவது ஒரு ஒற்றுமை மட்டு- 

மாவதாலும்‌ அதிதேசம்‌ காணப்படுகிறது. 

ம்ருத்யுவத்‌ ந ஹி லோகாபத்தி: (யமனைப்‌ போல அவனது இடத்தை அடை- 

தல்‌ கிடையாது) - (உ.ம்‌) “Obs மண்டலத்தில்‌ எந்த புருஷன்‌ இருக்கி- 

நானோ, அவன்‌ ம்ருத்யுதான்‌”” முதலியவற்றில்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்தல்‌ முதலிய 

ஒற்றுமை மட்டும்‌ ஆவதால்‌ அதிதேசம்‌ காணப்படுகிறது. அங்கே மண்டல- 

புருஷனுக்கு ம்ருத்யு போல அவனது லோகாபத்தி: - அந்த ம்ருத்யுவின்‌ 

இடத்தை அடைதலும்‌ கூட ஆகும்‌ என்பது கிடையாதுதானே! 

அப்படியே இங்கும்‌, மனச்சித்‌ முதலியவை இஷ்டகசிதம்‌ ஆன அக்னிபோல 
ஆவதை அதிதேசம்‌ செய்தால்‌ மட்டும்‌, இஷ்டகசித-அக்னியின்‌ இடமான செயல்‌- 
மயமான யாகத்தில்‌ சேர்வதும்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்பது கிடையாது; ஆகையால்‌, 
இஷ்டகசித-அக்னிக்கு தன்‌ யாகத்தின்‌ வாயிலாக எந்த பலன்‌ உண்டோ, அதுவே- 
தான்‌, மனச்சித்‌ முதலியவற்றுக்கு வித்யைமய-யாகத்தின்‌ வாயிலாக (வரும்‌) பலன்‌ 
ஆகும்‌ என்பது அதிதேசத்தால்‌ தெரிகிறது. 


ப 2 2 2 
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உ? ஷின ஏ எனை எடுன்‌ ஏரண: (3-3-40) 

ண எண்ன எரி. எண, எ - எண்னை - 
கொணர? ; 

ண்ண, ‘ara ara Gite NSARA: எண ஊர்ப்‌ 
(aft.10-5-4-1)' ஊளை, “a at trea Fe AETA, T YMA என்‌ 
ண்‌ (at. 10-5-4-1)? அரண aa Fred; எள Aertel 
௮ faa faded ie விகடன்‌ என 

ve ale சோணை Haare gearvas geo: னனர? 
ன்‌ - எண்ன எ ATG எனி! AAT 
எண்ணை: Fa: Kol 


att ணாகர ॥ 
404.பரேண ச ஸங்குஸ்ய தாத்வித்யம்‌ 
மூயஸ்த்வாத்த்வநுயந்த:(3-3-50) 


பரேண ச ப்ராஹ்மணேந அஸ்யாபி மநஸ்சிதாத்யபிதாயிந: மப்தஸ்ய 
தாத்வீத்யம்‌ - தத்விதத்வம்‌ - வித்யாமயப்ரதிபாதித்வம்‌ அவகம்யதே, 


பரேண ஹி ப்ராஹ்மணேந, “அயம்‌ வாவ லோக ஏஷேரக்நிஸ்சித:। 
தஸ்யா55ப ஏவ பரிங்ரீத: ”(அக்நி.10-5-4-1)' இத்யாதிநா, “ஸ யோஹைததேவம்‌ 
வேத லோகம்ப்ருணாம்‌, ஏநம்‌ பூதமேதத்‌ ஸெர்வமபிஸம்பத்யதே ”(அக்நி.10- 
5-4-1) இதி ப்ருதக்பலா வித்யைவ விதீயதே, ததா வைஸ்வாநரவித்‌- 
யாதென ச வித்யைவ விதீயதே। அத: அக்நிரஹஸ்யஸ்ய கரியைகவிஷய- 
த்வம்‌ நாஸ்தி! 

ஏவம்‌ தர்ஹி வித்யாமயா: மநஸ்சிதாதய: ப்ருஹதாரண்யகே அநுபத்‌- 
தவ்யா: கிமர்தம்‌ இஹாநுபத்யந்தே? தத்ரோச்யதே - பூயஸ்த்வாத்த்வநு- 
பந்த: இதி! மநஸ்சிதாதிஷு ஸம்பாதநீயாநாம்‌ அக்ந்யங்காநாம்‌ பூயஸ்த்‌- 
வாத்‌ தத்ஸந்நிதென இஹாநுபந்த: க்ருத:1॥ 50 11 
இதி பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ u 
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404.பரேண ச ஸப்தஸ்ய தாத்வித்யம்‌ பூயஸ்த்வாத்‌ து 
அநுபந்த:(3-8-50) 
பின்‌ உள்ள ப்ராஹ்மணத்தாலும்‌ இந்த பாப்தத்துக்கும்‌ அந்த விதமாக ஆதல்‌ 
தெரிகிறது; அதிகமாக ஆவதால்‌ ( இங்கே ப்ராஹ்மணத்தில்‌ ] சேர்த்தது ஆகும்‌. 


பரேண ௪ - பின்னர்‌ உள்ள ப்ராஹ்மணத்தாலும்‌, 


ஸப்தஸ்ய - மனச்சித்‌ முதலியதைச்‌ சொல்கிற இந்த ஸ்ப்தத்துக்கும்‌ 

தாத்வித்யம்‌ - அந்த விதமாக ஆதல்‌ - வித்யைமயத்தை சொல்வதாக ஆதல்‌ - 

தெரிகிறது. 

பின்னர்‌ உள்ள ப்ராஹ்மணம்‌ - “இந்த பூவுலகம்தான்‌ அக்னிசிதம்‌; இதற்கு 
ஜலம்தான்‌ பரிஸ்தரணங்கள்‌”” முதலியது; இதனால்‌, “இடத்தை நிறைக்கிற 
லோகம்ப்ருணா எனப்படும்‌ இந்த அக்னியை யார்‌ இப்படியாக உபாஸனம்‌ செய்‌- 
கிறானோ, இவனை எல்லா உயிரியும்‌ (சேஷமாக) அடையும்‌?” என்று தனி பலனை 
உடைய வித்யைதான்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது. 

(யாகத்தில்‌ அக்நி வைக்கும்‌ இடம்‌ செங்கற்களால்‌ அமைக்கப்‌ படும்‌; அதில்‌ சில கற்களுக்கு 
லோகம்ப்ருணா என்று பெயர்‌; அந்த அக்நியை (இடத்தை ) பூவுலகமாக சிந்திக்க வேண்டும்‌; அதற்கு 
பரிமேஷனமான ஜலத்தை ஸமுத்ரமாக எண்ண வேண்டும்‌ என்று இந்த வித்யை உள்ளது J) 

அப்படியே வைஸ்வானர வித்யை முதலியதிலும்‌ வித்யைதான்‌ விதிக்கப்‌ 
படுகிறது; அதனால்‌, வாஜஸனேயக ப்ராஹ்மணத்தில்‌, அக்னிரஹஸ்யம்‌ எனும்‌ 
பாகமானது, (யாகம்‌ செய்தல்‌ முதலிய) க்ரியையை மட்டும்‌ பற்றியது என்பது 
கிடையாது. 

கேள்வி - இப்படியானால்‌, வித்யைமயங்களான மனச்சித்‌ முதலியவை ப்ரு- 
ஹதாரண்யக-உபநிஷத்தில்‌ சேர்க்கப்பட வேண்டியவை; எதற்காக இங்கே (ப்ராஹ்‌- 
மணபாகத்தில்‌) சேர்க்கப்‌ படுகின்றன? 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

பூயஸ்த்வாத்‌ து அநுபந்த: (நிறைய ஆவதால்‌ சேர்த்தது ஆகும்‌) - மனச்சித்‌ 

முதலியவற்றில்‌ கற்பனை செய்யப்பட வேண்டிய அக்னியின்‌ அங்கங்கள்‌ 

(ப்ராஹ்மணபாகத்தில்‌) நிறைய இருப்பதால்‌, இங்கு அவற்றை அடுத்தே 

(அக்னியைச்‌ சொல்லும்‌ பாகத்தின்‌ அருகிலே) கூடச்சேர்ப்பது செய்யப்‌ 

பட்டது. 
363696382222262622262628262628962626262426262 8262௨ 

பூர்வவிகல்பாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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103.v0fGy பாவாதிகரணம்‌ (3-3-21) 
e e i 
முன்‌ குறிப்பு 
பரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்யும்‌ போது ஜீவ ஸ்வரூபத்தையும்‌ சிந்தனம்‌ செய்ய வேண்‌- 
டும்‌; எந்த ஸ்வரூபத்தை சிந்தனை செய்வது ?ஜீவனுக்கு ஸம்ஸார-நிலையில்‌ இருக்கும்‌ 
ஸ்வரூபத்தையா ? அல்லது மோக்ஷீத்தில்‌ பெறப்‌ போகும்‌ ஸ்வரூபத்தையா? 


(fF 
| 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ஜீவன்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ மரீரத்தில்‌ இருக்கும்‌ முறையில்‌ ஜ்ஞாதா, கர்த்தா 
என்று சிந்தனம்‌ செய்தால்‌ போதும்‌; மோக்ஷத்தில்‌ வரப்‌ போகும்‌ நிலையில்‌ அபஹதபாப்மா 
(கர்மவசப்படாதவன்‌) முதலியதை சிந்திக்க வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. (உ.ம்‌) யாகம்‌ 
செய்பவனுக்கு, பின்னர்‌ ஸ்வர்க்க-பலன்‌ பெறப்‌ போகும்‌ நிலையில்‌ ஜீவன்‌ எப்படி 
இருப்பான்‌ என்பது பற்றி எண்ண வேண்டிய தேவையில்லை; யாகம்‌ செய்யும்‌ போது 
அவன்‌ இருக்கும்‌ நிலையைத்‌ தான்‌ அவன்‌ அறிவான்‌; அதுபோல, இங்கும்‌ஆகும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஜீவன்‌, பின்னர்‌ மோக்ஷ-நிலையில்‌ பெறப்‌ போகும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை 
இப்போது சிந்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, “மனிதன்‌ எப்படி சிந்தனை செய்‌- 
கிறானோ, அப்படியே பலனாக வரும்‌?” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; இவன்‌ ஸம்‌- 
ஸார-நிலையில்‌ உள்ள ஸ்வரூபத்தை சிந்தனை சிந்தனை செய்தால்‌, அதுதான்‌ பலனாக 
வருமே தவிர மோக்ஷ பலன்‌ வராது; எனவே, அதனை எண்ணக்‌ கூடாது. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - “'அவனை எப்படி உபாஸனம்‌ செய்கிறானோ, அப்படியே 
பலனாக வரும்‌”? என்று சொன்னது, ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ பற்றியதாகும்‌; ஜீவன்‌ பற்‌- 
றிய உபாஸனத்தில்‌ இதனை சொல்லவில்லை. 


ஸித்தாந்தம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்யும்போது, அதிலேயே ஜீவ-சிந்தனம்‌ 
உள்‌ அடங்கியது; ஜீவனான தனது அந்தர்யாமி-ஆத்மாவாக ப்ரஹ்மத்தை எண்ண 
வேண்டும்‌. (காண்க - ஆத்மத்வோபாஸன-அதிகரணம்‌ - 4- 1-2) எனவே, ஜீவ-சிந்த- 
னத்திலும்‌ இந்த முறைப்படி உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


யாகம்‌ செய்யும்போது, ஜீவனைப்‌ பற்றி சிந்தனம்‌ தேவையில்லை; அது யாகத்தின்‌ 
அங்கம்‌ அல்ல; ஆகையால்‌, பொதுவாக மரீரம்‌ அழிந்தாலும்‌, ஜீவன்‌ அழியாமல்‌ மேலே 
சென்று ஸ்வர்க்க-பலன்‌ பெறுவான்‌ என்பது மட்டும்‌ தெரிந்திருந்தால்‌ போதும்‌; யாகம்‌ 
செய்யும்‌ தகுதி வரும்‌; யாகம்‌ செய்யலாம்‌; அதிகப்படி ஜீவனைப்‌ பற்றி அறியத்தேவை- 
மில்லை; இங்கோ, ஜீவ-சிந்தனம்‌ என்பது ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்தின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; 
அப்படி ஜீவ-சிந்தனம்‌ செய்யும்போது, பின்னர்‌ பெறப்‌ போகும்‌ ஸ்வரூபத்துக்கு எதிராக 
ஸம்ஸார-நிலையில்‌ உள்ளதை சிந்தனம்‌ செய்யக்‌ கூடாது; மோக்ஷநிலையில்‌ பெறப்‌- 
போகும்‌ அபஹத-பாப்மா' முதலிய ஸ்வரூப-நிலையை சிந்தனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
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263, என்ரை (3-3-32) 
Loa TA ரோ: WM எர (3-3-92) 


என என்னாத வானி ன வர ண கனை! எனன, 
அணா அன WA’ (FH, 1-4-6)" எ னன்‌ என TATA: 


ஊண்‌ ளன, ‘areata எரா சானா T AA- 
1-3)” ர 


அண்ணன எள Hel UPA அண்ணி THA: Ta WT - 
AFT ATE ATTA (5211 04520 அரக்கி 


fh ௭௭7 எனக FH என்‌ Ha: ? அணிகளாக: 

af ளான, AIHA: AR எண்ன என BIA) WATT எ 

எண்ணை எ fe கண்ணக்‌ எரிகோ ள்‌ STATA, 

வண்ணன்‌: எண்ணை ள்ள; எனின்‌ aa 
103.மரீரேயாவாதிகரணம்‌ (3-3-21) 


405.ஏக ஆத்மந: vofCy யாவாத்‌(3-3-51) 
ஸர்வாஸு பரவித்யாஸு உபாஸ்ய-உபாஸன-ஸ்வரூபவத்‌ உபாஸகஸ்வ- 
ரூபஸ்யாபி ஜ்ஞாதவ்யத்வமுக்தம்‌, “தீரயாணாமேவ சையமுபந்யாஸ: ப்ரம்‌- 
நங்ச(ப்ர.ஸூ.1-4-6) இதி। வக்ஷ்யதி சாஸ்ய ப்ரத்யகாத்மந: பரமாத்மாத்ம- 
கத்வேநா:நுஸந்தாநம்‌, “ஆத்மேதி தூபகச்சந்தி க்ராஹயந்‌ ச”(ப்ர.ஸூ.4-1-3)“இதி। 
கிமயம்‌ ப்ரத்யகாத்மா ஜ்ஞாதா கர்தா போக்தா இஹாமுச்‌ : ; 
: : à = தர ஸஞசாரக்ஷம்‌: 
அநுஸந்தேய:, உத ப்ரஜாபதிவாக்யோதிதாபஹதபாப்மத்வாதிஸ்வரூ ப:। 
கிம்‌ யுக்தம்‌? ஜ்ஞாத்ருத்வாத்யாகாரமாக்‌ : இத்‌ டப்‌ 
குத:? அஸ்யோபாஸகஸ்யாக55த்மந: uur ee இத்யேகே மந்யந்தே। 
மாநஸ்ய தாத்ருமமமேவ ரூபம்‌। தாவதைவாநுஸ 
பபத்தேஸ்ச। ந ஹி காமஸ்வதிக்ருதாநாம்‌ ஸ்வர்காகிபலா? ல்ல ர 
த்வாத்யதிரேகேண, பலாநுபவதமாயாம்‌ டட Repre ROMEO” 
ரூபம்‌ ஸாதநாநுஷ்டாநதபமாயாமநுஸர்‌ பயம்‌ ரு 
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103.v0fGy பாவாதிகரணம்‌(3-3-21) 


405.(பூ)ஏகே ஆத்மந: மரீரே பாவாத்‌(8-8-51) 
ஜீவன்‌ பாரீரத்தில்‌ இருப்பதால்‌, [yts நிலையே எண்ணத்‌ தகும்‌ என்று ] 
சிலர்‌ கருதுவர்‌ ]. 
ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு)&ஸந்தேஹம்‌ 


எல்லா பரவித்யைகளிலும்‌, 1.உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயத்தின்‌ ஸ்வ- 
ரூபம்‌, 2.உபாஸன-ஸ்வரூபம்‌ போல 3.உபாஸனம்‌ செய்பவனின்‌ (ஜீவனின்‌) 
ஸ்வரூபமும்‌ அறியப்படவேண்டும்‌; இது, “*த்ரயாணாம்‌ ஏவ ச ஏவம்‌ உபந்யாஸ: 
ப்ரங்ந: ச? (உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்மம்‌, உபாஸனம்‌ செய்யும்‌ ஜீவன்‌, 
உபாஸனம்‌ ஆகிய மூன்றுக்கும்‌ உபன்யாசமும்‌ கேள்வியும்‌) என்று சொல்லப்‌- 
பட்டது; பரமாத்மாவை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவனாக இந்த ஜீவாத்மாவை எண்ண 
வேண்டும்‌ என்பதை “ஆத்மா இதி து உபகச்சந்தி க்ராஹயந்தி e” என்று சொல்‌- 
லவும்‌ போகிறார்‌. 

அந்த ஜீவாத்மா ஆனவன்‌, அறிபவன்‌, செய்பவன்‌, அனுபவிப்பவன்‌, இங்கும்‌ 
மேலுலகிலும்‌ சஞ்சரிக்கத்‌ தக்கவன்‌ என்பதாக எண்ணப்பட வேண்டியவனா? அல்‌- 
லது ப்ரஜாபதி வாக்யத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அபஹதபாப்மத்வம்‌ (கர்மவசப்‌ படாமை) 
முதலிய ஸ்வரூபத்தை உடையவனாக எண்ணப்பட வேண்டியவனா? 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? அறிபவன்‌ ஆதல்‌ முதலிய ஆகாரத்துடன்‌ மட்டுமே என்று 

ஏகே - சிலர்‌ (பூர்வபக்ஷம்‌ சொல்பவர்‌) எண்ணுகின்றனர்‌. 

ஏன்‌? 

ஆத்மந: ofer பாவாத்‌ - உபாஸனம்‌ செய்யும்‌ இந்த ஜீவாத்மா முரீரத்தில்‌ 

இருப்பதால்‌. 

ஸ்ரரீரத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஆத்மாவின்‌ உருவம்‌ அப்படிப்‌ பட்டதுதானே! அந்த 
அளவு எண்ணுவதாலேயே அந்த பலன்‌ கிடைக்கும்‌ என்பது பொருந்துவதாலும்‌ 
ஆகும்‌. ்‌ 

ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய பலனை விரும்புபவராய்‌ (யாகம்‌ முதலிய) கர்மங்களில்‌ 
தகுதி பெறுபவருக்கு, அறிபவராதல்‌ முதலியது தவிர, (ஸ்வர்க்க) பலன்‌ அனுபவிக்‌- 
கும்‌ நிலையில்‌ எப்படிப்பட்ட உருவமோ, அப்படிப்பட்ட உருவம்‌ (யாகம்‌ முதலிய) 
உபாயத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ நிலையில்‌ எண்ணப்பட வேண்டும்‌ என்பது 
இல்லையே! ஏனெனில்‌, அந்த அளவால்‌ மட்டும்‌ உபாய-அனுஷ்டானமும்‌ அதன்‌ 
பலனும்‌ கிடைப்பதால்‌, அதிகப்படியானதை எண்ணுவதில்‌ பயன்‌ இல்லை என்பதால்‌; 


இங்கேயும்‌ அதைவிட வேறு விசேஷம்‌ இல்லாதபடியால்‌ அப்படியே ஆகும்‌. 
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aq am, ‘gfe ath ஏணி wala, ada: dea wate” 
(BT.3-14-1)' அ ணை னன எனக ன ATTA | 
Han, ‘a aaraatarad’’ ரோ.3)” ரான ்னார TEAS e ॥ 


Ua WA WER - 
உண ஏன்ற (3-3-43) 


எ - அளகை லி எ எண; எண; 
எண னக; வினா னாகி, என Alaa சான 
SUH, TE ணாரா ஊம்‌ 

Has? எனா AKITA: | 


+ எரர்‌ ata gen vata, ae: dea எண்‌! (w1.3-14-1)°, 

» “a TAMA, AR wef’ ௩௮) 
அனிய எ R A: SET 
ண ண ண at, | னன வனக வர ச வ oe டன வ க கை க வைக க வை கை கைதை வைகை 

நநு சாதர, “யதாக்ரதுரஸ்மிந்‌ லோகே புருஷோ பவதி, ததேத: ப்ரேத்ய பவதி” 
(சா.3-14-1) இதி. விபேஷவசநாத்‌ அபஹதபாப்மத்வாத்யாகார ஏவ அநு- 
ஸந்தாதவ்ய இத்யவகம்யதே। நைவம்‌, “தம்‌ யதா யதோபாஸசே ”(முத்க.3). 
இதி உபாஸ்யவிஷயத்வாத்‌ தஸ்யப51 ப நட்ட 
லை 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே- 


406.வ்யதிரேகஸ்தத்யாவயாவித்வாந்நதூ- 
பலங்திவத்‌ (3-3-52) 
_ ந த்வேததஸ்தி; யத்‌ ஜ்ஞாத்ருத்வாத்யாகா சேய: 
அஸ்யாத்மந: ஸம்ஸாரதமமாயா: கடம்‌ ப்ட்‌ ப்‌ : tas 
அபஹதபாப்மத்வாதிக: அநுஸந்தேய:, அஸ்ய மோக்ஷதமாயாம்‌ யாத்ருபாம்‌ 
ஒட்‌ சக்கரக்‌ ௦ a matenine ஆனத பக்க 
குத:? தத்பாவபாவித்வாத்‌ தத்ரூபாபத்தே:। ‘2 


- “யதாத்ரது 


கரதூரஸ்மிந்‌ லோகே புரு ets 


(சா.3- 
* “தம்யதாயதோபாஸதே, ததை(தே வ uug” (ante 24 
இதி யதோபாஸநமேவ ஹி ப்ராப்தி: meg, SS 


தே 
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உள்கேள்வி - இங்கு “இந்த உலகில்‌ புருஷன்‌ எப்படி உபாஸனம்‌ செய்ப- 
வனாக இருக்கிறானோ, அப்படியே இங்கிருந்து போனபின்பு ஆகிறான்‌”? என்று 
விசேஷ-வசனம்‌ இருக்கிறபடியால்‌, அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய உருவம்தான்‌ 
எண்ணப்பட வேண்டும்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. 

உள்பதில்‌ - அப்படியில்லை; ஏனெனில்‌, “அவனை எப்படி எப்படி உபா- 
ஸனம்‌ செய்கின்றனரோ”” என்றபடி உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய பரமாத்‌- 
மாவைப்‌ பற்றியதாக அந்த வசனம்‌ ஆகும்‌. 


4 4 3 4 
ட சொண்டு செண்டை தொண்டை சோ 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 


406.வ்யதிரேக: தத்பாவ-பாவித்வாத்‌ ந து 
உபலப்திவத்‌(3-3-52) 
ஸம்ஸார-நிலை அல்ல; அது இல்லாமைதான்‌ ( எண்ணப்பட வேண்டும்‌ ]; அந்த 
எண்ணம்‌ இருந்தாலே அந்த நிலை ஆகுமாதலால்‌; ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ போல ஆகும்‌. 


_ந து (இல்லை) - அறிபவனாதல்‌ முதலிய ஆகாரம்தான்‌ எண்ணப்பட வேண்‌- 
டும்‌ என்றது எதுவோ, அது கிடையாது; 
வ்யதிரேக: - இந்த ஜீவாத்மாவுக்கு மோக்ஷ-நிலையில்‌, ஸம்ஸார-நிலையி- 
லிருந்து எது மாறாக உள்ளதோ, (ஸம்ஸார-நிலையின்‌ இல்லாமை ஆகிற) 
அந்த அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலியது எண்ணப்படவேண்டும்‌; இவனுக்கு 
மோக்ஷநிலையில்‌ எப்படிப்பட்ட ஆகாரமோ, அப்படிப்பட்ட ஆகாரம்‌ உடை- 
யவனாகவே உபாஸன- சமயத்தில்‌ ஜீவாத்மா எண்ணப்பட வேண்டும்‌ என்று 
அர்த்தம்‌. 
ஏன்‌? 
தத்பாவபாவித்வாத்‌ - அந்த ஆகாரத்தை அடைவது என்பது அந்த எண்ணம்‌ 
இருந்தாலே ஆகுமாதலால்‌. 
* ““இந்த உலகில்‌ புருஷன்‌ எப்படி உபாஸனம்‌ செய்பவனாக இருக்கிறானோ, 
அப்படியே இங்கிருந்து போனபின்பு ஆகிறான்‌?” 
ஆ “அவனை எப்படி எப்படி உபாஸனம்‌ செய்கின்றனரோ அப்படி ஆகிறான்‌?” 


என்று உபாஸனத்தின்படிதானே அடைதல்‌ சொல்லப்படுகிறது! 
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எவை ah Waa, நணானளி வானர 9௪- 
என ஸாகர Aa: நள்ளா RTE TUTTE - 


ரணை கானி TET எள நாணல்‌ Hale! ர) “எள்‌ 
ஊடக ணா! (Sr. 1-10-37)! ஊர்‌ TA NENTA 
WaT கார: 


Jwa எள எனக எள ணைன, எள 
MUS எனனை னை (னம்‌; 


SUG ளான எ கண்ண, “எ எள்ள?! டு௮.2-5- 
5)? அ கா fe wea stad ண்ண காணாள்‌; 


அனா கிகா எண எள்‌ எ faba 
ப]. ॥ 


எள ॥ R? ॥ 


ந ச பரஸ்வரூபமாத்ரவிஷயமேவேதமிதி வக்தும்‌ றக்யதே, ப்ரத்ய- 
காத்மநோ5பி உபாஸ்யபூதபரப்ரஹ்மமாரீரதயா உபாஸ்யகோடிநிக்ஷிப்தத்‌- 
வாத்‌। அத: ப்ரஜாபதிவாக்யோதிதாபஹதபாப்மத்வாதிகுணக-ப்ரத்யகாத்ம- 
ஸரீரபரமாத்மோபாஸநஸ்ய, ததாரூபமேவ ப்ராப்யமித்யுக்தம்‌ பவதி। அத 
ஏவ, “ஏவம்க்ரதுர்ஹாமும்‌ லோகம்‌ ப்ரேத்யாபிஸம்பவதி”( அக்நி.1-10- 37)° இத்‌- 
யுச்யதே। தஸ்மாத்‌ ப்ரத்யகாத்மா ப்ராப்யாகார ஏவாநுஸந்தேய:। 


உபலப்திவத்‌! யதா ப்ரஹ்மோபலப்தி: விஹிதா யதாவஸ்திதப்ரஹ்ம- 
ஸ்வரூபவிஷயா, ததா ஆத்மோபலப்திரபி யதாவஸ்திதாத்மஸ்வரூப- 
விஷயேத்யர்த:। = 


கர்மஸு ஆத்மஸ்வரூபாநுஸந்தாநம்‌ ந கர்மாங்கம்‌, “யஜேத ஸ்வர்‌- 
ககாம:”(தை.ஸம்‌.2-5-5) இதி கர்மாநுஷ்டாநமேவ ஹி! பலாய சோத்‌- 
யதோ தேஹாதிரிக்தஜ்ஞாத்ருத்வாத்யாகாராத்மாவகதி: காலாந்தரபாவி- 
பலஸாதநகர்மாதிகாரார்தேதி தாவந்மாத்ரமேவ தத்ராபேக்ஷி மிதி 

கிஞ்சிதபஹீநம்‌।! 52 ப È 4 


௩... இதிஸுரீரேபாவாதிகரணம்‌ ॥ 21 பு 
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ங்கை - இந்த வசனம்‌ ஆனது, பர-ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்தை மட்டும்‌ பற்றியது. 

ஸமாதானம்‌ - இப்படி சொல்ல முடியாது; ஏனெனில்‌, உபாஸன-விஷயமா- 
கிற பரப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸரீரமாக ஜீவாத்மாவும்‌ உபாஸன-விஷய-பாகத்தில்‌ வைக்‌- 
கப்‌ பட்டுள்ளான்‌. 

ஆகையால்‌, ப்ரஜாபதிவாக்யத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அபஹதபாப்மத்வம்‌ முத- 
லிய குணங்களுடன்‌ கூடிய ஜீவாத்மாவை ரரீரமாகக்‌ கொண்ட பரமாத்மா பற்றிய 
உபாஸனத்துக்கு (பலனாக) அப்படிப்பட்ட உருவமே அடையப்‌ படுவதாக ஆகும்‌ 
என்று சொன்னதாக ஆகிறது; அதனால்தான்‌, “இப்படி உபாஸனம்‌ செய்பவனாய்‌ 
அந்த மேலுலகைச்‌ சென்று (அப்படி) அடையப்‌ போகிறவன்‌ ஆகிறேன்‌?” என்று 
சொல்லப்படுகிறது. 

ஆகையால்‌, அடையப்‌ படும்‌ உருவினனாகவே ஜீவாத்மா எண்ணப்பட 
வேண்டியவன்‌. 

உபலப்திவத்‌ - (ப்ரஹ்ம-தர்சனம்‌ போல) 

(உபாயமாக) விதிக்கப்பட்ட ப்ரஹ்ம-தர்சனம்‌ (நேராக காண்பது போன்ற 
தெளிவான உபாஸனம்‌) ஆனது, உள்ளபடியான ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றி- 
யது என்பது எப்படியோ, அப்படியே ஜீவாத்ம-ஜ்ஞாநமும்‌ உள்ளபடியான 
ஜீவாத்ம-ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றியது ஆகும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

(ஜீவனுக்கு ஸம்ஸார-நிலை என்பது இயல்பானது அல்ல; கர்ம-வசப்படாத மோக்ஷ 
நிலைதான்‌ இயல்பானது; உள்ளபடியான இயல்பான நிலையையே உபாஸனம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌), 

(யாகம்‌ முதலிய) கர்மங்களில்‌, ஆத்ம-ஸ்வரூபத்தை எண்ணுதல்‌ என்பது 
கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல; ஏனெனில்‌, “ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவன்‌ யாகம்‌ செய்க?” 
என்று கர்ம-அனுஷ்டானம்தானே பலனின்‌ பொருட்டு விதிக்கப்‌ படுகிறது! ஸரீரத்தை 
விட வேறானவனாக, அறிபவனாதல்‌ முதலிய ஆகாரத்துடன்‌ கூடிய ஜீவாத்மாவை 
புரிந்து கொள்ளுதல்‌ என்பது, பிற்காலத்தில்‌ வரப்‌ போகும்‌ பலனுக்கு உபாயமான 
கர்மத்தில்‌ தகுதி வருவதன்‌ பொருட்டு ஆகும்‌; ஆகையால்‌, அந்த அளவு மட்டுமே 
அங்கு தேவையாகும்‌. 

எனவே, ஒன்றும்‌ குறையில்லை. 

IERE JEDE HEHE HE HE HE HE He HE IHE He IHE ME He He HE HE HE HE IHE IE IE 
vfer பாவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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104. அங்காவபத்தாதிகரணம்‌ (3-38-22) 

முன்‌ குறிப்பு | 

ஸாமவேதத்தில்‌ பல மாகைகள்‌ உள்ளன; ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஸாமத்தின்‌ பாகமான 

உத்கீதம்‌ உண்டு; இதில்‌, சாந்தோக்யமாகையில்‌, உத்கீத-உபாஸனங்கள்‌ சில உள்ளன; 

யாகத்தில்‌ இடையில்‌ இந்த உபாஸனம்‌ செய்வர்‌; அந்த உபாஸனங்கள்‌ அந்த மாகையில்‌ 

உள்ள உத்கீதத்துடன்‌ மட்டும்‌ சேருமா? அல்லது எல்லா உத்கீதங்களுடனும்‌ சேருமா? 
என்று விசாரம்‌. 


~ 


ஸர்வசாகாந்யாய-முறையில்‌, (அதிகரணம்‌3-8- ] ) ஒரு மாகையில்‌ சொன்ன விஷ- 
யம்‌ மற்ற மாகைகளிலும்‌ சேரும்‌; எல்லா மாகைகளிலும்‌ உத்கீதம்‌ இருப்பதால்‌, சாந்தோக்‌- 
யத்தில்‌ சொன்ன உத்கீத-உபாஸனம்‌ என்பது எல்லா மாகையிலும்‌ சொன்ன உத்கீதத்‌- 
| துடன்‌ சேரலாம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - எல்லா மாகையிலும்‌ சொன்ன உத்கீதமும்‌ ஒன்று அல்ல; ஒவ்வொன்‌- 
றும்‌ ஸ்வரம்‌ முதலியதால்‌, வெவ்வேறாகும்‌; சாந்தோக்யத்தில்‌ ““உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ 
செய்‌”” என்று சொன்னால்‌, அது அந்த சாந்தோக்ய-உத்கீதத்தை மட்டும்தான்‌ குறிக்கும்‌; 
வேறு மாகையில்‌ வேறு ஸ்வரத்தில்‌ சொன்ன உத்கீதத்தை அது குறிக்காது; எனவே, பிற 
மாகைகளில்‌ சொன்ன உத்கீதத்தை யாகத்தில்‌ அங்கமாக செய்யும்போது, இந்த உபா- 
ஸனம்‌ வராது. 


ஸித்தாந்தம்‌ - ஸ்வரம்‌ வேறாவதால்‌ உத்கீதங்கள்‌ வேறாகலாம்‌; ஆனாலும்‌, பொது- 
வாக “உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ NEW” என்றே சாந்தோக்யம்‌ சொல்கிறது; பொதுவான 
“உத்கீதம்‌' எனும்‌ சொல்லால்‌, எல்லா உத்கீதங்களும்‌ நினைவுக்கு வரும்‌; அதில்‌ ஒரு 
தனிப்பட்ட ஒன்றைக்‌ குறிப்பதாக வரையறுப்பதற்கு ப்ரமாணம்‌ வேறு ஏதாவது AGG- 
தால்‌, வரையறுக்கலாம்‌; அப்படி எதுவும்‌ இங்கு இல்லை; அதனால்‌, எல்லா உத்கீதத்‌- 
தையும்‌ குறிக்கும்‌. (2.0) “பசுவை ஓட்டி வா”” என்னும்‌ போது'பசு” என்ற சொல்‌ எல்லா 
பசுவையும்‌ குறிக்கும்‌; ஆனால்‌, தன்னகத்து பசுவைத்தான்‌ ஒட்டி வர முடியும்‌; பிற அகத்து 
பசுவை ஓட்டிவருவது இங்கே நோக்கமில்லை என்பதால்‌, வரையறுக்கிறோம்‌; 
அதுபோல்‌ இங்கே வரையறுக்க காரணம்‌ இல்லை). 


கேள்வி - உத்கீதத்தைக்‌ குறித்து “உபாஸனம்‌ செய்‌” என்று விதித்தால்‌, எல்லா உத்‌- 
கீதமும்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய நேரிடும்‌; அப்படி சொல்லவில்லை; ஒரு பலனைக்‌ குறித்து, 
“ஓஉத்தீத-உபாஸனம்‌ NFU” என்கிறது; அப்போது அந்த மாகையில்‌ சொல்லப்பட்ட உத்‌- 
கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்தாலே விதியை செய்ததாக ஆகிறது; எல்லா உத்தீதத்தையும்‌ 
எடுக்க வேண்டிய தேவையில்லை. 

பதில்‌ - உத்கீதமானது, யாகத்துக்கு அங்கம்‌ எனும்‌ முறையில்தான்‌ இங்கு எடுக்கப்‌- 
படுகிறது ; எல்லா உத்கீதமும்‌ யாகத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகலாம்‌ என்பதால்‌, எல்லாவற்றையும்‌ 
( சொன்னதாகக்‌ கருதலாம்‌. 
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85%, எனா ண (3-3-33) 
Yow, அன்ன எ சானா னை (3-3-93) 


x 'எர்ண்ரானாி .1-1-1)', 
* இண arararedta’’ (w1.2-2-1)’, 
* அர a son என விளி gaia Ye? (TaN. 

இ” 
y ‘std ara ote NAA: ம0ட10-5-4-1)” 
ணாக: ஊனை போன எள்‌ 

m: fh ag சானு ஊன்‌, எள எள, wa alg aratagarey 
அன ea far: ada feast wad எவிதிளனி 
ண fa daca வளி ரன்‌ ஏனா aT 

fe ண? எள்ள gar? ‘“ogteqaredta’’(at.1-1-1)° ஈன்‌ 
104. அங்காவயத்தாதிகரணம்‌ (3-3-22) 
407. அங்காவயாத்தாஸ்து ந ஸாகாஸாு ஹி 
ப்ரதிவேதம்‌(3-3-53) 
* “ஓமித்யேததக்ஷரமுத்கீதமுபாஸீத ”(சா.1-1-1)', 
* “லோகேஷு பஞ்சவிதம்‌ ஸாமோயாஸீத *(சா.2-1-1)”, 
+ “உக்தமுக்தமிதி வை ப்ரஜா வதந்தி, ததிதமேவோக்தம்‌, இயமேவ ப்ர தி வி 


(ஐ.ஆர.2-1-2) 
* அயம்‌ வாவ லோக ஏஷோக்நிம்சித: ”(அக்நி.10-5-4-1)" 
இத்யேவமாத்யா: க்ரத்வங்காஸ்ரயா உபாஸநா: பவந்தி। 


தா: கிம்‌ யாஸு மமாகாஸு ஸ்ரூயந்தே, 


உத்கிதமுயாஸீத “(சா.1-1-1). 
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104. அங்காவபத்தாதிகரணம்‌ (3-3-22) 


407. அங்காவபத்தா: து ந ஸமாகாஸு ஹி 
ப்ரதிவேதம்‌ (3-3-53) 


அங்கங்களுடன்‌ சேர்ந்தவை ஆனபடியால்‌ ஒவ்வொரு வேத-பமாகையிலும்‌ சேரும்‌; 


அவற்றின்‌ மாகைகளில்‌ மட்டுமே ஆகும்‌ என்பதில்லை. 


விஷயவாக்யம்‌ 
ஆ '“உத்கீதத்தின்‌ பாகமான ஓம்‌ என்பதை (ப்ராணன்‌ முதலியதாக) உபாஸ- 
னம்‌ செய்க?” 
ஆ “ஐந்து விதமான ஸாமத்தை உலகங்களில்‌ (பூமி, மேலுலகம்‌ முதலிய ஒவ்‌- 
வொன்றாக) உபாஸனம்‌ செய்க?” 
+ “உத்தம்‌ உக்தம்‌ என்று மக்கள்‌ சொல்கிறார்களே, இந்த பூமிதான்‌ அந்த 
உக்தம்‌ (என்று உபாஸனம்‌ செய்க)” ௯.(உக்தம்‌ என்பது யாகத்துக்கு அங்கமான 
ஒடு FSO) 5 
ஆ “சயனம்‌ செய்யப்படும்‌ இந்த அக்னியானது (ஹோம-அக்னியின்‌ ஆதார- 
மான இடமானது), இந்த பூலோகம்தான்‌ (என்று உபாஸனம்‌ செய்க)” 
என்றிவை முதலியவை, யாகத்தின்‌ அங்கங்களைப்‌ பற்றிய உபாஸனங்கள்‌ 
ஆகும்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 
அவை எந்த பமாகைகளில்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றனவோ, அந்த ஸமாகைகளில்‌ 
மட்டும்‌ நியமத்துடன்‌ ஆகுமா? அல்லது எல்லா ஸமாகைகளிலும்‌ உத்கீதம்‌ முதலிய- 
வற்றுடன்‌ சம்பந்தப்‌ படுமா? - என்று விசாரம்‌; 
ஸர்வ-வேதாந்த-ப்ரத்யய-முறை இருந்தாலும்‌, ஒவ்வொரு வேதத்திலும்‌ 
ஸ்வரம்‌ வேறாவதன்‌ மூலம்‌ உத்கீதம்‌ முதலியவை வேறாவதால்‌, அந்தந்த பமாகை- 
யில்வரையறுக்கப்படும்‌ என்ற கேள்வி தகுந்ததே. (முன்‌ குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ உள்ளது) 
முர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? வரையறுக்கப்பட்டு இருக்கும்‌ என்பது. 
ஏன்‌? 


”“உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க” என்று பொதுவாக உத்கீதத்துடன்‌ ஸம்‌- 
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களில்‌ அள்ள; எனி ளான அரிவை 
எள, என fate என்னாள்‌ சொன்‌ டானா? சாளர 
qa 


Ua WT 9௭% - எனனை eel Galea ua wd எ gA- 


எண்ணை VOTE: ATE Way னள) sf ரம்‌ எலி; 
எளி கானா; 


RIA Sct) எனா Wagaya: - எண்ட TATE, 
WA Waa என்னிய 


Tat Mea ன்‌, எள aaa எள்‌ னை; 
எனை என்‌ எ கண்ணனார்‌ நளின்‌ எள்ள னன = எளவு 
MAY எர ௭௭: TAG சாளை Ac: எள Fe aTa sf 
எண்ணை எ எனை AAAS 4 னா uae N 


சிப 

இதி ஸாமாந்யேநோத்கீதஸம்பந்திதயா ஸ்ருதாயா: தஸ்யாமேவ ஸ்மாகாயாம்‌ 
ஸ்வரவிமேஷயுக்தஸ்யோத்கீதவிமேஷஸ்ய ஸந்நிதாநாத்‌ தஸ்மிந்நேவ 
விஷஸேஷே பர்யவஸாநம்‌ யுக்தமிதி। ஏவமாத்யா: தாஸ்வேவ ஸராகாஸு 
வ்யவதிஷ்டேரந்நிதிப = 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - அங்காவயத்தாஸ்து - இதி। துஸப்த: 
பக்ஷம்‌ வ்யாவர்தயதி। ந ஹி உத்கீதாத்யங்காவபத்தா: உபாஸநா: தாஸ்‌- 
வேவ ஸாகாஸு வ்யவதிஷ்டேரந்‌, அபிது ப்ரதிவேதம்‌ ஸம்பத்யேரர்‌ 
ஸர்வாஸு ஸ்மாகாஸ்வித்யர்த:। ந, 

ஹிஸப்தோ ஹேதெள। யஸ்மாத்‌ ஸ்‌ 
ராவபத்தா:, தஸ்மாத்‌ யத்ரோத்கீதாதய: 


- ததாபி ஸாமாந்‌- 
வயகதய: ஸ F: ; 
வ்யவஸ்தாயாம்‌ ப்ரமாணமஸ்தி। ஸர்‌ நீநிஹிதா இதி, ந க்வசித்‌ 


Gum & ஸர்வாஸு 


= ய க்ரதோ: ஸந்நி- 
தாதயோஃபி ஸந்நிஹி ந்‌ 
ஸந்நிதிவியோஷோஃஸ்தீதி ந வ்யவஸ்தா ப ea =e இதி ந ஏகஸ்ய 
oe 


ஷூ 
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பந்தப்‌ பட்டதாக உபாஸனம்‌ சொல்லப்பட்டது; (அப்போது) அந்த மமாகையில்‌ 
தனி-ஸ்வரத்துடன்‌ கூடியதான தனியொரு உத்கீதம்‌ நினைவுக்கு வரும்‌; அந்த தனி 
உத்கீதத்தைப்‌ பற்றியே (உபாஸனம்‌) முடிவுபெறுவது தகும்‌. 

al உ,.ம்‌.- £பசுவை ஒட்டி வா” என்று பொதுவாக சொன்னாலும்‌, தன்‌ அகத்து பசு மட்டுமே 
நினைவுக்கு வருவதால்‌, அதை ஒட்டி வர வேண்டும்‌ என்று தான்‌ அர்த்தம்‌; எல்லா பசுவுக்கும்‌ 
இது சேராது; அதுபோல “உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்‌” என்று பொதுவாக சொன்னாலும்‌, 
அந்த மாகையில்‌ உள்ள உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்‌ என்றுதான்‌ கருத்து ) ES 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ““அங்காவபத்தா: 
து” என்று. 

“து” என்ற சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தை களைகிறது; 

ந ஸாகாஸு - உத்கீதம்‌ முதலிய அங்கங்களுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட உபாஸனங்‌- 

கள்‌ அந்தந்த மமாகைகளில்‌ மட்டுமே வரையறுக்கப்‌ படும்‌ என்பது கிடையாது. 

ப்ரதிவேதம்‌ - ஒவ்வொரு வேதத்திலும்‌ சேரும்‌; எல்லா பமாகைகளிலும்‌ 

(சேரும்‌) என்று அர்த்தம்‌. 

ஹி (ஏனெனில்‌) - “ஹி என்ற சொல்‌ காரணம்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌; 

ஹி அங்காவபத்தா: - எதனால்‌, உத்கீதம்‌ முதலிய அங்கங்கள்‌ எல்லாவற்றுட- 

னும்‌ சேர்ந்தவையோ, அதனால்‌, எங்கு உத்தீதம்‌ முதலியவை உள்ளனவோ, 
அந்த எல்லா இடத்திலும்‌ சேரும்‌; 

ஸ்வரம்‌ வேறாவதால்‌ தனிப்படும்‌ உத்கீதங்கள்‌ வேறாக ஆகலாம்‌; ஆனாலும்‌, 
பொதுவாக 'உத்கீதம்‌' எனும்‌ சொல்லால்‌, எல்லா தனிப்பட்ட உத்கீதங்களும்‌ நினை- 
வுக்கு வரும்‌; அதனால்‌, ஒரு இடத்தில்‌ வரையறுப்பதற்கு ப்ரமாணம்‌ கிடையாது. 

(பசுவை ஒட்டி வா என்று சொல்லும்போது, பசு என்ற சொல்லுக்கு எல்லா பசுவும்‌ 
பொருள்தான்‌; இது சொல்‌- பொருளின்‌ இயல்பு; எல்லா பசுவும்‌ நினைவில்‌ தோன்றலாம்‌; 
ஆனாலும்‌ தூரத்தில்‌ உள்ள பசுவை ஓட்டி வர முடியாது என்பதாலும்‌, சொல்பவரின்‌ நோக்‌- 
கத்தை அனுசரித்தும்‌ அடுத்துள்ள பசுவை சொன்னதாக புரிந்து கொள்வான்‌; ஆனால்‌, இங்கு, 
“உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ NEW” என்னும்போது, வேறுமாகையில்‌ உள்ள உத்கீதத்தை உபா- 
ஸனம்‌ செய்ய முடியாது என்பது கிடையாது; அதையும்‌ சொல்வது வேதத்தின்‌ நோக்கமல்ல 
என்பது கிடையாது; ஆகவே, சொற்களின்‌ இயல்பின்‌ படி, எல்லா உத்கீதத்தையும்‌ இந்த சொல்‌ 
குறிக்கும்‌), 

(மேலும்‌) ஸர்வமமாகா-ப்ரத்யய-ந்யாயத்தால்‌ எல்லா பமாகைகளிலும்‌ யாகம்‌ 
ஒன்றாகும்‌; அதனால்‌, எல்லா ஸ்மாகைகளிலும்‌ ஒரு யாகம்‌ இருப்பதாக தெரிவதால்‌, 
அந்தயாகத்துக்கு அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியவையும்‌ நினைவுக்கு வரும்‌; ஆத- 
லால்‌, ஒன்று மட்டுமே நினைவுக்கு வரும்‌ என்பது கிடையாது; ஆகையால்‌ வரை- 
யறை கிடையாது. 


ல 
oe oe oe 
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2௦ கான்‌ (3-3-4 ¥) 
எண்‌ RRA TTT அண ண. களின்‌ Tere, 
எள எசே னள AT; அனி; YATE FATA 
ஏனா Paty aay fafa எ இனர்‌, என்ன; |. ॥ 
aft எள்ளை RR ॥ 


வாறப்தஸ்சார்தே! ஆதிறப்தேந ஜாதி-குண-ஸங்க்யா-ஸாத்ருங்ய- 
க்ரம-த்ரவ்ய-கர்மாணி க்ருஹ்யந்தே, யதா மந்த்ராதீநாம்‌ ஏகைகஸாகாஸு 
ஆம்நாதாநாமபி மேஷிண: க்ரதோ: ஸர்வமமாகாஸு ஏகத்வேந யதாயதம்‌ 
ஸ்ருத்யாதிபி: ஸர்வாஸு மமாகாஸு விநியோகோ ந விருத்யதே, தத்வத்‌ 
இஹாப்யவிரோத:।। 54 ப 


இதி அங்காவபத்தாதிகரணம்‌।। 22 ப 
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408.மந்த்ராதிவத்‌ வா அவிரோத:(3-3-54) 
மந்த்ரம்‌ முதலியவற்றுக்கு போல முரண்பாடு கிடையாது என்பதும்‌. 


வா” என்பது'ச” எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌ (அதுவும்‌ ஆகும்‌ என்று அர்த்தம்‌). 
ஆதி? (முதலியது) எனும்‌ சொல்லால்‌ ஜாதி, குணம்‌, எண்ணிக்கை, ஒற்றுமை, 
கரமம்‌, தரவ்யம்‌, கர்மம்‌ ஆகியவை எடுத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 
மந்த்ராதிவத்‌ அவிரோத: (மந்த்ரம்‌ முதலியவற்றுக்குப்‌ போல முரண்பாடு 
இல்லை) - மந்த்ரம்‌ முதலியவை,ஒவ்வொரு பமாகையில்‌ (தனியாக) ஓதப்பட்‌- 
டவை; ஆனாலும்‌, அங்கியான யாகமானது எல்லா ஸாமாகைகளிலும்‌ ஒன்றாக 
இருப்பதால்‌, எல்லா பமாகைகளிலும்‌ முறைப்படி (மந்த்ரங்களும்‌) அங்கமா- 
கும்‌; இது ஸ்ருதி முதலியவற்றால்‌, அறிவிக்கப்‌ படுகிறது; அது முரண்படாது 
என்பது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ முரண்பாடு கிடையாது. 
(வேறொரு வேதத்தில்‌ உள்ள மந்த்ரம்‌, வேறொரு வேதத்தில்‌ உள்ள பாகத்தில்‌ உப- 
யோகப்படும்‌ என்பதற்கு உதாஹரணம்‌ 3-3-33 ஸூத்ரத்தில்‌ ஒளபஸதவத்‌ என்றதைக்‌ காண- 
வும்‌; மந்த்ரம்‌ போல,ஜாதி, குணம்‌ முதலியவற்றுக்கு உதாஹரணம்‌ வ்யாக்யானங்களில்‌ உள்ளது; 
அதுபோல, ஒரு மாகையில்‌ சொன்ன உத்கீத-உபாஸனம்‌ வேறொரு மாகையில்‌ சொன்ன 
உத்கீதத்துடன்‌ சேரலாம்‌; எல்லா மாகையினரும்‌ இந்த உத்கீத- உபாஸனம்‌ பண்ணலாம்‌. ) 
FHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE SHE SHE SHE 3HE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE He He 
அங்காவபத்தாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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105.பூமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌(3-3-23) 
௫ முன்‌ குறிப்பு l 
5 


வைல்வானர-வித்யை பற்றி வைல்வானர-அதிகரணத்தில்‌ (1-2-6) சொன்னை 
நினைவு படுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌; அதில்‌ ஒரு விசாரம்‌. 


அதில்‌ ஆறு மஹர்ஷிகள்‌ வைல்வானர-ஆத்மாவை அரை குறையாகப்‌ புரிந்து கொண்ட- 
வர்கள்‌ நன்கு தெரிந்து கொள்வதற்காக அச்வபதி அரசனிடம்‌ சென்றனர்‌; அவர்கள்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ ஸ்வர்லோகம்‌, ஆதித்யன்‌, வாயு, ஆகாசம்‌, ஜலம்‌, ப்ருதிவீ ஆகிய 
ஒவ்வொன்றை உபாஸனம்‌ செய்வதாக சொன்னார்கள்‌; அச்வபதி வரிசையாகக்‌ 
கேட்டார்‌; ஒவ்வொரு உபாஸனமும்‌ வைல்வானர-உபாஸனம்‌ ஆகலாம்‌ என்றார்‌; 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஒவ்வொரு பலன்‌ சொன்னார்‌; ஆனால்‌, “வைல்வானர-ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
ஒவ்வொரு அவயவத்தை மட்டும்‌ உபாஸனம்‌ செய்கிறீர்கள்‌; ஸ்வர்லோகம்‌- தலை 
ஆகும்‌; ஆதித்யன்‌- கண்‌; வாயு - ப்ராணன்‌; ஆகாசம்‌ - இடுப்பு; ஜலம்‌ - சிறுநீரகம்‌; 
ப்ருதிவீ- பாதங்கள்‌; மொத்தமாகசேர்த்தால்‌, மூவுலகையும்‌ மரீரமாகக்‌ கொண்ட வைல்‌- 
வானர- ப்ரஹ்மம்‌ ஆகும்‌; மொத்தமாக அறியாமல்‌, ஒவ்வொன்றை மட்டும்‌ அறிவது, 
மோசமான பலனை அளிக்கும்‌”? என்றார்‌; மொத்தமாக சேர்த்து அளவற்ற மாபெரும்‌ 
வைல்வானர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்தால்‌ ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தி பலன்‌ கிடைக்கும்‌?” 
என்று சொல்லி முடித்தார்‌. 


இதில்‌ எப்படி உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது விசாரம்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - தனித்தனி அவயவங்களில்‌ பிரிக்கப்பட்ட வைல்வானரனை உபாஸநம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌; அப்படியே முதலில்‌ சொல்கிறது; அதற்குப்‌ பலனும்‌ சொல்கிறது; 
கடைசியில்‌ சேர்த்து மொத்தமாகச்‌ சொன்னது, முன்‌ சொன்னதையெல்லாம்‌ தொகுத்து 
முடிவுரையாக சொன்னதாகும்‌ ; அது தனி உபாஸனம்‌ அல்ல. 


அல்லது முதலில்‌ தனித்தனியாக உபாஸனம்‌ சொல்லியுள்ளது; முடிவில்‌ மொத்தமாக 
சேர்த்து உபாஸனம்‌ சொல்லியுள்ளது; எனவே, இருவிதமாகவும்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய 
வேணும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - முடிவில்‌ சொன்னபடி, மொத்தமான முழு உருவமாக வைல்வானர- 
ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. முதலில்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ மொத்தமான 
உபாஸனத்தை புகழ்வதற்காக சொன்னதாகும்‌; (2.0) கால்சியம்‌ உடலுக்கு நல்லது; 
இரும்பு சத்து தேவை; வைட்டமின்‌ முக்கியம்‌; கீரையில்‌ இவை எல்லாம்‌ உள்ளன?” என்று 
சொல்வது போல); இங்கே தனித்தனியான உபாஸனத்தை இகழ்கிறது என்பதும்‌ கூட, 


ஸூத்ரத்தில்‌ ஜாதேஷ்டி உதாஹரணம்‌ உள்ளது. 
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Roa, ANAR, (3-3-33) 
2௦5 My: RATT aut R Ria (3-3-44) 


iame அன?! ு.5.11.1) ' ஊன AJARAN சாளள। 
TA AA: WA AGAR SOTA: Ya: aR- . 
SAAT: | TA ௮ விடின்‌, ளானே கழு; எழு: நார, ATH: URR: - RARA 
ர்‌, சன்‌ afea:, ஏசி ரான்‌ ணி; | 


எனனை, aaa aT R (1.5-11-6)° எ WES எ ௮ ஊன: ஏவிக்‌ 

னா gaia set ஒன்றே என்றாள்‌ ௭௭௭ ae எர, 

ப ப ட்ட ப ல வ ta he WRT, 
105. முமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌ (3-3-23) 


409.மூம்ந: க்ரதுவஜ்ஜ்யாயஸ்த்வம்‌ ததா ஹி 
குர்றயயதி (3-3-55) 


“பரசீநமால ஒளபமத்யவ:”(சா.5-11-1)' இத்யாரப்ய வைஸ்வாநரவித்யா 
ஆம்நாதா। ததர வைஸ்வாநர: பரமாத்மா த்ரைலோக்யஸாரீர உபாஸ்ய: 
ம்ருத: ஸ்வர்லோகாதித்யவாய்வாகாஸாப்ப்ருதிவ்யவயவ:। தத்ர ச த்யெளர்‌- 
மூர்தா, ஆதித்யஸ்சக்ஷு:, வாயு: ப்ராண:, ஆகாம: ஸந்தேஹ: - மத்யகாய 
இத்யர்த:, ஆபோ வஸ்தி:, ப்ருதிவீ பாதெள - இத்யவயவவிஸஷோேஷா:। 

ப தத்ர ஸம்ராய: - கிமஸ்ய த்ரைலோக்யமாரீரஸ்ய வ்யஸ்தஸ்ய உபாஸநம்‌ 
காதவயம்‌, உத வ்யஸ்தஸ்ய ஸமஸ்தஸ்ய ௪, அத ஸமஸ்தஸ்யைவேதி। 
கிம்‌ யுக்தம்‌? வ்யஸ்தஸ்யேதி। குத:? உபக்ரமே வ்யஸ்தோபாஸநோ- 
பதேஸாத்‌। ததா ஹி உபதிஸ்யதே - ஒளபமந்யவாதய: கில உத்தாலக- 
ஷஷ்டா: கேகயம்‌ அல்வபதிமுபஸத்ய, “ஆத்மாநமேவேமம்‌ வைம்வாநரம்‌ 
ஸம்ப்ரத்யத்யேஷி, தமேவ நோப்ரூஹி”(சா.5-11-6)” இதி பப்ரச்சு:। ஸ ச தேப்ய: 
ப்ரத்யேகம்‌ ஸ்வோபாஸ்யாந்‌ த்யுப்ரப்ருதீந்‌ உக்தவத்ப்யோ மூர்தாதிஷு 
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105.பூமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌(8-8-23) 
409.பூம்ந: க்ரதுவத்‌ ஜ்யாயஸ்த்வம்‌ ததா ஹி 
தர்பயதி(3-3-55) 


கீரது போல, சேர்ந்த மொத்தத்துக்கு [ பூம-ப்ரஹ்மத்துக்கு ]மட்டுமே சரியாதல்‌ ஆகும்‌; 
அப்படியே வேதம்‌ காண்பிக்கிறது. 


விஷயவாக்யம்‌ 


'“உபமன்யுவின்‌ புத்ரர்‌ ப்ராசீனசாலர்‌”” என்று ஆரம்பித்து, வைஸ்வானர- 
வித்யை ஓதப்பட்டது; அதில்‌, வைஸ்வானரன்‌ ஆன பரமாத்மா, மூவுலகையும்‌ 
ஸாரீரமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌, ஸ்வர்லோகம்‌, ஆதித்யன்‌, வாயு, ஆகாசம்‌, ஜலம்‌, 
ப்ருதிவீ ஆகிய அவயவங்களை உடையவனாய்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டி- 
யவனாக சொல்லப்பட்டான்‌;அதில்‌, ஸ்வர்லோகம்‌ என்பது தலை; ஆதித்யன்‌ - 
கண்‌; வாயு - ப்ராணன்‌; ஆகாசம்‌ - ஸந்தேஹம்‌ அதாவது இடுப்பு என்று அர்த்தம்‌; 
ஜலம்‌ - சிறுநீரகம்‌; ப்ருதிவீ - பாதங்கள்‌ என்பதாக அவயவ-விசேஷ்ங்கள்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ zs 

மூவுலகை ஸரீரமாகக்‌ கொண்ட இவனை (தனித்தனி அவயவங்களில்‌) பிரிக்‌- 
கப்பட்டவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டுமா? அல்லது பிரிக்கப்பட்ட- 
வனாகவும்‌ சேர்க்கப்பட்டவனாகவும்‌ இரண்டுமாகவா? அல்லது சேர்க்கப்‌ பட்ட- 
வனாக மட்டுமா? (தனித்தனியாகவோ? அல்லது தனித்தனியாகவும்‌ மொத்தமுமாக இரு வித- 
மாகவுமா? அல்லது மொத்தமாக மட்டுமா? எப்படி உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌) 
முர்வபக்ஷம்‌- 1. 

எது சரியாகும்‌? பிரிக்கப்பட்டவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌ 
என்பது; ஏன்‌? உபக்ரமத்தில்‌ (ஆரம்பத்தில்‌) பிரிக்கப்பட்டவனாக உபாஸனத்தை 
உபதேசம்‌ செய்வதால்‌. 

அப்படித்தானே உபதேசம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது - 

ஒளபமன்யவர்‌ முதலானவர்‌ (ஐவர்‌) உத்தாலகரை ஆறாவதாகக்‌ கொண்டு, 
கேகயதேசத்தவரான அச்வபதியை அடைந்து, “இந்த வைஸ்வானர-ஆத்மாவை 
நன்கு அறிந்திருக்கிறாய்‌! அவனையே எமக்கு சொல்லித்‌ தர வேணும்‌”? என்று 
கேட்டனர்‌; அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவராக தங்களது உபாஸன-விஷயமான ஸ்வர்‌- 
லோகம்‌ முதலியதை சொன்னார்கள்‌; அந்த உபாஸனமானது, தனியாகப்‌ பிரித்து 
கருதப்படும்‌ தலை முதலியன பற்றிய உபாஸனமாக ஆவதையும்‌, அததற்கு பல- 
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எண்ணு, wate frag, என்ன were Fo, TTA AATA- 
ரான்‌, எள்‌ AT ளன: (ன.5.12.2)' எட a YT ளான 
கொ” (BT.5-12-1)° ஊளை ATAU கொட எவ அளி 
னியா கண்பு, ' எனில்‌ ராண ணாள என 
கொணர?! (BT.5-18-1)° எ, ஏராளம்‌ சொ THA 
அளி என TATRA: ணன 
UT STE - TIA எனா Ba, பரணன்‌, எனி 
ராண ன்‌ கொர்‌, எ WAY கணை 
எனன எ! (BT.5-18-1)* afar 
எண THANE: ; எள - ஏன ளா எ எண, 
ள்‌ a: எள்‌?! (BT.7-16-1)° ணன எள. 
ணை, “எ னள என aay ணை களர்‌ Wala’ (BT.7-25-2)° aa 
எர னர்‌; ௭ ஏடிஸ்‌ எனன எனன எ 
astra; எள ரின்‌ - 


வட்டி ET ணை னை ண னை 
வ்யஸ்தேஷூபாஸநம்‌ தத்ரதத்ர பலம்‌ ௪ உக்தவாந்‌, “அத்த்யந்நம்‌, பங்யதி 
ப்ரியம்‌, யவத்யஸ்ய பீரஹ்மவர்சஸம்குலே, ய ஏத மேவமாத்மாநம்‌ வைம்வாநரமு- 
பப்‌ மூர்தா த்வேஷ ஆத்மந: '(சா.5-12-2)' இதி। “gag may ஸுதேஜாஆத்மா 
வைம்வாநர:"(சா.5-12-1) இத்யாதிநா தேஷு தேஷூபாஸநேஷு உபாஸ்‌- 
யஸ்ய வைஸ்வாநரத்வம்‌ சாஹ। அத: வ்யஸ்தஸ்யோபாஸநம்‌ கர்தவ்யம்‌। 
பரத்ர, யஸ்த்வேதமேவம்‌ ப்ராதேமமாத்ரமபிவிமாநமாத்மாநம்‌ வைம்வாநாமு- 
பாஸ்தே இட்டு இதி, த்யுப்ரப்ருதிப்ரதேமாவச்சிந்நமாத்ரே வைஸ்வாநரே 
SSMU மூதாதயுபாஸநஸ்ய ஸமாஸேநோபஸம்ஹார: இத்யவகந்தவ்யம்‌। 
_ அபர ஆஹ - ஏவமேவ ஸமஸ்தஸ்யாப்யுபாஸநம்‌ கார்யம்‌ 1 ௬- 
தக்பல நிர்தேமாத்‌, “பஸ்த்வேதமேவம்‌ Sit aR அணக ம்‌ 
வைம்வாநரமுபாஸ்தே, ஸ்‌ ஸர்வேஷு லோகேஷு ஸர்வேஷு பூதேஷு ஸர்வேஷ்‌ 
வாத்மஸ்வந்நமத்தி“(சா.5-18-1)" இதிட நச ஏதாவதா டக :;, யதா 
பூமவித்யோபக்ரமே நாமாத்யுபாஸநம்‌ தத்பலஞ்சாபிதாய ட த்‌ a 
அதிவுகுதி w: ஸத்யேநாதிவததி”(சா.7-16-1)" இத்யாதிநா பூமவித்யாமுபதிஸ்ய 
w ஸ்வராட்பவதி தஸ்ய ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசாரோ பவதி”(சா.7-25- 9)! 
இதி தத்பலஞ்ச வ்யபதிமதி; தத்ர பூமவித்யாபரத்வேஃபி வாக்யஸ்ய 
நாமாத்யவாந்தரோபாஸநம்‌ தத்தத்பலம்‌ சாங்கீக்ரியதே; ததா இஹாபீதி, 


்‌ https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


105.பூமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌ 395 


னையும்‌ அவர்களுக்கு அவர்‌ சொன்னார்‌ - ' “யூர்‌ இப்படி வைங்வானர-ஆத்‌- 
மாவை உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, அவர்‌ போகம்‌ அனுபவிப்பார்‌; விரும்பியதைக்‌ 
காண்பார்‌; அவரது குலத்தில்‌ (மகனுக்கும்‌) ப்ரஹ்ம-வர்சஸ்‌ இருக்கும்‌”, ஆனால்‌, 
இது வைங்வானர-ஆத்மாவின்‌ தலை ஆகும்‌;”” என்று 

“இந்த வைங்வானர-ஆத்மாதான்‌ ஸுதேஜா: எனப்படுகிறான்‌”* என்பது 
முதலியதால்‌ அந்தந்த உபாஸனங்களில்‌ விஷயமானவனை வைஸ்வானரன்‌ ஆக- 
வும்‌ சொல்கிறார்‌. அதனால்‌ பிரிக்கப்‌ பட்டவனையே உபாஸனம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌. 

பின்னர்‌, ““யார்‌ இப்படி அளவற்ற வைஸ்வானர-ஆத்மாவை, (ஸ்வர்லோகம்‌ 
முதலிய) இடங்களில்‌ அளவுபட்டவனாக உபாஸனம்‌ செய்கிறானோ?” என்ற- 
தானது, ஸ்வர்லோகம்‌ முதலிய இடங்களுடன்‌ கூடியதாய்‌ அளவுபட்ட வைஸ்வா- 
னரனைப்‌ பற்றி சொல்லப்பட்ட தலை முதலிய உபாஸனத்துக்கு சேர்த்து முடிவுரை 
ஆகும்‌ என்று தெரிந்து கொள்ளப்பட வேண்டும்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ - 2. 

வேறொருவன்‌ சொல்கிறான்‌ - இப்படியே மொத்தத்தையும்‌ சேர்த்து உபாஸ- 
னமும்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்று; ஏனெனில்‌, (அதற்கும்‌) தனியாக பலன்‌ 
சொல்லப்பட்டு இருப்பதால்‌; “எயார்‌ இப்படி அளவற்ற வைஸ்வானர-ஆத்மாவை, 
(ஸ்வர்லோகம்‌ முதலிய) இடங்களில்‌ அளவுபட்டவனாக (சேர்த்து) உபாஸனம்‌ 
செய்கிறானோ, அவன்‌ எல்லா உலகங்களிலும்‌ எல்லா பொருள்களிலும்‌ எல்லா 
ஆத்மாக்களிலும்‌ இருக்கும்‌ போக்யமான ப்ரஹ்மத்தைஅனுபவிக்கிறான்‌”” என்று; 

இந்த அளவால்‌ மட்டும்‌, வாக்யபேதம்‌ (எனும்‌ தோஷம்‌) வந்துவிடாது; பூம- 
வித்யையின்‌ ஆரம்பத்தில்‌, நாமம்‌ முதலிய உபாஸனத்தையும்‌ அதன்‌ பலனையும்‌ 
சொல்லி, “ஆனால்‌, யார்‌ ஸத்ய-ப்ரஹ்மத்தை இட்டு உயர்ந்ததைச்‌ சொல்கி- 
றானோ, அவன்தான்‌ உயர்ந்ததை (உபாஸனவிஷயத்தை) சொல்கிறான்‌” என்பது 
முதலியதால்‌, பூமவித்யையை உபதேசம்‌ செய்து, ““அவன்‌ கர்மவசப்படாதவன்‌ 
ஆகிறான்‌; அவனுக்கு எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி சஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌?” 
என்று அதன்‌ பலனையும்‌ சொல்கிறது; அங்கே இந்த மஹாவாக்யம்‌ பூம- 
வித்யையை நோக்கில்‌ கொண்டதானாலும்‌, நாமம்‌ முதலியது பற்றிய உள்‌ உபாஸ- 
னமும்‌ அதன்‌ பலனும்‌ ஒத்துக்‌ கொள்ளப்‌ படுகிறது; அப்படியே இங்கும்‌ ஆகும்‌. 


(பூமவித்யை பற்றி பூமாதிகரணம்‌ 1-3-2 காண்க) 
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va mRNA - ஏன்‌ ef qe: - Fr FA 
ன fafa: ; TTT: | 
aan, “referers shea’ (81.5-11-1) TITRA, எக்‌ 
அண்ணணின்‌ என்னா சொன்னன்‌, A ETT’? 
(.த.11-3)” அரவ ள்ளன: U2 HENS: THT RHA, 
aa STATE: 9௭ BETA அகர கொள்‌ ரன, 
ன BAT weer, எ ளி ஸூ”! (T.5-11-6)° eet ரள, 
அண என்னார்‌ Fart அணிக னான, Ache 
SJ HAA RA Ta HATTA ண ளா எண்ணி TTA 
WATT | 
TARTRAT ௭௫ HATTA ககன AAS - 
ARTA Tafa | 
RAT - எள “Aaa sae என்ட A ளர்‌! (A..2-2-5-7)" 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே:பிதீயதே - பூம்நோ ஜ்யாயஸ்த்வமிதி। பூம்ந: - 


விபுலஸ்ய - ஸமஸ்தஸ்யைவ, ஜ்யாயஸ்த்வம்‌ - ப்ராமாணிகத்வமித்யர்த:, 
ஏகவாக்யத்வாவகதே: । ce 


ததா ஹி, “ப்ராசீநமால ஒளபமந்யவ:”(சா.5-11-1) இத்யுபக்ரம்ய, “உத்‌- 
தாலகோ ஹ வை பகவந்தோஃயமாருணீ: ஸம்ப்ரதீமமாத்மாநம்‌ வைய்வாநர்‌- 
மத்யேதி, தம்‌ ஹந்தாப்யாகச்சாம”(சா.5-11-3)” இதி வைஸ்வாநராத்மயுபுத்ஸயா 
ஒளபமந்யவாதய: பஞ்ச மஹர்ஷய: தமுத்தாலகமுபேத்ய, தத்ர வைஸ்‌- 
வாநராத்மவேதநம்‌ அலபமாநா: தேந F ஸஹ அங்வபதிம்‌ கேகயம்‌ 
வைஸ்வாநராத்மவேதிநம்‌ உபஸங்கம்ய, “ஆத்மாநமேவேமம்‌ வைஸ்வாநரம்‌ 
ஸம்ப்ரத்யத்யேஷி, தமேவ நோப்ரூஹி”(சா.5-11-6)” இதி ப்ருஷ்ட்வா, தத்ஸ- 
காஸாத்‌ பரமாத்மாநம்‌ ,வைஸ்வாநரம்‌ ஸ்வர்லோகாதிப்ருதிவ்யந்தமாரீரம்‌ 
உபாஸ்யமவகம்ய, தத்பலம்‌ ௪ ஸர்வலோகஸர்வபூதஸர்வாத்மகதாந்ந- 
பூதப்ரஹ்மாநுபவம்‌ அவகதவந்த: இத்யுபஸம்ஹாரத: வாக்யஸ்ய 
ஏகத்வமவகம்யதே। 


ஏவமேகவாக்யத்வே அவகதே ஸதி அவயவவிமேஷேஷூபாஸ்திவசநம்‌ 
பலநிர்தேறஸ்ச ஸமஸ்தோபாஸநைகதேஸாநுவாதமாத்ரம்‌ இதி நிஸாசீயதே! 


க்ரதுவத்‌ - யதா “வைய்வாநரம்‌ திவாதமகபாலம்‌ நீர்வபேத்‌ புத்ரே ஜாதே” 
(தை.ஸம்‌.2-2-5-7) இதி விஹிதஸ்யைவ க்ரதோரேகதேஸா:, “யதஷ்டாக- 
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ஸித்தாந்தம்‌ 
ட இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “பூம்ந: gur- 
யஸ்த்வம்‌”” என்று. 
பூம்ந: - பெரியதற்கு, சேர்த்த மொத்தத்துக்கு மட்டுமே 
ஜ்யாயஸ்த்வம்‌ - ப்ரமாணத்தால்‌ ஏற்படுதல்‌ ஆகும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
ஏனெனில்‌, ஒரே (மஹா)வாக்யமாக தெரிவதால்‌. 
அப்படித்தானே, 

௦ '“உபமன்யுவின்‌ புத்ரர்‌ ப்ராசீனசாலர்‌?” என்று ஆரம்பித்து, 

௦ ““மஹான்களே, அருணரின்‌ புத்ரரான உத்தாலகர்‌ என்பவர்‌ இந்த வைஸ்‌- 
வானர-ஆத்மாவை நன்கு உபாஸனம்‌ செய்கிறார்‌; அவரைச்‌ சென்றடை- 
வோம்‌”” என்று வைஸ்வானர-ஆத்மாவைப்‌ பற்றி அறிந்து கொள்ளும்‌ ஆசை- 
யால்‌, ஒளபமன்யவர்‌ முதலிய ஐந்து மஹர்ஷிகள்‌ அந்த உத்தாலகரை 
அடைந்து, 

அவரிடம்‌ வைஸ்வானர-ஆத்மாவைப்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநத்தை பெறாதவர்க- 
ளாய்‌, 

௦ அவருடன்‌ கூட, வைஸ்வானர-ஆத்மாவை உபாஸனம்‌ செய்பவரான கேக- 
யதேசத்தவர்‌ அச்வபதியை அடைந்து, Mhs வைஸ்வானர-ஆத்மாவை 
நன்கு அறிந்திருக்கிறாய்‌! அவனையே எமக்கு சொல்லித்‌ தர வேணும்‌” 
என்று கேட்டனர்‌; 

o அவரிடமிருந்து வைஸ்வானரன்‌ ஆன பரமாத்மா ஸ்வர்லோகம்‌ முதல்‌ ப்ரு- 
திவீ வரை மமரீரமாகக்‌ கொண்டவனாக உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டி- 
யவன்‌ என்பதாகப்‌ புரிந்துகொண்டு, 

o எல்லா உலகங்களிலும்‌ எல்லா பொருள்களிலும்‌ எல்லா ஆத்மாக்களிலும்‌ 
இருக்கும்‌ போக்யமான ப்ரஹ்மத்தை அனுபவித்தல்‌ எனும்‌ அதன்‌ பலனை- 
யும்‌ புரிந்து கொண்டனர்‌ 
என்று முடிக்கிறது; 
அதனால்‌, இந்த வாக்யம்‌ ஒன்றே (ஒரு மஹாவாக்யமே) ஆகும்‌ என்பது தெரி- 

கிறது. இப்படி ஒரு வாக்யம்‌ என்பது தெரிந்தபோது, தனி-அவயவங்களில்‌ உபா- 

ஸனத்தைச்‌ சொன்னதும்‌ பலனைக்‌ குறிப்பிட்டதும்‌ மொத்தமான ஒரு உபாஸனத்‌- 

தின்‌ பகுதிகளை திரும்பச்‌ சொன்னது மட்டுமே என்று நிச்சயிக்கப்‌ படுகிறது. 
க்ரதுவத்‌ - “புத்ரன்‌ பிறந்தவுடன்‌ பன்னிரண்டு கபாலங்களில்‌ இட்ட புரோ- 
டாசத்தை வைஸ்வானரனுக்கு யாகம்‌ செய்யவும்‌” என்று யாகம்‌ (ஜாதேஷ்டி) 
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அண வணிக. எனகன water’ (4.8.2-2-5)' ஊரோட 
TA எள எனின்‌ அன, எ ATT 
ன R aidia af: வனின்‌ எள்‌ எனி, “at a Safer 
அண்‌ என?! ன.5.12-2)2 A எனின்‌ எனா பய பட்டய நீது 
(81.5-13-1) ஊரக 
Ad உணா, ணாள aa ளாகி 
௪9. TTT ஏனிரணான ளை ஜான, “ர ரள என்‌ 
a: எண்‌! (ன.7- 16.1)” TA aa Ta wa ANAS À எனனை 
என்‌ என்‌ இளி; எனை எனா 
ஹானர்‌: | Aa: எனி அகவ ட N 
ata ARTTA, ॥ 83 ॥ 


பாலோ பவதி”(தை.ஸம்‌.2-2-5)' இத்யாதிபிரநூத்யந்தே। ததா ஸமஸ்தோ- 
பாஸநமேவ ந்யாய்யம்‌, ந வ்யஸ்தோபாஸநம்‌। 


ததா ஹி தர்றயதி இயம்‌ ஸ்ருதி: வ்யஸ்தோபாஸநே அநர்தம்‌ ப்ருவதீ, 
“மூர்தா தே வ்யபதிஷ்யத்‌ யந்மாம்‌ நாகமிஷ்ய: ”(சா.5-12-2)- இதி “அந்தோஃப- 
வீஷ்யோயந்மாம்‌ நாகமிஷ்ய:”(சா.5-13-1)” இத்யாதிகா। அத: இதமப்யபாஸ்‌- 
தம்‌, யத நாமாத்யுபாஸநஸாம்யமுக்தம்‌। தத்ர ஹி நாமாத்யுபாஸநேஷு 
அநர்தோ ந ஸ்ருத:, நாமாத்யுபாஸநேப்ய: பூமோபாஸநஸ்ய அதிஸயித- 
பலத்வம்‌ ஸ்ருதம்‌, “ஏஷ து வா அதீவததி ய: ஸத்யேநாதிவததி”(சா.7-16-1)" 
இதி। தத ஏவ தத்ர பூமவித்யாபரத்வேஃபி வாக்யஸ்ய நாமாத்யுபாஸநா- 
நாம்‌ ஸபலாநாம்‌ விவக்ஷிதத்வம்‌, அந்யதா அதிமாயிதபலத்வநிமித்தாதி- 
வாதேந பூமவித்யாஸ்துத்யநுபபத்தே:। அத: ஸமஸ்தோபாஸநமேவ 
நயாயயம்ப 55 ப 


இதி பூமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌ u 23 ப 
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விதிக்கப்பட்டது; அந்தயாகத்தின்‌ பகுதிகள்‌, “எட்டு கபாலங்களில்‌ எது 

ஆகிறதோ,..?” முதலியவற்றால்‌ திரும்பிச்‌ சொல்லப்படுகிறது; அது எப்ப- 

டியோ, அப்படியே இங்கும்‌, மொத்தத்தையும்‌ சேர்த்தது பற்றிய உபாஸனம்‌ 

தான்‌ சரியாகும்‌; பிரித்தது பற்றிய உபாஸனம்‌ முறையல்ல. 

wa பன்னிரண்டு கபாலங்கள்‌ உடைய புரோடாசத்தால்‌ ஜாதேஷ்டி செய்ய வேண்டும்‌ 
என வேதம்‌ விதிக்கிறது ; அங்கே எட்டு கபாலங்கள்‌, ஒன்பது கபாலங்கள்‌ முதலியதற்கு தனியே 
பலன்‌ சொல்லியுள்ளது; ஆனாலும்‌, அவற்றை விதிப்பதாக எடுத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது; அவை, 
அந்த த்வாதசகபாலத்தின்‌ சில பகுதிகளை கற்பனையாக எடுத்துச்‌ சொல்வதன்‌ மூலம்‌, த்வாதச- 
கபால-இஷ்டியைப்‌ புகழ்வதற்காக வந்தவையே; அதுபோல, வைல்வானர-ஆத்மாவை தலை 
முதல்‌ பாதம்‌ வரை மொத்தமாக ஒரு உருவத்துடன்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ அதில்‌ தனியாக 
தலை, கண்‌ முதலியன பற்றிய உபாஸனங்கள்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லியிருந்தாலும்‌ அவற்றை 
விதிப்பதாக எடுத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது; அந்த மொத்தமான உபாஸனத்தைப்‌ புகழ்வதற்காக, 
அந்த மொத்தமான உபாஸனத்தின்‌ பாகங்களை சொல்கிறது என்பது மட்டுமே. ) 25 

ததா ஹி தர்றயதி (அப்படியே வேதம்‌ காண்பிக்கிறது) - “என்னிடம்‌ வந்‌- 

திருக்காவிட்டால்‌, உன்தலை விழுந்திருக்கும்‌”? என்று “என்னிடம்‌ வந்தி- 

ராவிட்டால்‌, குருடன்‌ ஆகியிருப்பாய்‌”” என்பது முதலான இந்த வேதவாக்‌- 

யமானது, பிரித்ததை உபாஸனம்‌ செய்தால்‌ மோச-விளைவு ஆவதைச்‌ 

சொல்வதாய்‌, அப்படியே காண்பிக்கிறது. 

ஆகையால்‌, நாமம்‌ முதலிய பற்றிய உபாஸனத்துக்கு சமமாக ஆகும்‌ என்று 
சொன்னது எதுவோ, அதுவும்‌ களையப்‌ பட்டது. ஏனெனில்‌, அங்கு (பூமவித்யை- 
யில்‌) நாமம்‌ முதலியன பற்றிய உபாஸனங்களில்‌ மோச-விளைவு வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்‌ படவில்லை; நாமம்‌ முதலியன பற்றிய உபாஸனங்களை விட பூம- 
உபாஸனம்‌ சிறந்த பலன்‌ உடையதாக சொல்லப்பட்டது - “ஆனால்‌, யார்‌ ஸத்ய- 
ப்ரஹ்மத்தை இட்டு உயர்ந்ததைச்‌ சொல்கிறானோ, அவன்தான்‌ உயர்ந்ததை 
(உபாஸனவிஷயத்தை) சொல்கிறான்‌?” என்று; அதனாலேயே அங்கு மஹாவாக்‌- 
யமானது பூம-வித்யையை நோக்கில்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, பலன்களுடன்‌ கூடிய- 
வையான நாமம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பற்றிய உபாஸனங்கள்‌ சொல்லக்‌ கருதப்படு- 
பவையாக ஆகும்‌; அப்படி இல்லையென்றால்‌, சிறந்த உயர்ந்த பலனுடைமையைக்‌ 
காரணமாகக்‌ கொண்டு வரும்‌ அதிவாதத்தை இட்டு பூம-வித்யையைத்‌ துதிப்பது 
வராமல்‌ போக நேரிடும்‌. (காண்க பூமாதிகரணம்‌ 1-3-2) 

ஆகையால்‌, சேர்த்த மொத்தமான உபாஸனமே சரியாகும்‌. 
Ere IELE IERE IE HEHE HE He He HE SESE SESE HE HE HE SESE IESE IE 


பூமஜ்யாயஸ்த்வாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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106.மப்தாதிபேதாதிகரணம்‌ (3-38-24) 
முன்‌ குறிப்பு 
எல்லா உபநிஷத்களிலும்‌ சொன்ன எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளும்‌ சேர்த்து மொத்தமாக 
வேதத்தில்‌ ஒரே ஒரு ப்ரஹ்மவித்யைதானா 2 வெவ்வேறா? என்று விசாரம்‌; மொத்தமாக 
ஒரு வித்யை இல்லை; பல ப்ரஹ்மவித்யைகள்‌ உள்ளன. தஹரவித்யை, வைச்வான- 
ரவித்யை முதலிய ஒவ்வொன்றும்‌ வேறாகும்‌; (முதல்‌ பாக புத்தகத்தில்‌ முன்னுரையில்‌ 
இந்த வித்யைகளின்‌ பட்டியல்‌ உள்ளது ). 


f > 


வேதத்தில்‌ விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வெவ்வேறு என்பதை அறிவதற்கு ஆறு காரணங்‌- 
களை பூர்வமீமாம்ஸா சொல்கிறது. அவற்றை வைத்து இங்கும்‌ வித்யைகள்‌ வெவ்வேறு 
என சொல்லலாம்‌. 


அவற்றில்‌ முதல்‌ காரணம்‌ - றப்தாந்தரம்‌ என்பது; விதிக்கும்‌ சொல்‌ வேறு பொருளைக்‌ 
குறிப்பதானால்‌, விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகும்‌; (உ.ம்‌) யாகம்‌, தானம்‌, ஹோமம்‌ 
முதலியவை வேறாகும்‌; ஏனெனில்‌, அந்தந்த சொற்களுக்கு பொருள்‌ வேறாகும்‌. 


கேள்வி- உபநிஷத்களில்‌ உபாயத்தை விதிக்கும்‌ சொற்கள்‌, வேத”, 'உபாஸீத? 
முதலியவை; இவற்றுக்கு எல்லாம்‌ த்யானம்‌ என்னும்‌ ஒரே அர்த்தம்தான்‌; வேறு பொருள்‌ 
கிடையாது; வேற்றுமையை எப்படி சொல்ல முடியும்‌? 

பதில்‌- ஒவ்வொரு வித்யையிலும்‌ தனித்தனி குணங்களைச்‌ சொல்லி, அந்த குணங்‌- 
களுடன்‌ கூடியவனை த்யானம்‌ செய்‌ என்று சொல்வதால்‌, அங்கங்கே மப்தம்‌ தன்‌ 
என சொல்லலாம்‌; அதையிட்டு வித்யைகள்‌ வேறாகும்‌ எனலாம்‌. 


உண்மையில்‌, த்யானத்தை சொல்லும்‌ சொற்களை விட வேறாக “ப்ரபத்யே” என்றும்‌ 
“யுஞ்ஜீத' முதலிய சொற்கள்‌ உள்ளன; சரணாகதி செய்‌ என்று அர்த்தம்‌; இதன்‌ மூலம்‌, 
த்யானம்‌ தவிர வேறான சரணாகதி எனும்‌ உபாயம்‌ தெரிய வரும்‌; இது ஆசார்யர்கள்‌ 
சொல்லும்‌ ஸம்ப்ரதாய- உண்மை; ச்ருதப்ரகாசிகையில்‌ குறிப்பு காணலாம்‌. 


பிற காரணங்கள்‌ ஆங்காங்கே வரும்‌; ஆனாலும்‌, முக்கியமானது ரூபபேதம்‌ ('உபா- 
ஸன-விஷயமான குணங்கள்‌ வேறாவது ) என்பதுதான்‌. 


இந்த அதிகரணம்‌ மூலம்‌, வேதத்தில்‌ பல வித்யைகள்‌ உள்ளன என்பது தெரியவரும்‌; 
இதையடுத்து ஒரு கேள்வி - சில சமயம்‌, ஒரு தனிவித்யையே பல வேத-மாகைகளில்‌ 
சொல்லியுள்ளது; அவை தனித்தனி வித்யையா ? அல்லது எல்லா மாகைகளிலும்‌ சேர்த்து 
ஒரே வித்யையா ? என்று; இதற்கு பதில்‌ 3-3- 1 அதிகரணத்தில்‌உள்ளது. 
டட ட 
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402 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-8-24) 
2 of அவிக (3-3-R¥) 
¥ 2 0 ATT எனி (3-3-48) 


FE TAT: Tal: எண ளிக்க: எண CICCIC BILE AR Ce 

IE ELEUIRETS LE ELE K IGIAG DIED னானை: AE: ITET- 
FATA, எண: WTR aT TA 
fara fae, va fate eft எனம 

ஜி ணன Ala என்‌, THEM cece: FATTY - 

அ; 
fe gma! ண்‌ ga? ன எண ஈகா da fe fara 
RUHL எளி விண்ண 

wa washed - னள gfe atari ன, ன? எனைய 

ர்‌ Yat; எனனம AA- ~ 

ஊனி; ணன 


106.மங்தாதியோதாதிகரணம்‌ (3-3-24) 


410.நாநா றங்தாதியோதாத்‌ (3-3-56) 


இஹ ப்ரஹ்மவித்யா: ஸர்வா: ப்ரஹ்மப்ராப்திரூபமோகை்ஷைகபலா: 
ஸத்வித்யாபூமவித்யாதஹரவித்யோபகோஸலவித்யாஸாண்டில்யவித்யா- 
வைஸ்வாநரவித்யாஃநந்தமயவித்யா5க்ஷரவித்யாதிகா: ஏகஸாகாகதா: 
ஸாகாந்தரகதாஸ்ச உதாஹரணம்‌, அந்யா: ப்ராணாத்யேகவிஷயபலாஸ்ச। 
கிமத்ர வித்யைக்யம்‌, உத வித்யாபேத இதி ஸம்ஸாய்யதே। 
அத்ரைவ ஆஸாம்‌ பரஸ்பரபேதே ஸமர்திதே ஸதி, ஏகஸ்யா ர- 
வித்யாதிகாயா: ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயந்யாய:। ae 
கிம்‌ யுக்தம்‌? வித்யைக்யமிதி। குத:? தயஸ்ய ப்ரவ்‌ 
த l குத:? வேத்யஸ்ய ப்ரஹ்மண ஏகத்‌- 
வாத்‌। வேத்யம்‌ ஹி வித்யாயா ரூபம்‌। அத: ரூபைக்யாத்‌ வித்யைக்யமிதி।। 
ஏவம்‌ ப்ராப்தேஃபிதீயதே- நாதா-இதி। ; :? 
à i ng ; நாநாபூதா வித்யா:, G5: 
பப்தாதிபேதாத்‌. ஆதிமப்தேந அப்யாஸ-ஸங்க்யா-குண-ப்ரக்ரியா-நாம- 
தேயாநி க்ருஹ்யந்தே, மாப்தாந்தராதிபி: அத்ர விதேயபேதஹேதவ: அநு- 
பந்தபேதா: த்ருங்யந்தே। = 
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1 06.ஸப்தாதிபேதாதிகரணம்‌(8-9-24) 


410.நாநா பப்காதிபேதாத்‌(3-3-56) 
VOUS முதலியவை வேறாவதால்‌ வித்யைகள்‌ வேறாகும்‌; 


விஷயம்‌ 
ஸத்வித்யை, பூமவித்யை, தஹரவித்யை, உபகோஸலவித்யை, சாண்டில்ய- 

வித்யை, 'வைப௦வானரவித்யை, ஆனந்தமயவித்யை, அக்ஷரவித்யை முதலியவை- 
யான எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளும்‌ இங்கே எடுத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ விஷயம்‌ 
ஆகும்‌. அவை, பரஹ்மத்தை அடைதல்‌ ஆகிற மோக்ஷம்‌ ஒன்றையே பலனாகக்‌ 
கொண்டவை; ஒரு ஸமாகையில்‌ இருப்பவையும்‌ வேறு மமாகைகளிலும்‌ இருப்பவை- 
யும்‌ ஆனவை; மேலும்‌, (ப்ரஹ்மவித்யைகள்‌ தவிர) ப்ராணன்‌ முதலிய ஒரு விஷ- 
யத்தைப்‌ பற்றியவையும்‌ ஒரு பலனைக்‌ கொண்டவையும்‌ ஆன ப்ராணவித்யை 
முதலியவையும்‌ விஷயங்கள்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

இவற்றில்‌ (எல்லாம்‌ சேர்த்து மொத்தமாக) வித்யை ஒன்றா? அல்லது வித்யை- 
கள்‌ வெவ்வேறா? என்று ஸந்தேகிக்கப்‌ படுகிறது. 

இந்த வித்யைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ வேறாகும்‌ என்று இந்த அதிகரணத்தில்‌ சரி- 
யானதாகநிலை நாட்டப்பட்டபோதுதான்‌ (பின்னர்‌), ஒரு வித்யையான தஹர- 
வித்யை முதலியது, எல்லா உபநிஷத்களிலும்‌ தெரிவது ஒன்றுதான்‌ என ஸர்வ- 
வேதாந்த-ப்ரத்யய-ந்யாயம்‌ (3-3-1) ஆகும்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? வித்யை ஒன்றுதான்‌ என்பது. 

ஏன்‌? உபாஸனத்தில்‌ விஷயமாகும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றுதான்‌ என்பதால்‌; உபா- 
ஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்தானே வித்யையின்‌ ரூபம்‌ ஆகும்‌! ஆகையால்‌, 
ரூபம்‌ ஒன்றாவதால்‌, வித்யைகள்‌ ஒன்றாகும்‌ - என்று. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - நாநா (பல 
ஆகும்‌) என்று. 

நாநா - வித்யைகள்‌ பலவாக ஆகும்‌. 

ஏன்‌? 

ஸப்தாதிபேதாத்‌ - (மமப்தம்‌ முதலியவை வேறாவதால்‌) 

ஆதி: (“முதலிய') என்ற சொல்லால்‌ அப்யாஸம்‌, ஸங்க்யை, குணம்‌, ப்ரகரணம்‌, 
பெயர்‌ ஆகியவை எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ படுகின்றன. 

இங்கு, மமப்தம்‌ வேறாதல்‌ முதலிய காரணங்களால்‌ வெவ்வேறான அனுபந்‌- 
தங்கள்‌ (வினைச்‌ சொல்லின்‌ பொருள்‌ முதலியவை வேறாக) காணப்படுகின்றன; 
அவை விதிக்கப்படும்‌ விஷயம்‌(உபாஸனம்‌) வேறாவதற்கு காரணம்‌ ஆகின்றன. 
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404 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-24) 


அணிச்‌ எனனை ஷி ரண எள; 
Saris fe ACTON STRUT TET வண்ணனை 
ஏணி; நண்ணா N: Aref FETTER SAE EU - 


Road a Per எண்‌ கர்‌ Ae 
எனி 


ணி, எனு! (.FI2-2-1)' ஊக ள்‌; 
ஷீ; ண, gate எண்ணான, ‘Sareea எள! என்‌ 
ஆணா எனி fate ஸி ணம «a ॥ 


எனை RY N 


யத்யபி வேத, உபாஸீத இத்யாதய: பரப்தா: ப்ரத்யயாவ்ருத்த்யபிதா- 
யிந:, ப்ரத்யயாங்ச ப்ரஹ்மைகவிஷயா:, ததா5பி தத்தத்ப்ரகரணோதித-... 
ஜகதேககாரணத்வாபஹதபாப்மத்வாதிவிஸறோஷணவிஸிஷ்டப்ரஹ்ம 
விஷயப்ரத்யயாவ்ருத்த்யவபோதிந:, ப்ரத்யயாவ்ருத்திரூபா: வித்யா: பிந்‌- 
தந்தி। ப்ரஹ்மப்ராப்திரூபபலஸம்பந்த்யுபாஸநவிபேஷாபிதாயீநி ச 


நிராகாங்க்ஷாணி வாக்யாநி ப்ரதிப்ரகரணம்‌ விலக்ஷணவித்யாபிதாயீநீதி 
நிஸ்சீயதே। 


அஸ்மிந்நர்தே, “மப்தாந்தரேகர்மபேத: ”(பூ.மீ.ஸ29.2-2-1)' இத்யாதிபி: 
பூர்வகாண்டோதிதை: ஸூத்ரை: ஸித்தேஃபி, புநரிஹ ப்ரதிபாதநம்‌, வேதாந்‌- 
தவாக்யாநி அவிதேயஜ்ஞாநபராணி இதி குத்ருஷ்டிநிரஸநாய। அதோ 
வித்யாபேத இதி ஸ்திதம்‌।। 56 ப 


இதி ஸப்தாதிபேதாதிகரணம்‌। 24 ப 
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பட்டப்‌ - 'வேத' (அறிவாய்‌), 'உபாஸீத (உபாஸநம்‌ செய்‌)' முதலிய vot- 
தங்கள்‌ பலமுறை ஜ்ஞாநம்‌ தொடர்வதை (உபாஸனம்‌ என்னும்‌ ஒரே பொருளை) 
சொல்கின்றன; ஜ்ஞாநங்களும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றை மட்டுமே பற்றியவை. (எனவே, 
ஸுப்தம்‌ வேறாக இல்லை). 

ஸமாதானம்‌ - அப்படி ஆனாலும்‌, அந்தந்த இடங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட 
'உலகின்‌ ஒரே காரணமாதல்‌', 'அபஹதபாப்மத்வம்‌' முதலிய விசேஷணங்களுடன்‌ 
கூடிய ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநங்கள்‌ பலமுறை தொடர்வதை அறிவிப்பவை- 
யான பாப்தங்கள்‌, (அந்தந்த) ஜ்ஞாநங்கள்‌ பலமுறை தொடர்வதாகிற வித்யைகளை 
வேறாக்கும்‌. (முன்குறிப்பில்‌ காண்க) 

மேலும்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ எனும்‌ பலனுடன்‌ ஸம்பந்தப்பட்ட உபாஸ- 
னங்களை சொல்லும்‌ வாக்யங்கள்‌, வேறு தேவை (பிற இடத்தில்‌ உள்ள வாக்யங்‌- 
களின்‌ தேவை) இல்லாதவையாய்‌, ஒவ்வொரு ப்ரகரணத்திலும்‌ வெவ்வேறான 
வித்யைகளை சொல்கின்றன என்றும்‌ நிச்சயிக்கப்‌ படுகிறது. (எனவே, ப்ரகரணம்‌ 
வேறாவதால்‌, வித்யை வேறாகும்‌). 

இந்த விஷயம்‌, பூர்வமீமாம்ஸா-ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌ சொன்ன '“ரரப்தம்‌ வேறா- 
னால்‌ கர்மம்‌ வேறாகும்‌?” முதலிய ஸூத்ரங்களைக்‌ கொண்டே தெரிந்ததே; ஆனா- 
லும்‌, மீண்டும்‌ இங்கே சொன்னது, 'வேதாந்தவாக்யங்கள்‌ விதிக்கப்பட முடியாத 
ஜ்ஞாநத்தை சொல்வதில்‌ நோக்கமுடையவை' எனும்‌ (அத்வைதத்தின்‌) தவறான 
பார்வை உடையவரைமறுப்பதற்காக ஆகும்‌. 

A (மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ உபாஸனம்‌; அதை வேதம்‌ விதிக்கிறது; விதிக்கும்‌ மப்தம்‌ 
வேறாவதால்‌, உபாஸனம்‌ வேறாகும்‌ என்று இந்த அதிகரணம்‌ சொல்கிறது; ஆனால்‌, அத்வைத- 
மதத்தில்‌ மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ வாக்ய-அர்த்த-ஜ்ஞாநம்‌; அதனை விதிக்க முடியாது என்கின்‌- 
றனர்‌; விதிக்கும்‌ மப்தம்‌ வேறாவதை இந்த அதிகரணம்‌ சொல்வதால்‌, அத்வைதமதக்கருத்து 
தவறாகும்‌ என்பது தெளிவு). 

SHE SHE SHE SHE SHE SE 626989 62692262626269 6262626262 622222 
ஸப்தாதிபேதாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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10)'2.விகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-25) 


S 


முன்‌ குறிப்பு 
உபநிஷத்தில்‌ பல வித்யைகள்‌ சொல்லியுள்ளன; அவற்றில்‌ விகல்பமா? அல்லது 
சேர்க்கையும்‌ ஆகுமா ? என்று விசாரம்‌. 


ஏதாவது ஒருவித்யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்தால்‌ போதுமா? அல்லது பல வித்‌- 
யைகளை சேர்த்தும்‌ செய்யலாமா? என்று அர்த்தம்‌. 


எந்த வித்யையை செய்தாலும்‌, ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தி எனும்‌ பலன்‌ ஒன்றுதான்‌; எனவே, 
ஏதாவது ஒன்றை செய்தால்‌ போதும்‌ என ஸித்தாந்தம்‌... 


யாகம்‌ முதலிய புண்ய-கர்மங்கள்‌ வேறு விதமானவை; இவற்றால்‌, ஸ்வர்கஸுகம்‌ 
எனும்‌ பலன்‌ உண்டாகும்‌; ஆனால்‌, அந்த ஸுகமானது, மனிதர்‌ செய்யும்‌ கர்மத்துக்கு 
ஏற்ப, சில இடத்தில்‌, சில நாள்‌, சில அளவில்‌ மட்டும்‌ இருக்கும்‌ ; அதிக இடத்தில்‌, அதிக 
நாட்களில்‌ அதிக அளவு ஸ்வர்க்க-சுகம்‌ வர வேண்டுமானால்‌, அதிகமாக யாகம்‌ முதலியது 
செய்ய வேண்டும்‌; எனவே, அதற்காகபல யாகங்கள்‌ செய்வர்‌. அதுதான்‌ ஸமுச்சயம்‌ ஆகும்‌. 

உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌ அப்படி அல்ல; பரமபதத்தில்‌ மோக்ஷ்பலன்‌ ஆகிற ப்ரஹ்ம- 
ஆனந்தம்‌ கிடைக்கும்‌; அதில்‌, அதிகம்‌-குறைவு என்பது கிடையாது; எல்லாருக்கும்‌ எப்போ- 
தும்‌ அளவற்ற ப்ரஹ்ம-ஆனந்தம்தான்‌! எனவே, அதிக பலன்‌ வேண்டும்‌ எனும்‌ 
தேவையே வராது; எனவே, அதிக உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌; ஒரே உபாஸனம்‌ 
செய்தால்‌ போதும்‌; அந்த அளவற்ற பலன்‌ கிடைக்கும்‌. 

இந்த அதிகரணத்தில்‌, ந்யாஸ-வித்யை எனப்படும்‌ சரணாகதியும்‌ விஷயமாகும்‌; 
மோக்ஷத்துக்கர்க உபாஸனம்‌ செய்ய முடியாதவர்‌ சரணாகதி உபாயத்தைச்‌ செய்‌- 
யலாம்‌; அந்தஅளவற்ற. மோக்ஷ-பலன்‌ கிடைக்கும்‌. இந்த ஸம்ப்ரதாய-ரஹஸ்யத்தை 
ங்ருதப்ரகாசிகை வ்யாக்யானத்தில்‌ ஸ்ரீஸுதர்சனபட்டர்‌ தெளிவாகவே அருளியுள்ளார்‌. 


காம்ய-பலன்களைத்‌ தரும்‌ வித்யைகள்‌ சில உள்ளன; அவற்றை விருப்பத்துக்கு ஏற்ப 
சேர்த்தும்‌ செய்யலாம்‌ ; அதிக பலன்‌ வேண்டுமானால்‌, அதிக உபாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
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209, இணங்க (3-3-3294) 


பண்‌ Gaeta ஊரில aN AT Aa 
erie rece À eT: எ A TA 
வஸ்‌ amaA 
T Wa AR - aed wa; எ WHE: AA Har? afke- 
க எள்‌ ண GE ICENIGAEIG EEE KIE NEBE ண்‌ அர்‌, 
+ எணண R ௫.1.2), a 
x CA UR எண ரா என எனன?! (A. 1.07.9), 
107. விகல்பாதிகரணம்‌ (3-3-25) 


111.விகல்போ5விஸிஷ்டபலத்வாத்‌ (3-3-57) 


ப்ரஹ்மப்ராப்திபலாநாம்‌ ஸத்வித்யா-தஹரவித்யாதீநாம்‌ நாநாத்வ- 
முக்தம்‌। 3 
இதாநீம்‌, ஆஸாம்‌ வித்யாநாம்‌ ஏகஸ்மிந்‌ புருஷே ப்ரயோஜநவத்த்வேந 
ஸமுச்சயோ5பி ஸம்பவதி, உத ப்ரயோஜநாபாவாத்விகல்ப ஏவ இதி 
விஸயே, F =. 
கிம்‌ யுக்தம்‌? ஸமுச்சயோஃபி ஸம்பவதீதி। குத: ? ஏகபலாநாம்‌ பிந்ந- 
ஸமாஸ்த்ரார்தாநாமபி ஸமுச்சயதர்றநாத்‌। த்ரும்யதே ஹி ஏகஸ்யைவ 
ஸ்வர்காதே: ஸாதநாநாம்‌ அக்நிஹோத்ரதர்றபூர்ணமாஸாதீநாம்‌ தஸ்‌- 
யைவ ஸ்வர்கஸ்ய பூயஸ்த்வாபேக்ஷயா ஏகத்ர புருஷே ஸமுச்சய:, ஏவமி- 
ஹாபி ப்ரஹ்மாநுபவபூயஸ்த்வாபேக்ஷயா ஸமுச்சயோஃபி ஸம்பவதீதி।। 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - விகல்ப ஏவ, ந ஸமுச்சய: ஸம்பவதீதி 
குத: ? அவிரிஷ்டபலத்வாத்‌/ ஸர்வாஸாம்‌ ஹி ப்ரஹ்மவித்யாநாம்‌ அநவதி- 
காதிறயாநந்தப்ரஹ்மாநுபவ: பலமவிஸ்ிஷ்டம்‌ ப்ரூயதே, 
* “ப்ரஹ்மவீதாப்நோதி பரம்‌”(தை.1.ஆந.2)' ; 
42 ப்‌ . 5 . ட்‌ A 2 
% “ஸஏகோயப்ரஹ்மண ஆநந்த: Ruiou சாகாமஹதஸ்ய ”(தை.1.ஆந.9) , 
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107.விகல்பாதிகரணம்‌ (3-38-25) 
411 -விகல்ப: அவியபிஷ்ட-பலத்வாத்‌(3-3-57) 


வித்யாசம்‌ இல்லாத |. அளவற்ற ] பலன்‌ உடையதாக ஆவதால்‌, 
[ உபாஸனங்களில்‌ ] விகல்பம்‌ ஆகும்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு)&ஸந்தேஹம்‌ 
ப்ரஹ்மத்தை அடைதலை பலனாகக்‌ கொண்டவையான ஸத்வித்யை = 
‘ Rais » SADT 
வித்யை முதலியவை பல ஆகும்‌ என்பது சொல்லப்பட்டது; இப்போது இந்த வித்‌- 
யைகளுக்கு ஒரு மனிதனிடம்‌ பயனுடையபடியால்‌ ஸமுச்சயமும்‌ (எல்லாம்‌ செய்ய- 
லாகும்‌ என்பதும்‌) வருமா? அல்லது பயன்‌ இல்லாதபடியால்‌ விகல்பம்‌ (ஏதாவது 
ஒன்றை செய்தால்‌ போதும்‌ என்பது) மட்டுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? ஸமுச்சயமும்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பதும்‌) ஆகும்‌ 
என்பது; ஏன்‌? வெவ்வேறு பமாஸ்த்ர-விஷயங்களுக்கு ஒரே பலனைக்‌ கொண்ட - 
வையானாலும்‌ ஸமுச்சயம்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பது) காணப்படுவதால்‌; 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய ஒன்றுக்கே உபாயங்களான அக்னிஹோத்ரம்‌, தர்ச-பூர்ணமா- 
ஸம்‌ முதலியவற்றுக்கு, அந்த ஸ்வர்க்கமே அதிகமாவது தேவையாவதைக்‌ கருதி, 
ஒரு மனிதனிடத்தில்‌ ஸமுச்சயம்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பது) காணப்படு- 
கிறது. அப்படியே இங்கும்‌ ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ அதிகமாவதை தேவையாகக்‌ கருதி 
ஸமுச்சயமும்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பதும்‌) வரும்‌ - என்று. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 
விகல்ப: - விகல்பம்தான்‌ (ஏதாவது ஒன்றைச்‌ செய்தால்‌ போதும்‌); ஸமுச்‌- 
சயம்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பது) வராது- என்று. 
ஏன்‌? 
அவியிஷ்டபலத்வாத்‌ (வித்யாசம்‌ இல்லாத பலனை உடையதால்‌) - எல்லா 
ப்ரஹ்மவித்யைகளுக்கும்‌ எல்லையற்ற சிறப்பு கொண்ட ஆனந்தமாகிற ப்ரஹ்‌- 
மத்தின்‌ அனுபவம்‌ என்னும்‌ பலன்‌ வித்தியாசமின்றி வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது - 
* “ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ பரப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌” 
ஆ து து ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஒரு ஆனந்தம்‌; அதுப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்தவனாய்‌ 
ஸம்ஸார-போகத்தால்‌ துன்புறாத முக்தனுக்கும்‌ ஆகும்‌””. 
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* ன என எண்‌ eat weed ஏன்‌ ETAT] என TET, 
yam faa fea: wea னான்‌! (ரூ.513) வானை: 


qa வன எண YETTA ளி feraTaT ed ail எ ௮ 


Paral இக TAG 


என வு fam: fa பப்ப க்ளு, எனி 
எ; எள்‌ Rael எண ணாள ௭௭% - 


எணண ளம்‌ ॥ ௨ ॥ 
எ ARAARA R ॥ 


* “யதா பங்ய: பம்யதே ருக்மவர்ணம்‌ கர்தாரமீமம்‌ புருஷம்‌ ப்ரஹ்மயோரநிம்‌/ 
ததா வித்வாந்‌ புண்யபாபே வீதுரய நீரஞ்ஜந: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைகி (மு. 
3-13) இத்யாதிப்ய:। 5 
ப்ரஹ்ம ஹி ஸ்வஸ்ய பரஸ்ய ச ஸ்வயமநுபூயமாநம்‌ அநவதிகாதிபர- 

யாநந்தம்‌ பவதி। ஸ ச தாத்ருஸோ ப்ரஹ்மாநுபவ ஏகயா வித்யயா அவாப்‌- 

யதே சேத, கிமந்யயேதி ந ஸமுச்சயஸம்பவ:। ஸ்வர்காதேர்ஹி தேபமத: 
காலத: ஸ்வரூபதஸ்ச பரிமிதத்வேந தத்ர தேஸாத்யபேக்ஷயா பூயஸ்த்வ- 
ஸம்பவாத்‌ ததர்திந: ஸமுச்சய: ஸம்பவதி। இஹ து தத்‌ விபரீதஸ்வரூபே 
ப்ரஹ்மணி SHH ஸம்பவதி। ஸர்வாங்ச வித்யா: ப்ரஹ்மாநுபவவிரோத்‌- 
யநாதிகர்மாவித்யாநிரஸ்நமுகேந ப்ரஹ்மப்ராப்திபலா இதி அவிஸரிஷ்ட- 
பலத்வாத்‌ ஸர்வாஸாம்‌ விகல்ப்‌ ஏவ।157 za 

e 5 è 5 5 ico 

ப்ரஹ்மப்ராப்திவ்யதிரிக்தபலாஸ்து வித்யா: ஸ்வர்காதிபலகர்மவத்‌ 
யதேஷ்டம்‌ விகல்பேரந்‌, ஸமுச்சியேரந்‌ வா; தாஸாம்‌ பரிமிதபலத்வேந 
பூய்ஸ்த்வாபேக்ஷ£ஸம்பவாத்‌। ததாஹ - = 


412. காம்யாஸ்து யதாகாமம்‌ ஸமுச்சீயேரந்‌ ந வா 
பூர்வஹேத்வயாவாத்‌ ( 3-3-58) 

அபரிமிதபலத்வாபாவாத்‌ இத்யாத:॥ 58 ॥ 

இதி விகல்பாதிகரணம்‌ i 25 ப 
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ஆ “ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காண்பவன்‌, ஒளிரும்‌ திருமேனியுடையவனும்‌ உலகின்‌ 
கர்த்தாவும்‌ ஆள்பவனும்‌ உபாதானகாரணமும்‌ ப்ரஹ்மமும்‌ ஆன புருஷனை 
எப்போது பார்க்கிறானோ, அப்போது (முக்திநிலையில்‌) அந்த ஜ்‌ 

்‌ ட அ ஞாநி, 
புணயபாபங்களை விட்டு, கர்ம-தொடர்பு அற்றவனாய்‌ ப்ரஹ்மத்துடன்‌ 
மிகவும்‌ ஸமமான நிலையை அடைகிறான்‌”. 
முதலியவற்றால்‌. 

l ப்ரஹ்மம்‌ தனக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ தானாக அனுபவிக்கப்‌ படுவதாய்‌ அளவற்ற 
சிறப்பு கொண்ட ஆனந்தம்‌ ஆக இருக்கிறது. அப்படிப்பட்ட அந்த ப்ரஹ்ம-அனு- 
பவம்‌ ஒரு வித்யையாலேயே கிடைப்பதானால்‌, மற்ற-வித்யையால்‌ பயனில்லை 
என்பதால்‌ ஸமுச்சயம்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பது) வராது. 

ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியதோ, இடத்தாலும்‌, காலத்தாலும்‌, ஸ்வரூபத்தாலும்‌ அள- 
வுடையது; அதனால்‌, அதில்‌ தேசம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு அதிகமாக பலன்‌ ஆக- 
லாம்‌; அதனால்‌, அதை வேண்டுபவனுக்கு ஸமுச்சயம்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பது) 
வரலாம்‌. இங்கோ அதற்கு நேரெதிரான ஸ்வரூபமான ப்ரஹ்மத்தில்‌ அது வராது. 

எல்லா வித்யைகளும்‌ ப்ரஹ்ம-அனுபவத்துக்கு விரோதியான அநாதி-கர்மம்‌ 
ஆகிற அவித்யையை ஒழிப்பதன்‌ வாயிலாக ப்ரஹ்மத்தை அடைதலை பலனாக 
கொண்டது; இப்படி, எல்லாம்‌ வித்யாசம்‌ இல்லாத பலனை உடையவை என்பதால்‌ 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ விகல்பம்தான்‌ (ஏதாவது ஒரு வித்யையை செய்தால்‌ போதும்‌). 


ப்ரஹ்மத்தை அடைதலை விட வேறான பலன்களை உடைய வித்யைகள்‌, 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய பலன்களை உடைய கர்மங்கள்‌ போல விருப்பப்படி விகல்பத்‌- 
துடன்‌ (ஏதாவது ஒன்றை செய்யலாம்‌ என்பதாக) ஆகலாம்‌; அல்லது ஸமுச்சயத்‌- 
துடன்‌ (எல்லாம்‌ செய்யலாகும்‌ என்பதாக) ஆகலாம்‌; ஏனெனில்‌, அவை அளவுபட்ட 
பலன்‌ உடையவை என்பதால்‌,அதிகமான தேவை வரலாம்‌; அதனை சொல்கிறார்‌ - 


412.காம்யா: து யதாகாமம்‌ ஸமுச்சீயேரன்‌ ந வா 
பூர்வஹேத்வபாவாத்‌(3-3-58) 

முன்‌ சொன்ன காரணம்‌ இல்லாத படியால்‌, காம்ய-உபாஸனங்களோ விருப்பப்படி 

ஸமுச்சயமடையும்‌; அல்லது ஆகாது. 


பூர்வஹேத்வபாவாத்‌ (முன்‌ சொன்ன காரணம்‌ இல்லாதபடியால்‌) - அளவற்ற 
பலனை உடையதாக ஆகாமையால்‌ - என்று பொருள்‌. 
e He He He He IHE He Ie He HE IE IHE HE IE HE Ie HE Ie HE IE HE HE HEIE HE 


விகல்பாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 05.யதாஸ்ரயபாவாதிகரணம்‌(9-9-26) 
முன்‌ குறிப்பு 
uD உத்கீத உபாஸனம்‌ கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டியதா 2 அல்லது விருப்பப்படி 
வேண்டுமானால்‌ செய்யலாமா? என்பது விசாரம்‌; இந்த விஷயத்தை முன்பே (3-3-17 
அதிகரணத்தில்‌ ) சொல்லியாகி விட்டது; ஆனாலும்‌, இன்னும்‌ சில காரணங்களைக்‌ 
கொண்டு பூர்வபக்ஷம்‌ புத்துயிர்‌ பெறுகிறது; அதர்‌ i வதன்‌ ம்‌ ஸித்தாந்தம்‌ 
த); அதற்கு பதில்‌ சொல்வதன்‌ ஸி 
ண தி தன்‌ மூலம்‌ ஸித்தாந்தம்‌ 
நர்வபகஷம்‌ - யாகத்தில்‌ உத்கீதம்‌, கட்டாய- அங்கம்‌ ஆவதுபோல, உத்கீத-உபாஸன- 
மும்‌ கட்டாய-அங்கம்‌ ஆகும்‌; “2 585505 உபாஸனம்‌ செய்‌”” எனும்‌ விதி-வாக்யத்தில்‌ 
பலன்‌ சொல்லப்படவில்லை; எனவே, கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று ஆகிறது; 
வேறொரு வாக்யத்தில்‌ பலன்‌ சொல்கிறது, ““வித்யையால்‌ செய்யப்படுவது அதிக வீர்ய- 
முடையது ஆகிறது”” என்று. இது அந்த உபாஸனத்தை புகழ்வது ஆகும்‌. ; அந்த பலனைச்‌ 
சொல்வதில்‌ நோக்கம்‌ இல்லை. 
ஸித்தாந்தம்‌ - உத்கீத-உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌, 
அந்த உபாஸனத்தை அங்கமாக வேதத்தில்சொல்லவில்லை. 


(உ.ம்‌) “பலாசத்தால்‌ ஜூஹூ யாருக்கு ஆகிறதோ, அவர்‌ பழிச்சொல்‌ கேட்ப- 
தில்லை”” என்ற வாக்யத்தில்‌, வெறும்பலாச-ஜுஹ9( கரண்டி) எப்படி இந்த பலனை 
அளிக்கும்‌ என்கிற கேள்வி வருகிறது; அதற்காக ஜுஹு9வை வைத்து ஒரு செயல்‌ 
சொல்லப்பட வேண்டும்‌; அப்போது ''ஜுஹுூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”? 
என்னும்‌ விதி தெரிகிறது. எனவே, ஹோமத்துக்கு ஜுஹு9 அங்கமாகும்‌ என தெரிகிறது; 
அந்த ஜுஹூ எந்த மரத்தால்‌ செய்திருக்க வேண்டும்‌ என்ற கேள்வி பிறக்கும்‌; அப்போது 
பலாசத்தால்‌”” என்ற வாக்யத்தில்‌ விடை கிடைக்கிறது; எனவே,பலாசமும்‌ கூட ஜுஹ9- 
வின்‌ வாயிலாக ஹோமத்துக்கு அங்கம்‌ என தெரிகிறது. எனவே, ஹோமம்‌ செய்ய- 
வேண்டி௰ முறையைச்‌ சொல்வதுதான்‌ நோக்கு என்பதால்‌, பலன்சொல்வதில்‌ நோக்‌- 
கில்லை. அந்த பலன்‌ வேண்டாவிட்டாலும்‌, ஹோமத்தை இப்படி பலாச-ஜுஹூவினால்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று கிடைக்கிறது. 

ஆனால்‌, இங்கோ, ““உபரஸனத்தால்செய்யப்படுவது, அதிகவீர்யமுடையதாக 
ஆகிறது” என்னும்போது இந்தமாதிரி கேள்வி வராது; ஏனெனில்‌, உபாஸனம்‌ என்பதே 
செயல்தானே/அந்த செயலைச்‌ செய்தால்‌ அந்த பலன்‌ கிடைக்கும்‌ என புரிந்துவிடும்‌; 
எனவே, அந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ அதனைச்‌ செய்தால்‌ போதும்‌ என ஆகும்‌. அந்த உபா- 
ஸனத்தின்‌ விஷயம்‌ என்ன என்ற கேள்வி மட்டும்‌ இருக்கும்‌; அப்போது, “உத்கீதத்தை 
உபாஸனம்‌ செய்‌?” என்று சொல்வதால்‌, உபாஸனத்தின்‌ விஷயம்‌ மட்டும்‌ கிடைக்கும்‌; 
அதுதவிர உபாஸனம்‌ அங்கம்‌ என்பது கிடைக்காது. 


இன்னும்‌ சில காரணங்களையும்‌ அதிகரணத்தில்‌ ஆராய்கிறார்‌. 


í N 
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414 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-26) 


8௦4, அணை (3-32-28) 


23 அணு எள: (3-3-65) 

ARa, “எண்ணுவான்‌! (௮£.1-2-8)' FN- 
Ra எள, களான அண்ணன ரு frat, sa ANTA 
ணாள எள fea, 

(TA ATE eft ஏ 

aq ௮ ள்‌ ஸாகர ஏனை, எண்ணின்‌: 
ண்ண: ண! டு ௮.8-3-41) FAA AAA; T AA KARA- 
ண என்‌ aa fe, என்னி gee” (BT.1-1-10) ஊன. 

{| ஏஎ ஹனி எ எனி 
Sea ஸுனன்‌ எ ௭ என்னி ௭ என WTA)’ ளோ... 1-5. 16.2)” 
ண்ண ணன்‌ ணன; அண்‌, “திரன்‌?! (BT.1-1-1)° 
= | Uttara 
108. யதாஸ்ரயயாவாதிகரணம்‌ (3-3-26) 
413.அங்கேஷு யதாஸ்ரயயாவ: (3-3-59) 

உத்கீதாதிக்ரத்வங்கேஷ்வாம்ரிதா:, “ஓமித்யேததக்ஷரமுத்கிதமுபாஸித ”” 
(சா.1-1-1)' இத்யாதிகா வித்யா: கிம்‌ உத்கீதாதிவத்‌ க்ரத்வர்ததயா க்ரதுஷு 
நியமேநோபாதேயா:, உத கோதோஹநாதிவத்‌ புருஷார்ததயா.யதாகாம- 
மிதி விபமயே, = 

நியமேநோபாதேயா இதி யுக்தம்‌। 

நநு & ஆஸாம்‌ புருஷார்தத்வேந அநியம: ப்‌ 
யம்‌ coca ae ந்து பலம்‌” 
ஸத்யம்‌, ததேவ த்ரடயிதும்‌ கைஸ்சில்லிங்கதர்றாநை: யுகக்யா ப்‌- 
யதே। தத்ர ஹி, “தேநோபெள 665:"(er.1-1-10)° இத்பநியமத பாத்‌ 
பருதகபலதவமுகதம்‌। உபாஸநாஸ்ரய தோத்கீ riu பி 
அங்கதயா உபாதாநநியமே பஹவோ ஹேதவ en a ப்ப ற வத்‌ 
திவத்‌ உபாஸநாவிதிவாக்யே பலஸம்பந்த: ம்‌ C ila tier ) இத ” 
(is 1-1-1) இதி உ த்கீதாதிஸம்பா நத: பரரூயதே, உத்கீதமுபாஸீத 
e -i ந்திதயைவ உபாஸநம்‌ ப்ரதீயதே। 
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1 05.யதாஸ்ரயபாவாதிகரணம்‌(9-9-26) 


413.(பூ)அங்கேஷா யதாஸ்ரயபாவ:(8-8-59) 
அங்கங்களில்‌/ | பற்றியிருக்கும்‌ உபாஸனங்களுக்கு 7, 
( உத்கீதம்‌ முதலிய ]விஷயம்‌ போன்ற தன்மை ஆகும்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ -ஸந்தேஹம்‌ 


யாகங்களின்‌ அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பற்றி இருக்கிற '“உத்கீ- 
தத்தின்‌ அவயவமான ஓம்‌ என்னும்‌ இதை உபாஸனம்‌ செய்க?” முதலியவையான 
வித்யைகள்‌, உத்கீதம்‌ முதலியன போல யாகத்தின்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ என்பதால்‌, 
யாகங்களில்‌ கட்டாயம்‌ எடுத்து செய்யப்பட வேண்டியவையா? அல்லது கோதோ- 
ஹனம்‌ போல புருஷனின்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ என்பதால்‌, விருப்பப்படி (செய்யலாம்‌ 
என்று) ஆகுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ ஆகும்போது, 

(உத்கீத-உபாஸநங்கள்‌ யாகத்தின்‌ பொருட்டா? அல்லது புருஷனுக்கு யாகபலன்‌ தவிர 
வேறொரு பலனின்‌ தவிர வேறொரு பலனின்‌ பொருட்டா? யாகத்தின்‌ பொருட்டு என்றால்‌, 
கட்டாயம்‌ அவற்றை யாகத்தில்‌ செய்ய வேண்டும்‌; புருஷனுக்கான பலனின்‌ பொருட்டு என்‌- 
றால்‌ விருப்பப்படி செய்யலாம்‌; செய்யாமலும்‌ ஆகலாம்‌ ) 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

கட்டாயம்‌ எடுத்து செய்யப்பட வேண்டியவை என்பது சரியாகும்‌. 

கேள்வி - ““தந்நிர்தாரணாநியம: தத்த்ருஷ்டே: ப்ருதக்‌ ஹி அப்ரதிபந்த: 
பலம்‌” (ஸூ.3-3-41) என்னுமிடத்தில்‌, இந்த உபாஸனங்கள்‌ புருஷனின்‌ 
பொருட்டு ஆவதால்‌, செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லை என்று சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - உண்மையே; அதையே திடப்படுத்துவதற்காக, சில லிங்க-தர்சனங்‌- 
களாலும்‌ யுக்தியாலும்‌ ஆக்ஷேபம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது. ஏனெனில்‌, அங்கு “(யார்‌ 
இப்படி இதை உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, யார்‌ உபாஸனம்‌ செய்யவில்லையோ), 
அவர்‌ இருவரும்‌ அந்த உத்கீதம்‌ மூலம்‌ யாகம்‌ செய்கின்றனர்‌” என்று கட்டாய- 
மில்லை என்பது தெரிவதால்‌, வேறு பலன்‌ உடையதாக சொல்லப்பட்டது; உபாஸ- 
னத்துக்கு விஷயமான உத்கீதம்‌ முதலியது போல, உபாஸனங்களும்‌ கூட அங்க- 
மாக கட்டாயம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட வேண்டும்‌ என்பதில்‌ பல காரணங்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. 

“கால்‌ நடைச்‌ செல்வம்‌ வேண்டி விரும்புபவனுக்கு கோதோஹனத்தால்‌ 
ப்ரணயனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” முதலியதில்‌ (விதிவாக்யத்தில்‌ பலனை சொன்‌- 
னது) போல இங்கு உபாஸனத்தை விதிக்கும்‌ வாக்யத்தில்‌ பலன்‌ தொடர்பு சொல்‌- 
லப்படவில்லை; “*உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க”? என்று உத்கீதம்‌ முதலியது- 
டன்‌ ஸம்பந்தப்‌ பட்டதாகவே (அங்கமாக) உபாஸனம்‌ தெரிகிறது; 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-26) 


“wea frat கன்‌ எண்ன என விண?! (B1.1-1-10)' TA 
எண்ணான ணி AA | எளி ATA - 


எண்ண“ கை ள்‌. 
எண்‌ TTA, ணாள 


எனி எனிஜிளான VA: கண ரள FTAA ATTA Td, 
என TATA: எண கள eet னியா TAN e ॥ 


vou RRA (3-3-20) 
Ae: ma, இளம்‌ smia (or. 1-1-1)? q- 


உன்னிய எற. AAA TYRE WTA? (T.A. 1-5- 
1 ணை ளக TATE wa fe fade sf 
Re ॥ 


உண்ணா (3-3-8 2) 


அண்‌?! ௪.1.5.) ea SURAT WAER- 

“யுதேவ வித்யயாகரோதி ம்ரத்த யோபநிஷதா ததேவ வீர்யவத்தரம்‌”” (சா. 

1-1-10) இதி வர்தமாநாபதேமுரூபவாக்யாந்தராத்தி பலஸம்பந்தோ ஜ்ஞா- 

யதே। ஸ்வவாக்யேநைவ அவ்யபிசரிதக்ரதுஸம்பந்த்யுத்கீதா ஸம்பந்‌- 
ந நிர்ஜ்ஞாதக்ரத்வங்கபாவஸ்ய வாக்ய ௩! 

தநிர்தேற: அர்தவாதமாத்ரம்‌ ஸ்யாத்‌, அ 


416 


4 


ஈந்தரஸ்தவர்தமாநபலஸம்பந்‌- 

பாபஸ்லோகஸ்ரவணாதிவத்‌। 

அத: யதா உத்கீதாதய உபாஸநாஸ்ரயா: கரத்வங்கதயா ப்ரயோக- 

விதிநா நியமேநோபாதீயந்தே, ததா ததாஸ்ரிதாஸ்சோபாஸநா: தந்முகேந 

க்ரதவங்கபூதா இதி நியமேநோபாதேயா ஏவ॥ 59 ॥| a 
i வ 


4114.ஸிஷ்டேஸ்ச(8-9-60) 
படிஷ்டி: மமாஸநம்‌, விதாநமித்யர்த:। “உத்கி oni,” - 
தாங்கதயா உபாஸநவிதாநாச்ச உபாதர்நநியம்‌:। "கோதோஜேல yA 
காமஸ்ய ப்ரணயேத்‌ “(ஆப.ஸ்ரெள.1-5-16-2) இத்யாதிவத்‌ வி வாக்யே அ - 
காராந்தராஸ்ரவணாத்‌ உத்கீதாங்கபாவ ஏவ ஹி விதேய: இ கம்யே டன்‌ 
PEO 5 


415.ஸமைாஹாராத்‌ (3-3-61) 
ஹோத்ருஷதநாத்தைவாபி அருத்கீதமநுஸமாஹரதி ”(சா.1-5-5)' இதி 
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பது தன்‌ (விதி) வாக்யத்தின்‌ மூலமாகவே நிச்சயிக்கப்‌ பட்டது; அந்த உபாஸனத்‌- 

துக்கு வேறொரு வாக்யத்தில்‌, நிகழ்காலத்தில்‌ பலன்‌-தொடர்பு சொல்வதாவது 

ர்க) ல பெண்ணை : 

le TSD மட்டுமாக ஆகும்‌; இழி வார்த்தையை கேட்காமை முதலியது போல 
(அங்கேஷு யதாஸ்ரயபாவ:) - ஆகையால்‌, உபாஸன-விஷயங்களான உத்‌- 
கீதம்‌ முதலியவை யாகத்துக்கு அங்கமாக ப்ரயோக-விதியால்‌ எப்படி கட்‌- 
ls எடுக்கப்‌ படுகின்றனவோ, அப்படியே அவற்றைப்‌ பற்றிய உபாஸ- 
ங்களும்‌ அந்த உத்கீதம்‌ முதலியதன்‌ வாயிலாக யாகத்தின்‌ அங்கமாகும்‌ 
என்பதால்‌ கட்டாயம்‌ எடுத்துச்‌ செய்யப்பட வேண்டியவையே. 


7 ச்‌ 7 27 
~ ~~ oe 


414.(பூ) ஸிஷ்டே: ௪ (3-3-60) 
விதிப்பதாலும்‌ 


ஸபிஷ்டி: - பமாஸனம்‌; விதித்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌; 

““உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க?” என்று உத்கீதத்துக்கு அங்கமாக உபாஸ- 
னத்தை விதிப்பதாலும்‌, கட்டாயம்‌ எடுத்துச்‌ செய்ய வேண்டும்‌; “கால்நடைச்‌ 
செல்வம்‌ வேண்டி விரும்புபவனுக்கு கோதோஹனத்தால்‌ ப்ரணயனம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌: முதலியது போல விதி-வாக்யத்தில்‌ (பலனில்‌ விருப்பமாகிற) வேறு 
தகுதி சொல்லப்படவில்லை; அதனால்‌, உத்கீதம்‌ முதலியதன்‌ அங்கமாக ஆவதுதான்‌ 
விதிக்கப்‌ படுகிறது என புரிகிறது. (கோதோஹநம்‌,பர்ணதா முதலியன பற்றிய 
விஷயங்களை பின்‌ இணைப்பில்‌ கட்டுரையில்‌ காணலாம்‌) 


2 2 2 
e ணொ சொர ணொ fe 


415.(பூ) ஸமாஹாராத்‌(3-3-61) 
ஸமாதானத்தால்‌ 


““ஹோதாவின்‌ இடத்தைக்‌ கொண்டு (ஹோதா செய்யும்‌ செயலையிட்டு) 
மோசமான உத்கீதத்தை ஸமாதானம்‌ செய்கிறான்‌ (சரியாக்குகிறான்‌)”” என்று 
உபாஸனத்தை கட்டாயம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வது தெரிகிறது; மோசமான உத்கீதம்‌ 
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னி a gA RAA AAA எள்ள Fa என 
PaA AN &2 ॥ 


@ 26 pema (3-3-83) 


TTT TRA நனை AA, AA எனி fern 
ada - Meee, sitferta எண்‌, TTT’ (at.1-1-9)' af 
MITA AAA TATA என்‌ 9௭ எ MPAA ATI Ca WTA: 


அ எ aa ணன UTA ளி. 
அணியான NER Ut 


ga Wa v= - 


¥ 219.4 AT எனை: (3-3-33) 


எ ணின்‌, ad TATE கருவிளை வாராக. ee 
உபாஸநஸ்ய ஸமாஹாரநியமோ த்ருங்யதே। துருத்கீதம்‌ வேதநவிஹீந- 
முத்கீதம்‌। வேதநஹாநெள அந்யேந ஸமாதாநம்‌ ப்ருவத்‌ தஸ்ய நியமே- 
நோபாதாநம்‌ தர்ஸயதிய 61 ப 


416. குணஸாதாரண்யல்ருதேஸ்ச (3-3-62) 


உபாஸநகுணஸ்ய உபாஸநாஸ்ரயஸ்ய ப்ரணவஸ்ய ஸோபாஸநஸ்ய, 
“தேநேயம்‌ த்ரயீ வித்யா வந்ததே, ஓமித்யாஸ்ராவயதி, GUS wiw, ஓமித்யுத்‌- 
காயதி'(சா.1-1-9) இதி ஸாதாரண்யங்ருதேங்ச உபாஸநஸமாஹாரோ 
கம்யதே। தேந இதி ப்ரக்ருதபராமர்ஸாத்‌ ஸோபாஸந ஏவ ப்ரணவ: 
ஸர்வத்ர ஸஞ்சரதி। அத: உபாஸநஸ்ய ப்ரணவஸஹபாவநியமதர்ஸாநாச்ச 
உத்கீதாத்யுபாஸநாநாம்‌ உத்கீதாதிவத்‌ நியமேநோபாதாநம்‌ 621 । 
PEO 


இதி ப்ராப்த உச்யதே- 


417.நவா தத்ஸஹையாவாப்ருதே: (3-3-63) 


ந சைததஸ்தி, யத்‌ உத்கீதாத்யுபாஸநாநாம்‌ கரதுஷு உத்கீதாதிவத்‌ 
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என்பது உபாஸனம்‌ அற்ற உத்கீதம்‌ ஆகும்‌; (இந்‌ : i 
i பாள ; த வாக்யமானது), 

இல்லாவிட்டால்‌, வேறொன்றைக்‌ கொண்டு ஸமாதானம்‌ சொல்கிறது அர ரணி 

அந்த உபாஸனம்‌ கட்டாயம்‌ செய்யப்பட வேண்டியதை காண்பிக்கிறது 


SZ ஆ, ஆ 
So 2 


416. (ப)குணஸாதாரண்யம்ருதே: &(3-3-62) 
(  உபாஸனத்தின்‌ ] விஜயமானது [i ப்ரணவம்‌ }, பொதுவாதலை வேதம்‌ சொல்வதாலும்‌. 


உபாஸனகுணத்துக்கு - உபாஸன விஷயமான ப்ரணவத்துக்கு உபாஸனத்து- 
eel கூடியதற்கு பொதுவாக ஆகும்‌ தன்மையானது சொல்லப்படுகிறது S 

அதனால்‌ (உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரணவத்தால்‌) இந்த வைதிக- 
பா அனுஷ்டானம்‌ நடக்கிறது- ஓம்‌ என்று ஆஸ்ராவணம்‌ சொல்கிறான்‌; 
ஓம்‌ என்று மமஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறான்‌; ஓம்‌ என்று உத்கானம்‌ சொல்கிறான்‌”? 
என்று; அதனாலும்‌, உபாஸனம்‌ தொடர்வது தெரிகிறது. 
. அதனால்‌' என்பது, முன்‌ ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டு வரும்‌ விஷயத்தை 
குறிக்கிறது; (முன்னர்‌ ப்ரணவ-உபாஸனம்‌ சொல்லப்பட்டது) ஆகையால்‌, உபா- 
ஸனத்துடன்‌ கூடிய ப்ரணவம்தான்‌ இங்கு எல்லாவிடத்திலும்‌ கூடவருகிறது; ஆகை- 
யால, உபாஸனம்‌ ஆனது, ப்ரணவத்துடன்‌ கூடவே எப்போதும்‌ இருப்பது காண்ப- 
தாலும்‌, உத்கீதம்‌ முதலியவற்றின்‌ உபாஸனங்களுக்கு உத்கீதம்‌ முதலியன போல 
(யாகத்தில்‌) கட்டாயம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ ஆகும்‌. ௩.(யாகத்தில்‌, ஆல்ராவணம்‌, 
ஸஸ்த்ரம்‌ முதலியவை சொல்லும்போது PO’ என்று சொல்லுவார்கள்‌ என இந்த வாக்யம்‌ தெரி- 
விக்கிறது; இதில்‌ வெறும்‌ ப்ரணவத்தைக்‌ குறிக்கவில்லை; உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ ஓம்‌ எனும்‌ 
பரணவத்தையே குறிக்கிறது; ஏனெனில்‌, அதுவே முன்னர்‌ சொல்லப்பட்டு வருகிறது. எனவே, 
யாக அனுஷ்டானத்தில்‌ உத்கீத-அவயவமான ப்ரணவம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ தொடர்வதாகும்‌ என 
தெரிகிறது), 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - 

417.5 air தத்ஸஹபாவாப்ருதே:(3-3-63) 
[ உத்கீத-உபாஸனம்‌ முதலியது ] அந்த உத்கீதம்‌ முதலியதற்கு அங்கமாவதை 
சொல்லாததால்‌, [ எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ கட்டாயம்‌ ] இல்லை. 
ந வா (இல்லை) - உத்கீத-உபாஸனம்‌ முதலியவற்றுக்கு உத்கீதம்‌ முதலியது 
போல, யாகங்களில்‌ கட்டாயம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளல்‌ ஆகும்‌ - என்பது கிடை- 


யாது; 


ஏன்‌? 
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420 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-3-26) 


Fa:? என்னாளும்‌; Vaasa: எள? % எனா waa 


எ ‘Aue!’ (.1.1-1)' எண பணக்கார எ 
ரிக்‌, TTA எ, ‘age fear ண்‌ எண்ண aaa விர: 


எண்‌?! (.1-1-10)? aft faa: எண்ணல்‌ ர்‌ சாண ATN da 


ண ண்‌ ஊண்‌ எண: wate: sera vate 
ஏதி கண என ATTA sored கண்க wa 


அனை ளிய a எஸ ண; ICE 
௮ அனை ர்கள்‌ FMA கனி ஸ்கை ன ம்‌: | 


qhia g, ‘aaa Frere RUT... விண்ண wate’? (8.1-1: 
10)* அ ளை கணண, போடா ரன்‌ எள ணன்‌ 


உபாதாநநியம: இதி। குத: ? தத்ஸஹபாவாம்ருதே:, உத்கீதாங்கபாவாஸ்ருதே: 
இத்யர்த:। அங்கபாவே ஹி ஸஹபாவநியமோ பவதி! ~ 


யத்யபி “உத்கீதமுயாஸீத '(சா.1-1-1)' இத்யஸ்மிந்‌ பதஸமுதாயே 
அதிகாராந்தரம்‌ ந ப்ரதீயதே; ததாபி ததநந்தரமேவ, “யதேவ வித்யயா 
A ரதி ம்ரத்தயோபநீஷதா ததேவ வீர்யவத்தரம்‌ பவதி””(சா.1-1-10) இதி வித்‌- 
யாயா: க்ரதுவீர்யவத்தரத்வம்‌ ப்ரதி ஸாதநபாவ: ப்ரதிபாத்யதே। தேந க்ரது- 
பலாத்‌ eg வல எ a வித்யா, o g Raipur ஸீ இதி கர்தவ்ய- 
Bur விதீயதே। கரதுபலாத பருதகபூதபலஸாதநதயா அவகதஸ்ய உபா- 
ஸநஸ்ய க்ரத்வங்கபூதோத்கீதாங்கதயா விநியோகோ நோபபத்யதே। 
அத(த) உபாஸநஸ்ய ஆமரயாபேக்ஷாயாம்‌ ஸந்நிஹித: உத்கீத: ஆஸ்ரய- 
மாத்ரம்‌ பவதி। E 

உத்கீதஸ்ச க்ரத்வங்கபூத இதி க்ரதுப்ரயுக்தோத்கீதாக்யாஸ்ரயே 
உபாஸநே கீரத்வதிகாரிண ஏவ க்ரதோர்வீர்யவத்தரத்வேச்சாநிமித்தமிதம்‌ 
அதிகாராந்தரமிதி ந ae பர S வீர்யவத்தரத்வம்‌ சக்ரது- 
பலஸ்ய பரபல்காமாநதரபலலந அப்ரதிபந்த: இத்யுக்கம்‌। & : f- 
ரவ ட நத: இத்யுக்தம்‌। கரதோ: அவிலம்‌ 

பர்ணதாதீநாம்‌ து, “யதேவ வித்யயாகரேஷி... வீர்யவத்தரம்‌ பவதி” 
(சா.1-1-10)* இதி வித்யாயா: பலஸாதநத்வவத்‌, ரர பசி 
a ie https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


1 08.யதாங்ரயபாவாதிகரணம்‌ 421 


தத்ஸஹபாவாஸ்ருதே: - (உத்கீத-உபாஸனம்‌ ஆனது) அந்த உத்கீதத்துக்கு 
அங்கமாதலை சொல்லாதபடியால்‌; அங்கமாக ஆனால்தானே, அதனுடன்‌ 
கூட ஆதல்‌ கட்டாயமாக ஆகும்‌! 

(யத்யபி) '“உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க”? எனும்‌ சொல்‌-தொடரில்‌ (வாக்‌- 
அமலை அம்‌ அனற பி பப தததி மனித தே, 
ட்‌ லும்‌, தத, “எந்த கர்மத்தை உபாஸனத்துடனும்‌, 
SOSUL YID, உபநிஷத்தால்‌ வரும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநத்துடனும்‌ செய்கிறானோ, 
அதுவே அதிக வீர்யமுடையதாக ஆகிறது”? என்று (எனும்‌ வாக்யத்தில்‌) யாகம்‌ 
அதிக வீர்யமுடையதாக ஆதல்‌ என்பதைக்‌ (பலனைக்‌) குறித்து, “உத்கீத-வித்யை 
காரணமாக ஆவது சொல்லப்படுகிறது; அதனால்‌, யாகத்தின்‌ பலனை விட வேறான 
பலனுக்குக்‌ காரணமான வித்யைதான்‌, ““உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க?” என்று 
செய்யப்பட வேண்டியதாக விதிக்கப்‌ படுகிறது; யாகத்தின்‌ பலனை விட வேறான 
பலனுக்குக்‌ காரணமாகத்‌ தெரிகிற உபாஸனத்தை யாகத்துக்கு அங்கமான உத்தீதத்‌- 
துக்கு அங்கமாக ஆக்குவது (அறிவிப்பது) வராது; ஆகவே, உபாஸனத்துக்கு 
விஷயம்‌ தேவையாகும்‌ போது, அடுத்து நினைவில்‌ வரும்‌ உத்கீதம்‌ விஷயமாக மட்டும்‌ 
ஆகும்‌; (அங்கியாக ஆகாது). 

உத்கீதமோ யாகத்துக்கு அங்கமாகும்‌ என்பதால்‌, யாகத்தில்‌ செய்யப்படுகி- 
றது; அந்த உத்கீதம்‌ பற்றிய உபாஸனத்தில்‌, யாகம்‌ செய்யும்‌ அதிகாரிக்கே, யாகம்‌ 
அதிக வீர்யமுடையதாக ஆக வேண்டும்‌ எனும்‌ விருப்பமாகிற காரணத்தால்‌ இது 
வேறொரு தகுதியாகும்‌; (இந்த அதிக-பலனில்‌ விருப்பமாகிற தகுதி இருந்தால்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்யலாம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ செய்ய வேண்டாம்‌). ஆகையால்‌, யாகங்‌- 
களில்‌ இதை எடுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லை. 

அதிக வீர்யமுடையதாக ஆதல்‌ என்பது - வலிமை வாய்ந்த மற்றொரு கர்மத்‌- 
தின்‌ பலனால்‌ யாக-பலனுக்கு நேரிடும்‌ தடை இல்லாமை ஆகும்‌ என்று (முன்பே) 
சொல்லப்பட்டது; யாகமானது, காலம்‌ தாழாமல்‌ பலனை உடையதாதல்‌ என்று 
அர்த்தம்‌. 

““எந்த கர்மத்தை உபாஸனத்துடன்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக வீர்ய- 
முடையதாக ஆகிறது?” என்று வித்யையானது, (ஒரு) பலனுக்குக்‌ காரணமாக 
ஆவது (சொல்லப்படுவது) போல, பர்ணத்வம்‌ ஆனது, பழிச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்காமை 
எனும்‌ பலனைக்‌ குறித்து நேரான காரணமாக ஆவது, வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட- 
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எ 9 ண்‌ கைகள Arata எனறார்‌ கணவ ௭௭. 
எணண உணவின்‌ TATA 55 ॥ 


கணி (3-3-62) 
அண்‌ = aferdita, ‘“wafag A எனா என்‌ எள்‌ 
எளி! (51.4-17-10)' Fa TAT Aaa அஸ்ர்‌ WaT gal 


VARA எனா என்‌ ணர்‌ ௭௭௭ fora Gara எனா ளா 
Rami என? எளிண்ண watt FATA RY ॥ 


Ha எள கணா RA ॥ 
gia: Ua 3-3 ॥ 


. திபலம்‌ ப்ரதி ஸாக்ஷாத்ஸாதநபாவோ ந ஸ்ருத இதி க்ரத்வங்கபூதஜுஹ்‌- 
வாத்யங்கதயா விநியோகாவிரோதாத்‌ ததங்கபூதாநாம்‌ பலாந்தரஸாதந- 
பாவகல்பநாநுபபத்தே: தத்ர பலஸ்ருதி: அர்தவாதமாத்ரம்‌ ஸ்யாத்‌।।63(॥ 


418.தர்ஸநாச்ச (3-3-64) 
தர்ஸயதி ௪ ஸ்ருதி: உபாஸநோபாதாநாநியமம்‌, “ஏவம்வித்த வை 
ப்ரஹ்மாயஜ்ஞம்‌ யஜமாநம்‌ ஸர்வாம்சர்த்விஜோஃபிரகவுதி “(சா.4-17-10)' இதி ப்ரஹ்‌- 
மணோ வேதநேந ஸர்வேஷாம்‌ ரக்ஷணம்‌ ப்ருவதீ। உத்காத்ருப்ரப்ருதீநாம்‌ 
வேதநஸ்ய அநியமே ஸதி ஏததுபபத்யதே। அநேந லிங்கேந பூர்வோக்‌- 


தாநாம்‌ ஸமாஹாராதிலிங்காநாம்‌ ப்ராயிகத்வமவகம்யதே। அத: அநியம 
ஏவேதி ஸ்திதம்‌! 64 ॥ 


இதி யதாஸ்ரயபாவாதிகரணம்‌ ப 26 ll 


இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸமாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
த்ருதீயஸ்யாத்யாயஸ்ய Ssu: பாத: ப 3-3 ப 
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வில்லை; அதனால்‌, யாகத்துக்கு அங்கமான ஜுஹூ முதலியது அங்கமாக 
பர்ணத்வம்‌ ஆவதில்‌ (அறிவிப்பதில்‌) முரண்பாடு இல்லை; ஆகையால்‌, அதற்கு 
SATE ஆனவை, வேறு பலனைக்‌ குறித்து காரணமாக ஆகும்‌ என்பதை 
கல்பனை செய்ய முடியாது; ஆகையால்‌, அங்கே பலனைச்‌ சொன்னது அர்த்த- 
வாதம்‌ மட்டுமாக ஆகும்‌. 


3 e, 4 ர 
oe eo 


418.தர்பமநாத்‌ +(3-3-64) 


[ செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லாததைக்‌ ] காண்பதாலும்‌. 


“இப்படி அறியும்‌ ப்ரஹ்மா, யாகத்தையும்‌, யஜமானனையும்‌, எல்லா ரித்‌- 
விக்குகளையும்‌ காப்பாற்றுகிறான்‌”” என்று ப்ரஹ்மாவின்‌ ஜ்ஞாநத்தால்‌ எல்லா- 
ருக்கும்‌ ரக்ஷணம்‌ ஆவதை வேதம்‌ சொல்கிறது; இந்த வேதமானது, உபாஸனம்‌ 
செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லாததை காண்பிக்கிறது என்பதும்‌ கூட; உத்காதா 
முதலியவர்‌ உபாஸனம்‌ செய்வது கட்டாயம்‌ இல்லை என்றால்தான்‌ இது சரியாகும்‌! 

இந்த லிங்கத்தால்‌, முன்‌ (பூர்வபக்ஷத்தில்‌) சொன்ன, ஸமாஹாரம்‌ முதலிய 
லிங்கங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆகும்‌ என்பதே தெரிகிறது. (உபாஸனத்துடன்‌ செய்யப்‌- 
படும்‌ யாகங்களில்‌ அவை பொருந்தும்‌; உபாஸநம்‌ இல்லாமல்‌ செய்யும்‌ யாகங்‌- 
களில்‌ அவை சேராது). 

ஆகையால்‌ (உத்கீத-உபாஸனம்‌ முதலியது செய்ய வேண்டிய) கட்டாயம்‌ 
இல்லை என்பது நிலைநின்றது. 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE THE FE ETE SESE SETHE 
யதாஸ்ரயபாவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
இப்படியாக ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிச்‌ செய்த றாரீரக-மீமாம்ஸா-பாஷ்யத்தில்‌ 
மூன்றாவது அத்யாயத்தின்‌ மூன்றாம்‌ பாதம்‌ 
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ஸ்ரீமதேராமானுஜாயநம: 
ஸ்ரீபக வத்ராமானுஜர்‌ அருளிய 


பம்பரஷ்யம்‌ 
தமிழாக்கம்‌ 
(3-4) 


மூன்றாவது அத்யாயம்‌ - ஸாதன அத்யாயம்‌. 
நான்காவது பாதம்‌ - அங்க பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ 15 (109-123) 
ஸூத்ரங்கள்‌ 51 (419 - 469) 


மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ உபாயமான ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ பற்றிய விஷயங்கள்‌ 
உள்ளன; அதில்‌ இந்த நான்காவது பாதத்துக்கு அங்கபாதம்‌ என்று பெயர்‌; இதில்‌, ப்ரஹ்ம- 
வித்யைக்கு தேவையான அங்கங்களை எடுத்து சொல்கிறது; வர்ணாம்ரமதர்மங்கள்‌, 
புலனடக்கம்‌, மன-அமைதி, எப்போதும்‌ பரமாத்மாவை சிந்திக்கும்‌ பாங்கு முதலியவை 


ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ அங்கங்கள்‌. : 
இதனுடன்‌ கூட யார்‌ யாருக்கு ப்ரஹ்மவித்யை செய்யும்‌ தகுதி உண்டு, யாருக்குக்‌ 


கிடையாது எனும்‌ விசாரமும்‌ உள்ளது. 


` 
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109. புருஷார்த்தாதிகரணம்‌ (8-4-1) 
í முன்‌ குறிப்பு ] 
வித்யையின்‌ அங்கங்கள்‌ பற்றிய இந்த பாதத்தில்‌, ஆரம்பத்தில்‌ ஒரு பூர்வபக்ஷம்‌ - 
வித்யையே அங்கம்தான்‌; அது மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ அல்ல என்று; அதை மறுத்து 
வித்யை உபாயம்‌ ஆகும்‌ என நிலைநாட்டுகிறார்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ஜைமினி முனிவரின்‌ மதம்‌ - யாகம்‌ முதலிய கர்மம்தான்‌ உபாயம்‌ ஆகும்‌; 
வித்யை அதன்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; யாகம்‌ செய்பவன்‌, தனது ஆத்ம-ஸ்வரூபத்தை அறிய- 
வேண்டும்‌; அந்த ஆத்மஸ்வரூபத்தையே உபநிஷத்‌ சொல்கிறது; ப்ரஹ்மம்‌ என்று தனி- 
யாக ஒன்று கிடையாது ; ஜீவன்தான்‌ ப்ரஹ்மம்‌; அது பற்றிய ஜ்ஞானம்‌ ஆனது, யாகம்‌ 
செய்பவனுக்கு ஸம்ஸ்காரம்‌ ஆகிறது; இந்த ஸம்ஸ்காரம்‌ பெற்று, யாகம்‌ செய்ய வேண்‌- 
டும்‌; யாகத்துக்கு பலன்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியவை; உபநிஷத்களில்‌ சொன்ன பலன்களை 
கருத்தில்‌ கொள்ளக்கூடாது; மரணம்‌ வரை கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
வேதம்‌ சொல்கிறது; ஸந்யாஸம்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது; அதற்கு ப்ரமாணம்‌ திடை- 
யாது; கடைசி வரை கர்ம-அனுஷ்டாநம்தான்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - பாநீவ்யாஸமுனிவரின்‌ மதம்‌ - உபநிஷத்களில்‌ ஜீவனைத்‌ தவிர ப்ரஹ்மம்‌ 
வேறானவர்‌ என்றும்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸனமே மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ என்பதும்‌ தெளி- 
வாக உள்ளது. ஜீவனே ப்ரஹ்மம்‌ என்னும்‌ வாதங்களுக்கு முன்பே பல ஸ9த்ரங்களில்‌, 
பல விசாரங்களில்‌ பதில்‌ சொல்லியாயிற்று. 


வித்யையை விட கர்மம்தான்‌ முக்கியம்‌ என்பதற்கு காரணங்களை பூர்வபக்ஷத்தில்‌ 
ஐந்து ஸூத்ரங்களில்‌ சொல்கின்றனர்‌; அதே வரிசையில்‌ ஸித்தாந்தத்தில்‌ ஐந்து ஸூத்றங்‌- 
களில்‌ பதில்‌ உள்ளது; கடைசியில்‌ ஸந்யாஸ-ஆச்ரமம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ செய்து, அதனை 
ஸ்தாபிக்கிறார்‌. 

இங்கு மிகமிக முக்கியமான ஸித்தாந்தக்‌ கருத்தை சொல்வதால்‌, முதல்‌ ஸூத்ரம்‌ ஸித்‌- 
தாந்தம்‌; அடுத்தது பூர்வபக்ஷம்‌ என்று வித்யாசமான அணுகுமுறை உள்ளது. 

ஜைமினி-முனிவர்‌ முதலில்‌ இந்த மதத்தை வெளியிட்டார்‌; பின்னர்‌, ஸ்ரீவ்யாஸரின்‌ 
சிஷ்யராக மாறி, ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானம்‌ பெற்றார்‌; அதற்கு சாக்ஷி - “பரம்‌ ஜைமினி: முதலிய 
ஸுூத்ரங்கள்‌ என்று பெரியோர்கள்‌ சொல்வர்‌; 

ஒரு காலகட்டத்தில்‌, வேத-அனுஷ்டானத்துக்கு எதிரான பெளத்தமதம்‌ பரவும்போது, 
வைதிக-கர்மங்களை நிலை நாட்டுவதற்காக ஜைமினி-முனிவர்‌ சற்றே அதிகப்படியாக 
கர்மங்களின்‌ பெருமையை கூட்டிச்‌ சொன்னார்‌; அது காலத்தின்‌ கட்டாயமே தவிர 


(ண்மை நிலையல்ல என்றும்‌ சொல்வர்‌. 
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8௦௨, மாஸாக (3-2-₹) 
w 22 aise: எனா எனை: (3-2-2) 


ஏரண ரிக ளை கள பனி கொ: ஏனாம்‌, 
va ணா கண்‌ எ ணர்‌ 


Fh gan? oa: - flare: Geared ef aT என்‌ னர்‌) Fer: ? 
Weald ஊர்‌ விரல எனி இளா; yer Yaa, 
«x “னனர Te’ (4.1 .374.2)', 


* ன்‌ ged என்னா னே ள்‌ எண: பான THA FASTA TE 
எண னன ஈனா னள?! (A.ATT.3-13)- 


x எண GT: Was என எனை என்‌ எ AT- 
எணண: TTA WT YEA RAR’ (.3-2-8)° ணா உ॥ 
109. புருஷார்தாதிகரணம்‌ (3-4-1) 


419.புருஷார்தோ5த: மங்தாதிதி மாகதராயண: (3-4-1) 

குணோபஸம்ஹாராநுபஸம்ஹாரபலா வித்யைகத்வநாநாத்வசிந்தா 
க்ருதா, இதாநீம்‌ வித்யாத: புருஷார்த:, உத வித்யாங்ககாத்‌ கர்மண இதி 
சிந்த்யதே। 

கிம்‌ யுக்தம்‌? அத: - வித்யாத: புருஷார்த: இதி பகவாந்‌ பாதராயணோ 
மந்யதே, குத:? ஸப்தாத்‌। த்ரும்யதே ஹி ஒளபநிஷத: ஸப்த: வித்யாத: 
புருஷார்தம்‌ ப்ருவந, 

% “ப்ரஹ்மவிதாப்நோதி பரம்‌'(தை.1.ஆந.2)', 


* “வேதாஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தமாதித்யவர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்தாத்‌। தமேவம்‌ 
வித்வாநம்ருத இஹ பவதி நாந்ய: பந்தா வித்யதேோயநாய ” (தை.ஆர.3-13). 
* “யதா நத்ய: pce ஸமுத்ரே அஸ்தம்‌ ௯ச்சந்தி நாமரூபே விஹாய! 
ததா வித்வாந்‌ நாமருபாத்விமுக்த: பராத்‌ பரம்‌ புருஷமுை ப்யம்‌””(மு.3- 
2-8) இத்யாதி: uin AA 


PEO 
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109.புருஷார்த்தாதிகரணம்‌ (3-4-1 ) 
419.புருஷார்த்த: அத: ஸப்தாத்‌ இதி பாதராயண:(3-4-1) 


வேதம்‌ சொல்வதால்‌, புருஷார்த்த-பலன்‌ முன்‌ சொன்ன வித்யையால்‌ ஆகும்‌ என 
பாதராயணர்‌ கருதுகிறார்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) & ஸந்தேஹம்‌ 
வித்யை ஒன்றா வெவ்வேறா என்னும்‌ விசாரமானது (இதுவரை) செய்யப்‌ 

பட்டது; இது குணங்களைச்‌ சேர்த்தலையும்‌ சேர்க்காமையையும்‌ பலனாகக்‌ Asrar- 
டதாகும்‌. (மூன்றாம்‌ பாதம்‌ முன்குறிப்பு காண்க) 

இப்போது அந்த புருஷார்த்தம்‌ (மனிதன்‌ வேண்டும்‌ பலன்‌) ஆனது, வித்யை- 
யால்‌ விளைவதா அல்லது வித்யையை அங்கமாகக்‌ கொண்ட (யாகம்‌ முதலிய) 
கர்மத்தாலா என்று விசாரிக்கப்‌ படுகிறது. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

எது சரியாகும்‌? 

வித்யையால்‌ பலன்‌ விளையும்‌ என்பது. 

அத: (இதனால்‌) - இந்த வித்யையால்‌ 

புருஷார்த்த: - புருஷன்‌ வேண்டும்‌ பலன்‌ (உண்டாகும்‌) 

இதி பாதராயண: - என்று வ்யாஸபகவான்‌ கருதுகிறார்‌; 

ஏன்‌? 

றாப்தாத்‌ - வேதவாக்யத்தால்‌; 

வித்யையிலிருந்து புருஷார்த்தம்‌ ஆவதைச்‌ சொல்வதான உபநிஷத்‌-வாக்யம்‌ 
காணப்படுகிறது - 

* “ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ உயர்ந்த ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌?” 

* ““ப்ரக்ருதிக்கு அப்பால்‌, ஆதித்ய-வர்ணனாக ஒளிரும்‌ மஹாபுருஷனை 
நான்‌ உபாஸனம்‌ செய்கிறேன்‌; அவனை இப்படி அறிபவன்‌ (உபாஸனம்‌ 
செய்பவன்‌) இங்கு மோக்ஷம்‌ அடைந்தவன்‌ ஆகிறான்‌; அதை அடைவ- 
தற்கு வேறு வழியில்லை”. (எனவே கர்மம்‌ உபாயமாகாது) 

See i : i i ம்‌ விட்டு கடலில்‌ எப்படி 

* “பெருகும்‌ நதிகள்‌ தனிப்‌ பெயரையும்‌ உருவையும்‌ U > 
Se patie அப்படியே உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ பெயர்‌-உருவி- 
லிருந்து விடுப்பட்டவனாய்‌ உயர்ந்தவனை விட உயர்ந்த திவ்யபுருஷனை 
அடைகிறான்‌?” 


முதலியது. r iar 
<o— செண்டை கொண்க செரி 
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wa பனி aae- 


23௦ இனா ணாள ans AAA AAT: (3-2-2) 
9௮8 - a கொள Tenuta; aA ge எ ற, ‘‘srerfaear- 
எ என) 0.1.3௭.2)' வாணன்‌ கொர னாள்‌, ஈண்டி 
கணண ளி எணண NA: R: HERAT ன 
ARI wa Baya; எளணிடு RI - ஸ்‌ wT 
எனனை, ' ஊண்ணாகு் TTT Ro Affe: ணா! (QN, 4- 
3-1)” gR 


எ ௮ Shy கர்ளிளனனளி aaah: நானா டு aa ஸ்னோ என்‌ 
ள்ளார்‌, 


உ. “என்னார்‌! 5.1-1-17), 

உ. “இணை! (IA1-1-18), 

AST பூர்வபக்ஷீ ப்ரத்யவதிஷ்டதே - 

420.மேஷத்வாத்‌ புருஷார்தவாதோ யதா5ந்யேஷ்விதி 

ஜைமிநி:(3-4-2) 
நைததேவம்‌ - யத்‌ வித்யாத: புருஷார்தாவாப்தி: றப்தாதவகம்யதே 

இதி। ந ஹ்யேஷ:, ப்ரஹ்மவிதாப்நோதி பரம்‌”(தை.1.ஆந.2) இத்யாதிறாப்த: 

வேதநாத்‌ புருஷார்தாவாப்திம்‌ அவகமயதி, கர்மஸு கர்த்ருபூதஸ்யாஃத்மந: 

யாதாத்ம்யவேதநப்ரதிபாதநபரத்வாத்‌। அத: கர்து: ஸம்ஸ்காரத்வாரேண 

வித்யாயா: க்ரதுஸோஷத்வாத்‌ தத்ர பலஸ்ருதி: அர்தவாதமாத்ரம்‌; யதா 

அந்யேஷு தரவ்யாதிஷு - இதி ஜைமிநிராசார்யோ மந்யதே। ததுக்தம்‌, 


“ பலம்‌ ர்‌ pea . ss 
ஸூ4-3-1)” இதி। பலம்ருதீரர்தவாத: ஸ்யாத்‌” (பூ.மீ. 


தரவ்ய-ஸம்ஸ்கார-கர்மஸு பரார்தத்வாத்‌ 


நநு ௪ - கர்மஸு கர்துர்ஜீவாதந்ய: முமுக்ஷுபி: ப்ராப்ய ே ee 
தேஷு வேத்ய உபதிஸ்யதே இதி ப்ராகேவோப்பாதிதம்‌ ea 
5 “நேதறோநுபபத்தே:”(ப்ர.ஸூ.1-1-17), 


o “பேதவ்யபதேமாச்‌ '(ப்ர.ஸூ.1-1-18), 
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மூர்வபக்ஷம்‌ 
இதில்‌ பூர்வபக்ஷம்‌ சொல்பவன்‌ கேட்கிறான்‌ - 
420.(பூ) ஸேஷத்வாத்‌ புருஷார்த்தவாத: 
ஜைமிநி:(3-4-2) 
( வித்யையானது, யாகத்தின்‌ ] அங்கமானபடியால்‌, பலனைச்‌ சொன்னது பிறவற்றில்‌ 
போல புருஒனின்‌ அர்த்தவாதம்‌ ஆகும்‌ என ஜைமினி கருதுகிறார்‌ 


யதா அந்யேஷா இதி 


: றப்பட்‌ (பலனை) அடைதலானது, வித்யையால்‌ விளைவதாக வேத- 
வாக்யத்தி லிருந்து தெரிகிறது - என்றது எதுவோ, அது அப்படியல்ல; ஏனெனில்‌, 
ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ உயர்ந்த ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌?” முதலிய இந்த 
வாக்யமானது, ஜ்ஞாநத்தினால்‌ புருஷார்த்தத்தை அடைவதை அறிவிக்காது; ஏனெ- 
னில்‌, அது (யாகம்‌ முதலிய) கர்மங்களில்‌ கர்த்தாவாகிற ஆத்மாவின்‌ உண்மையை 
அறிதலைப்‌ பற்றி சொல்வதில்‌ நோக்குடையது ஆகும்‌. 
wal யாகம்‌ செய்யும்‌ ஜீவன்‌, கர்த்தாவான தனது ஆத்ம-ஸ்வரூபத்தை அறிய வேண்டும்‌; 
அந்த ஜீவாத்ம-ஸ்வரூபம்தான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ எனப்படும்‌; அதனை அறிபவன்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்று 
இந்த வாக்யம்‌ சொல்கிறது ). 2 
ஆகையால்‌, வித்யையானது, கர்த்தாவுக்கு ஸம்ஸ்காரம்‌ ஆவதன்‌ மூலமாக, 
யாகத்துக்கு அங்கமாகிறது; எனவே, 
மேஷத்வாத்‌ - (வித்யை கர்மத்துக்கு அங்கமாவதால்‌) 
புருஷார்த்தவாத: - அங்கு பலனைச்‌ சொன்னது, 
யதா அந்யேஷு (பிறவற்றில்‌ போல) மீதியான த்ரவ்யம்‌ முதலியவற்றில்‌ எப்‌- 
படியோ, அப்படியே, அர்த்தவாதம்‌ மட்டுமே ௯ (“ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ 
உயர்ந்த ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌”' என்று சொன்னது, புருஷனைத்‌ தூரண்டுவதற்கான 
புகழுரை மட்டுமே; உண்மைக்கருத்து AVE) ES 
இதி ஜைமிநி: - என்று ஜைமினி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌; அது (அவரால்‌ பூர்வ- 
மீமாம்ஸாவில்‌) சொல்லப்பட்டது - ““வேறொன்றின்‌ பொருட்டு அங்கமாக 
ஆவதால்‌, த்ரவ்யம்‌, ஸம்ஸ்காரம்‌, க்ரியை ஆகியவற்றில்‌ பலனைச்‌ சொன்‌- 
னது அர்த்தவாதம்‌ ஆகும்‌” என்று. (இதன்‌ விளக்கம்‌ பர்ணதா பற்றிய கட்டு- 
ரையில்‌ பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌) 
உள்‌-கேள்வி (ஸித்தாந்தகருத்து) - கர்மங்களில்‌ கர்த்தாவாக இருப்பவன்‌ ஜீவன்‌; 
அவனை விட வேறான ஒருவனே மோக்ஷம்‌ விரும்புபபவர்களால்‌ அடையப்பட 
வேண்டியவன்‌; இப்படியாக அவனே வேதாந்தங்களில்‌ அறியப்‌ படுபவனாக்‌ 
உபதேயமிக்கப்‌ படுகிறான்‌; இது முன்பே, 
o நேதரோ5நுபபத்தே: 
o பேதவ்யபதேபராச்ச 
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உ. “ரகர எ எரி? ௭௮.1-2-9), 
உ. “அண்ண எ எ நள! ௫. 1-9-17) 


உணா Wi எ ஏன எனா ர்க aA- 
ஷ்‌, எக்‌ ரளி! @.4.2-1-22) வண்ணா a- 
ன்னை, “area எண! (31.6-8-7)', aed எண்ம என?! 
(.3-14-1)” la எனனை, “a: ரன்‌ fre’ (q.5-7-3)°, ‘a 
areata ௭'*:.5-7-22)” ஊண்‌ 
aia, எண்ணார்‌ எஎகன:'' 9௫. 1-4-22) வாண aq எர 
SAG கண்னன்‌ எனி ணன ஸி rae: spread fare ? 


aF ௮ ககர ae: என்னுள்‌ எ எண்‌ aH, KAER- 

கைள SAAT It 
o  “அநுபபத்தேஸ்து ந ஸமாரர:”(ப்ர.ஸூ.1-2-3), 
o “இதரபராமர்மாத்‌ ஸ இதி சேந்நாஸம்பவாத்‌ "(ப்ர.ஸூ.1-2-17) 
இத்யேவமாதிபி: ஸூத்ரை:। ததேவ ப்ரஹ்ம தத்த்வமஸ்யாதிஸாமாநா- 
ம்‌ ஜீவா நதிரிக்தம்‌ இத்யேததபி, “அதிகம்‌ து ட ட ன்‌ 
ப்ர.ஸூ.2-1-22), த்யேவமாதிபி: நிரஸ்தம்‌। ஸாமாநாதிகரண்யநிர்தே- 
ஸாஸ்ச, ததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌”(சா.6-8-7)!, “ஸர்வம்கல்‌ தம்‌ ப்ரஹ்ம '(சா. 
3-141) இதி சேதநாசேதநஸாதாரண:, ய: ப்ருதிவ்யாம்‌ திஷ்டந்‌ (ப்ரு.5- 
7-3), ய ஆத்மநி திஷ்டந்‌ (ப்ரு.மா.5-7-22) இத்யாதிநா5வகதத்த்ததாத்ம- 
Auta ae se இதி, “அவஸ்திதேரிதி காமக்ருத்ஸ்ந: (ப்ர ஸூ 1-4-22) 
இத்யாதிபிருபபா, SO! தத SSO காமஸு கர்துராத்மநோ யாதாத்ம்யோப- 
தேமாபரா வேதாந்தறப்தா இதி வித்யாயா: கர்மாங்கத்வம்‌ ப்ரதிபாத்யதே। 
உச்யதே - வேதாந்தவாக்யேஷ்வேவ வித்ய தரா ள்‌ 

ULOS - கயே mur: 

ஸுூசயத்பிர்லிங்கை:, ததுபப்ரும்ஹிதஸாமாநாதிகரண்யநிர்ே ee 
வேதாந்தரரப்தா: தேஹாதிரிக்தஜவஸ்வரூபயாதாதம்யோபதேப்ப்ப m இதி 
பலாதப்யுபகமநீயமிதி பூவபக்ஷிணோபிப்ராய. | ட 
TOIT தனம்‌ ஆயிட வித்யாயா: க்ரத்வநுப்ரவேஸோ ந 
இ, காது: உ ிளகிகவைதிகஸாதாரணத்வேந அல்‌ ரித- 
பந்தித்வாபாவாத்। வட்டத்‌ அத 
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° அநுபபத்தேஸ்து ந ஸாாரீர: 
° இதரபராமர்ஸாத்‌ ஸ இதி சேத்‌ ந அஸம்பவாத்‌ 
என்றிவை முதலிய ஸூத்ரங்களால்‌ விளக்கப்‌ பட்டது;, “தத்‌ த்வமஸி:? முத- 
லியதில்‌ ஸமானாதிகரணமாக ஆவதால்‌, அந்த ப்ரஹ்மமே ஜீவனை விட வேறா- 
னது அல்ல என்பதும்‌, “slaw து பேதநிர்தேறாத்‌:” முதலியவற்றால்‌ (ஸூத்ரங்‌- 
காலி மறுக்கப்‌ பட்டது; (ப்ரஹ்மத்துடன்‌ ஆன) ஸமாநாதிகரண-குறிப்பும்‌ கூட 
“இதெல்லாம்‌ இந்த ஆத்மாவே”, “இந்த எல்லாமே ப்ரஹ்மம்தான்‌”” என்று சேத- 
னங்களுக்கும்‌ அசேதனங்களுக்கும்‌ பொதுவாக உள்ளது; அது, “யார்‌ ப்ருதி- 
வீயில்‌ இருப்பவனாய்‌”', “யார்‌ ஜீவாத்மாவில்‌ இருப்பவனாய்‌:? முதலிய வாக்யத்‌- 
தால்‌, அததற்குள்ளே ஆத்மாவாக ப்ரஹ்மம்‌ இருப்பதாக அறியப்படுவதை அடிப்‌- 
படையாகக்‌ கொண்டு ஆகிறது; இது, “'அவஸ்திதே: இதி காராக்ருத்ஸ்ந:?* முதலி- 
யவற்றால்‌ விளக்கப்‌ பட்டது; ஆகையால்‌ கர்மங்களில்‌ கர்த்தாவான ஜீவாத்மாவின்‌ 
உண்மையை உபதேமமிப்பதில்‌ வேதாந்தவாக்யங்கள்‌ நோக்குள்ளவை என்பதை- 
யிட்டு, வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கமாகும்‌ என எப்படி சொல்லப்படும்‌? 
உள்பதில்‌ (பூர்வபக்ஷ கருத்து) - வேதாந்தவாக்யங்களிலேயே வித்யையை 
விட கர்மம்‌ ப்ரதானமாவதை (வித்யையானது கர்மத்தின்‌ அங்கமாகும்‌ என்பதை) 
குறிப்பால்‌ உணர்த்தும்‌ லிங்கங்கள்‌ (காரணங்கள்‌) உள்ளன; அவற்றாலும்‌, 
அவற்றைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு விளக்கப்படும்‌ ஸமானாதிகரண-குறிப்பாலும்‌, 
வேதாந்தவாக்யங்கள்‌ உடலை விட வேறான ஜீவாத்ம-ஸ்வரூபத்தின்‌ உண்மையை 
உபதேபமிப்பதில்‌ நோக்குள்ளவை என வலுவில்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும்‌ - 
என்று பூர்வபக்ஷம்‌ சொல்பவரின்‌ கருத்து ஆகும்‌. 
உள்கேள்வி - வித்யையானது, கர்த்தாவுக்கு ஸம்ஸ்காரம்‌ ஆவதன்‌ மூலமாக 
யாகத்தில்‌ (அங்கமாக) உட்படுகிறது என்று சொல்ல முடியாது; ஏனெனில்‌, கர்த்தா 
என்பவன்‌ உலக-செயல்களுக்கும்‌ வைதிக-செயல்களுக்கும்‌, பொதுவானவன்‌ 
ஆனபடியால்‌, யாகத்தை விட்டு பிரியாமல்‌ யாகத்துடன்‌ தொடர்புள்ளவன்‌ என்பது 
கிடையாது. ்‌ 
(யாகத்தை விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ யாகத்தில்‌ தொடர்புடையதே யாகத்தின்‌ கு 
இங்கோ கர்த்தா என்பவன்‌, யாகம்‌ தவிர, உலகச்‌ செயல்களுக்கும்‌ கர்த்தா ஆகிறான்‌; ell R 
யாகத்தின்‌ அங்கமாக ஆக மாட்டான்‌; அதனால்‌, அவனைப்‌ பற்றிய ஜஞாதநம்‌ என்பதும்‌ யாகத்‌- 


தின்‌ அங்கம்‌ ஆகாது. ). ௫ 
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எ; கரனை BAT: Ad: சோனி வினர்‌; arlene. 


னன RATATAT எணண Aca எ னவ 
எளி எனா: கா ATA: FETA உ ॥ 


கண்ணண்‌ ட்‌ ; என்னை எடு ணன Na- 
ணா ga Aola care - 


எள நான RHETT ஊர்‌ - எட்‌; ena: fas ளான; 
எண ளன பி அன - “என்னார்‌ © À எணண! (BT.5- 
11-5) | எள எண்ணி என்னா எண்ன: ஸர ஊன்‌, “கள்ள 
R எண்ணான எக??? (1.3-20) ‘cart விண்‌ TA எள 
எண: (TA.Y.6-6-12) FRI 


அளி கண்ணான இள; கரனை wale - 
எ எ னாள்‌ Gear 3 ॥ 


Se ` . . ண . F 

நைவம்‌, லெளகிகஸ்ய கர்மண: sis: தேஹாதவ்யதிரிக்தத்வே:பி 
உபபத்தே: தேஹாதிரிக்தநித்யாத்மஸ்வரூபஸ்ய க்ரதாவேவ உபயோகாத்‌ 
தத்ஸ்வரூபப்ரதிபாதநமுகேந கரத்வநுப்ரவேபேரோ ந விருத்யதே। அத: 
வித்யாயா: க்ரதுபேஷத்வாத்‌ நாத: புருஷார்த:।॥। 2 ll 

See ce 

காநி புந: தாநி லிங்காநி, யதுபப்ரும்ஹிதஸாமாநாதிகரண்யநிர்தே- 
மோேந வேதாந்தறப்தா ஜீவஸ்வரூபபரா: இதி நிர்ணீயந்தே। தத்ராஹ - 
421. ஆசாரதர்மநாத்‌ ( 3-4-3) 


sé e : . A = : ஸ்ம்ருதிஷு SUT- 
யந்தே, “கர்மணைவ ஹி ஸம்ஸி °(8.3-20) “இயாஜ 
(வி.பு.6-6-12) இதி । 
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உள்‌ பதில்‌ - அப்படியல்ல; உலகச்‌ செயலைச்‌ செய்யும்‌ கர்த்தா ஆனவன்‌, 
ஸுரீரத்தை விட வேறானவன்‌ அல்ல என்றாலும்‌, செயல்‌ நடந்துவிடும்‌; ஆகவே, 
ஸுரரீரத்தை விட வேறான நித்யமான ஆதமஸ்வருபமானது யாகத்தில்‌ மட்டுமே 
உபயோகமாகும்‌; அந்த ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்வதன்‌ மூலமாக, வித்யையானது, 
யாகத்தில்‌ உட்படுவது முரண்படாது. 

(ஜீவன்‌, கர்த்தா எனும்‌ முறையில்‌ வெளியில்‌ சம்பந்தப்‌ பட்டாலும்‌, மரீரத்தை விட 
வேறான கர்த்தா எனும்‌ முறையில்‌ யாகத்தில்‌ மட்டுமே ஆகிறான்‌; ஆகையால்‌ அப்படியான 
ஜீவன்‌, யாகத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகிறான்‌; அவன்‌ வாயிலாக, அவனைப்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநமும்‌ அங்கம்‌ 
ஆகிறது; (2.0) கரண்டி போல இருக்கும்‌ ஜுஹூ என்பது பொதுவாக கரண்டி என்னும்‌ 
முறையில்‌ வெளியில்‌ உபயோகப்‌ பட்டாலும்‌, ஜுஹு9 என்னும்‌ விமேஷ-முறையில்‌ யாகத்‌- 
தில்தான்‌ பயன்படும்‌; அதனால்‌, யாகத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌; அதுபோல, ) 25 

ஆகையால்‌, வித்யையானது யாகத்தின்‌ அங்கமானபடியால்‌, அந்த வித்யை- 
யினால்‌ புருஷார்த்த-பலன்‌ வராது. 


e, 2, 2 ஆ 
oe ee 


உள்‌ கேள்வி - எந்த லிங்கங்களின்‌ துணையுடன்‌ விளக்கப்படும்‌ ஸமானாதி- 
கரண-குறிப்பைக்‌ கொண்டு, வேதாந்தவாக்யங்கள்‌ ஜீவனது ஸ்வரூபத்தை சொல்‌- 
லும்‌ நோக்குள்ளவையாக தீர்மானிக்கப்‌ பட்டவையோ, அந்த லிங்கங்கள்‌ (வித்யையை 
விட கர்ம-அனுஷ்டாநம்தான்‌ முக்கியம்‌ என்பதை அறிய காரணமான சில விஷயங்‌- 
கள்‌ உள்ளன என்று பூர்வபக்ஷத்தில்‌ குறிப்பிட்டார்‌; அந்த காரணங்கள்‌) எவை? 


உள்பதில்‌ - அதற்கு (பூர்வபக்ஷத்தில்‌) பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


121.(பூ)ஆசாரதர்மநாத்‌(9-4-9) 
அனுஷ்டானம்‌ காணப்படுவதால்‌ 


ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகளின்‌ அனுஷ்டானம்‌ முக்யமாக கர்மங்களில்தான்‌ காணப்‌ 
படுகிறது; ஆத்மஜ்ஞாநிகளில்‌ உத்தமரான கேகய அரசர்‌ அஸ்வபதி, அந்த ஆத்ம- 
ஜ்ஞாநத்தைப்‌ பெறும்‌ பொருட்டு வந்த அந்த ரிஷிகளிடம்‌ பதிலுரைத்தார்‌ - “பூஜிக்‌- 
கத்‌ தக்கவர்களே, நான்‌ யாகம்‌ செய்யப்‌ போகிறவனாக இருக்கிறேன்‌”' என்று; 
(காண்க - வைஸ்வாநர அதிகரணம்‌ - (1-2-6) 

அப்படியே, ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகளில்‌ முன்‌ நிற்பவரான ஜனகர்‌ முதலியவர்கள்‌ 
கர்மம்‌ செய்பவர்களாகவே ஸ்ம்ருதி-நூல்களில்‌ காணப்படுகின்‌ னர்‌ - “ஜனகர்‌ 
முதலியவர்‌, கர்மத்தால்தானே சித்தியைப்‌ பெற்றவரானார்கள்‌””, ““ஜ்ஞாநம்‌ பெற்‌- 
றிருந்த அந்த கேசித்வஜரும்‌ பல யாகங்கள்‌ செய்தார்‌”? என்று. 

ஆகையால்‌ ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகளுக்கும்‌ கர்மமே முக்கியமாகக்‌ காண்பதால்‌, 
வித்யையானது, கர்த்தாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை அறிவது என்னும்‌ உருவில்‌, கர்மத்‌- 
துக்கு அங்கமாவதுதான்‌; அதனால்‌, வித்யையினால்‌ புருஷார்த்தபலன்‌ வருவதில்லை. 


உட ஆட ஆட 
டொ செமை கொன்ட சொரி 
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கண்ண ஏரண னள - 


WRR Ag: (3-2-9) 

afta ௫ fran: கண்ட ‘ara frat கன்‌ அணி 
எ diet எள்‌! (BT.1-1-10)' ean 

aa அன்‌: நுணா எப்‌ | எனா; எள: UROA, 
yada என ளா என்ட்‌! (ot.1-1-10)° என கொண da 
JN YU 


டட 


3 PAAR (3--6) 


a ோகண்ரி எண்‌! (g.6-4-2)° eft ளோ; ளா © 
FAM TRS ர aa fran: கன்னி என்க waft 


vr aa எள (3-2-8) 
லிங்கமிதம்‌; ப்ராப்திருச்யதாம்‌ இத்யத்ராஹ - 
422. தச்ச்ருதே:(3-4-4) 
ஸ்ருதிரேவ ஹி வித்யாயா: காமாங்கத்வமாஹ, “யதேவ வீத்யயா 
கரோதி ம்ரத்தயோபநீஷதா ததேவ வீர்யவத்தரம்‌ பவதி”(சா.1-1-10)' QS 
நேயம்‌ ஸ்ருதி: பரகரணாத்‌ உத்கீதமாத்ரவிஷயா இதி வ்யவஸ்தாப- 
யிதும்‌ பாக்யா; யத: ப்ரகரணாத்‌ ஸ்ருதிர்பலியஸீ। “யதேவ வித்யயாகரோதி” 
(சா.1-1-10) இதி வித்யாமாத்ரவிஷயா ஹி இயம்‌ ஸ்ருதி:।। 4 ப 
ட 


423. ஸமந்வாரம்யணாத்‌ (3-4 5) 


ன வதய Àu ணீ EAD) இதி வித்யாகர்மணோ: 

ஸாஹிதயம்‌ ௪ ருபயதே। ஸாஹித்யம்‌ ௪ உக்தேர i pumu: 

கர்மாங்கத்வே ஸத்யேவ பவதி।5।। தந நயாயேந வித்யாய 
DESO 


424.ததவதோ விகாநாத்‌ (3-4-6) 
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கேள்வி - இது லிங்கம்‌ ஆகும்‌; (ஸ்‌ ; நலக 

3 ந eae , ருதி)ப்ரமாணத்‌ T ஏற்ப சொல்‌- 

oe படட்டும்‌; க ட்ட செய்பவர்கள்‌ யாகம்‌ செய்க்‌ க 

டையாளம்‌ இருக்கட்டும்‌; வேதவாக்யக்கிஃ : ட 

குறிப்பு உள்ளதா?) கவாகயத்தில்‌ நேரிடையாக இதைச்‌ சொல்லும்‌ 
பதில்‌ - என்பதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


422.தச்ச்ருதே:(3-4-4) (பூ) 
தனு அது பற்றிய ங்ருதி இருப்பதால்‌, 
“எந்த யாகத்தை வித்யையால்‌ ஸ்ரத்தையால்‌, உப 5-ஜ்ஞாநத்தால்‌ 
z ’ , z ல 
செய்கிறானோ, அதுவே அதிக வீர்யம்‌ உடையதாக து வேதமே. 
தான்‌ கர்மத்துக்கு அங்கமாக வித்யை ஆவதைச்‌ சொல்கிறது; (வித்யையால்‌ கர்மத்தை 
செய்கிறான்‌ என்று சொல்வதால்‌, வித்யை அங்கமாவது தெரிகிறது; இதில்‌ மூன்றா- 
வது விபக்தி என்பது ஸ்ருதி ஆகும்‌). 

ப்ரகரணத்தைக்‌ (சொல்லப்பட்டு வரும்‌ இடத்தைக்‌) கொண்டு, இந்த (வித்‌ 

ப ர்க சா as 
எனும்‌ சொல்லானது, உத்கீதவித்யையை மட்டும்‌ பற்றியது என வரையறை சொல்ல 
முடியாது; ஏனெனில்‌, ப்ரகரணத்தை விட ஸ்ருதி வலிமை மிக்கது; ““வித்யையினால்‌ 
எதனைச்‌ செய்கிறானோ?” என்று எல்லா வித்யையையும்‌ பற்றிதானே இந்த ஸ்ருதி 
உள்ளது! 

(உ.ம்‌ - “நன்கு வேதாந்தம்‌ படிக்க வேண்டும்‌; படித்தால்தானே வாழ்வுக்கு நல்லது? 
என்று சொல்கிறோம்‌ ; இது வேதாந்த-படிப்பைப்‌ பற்றி சொல்லும்‌ இடம்‌; பைல்‌. 
தால்தானே வாழ்வில்‌ நல்லது என்பது எல்லா படிப்பையும்‌ குறிக்கலாம்‌; அதுபோல, “யாகத்தில்‌ 
உத்தீத-உபாஸனம்‌ ஆகிற வித்யை செய்ய வேண்டும்‌” என்று சொல்லிவிட்டு, பின்னர்‌, 
“வித்யையால்‌ எந்த யாகத்தைச்‌ செய்கிறானோ, அதுவே வீர்யம்‌ உடையது?” என்ற வாக்யம்‌ 
சொல்லியுள்ளது; இது, உத்கீத-வித்யையைச்‌ சொல்லும்‌ இடத்தில்‌ இருந்தாலும்‌ கூட 
பொதுவாக எல்லா வித்யைகளையும்‌ குறிக்கும்‌; அதனால்‌, ப்ரஹ்மவித்யையும்‌ உத்தீதவித்யை 
போல கர்மத்துக்கு அங்கம்தான்‌ ). 25 

e 


ல 63 
fee fe fe 


423.ஸமந்வாரம்பணாத்‌ (3-4-5) (பூ) 
[ வித்யையும்‌ கர்மமும்‌ ] சேர்ந்திருப்பதால்‌ 
£“(மமரீரத்தை விட்டு வெளியேறும்‌) ஜீவனை வித்யை-கர்மம்‌ என இரண்‌- 
டும்‌ சேர்ந்து கூட போகின்றன?” என்பதாக வித்யையும்‌ கர்மமும்‌ சேர்ந்திருப்பது 
காணப்‌ படுகிறது. சேர்ந்திருத்தல்‌ என்பது, முன்‌ சொன்ன முறையில்‌ வித்யையானது 
கர்மத்துக்கு அங்கமாக ஆனால்தான்‌ வரும்‌. ௯ (குருவும்‌ சிஷ்யனும்‌ சேர்ந்தே போவது- 
போல, அரசனும்‌ சேவகனும்‌ சேர்ந்தே போவது போல, கர்மமும்‌ வித்யையும்‌ சேர்ந்தே போவ- 
தால்‌, கர்மம்‌ முக்கியமானது; வித்யை அதன்‌ அங்கமானது என தெரிகிறது )..௪5 
7 


7 2 $2 
ட சண்ட செண்டை செண்டை ளெ 


424.தத்வத: விதாநாத்‌(8-4-6) (பூ) 


அந்த வித்யையை உடையவனுக்கு ( கர்மங்களை ] விதிப்பதால்‌. 
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fanaa: கர fen nigra, ' ராஷ்னா ளின்‌ 
என்‌ qe: wife Fr Tat 4 (௪.8-15:1)' 
ண்‌ ஊெள்ன'! (BT.8-15-1)° ஊனை: HA எண அள எளி எரர்‌. 
னன wa இண்‌ எண்ண என்‌ காண எளி எங்‌ 
wry AAAA எ ரண உ ॥ 


ya எ fea: Fea: - 
ரள (3-7-9) 


“ஸி க ளி wd எள:'! 6.2)” ணக பனா ன 
என aay fads ளி கண wa னான்‌ ean ஏ mAs 


Ua நரி VA - 
vR ahaa ௫ எனன எனின்‌ (3-2-4) 


வித்யாவத: கர்மவிதாநாத்‌ வித்யா கர்மாங்கமித்யவகம்யதே, “ஆசார்‌- 
யகுலாத்‌ வேதமதீத்ய யதாவீதாநம்‌ குரோ: கர்மாதிமேஷேணாபிஸமாவ்ருத்ய 
குடும்பே மாசெள தேமே”(சா.8-15-1) இத்யாதென। “வேதமதீத்ய”” இதி 
அத்யயநவத: கர்மாணி விததத்‌ அர்தாவபோதபர்யந்தாத்யயநவத ஏவ 
விததாதி। அர்தாவபோத பர்யந்தம்‌ ஹி அத்யயநமிதி ஸ்தாபிதம்‌ அத: 
ப்ரஹ்மவித்யாபி கர்மஸு விநியுக்தேதி ந ப்ருதக்பலாயாவகல்பதே॥ 6 1 

59229௨ IF 

இதஸ்ச ந வித்யாத: புருஷார்த: - e 


425.நியமாத்‌ (3-4-7) 
'குர்வத்நேவேஹ கர்மாணி ஜீஜீவிஷேத்‌ மதம்‌ ஸமா: 
வித: புருஷாயுஷஸ்ய ஸர்வஸ்ய கர்மஸு 
_ ஏவ பலமித்யவகம்யதே। வித்யா து கர்‌ 
roo 


௬.2)" இதி ஆத்ம 

நியமேந விநியோகாத்‌ கர்மண 

மாங்கமிதி॥ 7 பு 

ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - 

426.அதிகோபதேஸாத்‌ து ஊாதராயணஸ்யைவம்‌ 
அததர்பநாத்‌ (3-4-8) 


ண்ட https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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'“ஆசார்ய-குலத்திலிருந்து வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்து, ஆசார்ய- 
ஆஜ்ஞுப்படி ஆசார்யனின்‌ செயலை (பணிவிடை முதலியதை) மீதமில்லாமல்‌ 
செய்து, க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமத்தில்‌ மர£த்தமான இடத்தில்‌”” முதலிய வாக்யத்தில்‌, 
வித்யையை உடையவனுக்கு கர்மங்களை விதித்திருப்பதால்‌, வித்யையானது 
கர்மத்துக்கு அங்கமாகும்‌ என தெரிகிறது. 

(இங்கு) “வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்து” என்று அத்யயனம்‌ செய்தவனுக்கு 
கர்மங்களை விதிப்பதாய்‌ அர்த்த-ஜ்ஞாநம்‌ வரையிலான அத்யயனம்‌ உடையவ- 
னுக்குத்தான்‌ கர்மங்களை விதிக்கிறது; ஏனெனில்‌, அத்யயனம்‌ என்பது, வேதத்தின்‌ 
அர்த்தத்தை அறிவதுவரை ஆகும்‌ என்று (பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌) நிலைநாட்டப்‌ 
பட்டது; ஆகையால்‌, (அர்த்தஜ்ஞாநம்‌ ஆகிற) ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநமும்‌ கர்மங்களில்‌ 
உபயோகப்‌ படுத்தச்‌ சொல்லியுள்ளது; ஆகையால்‌, அது தனியொரு பலனின்‌ 
பொருட்டு ஆகாது. 


3 4 4 + 
me கொண்டை an கொன்றை a 


வித்யையினால்‌ பலன்‌ வருவதில்லை என்பது இதனாலும்‌ ஆகும்‌ - 


425.நியமாத்‌(5-4-7) (பூ) 
[ கட்டாயம்‌ செய்து கொண்டே இருக்க வேண்டியதாக ] நியமம்‌ இருப்பதால்‌ 


“கர்மங்களைச்‌ செய்து கொண்டிருப்பவனாகவே நூறாண்டுகள்‌ வாழ 
விரும்பவும்‌” என்று ஆத்ம-ஜ்ஞாநியின்‌ மனித-ஆயுள்‌ மொத்தமும்‌ கர்மங்களில்‌ 
மாறாமல்‌ உபயோகப்‌ படுத்தச்‌ சொல்லியுள்ளது; ஆகையால்‌, கர்மத்தால்தான்‌ பலன்‌ 
என்று தெரிகிறது; வித்யையோ, கர்மத்தின்‌ அங்கமாகும்‌ என்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 
(எது கட்டாயம்‌ கடைசி வரை செய்ய வேண்டுமோ, அதுதான்‌ முக்யம்‌; எப்போதாவது 
செய்வது அங்கமாகலாம்‌; ஆகையால்‌, கர்மம்‌ ப்ரதானம்‌; வித்யை அங்கம்‌). 

ஃ 


டட 
கொட செண்டி சொர்க சி 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 
423. ௮திகோபதேஸாத்‌ து பாதராயணஸ்ய ஏவம்‌ 
தத்தர்பநாத்‌(3-4-8) 
(ஜீவனை விட ] வேறானதை l ப்ரஹ்மத்தை ] உபதேமமிப்பதால்‌ இப்படியே 
[ வித்யையினால்‌ பலன்‌ வருவதாகவே) வ்யாஸருடைய [ கருத்தாகும்‌]. அதை 
வேதத்தில்‌ காண்பதால்‌ 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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ஜானா என்‌ ன: ard wa புனால்‌, ஒர? எண கரு 
ண னி SIMA AAMT WTA எனன ferret: TESTA: (HA) Tr 
H 

ள்‌ Rea; eT dad ஈம்‌ EAAS ARAA க! 


+ anaa னன்‌ AREAS ATE: என்னா: WA- 
ug: (B1.8-1-5)', 


«+ எர எகர SA” (௪.6-2-3)2 
+ எண்‌ னி! ௫. 1.1.9), 


துஸப்தாத்‌ பக்ஷோ வ்யாவ்ருத்த:। வித்யாத ஏவ புருஷார்த:, குத:? 
அதிகோபதேமாத்‌ கம்ஸ கர்துர்ஜீவாத்‌ ஹேயத்யநீகாநவதிகாதிறயா- 
ஸங்க்யேயகல்யாணகுணாகரத்வேந அதிகஸ்ய அர்தாந்தரபூதஸ்ய பரஸ்ய 
பரஹமண: வேத்யதயா உபதேஸாத்‌ பகவதோ பாதராயணஸ்ய வித்யாத: 
புருஷார்த: (பலம்‌) இத்யேவமேவ மதம்‌। 
லிங்காநி திஷ்டந்து, வேத்யதயா உபதேமு௦ஸ்‌ 5 கர்து: ப்ரத்ய- 
காத்மநோ5திகஸ்யைவ। கதம்‌? “அஸ்து தாவத்‌ கர்து: ப்ரத்ய 
தத்தர்நாத்‌ - ப்ரத்யகாத்மநி அபமுத்தே UTIS அஸம்பாவநீயா- 


திலவோய்க ay dn 
பக்ருதஜகதுதயவிபவலயலீலஸ்ய ஸர்வஜ்‌ ஹயகநதஸ்ய ஸ்வஸங்கல்‌ 


* 'அபஹதபாப்மா விஜரோ விம்ருத்யுர்விமோடே j 
3 வி í 
ஸத்யகாம: ஸத்யஸங்கல்ப: (சா.8-1-5)' து 


* “ததைக்ஷத பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி தத்தேஜே, GRS 
* “ய: ஸர்வஜ்ஞ: ஸர்வவீத்‌ (மு.1-1-9)9, 


ae ma https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
ie ee SSN PESE க்‌. 


2(சா.6-2-3) 
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“து” என்ற சொல்லால்‌ பூர்வபக்ஷம்‌ களையப்‌ பட்டது. 

வித்யையினால்தான்‌ புருஷார்த்தம்‌ (பலன்‌) ஆகும்‌; 

ஏன்‌? 

அதிகோபதேயாாத்‌ (வேறானதை உபதேமமிப்பதால்‌) - கர்மங்களில்‌ கர்த்தா- 
வாக இருக்கும்‌ ஜீவனை விட ப்ரஹ்மம்‌ அதிகமாகிறது - வேறானதாக ஆகி- 
றது; ஏனெனில்‌, விடத்தக்க இழிகுணங்களுக்கு எதிர்த்தட்டாய்‌, உயர்வற 
உயர்ந்த எண்ணற்ற கல்யாணகுணங்களுக்கு இருப்பிடமாய்‌ ஆவதால்‌; 
அப்படி வேறான ப்ரஹ்மத்தையே அறிய வேண்டியதாக உபதேபமிப்பதால்‌, 
ஏவம்‌ (இப்படியே) - இப்படி வித்யையினால்‌ பலன்‌ வரும்‌ என்பதாகவே 
பாதராயணஸ்ய - வ்யாஸருடைய (கருத்தாகும்‌). 

லிங்கங்கள்‌ இருக்கட்டும்‌; அறியப்பட வேண்டியதாக உபதேறமோ, கர்த்தா- 
வான ஜீவனை விட வேறான ஒன்றைப்‌ பற்றியதாகவே உள்ளது; எப்படி? 
தத்தர்றநாத்‌ (அதை வேதத்தில்‌ காண்பதால்‌) - 


அஸ்ரூத்தமாகவும்‌ பஙத்தமாகவும்‌ ஆகும்‌ ஜீவனிடத்தில்‌ வர முடியாததான 
எண்ணற்ற கல்யாணகுணங்களுக்கு இருப்பிடமாய்‌, 


உபாஸனம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவனாய்‌, 

விடத்தக்க எல்லா இழிகுணமும்‌ துளியும்‌ அற்றவனாய்‌ 

தன்‌ ஸங்கல்பத்தாலேயே உலகின்‌ ஆக்கமும்‌ நிலையும்‌ அழிவும்‌ லீலையாகச்‌ 
செய்பவனாய்‌, 

ஸர்வஜ்ஞனாய்‌, ஸர்வபரக்தியாய்‌, 

வாக்கினாலும்‌ மனத்தாலும்‌ அளவிட முடியாத ஆனந்தம்‌ உடையவனாய்‌ 
ஜீவனை விட வேறானவனாய்‌, 

எல்லாவற்றையும்‌ அடக்கி ஆள்பவனாய்‌ 

இருக்கும்‌ பரப்ரஹ்மத்தையே, ஜ்ஞாந-உபதேஸமம்‌ செய்யும்‌ வாக்யங்களில்‌ 


காண்பதால்‌; 


* 


* 


* 


கர்மம்‌ அற்றவன்‌, மூப்பு அற்றவன்‌, மரணம்‌ அற்றவன்‌, சோகம்‌ அற்றவன்‌, 
பசி அற்றவன்‌,, தாகம்‌ அற்றவன்‌, ஸத்யகாமன்‌, ஸத்யஸங்கல்பன்‌”? 
“அந்த ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது பலவாக ஆவேன்‌” “பிறப்பேன்‌” என்று பார்த்தது; 
அது தேஜஸ்ஸினைப்‌ படைத்தது.” 


ee $ 
யார்‌ எல்லாம்‌ அறிபவனோ, எல்லாம்‌ அடைபவனோ 
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* எண எச aaa ளாகி எண a’ (À.6-8)', 
* ‘AUR AIT Tea? (4.1.3.9), 
* எனி arnt faded area என எவ AE WEN fsa ௭ 
RAR acetate’ (4.1.9.5), 
+ பாரு eff yates ws Walla” (g.6-4-22)*, 
x எகா a area afer fren எரா! 3.6.9), 
+ UCT TT ATE Tae எரர்‌ Gata gd fea: ரன 
aT ௭ WaT ME எனி faye ferwa:)”’ (.5-8-9)°, 
+ சிணா: Taal னின்‌ ஏம்‌ se RAA | ஏஸ்‌ 
கள: (1.07.9) ஊறு 
எண ளி “ழ்‌ ஏனா: 6 =q- 
ஏன TNS எனின்‌ எர TUNA ௭௭ 
னார்‌ Rafat faa: geod eft ERAN | 
fore aea- 
ஆ wee ee ம்ருயதே ஸ்வாயாவிகீ ஜ்ஞாநயலக்ரியா ச” 
% “ow ஏகோப்ரஹ்மண ஆநந்த:”(தை.1.ஆந.9)”, 
* யதோ வாசோ நீவர்தந்தே அப்ராப்ய மநஸாஸ கம்‌ LITO) 
வித்வாந்‌ ந பிபேதி குதங்சநேதி (தை. ஆந.5) ம து 
* “ஏஷ ஸர்வே a 
eee owas ம 2 திபதீபேஷ பூதபால ஏஷ ஸேதுர்வதரண 
% “ஸகாரணம்‌ கரணாதிபாதிபோந சாஸ்ய BUGS: 7.6.9)” 
+ “ஏதஸ்ய வாஅக்ஷரஸ்ய ப்ரமாஸரநே கார்கி மை ட. அதத்‌ 
தீஷ்டத: "(ஏதுஸ்ய வாஅக்ஷரஸ்ய ப்றமாஸதே கார்கி த்யாவாப்‌, ப்ப 
விதருதே திஷ்டத:/(ப்௬.5-6-9)”, Ge 
* “பீஷாஃஸ்மாத்வாக: பவதே பீட 


ர அத கனு! — ஸூர்ய: ( திப சேந்த த - 
grios ம்ருத்யுர்தாவத்‌ பஞ்சம்‌ ost ஆற) இதல்‌ மைத்ர 
தஸ்மாத்‌ வேதநோபதேமமப்தேஷ க me 


தகல்பஸ்ய அவித்யாதிஹேயஸம்‌ ரது: ப்ரத்யகாத்மந: கத்யோ- 
பரமபுருஷவிஷயாயா: வித்யாயர, a கந்தோஃபி நாஸ்தீதி 


eo ரூபம்‌ அம்ருதத்வம்‌ தத்ர 
5: புருஷார்த இதி ஸுஷ்டுக்தம்‌ 1181! 


ne = த = as https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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1 o. oe 

* “இவனது இயற்கையான உயர்ந்த பலவிதமான பக்தியும்‌, ஜ்ஞாநம்‌, 
வலிமை ஆகியவற்றுடன்‌ கூட( உலகங்களைப்‌ படைத்தல்‌, காத்தல்‌, அழித்‌- 
தல்‌, மோக்ஷம்‌ அளித்தல்‌ முதலிய) செயலும்‌ ஓதப்படுகிறது”. 

* “அது ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஒரு ஆனந்தம்‌ ஆகும்‌!” (மனுஷ்யனின்‌ முழு ஆநந்தத்திலி- 
GHD ஆரம்பித்து GND நூறு மடங்காகக்‌ கணக்கு பண்ணி வேதம்‌ சொல்கிறது; இந்த்ரனது 
ஆனந்தத்தை விட நூரறு மடங்கு ப்ருஹஸ்பதியின்‌ அனந்தம்‌ ஆகும்‌; ப்ருஹஸ்பதியின்‌ 
ஆனந்தத்தை விட நூறு மடங்கு ப்ரஹ்‌- மத்தின்‌ HG ஆனந்தம்‌ ஆகும்‌ என்று சொல்கிறது; 
பிறகு, ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஆனந்தம்‌ உண்மையில்‌ அளவற்றது என்றும்‌ சொல்கிறது; 
வேதத்தாலும்‌ கணக்கிட முடியாத அளவு ஆனந்தம்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு உள்ளது என்கிறது) 

ஆ “வாக்குகள்‌ மனதுடன்‌ கூட எதை (இறுதிவரை) அடைய முடியாமல்‌ திரும்‌- 
புமோ, ப்ரஹ்மத்தின்‌ அந்த (அளவற்ற) ஆனந்தத்தை அறிபவன்‌, எதிலி- 
ருந்தும்‌ பயப்பட மாட்டான்‌ (ஸம்ஸார-பயம்‌ இருக்காது. )”* 

* “இந்த ப்ரஹ்மம்‌ ஆனவன்‌, எல்லாவற்றையும்‌ ஆள்பவன்‌ ; இவன்‌ பொருள்‌- 
களின்‌ உரிமையாளன்‌; இவன்‌ பொருள்களைக்‌ காப்பவன்‌; இவன்‌ தரிக்கும்‌ 
அணை ஆனவன்‌”. 

+ “காரணமான இவன்‌ இந்த்ரியங்களை ஆளும்‌ ஜீவனை ஆள்பவன்‌; இவ- 
னுக்கு தந்தையும்‌ யாரும்‌ கிடையாது; தலைவனும்‌ கிடையாது”. 

* “தார்கியே இந்த அக்ஷர-ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸங்கல்ப-கட்டளையில்தான்‌ ஸூர்ய- 
சந்த்ரர்கள்‌ தரிக்கப்பட்டு நிற்கின்றனர்‌; (கார்கியே, இந்த அக்ஷர-ப்ரஹ்மத்‌- 
தின்‌ கட்டளையில்தான்‌, விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ தரிக்கப்பட்டு நிற்கின்றன”). 

* ”“இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ காற்று வீசுகிறது; பயத்தால்‌ ஸூர்யன்‌ உதிக்‌- 
கிறான்‌; இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ அக்னியும்‌ இந்த்ரனும்‌, ஐந்தாவதாக 
யமனும்‌ விரைகின்றனர்‌. (செய்கின்றனர்‌)”” 
முதலியவற்றில்‌ (காண்கிறது). 
ஆகையால்‌, மின்மினிப்‌ பூச்சி போன்றவனாய்‌, அவித்யை முதலிய விடத்தக்க 

இழிகுணத்‌ தொடர்புக்கு ஏற்றவனாய்‌ இருக்கும்‌ கர்த்தாவான ஜீவாத்மாவுக்கு, 
ஜ்ஞாநத்தை உபதேமம்‌ செய்யும்‌ வாக்யங்களில்‌ துளியும்‌ தொடர்பில்லை; ஆகை- 
யால்‌, பரமபுருஷனைப்‌ பற்றிய வித்யைக்கு பலனாக, அவனை அடைதல்‌ ஆகிற 
அம்ருதத்‌ தன்மை ஆங்காங்கே ஓதப்பட்டுள்ளது என்பதால்‌, வித்யையால்தான்‌ 
பலன்‌ வரும்‌ என்பது நன்கு நிலை நிற்கும்படியாக சொல்லப்பட்டது. 
வ 
பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொன்ன லிங்கங்களும்‌ (காரணங்களும்‌) மறுக்கப்‌ படு- 


கின்றன - 
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vL dea J atta (3-¥-9) 


ARASH Wea க, Fata ககக கனல்‌, NAJETA- 
னு alata ஊர R ணட கணா; எக alsa STE: RTA: 
அள; ளி என்ன்‌ எ ணு! (THN. 3-2-6)' ஊன்‌ 
அனி ௭ கண்ணாக ளோ HAA 


கண்‌ அணிக கண ன Ta 
எண எனன கணி விற? என்‌; a, “aaa a 
எவன! (a. 4,3-4-26) எனி கன்ன எனி எள& கண்ர்‌ MAR- 
ணன. 


TTA TET TTT ATTA சொர; களி கண்ணா; 
HUA ATT ue tl 


எண, - Acta fara: கள்வர்‌ eA, TATE - 
427.துல்யம்‌ து தர்ஸநம்‌ (3-4-9) 


யதுக்தம்‌ - ப்ரஹ்மவிதாம்‌ காமாநுஷ்டாநதர்பயநாத்‌ வித்யா கர்மாங்கம்‌ 
இதி, தந்ந। வித்யாயா: அநங்கத்வேஃபி துல்யம்‌ தர்றநம்‌, ப்ரஹ்மவிதாம்‌ 
கர்மாநுஷ்டாநதர்பமநம்‌ அநைகாந்திகமித்யர்த:, அநநுஷ்டாநஸ்யாபி தர்‌- 
ஸநாத்‌। த்ருஸ்யதே ஹி ப்ரஹ்மவிதாம்‌ கர்மத்யாக:, “ஏதத்த ஸ்மவை தத்‌- 
வித்வாம்ஸ ஆஹா: Pagus: காவஷேயா:, கிமர்தா வயமத்யேஷ்யாமஹே? கிமர்தா 
வயம்‌ யக்ஷ்யாமஹே '(ஐ.ஆர.3-2-6) இத்யாதென। அத: ப்ரஹ்மவிதாம்‌ கர்ம்‌- 
த்யாகதர்மநாத்‌ ந வித்யா கர்மாங்கம்‌ 11 

கதமிதமுபபத்யதே - ப்ரஹ்மவிதாம்‌ கர்மாநுஷ்டாஈம்‌ ஃடாநஞ்ச! 
விதஸ்ய கரமண: அநுஷ்டாநதர்பநமுபபத்யதே; வச்ஷ்யதி ௪, "ஸ்வா 
A) இதி। பலார்தஸ்ய தஸ்‌- ` 
வைல உலகா த ச்‌ மொக்ஷகபலப்ரஹ்மவித்யாவிரோதித்வாத்‌ 
வ Ta கடன்‌ உ பபந்நதரம்‌। வித்யாயா: கர்மாங்கத்வே கர்ம- 
Surs: கதமபி நோபபத்யதே॥ 9 ॥ 5 
ugase - 0 ருதயைவ வித்யாயா: கர்மாங்கத்வமவகம்யதே இதி: 


தக்‌ mus பபச https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
as அறு ae | பா 4 தரதத்தித்த K 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


109.புருஷார்த்தாதிகரணம்‌ 445 


427.துல்யம்‌ து தர்பநம்‌(3-4-9) 


காண்பதோ, சமமாக உள்ளது. 


(பூர்வபக்ஷத்தில்‌) “ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகளும்‌ கர்ம- அனுஷ்டானம்‌ செய்வதைக்‌ 
காண்பதால்‌, வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கமாகும்‌” - என்று சொன்னது எதுவோ, 
அது அல்ல; வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கமாக ஆகாவிட்டாலும்‌, (அது- 
போன்ற ஒன்றைக்‌) காண்பது ஸமமாக உள்ளது; ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகள்‌ கர்ம-அனுஷ்‌- 
டானம்‌ செய்வதைக்‌ காண்பது என்பது, இல்லாமலும்‌ ஆகிறது என்று அர்த்தம்‌; 
ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ செய்யாததையும்‌ காண்பது உள்ளது; 

'“ப்ரஹ்மஜ்ஞாநம்‌ உடைய காவஷேயர்‌ முனிவர்கள்‌, சொன்னார்கள்‌, - 
“என்ன பலன்‌ பெறப்போகி- றவராக (என்ன பலனுக்காக) நாம்‌ ஓதுவோம்‌? 
என்ன பலன்‌ பெறப்போகிறவராக நாம்‌ யாகம்‌ செய்வோம்‌ ?'' முதலியவற்றில்‌ 
ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ விடுவதையும்‌ காண்கிறதுதானே! 
ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகள்‌ கர்மத்தை விடுவதையும்‌ காண்பதால்‌, வித்யையா- 
னது கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகாது. 

கேள்வி - ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகள்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ செய்கின்றனர்‌ என்பதும்‌, 
செய்யவில்லை என்பதும்‌ (இரண்டுமாக) இது எப்படி சரியாகும்‌? 

பதில்‌ - பலனில்‌ எண்ணம்‌ இல்லாமல்‌ வரும்‌ யாகம்‌ முதலிய கர்மம்‌ ஆனது, 
ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமாவதால்‌, அப்படிப்பட்ட கர்மத்தை அனுஷ்டானம்‌ செய்‌- 
வதைக்‌ காண்பது சரியாகும்‌; ““ஸர்வாபேக்ஷா ௪ யஜ்ஞாதிங்ருதே: அஸ்வவத்‌:? 
(யஜ்ஞம்‌ முதலிய வேதவாக்யங்களில்‌ சொல்வதால்‌, எல்லா கர்மங்களையும்‌ அபே- 
க்ஷித்தே ப்ரஹ்மவித்யை ஆகும்‌; குதிரை போல) என்று ஸூத்ரத்தில்‌ தாமே சொல்‌- 
லவும்‌ போகிறார்‌. 

பலனின்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ அதே யாகம்‌ முதலிய கர்மமோ, மோக்ஷம்‌ மட்‌- 
டும்‌ பலனாகக்‌ கொண்ட ப்ரஹ்மவித்யைக்கு விரோதி ஆகும்‌; எனவே, அதைச்‌ 
செய்யாமல்‌ இருப்பதைக்‌ காண்பதும்‌ மிகவும்‌ சரியாகும்‌. 

(பூர்வபக்ஷ முறையில்‌) வித்யையானது, கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ ன்றால்‌, ai 
மத்தை விடுதல்‌ என்பது, எந்த விதத்தாலும்‌ சரியாகாது. (ஏனெனில்‌ அங்கத்தை 
விட்டாலும்‌, முக்யமான அங்கியை விட முடியாது].௪ 


ஆ h சே 
Soe ட கொண்க சொரி 


கேள்வி - வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ என்பது ஸ்ருதியினாலேயே 
தெரிகிறது, என்று (பூர்வபக்ஷத்தில்‌) சொன்னது எதுவோ, 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
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எ என்னா ஏன்‌ ; aft திரனா, “aa Terra we” 
(o1.1-1-10)' அ எண்ன, SA (at. 1-1-1)? 
aia எனி ண எ R, aq கன்‌ aq சன்‌ wera wea 
fan எண்‌, எ dant fan னர்‌ எண fea, என R 
AAAS N 


0002 


அணை - எணண எண்‌! (g.6-4-3)° அ ளார்‌; 
Wee. TST கன்ன எ ATE - 


உளள; maaa (3-¥-22) 


ணி எண?! .6-4-3)* saa Tha TT eae 

ணன இள னி கன என்‌, ஈர்‌ எ என்‌ கண்‌ எளி 
428.அஸார்வத்ரிக்‌ (3-4-10) 

ந ஸர்வவித்யாவிஷயா இயம்‌ ஸ்ருதி:, அபி து உத்கீதவித்யா- 
விஷயைவ, “யதேவ வீத்யயாகரோகதி”(சா.1-1-10)' இதி யச்சப்தஸ்ய அநிர்‌- 
தாரிதவிமேஷஸ்ய, _ உத்கீதமுபாஸீத”(சா.1-1-1) இதி ப்ரஸ்துதோத்கீத- 
விமேஷநிஷ்டத்வாத்‌। ந ஹி, யத்‌ கரோதி தத்‌ வித்யயேதி ஸம்பத்யதே!। 
யதேவ Ja கரோதி, ததேவ வீர்யவத்தரம்‌ இதி வித்யயா க்ரியமா- 
ணம்‌ யச்சப்தேந நிர்திங்ய, தஸ்ய ஹி வீர்யவத்த்ரத்வமுச்யதே॥ 10 1! 

PEt 
யச்சேதமுக்தம்‌ - “தம்‌ வித்யாகர்மணீ moi சட்‌ 
்‌ ] ந்வாரபேதே (Ùm.6-4-5) 
இதி வித்யாகர்மணோ: ஸாஹித்யதர்மநாத்‌ பாபம்‌ இதி; 
ததராஹ - 


3 


429.வியாக: பதவத்‌(3-4-11) 
“தம்‌ வித்யாகர்மணீ ஸமந்வாரபேதே N 4 இத்‌ 3 
ee es “அதே (ப௬.6-4-3)" இத்யத்ர உக்தேந 
க்வாத வித்யாகர்மகோோ: பிந்நபலத்வாத்‌ வித்யா ஸ்வஸ்மை பலாய 
ஸமந்வாரபதே; கர்ம ச ஸவஸ்மை பலாயேதி வியாகோ த்ரஷ்டவ்ய:। 
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428.அஸார்வத்ரிகீ(3-4- 10) 


எல்லா வித்யையையும்‌ பற்றியது அல்ல 


Y இந்த ஸ்ருதி ஆனது, எல்லா வி $யையையும்‌ பற்றியது அல்ல; மாறாக 
உத்கீதவித்யையை மட்டுமே பற்றியது! '“'எதனை(எந்த யாகத்தை) வித்யையால்‌ 
செய்கிறானோ”? என்பதில்‌, “எது' என்கிற சொல்லானது, தீர்மானம்‌ செய்யப்படாத 
ஒரு விபேமஷத்தை பற்றியதாக இருக்கிறது; அது, “““உத்கீதத்தை உபாஸநம்‌ செய்‌- 
யவும்‌”” என்று முன்பு ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டு வரும்‌ உத்கீத-வித்யையுடன்‌ 
கூடியதைப்‌ பற்றியது ஆகும்‌. 

“எதனைச்‌ செய்கிறானோ, அதனை வித்யையால்‌ செய்யவும்‌' என்று சேர்க்கப்‌ 
படவில்லை; “எதனை வித்யையால்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக வீர்யம்‌ 
உடையதாக AGD” என்று வித்யையால்‌ செய்யப்படுவதை (வித்யையுடன்‌ கூடிய 
யாகத்தை) 'எதனை' என்று சொல்லால்‌ குறிப்பிட்டு, அது அதிக வீர்யம்‌ உடைய- 
தாகும்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. 

௩ (“எதனை (எந்த யாகத்தை ) வித்யையால்‌ செய்கிறானோ” என்று வேத-வாக்யம்‌; 
இது எந்த யாகத்தைக்‌ குறிப்பிடுகிறது என்பது ப்ரகரணத்தால்‌ புரியும்‌; இந்த வாக்யம்‌, 
உத்கீத-வித்யை பற்றி சொல்லும்‌ இடத்தில்‌ உள்ளது; எனவே, “எதனை” என்பது 
உத்கீத-வித்யையுடன்‌ கூடிய யாகத்தையே குறிக்கும்‌; எனவே, எல்லா வித்யையும்‌ யாகத்துக்கு 
அங்கம்‌ ஆகாது. 

உண்மையில்‌ இங்கு சொன்ன உத்கீத-வித்யை கூட யாகத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல என்று 
முன்பே சொல்லியாயிற்று... 

இங்கு, HGF என்னும்‌ ப்ரமாணத்தை பூர்வபக்ஷம்‌ சொல்லிற்று; ஆனால்‌, இங்கு WGI 
வராது; ““வித்யையால்‌ யாகத்தை செய்யவும்‌”? என்று சொன்னால்‌, ம்ருதிப்ரமாணமாக வரும்‌; 
இங்கு அப்படி சொல்லவில்லை; “எதனை வித்யையால்‌ செய்கிறானோ”! என்று உள்ளது; 
இது அனுவாதவாக்யம்‌ ஆகும்‌; “யாகத்தில்‌ உத்கீத-வித்யையை செய்க? என்று ஆரி ம்பத்தில்‌ 
, சொன்னதை திரும்பிச்‌ சொல்லி, அதற்கு பலனை சொல்கிறது; எனவே, இங்கு “ம்ருதி' என்னும்‌ 
ப்ரமாணம்‌ வராது. ).25 


கேள்வி - (பூர்வபக்ஷத்தில்‌) “அவனிடம்‌ வித்யையும்‌ கர்மமும்‌ சேர்ந்துள்‌- 
ளன”? என்பதாக வித்யையும்‌ கர்மமும்‌ சேர்ந்திருத்தலைக்‌ காண்பதால்‌, வித்யை 
கர்மத்துக்கு அங்கமாகும்‌ என்று சொல்லப்பட்டது எதுவோ, 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
129.விபாக: ஸதவத்‌(9-4-11) 
பிரிவானது நூறு போல ஆகும்‌. 

b வித்‌ ம்‌ கர்மமும்‌ சேர்ந்துள்ளன?” என்‌- 
விபாக: (பிரிவு) - “அவனிடம்‌ வித்யையும்‌ காமமும்‌ ” என்‌: 
as வராதது தனதுடையதான பலனுக்காக சேர்கிறது, கமும்‌ 
தனதுடையதான பலனுக்காக சேர்கிறது என்று பிரிவு அறியப்பட வேண்டும்‌; 
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ayo: எண - என Aaa TATA, Aart எர, tard 
அண்‌ foam: yaad; aAA 


லஷ 


23௦ அணை: (3-- 85) 


எண - சொ Hafan en கர்ண எர - ATTRA, ‘Satie’ 
(.8-15-1)' Fa ள்ள 


q னள எனி Vacate; ளான அனை ளா 
ணன TATA ௮ காணான்‌ நண ளிகள்‌. என்ற 
எ முனு; AAS Yad! aa: கள்ளி கப்ர்‌ Tadd, Aland = 
எண fe எ ன கண்ட | 

Taaa ARA vada, எள்‌ எ en கண்ண; அணா: 


க்ஷேத்ரார்தம்‌ மாதம்‌, ரத்நார்தம்‌ றதமிதி விபாக: ப்ரதீயதே - ததா 
இஹாபிப11॥ = x 


PEDO 


430.அத்யயநமாத்ரவத: (3-4-1 2) 


யதுக்தம்‌ - வித்யாவத: கர்மவிதாநாத்‌ வித்யா கர்மாங்கம்‌ இதி; 
நைதத்யுக்தம்‌, “வேதமதீத்ய ”(சா.8-15-1)' இதி அத்யயநமாத்ரவதோ விதாநாத்‌! 


ந ௪ அத்யயநவிதிரேவ அர்தபோதே ப்ரவர்தயதி; ஆதாநவத்‌ அத்ய- 
யநஸ்ய அக்ஷரராறிக்ரஹணமாத்ரே பர்யவஸாநாத்‌। க்ருஹீதஸ்ய F 
ய யஸ்‌ ட லவத்கர்மாவபோதித்வதர்ஸநாத்‌ தந்நிர்ணயபலே 
ததர்தவிசாரே புருஷ: ஸ்வயமேவ ப்ரவர்ததே। தத: கர்மார்தீ கர்மஜ்ஞாநே 
ப்ரவர்ததே, மோக்ஷார்தீ ச ப்ரஹ்மஜ்ஞாநே இதி, ந வித்யா கர்மாங்கம்‌! 

ததி ZE RII அரத uapu, ததி 5 
“வித்யா காம்ம்‌; அரதஜ்ஞாநாதர்தாந்தரத்வாத்‌ Pes யதா 
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ஏனெனில்‌, முன்‌ சொன்ன முறைப்படி வித்யையும்‌, கர்மமும்‌ வெவ்வேறு 
பலன்களை உடையவை. 

தவத்‌ (நூறு போல) - “வயலும்‌ ரத்னமும்‌ விற்பவனிடம்‌ இரண்டு நூறு 
சேர்கிறது' என்று சொன்னால்‌, வயலுக்காக நூறு, ரத்னத்துக்காக நூறு என்று 
பிரிவு எப்படி தெரிகிறதோ, அப்படியே இங்கும்‌. 


s, 4 O ர 
oo he 


430. வத்யயனமாத்ரவத: (3-4-12) 
அத்யயனம்‌ மட்டும்‌ உடையவனுக்கு [ கர்மம்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது ]. 


(பூர்வபக்ஷத்தில்‌) வித்யையை உடையவனுக்கு கர்மம்‌ செய்யும்படி விதித்தி- 
ருப்பதால்‌, வித்யையானது கர்மத்தின்‌ அங்கமாகும்‌ என்று சொன்னது எதுவோ, 
அது சரியல்ல; ஏனெனில்‌, “வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்து (... தர்மகர்மங்கள்‌ 
செய்துகொண்டு)?” என்று அத்யயனம்‌ மட்டும்‌ உடையவனுக்குத்தான்‌ கர்மத்தை 
விதித்துள்ளது. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - அத்யயனம்‌ பற்றிய விதியே, அர்த்தம்‌ அறிவதில்‌ தூண்டும்‌. 
௩(வேத-அத்யயனம்‌ செய்க? என்னும்‌ கட்டளைக்கு அத்யயனம்‌ செய்து அர்த்தம்‌ அறிக என்று 
கருத்து; அர்த்தத்தை அறிதல்தான்‌ வித்யை; எனவே, வித்யை உடையவனுக்குத்‌ தான்‌ காமத்தை 
விதிக்கிறது ) ES 

ஸித்தாந்தம்‌ - அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, ஆதானம்‌ போல, அத்யயனமும்‌ 
அக்ஷர-ஸமூஹத்தை அறிவதில்‌ மட்டுமே நிறைவுறும்‌. 

(யாகம்‌ என்பது, வைதிகமான அக்னியில்தான்‌ செய்ய வேண்டும்‌ ; அதற்காக முதலில்‌ 
ஆதானம்‌ எனும்‌ கர்மம்‌ மூலம்‌, வைதிக-அக்னியை சம்பாதித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ ; 
“அக்னிகளை ஆதானம்‌ செய்க?” என்று அந்த விதி உள்ளது; யாகம்‌ செய்வது பற்றி இந்த வாக்யம்‌ 
கூறவில்லை; ஆதானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதுடன்‌ இந்த வாக்யத்தின்‌ கருத்து நிறைவு- 
பெறும்‌. 

அதுபோல, ““வேதம்‌ அத்யயனம்‌ செ 
மூலம்‌ வேத-வாக்யங்களை ( எழுத்துகளை ) 
கருத்து; பின்‌ அதற்கு அர்த்தத்தை தெரிந்து 
சொல்லாது). 

மனிதனானவன்‌, அத்‌ 


ய்யப்‌ படவேண்டும்‌” என்கிற விதிக்கு அத்யயனம்‌ 
தெரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்று மட்டும்தான்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதை இந்த வாக்யம்‌ 


யயனம்‌ மூலம்‌ அறியப்பட்ட தன்‌ வேதமமாகையானது, 
Line உடைய செயல்களை அறிவிப்பதைக்‌ காண்கிறான்‌; அதனால்‌, அந்த 
வேதத்தின்‌. அர்த்தத்தை விசாரம்‌ செய்வதில்‌ தானாகவே முயல்கிறான்‌; அந்த விசாரம்‌ 
ஆனது, அந்த அர்த்தத்தை நிர்ணயித்து அறியும்‌ புனைய பட்டதால்‌ ஆகை- 
யால்‌ கர்மத்தை வேண்டுபவன்‌ கர்மவிசாரம்‌ செய்கிறான்‌; மோக்ஷம்‌ வேண்டுப- 
வன்‌ ப்ரஹ்மவிசாரம்‌ செய்கிறான்‌. பண்ற 

ஆகையால்‌, வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. | 

அத்யயன-விதியே அர்த்தத்தை அறிவதில்‌ ஈடுபடுத்தும்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொண்டாலும்‌ கூட வித்யையானது, கர்மத்தின்‌ அங்கம்‌ ஆகாது; ஏனெனில்‌, 
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quiere Raa: ae ணி கோனை ளட BHATIA கள்‌. 
qaa; எள ணை ளன ணி ளா. 
எண ண்ணா 90 எ எனா; கானி fara 22 N 


v3 சாடி (2-¢-28) 


வன்ன - “ஆள்க களின்‌? 3.2) fet என்‌ னா னான்‌ எனி 
SAE ணின்‌ - என்றனள்‌; எனன எ ஏர்‌ fa: ரள எடு: 


கவி வவ aa ன்றன; ferrets Cg: | “கள்ள 
R எண்ன எக: (ft.1-20)° ea =, Aganaga- 
காணா எனம. 221 


ன்ன எளி, ' ஆணின்‌! 6.2) ண எனன 


var sgal (3-¥-2%) 


எனனால! சோளன்‌ wa’? 6.2) ea ரகமா 
ஜ்யோதிஷ்டோமாதிகர்மஸ்வரூபவிஜஞாநாத்‌ பலஸாதநபூதம்‌ கர்மாநுஷ்‌- 
டாநம்‌ அர்தாந்தரம்‌, ததா அர்தஜ்ஞாநரூபாத்‌ ப்ரஹ்மஸ்வரூபவிஜ்ஞாநாத்‌ 
அர்தாந்தரமேவ. த்யாநோபாஸநாதிராப்தவாச்யா புருஷார்தஸாதநபூதா 
விதயேதி ந தஸ்யா: கர்மஸம்பந்தகந்தோ வித்யதே॥ 1211 

PERO 
431.நாஃவிபேஷாத்‌(3-4-1 3) 

யச்சோக்தம்‌ - “குர்வந்நேவேஹ கர்மாணி'(ஈ.2)' 5 மவிதம்‌ 
ஜ்ஞாநாத்‌ வ்யாவர்த்ய யாவஜ்ஜீவம்‌ EAEG டடத - 5b- 
நோபபத்யதே; அவியேஷாத்‌! ந ஹி அயம்‌ நியம: ப்லஸாதநபூதஸ்வதந்த்‌/- 
கர்மவிஷய: இதி விஸேஷஹேதுரஸ்தி; வித்யாங்கபூதகாமவிஷயதயா? 
உபபத்தே:। "கர்மணைவ ஹி ஸம்ஸித்திமாஸ்திதா ஜநகாதய:(&.1-20) இதி 
௪, விதுஷஸ்து ஆப்ரயாணாத்‌ உபாஸநஸ்யாநுவர்தமாநத்வாத்‌।। 13 ப 

23௨ 


ஏவம்‌ அர்தஸ்வாபாவ்யேந சோத்யம்‌ பரிஹ்ரூக்ய. “ச 
கர்மாணி(ஈ.2)7 இத்‌ வாக்யஸ்யார்கமாஹ்‌ ப்‌ குர்வந்நேவேஹ 
432.ஸ்துதயேநுமதிர்வா (3-414) 
வா ஸப்த: அவதாரணார்த:। 


“ஈமமாவாஸ்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌'(ஈ.2). இதி 
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வித்யை என்பது, அர்த்த-ஜ்ஞாநத்தை விட வேறாகும்‌; (உ.ம்‌) ஸோமயாகம்‌ 
முதலிய கர்ம-ஸ்வரூபத்தை அறிதலை விட பலனுக்கு உபாயமான்‌ அந்த கர்மத்தை 
அனுஷ்டானம்‌ செய்தல்‌ என்பது வேறானது; அது எப்படியோ, அப்படியே அர்த்த- 
ஜ்ஞாநம்‌ ஆகிற ப்ரஹ்ம-ஸ்வரூப-ஜ்ஞாநத்தை விட பலனுக்கு உபாயமான வித்யை 
என்பது வேறானது; அது த்யானம்‌, உபாஸனம்‌ முதலிய சொல்லால்‌ சொல்லப்‌ 
படுவது; அதற்கு கர்மத்தின்‌ (அங்கமாகும்‌) தொடர்பு துளியும்‌ கிடையாது. 


7 7 ©, 7 
Yo சொர்க கெண்டை தோ 


431.5 அவியேஷாத்‌(3-4-18) 


வியேஷம்‌ இல்லாதபடியால்‌, அப்படியல்ல. 


(பூர்வபக்ஷத்தில்‌) “இங்கு கர்மங்களைச்‌ செய்துகொண்டே?” என்று ஆத்ம- 
ஜ்ஞாநியை ஜ்ஞாநத்திலிருந்து மாற்றி, வாழ்வு முடியும்‌ வரை கர்ம-அனுஷ்டானத்‌- 
தில்‌ கட்டாயப்‌ படுத்துகிறது என்று சொன்னது எதுவோ, அது சரியில்லை; ஏனெனில்‌, 
விபேமஷம்‌ எதுவும்‌ இல்லை; இந்த நியமம்‌ ஆனது, பலனுக்கு உபாயமான தனித்த 
கர்மத்தைப்‌' பற்றியது என்பதில்‌ விஸோஷ-காரணம்‌ எதுவும்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌, 
வித்யைக்கு அங்கமான கர்மத்தைப்‌ பற்றியதாகவும்‌ சரியாகலாம்‌. 

“ஜனகர்‌ முதலியவர்‌ கர்மத்தாலேயே ஸித்தி அடைந்தனர்‌?” என்பதும்‌, 
உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்கு இறுதிமரணம்‌ வரை உபாஸனம்‌ தொடர்ந்திருக்கும்‌ 
என்பதால்‌ (அந்த உபாஸனத்துக்கு அங்கமாக கர்மமும்‌ இருக்கும்‌ என்பதால்‌) 
சரியாகும்‌. 


3 
fe க-து ட கொர்‌ 


இப்படி, (உபாஸனம்‌ ஆகிற) பொருளின்‌ தன்மைப்‌ கொண்டு, கேள்விக- 
ளுக்கு பதில்‌ அளித்து, பரிஹாரம்‌ செய்தபின்‌, “இங்கு கர்மங்களைச்‌ செய்து 
கொண்டே (நூறாண்டு umpa)” என்பதற்கு சரியான பொருளைச்‌ சொல்கிறார்‌ - 


192.ஸ்துதயே அநுமதி: வா(3-4-14) 
[ வித்யையைப்‌ ] புகழ்வதன்‌ பொருட்டு அனுமதியே ஆகும்‌. 


“வா” என்ற சொல்லானது, “அதுதான்‌' எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌. 
“இது எல்லாம்‌ ஈங்வரனால்‌ பரவப்‌ பட்டது” என்று வித்யையை ஆரம்‌- 


பித்துச்‌ சொல்லும்‌ இடம்‌ இது; அதனால்‌, 
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ள்‌ எ maiga ளார்‌ ada கர்‌ ஒளன்‌ எ 


ண்‌ ணின்‌ R fan ளை Te TA alata, “Ta waka 
எண்ன்ளி- a ண்‌ ண av’ (3.2)! fai act எ குளித்‌ சொ vi 


HO! 


33 கணண Ah (3-¥- 24) 


aft Jae haa: sar எண்னை mee, 
(OF ரள BREIL Aa எனன ௫௯! (J.6-4-22)° eer fag 
ணை கணை MAHI Fae Tas Tera: கள afl 
எக fe இள, ளானை ara Tee எ எள்‌ 
னி எ flat கண்ணா 24 ॥ 


97381 YU (3-¥-28) 


ராவு என ளர்க TAGE BAM yard எ ரள - 
வித்யாப்ரகரணாத்‌ வித்யாஸ்துதயே ஸர்வதா கர்மாநுஷ்டாநாநுமதிரியம்‌। 
வித்யாமாஹாத்ம்யாத்‌ ஸர்வதா கர்ம குர்வந்நபி ந லிப்ய்தே கர்மபி: இதி 

வித்யா ஸ்துதா பவதி। வாக்யஸேஷஸ்சைவமேவ தர்றயதி, “ஏவம்‌ 
த்வயி நாந்யதேதோஸ்தி ந கர்ம லிப்யதே நரே”(ஈ.2) DH அத: ந கர்மாங்கம்‌ 
வித்யா 14 ப 


433.காமகாரேண சைகே(3-4-1 5) 


அபி ௪ ஏவம்‌ ஏகே பராகிந: காமகாரேண ப்ரஹ்மவித்யாநிஷ்டஸ்ய கார்‌- 
ஹஸ்த்யத்யாகமதியதே, “திம்ப்ரஜயாகரிஷ்யாமோயேஷாம்‌ நோயமாத்மாயம்‌ 
லோக: ”(ப்ரு.6-4-22) இதிடவிதுஷோ விரக்தஸ்ய காமக 

கர்மத்யாகம்‌ ப்ருவத்‌ இதம்‌ வசநம்‌ ப்ரஹ்மவித்யா 
தர்றயதி। யஜ்ஞாதிகர்மாங்கத்வே ஹி வித்யாயா;, வித்யாநிஷ்டஸ்ய 
காமகாரேண கார்ஹஸ்த்யத்யாகோ Sabun அத: ந வித்யா கர்மாங்கம்ப15॥ 


ஈரேண கார்ஹஸ்த்ய- 
யா: கர்மாநங்கத்வம்‌ 


434.உபமர்தம்‌ #(3-4-16) 
புண்யாபுண்யரூபஸ்ய ஸமஸ்தஸாம்ஸாரிகது:கமூலஸ்ய கர்மண: 
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ஸ்துதயே - வித்யையைப்‌ புகழ்வதற்காக, 

அநுமதி: - எப்போதும்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ செய்யலாம்‌ எனும்‌ அனுமதியா- 

கும்‌ இது; 

எப்போதும்‌ கர்மம்‌ செய்பவன்‌ ஆனாலும்‌, வித்யையின்‌ பெருமையால்‌, கர்‌- 
மங்களால்‌ ஒட்டப்‌ படுவதில்லை என்றுதானே வித்யை புகழப்‌ பட்டதாக ஆகிறது; 
வாக்யத்தின்‌ மிகுதியும்‌ இப்படியே காண்பிக்கிறது - '“பற்றில்லாத உன்னிடம்‌ கர்மம்‌ 
ஒட்டுவதில்லை என்கிற இதை விட வேறுவிதம்‌ கிடையாது?” என்று. 

ஆகையால்‌, வித்யையானது, கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. 

433.காமகாரேண ச ஏகே(3-4-15) 
விருப்பப்படி [ க்ருஹஸ்த-கர்மங்களை விடுவதை ] சிலர்‌ ( ஓதுகின்றனர்‌ ]. 


ஏகே ௪ - மேலும்‌ சில ஸ்மாகையினர்‌, 

காமகாரேண (விருப்பப்படி) - ப்ரஹ்மவித்யையைச்‌ EINE, விருப்பப்‌- 

படி இப்படி க்ருஹஸ்த-தர்மங்களை விடுவதை ஓதுகின்றனர்‌ - “எந்த நமக்கு 

பரமாத்மா இவ்வுலகப்பொருள்‌ போல நேராக தெரிகிறானோ, அந்த நாம்‌ 

புத்ரனால்‌ என்ன செய்யப்போகிறோம்‌ ?”” - என்று... 

ப்ரஹ்மஜ்ஞாநியாய்‌ பற்றற்றவனாய்‌ இருப்பவன்‌, (ஸந்யாஸம்‌ ஏற்பவனாய்‌) 
விருப்பப்படி க்ருஹதர்மமான கர்மத்தை விடுவதை இந்த வாக்யம்‌ சொல்கிறது; 
இது ப்ரஹ்மவித்யை ஆனது, கர்மத்துக்கு அங்கமல்ல என்பதைக்‌ காண்பிக்கிறது; 
வித்யையானது, யஜ்ஞம்‌ முதலிய கர்மத்துக்கு அங்கமாக ஆகுமானால்‌, வித்‌- 
யையை செய்பவன்‌ விருப்பப்படி நடப்பதன்‌ மூலம்‌ க்ருஹஸ்த-கர்மத்தை விடுவது 
வராது. 

ஆகையால்‌, வித்யையானது கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. (அங்கியை விட 
முடியாது; ஆனால்‌, கர்மத்தை விடுவதால்‌, அது அங்கி அல்ல என்று தெரிகிறது) 


ஆ 3, 
கொண்ட செண்டை சென்ற சி 


434.உபமர்தம்‌ (3-4-16) 
[ ப்ரஹ்மவித்மையால்‌ கர்மம்‌ ] அழிவதையும்‌ [ ஓதுகின்ற னர்‌]. 


ஸம்ஸாரத்தில்‌ வரும்‌ எல்லா துக்கத்துக்கும்‌ காரணமான புண்ய-பாபம்‌ ஆகிற 
கர்மமானது, ப்ரஹ்மவித்யையால்‌ அழிவதையும்‌ ஒவ்வொரு வேதாந்தத்திலும்‌ ஓது- 
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னின்‌, “Rrra கணண WaT: னின்‌ என கிர்‌ 
TRAR TR” (F.2-2-8)' ஊக! எரி கண்ணி A ATTN 


WRG, கணி எ wed R (2-¥-29) 
னி ஏன்று Taker எரிக்க எ 
fra RATHI s 
அன்னை சாண எ area, aA R (TAL 
14-8) siai aA: ea a 
ணன Stat STE - எ R A Sees ர R எ A A, 
* “அனி எண்னை: (81.2-23-1)", 
4 NAST எள ணாள?! (.5-10-1)”, 
x எள்ளை எக: AAR (g.6-4-22)° ZÀ 
எனின்‌ IC ERIC LEU 


ப்ரஹ்மவித்யயா உபமர்தம்‌ ச ப்ரதிவேதாந்தமதீயதே, “பித்யதே ஹ்ருதய” 
க்ரந்திம்சித்யந்தே ஸர்வஸம்மயா:। க்ஷீயந்தே சாஸ்ய கர்மாணி தஸ்மிந்‌ த்ருஷ்டே 
பரவரே” (மு.2-2-8) இத்யாதிகம்‌। தத்‌ வித்யாயா: கர்மாங்கத்வே ந 
ஸங்கச்சதேப16ப 


435 .ஊர்த்வரேதஸ்ஸு ௪ ங்தே ஹி(3-4- 17) 
ஊர்த்வரேதஸ்ஸு ஆம்ரமேஷு ப்ரஹ்மவித்யாதர்றாநாத்‌ தேஷு அக்நி- 
ஹோத்ர-தர்றபூர்ணமாஸாதிகர்மாபாவாச்ச ந படட ள்‌ f 


UU ° ப) oe t 

௪ அப்ராமாண்யாத்‌। அத ஆஹ - மப்தே டு அவைதிக ஒவ ஹி Oey 

தே த்ருங்யந்தே, 

ஆ “தரயோ தர்மஸ்கந்தா: ”(சா.2-23-1),, 

* பட eer தப இத்யுயாஸதே ”(சா.5-10-1)* 

௬ “ap Gua) பரவ்ராஜிநோ லோகமிச்ச்த: பரவ்ரஜந்தி”ப்ரு.6-1-22)? இத்யாதென। 
யாவஜ்ஜீவஸ்ருதிஸ்து அவிரக்தவிஷயாபு ன்‌ து 


ந 
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கின்றனர்‌ - '“உயர்ந்தவரை விட உயர்ந்த அந்த ப்ரஹ்மம்‌ காணப்படும்போது, 
ஹ்ருதயத்தின்‌ முடிச்சு (காமம்‌ முதலியது) அவிழும்‌; எல்லா ஸந்தேஹங்களும்‌ 
பிளந்துவிடும்‌; இவனது கர்மங்கள்‌ அழியும்‌” முதலியதாக. 

வித்யையானது, கர்மத்துக்கு அங்கமானால்‌, அது சரியாகாது. ௩.(அங்கமா- 
னது, அங்கிக்கு உதவுமே தவிர அழிக்காது; எனவே, கர்மத்தை அழிக்கும்‌ வித்யையானது, கர்மத்‌- 
துக்கு அங்கம்‌ ஆகாது). 


435.ஊர்த்வரேதஸ்ஸு ச பபப்தே (3-4-17) 


ஸந்யாஸிகளுக்கும்‌ ( வித்யை காண்பதால்‌ ]; 
வேதவாக்யத்தில்‌ ( அவர்கள்‌ தெரிவதால்‌ ] 


ஸந்யாஸிகளின்‌ ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்மவித்யை காண்‌- 
கிறது, அவர்களிடம்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌, தர்றபூர்ணமாஸம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌ 
கிடையாது; அதனாலும்‌, வித்யையானது, கர்மத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகாது. 
கேள்வி - ஸந்யாஸிகள்‌ எனும்‌ ஆஸ்ரமங்கள்‌ கிடையவே கிடையாது; ஏனெ- 
னில்‌, “உயிர்‌ வாழ்வது வரை அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்க?” முதலியதால்‌ அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌, தர்றபூர்ணமாஸம்‌ முதலியவற்றுக்கு உயிர்‌ வாழ்வது வரை முழுவதும்‌ 
தகுதியாக வேதம்‌ சொல்கிறது; வேதத்துக்கு முரண்பட்டவையான ஸ்ம்ருதிகள்‌ 
சரியான சான்றாகாது என்பதாலும்‌ ஆகும்‌. 
பதில்‌ - அதற்காக பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - vota ஹி என்று. 
றாப்தே ஹி - வேதவாக்யத்திலேயே 
த “தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ (தர்மம்‌ அனுஷ்டிக்க ஏற்ற ஆங்ரமங்கள்‌) மூன்று'* 
% ““யூரரிவர்கள்‌ காட்டில்‌ இப்படி ஸ்ரத்தையை முன்னிட்டு ப்ரஹ்ம-உபாஸ- 
னம்‌ செய்கிறார்களோ”: (காட்டில்‌ என்று சொல்வதால்‌, க்ருஹ்ஸ்தன்‌ அலல; 
ஸந்யாஸி என்ற அர்த்தம்‌ கிடைக்கும்‌) 
% “இந்த ப்ரஹ்மத்தை விரும்புபவராய்‌ ஸந்‌ 
முதலியதில்‌ அந்த ஆஸ்ரமங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
'உயிர்‌ வாழ்வது வரை (அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்யச்‌)” சொன்ன வேதவாக்‌ 
யமானது, வைராக்யம்‌ அடையாதவனைப்‌ பற்றியது. 
மனைவி, மக்கள்‌, பொருள்‌ ஆகிய விஷயத்தில்‌ தீவிர வைராக்யம்‌ இருந்தால்‌ ஸந்யாஸி 
see இல்லாதவர்‌, க்ருஹஸ்த-ஆங்ரமத்தில்‌ இருந்து கொண்டு கடைசிவரை அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று கருத்து). 2 


ODO 
வ 


யாஸிகள்‌ ஸந்யாஸம்‌ ஏற்கின்றனர்‌” 
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36, றி ரணி சோனா ள்‌ R (2-¥-2) 


_ அன்‌ என்னை?! (51.2-23-1)' ஊன்‌ 90% எ கன்ட 

ளண ணன, ATE என்ற்‌ - Aged ; a: அள்‌ என்கன 2. 
23-1)? ஊக எண்டு காளர்‌ TTA னர்‌ - ன்னர்‌ | 
Fa Ura? என்னார்‌ அளீம்‌ எ aa Afa: ஒர்‌ அனி 
எண்னை! (B1.2-23-1)° ஊளை fee WTS எள்ள வரர்‌, ETR- 
eisai’ (81.2-23-1) KITTEN) சரிண்ணா frad 


m A ATA அள AT எள்‌ (ன.5:10-1)” eft ௫ 
ணரா னார்‌. எள்‌ எண; | 


ண்‌ ண்ணு, Areata UY ளோ Ms Prag’ 
(@.4.1-5-2)° ஊட ae: கணை எண a எனின்‌ TTT 
HAANEN 


DEK 


436.பராமர்பமம்‌ ஜைமிநிரசோதநாச்சா5பவததி ஹி(3-4-18) 


யதிதம்‌ - “த்ரயோ துர்மஸ்கந்தா: (சா.2-23-1)' இத்யாதெள வைதிகே 
cones; ஊர்த்வரேதஸ ஆஸ்ரமா தருஸ்யந்தே, அத: தே ஸந்த்யேவேதி - 
நைததுபபத்யதே; யத: 'த்ரயோ தர்மஸ்கந்தா: *(சா.2-23-1)”" இத்யாதிஷு 
வாக்யேஷு தேஷாமாஸ்ரமாணாம்‌ பராமர்றாமாத்ரம்‌ கரியதே - அநுவாத- 
மாத்ரமித்யாத:। 

குத ஏதத்‌? அசோதநாத்‌ - அவிதாநாதித்யர்த:। ந ஹி AST விதிஸப்த: 
ஸ்ரூயதே, த்ரயோ ர்மஸ்கந்தா: (சா.2-23-1)" இத்யாதிநா ஹி ரகம்‌ 
ப்ரணவேந ப்ரஹ்மோபாஸநம்‌ ஸ்தூயதே, “ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தோசம்ருதத்வ- 
மேதி (சா.2-23-1) இத்யுபஸம்ஹாராத்‌। அத: அந்யார்தம்‌ அநுவாதமாத்ரமத்ர 
anre ததக தவல்‌ ய சேமேரண்யே ரத்தா தப.இத்யூபாஸதே” 
(சா.5-10- ச தேவயாநவிதிபரத்வாத்‌ தத்‌ i ட்‌ 
ஸம்பவ:। இபாத்வாத்‌ தத்ராபி PS ST a a 

அபி ச அபவததிஹிஸ்ருதி: ஆங்ரமார்‌ ரம்‌, “ 

5 ப்‌ » > a, i 
கரத்‌ ல ற Bene வாஸ Gans 
ஆங்ரமா ந ஸந்தீதி ஜைமிநிராசார்யோ மந்யதேப 18 eel 


1॥ 
ஞை 
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486.(பூ) பராமர்ஸம்‌ ஜைமினி: அசோதநாத்‌ ௪ 
அபவததி ஹி (3-4-18) 
விதிக்காததால்‌, பிற ஆற்ரமங்களை அனுவாதம்‌ செய்ததாக 
ஜைமினி கருதுகிறார்‌; பிற ஆஸ்ரமத்தை மறுப்பதாலும்‌; 


பூர்வபக்ஷம்‌ 

தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ மூன்று” முதலிய வேத-வாக்யத்தில்‌, ஸந்யாஸிக- 
ளான ஆஸ்ரமங்கள்‌ காணப்படுகின்றன; ஆகையால்‌ அவை உண்டுதான்‌ - என்றது 
எதுவோ, அது சரியாகாது; ஏனெனில்‌, ““*தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ மூன்று” முதலிய 
வாக்யங்களில்‌ அந்த ஆஸ்ரமங்களின்‌ பராமர்பமம்‌ மட்டுமே செய்யப்‌ படுகிறது; 
அனுவாதம்‌ மட்டுமே செய்யப்படுகிறது என்று அர்த்தம்‌. ௯. (வேறொரு புதிய விஷயத்‌- 
தைச்‌ சொல்வதற்காக முன்‌ சொன்ன விஷயத்தை திருப்பிச்‌ சொல்வதாகும்‌; அந்த பழைய விஷ- 
யத்தை - ஆல்ரமங்களைச்‌ சொல்வதில்‌ நோக்கில்லை ). 25 

இது எதனால்‌ ஏற்படும்‌? 

அசோதநாத்‌ - விதிக்காததால்‌ என்று அர்த்தம்‌; 

இங்கு கட்டளை இடும்‌ சொல்‌ எதுவும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படவில்லை; 
ப்ரணவத்தைக்‌ கொண்டு உபாஸனம்‌ செய்தலானது சொல்லப்பட்டு வருகிறது; அது- 
தானே “தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ மூன்று” முதலியதன்‌ மூலம்‌ துதிக்கப்‌ படுகிறது! 
ஏனெனில்‌, ““ப்ரஹ்ம-ஸம்ஸ்தன்‌ (ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌) மோக்ஷம்‌ 
அடைகிறான்‌?” என்றே முடிகிறது. ஆகையால்‌ வேறொன்றின்‌ பொருட்டு (ப்ரஹ்ம- 
உபாஸனத்தை புகழ்வதன்‌ பொருட்டு அந்த ஆங்ரமங்களின்‌ அனுவாதம்‌ மட்டும்‌ 
இங்கு செய்யப்‌ படுகிறது. 

யாரிவர்‌ காட்டில்‌ ஸ்ரத்தையை முன்னிட்டு இப்படி தபஸ்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்கிறாரோ?” என்பதும்‌ தேவயான- மார்க்கத்தை விதிப்பதில்‌ நோக்கமுடையது; 
எனவே அங்கும்‌ பிற ஆஸ்ரமத்தை விதிப்பதாக ஆகாது. 

(யார்‌ இப்படி உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, அவர்‌ அர்ச்சிர ஈதி வழியில்‌ சென்று ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அடைவர்‌ என்கிறது; இது அர்ச்சிராதி-வழியை சொல்ல வந்ததே தவிர ஆல்ரமங்களை 
சொல்லும்‌ நோக்கத்தில்‌ இல்லை). 

p யார்‌ அச்‌ விடுகிறானோ, அவன்‌ தேவர்க 
அபவததி ஹி - மேலும்‌, “யார்‌ அக்னியை விடுகிறா ` 

ளின்‌ வீரஹத்யை செய்தவன்‌ ஆகிறான்‌ (தேவர்களின்‌ வீரமான அக்னியை 

கொன்றவன்‌ ஆகிறான்‌)?” முதலியதாக வேதமானது, (க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமம்‌ 

தவிர) பிற ஆஸ்ரமத்தை மறுக்கிறதும்‌ sr 

ஆகையால்‌ ஸந்யாஸிகளான ஆஸ்ரமங்கள்‌ கிடையாது என 
ஜைமினி: - ஆசார்யர்‌ ஜைமினி கருதுகிறார்‌. 


ஹ்‌. 
கொண்ட தொடு சண்ட கர்‌ 
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935 TAN வாண; UPA: (3- 2-8) 
எணண AMARA WT எண்‌ AAT 


Sas? எண்‌; பாணா னி ணாள? 18 கொண னாரா 


JAA ‘Sat எண்களை! (BT.2-23-1)' ஊனை ஏஎ வன்ன asta 
ஏனா ணவ ளர்‌ TAA 


FA ஏண்ணா வளி என ணி என ர்வ 

எண, Ad மாற்‌ எள்ள 
எம்‌ Ua, எனின்‌ TA TT ஏரண எ Wa: Tee, 

எள்ளின்‌ எ எரர்‌ Ga, னி என்க! (07.2-23-1) 


R Ped என, ண: னி, ga: (a1.2-23-1)° ft amaA- 
qo: | ௭, 


க்ருஹஸ்தாங்ரமவத்‌ ஆங்ரமாந்தரமபி அநுஷ்டேயம்‌ பகவாந்‌ பாதரா- 
யணோ மந்யதே। ண்ட 


குத:? ஸாம்யங்ருதே:। உபாதேயதயாபிமகச்‌ : 3 EN 
ஹி தேஷாமப்யாஸ்ரமாணாம்‌ e ee டட. Gsi snrvposombu 


ஸமாநம்‌, அந்யத்ராபிநிவேயாத்‌।. 
நச- கார்ஹஸ்த்யதர்ம எவ, ய 
மசர்யம்‌ இதி ஸர்வை: ஸப்தைர a 
ammua ஸம்பவாத்‌ இதி - ம்‌ உ எய்தப்ஸோ: க்ருஹ- 
1)” இதி விபாகவசநாநுபபத்தே; | oe த தீய:...தீருதீய:”(சா.2-23- 
க 


sy 


Lesiu , ப 5 
ட தாநம்‌ தபே = 
பிதீயதே, ப்ரஹ்மசர்ய eee தி 
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437. அநுஷ்டேயம்‌ பாதராயண: ஸாம்யஸ்ருதே:(5-4-19) 
ஸமமாக ஆவதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌ ( ஸந்யாஸி ஆஸ்ரமதர்மமும்‌ ] அனுஷ்டானம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டியதாக வ்யாஸர்‌ ( கருதுகிறார்‌ ]. 


அநுஷ்டேயம்‌ - க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமம்‌ போல பிற ஆஸ்ரமதர்மமும்‌ அனுஷ்‌- 

டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியதாக 

பாதராயண: - வ்யாஸர்‌ கருதுகிறார்‌. 

ஏன்‌? 

ஸாம்யங்ருதே: (சமமாக ஆவதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்‌- 

பட வேண்டியதாக (நீ) கருதும்‌ க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமத்துக்கு சமமான 

தன்மையே பிற ஆஸ்ரமங்களுக்கும்‌ வேதத்தில்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ படு- 

கிறது; “தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ மூன்று” என்று ஆரம்பித்து, ப்ரஹ்ம-உபா- 

ஸனம்‌ செய்பவனை புகழ்வதன்‌ பொருட்டு சொல்லப்படுதல்‌ என்பது 

க்ருஹஸ்த ஆங்ரமத்துக்கும்‌ பிற ஆங்ரமங்களுக்கும்‌ சமம்‌ ஆகும்‌. 

கேள்வி - க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமமானது முன்னரே ஒரு ப்ரமாணத்தால்‌ தெரிந்தி- 
ருந்தாலே இப்போது அதை அனுவாதம்‌ செய்ய (திருப்பிச்‌ சொல்ல) முடியும்‌; எனவே, 
அது ஒரு ப்ரமாணத்தால்‌ முன்னரே தெரிந்ததாக கட்டாயம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌. 

பதில்‌ - இப்படி கருத்தானால்‌, அது, பிற ஆங்ரமங்களுக்கும்‌ ஸமம்‌ ஆகும்‌; 
ஏனெனில்‌, (பிற ஆங்ரமங்களுக்கும்‌ ப்ரமாணமாக) வேறொரு இடத்தில்‌ பற்றுவது 
ஆவதால்‌. 

(வேறொரு உரை - க்ருஹஸ்த ஆல்ரமத்தை வேறிடத்தில்‌ UAE இங்கே 
அனுவாதம்‌ ஆக முடியாது; அதனால்‌ இங்கேயே அது விதிக்கப்படுகிறது - என்று கேள்வி; அந்த 
கருத்தானால்‌, பிற ஆல்ரமங்களுக்கும்‌ சமம்‌ ஆகும்‌; வேறிடத்தில்‌ போவதை விட இங்கேயே 
விதிப்பதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று பதில்‌. ) 2S 

A ; 6 Mes அக்கர ச்‌ எல்லா 

கேள்வி - யஜ்ஞம்‌, அத்யயனம்‌, தானம்‌ தபஸ்‌, ப்ரஹ்மசர்யம்‌ என்று எ 
சொற்களாலும்‌ ங்கு க்ருஹஸ்த தர்மம்தான்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது; ஏனெனில்‌, க்ரு- 
ஹஸ்தனுக்கு மட்டுமே (இந்த) ப்ரஹ்மசர்யம்‌ தபஸ்‌ ஆகியவை வரும்‌. (2a, 
தானம்‌ என்று சொன்னதால்‌ க்ருறஸ்தனை சொன்னது தெரிகிறது; அவனுக்கும்‌ அவனது 
ஆஸ்ரமத்துக்கு ஏற்ற அளவில்‌ ப்ரஹ்மசர்யமும்‌ தபஸ்ஸும்‌ வரலாம்‌; இதெல்லாம்‌ சேர்ந்து 
அவனுக்கு மட்டுமே வரும்‌). i . , - 

பதில்‌ - இது சரியில்லை; ஏனெனில்‌, “தர்மத்தின்‌ பாதைகள்‌ மூன்று” என்று 
மூன்றாக எடுத்து, “ஒன்றாவது ia இரண்டாவது ae மூன்றாவது உ” என்று 
பிரித்து சொல்கிறது; அது சரியாகாமல்‌ போய்விடும்‌;. ஆகையால்‌, - 
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2. அவின்‌ ரன! எ ரண ஊர்‌ எனி AANA: | 
2. எண்ணை TAIRA, வனி; எள எனா எனன R 
RAR Ge; எ ௮ GANA Tara! 
3. Te Ta Tee | 
எணண! (31.2-23-1)' 18 TO அனார்‌ எண்ன 
விரக: Tal: ; PATA ஏண்ணா னள! Teer Wear - 
எ: எனு, TA AIT என எள்ளை; உளி; 
Wastes: ; aaa aAa vale 
Teed, eT aM பா, நாளா EAR” (A.Y. 1- 
6-34) ஊன, “ளா னா! (9.9. 1-6-36)° ஊஊ IATA- 
TAT ௮ ஊர்‌ ARA டுவா, 
“னள; எள எண்‌ ஏரின்‌ R ÀI 
ANT என A HUTT ணின்‌ ஏர! ௫7. 1-9.99) 
என 


ga எ ஏன! 


1. “யஜ்ஞோத்யயநம்‌ தாநம்‌' இதி க்ருஹஸ்தாஸ்ரம உச்யதே। அத்யய- 
நஸப்து: வதாப்யாஸபர:। = 
2. தப: ஸுப்தேந தஸ ரிவராஜ்யயோர்க்ரஹணம்‌ ன Cun: 
ப:ப்ரதாநத்வாத்‌। தபஸ்ஸாப்‌ ்‌ , 2uG 
Gui ற்ப È பதோ ஹி காயக்லேபே ரூட:, ஸ ச த்வ- 


3. ப்ரஹ்மசாரிதர்ம ஏவ பிரஹ்மசர்யஸப்தேநாபிதீயதே। 


1) இதி பரத்ர ங்ரூயமாணோ 
க; ஸர்வேஷாமாஸ்ர- 
ஸம்ஸ்தா - ஸம்ஸ்திதி: 


அம்ருதத்வபாக்‌ பவதி। 

ததேதத்‌ விஸ்பஷ்டமுக்கம்‌ பகவதா ப iis 
weir (CBs 3-834) இத்யர்ப்ய, raped ng ee eI IY, 
(வி.பு.1-6-36) இத்யந்தேந வர்ணாநாம்‌ ஆஸ்ரம தாம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌. 
ப்ரஹ்மலோகப்ராப்த்யந்தம்‌ பலமபிதாய £ரணாம்‌ ௪ கேவலாநாம்‌ 

“ஏகாந்திந: ஸதா ப்ரஹ்மத்யாயிநோ @ 
: f > யாகி 

ஷா கல்‌ a பற்யத்தி என்ட 
இதி தேஷ்வேவ பரஹ்மநிஷ்ட மப்ரப்தி (வி.பு.1-6-39) 

அமபிதததா। 
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1. “யஜ்ஞம்‌, அத்யயனம்‌, தானம்‌'' என்று க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரம தர்மம்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது. அத்யயனம்‌ என்ற சொல்லானது, வேத-அப்யாஸத்தை நோக்கில்‌ 
உடையது. A (ப்ரஹ்மசர்ய-ஆங்ரமத்தில்‌ அத்யயனம்‌ செய்த வேதத்தை க்ருஹஸ்த 
ஆம்ரமத்தில்‌ ஓதிக்கொண்டு இருத்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌). 

2. தபஸ்‌ என்ற சொல்லால்‌, வானப்ரஸ்தமும்‌ ஸந்யாஸமும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ 
படுதல்‌ ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, இரண்டுமே தபஸ்ஸினை முக்யமாகக்‌ கொண்டது; 
'தபஸ்‌' எனும்‌ சொல்லானது உடலை வருத்துதல்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ இடுகுறிப்‌ 
பெயராகும்‌; உடலை வருத்துதல்‌ என்னுமது இரண்டு ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ 
சமமானது. 

3. ப்ரஹ்மசாரி(சர்ய) என்ற சொல்லால்‌ ப்ரஹ்மசாரி-தர்மம்தான்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 
பின்னர்‌, '“ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தன்‌ மோக்ஷம்‌ அடைகிறான்‌”? என்று சொல்லப்‌ 

படும்‌ 'ப்ரஹ்மம்ஸம்ஸ்தன்‌' எனும்‌ சொல்லானது, காரணப்‌ பெயராகும்‌; இது எல்லா 
ஆஸ்ரமங்களுக்கும்‌ பொதுவானது; ஏனெனில்‌, எல்லா ஆஸ்ரமிகளுக்கும்‌ ப்ரஹ்ம- 
ஸம்ஸ்தா என்பது வரும்‌; ப்ரஹ்மணி ஸம்ஸ்தா ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தா (என்று ஸமாஸ- 
இலக்கணக்‌ குறிப்பு); ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலை நிற்பதுதான்‌ ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தா ஆகும்‌; 
அது எல்லாருக்கும்‌ உண்டுதான்‌; ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைநிற்பது இல்லாமல்‌, வெறும்‌ 
ஆஸ்ரமதர்மத்தை மட்டும்‌ உடையவர்கள்‌ புண்யலோகத்தைப்‌ பெறுவர்‌; அந்த 
ஆஸ்ரமதர்மம்‌ உடையவர்களிலேயே ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலை நிற்பவன்‌ மோக்ஷம்‌ 
அடைபவன்‌ ஆவான்‌. (ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைநிற்பது - உபாஸனம்‌ செய்வது என்று 
அர்த்தம்‌). 

(ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்தில்‌) ““ப்ராஹ்மணர்களுக்கு (கச்யப)ப்ரஜாபதி-ஸ்தா- 
னம்‌?” என்று ஆரம்பித்து, ““ஸந்யாஸிகளுக்கு நான்முகப்ரஹ்மாவின்‌ தானம்‌ 
ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்‌ பட்டது” என்பது வரை வெறும்‌ வர்ண களுக்கும்‌ (ஜாதி- 
களுக்கும்‌) ஆஸ்ரமங்களுக்கும்‌ நான்முகனது உலகை அடைதல்‌ வழை பலன்‌ HO 
என்றார்‌; பின்னர்‌, அவர்களிலேயே ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலை பட்டப்‌ பரப்ரஹ்மத்தை 
அடைவர்‌ என்பதை, ““ஏகாந்திகளாக எப்போதும்‌ ப்ரஹ்மத்தை த்யானம்‌ செய்ப. 
வரான யோகிகள்‌ எவரோ, அவருக்கு நித்யஸூரிகள்‌ எந்த ஸ்தா னத்தை எ ப்போ 
தும்‌ காண்கின்றனரோ, அந்த உயர்ந்த இடம்‌ (பரமபதம்‌) ஆகும்‌'” என்று சொன்‌- 
னார்‌. இப்படி சொல்பவரான பராசர-பகவானால்‌ இந்த விஷயம்‌ மிகவும்‌ தெளி- 


வாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
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அன்‌ ண்ண; அன்ன ரான aft ணன எ ணப 


அணி அள ணாள! (07. 1-2-8) 8௮ HOT எ எள. 
அண்ணன Baa எடு Tefen ₹5 ॥ 


UR TTR = TETRA, ARTA- 
mami HATTA, AGA ஒரவர - 


¥3¢. Afat amaa (3-2-30) 
amsaa ANRT 


ஸா - aut RRRA, எண என்ன்‌ ஸா ஈரி; TUR R 
அண எனா! ோலி௯.?)” கள்ளன்‌ எண, SRTA- 


ராணா AAi; deh ளர்‌, ண என்னனா! ' (gq a.3-4- 
15)° அ, எனா ரி; 


அத: க்ருஹஸ்தாஸ்ரமதுல்யா: ஊர்த்வரேதஸ ஆஸ்ரமா அபி த்ருங்யந்த 
இதி தேஃபி அநுஷ்டேயா: “யே சேமே:ரண்யே ம்ரத்தா தப இத்யுபாஸதே (சா. 
5-10-1) இதி ச அரண்யே இதி தப: ப்ரதாநாங்ரம்ப்ராப்த்யபேக்ஷத்வாத்‌ 
தேவயாநவிதாநஸ்ய தத்ராபி தத்ப்ராப்திரங்கீகரணீயா।। 19 1 

டிஸ்‌ 


பராமர்பமபக்ஷே விதாநபக்ஷே ச க்ருஹஸ்தாஸ்ரமதுல்யம்‌ ஏஷாமப்‌- 
யநுஷ்டேயத்வம்‌ இத்யுபபாத்ய, விதிரேவாயமாஸ்ரமாணாம்‌ ஸர்வேஷாம்‌, 
ந அநுவாத இத்யுபபாதயிதுமாஹ - 


438.விதிர்வா தாரணவத்‌ (3-4-20) 
வாஸப்த: அவதாரணார்த:। விதிரேவாயம்‌ ஆஸ்ரமாணாம்‌। 
தாரணவத்‌ - யதா திஷ்டாக்நிஹோத்ரே, “over cia ர? 

அமுத்ரவேத்‌, உபரி ஹி தேவேப்யோ தாரயத்‌ a ம்ரெள. ஸூ 2). இதயத்‌? 
அநுவாதஸரூபாதபி வாகயாத, உபரிதாரணஸ்ய ராப்‌ Sag aS- 
ராஸ்ரியதே, ததுக்தம்‌ மேஷலக்ஷணே, “ஷூ க 


1 -4-15)- ஸ்‌ ணே:பூர்வத்‌- 
வாத்‌ '(பூ.மீ.ஸூ.3-4-15) இதி; ததா ௮2 திஸ்து தாரணோமூ 
வாஸ்ரயணீய:। Er அதராபி அப்ராப்தத்வாத்‌, விதிரே- 
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ஆகையால்‌, க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமம்‌ போல ஸந்யாஸிகளான ஆஸ்ரமங்களும்‌ 
காணப்‌ படுகின்றன என்பதால்‌, அவையும்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவையே. 

'“யாரிவர்‌ காட்டில்‌ இப்படி ஸ்ரத்தையை முன்னிட்டு தபஸ்‌ உபாஸனம்‌ 
செய்கிறாரோ”” என்று தேவயான-மார்க்கத்தை விதிப்பதும்‌ கூட, “காட்டில்‌” 
என்பதாக தபஸ்ஸினை முக்யமாகக்‌ கொண்ட (வானப்ரஸ்த, ஸந்யாஸ) ஆஸ்ரமத்தை 
அறிவதை தேவையாகக்‌ கொண்டதாக இருக்கிறது; அதனால்‌, அங்கேயும்‌ அந்த 
ஆஸ்ரமம்‌ தெரிய வரும்‌ என்பது ஏற்கப்பட வேண்டும்‌. 


s, e, 4 $ 
ட கொண்டை கொண்டை கொன்ற கெரி 


அனுவாதம்‌ செய்கிறது எனும்‌ கருத்திலும்‌, விதிக்கிறது எனும்‌ கருத்திலும்‌ க்ரு- 
ஹஸ்த ஆஸ்ரமத்துக்கு ஸமமாக பிற ஆஸ்ரமங்களும்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டியவையே என விளக்கினார்‌; பின்‌, இது எல்லா ஆஸ்ரமங்களையும்‌ பற்றிய 
விதியேதான்‌; அனுவாதம்‌ அல்ல என்று விளக்குவதற்காக சொல்கிறார்‌ - 


438.விதி: வா தாரணவத்‌(8-4-20) 
தாரணத்தில்‌ போல விதிதான்‌. 
“வா” என்ற சொல்‌ உறுதி எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌. (அதுதான்‌ என்று அர்த்தம்‌) 
விதி: வா - பிற ஆஸ்ரமங்களைப்‌ பற்றிய விதிதான்‌ இது. 
தாரணவத்‌ - தாரணத்தில்‌ இருப்பது போல. 
A ‘ siete 
மரணமடைந்தவனின்‌ அக்னிஹோத்ரத்தில்‌, ““ஸமித்தினை கீழே பிடித்துக்‌ 
கொண்டு செல்லுக; தேவர்களுக்குத்‌ தானே மேலே பிடித்துக்கொள்வான்‌”* என்று 
உள்ளது; இங்கு, அனுவாதம்‌ போலுள்ள வாக்யத்தாலும்‌ கூட விதிப்பதாக ஏற்கப்‌- 
படுகிறது; ஏனெனில்‌, 'மேலே பிடிப்பது' என்பது முன்னர்‌ தெரிய வரவில்லை என்பதால்‌. 
A கதக்‌ ; ETN. : jis 
௩. (அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்தவன்‌ மரணமானால்‌, அவனுக்கு அக்னிஹே ஈத்ர- முறைப்ப 
ஸம்ஸ்காரம்‌; அதில்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்யும்போது, ஹலிஸ்ஸினை ஸ்ருக்கில்‌ எடுத்துக்‌- 
கொண்டு ஹோமம்‌ செய்யப்‌ போகும்போது, ஸ்ருக்கின்‌ கீழே ஸமித்தினை சேர்த்து! பிடித்துக்‌ 
கொண்டு போக வேண்டும்‌; இது பித்ருக்காக செய்வதில்‌ விதியாக சாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது 5 g 
போது சொல்கிறது, ““தேவர்களுக்காக செய்வதில்தானே மேலே சேர்த்து பிடித்த )க்கொள்வான்‌: 
என்று; இங்கே தேவர்களுக்கான அக்நிஹோத்ரத்தில்‌, மேல பிடித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என 
கட்டளையாக சொல்லவில்லை; ஏற்கனவே தெரிந்த விஷயம்‌ போல சொல்கிறது ; ஆனாலும்‌, 
முன்னர்‌ வேறு விதி இல்லாததால்‌ இந்த விஷயம்‌ தெரியாது; ஆகையால்‌, இதையே விதியாக 
ஏற்க வேண்டும்‌).&' 


அது, (பூர்வமீமாம்ஸா மூன்றாவது அத்யாயமான) மேஷ-அத்யாயத்தில்‌ 
சொல்லப்படுகிறது, ““தாரணத்தில்‌ விதியாகும்‌; முன்னர்‌ தெரியாதபடியால்‌”” என்று; 
அங்கு எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ முணா தெரியாத விஷயம்‌ ஆனபடியால்‌, 
விதிப்பதாகவே ஏற்கப்பட வேண்டும்‌. 
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‘ret ud எனன ஏரி எ FRIST ஏனா WaT | Ale AACA, R- 
அள Wa; WETS; எனள। எ fata, எண ஈண்‌”! ளாள.4- 
1) R maa Aa கள, ரமி எ எணார்‌- 
ரியா 


ணைன ள்‌. அன்னி, ATT 
AR Siete: | என, ஒல கண்ணா ணக ளன; அள: 
SA வன: | 
௮௭ RANK ௮ ஏளன ளெ: Geared ea ணட Ro ॥ 
gt NARU ॥ 8 N 

“ப்ரஹ்மசர்யம்‌ ஸமாப்ய க்ருஹீ பவேத்‌! க்ருஹாத்வநீ பூத்வா ப்ரவ்ரஜேத்‌! 
யதி வேதரதா, ப்ரஹ்மசர்யாதேவ ப்ரவ்ரஜேத்‌, க்ருஹாத்வா, வநாத்வா! WB- 
ஹரேவ விரஜேத்‌, ததஹரேவ ப்ரவ்ரஜேத்‌”(ஜாபா.4-1)' இதி ஜாபாலாநாமாஸ்ர- 


மவிதிம்‌ அஸந்தமிவ க்ருத்வா, ஏதேஷ்வந்யபரேஷ்வபி வாக்யேஷு ஆங்ரம- 
ப்ராப்தி: அவஸ்யாஸ்ரயணியேத்யுபபாதிதம்‌। 


எவம்‌ ஆஸ்ரமாந்தரவிதாநாத்‌ ர௬ுணஸ்ருதி:, யாவஜ்ஜீவஸ்ருதி: அப- 
வாதஸ்ருதிஸ்ச, அவிரக்தவிஷயா ஏவேதி வேதிதவ்யா:। அந்யாஸ்ச, 
ப்ரஹ்மவித: கர்மணாம்‌ ஆப்ரயாணாத்‌ அவங்யகர்தவ்யதாவிதாயிந்ய: 
ஸ்ருதய: ஸ்ம்ருதயஸ்ச ஸ்வஸ்வாஸ்ரமதர்மவிஷயா:। 

அத: ஊர்த்வரேதஸ்ஸு ச ப்ரஹ்மவித்யாவி ஈநாத்‌ விச்‌ > = 
ஷார்த இதி ஸித்தம்‌॥ 20 ப டடம: பரு 


இதி புருஷார்தாதிகரணம்‌ ॥ 1 4) 
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“பரஹ்மசர்யத்தை முடித்து க்ருஹஸ்தன்‌ ஆக வேண்டும்‌; க்ருஹஸ்த ஆங்‌- 
ரமத்திலிருந்து வானப்ரஸ்தனாக இருந்துவிட்டு, ஸந்யாஸ ஆஸ்ரமம்‌ ஏற்க வேண்‌- 
டும்‌; அல்லது வேறு முறையில்‌ ஆகலாம்‌; ப்ரஹ்மசர்யத்திலிருந்தே ஸந்யாஸம்‌ 
dey க்ருஹஸ்த ஆஸ்ரமத்திலிருந்தோ, வானப்ரஸ்த ஆங்ரமத்திலிருந்தோ 
ஏற்கலாம்‌; எந்த நாளில்‌ வைராக்யம்‌ வருகிறதோ, அந்த நாளிலேயே ஸந்யாஸம்‌ 
ஏற்கவேண்டும்‌”? என்று ஜாபாலர்கள்‌ சொன்ன ஆங்ரம-விதி உள்ளது; அதை 
இல்லாதது போல வைத்துக்கொண்டு, இது விளக்கப்‌ பட்டது - இந்த முன்‌ சொன்ன 
உபநிஷத்‌-வாக்யங்கள்‌ வேறு கருத்தில்‌ ஆனவையானாலும்‌, ஆஸ்ரமங்கள்‌ ப்ரமா- 
ணத்தால்‌ தெரிவதாக கட்டாயம்‌ ஏற்கப்பட வேண்டும்‌ என்று. 

இப்படியாக பிற ஆஸ்ரமங்களையும்‌ விதித்திருப்பதால்‌, ௬ுணஸ்ருதி, யாவஜ்‌- 
ஜீவஸ்ருதி, அபவாதஸ்ருதி ஆகியவை வைராக்யம்‌ அடையாதாரைப்‌ பற்றியவை 
என்று அறியப்பட வேண்டும்‌. 

௯.(ருணல்ரதி- “கடனாளியாகவே பிறக்கிறான்‌ ... யஜ்ஞம்‌ மூலம்‌ தேவர்களின்‌ கடனைத்‌ 
தீர்க்க வேண்டும்‌?” எனும்‌ வேதவாக்யம்‌. 

யாவஜ்ஜீவல்ருதி - உயிர்வாழும்‌ வரை அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்க!” எனும்‌ வாக்யம்‌ 

அபவாத்ருதி - யார்‌ அக்னியை விடுகிறானோ, அவன்‌ வீரஹத்யா செய்தவன்‌ ஆகிறான” 
எனும்‌ வாக்யம்‌. ; 

இந்த மூன்றுமே, வைராக்யம்‌ வராமல்‌, க்ருஹஸ்த ஆல்ரமத்திலேயே இருப்பவனுக்கு 
சொன்னவை; வைராக்யம்‌ பெற்றவன்‌, அக்னியையும்‌ யஜ்ஞங்களையும்‌ விட்டு ஸந்யாஸம்‌ 
ஏற்கலாம்‌). 2S 

ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ இறுதிமரணம்‌ வரை கர்மங்களை கட்டாயம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று விதிக்கும்‌ பிற வேத-வாக்யங்களும்‌ ஸ்ம்ருதிகளும்‌ தம்‌- 
தமது ஆஸ்ரமதர்மங்களைப்‌ பற்றியவை. (அவரவர்‌ ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமாக 
தம்தமது ஆஸ்ரமதர்மங்களை செய்ய வேண்டும்‌) 
ப்ரயோஜனம்‌ (பலன்‌) 

ஆகையால்‌, ஸந்யாஸிகளான ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ ப்ரஹ்மவித்யையை விதித்‌- 

திருப்பதால்‌, மோக்ஷ-பலன்‌ ஆனது வித்யையினாலேயே வரும்‌ என ஏற்பட்டது. 
36222222962622322226262622262226282626263626262234 
புருஷார்த்தாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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முன்‌ குறிப்பு 
உத்கீத-உபாஸனம்‌ பற்றி பல விசாரங்கள்‌ முன்பு வந்துள்ளன; அதற்கு அடிப்படை- 
யாக ஒரு வாதம்‌ - இது உபாஸனமா இல்லையா என்று. 


விஷயம்‌ - உபநிஷத்தில்‌ “இந்த உலகப்பொருட்களுக்கு பூமிதான்‌ ரஸம்‌; பூமிக்கு 
ஜலம்‌ ரஸம்‌; ஜலத்துக்கு ஒஷதிகள்‌ ரஸம்‌; ஒஷதிகளுக்கு மரீரம்‌ ரஸம்‌; wigs- 
துக்கு வாக்‌ ரஸம்‌;, வாக்குக்கு ரிக்‌ ரஸம்‌; ரிக்குக்கு ஸாமம்‌ ரஸம்‌; ஸாமத்துக்கு 
உத்கீதம்‌ ரஸம்‌; இந்த உத்கீதம்‌ என்பது ரஸங்களுக்கு எல்லாம்‌ மிக ரஸமானது; 
உயர்ந்தது” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. இங்கு உத்கீதத்தை உயர்ந்த ரஸம்‌ என்று 
சொன்னது, வெறும்‌ புகழ்ச்சி மட்டுமா? அல்லது அப்படி ரஸமானதாக உத்கீதத்தை 
உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டுமா? என்று விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இது ஸ்துதி மட்டுமே; யாகத்தினுடைய அங்கத்தை எடுத்துச்‌ சொல்லி, 
அதில்‌ மனிதனால்‌ செய்ய முடியாத ஒரு விஷயத்தை சொன்னால்‌, அது ஸ்துதிதான்‌ 
(புகழ்ச்சிதான்‌ ) என்று ஆகும்‌; (உ.ம்‌) யாகத்தின்‌ அங்கமான ஜுஹூவை எடுத்து சொல்லி, 
அதில்‌, “பூமிதான்‌ BON)” என்று; இது அந்த ஜுஹூவைத்‌ துதிக்கிறது என்பது 
மட்டுமே; அதுபோல யாகத்தின்‌ அங்கமான உத்கீதத்தை சொல்லும்போது முதலில்‌ ஏழு 
ரஸங்களை வரிசையாகச்‌ சொல்லி, பின்னர்‌ '“உத்கீதம்‌ எட்டாவது ரஸம்‌” என்று 
சொல்கிறது; இதுவும்‌ உத்கீதத்தைத்‌ துதிக்கிறது என்பது மட்டுமே. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஏற்கனவே தெரிந்த விஷயமாக இருந்தால்‌ அதைச்‌ சொல்லி துதிக்க 
முடியும்‌; உத்கீதம்‌ உயர்ந்த ரஸமானது என்பது முன்னர்‌ தெரியாத விஷயம்‌ என்பதால்‌, 
அதைச்‌ சொல்லி துதிக்க முடியாது. 

கேள்வி - தெரியாத விஷயத்தையும்‌ தெரியப்படுத்தி துதிக்கலாமே! “பூமிதான்‌ 
ஜுஹூ:” என்று தெரியாத விஷயத்தைச்‌ சொல்லி துதிப்பது போல ஆகலாம்‌. 

பதில்‌ - அங்கு கர்மபாகத்தில்‌, ஜுஹூவைப்‌ பற்றிய விதி ஒன்று அருகில்‌ இருக்கிறது; 
அதனுடன்‌ ஒரே வாக்யமாக ஆவதற்காக, ஜுஹூவைத்‌ துதிக்கிறது எனலாம்‌; இங்கு 
உபநிஷத்தில்‌, யாகத்தின்‌ அங்கமான உத்கீதம்‌ பற்றிய விதி இல்லை; மாறாக '“உத்கீதத்தை 
உபாஸனம்‌ செய்க!” எனும்‌ உபாஸனவிதியே உள்ளது; எனவே, இங்கு வேதமே 


| சொல்லும்‌ விதியை அனுசரித்து, இது உபாஸனத்துக்காக சொன்னது என்று அறியலாம்‌. ] 
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220, ETAT (3-2-3) 
23 ணாள எள்ள (3-2-32) 


ளி ணர்‌, எரு சார்‌ TATA: எனா மணி; எ 
ஒன: (.1-1-3)' கணினிகள்‌ எண்‌, கணினிக்‌. 
ளா. 


, அத்ர ப்ரதிபாதிதம்‌ உபாஸநபரத்வமங்கீக்‌ 
ஷார்தத்வேந க்ரதுஷு உபாதாநாநியம உத்த; 
கிம்‌ யுக்தம்‌? ஸ்துதிமாத்ரபராணீ, ல = ; 
க்ரத்வங்கபூதாநி ஹி உத்கீதா தீந்யுபாத q ॥ த உத்கீதாத்யுபாதாநாத்‌। 


ருத்ய உபாஸநஸ்ய புரு- 
| 


பாதிதம்‌। யதா ஜுஹ்வாதீநாம்‌ ப்ருதிவ்யாஜித்வ்‌ ee Sosa ப்ரதி- 
“இயமேவ ஜுஹு: ஸ்வர்கோ லோக 2 ம்‌ ப்ரதிபாதயதோ வசநஸ்ய, 
திமாத்ரபரத்வம்‌; SEES) இத்யாதிகஸ்ய தத்ஸ்து- 


ததா இஹாபி। ததிதமாஸாங்கே 


A . ம்‌ ண்டு S ஸ்துதிமாத்ர U; த ~ 
உத்கீதாத்யுபாதாநாத்‌ தஸ்ஸ்துதிமாக 1முபாதாநாதிதி சேத்‌ இதி। 
தமிதி சேத்‌ - £த்ரமேவ ஏஷாம்‌ வாக்யாநாம்‌ விவக்ஷி- 


ல்க 
t 
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1 10.ஸ்துதிமாத்ராதிகரணம்‌ (3-4-2) 


439.ஸ்துதிமாத்ரம்‌ உபாதாநாத்‌ இதி சேத்‌ ந 
அபூர்வத்வாத்‌(3-4-21) 

( அங்கமான உத்கீதத்தை ] எடுத்து சொல்வதால்‌, துதி மட்டுமே என்றால்‌ அதல்ல; 

முன்பு தெரியாததால்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 

“எட்டாவது ரஸமான உத்கீதம்‌ என்னும்‌ இது எதுவோ, அதுவே ரஸங்க- 
ளுக்கு எல்லாம்‌ மிக ரஸமானது; உயர்ந்தது; பரப்ரஹ்மத்தின்‌ பாதி-இடத்துக்கு 
ஏற்றது” என்று இவ்வகையைச்‌ சேர்ந்த வாக்யங்கள்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

இந்த வகையைச்‌ சேர்ந்த வாக்யங்கள்‌ யாகத்தின்‌ அங்கமான உத்கீதம்‌ முத- 

லியவற்றை புகழ்வதில்‌ மட்டும்‌ நோக்குள்ளவையா? அல்லது, உத்கீதம்‌ முதலிய- 
வற்றை மிகுந்த ரஸமாகக்‌ காண வேண்டும்‌ என்று (த்ருஷ்டியாகிற உபாஸனத்தை) 
விதிப்பதற்காக ஆனவையா? என்று இப்போது விசாரிக்கப்‌ படுகிறது. 

இந்த அதிகரணத்தில்‌, இந்த வாக்யத்துக்கு உபாஸனத்தைச்‌ சொல்வதில்‌ நோக்கு 
என்று சொல்லப்‌ படுவதை ஏற்றுக்கொண்டு (முன்னர்‌ அநியமாதிகரணத்தில்‌ 3-3- 
13) உபாஸனம்‌ மனிதனின்‌ பொருட்டு ஆனபடியால்‌, யாகங்களில்‌ செய்ய வேண்‌- 
டிய கட்டாயமில்லை என்று சொல்லப்‌ பட்டது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? 

துதிப்பதில்‌ மட்டுமே நோக்குள்ளவை என்பது. 

ஏன்‌? 

உத்கீதம்‌ முதலியவற்றை எடுத்து சொல்வதால்‌; 

யாகத்துக்கு அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியவற்றை எடுத்து, அவற்றைக்‌ குறித்து, 
அவை மிகமிக ரஸமானவை என்று சொல்லப்‌ பட்டது; (உ.ம்‌) ஜுஹூ முதலி- 
யவற்றை பூமி முதலியதாக சொல்லும்‌ வாக்யமான, “பூமியே ஜுஹூ:. ஸ்வர்க்க- 
லோகமே ஆஹவநீயம்‌:” முதலியது, அவற்றைத்‌ துதிப்பதில்‌ மட்டுமே நோக்குடை- 
யது; அது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌. 

அதைக்‌ கேள்வியாகக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறார்‌ - ““ஸ்துதிமாத்ரம்‌ உபாதாநாத்‌ 
இதி Cag” என்று. 

உபாதாநாத்‌ - உத்கீதம்‌ முதலியவற்றை எடுத்து (அதைக்‌ குறித்து சொல்வதால்‌ 

ஸ்துதிமாத்ரம்‌ - துதிப்பது மட்டுமே இந்த வாக்யங்களுக்கு கருத்து 

இதி சேத்‌ - என்று சொன்னால்‌, 
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என்ன்‌ - என்னா. ஏ எ eater; Fa! என்னா - 
ஊன AGATA காண MTT ரள, AA எனவ 
aed TAA 

aR Aa எண. aa, “எனன gE: எரர்‌ னக ளானன்‌ எ? 
(2) ணா Terr எள க ௭௭ ண எளி ata: 
saien wR k AA TAAN? I 


LY o ணன (3-¥-22) 


aaia T.1111) Raa fafa aA 
Rina R கணனி fata வண்ணா egaa Aaa 
W: ATANN 


att அளக ॥ 5 ॥ 
அத்ரோத்தரம்‌ - ந அழூர்வத்வாத்‌ இதி। ந ஸ்துதிமாத்ரத்வமுபபத்யதே, 
குத:? அபூர்வத்வாத்‌ - அப்ராப்தத்வாத்‌। நஹி உத்கீதாதய: ரஸதமாதிதயா 
ப்ரமாணாந்தரேண ப்ரதிபந்நா:, யேந தத்ப்ராஸ்த்யபுத்த்யுத்பத்த்யர்தம்‌ 
ரஸதமாதித்வேந அநூத்யேரந்‌। ன்‌ 
நச உத்கீதாதிவிதி: அத்ர ஸந்நிஹித:, Cum, “இயமேவ ஜுஹு: ஸ்வர்கோ 
லோக ஆஹவநீய:”(?) இத்யாதிவத்‌ ததேகவாக்ய 
தத்ஸ்துதிபரத்வமாஸ்ரியேத। 


த்வேந wur கயாசந விதயா 
உத்கீதாதிஷு ரஸதமாதித்‌ 


அத: கருதுவீர்யவத்தரத்வாதிபலஸித்த்யர்தம்‌ 
ருஷ்டிவிதாநமேவ ந்யாய்யம்‌।। 21 11 
லை 


440 பாவமுங்காச்சு (3-4-22) 
“உபாஸீத*(சா.1-1-1)" இத்ய 


இதி ஸ்துதிமாத்ராதிகரணம்‌ ॥2 ப 
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இதற்கு பதில்‌ - ந அபூர்வத்வாத்‌ என்று. 

ந - ஸ்துதி மட்டுமே என்பது சரியாகாது. 

ஏன்‌? 

அபூர்வத்வாத்‌ - முன்பு (வேறு ப்ரமாணத்தால்‌) தெரியாதபடியால்‌. 

உத்கீதம்‌ முதலியவை மிகுந்த ரஸமானவை முதலியவையாக வேறு ப்ரமா- 
ணத்தால்‌ தெரிந்தவையல்ல; அப்படி தெரிந்திருந்தால்‌, அவை சிறந்தவை எனும்‌ 
ஜ்ஞாநம்‌ பிறக்க வைப்பதற்காக மிகுந்த ரஸமானவை முதலியவையாக அவை 
அனுவாதமாக எடுத்து சொல்லப்‌ பட்டிருக்கக்‌ கூடும்‌. (ஆனால்‌ அப்படி இல்லை). 

உத்கீதம்‌ முதலியது பற்றிய விதியும்‌ இங்கே அருகில்‌ இல்லை; அப்படியிருந்‌- 
தால்‌ “பூமியே ஜூஹூ, ஸ்வர்க்க லோகமே ஆஹவநீயம்‌”” முதலியது போல அந்த 
விதிவாக்யத்துடன்‌ ஒரே வாக்யமாக ஆகி, ஏதாவது ஒரு முறையில்‌ அதனைத்‌ துதி 
செய்வதில்‌ நோக்குடையதாக ஏற்கப்படலாம்‌. (அதுவும்‌ இல்லை). 

ஆகையால்‌, யாகமானது அதிக வீர்யத்துடன்‌ ஆகவேண்டும்‌ முதலிய பலன்‌ 
சித்திப்பதற்காக உத்கீதம்‌ முதலியவற்றில்‌ மிகமிகரஸமானது முதலியதாகக்‌ காண 
வேண்டும்‌ என்று த்ருஷ்டி-உபாஸனத்தை விதிக்கிறது என்பதே சரியாகும்‌. 


ஒட்டடை 


440.பாவமப்தாத்‌ ௪(3-4-22) 
வினைச்சொல்‌ இருப்பதாலும்‌ 

““உபாஸனம்‌ செய்‌”? முதலியதான வினைச்‌ சொல்லாலும்‌ இங்கு விதிப்பதில்‌ 
நோக்கு என்பதே சரியாகும்‌; விதி-ப்ரத்யயத்துடன்‌ (கட்டளை உருபுடன்‌) கூடிய 
வினைச்சொல்லானது, விதிக்கப்‌ படுவதாகவே தன்‌ பொருளை அறிவிக்கும்‌. 
ப்ரயோஜனம்‌ - பலன்‌ 

ஆகையால்‌, இந்த வேதவாக்யங்கள்‌ உபாஸன-விஷயத்தை விதிப்பதற்காக 
ஆனவையே. 
IE He He He He HE IESE He He HE DHE HE DHE HE MHE He HE He IHE HE HE HE HE HE 


ஸ்துதிமாத்ராதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 1 1 .பாரிப்லவாதிகரணம்‌ (3-4-3) 


முன்குறிப்பு 
உபநிஷத்‌-வித்யைகளில்‌ உபாஸன-விஷயத்தை சொல்வதற்கு முன்‌ கதைகள்‌ சொல்‌- 
லியுள்ளன; அந்த கதைகள்‌ அந்தந்த வித்யையின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்வதற்காக வந்தவையா? 
அல்லது பாரிப்லவத்தில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துவதற்காக வந்தவையா என்று விசாரம்‌. 


௪ ஆ 


அல்வமேதயாகத்தில்‌, பாரிப்லவம்‌ என்று ஒரு ஸஸ்த்ரம்‌ (உரைநடையாக சொல்லுதல்‌) 
விதிக்கப்‌ படுகிறது; அதில்‌ அச்வமேதம்‌ செய்யும்‌ அரசனுக்கு எல்லா கதைகளும்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்று விதிக்கிறது; அரசன்‌ பரிவாரத்துடன்‌ கேட்பான்‌; (பாரிப்லவம்‌ என்‌- 
றால்‌ கதை என்றும்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லலாம்‌). 

பூர்வபக்ஷம்‌ - பாரிப்லவத்தில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துவதற்காக இந்த உபநிஷத்‌ கதைகள்‌ 
ஆகும்‌; எல்லா கதைகளும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்று அங்கே விதிப்பதால்‌, இந்த 
கதைகளும்‌ அங்கே சொல்ல வேண்டியவையே. 

ஸித்தாந்தம்‌ - என்னென்ன கதைகளைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ 
அங்கேயே வேதமே சொல்கிறது - முதல்‌ நாளில்‌, மனு வைவஸ்வதன்‌ முதலியது; இரண்‌- 
டாம்‌ நாளில்‌, யமன்‌ வைவஸ்வதன்‌ முதலியது; மூன்றாம்‌ நாளில்‌ வருணன்‌ ஆதித்யன்‌ 
முதலியது என்று; எனவே, உபநிஷத்‌-கதைகளை சொல்ல வேண்டாம்‌. 

எல்லா கதைகளையும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌”? என்றால்‌, குறிப்பிட்ட இந்த கதைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ ஒன்று விடாமல்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்று கருத்து ; வேதத்திலுள்ள 
எல்லா கதைகளையும்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; எண்ணற்ற 
கதைகளை எல்லாம்‌ சொல்வது முடியாத செயல்‌ ஆகும்‌. 


கர்மபாகத்தில்‌ கூட, பல கதைகள்‌ உள்ளன; அவை பாரிப்லவத்துக்காக வந்தவை 
அல்ல; (உ.ம்‌) அக்னியானவர்‌ ஒரு ஸமயம்‌ தேவர்கள்‌ தம்மிடம்‌ கொடுத்துவைத்த 
செல்வத்தை எடுத்துக்கொண்டு ஓட, தேவர்கள்‌ அவரை வென்று அதை மீட்டனர்‌; அக்னி 
அழுதார்‌; அதனால்‌ ருத்ரன்‌ என்று பெயர்‌ பெற்றார்‌; அவரது கண்ணீர்‌ வெள்ளியாக 
ஆனது; ஆகையால்‌ யாகத்தில்‌ வெள்ளியை தானம்‌ பண்ணக்கூடாது; பண்ணினால்‌, 
அவன்‌ வீட்டிலும்‌ அழுகுரல்‌ கேட்கும்‌” என்று ஒரு கதை; இது வெள்ளியை யாகத்தில்‌ 
தானம்‌ பண்ணக்‌- கூடாது என்று சொல்வதற்காக வந்தது என்பது அங்கேயே தெரிகிறது; 
பாரிப்லவத்தின்‌ பொருட்டு சொன்னதல்ல. 

அதுபோல, உபநிஷத்‌-கதைகள்‌ அந்தந்த வித்யையுடன்‌ ஒரு வாக்யமாக இணைந்து 
பொருள்‌ தரும்‌. எனவே, அவற்றை பிரித்து, பாரிப்லவத்தில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துவது 


சரியில்லை. 
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222 ர்க (3-2-3) 
wy 2 ணாள எ aa Aaaa (3-2-33) 
» எனி = a RAR fd என்னாள்‌! (ி.3-1), 
x 'இணஸஷ்ண ளா! (BI.6-1-1)° 


அணி ஊளை க்‌ ugar, va கிள்ளை 
வினி FTTH, - 

‘area எண்‌! (?)° ண்ணி ATT Aaaa- 
என வான்‌ Aa, 

a; அண்ணனான TYAN ணிகள்‌ ; Ha: ? RAAR- 
Faa ளா எண்‌! (2) அண aaa, ' எண்ணி Ta’ (7)° 
ணன என்னார்‌ ன்‌ எ ௭ னி ஸ்‌ றனர்‌ 


எண tal: ன்னான்‌ wry: : என்து an- 
ஊரி: RAN 


111. பாரிப்லவார்தாதிகரணம்‌ (3-4-3) 


த்வாத்‌ (3-4-23) 
“ப்ரதர்தே பயல்‌ 5 > ” 
* (கெள S- ied வை தைவோதாஸிரிந்த்ரஸ்ய ப்ரியம்‌ தாமோபஜகாம 


* “ம்வேதகேதுர்ஹா5ருணேய ஆஸ ”(சா.6-1-1)2 
இத்யேவமாதீநி வேதாந்தேஷ்வாக்யாநாநி கிம்‌ பாரிப்லவ.” 
உத வித்யாவிமேஷப்ரதிபாதநார்தாநீதி சிந்தப்‌ 7 யோகார்தாதி, 
_ ஆக்யாநாநீ மம்‌ஸந்தி”(?) இதி அக்யாநாகாம்‌ ihe z 
காத்‌ ந வித்யாப்ரதாநத்வம்‌ ந்யாய்யமிதி சேத எ து 
ந ஸர்வாண்யாக்யாநாநி பாரிப்லவப்‌ 

: G FOUTS h ‘ 
குத: ? ல்‌ முஷிதத்வாத்‌ வி ; ஆகஃயரநாநி மம்ஸந்தி'(?) இத்‌- 
யுகதவா SINJU, மறுரவைவஸ்வதோ ற . த 5 
மாக்யாநாநி விமேஷ்யந்தே। அத: 
கம்யதே। j 


தஸ்மாத்‌ ந ஸர்வா: வே ஈந்கேஷ்‌- ௩2 ்‌ à i 
யோகார்தா:, அபிது வித்யாவித்ய ந தய பாரிப்லவப்ர- 


ட 


அ அட 
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441.பாரிப்லவார்த்தா: இதி சேத்‌ ந விஸேஷிதத்வாத்‌(9-4-28) 
[ உபநிஜத்‌-கதைகள்‌ ] பாரிப்லவத்தின்‌ பொருட்டு ஆனவை என்றால்‌, ABOV; 
தனியாக குறிப்பிடப்பட்டு இருப்பதால்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 
* '“திவோதாஸனுடைய புத்ரன்‌ ப்ரதர்தனன்‌ இந்திரனுடைய பிரியமான 
இடத்தை அடைந்தான்‌ .... ” 
* ““ஆருணியுடைய புத்ரன்‌ ஸ்வேதகேது இருந்தான்‌””. 

என்றிவை முதலியவையாக வேதாந்தங்களில்‌ உள்ள கதைகள்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

இந்த கதைகள்‌ பாரிப்லவத்தில்‌ (யாகத்தில்‌ கதை சொல்வதில்‌) உபயோகத்துக்‌- 
காக உள்ளவையா? அல்லது வித்யையின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்வதற்காக உள்ள- 
வையா என்று விசாரம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

““ஆக்யாநங்களை (கதைகளை) சொல்லவும்‌”? என்று கதைகளை பாரிப்ல- 
வத்தில்‌ உபயோகப்‌ படுத்தச்‌ சொல்லியுள்ளது; எனவே, பாரிப்லவத்துக்காக வந்‌- 
தவை என்பதால்‌, வித்யையை முக்யமாகக்‌ கொண்டவை (வித்யைக்காக சொல்‌- 
லப்பட்டவை) என்பது சரியல்ல - என்றால்‌, 
ஸித்தாந்தம்‌ 

ந (அதல்ல) - எல்லா கதைகளுமே பாரிப்லவம்‌ சொல்வதில்‌ உபயோகப்‌ படு- 

பவையாக ஆகத்‌ தகுந்தவையல்ல. 

ஏன்‌? 

விமேஷிதத்வாத்‌ - கதைகளை உபயோகப்‌ படுத்துதல்‌ ஆனது, (சில கதை- 

களை இட்டு) தனியாக குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது என்பதால்‌. 

“கதைகளைச்‌ சொல்லவும்‌”? என்று சொல்லிவிட்டு, அங்கேயே, மனு 
வைவஸ்வதமனு அரசன்‌” முதலியதாக மனு முதலியவரின்‌ கதைகள்‌ குறிப்பிடப்‌ 
படுகின்றன; ஆகையால்‌, அவற்றையே அங்கு உபயோகப்‌ படுத்தச்‌ சொல்லி- 
யுள்ளது என்பது தெரிகிறது. 

ஆகவே, வேதாந்தங்களில்‌ கதைகளைச்‌ சொல்லும்‌ வேதவாக்யங்கள்‌ எல்லாம்‌, 
பாரிப்லவத்துக்காக ஆனவை அல்ல; மாறாக, வித்யையை விதிப்பதன்‌ பொருட்டு 
(புகழுரையாக) ஆனவையே. 


O 3 +, 62 
ட கொட செண்டி அடை ரி 
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ணாள வண?! (F.7-4-2)' வாரா ண்‌ aT - 
னற, இனன்‌ எனி எண்‌) எள “எனன! A. 1-5-1)° 
wae: கண்னை; எ RYAN RY ॥ 
aa Rgn ARTTA 3 ॥ 
442.551 சைகவாக்யோபயந்தாத்‌ (3-4-24) 


“ஆத்மாவா அரேத்ரஷ்டவ்ய: ”(ப்ரு.4-4-5) இத்யாதிவிதிநா ஏகவாக்ய- 

தயோபபந்தாச்ச ஆக்யாநாநாம்‌, க தாவ தாநீதி கம்யதே, 

யதா “ஸோஃரோதீத்‌(தை.ஸம்‌.1-5- Di இத்யேவமாதே: கர்மவித்யர்தத்வம்‌, 
ந பாரிப்லவார்தத்வம்‌।॥ 24 ப 


இதி பாரிப்லவார்தாதிகரணம்‌।॥ 3 1 
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442.550 ச ஏகவாக்யோபபந்தாத்‌(3-4-24) 
ஒரே வாக்யமாகச்‌ சேர்த்திருப்பதால்‌ அப்படியே ஆகும்‌. 


“ஆத்மாதான்‌ காணப்பட வேண்டியவன்‌?” முதலிய விதி-வாக்யத்துடன்‌ 
ஒரே வாக்யமாக கதைகளைச்‌ சேர்த்துள்ளபடியால்‌, வித்யையை விதிப்பதற்காகவே 
இவை ஆனவை என்று தெரிகிறது. (உ.ம்‌) - கர்மபாகத்தில்‌, “அவன்‌ அழுதான்‌” 
என்றிவை முதலியவை (கதைகள்‌), கர்மத்தினை விதிப்பதற்காக ஆனவையே; 
பாரிப்லவத்துக்காக ஆனவை அல்ல; அது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ ஆகும்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

பாரிப்லவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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112.அக்நீந்தநாத்பதிகரணம்‌ (3-4-4) 

முன்‌ குறிப்பு D 

ஸந்யாஸ-ஆம்ரமம்‌ என்று ஒன்று தர்மமாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டு உள்ளது; 

அந்த ஆல்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்ம வித்யை உண்டு என்று புருஷார்த்தாதிகர- 
ணத்தில்‌ கடைசியில்‌ சொன்னார்‌; அதில்‌ விசாரம்‌ இப்போது. 


la 


இடையே வந்த இரு அதிகரணங்கள்‌ ப்ரஸங்கத்தால்‌ வந்தவ; அதாவது, அங்கே 
ஸ்துதியைப்‌ பற்றி பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொன்னபடியால்‌, அதேபோல, ஸ்துதிப்பதாக ஆகுமோ 
என்று இரு விஷயங்களை விசாரம்‌ செய்தார்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு அங்கமாக யஜ்ஞம்‌ முதலியது செய்ய வேண்டும்‌; 
பத்நீ இல்லாதவர்‌ யஜ்ஞம்‌ செய்யக்‌ கூடாது என்பதால்‌, ஸந்யாஸ-ஆங்ரமத்தில்‌ யஜ்ஞம்‌ 
செய்ய முடியாது; அங்கமான யஜ்ஞம்‌ கிடையாதான படியால்‌, அந்த ஆல்ரமத்தவர்‌ 
ப்ரஹ்ம-வித்யையும்‌ செய்ய முடியாது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஸந்யாஸ ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கு ப்ரஹ்ம-வித்யை உண்டு 
என்பதை வேதம்‌ பல இடங்களில்‌ தெளிவாகவே சொல்கிறது ; வேத வாக்யங்கள்‌ தெளி- 
வாக இருக்கும்போது, அதற்கு எதிராக யுக்தி-வாதம்‌ செய்யக்கூடாது. 

ஸந்யாஸிகளுக்கு யஜ்ஞம்‌, தானம்‌ முதலிய அங்கங்கள்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, அவரது 
ஆஸ்ரமத்துக்கு ஏற்ற கர்ம-அனுஷ்டானமே வித்யையின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌ GON- 
யில்லை; ப்ரஹ்மசாரீ முதலிய நான்கு ஆல்ரமங்களில்‌ உள்ளவர்களுக்கும்‌ அவரவரது 
ஆல்ரம-கர்ம-அனுஷ்டானமே வித்யைக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌. 


ஷூதிரத்தில்‌, 'அக்னி-இந்தனம்‌' என்பதற்கு, அக்னி-ஆதானத்தை முன்னிட்டு செய்‌- 
யும்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியது என்று அர்த்தம்‌; முதலில்‌ அக்னி-ஆதானம்‌ எனும்‌ கர்மம்‌ 
மூலம்‌, வைதிக-அக்னியை சம்பாதித்துக்‌ கொண்டு, அந்த அக்னியில்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ 
முதலியது செய்வர்‌; அந்த அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியது ஸந்யாஸிக்கு தேவையில்லை 
ce அர்த்தம்‌. J 
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885 அளி (3-2-2) 
3 Aa Us எனினே (2-¥-R&) 
ளன ணார ரவ எண RATT ரோ; 
எனி, “அன்னை are R ௧.3.417) Fae: Bail arg- 
எள்‌ எனனை எடி இள எ என்னா - 
ஊனினை எனா கண்ண ராணி எ 
ஏண UVTI, 
x எனன! (B1.2-23-1)', 
ge அணு அன TTT)’ (B1.5-10-1)’, 
+ எள்ளி கிரை: ணா! (g.6-4-22)°, 
x அகணி எம்‌ என்‌! ௫.2-15)* வரிகளை; 
aa என்ன்ன இள அறி எரி எள; சாளரம்‌. 
கனவி கேள Ay ளெ உண்ண களி னம்‌ WRG Ul 
Y 


112. அக்நீந்தநாத்யதிகரணம்‌ (3-4-4) . 
443.அத ஏவ சாக்நீந்தநாத்யநபேக்ஷா(3-4-25) 
_ ஸ்துதிப்ரஸங்காத்‌ அவாந்தரஸங்கதிவிறோஷேண அர்தத்வயம்‌ சிந்‌- 
திதம்‌। வித்யாவந்த: ஊர்த்வரேதஸ; ஆம்ரமிண; ஸந்தி இத்யுக்தம்‌, 'ஊர்த்‌- 
வரேதஸ்ஸு ச மப்தே ஹி” (ப்ர.ஸூ.3-4-17)இத்யாதிபி: ஸுூத்ரை:। இதாநீம்‌ 
ஊர்த்வரேதஸ: யஜ்ஞாத்யபாவாத்‌ ததங்கிகா வித்யா ந ஸம்பவதி இத்‌- 
யாஸங்கயாஹ - = 
அத ஏவ சாக்நீந்தநாத்யநபேக்ஷோ இதி। யத: eerie ரமிண: 
வித்யாஸம்பந்தித்வேந ஸ்ருத்யா பரிக்ருஹ்யந்தே. Te al 
ஆ ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தோம்ருதத்வமேதி ”(சா.2-23-1)', 
* “Cw சே ஸ்ரத்தா தப இத்யுபாஸதே Y சா.5-10-1)?, 
æ gaua பீரவ்ராஜிதோ லோகமிச்ச்தஃ ம்ரவ்ரஜந்தி”ப்ரு.6-4-223 
+ gested பரஹ்மசர்யம்‌ சரந்தி”(௧2-15)4 இத்யாதிகயா; 
அச்றியாதாதம்‌; ஆதாநழர்வகாக் திகத 5 த்ய நபேச்ஷா। அக்தந்தநம்‌ 
பேக்ஷா ஷு வித்யா। கேவலஸ்வாம்ரமவிஜநி க்‌ றட திக பமாக; 
இதி sihi ்‌ தகாமாபேக்ஷேத்யர்த:।।251॥ 
நதநாதயதிகரணம்। 4 பு 
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1 12. அக்நீந்தநாத்பதிகரணம்‌ (3-4-4) 


443. அத: ஏவ ச அக்நீந்தநாத்பநபேக்ஷா(3-4-22) 
ஆகையால்தான்‌ அக்னி-ஆதானம்‌ முதலியதன்‌ தேவையற்றதாக ஆகும்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) & பூர்வபக்ஷம்‌ 
ஸ்துதியைப்‌ பற்றி சொல்லும்போது நினைவுக்கு வந்தபடியால்‌, உள்தொடர்பு 
ஒன்றினைப்‌ பற்றிக்கொண்டு இரு விஷயங்கள்‌ (போன இரு அதிகரணங்களில்‌) 
விசாரிக்கப்‌ பட்டன; (அதற்குமுன்‌) “*ஊர்த்வரேதஸ்ஸு ச மாப்தே ஹி” முதலிய 
ஸூத்ரங்களால்‌ ஸந்யாஸிகளான ஆஸ்ரமிகளும்‌ ப்ரஹ்மவித்யையை உடையவர்‌- 
களாய்‌ உள்ளனர்‌ என்று சொல்லப்‌ பட்டது. 
இப்போது, ஸந்யாஸிகளுக்கு யஜ்ஞம்‌ முதலியது கிடையாதானபடியால்‌, 
அதை அங்கமாகக்‌ கொண்ட வித்யை வர முடியாது என்று கேள்வி கேட்டுக்‌- 
கொண்டு, 
ஸித்தாந்தம்‌ 
பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - “அத: ஏவ ச அக்நீந்தநாத்யநபேக்ஷா”” என்று. 
ஸந்யாஸிகளான ஆஸ்ரமிகள்‌, வித்யையில்‌ தொடர்புடையவராக - 
ஆ '“ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலைநிற்பவன்‌ மோக்ஷம்‌ அடைகிறான்‌”, 
* “urar காட்டில்‌ ங்ரத்தையை முன்னிட்டு இப்படி தபஸ்‌-உபாஸனம்‌ 
செய்கிறாரோ?” 
* “இந்த ப்ரஹ்மத்தை விரும்புபவராய்‌ ஸந்யாஸிகள்‌ ஸந்யாஸம்‌ ஏற்கின்ற- 
னர்‌”, 
* “எந்த ப்ரஹ்மத்தை விரும்புபவராய்‌ ப்ரஹ்மசர்யம்‌ அனுஷ்டிக்கின்றனரோ”” 
(ஸ்த்ரீ-போகம்‌ இன்மை எனும்‌ ஸந்யாஸி-தர்மம்‌) 
முதலிய வேதத்தால்‌ எடுக்கப்‌ படுகின்றனர்‌; அது எதனாலோ, 
அத: ஏவ (அதனால்தான்‌), 
அக்நீந்தநாத்யநபேக்ஷா - ஸந்யாஸிகளிடம்‌ வித்யை ஆனது. அக்நீந்தனம்‌ 
முதலியதன்‌ தேவைஅக்நீந்தனம்‌ என்பது அக்னி-ஆதானம்‌; ஆதா- னத்தை 
முன்னிட்டுக்கொண்டு ஆகும்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌, தர்பரபூர்ணமாஸம்‌ முதலிய 
கர்மத்தின்‌ தேவையற்றதாக அவர்களிடம்‌ ப்ரஹ்மவித்யை உள்ளது; தமது 
ஆஸ்ரமத்துக்கு விதிக்கப்பட்ட கர்மம்‌ மட்டுமே தேவையாகக்‌ கொண்‌- டது 
என்று அர்த்தம்‌. 
3632636363 6363626363636363636383283836838363636369632 
அக்நீந்தனாத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 13.ஸர்வாபேக்ஷாதிகரணம்‌ (3-4-5) 


முன்‌ குறிப்பு ) 
ஸந்யாஸிகள்‌ யஜ்ஞம்‌ முதலியதைச்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌, ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்வர்‌ 
என்று சொல்லியாயிற்று; அப்படியானால்‌, யஜ்ஞம்‌ முதலிய அங்கங்கள்‌ வித்யைக்கு 
தேவை இல்லை என்று ஆயிற்று; அப்படியானால்‌, க்ருஹஸ்தன்‌ கூட வித்யைக்காக 
யஜ்ஞம்‌ செய்ய வேண்டிய தேவையில்லை என்று பூர்வபக்ஷம்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - ““பஜ்ஞத்தினால்‌ ப்ரம்ஹத்தை உபாஸனம்‌ செய்ய விரும்புகின்றனர்‌”? 
என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; எனவே, யஜ்ஞம்‌ ஆனது, உபாஸனத்தை உண்டாக்கும்‌ 
காரணம்‌ ஆகும்‌ என தெரிகிறது; ஆகவே, யஜ்ஞம்‌ செய்ய தகுதி உள்ளவரான க்ருஹ்ஸ்தர்‌ 
அதை செய்ய வேண்டும்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - “யஜ்ஞத்தினால்‌ ப்ரம்ஹத்தை உபாஸனம்‌ செய்ய விரும்புகின்றனர்‌”? 
எனும்‌ வேதவாக்யத்தில்‌, “*யஜ்ஞத்தினால்‌' என்பது, “விரும்புகின்றனர்‌” என்ற சொல்‌- 
லுடன்‌ சேர்க்கிறது; யஜ்ஞத்தால்‌ உபாஸனத்தில்‌ முதலில்‌ விருப்பம்‌ பிறக்கிறது ; பின்னர்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தவுடன்‌ யஜ்ஞம்‌ தேவையில்லை. 

ஸித்தாந்தம்‌ - அப்படி சொற்களைச்‌ சேர்த்து அர்த்தம்‌ சொல்ல முடியாது; “கத்தியால்‌ 
கொல்ல விரும்புகிறான்‌”, “குதிரையால்‌ செல்ல விரும்புகிறான்‌” என்றெல்லாம்‌ சொல்‌- 
கிறோம்‌; கத்தியானது, கொல்வதற்கு கருவியே தவிர, விருப்பத்துக்கு கருவி அல்ல; 
குதிரையானது செல்வதற்கான கருவியே தவீர விருப்பத்துக்கான கருவி அல்ல; 
அதுபோல, யஜ்ஞத்தால்‌ என்பது உபாஸனம்‌ என்பதில்தான்‌ சேரும்‌; யஜ்ஞம்‌ ஆனது, 
உபாஸனத்தின்‌ காரணம்‌ ஆகுமே தவிர விருப்பத்தின்‌ கரணம்‌ ஆகாது; ஆகையால்‌, 
உபாஸனத்துக்காக யஜ்ஞம்‌ தேவைதான்‌. 

உபாஸனம்‌ ஆனது, மரணம்‌ வரை தினமும்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
த்யானத்தில்‌ சிறப்பு கூடி வளர வேண்டும்‌; அதற்காக தினமும்‌ யஜ்ஞம்‌ முதலியதை 
விடாமல்‌ இறுதி வரை செய்ய வேண்டும்‌. 


குதிரை போல - குதிரையால்‌ பிரயாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்றால்‌, அதற்கான 


(க அதற்கு அங்கமான யஜ்ஞம்‌ தேவையே. 


சாணம்‌ கட்டுதல்‌ முதலிய அங்கங்கள்‌ தேவை; அதுபோல உபாஸனத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ பெற 
J 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


484 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-4-5) 
222, எள்ள (3-2-4) 


னன எ aR a (3-2- 55) 


aft far எள்ளல்‌ எண்‌, afe ஏண்‌ என aaa. 
அண னன்ன, ‘fafateatea’’ fo என்ர கண்ர்‌ எள! எ ரா 
என்ர - 


He TE - எள்ளே ee ATTRA இள கண்வ TEA 
Hea? எளி: “aad கொண wren fafafeatea asa aa 
asaka (J.7-4-2)' ஊனை எளி R aA ஊன்‌ 


எனை எனன - சன; aR Ad girse: 
எள்‌ MATA என்க, எனா wT ராணி னை ஸார்‌; 
அள எனவ Tia, எண Kr ன: அனி Gerda aaa 
எணண 


113. ஸர்வாபேக்ஷாதிகரண்‌ம்‌ (3-4-5) 
444.ஸர்வாபேக்ஷா ச யஜ்ஞாதிஸ்ருதேரஸ்வவத்‌ (3-4-26) 
யதி வித்யா யஜ்ஞாத்யநபேகைஷவ அம்ருதத்வம்‌ ஸாதயதி; தர்ஹி 
க்ருஹஸ்தேஷ்வபி ததநபேக்ஷைவ ஸாதயிதுமர்ஹதி। யஜ்ஞாதிஸ்ருதிரபி, 

விவிதிஷந்தி இதி றாப்தாத்‌ கர்மணோ வேதநாங்கதாம்‌ ந ப்ரதிபாதயதீதி - 
அழி AD கட வகா - இதி அக்நிஹோத்ராதிஸர்வகர்மா- 
பேகைஷ்வ வித்யா UT க்ருஹஸ்தேஷு। குத:? யஜ்ஞாதிஸ்ருதே:। 
"தமேதம்‌ வேதூாதுவசநேர ப்ராஷ்மணாவிவதிஷந்தி யஜ்ஞேந தாநேந BUWIS- 
நாமகேந 'ப்ரு.6-4-22) இதயா க 
னக தயாதிநா யஜஞாதயோ ஹி வித்யாங்கத்வேந 


வல ஸிநா ்‌ : a 
யஜ்ஞாதீநாம்‌ ஜ்ஞாநஸாதநத்வமவஃஃ்‌ ஜிகாம்ஸதீதி வயபதேஸா:। அத: 
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1 13.ஸர்வாபேக்ஷாதிகரணம்‌ (3-4-5) 


444.ஸர்வாபேக்ஷா ச யஜ்ஞாதிஸ்ருதே: அஸ்வவத்‌ (3-4-26) 
யஜ்ஞம்‌ முதலியது பற்றிய வேதவசனத்தால்‌, ( வித்யையானது ], குதிரை போல, 
தேவையான [ யஜ்ஞம்‌ முதலிய ] எல்லாவற்றையும்‌ தேவையாகக்‌ கொண்டது ஆகும்‌; 


பூர்வபக்ஷம்‌ 

வித்யை ஆனது, யஜ்ஞம்‌ முதலியதன்‌ தேவை இல்லாமலேயே மோக்ஷத்தை 
சாதிக்கும்‌ என்றால்‌, அப்போது க்ருஹஸ்தர்களுக்கும்‌ அந்த யஜ்ஞம்‌ முதலியதன்‌ 
தேவை இல்லாமலேயே சாதிக்க ஏற்றதாகும்‌; யஜ்ஞம்‌ முதலியன பற்றிய வேத- 
வாக்யமோ, ஜ்ஞாநத்துக்கு (உபாஸநத்துக்கு) அங்கமாக (யஜ்ஞம்‌ முதலிய) கர்மத்தை 
அறிவிக்கவில்லை; ஏனெனில்‌, விவிதிஷந்தி (அறிய விரும்புகின்றனர்‌) என்றே 
வாக்யம்‌ உள்ளது. 

௩ (உபாஸநத்தில்‌ விருப்பம்‌ உண்டாக யஜ்ஞம்‌ முதலியது தேவை; விருப்பம்‌ உண்டா- 
னபின்‌ உபாஸநம்‌ செய்வதற்கு அங்கமாக யஜ்ஞம்‌ தேவை இல்லை). 
ஸித்தாந்தம்‌ 

என்ற இதனை மறுக்க ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறார்‌ - ஸர்வாபேக்ஷா என்று. 

ஸர்வாபேக்ஷா - கர்மங்கள்‌ உடைய க்ருஹஸ்தரிடத்தில்‌, வித்யை ஆனது, 

அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலிய எல்லா கர்மங்களையும்‌ அபேக்ஷித்துதான்‌ (அவற்‌- 

றின்‌ தேவையுடனேயே) இருக்கிறது; 

ஏன்‌? 

யஜ்ஞாதிஸ்ருதே: (யஜ்ஞம்‌ முதலியதான வேதவசனத்தால்‌) - “அவனை 

வேதானுவசனத்தின்‌ மூலம்‌ ப்ராஹ்மணர்கள்‌ அறிய விரும்புகின்றனர்‌; யஜ்‌- 

ஞத்தாலும்‌, தானத்தாலும்‌; தபஸ்ஸினாலும்‌”” என்பது முதலியதால்‌, யஜ்ஞம்‌ 

முதலியவை வித்யைக்கு (உபாஸனத்துக்கு) அங்கமாக ஒதப்படுகின்றன;. 

யஜ்ஞம்‌ முதலியதைக்‌ கொண்டு விவிதிஷந்தி - அறிய விரும்புகின்றனர்‌; 
யஜ்ஞம்‌ முதலியதன்‌ மூலம்‌ (உபாஸனம்‌ ஆகிற) அறிவைப்‌ பெற விரும்புகின்றனர்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; 

யஜ்ஞம்‌ முதலியவை (உபாஸநம்‌ ஆகிற) ஜ்ஞாநத்துக்கு காரணமாக ஆவ- 
தால்தான்‌, “யஜ்ஞம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு ஜ்ஞாநம்‌ பெற விரும்புகின்றனர்‌” 
என்று சொன்னது சரியாகும்‌. “கத்தியால்‌ கொல்ல விரும்புகிறான்‌” எனும்‌ சொல்‌- 
வழக்கானது, கத்தி என்பது கொல்வதற்கு காரணமாக ஆவதால்தான்‌ சரியாகிறது. 
அதனால்‌ யஜ்ஞம்‌ முதலியவை ஜ்ஞாநத்துக்கு காரணம்‌ என்று தெரிகிறது; 
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HAT - எனின்‌ TUR TR ATO: , Tal NTT- 
ஹாஸ்‌ இள ணண்கைள்ளிகுறள acre எ WAL, 


+ எக்‌ எ ணன கான Aa 
அளி என AIA நாணா என்ரான்‌! (ரி. 16-5), 


x ‘aa: vara எ WATE ara 
அணா என 1812 1 ௭௭௭! (aft.18-16)° afar 8௩ N 
MOEILIKE | உ ॥ 


ஜ்ஞாநம்‌ ச வாக்யார்தஜ்ஞாநாதர்தாந்தரபூதம்‌ த்யாநோபாஸநாதி- 
ஸப்தவாச்யம்‌ விரமததமப்ரத்யக்ஷதாபந்நஸ்ம்ருதிரூபம்‌ நிரதியயப்ரியம்‌ 
அஹரஹரப்யாஸாதேயாதிராயம்‌ ஆப்ரயாணாதநுவர்தமாநம்‌ மோக்ஷ- 
ஸாதநம்‌ இத்யுக்தமஸ்மாபி: பூர்வமேவ | வக்ஷ்யதி ச, “ஆவ்ருத்திரஸக்ருதுப- 
தேமாத்‌ “(ப்ர.ஸூ.4-1-1) இத்யாதிநா। ஏவம்ரூபம்‌ ௪ த்யாநம்‌ அஹரஹரநுஷ்‌- 
டீயமாநை: நித்யநைமித்திககர்மபி: பரம்புருஷாராதநரூபை: பரமபுருஷப்ர- 
ee ஜாயத இதி, யஜ்ஞாதிநா வி திஷந்தீதி ஸாஸ்த்ரேண 
ப்ரதிபாத்யதே। அத: காமவத்ஸு க்ருஹஸ்தேஷு ய : மித்‌- 
திகஸர்வகர்மாபேக்ஷா வித்யா। ர ol 

அம்வவத்‌ - யதா கமநஸாதநபூதோஃங்வ: ஸ்வபரிகரபந்தபரிகர்மா- 
பேக்ஷ:, ஏவம்‌ மோக்ஷஸாதந | வித்யா As டடக்‌ > 
ணா ததித்மாண்‌ A a ௭௦ A நித்யநைமித்திககர்மபரிகரா 

“யஜ்ஞதாநதப:கர்ம ந த்யாஜ்யம்‌ கார்ய 

யஜ்ஞோ தாநம்‌ தபம்சைவ பாவநாநி மநீஷிணாம்‌।।”(& 18-5! 

“யத: ப்ரவ்ருத்திர்பூதாநாம்‌ யேந ஸர்வமிதம்‌ த்தம்‌/ 

ட்‌ அ sate கல 
வத்‌ வ WSD விந்ததி மாநவ:1।(8.18-16)? QH 112611 

ய தி ஸாவாபேக்ஷாதிகரணம்‌ 15 ப 


மேவ தத்‌! 
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(உபாயம்‌ ஆகிற) ஜ்ஞாநம்‌ என்பது வாக்யத்திலிருந்து வரும்‌ அர்த்த-ஜ்ஞா- 
நத்தை விட வேறானது; த்யானம்‌, உபாஸனம்‌ முதலிய சொற்களால்‌ சொல்லப்படு- 
வது; மிகவும்‌ தெளிவான ப்ரத்யக்ஷம்‌ போன்ற நிலையை அடைந்த ஸ்மரண 
(நினைவு) உருவானது; எல்லையற்ற ப்ரீதி-உருவிலானது; தினந்தினமும்‌ பயிற்சி 
செய்வதால்‌ சிறப்பு சேர்க்கப்பட வேண்டியது; இறுதி மரணம்‌ வரை தொடர்வது; 
அதுவே மோக்ஷத்துக்கு காரணம்‌ ஆவது என்று முன்பே நம்மால்‌ (லகு-ஸித்தாந்தத்‌- 
தில்‌) சொல்லப்பட்டது; ““ஆவ்ருத்தி: அஸக்ருத்‌ உபதேறாத்‌'? (ஸூ 4-1-1) என்பது 
முதலியதால்‌ (ஸூத்ரம்‌ அருளிச்‌ செய்த வ்யாசர்தாமே) சொல்லவும்‌ போகிறார்‌. 

இந்த உருவிலான த்யானம்‌ என்பது, தினந்தினமும்‌ செய்யப்படுபவையும்‌ 
பரம-புருஷனுக்கு ஆராதனமாகவும்‌ ஆகிற நித்ய-நைமித்திக-கர்மங்களால்‌ பரம- 
புருஷனின்‌ ப்ரீதி வழியாக உண்டாகும்‌; ஆகையால்‌, ''யஜ்ஞம்‌ முதலியதைக்‌ 
கொண்டு அறிய விரும்புகிறான்‌'' என்று வேதத்தால்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

ஆகையால்‌ கர்மங்கள்‌ உடைய க்ருஹஸ்தர்களிடம்‌ வித்யை ஆனது, யஜ்ஞம்‌ 
முதலிய நித்ய-நைமித்திகங்களான எல்லா கர்மங்களையும்‌ எதிர்நோக்கியே ஆகும்‌. 
அங்வவத்‌ (குதிரை போல) - எப்படி பயணத்துக்கு கருவியான குதிரையா- 
னது, சாணம்‌ கட்டுதல்‌ எனும்‌ (அலங்காரத்தை) தயாரெடுப்பின்‌ தேவையு- 
டனே ஆகிறதோ, அப்படியே மோக்ஷத்துக்கு காரணமான வித்யையும்‌ 
நித்ய-நைமித்திக-கர்மங்களை எதிர்நோக்கியே ஆகும்‌. 

இதனை பகவான்‌ தானே சொல்கிறார்‌ - 

+ "“யஜ்ஞம்‌, தானம்‌, தபஸ்‌ முதலிய கர்மம்‌ விடத்‌ தக்கதல்ல; செய்யப்பட 
வேண்டியதுதான்‌; யஜ்ஞமும்‌ தானமும்‌ தபஸ்ஸும்‌ உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌- 
களை (பழைய முன்‌-பாபங்களை போக்குவதன்‌ மூலம்‌) மர£த்தமாக்குபவை. 

* “யாரால்‌ இந்த பொருள்களின்‌ செயல்பாடு ஆகிறதோ, யாரால்‌ இது எல்லாம்‌ 
(ஆள்வதற்காக) பரவப்பட்டதோ, அவனை தன்‌ கர்ம-அனுஷ்டானத்தால்‌ 
பூஜித்து மனிதன்‌ சித்தி பெறுகிறான்‌”' என்று. 

He Ie He He He He HE He He He He He IHE IE He IE E He He Ie He IHE HE IE IHE 
ஸர்வாபேக்ஷாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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1 14.மமதமாத்யதிகரணம்‌ (3-4-6) 

a 5 ௫ 

முன்‌ குறிப்பு D 

ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு யஜ்ஞம்‌ முதலியது அங்கம்‌ ஆகும்‌ என்று போன அதிகரணத்தில்‌ 


பார்த்தோம்‌; மமம்‌, தமம்‌ முதலியதும்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌ என்று இந்த அதிகரணத்தில்‌ 
சொல்கிறார்‌. 


S 


மமம்‌ என்றால்‌, ௮௧ இந்த்ரியமான மனதை அடக்குதல்‌; தமம்‌ என்றால்‌ புற இந்த்ரி- 
யங்களான கண்‌ முதலியவற்றை அடக்குதல்‌. (இதனை மாற்றியும்‌ சொல்லலாம்‌]. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - க்ருஹஸ்தனுக்கு உபாஸனத்துக்கு அங்கமாக யஜ்ஞம்‌ ஆகும்‌; யஜ்ஞத்‌- 
தில்‌, மனஸ்‌ இந்த்ரியமும்‌, கண்‌, கை முதலிய இந்த்ரியங்களும்‌ நன்கு செயல்பட வேண்‌- 
டும்‌; எனவே, யஜ்ஞம்‌ என்பது, இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்பாடு உருவம்‌ ஆகும்‌; மமம்‌, 
தமம்‌ என்பதோ இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்பாடு இல்லாமை ஆகும்‌; இப்படி இரண்டும்‌ 
நேரெதிராக இருக்கிறது; எனவே, க்ருஹஸ்தனுக்கு யஜ்ஞம்தான்‌ அங்கம்‌; மமம்‌-தமம்‌ 
அங்கமாக முடியாது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - வேதத்தில்‌ மமம்‌, தமம்‌ ஆகியவை உபாஸனத்துக்கு தேவை என்று 
தெளிவாக சொல்லியுள்ளது. 


யஜ்ஞத்துக்கும்‌, மமம்‌-தமம்‌ ஆகியவற்றுக்கும்‌ முரண்பாடு கிடையாது; ஏனெனில்‌, 
சமம்‌-தமம்‌ என்றால்‌ ஒரு செயலையுமே செய்யாமல்‌ இருத்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; 
வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட கர்மம்‌ தவிர வேறு எதையும்‌ செய்யாமல்‌ இருத்தல்‌ என்று அர்த்‌- 
தம்‌; அதாவது வேதத்தில்‌ விலக்கப்பட்ட கர்மங்களையும்‌, அல்ப-ஸம்ஸார-பலனுக்கான 
கர்மங்களையும்‌, வேறு பயனற்ற உலகச்‌ செயல்களையும்‌ செய்யாமல்‌, இந்த்ரியங்களை 
அடக்குதல்‌ ஆகும்‌; யஜ்ஞம்‌ என்பது வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட யஜ்ஞத்தை செய்தல்‌ ஆகும்‌; 
எனவே முரண்பாடு இல்லை. 

மேலும்‌, மனதை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ ஒருமைப்படுத்தி, உபாஸனம்‌ செய்வதற்கு இந்த்ரியங்‌- 
களின்‌ அடக்கமும்‌ மனஸ்‌-அடக்கமும்‌ நன்கு பயன்படும்‌ என்பது நமக்கே நேராகவே 
புரியும்‌; யஜ்ஞம்‌ எப்படி உபாஸனத்துக்கு பயன்படும்‌? யஜ்ஞம்‌ மூலம்‌, பகவத்‌-ப்ரீதி 
உண்டாகும்‌; அதன்‌ பலனாக பகவான்‌ உபாஸனத்தை நடத்தித்‌ தருவான்‌. எனவே, சமம்‌, 
தமம்‌ ஆகியவை உபாஸனத்துக்கு நெருங்கிய உள்‌-அங்கம்‌; யஜ்ஞம்‌ என்பது வெளி- 
அங்கம்‌ ஆகும்‌. 

(உதாஹரணமாக உண்ணுதல்‌ எனும்‌ செயலுக்கு உள்‌ அங்கமாவது; வாயில்‌ உணவை 
இடுதல்‌; வெளிஅங்கமாவது, அதற்காக உணவை தயாரித்து எடுத்து வைத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌; 
அதுபோல உபாஸநம்‌ நடப்தற்கு புலனடக்கம்‌, யஜீஞம்‌ எனும்‌ இரண்டுமே தேவைதான்‌ ) 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


490 ubuncgub தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-4-6) 


TÀ TRA: RER ரண; ash a Ran mamà- 


TRA 


ga? எக எ: - Aaa எர fae, எண்ன என 
அர்த எனி ஏன ணன THAT!” (3.6-4-23)' afer RAA- 
ணன qatar, இளான்னெ? ரேர்‌ zara - 
ணன எனா 
114. மமதமாத்யதிகரணம்‌ (3-4-6) 
445.ஸமதமாதயுபேதஸ்ஸ்யாத்‌ ததாபி து 
தத்விதேஸ்ததங்கதயா தேஷாமப்யவஸ்யா 
நுஷ்டேயத்வாத்‌ (3-4-27) 
க்ருஹஸ்தஸ்ய மாமதமாதீந்யபி அநுஷ்டேயாநி, உத நேதி சிந்தாயாம்‌, 


ஆந்தர-பாஹ்யகரணவ்யாபாரரூபத்வாத்‌ கர்மாநுஷ்டாநஸ்ய, VUD- 
தமாதீநாம்‌ தத்‌ விபரீதரூபத்வாச்ச அநநுஷ்டேயாநி, 


இதி ப்ராப்தே உச்யதே - யத்யபி க்ருஹஸ்த: கரணவ்யாபாரரூப- 
கர்மஸு ப்ரவ்ருத்த:, SHIM ஸ வித்வாந்‌ மமதமாத்யுபேத: ஸ்யாத்‌. 
„ குத? ததங்கதயா தத்விதே; - வித்யாங்கதயா தேஷாம்‌ விதே:. 
அப்ல படத தாந்த உபரதஸ்திதிக்ஷு: ஸமாஹிதோ பூத்வா55த்மந்‌- 
பெவாமாதம்‌ பாலைத்‌ (௫6423) இது! வத்யோத்பத்தே: சித்தலமாதாந- 
ரூபத்வேந அருஷ்டபரிகரத்வாத்‌ ஸமாதிநாம்‌, வித்யாநிர்வ்ருத்தயே C ம்‌ 
ஸமாதீநாமபி அவஸ்யாநுஷ்டேயத்வாச்ச தாந்யபி ட டயறி! 


https://archive.org/details/muthulakshmiacadem 
ஹ்‌ ஆ p: g y 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


1 14.மமதமாத்யதிகரணம்‌ 491 


1 14.பமமதமாத்யதிகரணம்‌ (3-4-6) 


445.பமமதமாத்யுபேத: ஸ்யாத்‌ ததா அபி து தத்விதே: 
ததங்கதயா தேஷாம்‌ அபி 
அவலஸ்யாநுஷ்டேயத்வாத்‌(9-4-22) 
அப்படியானாலும்‌, பரமம்‌, தமம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடியவனாக ஆவான்‌; அந்த 
வித்யைக்கு அங்கமாக அவற்றை விதிப்பதால்‌, அவையும்‌ கட்டாயம்‌ 
அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவை என்பதால்‌. 


ஸந்தேஹம்‌ 


க்ருஹஸ்தனுக்கு VOW (அ௧-இந்த்ரியமான மனதை அடக்கியிருத்தல்‌), தமம்‌ 


(புற இந்த்ரியங்களை அடக்கியிருத்தல்‌) முதலியவையும்‌ கூட அனுஷ்டானம்‌ செய்‌- 
யப்பட வேண்டியவையா? அல்லது இல்லையா? என்று விசாரம்‌ ஆகும்போது, 


பூர்வபக்ஷம்‌ 


(க்ருஹஸ்தன்‌ செய்ய வேண்டிய) கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்பது அக-இந்த்ரி- 


யமும்‌ புற-இந்த்ரியங்களும்‌ செயல்படுதல்‌ ஆகும்‌; UVLOLD, தமம்‌ முதலியவை அதற்கு 
எதிரானவை ஆகும்‌; ஆகையால்‌, அவை அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டி- 
யவை அல்ல. 


ஸித்தாந்தம்‌ 


இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

ததா அபி (அப்படியானாலும்‌) - க்ருஹஸ்தன்‌, இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்பாடு 
ஆகிற கர்மங்களைச்‌ செய்பவன்தான்‌; ஆனாலும்‌, ஜ்ஞாநியான அவன்‌ 
ரமதமாத்யுபேத: ஸ்யாத்‌ - ஸாமம்‌, தமம்‌ முதலியதுடன்‌ கூடியவனாக ஆவான்‌. 
ஏன்‌? 

ததங்கதயா தத்விதே: - அந்த வித்யைக்கு அங்கமாக அவற்றை விதிப்பதால்‌ 
- **ஆகையால்‌ இப்படி அறிபவன்‌ மம்‌ உடையவனாக, தமம்‌ உடையவ- 
னாக, (காம்யகர்மங்களை) செய்வதை நிறுத்தியவனாய்‌, பொறுமைசாலி- 
யாய்‌ மனஸ்ஸமாதானம்‌ உடையவனாய்‌ இருந்து'” - என்று. 

தேஷாம்‌ அபி அவஸ்யாநுஷ்டேயத்வாத்‌ - ஸமம்‌ முதலியவை மனஸ்‌-சமா- 
தான உருவாக இருப்பதால்‌, உபாஸனம்‌ உண்டாவதற்கு தேவையான அங்‌- 
கமாக தெரிந்த நேரிடையான முறையில்‌ ஆகிறது; ஆகையால்‌, வித்யை 
உண்டாவதற்காக அவையும்‌ கட்டாயம்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட தகுந்‌- 
தவை என்பதாலும்‌, அவையும்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவையே. 
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அனி ணன TENTS: RS ॥ 
Set எண்களை ॥ 6 ॥ 


ந ச கரணவ்யாபார-தத்விபர்யயரூபத்வேந கர்மணாம்‌ பமமதமாதீநாம்‌ 
௪ பரஸ்பரவிரோத:, பிந்நவிஷயத்வாத்‌, விஹிதேஷு கரணவ்யாபார:, 
அவிஹிதேஷு ப்ரயோஜநமூந்யேஷு ௪ ததுபபமம: இதி। 

ந ச கரணவ்யாபாரரூபகர்மஸு வர்தமாநஸ்ய வாஸநாவபமாத்‌ பாமாதீ- 
நாமுபாதேயத்வாஸம்பவ:, விஹிதாநாம்‌ கர்மணாம்‌ பரமபுருஷாராதநதயா 
தத்ப்ரஸாதத்வாரேண நிகிலவிபரீதவாஸநோச்சேதஹேதுத்வாத்‌। அத: 
க்ருஹஸ்தஸ்ய றமதமாதயோ5பி அநுஷ்டேயா:। 27 ப 


இதி ரமதமாத்யதிகரணம்‌ ॥ 6 ப 
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(யஜ்ஞம்‌ முதலியதால்‌ புண்யம்‌ (பகவத்ப்ரீதி) உண்டாகும்‌, அதனால்‌ பாபம்‌ தொலை- 
யும்‌; அதனால்‌ உபாஸனம்‌ தொடர்ந்து நடக்கும்‌; இப்படி யஜ்ஞம்‌ ஆனது, அத்ருஷ்ட-முறையில்‌ 
வித்யைக்கு அங்கமாகிறது; புலனடக்கம்‌, மனஸ்‌ சமாதானம்‌ முதலியது உபாஸனத்துக்கு 
நேரிடையாகவே தேவையாகும்‌; புண்யம்‌ வழியாக பயன்படும்‌ என்று சொல்ல வேண்டாம்‌)..௪ 

ங்கை - கர்மங்களும்‌ பமமம்‌-தமம்‌ முதலியவையும்‌, இந்த்ரியங்களின்‌ 
செயல்‌ உருவாகவும்‌, அதற்கு எதிரான உருவாகவும்‌ ஆவதால்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
முரண்பாடு வரும்‌ 

பதில்‌ - முரண்பாடு வராது; ஏனெனில்‌, அவை வெவ்வேறு விஷயத்தைப்‌ 
பற்றியவை; (கட்டாயம்‌ செய்யும்படி) விதிக்கப்பட்ட விஷயங்களில்‌ இந்த்ரியங்‌- 
களின்‌ செயல்பாடு ஆகும்‌; (கட்டாயம்‌ செய்யும்படி) விதிக்கப்படாதவையும்‌ பய- 
னற்றவையுமான செயல்களில்‌ இந்த்ரியங்களின்‌ அடக்கம்‌ (செயலில்லாமை) 
ஆகும்‌ என்று. 

பங்கை - இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்பாடு ஆகிற கர்மங்களைச்‌ செய்பவன்‌, 
கர்ம-வாஸனாவுக்கு வசப்படுவதால்‌, அவனுக்கு ஸமம்‌ முதலியது உண்டாவது 
நடக்காது. 

பதில்‌ - அது கிடையாது; ஏனெனில்‌, விதிக்கப்பட்ட கர்மங்கள்‌ பரமபுரு- 
ஷனுக்கு ஆராதனம்‌ ஆனபடியால்‌, அவனது ப்ரீதியின்‌ வழியாக எல்லா விபரீத- 
வாஸனைகளும்‌ ஒழிவதற்கு காரணமாகும்‌. 

ஆகையால்‌, க்ருஹஸ்தனுக்கு ஸமம்‌, தமம்‌ முதலியவையும்‌ அனுஷ்டிக்கப்‌ 

பட வேண்டியவையே. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SE He FE SESE SE IE SESE SE 
ரமதமாத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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11.ஸர்வாந்நாநுமத்யதிகரணம்‌(8-4-7) 


a 5 . 
முன்‌ குறிப்பு » 
இந்த்ரியங்களின்‌ அடக்கம்‌ தேவை என்னும்போது, முக்கியமாக நாக்கை அடக்க 


வேண்டும்‌; கண்ட உணவை சாப்பிடக்கூடாது என்று சொல்கிறார்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ராண-வித்யை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவன்‌, எல்லா உணவையும்‌ 
உண்ணலாம்‌; தோஷமில்லை என வேதம்‌ சொல்கிறது; அல்ப-பலனைத்‌ தரும்‌ ப்ராண- 
வித்யைக்கே இத்தனை பெருமை இருக்கும்போது, மோக்ஷ-பலனைத்‌ தரும்‌ ப்ரஹ்ம- 
வித்யை பற்றி சொல்ல வேண்டுமா? ஆகையால்‌, ப்ரஹ்ம-வித்யை அனுஷ்டானம்‌ 
செய்பவனுக்கு உணவில்‌ நியமம்‌ தேவையில்லை. த்‌ 

ஸித்தாந்தம்‌ - பொதுவாக உணவில்‌ கட்டுப்பாடு தேவை; உயிருக்கே ஆபத்து நேரும்‌ 
சமயத்தில்‌, உயிரைக்‌ காப்பதற்காக மட்டுமே நியமத்தை சற்றே மீறலாம்‌; இதை வேதத்தில்‌ 
உஷஸ்தி என்பவரின்‌ ஆசாரம்‌ மூலம்‌ அறியலாம்‌; 


உஷஸ்தி என்ற ஒரு முனிவர்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌; ஒருசமயம்‌, பசியால்‌ 
உயிர்‌ போகும்‌ நிலை வந்தபோது, ப்ரஹ்ம-வித்யை நடக்க வேண்டுமே என்பதற்காக, 
உயிர்‌ பிழைக்க நினைத்தார்‌; அதற்காக, அங்கிருந்த ஒரு யானைப்‌ பாகனிடம்‌ அவன்‌ 
உண்டுகொண்டிருந்த கொள்‌ தான்யத்தை வாங்கி சாப்பிட்டார்‌; அப்போது, அவன்‌ தீர்த்த- 
மும்‌ கொடுத்தபோது வாங்க மறுத்து விட்டார்‌; உயிர்‌ போகும்‌ நிலையில்‌ இருந்ததால்‌ 
கொள்‌ சாப்பிட்டார்‌; பின்‌, உயிர்‌ பிழைத்தவுடன்‌, சாஸ்த்ரப்படி அவன்‌ கொடுத்ததை 
பருகக்‌ கூடாது என்பதால்‌ அதை ஏற்க மறுத்தார்‌. 


இந்த கதை விரிவாகவே ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ உள்ளது. 

இப்படி ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்பவருக்கே இத்தனை நியமம்‌ இருக்கும்போது, ப்ராண- 
வித்யை செய்பவருக்குக்‌ கேட்க வேண்டுமா? எனவே, அவர்‌ எல்லாம்‌ உண்ணலாம்‌ 
என்று சொன்னது, ஆபத்து காலத்தில்‌ எல்லாம்‌ உண்ணலாம்‌ என்ற கருத்தில்‌ ஆகும்‌. 


(ட இன்னும்‌ சில காரணங்களை ஸூத்ரங்களில்‌ சொல்கிறார்‌ J 
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QR, எள்ளை (3-2-9) 
V5 aaa க ராரானர என்ர (3-2-34) 
எ உள FT ராணா, 


» “எக Aaa weed எண்‌, ara ரர) Teta எண்‌! (3.8- 
1-14)', 


x ara EAR ௭௭ Ne’ (o1.5-2-1)° எ uo: Hal- 
எண்‌: aA 


கணா எள்ள: எ, sa aaar Tera, 
ணாள Waal எ ரர்‌, 


SAA MOTTA AA அன்னன்‌ ரானா Ae: ஒன: ? என்னா 
ணர்‌ எ அளவு ரானா எள்ளை ; fig: நாராய 
115. ஸர்வாந்நாநுமத்யதிகரணம்‌ (3-4-7) 
446.ஸர்வாந்நாநுமதிஸ்ச ப்ராணாத்யயே 

தத்தர்பாநாத்‌ (3-4-28) 
வாஜிநாம்‌ சந்தோகாநாம்‌ ச ப்ராணவித்யாயாம்‌, 


* நஹ வா அஸ்யாநந்நம்‌ ஜக்தம்‌ பவதி, டு . ம்‌ 
பவதி”1ப்ரு8-1-14), ஐம்‌ பவதி, நாநந்நம்‌ பரி(ப்ரதி)க்ருஹீத 


* “நஹ வா ஏவம்வ ரிது கிஞ்சந அநந்நம்‌ UYR 5-9- 2 > 

ஸாவாந்நாநுமதி: ஸங்கீர்த்யதேட்‌' தி(சா.5-2-1)” இதி ப்ராணவித 
கிமியம்‌ ப்ராணவிக்யா 5 = . i 

ப்ராணாதய்பம்‌ ட ன வடட ஸாவாநநாநுமதி: ஸர்வதா, உத 


விஸஷேஷாநுபாதாநாத்‌ ஸர்வதா 


இதி ப்ராப்தே - 


 தத்தர்மநாத்‌ த்ர ப்‌ ப்ராணாத்யயா- 
விதாமபி ப்ராணாதயயாபத்‌ Si DUDU த ஹி அந்யத்ர ப்ரஹ்ம்‌- 
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1 15.ஸர்வாந்நாநுமத்யதிகரணம்‌ (3-4-7) 
446.ஸர்வாந்நாநுமதி: ௪ ப்ராணாத்யயே 
தத்தர்மநாத்‌(3-4-28) 


எல்லா உணவையும்‌ அனுமதித்தது, ப்ராணன்‌ தொலைய நேரிடும்போது 
மட்டுமே, அதனை வேதத்தில்‌ காண்பதால்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 
வாஜிகளுடையவும்‌ சந்தோகர்களுடையவும்‌ ஆன ப்ராணவித்யையில்‌ - 
* “இவனுக்கு உண்ணக்‌ கூடாதது (எதுவும்‌) உண்டதாக ஆகாது; (இவன்‌ 
அதை உண்டாலும்‌, அது உண்ணக்‌ கூடாதது அல்ல) உண்ணக்‌ கூடாதது, 
தானமாக ஏற்றுக்‌ கொண்டதாக ஆகாது” 
- “இப்படி உபாஸனம்‌ செய்பவனிடத்தில்‌ எதுவுமே உண்ணக்‌ கூடாதது 
ஆகாது”? 
என்று ப்ராண-உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்கு எல்லா உணவுக்கும்‌ அனுமதி 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. 
ஸந்தேஹம்‌ 
ப்ராண-உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்கு எல்லா உணவையும்‌ அனுமதித்தல்‌ ஆனது 
எப்போதும்‌ ஆகலாமா? அல்லது ப்ராணன்‌ போக நேரிடும்போது மட்டுமா? என்று 
ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
விமேஷத்தை எடுத்து சொல்லாதபடியால்‌, எப்போதும்‌ ஆகலாம்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ப்ராணாத்‌- 
யயே” என்று. 
“௪” எனும்‌ சொல்‌, அவதாரணம்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌. 
ப்ராணாத்யயே ௪ - ப்ராணன்‌ போக நேரிடும்போது மட்டுமே என்று பொருள்‌. 
ஏன்‌? 
தத்தர்மநாத்‌ (அதைக்‌ காண்பதால்‌ - வேதத்தில்‌ சொல்லக்‌ காண்பதால்‌) - 
ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ கூட, ப்ராணன்‌ முடிய நேரிடும்போது 
மட்டுமே எல்லா உணவையும்‌ அனுமதித்திருப்பது வேறிடத்தில்‌ காணப்‌- 
படுகிறது. ப்ராண-உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்கு என்ன? (அவனுக்கும்‌ அப்படியே). 
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அரண RT afraid என்னிரு Fey ZiT ஊரம்‌ 
FR HATA WTA ஏளன நாரா சாகா; 
| வண Sled Maa: aaa, எனி எர a TT? (4.1. 
102)! ரு ரரி ன்ன 4-103) சர 
| SAT TET வா குணா TT, 
qari, எண்‌“ ரி னா! (st. 1-10-4)° ஸ்‌ 
ஏன கான, என, எனா!) fe கணா எனை என TAA 
9௯. “எள எள்ள எள. சளி A கண! (BT. 1-10- 
4)* ஊரான்‌ என WTA: எள ஏறு அணி. 
ஷ்‌ Ri Pie னர்‌ s 


TARA À ac, என Se, aa AR Rr- 
fag; ஸ்‌ நாரண; எனி கண Slow என்பன | 
TT 

உஷஸ்தி: கில சாக்ராயணோ ப்ரஹ்மவிதக்ரேஸரோ மடசீஹ- 
தேஷு குருஷு துர்பிக்ஷதூஷிதேஷு இப்யக்ராமே வஸந்‌ அநநேந 
ப்ராணஸம்மயமாபந்ந: ப்ரஹ்மவித்யாநிஷ்பத்தயே ப்ராணாநாமநவ- 
ஸாதமாகாங்க்ஷமாண:, 


இதி ப்ரத்யுக்த:, பி, “ b மே 
தேஹி”(சா.1-10-3)” இத்யுக்த்வா தே SNES: புநரபி, “ஏதேஷாம்‌ 


szat தயா ௪ ரக்ஷிதாந்‌, அபரேத்யு: 
இப்யோச்சிஷ்டாந்‌ ஸ்வோச்கிஃ தரப்‌! பராணஸம்ஸாயமாபர்‌ 
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cemu genee புதல்வரான உஷஸ்தி என்பவர்‌, ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிகளில்‌ 
முன்‌-நிற்பவராக (சிறந்தவராக) இருந்தவர்‌, 

குருதேசம்‌ கல்மழையால்‌ தாக்கப்பட்டதாய்‌ பஞ்சத்தால்‌ பாதிக்கப்பட்டபோது, 
யானைப்‌ பாகன்களின்‌ கிராமத்தில்‌ வசிப்பவராய்‌ 

பட்டினியால்‌, உயிர்‌ பிழைக்குமோ என்ற ஸந்தேஹத்தை அடைந்தவராய்‌ 

ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ நடப்பதற்காக ப்ராணன்கள்‌ முடியக்கூடாது என விரும்‌- 
பினவராய்‌, [ 

கொள்ளு-தான்யங்கள்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருந்த யானைப்பாகனை பிச்சை 
கேட்பவராய்‌, 

“நான்‌ உண்டுகொண்டிருப்பதில்‌ மீதி போக வேறு (தனியாக எதுவும்‌) 
இல்லை”? என்று அவனால்‌ பதில்‌ உரைக்கப்‌ பட்டவராய்‌, 

மீண்டும்‌, & அவற்றைத்தான்‌ எனக்குக்‌ கொடு”? என்று கேட்டு, 

அந்த பாகனால்‌, உண்ட மீதியிலிருந்து எடுத்துக்‌ கொடுக்கப்பட்ட கொள்ளு- 
களை ஏற்றுக்கொண்டு, 

அவனால்‌, குடிநீர்‌ ஏற்குமாறு கேட்டுக்கொள்ளப்‌ பட்டவராய்‌, 

(பருகிய) மிகுதி என்னால்‌ பருகப்படுவது ஆகிவிடும்‌?” என்று சொல்ப- 
வராய்‌ (மறுப்பவராய்‌), 

“இந்த கொள்ளுகள்‌ உண்டமிகுதி (எச்சில்‌) இல்லையா என்ன?” என்று 
பாகனால்‌ கேள்வி கேட்டப்பட்டவராய்‌, 

“இவற்றை உண்ணாவிட்டால்‌ உயிர்பிழைக்க மாட்டேன்‌; குடிநீர்‌ என்பது 
விருப்பத்தினால்‌ ஆவது ஆகும்‌?” என்று - கொள்ளுகள்‌ உண்ணாவிட்டால்‌, தனக்கு 
உயிர்‌ பிழைக்குமா எனும்‌ ஸந்தேகம்‌ நேரிட்டதால்‌, அந்தளவு மட்டும்‌ உண்டதன்‌ 
மூலம்‌, உயிர்‌ தரித்த தனக்கு மீதி எச்சில்‌ நீரைப்‌ பருகுதல்‌ என்பது விருப்பத்தி- 
னடியாக செய்யப்படுவதாய்‌ நிஷேதிக்கப்பட்டதாக (உண்ணக்‌ கூடாததாக பமாஸ்த்‌- 
ரத்தில்‌ கட்டளையிடப்பட்ட விஷயமாக) ஆகிவிடுகிறது என்று சொல்லி, 

தான்‌ உண்ட மீதியை மனைவிக்கு கொடுத்து, 

மறுநாள்‌ யாகம்‌ செய்துவைத்து ஸம்பாதிக்கும்‌ ஆசையால்‌ போக விரும்பிய- 
வராய்‌, மறுபடியும்‌ உயிர்‌ பிழைக்குமா எனும்‌ ஸந்தேஹம்‌ அடைந்தவராய்‌, மனை- 
வியால்‌ பாதுகாக்கப்‌ பட்டவையும்‌, பாகன்‌ உண்ட மிகுதியும்‌, தான்‌ உண்ட மீதி- 
யும்‌, நாள்‌ கடந்து பழையவையும்‌ ஆனவற்றை உண்டார்‌. 
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wat எண்‌ எனண்ச wa எள்ள ளா ளா வி 
எக எள்ளி என்‌ MTree AA RE ॥ 


டி Tatas (3-¥-28) 


oo 


சன ணன்‌ (3-¥-30) 
at = ளானே wats ஏஸ்‌ ௮ னாரே, 
‘ OTAAAATT A எண்னை எனா: 
fea a எ ளானை! (2). FAN 30 ॥ 


அத: ப்ரஹ்மவிதாமபி ப்ராணஸம்மாய ஏவ ஸர்வாந்நாநுமதிதர்மநாத்‌ 
AST அவிஸேஷேண கீர்திதமபி ப்ராணவித: ஸர்வாந்நீநத்வம்‌ ப்ராணாத்‌- 
யயாபத்தாவேவேதி நிங்சீயதே।॥ 28 ப 


ese 


447.அயாதாச்ச (3-4-29) 
ஆஹாரமாக்‌ ள ஸத்த்வமாத்தி: ஸத்த்வமாத்தெள த்ருவா ஸ்ம்ருதி: 
(சா.7-26-2)' இதி பர்ஹ்மவித்யோத்ப்த்தெள ஆஹாரபாத்திவி ஈநாபா- 
தாதபி ப்ரஹ்மவிதாம்‌ ஸர்வாந்நீநத்வம்‌ ன்‌ ஏவம்‌ 
ப்ரஹ்மவிதாம்‌ 4 ஸயிதாக்தீநாமபி ஸர்வாந்நீநத்வஸ்ய ஆபத்விஷயத்வாத்‌ 
ப்ராணவிதோஃல்பபாக்தே: ஸர்வாந்நாநுமதி: ஆபத்விஷயைவ 11291! 
too 
448. அபி ஸ்மர்யதே(3-4-30) 
அபி ச ஆபத்விஷயமேவ ஸர்வார்ரீஈக்வம்‌ vice (ய 
ஷாம்‌ ச ஸ்மர்யதே, ஸாவாந்நீநத்வம்‌ ப்ரஹ்மவிதாம்‌ அந்யே 
“ப்ராணஸம்மயமாபந்நோ யோந்தமத்தி யதஸ்தத: 
: es தத: 
லிப்யதே ந w பாபேத பதமபத்ரமிவாம்பஸா।।”” (?).இதி॥। 30 ப 
ட 
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ஆகையால்‌, ப்ராண-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ எல்லா உணவையும்‌ உண்பவன்‌ 
(ஆகலாம்‌) என்பது, வியோஷ-குறிப்பு இல்லாமல்‌ சொல்லப்பட்டிருந்தாலும்‌, ப்ராண- 
ஸந்தேஹம்‌ (உயிர்‌ பிழைக்குமா எனும்‌ ஸந்தேஹம்‌) நேரிடும்போது மட்டுமே 
என்பதாக நிச்சயிக்கப்‌ படுகிறது. ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்குக்‌ 
கூட ப்ராண-ஸந்தேஹம்‌ (உயிர்‌ பிழைக்குமா எனும்‌ ஸந்தேஹம்‌) நேரிடும்போது 
மட்டுமே எல்லா உணவையும்‌ அனுமதித்தல்‌ காணப்படுகிறது என்பதால்‌. 


2 2 2 2 
ட கொண்ட கொண்ட கொடை சே 


447.அபாதாத்‌ F(3-4-29) 
( ஆஹார-பாுத்தி விதித்திருப்பதை ] மறுக்காததாலும்‌. 


“உணவு பரு£த்தமாக ஆனால்‌, மனஸ்‌ ரரத்தமாகும்‌; மனஸ்‌ ராரத்தமானால்‌, 
எப்போதும்‌ நினைத்தல்‌ (உபாஸனம்‌) ஆகும்‌”” என்று, ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ உண்‌- 
டாவதற்கு உணவு பமுத்தமாக ஆவதை விதிக்கிறது; அதற்கு மறுப்பு இல்லாதபடி- 
யாலும்‌, ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிகள்‌ எல்லா உணவையும்‌ உண்ணலாம்‌ என்பது, ஆபத்து- 
நிலை பற்றியது என்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 

இப்படி சிறப்புமிக்க ஸுரக்தியுடைய ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கே 
எல்லா உணவையும்‌ உண்பது, ஆபத்து-நிலையைப்‌ பற்றியது என்பதால்‌, குறைந்த 
ஸக்தி உடைய ப்ராண-உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கு எல்லாம்‌ உண்ண அனுமதித்‌- 
தலானது, ஆபத்து நிலையைப்‌ பற்றியதுதான்‌. 

ு.(ப்ராண-உபாஸநத்தை விட ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ மிகவும்‌ சிறப்பு வாய்ந்தது; அது எல்லா 
பாபதங்களையும்‌ போக்கி மோக்ஷம்‌ தர வல்லது; அத்தகு ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவர்கள்‌ கூட 
எல்லா உணவையும்‌ எப்போதும்‌ உண்ணலாம்‌ என்பது கிடையாது; ஆபத்து காலத்தில்தான்‌ 
உயிர்‌ வாழ்வதற்காக அறுத்த உணணவை உண்ணலாம்‌; அவர்களுக்கே அப்படியானால்‌, ப்ராண- 
உபாஸநம்‌ செய்பவர்களுக்கு இந்த நியமம்‌ கட்டாயம்‌ உண்டு என்பது சொல்லாமல்‌ தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌). 


ஸல 
ஆகவ 


448. அபி ஸ்மர்யதே(3-4-30) 
ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகிறதும்‌ கூட 


ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிகளுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ கூட எல்லா உணவையும்‌ உண்‌- 
ணுதல்‌ ஆனது, ஆபத்து-நிலையைப்‌ பற்றியதாகவே ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது - ““ப்ராண-ஸந்தேஹத்தை அடைந்த எவன்‌, எந்த விதமாக உணவு 
உண்டாலும்‌, தாமரையிலை தண்ணீருடன்‌ ஒட்டாதது போல, அதனால்‌ வரும்‌ 
பாபத்துடன்‌ ஒட்டுவதில்லை”? என்று. ; 


3 52 3 5 
ண்ட கொண்டை தொண்டை செரி 
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LYS அணளைள்‌ ணக (3-2-32) 


i . எக்க 
qd னர்‌ ௮ alsa; ௭௭ TA 
அ - கன UATE: எனி all afta R வள்‌ ளின்‌ கானா 
FANT: ௭௭, எண; எண ண ATT எ! (HI. 
அளை BETA எ எனின்‌ என எண: ஜர்‌ எ ணின்‌ 32 ॥ 
ண்‌ WATT 
| 449.ஸங்குஸ்சாதோகாமகாரே(9-4-31) | 
யதோ ப்ரஹ்மவிதாமந்யேஷாம்‌ ௪ ஸர்வாந்நீநத்வம்‌ ஆபத்விஷய- 
மேவ; அத ஏவ ஸர்வேஷாம்‌ அகாமகாரே மப்த: - காமகாரஸ்ய ப்ரதிஷேதக: 
ஸப்தோ வர்ததே। அஸ்தி ஹி கடாநாம்‌ ஸம்ஹிதாயாம்‌ காமகாரஸ்ய ப்ரதி- 
ஷேதக: பாப்த:, “தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: ஸுராம்‌ ந பிபதி பாப்மநா நோத்ஸ்ருஜா 
ea” lenmi) இதி। பாப்மநா ஸம்ஸ்ப்ருஷ்டோ ந பவாநீதி மத்வா ப்ராஹ்‌- 
மண: ஸுராம்‌ ந பிபதீத்யர்த:॥ 31 ப 


இதி ஸர்வாந்நாநுமத்யதிகரணம்‌ நீர்ச்‌ 
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149.ஸப்த: ச அத: அகாமகாரே(3-4-31) 


அதனால்தான்‌, இஷ்டப்படி செய்வதை மறுக்கும்‌ வேத-வாக்யம்‌ உள்ளது 


அத: ௪ (அதனால்‌ தான்‌) - எதனால்‌, ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிகளுக்கும்‌ மற்றவர்க- 
ளுக்கும்‌ கூட எல்லா உணவையும்‌ உண்ணுதல்‌ ஆனது, ஆபத்து-நிலையைப்‌ 
பற்றியதாகவே ஆகுமோ, அதனால்தான்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
அகாமகாரே (இஷ்டப்படி செய்வது கூடாது என்பதில்‌) - இஷ்டப்படி செய்வ- 
தைத்‌ தடுக்கும்‌ 
ஸப்த: - வாக்யம்‌ உள்ளது; கட-சாகையினரின்‌ ஸம்ஹிதையில்‌, இஷ்டப்படி 
செய்வதைத்‌ தடுக்கும்‌ வாக்யம்‌, “ஆகையால்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ பாபத்துடன்‌ 
சேரக்‌ கூடாது என்பதால்‌, கள்‌ குடிக்க மாட்டான்‌”” என்கிறது. நான்‌ பாபம்‌ 
ஒட்டுபவனாக ஆக மாட்டேன்‌ என்று எண்ணி ப்ராஹ்மணன்‌ கள்‌ குடிப்பது 
கிடையாது என்று அர்த்தம்‌. 

FHE IHE IHE IHE IHE IHE IHE IHE I-E He IHE IHE I-E I-E Ie He He I-E Me Je HE HE MHE IE IE 

ஸர்வாந்நாநுமத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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முன்‌ குறிப்பு 1 
வேதம்‌ விதித்த கர்மங்களை நித்யம்‌, அநித்யம்‌ என இரு விதமாக சொல்லலாம்‌. 


நித்யம்‌ என்றால்‌ கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று அர்த்தம்‌; அநித்யம்‌ என்றால்‌, 
பலனில்‌ ஆசையிருந்தால்‌ செய்யலாம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ செய்ய வேண்டாம்‌ என்று அர்த்‌- 
தம்‌. இப்படி இரண்டுமாகவும்‌ ஒரு கர்மம்‌ ஆக முடியாது; அப்படியானால்‌ முரண்பாடு 
வரும்‌. 


ழ்ர்வபக்ஷம்‌ - அக்னிஹோத்ரம்‌ என்பது நித்யகர்மம்‌; கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
ஆனால்‌, மோக்ஷ்பலனுக்காக ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்யும்‌ ஜ்ஞாநி ஆனவர்‌, அந்த உபா- 
ஸனத்துக்கு அங்கமாக அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்வர்‌; அப்போது அநித்யம்‌ ஆகிறது; மோக்ஷ- 
பலன்‌ வேண்டுமானால்‌ செய்யலாம்‌ என்று ஆகிறது; இப்படி ஒரே கர்மமே இருவிதமாக 
ஆக முடியாது; எனவே, இந்த அக்நிஹோத்ரம்‌ ஆனது, உபாஸநத்துக்கு அங்கம்‌ என்று 
சொன்னால்‌, நித்யமான கர்மாவாக ஆக முடியாது; அதனால்‌, உபாஸநம்‌ செய்யாத 
ஸாதாரணமானவர்கள்‌ இதனைச்‌ செய்யவேண்டாம்‌ என்றாகும்‌. 


இதற்காக, நித்யமான அக்னிஹோத்ரம்‌ வேறு; ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமான 
அக்னிஹோத்ரம்‌ வேறு என்று சொன்னால்‌ ப்ரஹ்மவித்யைக்கான அக்னிஹோத்ரம்‌ 
செய்பவர்‌, அது தவிர நித்யமான அக்னிஹோத்ரத்தை தனியாக செய்ய வேண்டும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - இரண்டும்‌ ஒன்றுதான்‌; இரு வேறு வேதவாக்யங்கள்‌ இருவிதமாக 
சொல்வதால்‌, முரண்பாடு இல்லை; ஒரே வேதவாக்யம்‌ இருந்தால்‌, அது இரு விஷயத்தை 
விதிக்க முடியாது; ஒன்றை மட்டும்‌ விதித்தால்‌, மற்றொன்று வேறு ப்ரமாணத்தால்‌ 
ஏற்படுமானால்‌, இரண்டுக்கும்‌ முரண்பாடு வரும்‌; ஆனால்‌, இங்கே அப்படி இல்லை; 
இரு வேதவாக்யங்கள்‌ இரு விஷயங்களை சொல்கின்றன. எனவே, முரண்பாடு இல்லை. 
ப்ரஹ்மவித்மை செய்யாத சாதாரணமானவன்‌, தினமும்‌ நித்ய-அக்நிஹோத்ரம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என மாஸ்த்ரம்‌ சொல்வதால்‌, அதைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ப்ரஹ்ம- 
வித்யை செய்பவன்‌ தினமும்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்வான்‌ ; அது, நித்யம்‌ ஆகும்‌; அதுவே, 
ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கமாகவும்‌ ஆவதால்‌, அநித்யமும்‌ ஆகலாம்‌. 
ஆனால்‌ இரண்டு அக்னிஹோத்ரத்தையும்‌ தனித்தனியாக இரண்டுமுறை செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பது கிடையாது; இரண்டுக்குமாக சேர்த்து ஒரே முறை செய்தால்‌ போதும்‌. 
எடுத்துக்காட்டாக, வேறொரு விஷயம்‌ பார்க்கலாம்‌. உயிர்‌ வாழும்‌ வரை அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌?” என்று ஒரு வாக்யம்‌ உள்ளது; ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவன்‌ 
அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்க”? என்று ஒரு வாக்யம்‌; முதல்‌ வாக்யத்தின்படி அக்னிஹோத்ரம்‌ 
செய்வதற்கு உயிர்‌ வாழ்தல்‌ என்பது தகுதி; இரண்டாவது வாக்யத்தின்படி ஸ்வர்க்கத்தில்‌ 
விருப்பம்‌ என்பது தகுதியாகும்‌; ஒரே அக்னிஹோத்ரமே இரண்டின்‌ பொருட்டும்‌ ஆகலாம்‌; 
வேதம்‌ அப்படி தனித்தனியாக சொல்வதால்‌ அப்படி ஆவதில்‌ முரண்பாடு இல்லை. 
அதுபோல, இங்கும்‌ ஆங்ரம-கர்மங்கள்‌ வித்யையின்‌ பொருட்டும்‌ ஆகலாம்‌; வாழ்தல்‌ 
எனும்‌ தகுதியை இட்டு நித்ய-கர்மம்‌ ஆகவும்‌ ஆகலாம்‌; அதில்‌ முரண்பாடு இல்லை; ஏனெ- 


னில்‌, அப்படி வேதமே இரு வாக்யங்களில்‌ தனித்தனியாக விதிக்கிறபடியால்‌. 
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2009. ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-4-8) 
228, (எனா (3-2-4) 


Va o fafa (3-2-33) 

ARAARA எண்ணை எ எ TT களின்‌ T ka- 
Amsa, sa என்‌ aa, 

கள்‌ mi Faa aA Fre: WaT எ 
Gardin Faaa (Aaaa A aÀ, 

A wid கர்‌ - aÀ A A BAT wala ka- 
எணண safer: Ha? எளி A (ST... 
14-8) zR ன, aAa aeaa Raa: 22 ॥ 


aan CTE a, “ae ATAT (3.6-4-22) ஊளை னார்‌ 
CTA AATS AAS ATE - 


Va MERIT | (3-¥-33) 


116. விஹிதத்வாதிகரணம்‌ (3-4-8) 
450.விஹிதத்வாச்சாஸ்ரமகர்மாபி(3-4-32) 


யஜ்ஞாதிகர்மாங்கிகா ப்ரஹ்மவித்யா இத்யுக்தம்‌। தாநி ௪ யத £தீநி 
கர்மாணி அமுமுக்ஷ£ுணா கேவலாஸ்ரமிணா5பி TE EAA ae நேதி 
சிந்தாயாம்‌, eS 
வித்யாங்காநாம்‌ ஸதாம்‌ கேவலாங்ரம(மி)மே 5C j JU- 
é ae: 2 3 APHOU நிதயாந்தய 
ஸம்யோகவிரோ : பரஸஜயத இதி யஜ்ஞாதீநாம்‌ ee Ceo. 
SaD E VOUAS E 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே - ஆங்ரமகர்மாபி - 


பவதி। கேவலாஸ்ரமிணா 


ர பப Tou sioni 


S T ம்‌ யாத:। :? “யாவஞ்ஜீவ- 

மக்நிஹோத்ரம்‌ ஜுஹோதி £ஆங்ரெளஸூ 2-142) tee ce 

ஜீவநநிமித்ததயா நித்யவத்விஹிதத்வாதித்பர்த E AET eee 
ஷட்‌ e 

ததா வித்யாங்கதயா ௪, “தமேதம்‌ வேதாநுவசநேந ”ப்ரு.6-4-24)- Q5- 

யாதிநா விஹிதத்வாத்‌ வித்யாமேஷதயாஃப்யநு ப்ப க ன இத்‌ 

ப்ப ஹகாரித்வேந ௪ (3-4-33) 
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1 16.விஹிதத்வாதிகரணம்‌ (3-4-8) 
450.விஹிதத்வாத்‌ ச ஆஸ்ரமகர்ம ௮பி(3-4-31) 


விதிக்கப்பட்டபடியால்‌, ஆஸ்ரமத்தின்‌ ( மோக்ஷபலனை விரும்பாமல்‌, வெறும்‌ 
ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவனுக்கும்‌ செய்யவேண்டி ய ] கர்மமும்‌ ஆகும்‌ 
ஸந்தேஹம்‌ 

; யஜ்ஞம்‌ முதலிய கர்மங்களை அங்கமாகக்‌ கொண்டது ப்ரஹ்ம-வித்யை 
என்று சொல்லப்‌ பட்டது; அந்த யஜ்ஞம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌, மோக்ஷத்தை அடை- 
யும்‌ விருப்பம்‌ அற்றவனாய்‌, வெறும்‌ ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவனாலும்‌ அனுஷ்‌- 
டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவையா? அல்லது இல்லையா? என்று விசாரம்‌. 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

யஜ்ஞம்‌ முதலியவை, (மோக்ஷ-விருப்பம்‌ இல்லாமல்‌) வெறும்‌ ஆஸ்ரமத்‌- 
துக்கு மட்டுமான தர்மம்‌ என்பதாக ஆகாது; ஏனெனில்‌, வித்யைக்கு (உபாஸனத்‌- 
துக்கு) அங்கமாக ஆகும்‌ இவை, வெறும்‌ (மோக்ஷ-விருப்பம்‌ சேராத) ஆஸ்ரமத்‌- 
துக்கும்‌ அங்கமானால்‌, நித்ய-அநித்ய-தொடர்பு எனும்‌ முரண்பாடு வர நேரிடும்‌; 
ஆகையால்‌, (இந்த) யஜ்ஞம்‌ முதலியவை வெறும்‌ ஆஸ்ரம-தர்மமாக ஆக முடியாது. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி, பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 
ஆங்ரமகர்ம அபி - ஆஸ்ரமத்தின்‌ கர்மமும்‌ ஆகும்‌; வெறும்‌ (மோக்ஷபலனில்‌ 
விருப்பம்‌ இல்லாமல்‌) ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கும்‌ அனுஷ்டானம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டியவையே என்று அர்த்தம்‌. 


ஏன்‌? 

விஹிதத்வாத்‌ (விதிக்கப்பட்டபடியால்‌) - “வாழும்வரை அக்னிஹோத்ர 
ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”” முதலியதால்‌ விதிக்கப்பட்டபடியால்‌ - ஜீவனத்தை 
நிமித்தமாகக்‌ கொண்டு நித்யகர்மமாக விதிக்கப்பட்டபடியால்‌ என்று அர்த்தம்‌. 


டட ஆட்ட 
ட தொடை தொண்ட தென்ற சொரி 


அப்படியே வித்யைக்கு அங்கமாகவும்‌ அவை அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டியவை; ஏனெனில்‌, “அவனை வேதமோதுதல்‌ கொண்டு (யஜ்ஞம்‌ 
கொண்டு) உபாஸனம்‌ செய்ய விரும்புவர்‌” என்பது முதலியதால்‌, விதிக்கப்‌- 
பட்டுள்ளது - என்று சொல்கிறார்‌ - 
151.ஸஹகாரித்வேந (3-4-33) 


[ வித்யைக்கு ] துணை புரியும்‌ காரணமாகவும்‌ [ அனுஷ்டானம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டியவை ] 
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கண்னை கர்ணா ன ப்ணோ Te an ARR- 
கவ fara a னா Fae 33 ॥ 


எ வின்‌ எனினா6 - 


var கணா எள னோர்‌ (3-9- 38) 
win - arid AAs, எ எள எ ரான; எ FA- 
ணி ணி: Hea? ளின்‌. - TTA அரி : 
Aaaa, கணி TEN 3Y ॥ 


¥&3 அள a aA (3-¥-8¢) 
எண்ணான! (4.2.63-78)' zR RAA aaa எள Ae 
எள எண்‌ maam அப 


ருசி எள்‌ 
எளி WEE WAST fet என்‌ ன waa 
Paice aE 


aa Neon 
வித்யோத்பத்தித்வாரேண வித்யாஸஹகாரிதயாபி அநுஷ்டேயாநி। 
அக்நிஹோத்ராதீநாமிவ ஜீவநாதிகாரஸ்வர்காதிகாரவத்‌ விநியோகப்ரு- 
தக்த்வேந உபயார்தத்வம்‌ ந விருத்யத இத்யர்த:ப 33 ப 
ட T. 
தத்வதேவ கர்மாந்தரத்வமபி நாஸ்தீத்யாஹ - 
452.ஸர்வதாஃபி த ஏவோயயலிங்காத்‌(3-4-34) 
ஸர்வதா - வித்யார்தத்வே ஆஸ்ரமா 
இதி ப்ரதிப்த்தவ்யம்‌। ந காமஸ்வரூபபேத: த்யர்த:। குத: ? உபயலிங்காத்‌ 


- உபயத்ர ஸ்ருதெள யஜ்ஞாதிரப்தை: ப்ரத்ய f j 
கர்மஸ்வரூபபேதே ப்ரமாணாபாவாச்ச 34 oe இரும்பாக. 


ர்தத்வே:பி, த ஏவ யஜ்ஞாதய: 


சை 
453. அநயியவம்‌ சதர்யதி (3-4-35) 
"தர்மேண பாபமபநுததி '[தை.2.63-78)' இத்‌ = ? 
E A OS தயாதிபிஸ்ச தாே m- 
திதர்மாந்‌ தா தி ய தைர்வித்யாயா அதபிபவம்‌ rae Basan 
E inset NRE MOTOR E யஜ்ஞாதியி: 
ம்‌ ம ST e 6 ட 
அத: த ஏவோபயத்ர ugesi கே ட... எ வித்யா உத்பத்யதே 
இதி விஹிதத்வாதிகரணம்‌ 8 ப 
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வித்யையை உண்டாக்குவதன்‌ மூலம்‌ வித்யைக்கு உதவும்‌ துணைக்‌ காரண- 
மாகவும்‌ (ஆங்ரம-கர்மங்கள்‌) அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவை; வாழ்தல்‌ 
எனும்‌ தகுதி உடையதாகவும்‌, ஸ்வர்க்கம்‌ (ஸ்வர்க்கத்தில்‌ விருப்பம்‌) எனும்‌ தகுதி 
உடையதாகவும்‌ விநியோகம்‌ செய்து விதிக்கும்‌ வேதவாக்யம்‌ தனித்‌ தனியாக 
இருப்பதால்‌, அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியவற்றுக்கு ஆவது போல, இரண்டின்‌ பொருட்‌- 
டும்‌ ஆதல்‌ முரண்படாது என்று பொருள்‌. 


$, O 3 4 
ட ff 


அதுபோலவே, வேறு கர்மம்‌ என்பதும்‌ கிடையாது என்கிறார்‌ - 


452.ஸர்வதா அபி தே ஏவ உபயலிங்காத்‌(3-4-34) 


எல்லா விதத்தாலும்‌, அதே கர்மங்களே; இரண்டிடத்தும்‌ உள்ள அடையாளத்தால்‌ 


ஸர்வதா - வித்யையின்‌ பொருட்டும்‌ ஆஸ்ரமத்தின்‌ பொருட்டும்‌ ஆனாலும்‌, 
தே ஏவ - அந்த யஜ்ஞம்‌ முதலியவையே என்று அறிய வேண்டும்‌; கர்ம- 
ஸ்வரூபம்‌ வேறானது அல்ல என்று அர்த்தம்‌. 

ஏன்‌? 

உபயலிங்காத்‌ - இரண்டிலும்‌ வேதத்தில்‌ 'யஜ்ஞம்‌' முதலிய சொற்களை 
இட்டு ஒன்றாக நினைவுறுத்தி (அததற்கு) அங்கமாக விதிப்பதால்‌. 

மேலும்‌ கர்ம-ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறுபாடு ஆவதில்‌ ப்ரமாணம்‌ இல்லாதபடி- 


யாலும்‌. 


153.அநயிபவம்‌ ச தர்பயதி(3-4-34) 
முடக்கம்‌ இல்லாமையையும்‌ வேதம்‌ காண்பிக்கிறது 


'தர்மத்தால்‌ பாபத்தை களைகிறான்‌”” முதலியவற்றால்‌, அந்த யஜ்ஞம்‌ முத- 
லிய தர்மங்களையே குறிப்பிட்டு, அவற்றால்‌, வித்யைக்கு (உபாஸனத்துக்கு) 
முடக்கமின்மை ஆகும்‌ என்பதைக்‌ காண்பிக்கிறது. வித்யை உண்டாவதற்கு பாப- 
கர்மங்களால்‌ நேரிடும்‌ தடையானது, (யஜ்ஞம்‌ முதலிய தர்மத்தால்‌) இல்லாதாகும்‌ 
என காண்பிக்கிறது. தினந்தினமும்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்படும்‌ யஜ்ஞம்‌ முதலிய- 
வற்றால்‌ மனஸ்‌ பருத்தமாகும்போது, ஒவ்வொரு நாளும்‌ அதிகமாக வளரும்‌ 
வித்யை உண்டாகும்‌. 

ஆகையால்‌, அதே யஜ்ஞம்‌ முதலியவையே இரண்டு இடத்திலும்‌ ஆகும்‌. 
Ie He He IEICE IESE SEITE He MHE He HE IHE He He HE IHE Ie Ie Ie He Ie He JHE 

விஹிதத்வாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 17.விதுராதிகரணம்‌ (3-4-9) 
முன்குறிப்பு 
விதுரர்‌ என்றால்‌, மனைவியை இழந்தவர்‌ என்று அர்த்தம்‌. எல்லா ஆல்ரமத்தவர்களும்‌ 
அவரவரது ஆல்ரம-கர்மங்களைச்‌ செய்துகொண்டு ப்ரஹ்ம-வித்யை அனுஷ்டானம்‌ 
செய்யலாம்‌ என சொல்லியாயிற்று; ஆனால்‌, விதுரர்களுக்கு ஒரு ஆல்ரமமும்‌ கிடை- 
யாது; அதேபோல, ப்ரஹ்மசாரியாக இருந்து ஸமாவர்தன வ்ரதமும்‌ செய்தவன்‌, பின்னர்‌ 
விவாஹத்துக்கான பெண்‌ கிடைக்காமல்‌ போனால்‌, அவனுக்கும்‌ ஆல்ரமம்‌ கிடையாது. 
இப்படி ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவர்கள்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யையைச்‌ செய்ய முடியுமா என விசாரம்‌. 


fT 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ஆற்ரமதர்மங்கள்‌ ஆகிற அங்கங்கள்‌ இல்லாதபடியால்‌, அவர்கள்‌ ப்ரஹ்‌- 
மவித்யையை செய்ய முடியாது, ; தகுதி கிடையாது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - பீஷ்மர்‌, ரைக்வர்‌, ஸம்வர்த்தர்‌ முதலியவர்கள்‌ ஒரு ஆம்ரமத்தையும்‌. 
சேராதவர்கள்‌; அவர்கள்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்தனர்‌; எனவே, 
அவர்களுக்கும்‌ தகுதி உண்டு. 

அவர்கள்‌ ஜபம்‌, உபவாஸம்‌, தானம்‌ முதலியதை அங்கமாக செய்துகொண்டு வித்‌- 
யையை அனுஷ்டானம்‌ செய்வர்‌. 


பீஷ்மர்‌, விவாஹம்‌ ஆன க்ருஹஸ்தர்‌; ஆனாலும்‌, புத்ரனை பெற்றுக்‌ கொள்ள மாட்‌- 
டேன்‌ என்று சபதம்‌ செய்திருந்தார்‌; பெண்‌-தொடர்பே இல்லாமல்‌ இருந்ததால்‌, 
ப்ரஹ்மசாரி என்று சொல்வர்‌; அவர்‌ யஜ்ஞம்‌ செய்பவர்தான்‌ ; ஆனாலும்‌, க்ருஹஸ்த- 
ஆம்ரம-தர்மத்தை முழுமையாக அனுஷ்டானம்‌ செய்யாத அவருக்கும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யை 
அனுஷ்டானம்‌ இருந்தது என்பது இங்கே கருத்து. 

ஸம்வர்த்தர்‌ வீட்டை விட்டு காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டிய துர்க்கதி நேரிட்டது; மனை- 
வியைப்‌ பிரிந்து இருந்தாலும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்மை அனுஷ்டானம்‌ செய்தார்‌. 

ரைக்வர்‌ சரிதம்‌ உபநிஷத்தில்‌ ஸம்வர்க்க வித்யையில்‌ உள்ளது; அவர்‌, ப்ரஹ்‌- 
மசர்ய-ஆங்ரமத்தை விட்டு, ஸமாவர்தனம்‌ செய்துகொண்டவர்‌; அதனால்‌, ஆஸ்ரமம்‌ 
அற்றவர்‌; அப்போதே ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌; பின்னர்‌ கல்யா- 
ணம்‌ ஆயிற்று - அபசூத்ராதிகரணம்‌ காண்க 1-3-9. 

ஆனால்‌, மனிதன்‌ முடிந்தவரை ஒரு ஆங்ரமத்தைப்‌ பற்றி இருக்க வேண்டும்‌; அதுதான்‌ 
உயர்ந்தது; அதுதான்‌ மாஸ்த்ர முறையில்‌ ஆகும்‌; அதற்கு முடியாமல்‌, ஆபத்து காலமாக 
இருந்தால்‌ ஆஸ்ரமம்‌ இல்லாமலும்‌ இருக்க நேரிடலாம்‌; அப்போது அது தவறு இல்லை. 
| I பற்றி விரி டசி ஸூத்ரத்தில்‌ காணலாம்‌. 

இதனைப்‌ பற்றி விரிவாக கை ee 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (3-4-9) 


2 29 AART (3-2-2) 


var Heme fA ௫ age: (3-9-38) 
அறா saaana fea (za?) , Aaaa STAT 
வை à GR எண ai ரன; ஈர ணாள, 

a afa AA, 


எண்களை ளகளை 8 TTT: , TAA APTANA என 
AT, 


ரி ஊர்‌ - எ எ gf Gates: VATA Ta: | என்னற 
என எண்ண. - கரா டி கன? எலிய 
ணர்‌ fe mia aa À எமை 


a எண எரர்‌ aad an, ‘asta ௭௭ எனனை! 
(4.6-4-22)' ஏ என சாரு 


117. விதூராதிகரணம்‌ (3-4-9) 


454.அந்தரா சாபி து தத்த்ருஷ்டே: (3-4-36) 


சதுர்ணாமாஸ்ரமிணாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாய ஈமதிகாரோ₹ஸ்தி (இதி), 


வித்யாஸஹகாரிண: ஆங்ரமதர்மா இதி Cansei ப 
அந்தரா வர்தந்தே விதுராதய:, தி சோக்தம்‌। யே புந: ஆஸ்ரமாந்‌ 


ந வேதி விஸயே - தஷாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாயாமதிகாரோஸ்தி, 


ஆஸ்ரமதர்மேதிகர்தவ்யதாகத்வாக்‌ oe - i i 
ஆம்ரமதர்மாபாவாத்‌ நாஸ்த்யதிகாரட "டட அநாம்ரமிணாஞ்ச 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே - அந்தரா சாபி 
வத்த து அதானே அற்‌ அவ்ர்‌ ப்‌ 

ணாமட டை ny: அஸ்த்யேவ। குத:? தத்த்ருஷ்டே த்ருஸ்யதே 
ஹி ரைகவபிஷமஸம்வாதாதீநாம்‌ அநாய்ரமிணாமபி ine ae a 
Lean 'ஹ்மவித்யாநிஷ்‌ 


cd | 


ந ச ஆஸ்ரமதர்மைரேவ வித்யாநுக்ரஹ: இதிபமக்யம்‌ வக்கு! ; 
> G ட அகன்‌ : கயம்‌ வக்தும்‌, “யஜ்‌- 

Bee ae £மபி ; (ப்௬.6-4-22) இதி தாநாதிநாம்‌ a அ 
அநைகாநதிகாந அநுக்ராஹகத்வதர்ஸநாத்‌। ஆ 
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1 17.விதுராதிகரணம்‌ (3-4-9) 


454.அந்தரா ச அபி து தத்த்ருஷ்டே :(3-4-36) 
[ ஆஸ்ரமங்களுக்கு ] இடையில்‌ ( ஆஸ்ரமம்‌ இன்றி] இருப்பவர்களுக்கும்‌ 
ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ அதிகாரம்‌ உண்டுதான்‌; அதைக்‌ காண்பதால்‌. 


ஸங்கதி - விஷயதொடர்பு & ஸந்தேஹம்‌ 
நான்கு ஆஸ்ரமத்தவர்க்கும்‌ ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ அதிகாரம்‌ உண்டு என்றும்‌ 

ஆஸ்ரமதர்மங்கள்‌ வித்யைக்கு (உபாஸனத்துக்கு) உதவுபவை என்றும்‌ சொல்லி- 
யாயிற்று; மனைவியை இழந்தவர்‌ முதலியவராக, ஆஸ்ரமங்களுக்கு இடையில்‌ 
(ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவராக) யார்‌ உள்ளனரோ, அவர்களுக்கு ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ 
அதிகாரம்‌ உண்டா இல்லையா என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

அதிகாரம்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌, வித்யைக்கு ஆஸ்ரமதர்மங்கள்‌ அங்கமாக 
ஆகின்றன; ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவர்களுக்கோ ஆங்ரமதர்மங்கள்‌ கிடையாது. 

௯(அங்கங்களான யாகங்கள்‌ செய்து அவற்றின்‌ மூலம்‌ உபாஸனத்தை வளர்த்திக்‌ கொள்‌- 
ளவேண்டும்‌ என்று முன்பே சொல்லியாயிற்று. மனைவி இல்லாதவர்களுக்கு யாகங்கள்‌ செய்ய 
முடியாதனபடியால்‌, உபாஸநம்‌ வளர வாய்ப்பில்லை; அங்கத்தை விட்டு உபாஸநம்‌ செய்வதும்‌ 
சரியில்லை; அதனால்‌ அவர்களுக்கு உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ தகுதி வராது. ) 2S 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - அந்தரா ௪ அபி 
து என்று. 

“து” என்ற சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ களைவதன்‌ பொருட்டு ஆகும்‌. 

“ச” என்ற சொல்‌ அவதாரணம்‌ (அதுதான்‌) எனும்‌ பொருளில்‌ ஆகும்‌. 

அந்தரா அபி - இடையில்‌ இருப்பவர்களுக்கும்‌ - ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவர்களுக்- 

கும்‌, ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ அதிகாரம்‌ உண்டுதான்‌. 

ஏன்‌? 

தத்த்ருஷ்டே: - ஆஸ்ரமம்‌ அற்ற ரைக்வர்‌, பீஷ்மர்‌, ஸம்வர்தர்‌ முதலியவர்‌ 

ப்ரஹ்மவித்யை அனுஷ்டானம்‌ செய்தவர்களாக காண்பதால்‌. 

க(ரைக்வர்‌ சரிதம்‌ உபநிஷத்தில்‌ உள்ளது; பீஷ்மர்‌ மற்றும்‌ ஸம்வர்த்தர்‌ சரிதம்‌ மஹாபார- 
தத்தில்‌ உள்ளது; முன்‌ குறிப்பில்‌ காணலாம்‌. ) LS 

ஆஸ்ரமதர்மங்களை இட்டுத்தான்‌ வித்யைக்கு உதவுதல்‌ ஆகும்‌ என்பது 
கிடையாது; ஏனெனில்‌, “யஜ்ஞத்தால்‌, தானத்தால்‌, உபவாஸ-தபஸ்ஸால்‌:” என்று 
ஆஸ்ரமங்களில்‌ நியமமாக அல்லாத தானம்‌ முதலியவையும்‌ வித்யைக்கு உதவு- 
பவையாக ஆவது காணப்படுகிறது. 
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பாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (34-99 


என்னை னள விரிளனே a Terre: Fad, 
ண்‌ ணாள: என்ர 
TWAT BGAN REA 


ஒழிய 


vaa அரப Gad (3-2-39) 
எ எண்ணா sorta frame: ead, ‘AAT எ 


WRT AAT ௭௮ 0௭: | HASTA எ Fala AAT எண Ta’ (Aq. 2- 
87) எடி - எர ளை feral ai: 39 N 


DESO 


ச fagtarqmet (3-9-32) 
எனவவ MIA: ; 99 எண ண்டி - 
5, “என எனை அண ண எ !?! (.1-10)2 AN3 


4. 


1 யதா உச்‌ வரேதஸ்ஸு வித்யாநிஷ்டத்வதர்ஸநாத்‌ அக்நிஹோத்ராதி- 
வ்யதிரிக்தைரேவ வ்‌ க்ரியதே, ததா ர பனித்‌. 
யாதர்றாநாத்‌ ஆஸ்ரமாநியதை: ஜபோபவாஸதா। » வித்‌- 
யாநுக்ரஹ: பமக்யதே கர்தும்‌॥ 36 ப UAT வித்‌ 


455.9119 ஸ்மர்யதே (3-4-37) 


அபிச அநாஸ்ரமிணாமபி ஐபாதிபிரேவ வித்யாநுக்ரஹ: ஸ்மர்யதே, 


“ஜப்யேநாபி ச ஸம்ஸித்தயேத்‌ ப்ராஹ்மணோ mag 2 
குர்யாதந்யந்ந வா குர்யாத்‌ மைத்ரோ ப்ர BAST ஸ்ம்மய:! 


2 1 

ஈஹ்மண உச்யதே/ (மநு.2-87) 
இதி। ஸம்ஸித்த்யேத்‌- பா 9 ய e £ x 

தீத்யர்த: 37 2 1பநுக்ருஹீதயா வித்யயா ஸித்தோ பவ- 


ம்‌ அயமர்த: ஸாதநீய:, ஸ்ரூயதே ௪ 


பவிஸோஷைர்வித்‌ 
யேண ம்ரத்தயா வீத 1 அதயாநுகரஹ:, “தபஸா ப்‌ ஹ்மசர்‌- 
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ஸந்யாஸிகளிடம்‌, ப்ரஹ்ம-வித்யை அனுஷ்டானம்‌ காண்பதால்‌, அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌ முதலியதை விட வேறானவற்றின்‌ மூலம்‌ வித்யைக்கு உதவி செய்யப்‌- 
படுகிறது; (இந்த விஷயம்‌ முன்பே சொல்லப்பட்டது) அது எப்படியோ, அப்படியே, 
ஆங்ரமம்‌ அற்றவர்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்மவித்யையை காண்பதால்‌, ஆஸ்ரமத்துக்கு 
நியமமாக ஆகாத ஜபம்‌, உபவாஸம்‌, தானம்‌, தேவ-ஆராதனம்‌ முதலியவற்றைக்‌ 
கொண்டும்‌ வித்யைக்கு உதவி செய்வதற்கு முடியும்‌. 


°, O e, 4 
Yo ௦ Se an 


455.919 ஸ்மர்யதே (3-4-37) 
ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகிறதும்‌ கூட 


மேலும்‌, ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவர்களுக்கு ஜபம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டே 
வித்யை ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகிறது - '“ப்ரஹ்மவித்யை அனுஷ்டானம்‌ செய்‌- 
பவன்‌ ஜபமந்த்ரத்தாலும்‌ கூட பல-ஸித்தி பெறுவான்‌; இதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ இல்லை; 
மற்றதை (யாகத்தை) செய்யலாம்‌ அல்லது செய்யாமல்‌ இருக்கலாம்‌; (உயிர்க- 
ளின்‌) நட்புடையவன்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ ஆக சொல்லப்‌ படுகிறான்‌”? என்று. ஸித்தி 
பெறுவான்‌ - ஜபம்‌ முதலியதால்‌ உதவப்பெற்ற வித்யையால்‌ ஸித்தி உடையவன்‌ 
ஆவான்‌ என்று பொருள்‌. 

௯. (யாகம்‌ செய்பவன்‌ சில ப்ராணி-வதம்‌ செய்ய வேண்டியுள்ளது; ஜபம்‌ செய்பவன்‌ 
அப்படியில்லாமல்‌ எல்லா ப்ராணிகளுக்கும்‌ நண்பன்‌ ஆக இருக்கிறான்‌ என்று சொல்கிறது ; 
உண்மையில்‌ யாகம்‌ செய்யும்போதும்‌ ப்ராணி-வதம்‌ என்பது தோஷமாக ஆகாது என்று 3-1- 
25) ஸூத்ரத்தில்‌ சொல்லியாயிற்று; ஆனாலும்‌, இது ஜபத்தை புகழ்‌- வதற்காக சொன்னது ).௪ 


4, O 5 3 
ம தொண்ட கொன்ட தொண்டை கெ 


456.விபேஷாநுக்ரஹ: +(3-4-38) 
விமோஷதர்மங்களால்‌ ( வித்யைக்கு ] உதவியும்‌ ஆகும்‌. 


இந்த விஷயமானது, ந்யாயத்தாலும்‌ ஸ்ம்ருதியாலும்‌ மட்டும்‌ சாதிக்கப்பட 
வேண்டும்‌ என்பது இல்லை; ஆஸ்ரமத்துக்கு நியமமாக ஆகாத விபேஷ-தர்மங்‌- 
களால்‌ வித்யைக்கு உதவியானது ““தபஸ்ஸாலும்‌, ப்ரஹ்மசர்யத்தாலும்‌, ஸ்ரத்தை- 
யாலும்‌ ஜீவ-வித்யையாலும்‌ பரமாத்மாவை உபாஸனம்‌ செய்து” என்று வேதத்‌- 
திலும்‌ ஓதப்படுகிறது. 


3 2 27 7 
Yo கொன்ட சொரி 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
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vas NAFTA TORT (3-8-35) 


ன்னான்‌ sta: - TANT, கர, - சாண வாவு 
ணா; என ள்ளனர்‌) WTA HTT RA. 
EA Teel 

RaT - அனல்‌ Gd ௮ art ofa aera, “என்னி 
எணண ளே”! (aa. 1-10)! ஊளை பிணம்‌ Hes 
௮ HATA Ta எரா: ATTN 85 ॥ 
A AART ॥ & ॥ 
458. அதஸ்த்விதரஜ்ஜ்யாயோ லிங்காச்ச (3-4-39) 


amia: அவதாரணே। அத: - அநாஸ்ரமித்வாத்‌, இதரத்‌ - ஆஸ்ரமி- 
த்வமேவ ஜ்யாய:। அநாஸ்ரமித்வம்‌ ஆபத்விஷயம்‌, ரரக்தஸ்ய து ஆஸ்ர- 
மித்வமேவ உபாதேயம்‌ இத்யர்த:, பூயோதர்மகால்பதர்மகயோ: அதுல்ய- 
கார்யத்வாத்‌। 
லிங்காச்ச - ஸ்ம்ருதேரேவேத்யர்த:। ஸ்மர்யதே ச ஸக்தம்‌ ப்ரதி ஆஸ்ர- 
மஸ்யோபாதேயத்வம்‌, “அநாங்ரமீ ந திஷ்டேத்து திநமேகமபி த்விஜ: (தக்ஷ. 


1-10)' இத்யாதிநா। நிவ்ருத்தப்ரஹ்மசர்யஸ்ய ம்ருதபார்யஸ்ய ச அவை- 
ராக்யே ஸதி தாராலாப: ஆபத்॥ 36 ப 


இதி விதுராதிகரணம்‌ ॥ 9 11 
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457.அத: து இதரத்‌ ஜ்யாய: லிங்காத்‌ ச(3-4-39) 
இதை விட மற்றதே சிறந்தது; ஸ்ம்ருதியாலும்‌ ஆகும்‌. 
“து” என்ற சொல்‌ அவதாரணத்தில்‌ (அது மட்டும்‌ என்ற பொருளில்‌) ஆகும்‌. 
அத: (இதைக்‌ காட்டிலும்‌) - ஆஸ்ரமம்‌ இன்றி இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இதரத்‌ து (மற்றதுதான்‌) - ஆஸ்ரமத்தை உடையவனாய்‌ இருப்பதுதான்‌ 
ஜ்யாய: - (சிறந்தது). 


ஆங்ரமம்‌ இன்றி இருப்பது ஆபத்தினைப்‌ பற்றி ஆகும்‌; பக்தி உள்ளவருக்கு 
ஆங்ரமத்துடன்‌ இருப்பதே விதிக்கப்‌ படுவதாகும்‌ என்று பொருள்‌; ஏனெனில்‌, 
அதிக-தர்மங்களைக்‌ கொண்டதும்‌ குறைந்த தர்மங்களைக்‌ கொண்டதும்‌ சமான- 
மான பலனை உடையதாக ஆகாது. 


லிங்காத்‌ ௪ (ஸ்ம்ருதியாலேயே) - ஸக்தி உள்ளவனைக்‌ குறித்து ஆஸ்ரமம்‌ 

பற்றப்பட வேண்டியதாக ஸ்ம்ருதியிலும்‌ சொல்லப்படுகிறது - i ““த்விஜன்‌ 

(மூவர்ணதத்தவன்‌) ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவனாக ஒரு நாள்‌ கூட இருக்கக்‌ 

கூடாது”” முதலியதால்‌. 

ஆபத்து என்பது, ப்ரஹ்மசர்யத்திலிருந்து (முடித்துவிட்டு) வெளிவந்தவனுக்‌- 
கும்‌ மனைவியை இழந்தவனுக்கும்‌ வைராக்யம்‌ இல்லாதபோது மனைவி கிடைக்‌- 
காமல்‌ இருத்தல்‌ ஆகும்‌. 

க(ப்ரஹ்மசாரியாக இருப்பவன்‌, பிறகு, ஸமாவர்த்தன-வ்ரதம்‌ மூலம்‌ அந்த ஆஸ்ரமத்தை 
விடுவான்‌; உடனே, விவாஹம்‌ மூலம்‌ க்ருஹஸ்த-ஆங்ரமம்‌ பற்ற வேண்டும்‌; அல்லது வைராக்‌- 
த்தால்‌ ஸந்யாஸ-ஆங்ரமம்‌ பற்றலாம்‌; வைராக்யமும்‌ இல்லாமல்‌ விவாஹத்துக்கு பெண்ணும்‌ 
கிடைக்காமல்‌ போனால்‌, அது அவனுக்கு தர்மமாஸ்த்ரப்படி ஆபத்து காலம்‌. 

மனைவியை இழந்தவனும்‌ வைராக்யத்துடன்‌ ஸந்யாஸ-ஆல்ரமம்‌ பற்றலாம்‌; அல்லது 
மற்றோரு விவாஹம்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌; வைராக்யமும்‌ இல்லாமல்‌ பெண்ணும்‌ கிடைக்காமல்‌ 
போனால்‌, அதுதான்‌ ஆபத்துகாலம்‌. 

இந்த ஆபத்து-காலத்தில்‌ ஆஸ்ரமம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பது தவறில்லை. மீதி சமயங்களில்‌ 
ஏதாவது ஒரு ஆங்ரமத்தை பற்றி இருக்க வேண்டும்‌)...” 
He He Ie He HE He He He HE He He He He He He Ie IE Ie HE Ie eE E Ie He E 

விதுராதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 18.தத்பூதாதிகரணம்‌(3-4-10) 
முன்‌ குறிப்பு 


ப்ரஹ்மசாரி, க்ருஹஸ்தன்‌, வானப்ரஸ்தன்‌, ஸந்யாஸி என நான்கு ஆங்ரமத்தவர்கள்‌; 
முன்‌ ஆல்ரமத்திலிரந்து அடுத்தடுத்த ஆஸ்ரமம்‌ போக வேண்டும்‌; மேலிலிருந்து கீழே 
இறங்கக்கூடாது; ஸந்யாஸி மீண்டும்‌ க்ருஹஸ்தன்‌ ஆகக்‌ கூடாது; வானப்ரஸ்தன்‌ 
காட்டை விட்டு வரக்கூடாது; இப்படி தவறி நடந்தால்‌ பதிதர்‌ என மாஸ்த்ரம்‌ இகழ்கிறது ; 
தர்மத்தின்‌ பாதையிலிருந்து நழுவி தாழ்மையில்‌ அதோகதியில்‌ விழுந்தவர்கள்‌ என்று 
அர்த்தம்‌; அவர்களை மிக மோசமாக தர்மமாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது. 


ப்ரஹ்மசாரிகள்‌ இருவிதம்‌ - 1. உபகுர்வாணர்‌ - தற்போது ப்ரஹ்மசாரியானாலும்‌ 

பின்னர்‌ விவாஹம்‌ செய்து கொள்ளும்‌ எண்ணம்‌ உடையவர்‌. 2. நைஷ்டிகர்‌ - இறுதி 
வரை விவாஹமே செய்து கொள்ளாமல்‌, ப்ரஹ்மசாரியாகவே இருக்க வ்ரதம்‌ பூண்டவர்‌; 
இந்த நைஷ்டிகர்‌ கூட தன்‌ வ்ரதத்தை விட்டு, பின்னர்‌ விவாஹம்‌ செய்து கொண்டால்‌ 
பதிதர்தான்‌. 

இந்த பதிதர்களுக்கு ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்ய தகுதி கிடையாது. 

கேள்வி - இவர்கள்‌ செய்த தவறை மாஸ்த்ரத்தில்‌ மிகவும்‌ மோசமான மஹாபாதகமாக 
(மஹாபாபமாக ) கணக்கிடவில்லை; எனவே, உபபாதகம்‌ என்று கணக்கிடலாம்‌; பிராயச்‌- 
சித்தம்‌ செய்து, இவர்கள்‌ WSS- மாகலாம்‌ எனலாமா ?. 


பதில்‌ - இவர்களது பாபமானது மஹாபாதகமோ அல்லது உபபாதகமோ, எப்படி 
ஆனாலும்‌, இவர்களுக்கு ப்ராயச்சித்தம்‌ கிடையாது என மாஸ்த்ரம்‌ தெளிவாக சொல்கிறது. 

கேள்வி - ப்ரஹ்மசர்ய-ஆல்ரமத்திலிருந்து தவறிவனுக்கு ப்ராயச்சித்தம்‌ சொல்லி- 
யுள்ளது. 

பதில்‌ - அது உபகுர்வாணன்‌ ஆன ப்ரஹ்மசாரிக்கு சொன்னது; நைஷ்டிக-ப்ரஹ்‌- 
மசாரி தவறினால்‌, ப்ராயச்சித்தம்‌ கிடையாது. 


மேலும்‌ மஹான்களும்‌ பதிதர்களை சேர்த்துக்கொள்வதில்லை; விலக்குகின்றனர்‌; 


(ஆகவே, அவர்களுக்கு ப்ரஹ்ம-வித்யை கிடையாதுதான்‌. 
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aia WTA கர்‌ - எண்ண ௫ என: ஈட ர; A: 
என - ARRAS, எ என: - FATA: சொனார்‌ 
a எண 


Has? எண்ணி எள - எனா ரள Arata வா்‌ Ao, 
என்‌ வ்‌, சோள: - TINT: ; ன: எரிய 
1 18. தத்மூதாதிகரணம்‌ (3-4-10) 

458.தத்மூதஸ்ய து நாதத்யாவோ ஜைமிநேரயி நியமாத்‌ 

தத்ளூபாயாவேங்ய।: (3-4-40) 


நைஷ்டிக-வைகாநஸ-பரிவ்ராஜகாஸ்ரமேப்ய: ப்ரச்யுதாநாமபி ப்ரஹ்ம- 
வித்யாயாமதிகார: அஸ்தி, நேதி சிந்தாயாம்‌ - 

விதுராதிவத்‌ அநாஸ்ரமைகாந்தை: தாநாதிபி: வித்யாநுக்ரஹஸம்‌- 
uang அஸ்த்யதிகார:, x 

இதி ப்ராப்தே உச்யதே - தத்பூதஸ்ய து நாதத்பாவ: - இதி। துறப்த: 
பஷவயாவருதயாத:। தத்பூதஸ்ய - நைஷ்டிகாத்யாஸ்ரமநிஷ்டஸ்ய, ந 
தக்கா. அததாபாவ:, அநாம்ரமித்வேநாவஸ்தாநம்‌ ந ஸம்பவதி! 

குத:? தத்ருபாயாவேப்யோநியமாத்‌ = 
காதீநாம்‌ ரூபாணி - வேஷா;, 
பாவா:, தேப்ய: மராஸ்த்ரை 


! தத்ரூபாணி = தேஷாம்‌ நைஷ்டி- 
தர்மா இத்யர்த:, தேஷாமபாவா: - தத்ரூபா- 
ர்நியமாத்‌। 2 
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1 18.தத்பூதாதிகரணம்‌(3-4-10) 


458.தத்பூதஸ்ய து ந அதத்பாவ: ஜைமினே: அபி நியமாத்‌ 
தத்ரூபாபாவேப்ய:(3-4-40) 
அந்த நைஷ்டிகம்‌ முதலியதை அடைந்தவருக்கு அது இல்லாமை சரியல்ல; அந்த 
ஆஸ்ரமி-தர்மங்கள்‌ அன்றி இருப்பதிலிருந்து மாஸ்த்ரங்களால்‌ விலக்கப்‌ படுவதால்‌; 
ஜைமினிக்கும்‌ [ இக்கருத்து ] ஆகும்‌. 


ஸந்தேஹம்‌ 
நைஷ்டிகம்‌, வானப்ரஸ்தம்‌, ஸந்யாஸம்‌ ஆகிய ஆஸ்ரமங்களிலிருந்து தவ- 
நினவர்களுக்கும ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ தகுதி உண்டா இல்லையா என்று விசாரம்‌ 
ஆகும்போது, 
மூர்வபக்ஷம்‌ 
தகுதி உண்டு; ஏனெனில்‌, மனைவியை இழந்தவர்‌ முதலியவர்‌ போல ஆஸ்ர- 
மங்களுக்கு நியமமாக ஆகாத தானம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு வித்யை வரலாம்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - தத்பூதஸ்ய து 
ந அதத்பாவ: என்று. 
“து” என்ற சொல்‌ பூர்வபக்ஷத்தை களைவதற்காக ஆகும்‌. 
தத்பூதஸ்ய - நைஷ்டிகம்‌ முதலிய ஆஸ்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கு 
அதத்பாவ: - அப்படி ஆகாமை; ஆஸ்ரமம்‌ இல்லாதவராக இருத்தல்‌; 
ந - ஆகாது; 
ஏன்‌? 
தத்ரூபாபாவேப்ய: (அந்த ஆஸ்ரமிகளின்‌ தர்மங்கள்‌ இல்லாமல்‌ இருப்ப- 
திலிருந்து) - 
(தேஷாம்‌ ரூபாணி தத்ரூபாணி; தேஷாம்‌ அபாவா: தத்ரூபாபாவா:, தேப்ய: 
என்று ஸமாஸ-குறிப்பு) 
o தேஷாம்‌ - அவர்களின்‌ - நைஷ்டிகர்‌ முதலியவர்களின்‌, 
o ரூபாணி - ரூபங்கள்‌ - வேஷங்கள்‌; தர்மங்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌; 
o தேஷாம்‌ அபாவா: - அவற்றின்‌ இல்லாமைதான்‌ தத்ரூபாபாவங்கள்‌; 
o தேப்ய: - அவற்றிலிருந்து 
நியமாத்‌ - மமாஸ்த்ரங்களால்‌ விலக்கப்‌ படுவதால்‌. 
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x அணா; எளி எ gaan?) À, 
௬ எண்ன? எரர்‌! (2) 44 a 
அளி 8 கண ணா எள எ TA அங்கள்‌ 
எண்னை எண்ணி sa என்‌ eta எக்‌ எரி ச vo ॥ 
aa மார - AREA எண்ணா ணக எண சான 
ஏ நைக்‌ free, aAA என! ரரி. 6-8- 
காணி maA- 


4)” எனி எள: pears நாளை வாள * 
என்கின்‌ SN AAR - 


yae a காண ணாள எனி (3- 2-9) 


காணிக்‌ எண்‌ Afar எண்‌ a எண்‌, Fe! 
நைஷ்டிகாத்யாங்ரமப்ரவிஷ்டாந்‌ ஸ்வாஸ்ரமதர்மநிவருத்திப்யோ 
நியச்சந்தி ஹி ஸாஸ்த்ராணி, தர்மநிவ்ருத்திப்‌ 
*  “ப்ரஹ்மசார்யாசார்யகுலவாஸீ த்ருதியோத்யற்‌ . 3 2 
ஸாதயந்‌” (சா.2-23-1)'இதி, 2யற்தமாத்மாநமாசார்யகுலேவ 


% “அரண்யமியாத்‌, ததோ ந புநரேயாத்‌ (9). இதி, 
* “ஸந்யஸ்யாக்நிம்‌ ந புநராவர்தயேத்‌ (9). இதி ச। 
அத: விதுராதிவத்‌ நைஷ்டிகாதீநாம்‌ அ 


ஸம்பவாத்‌ ந தாந்‌ அதிகரோதி ப்ரஹ்மவி 


நாஸ்ரமித்வேநாவஸ்தாநா- 
நம்‌ தர்றாயந்‌ உக்தம்‌ ஸ்வாபிமதம்‌ த்ர 
= ol 


SUM! ஜைமிநேரபி இதி அவிகா- 
டயதி॥। 40 11 


௪ சிக்க 

மிதம்‌, "அலகின்‌ சத்வ [மம்‌ 2.4 TOA 
ம்‌ See ப DD த: ட ்‌ 

யாயாமதிகரிஷ்யதி-இதி। தத்ரா ae கருதப்ராயஞ்சித்த: ப்ரஹ்மவித்‌- 
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CCAD நைஷ்டிகம்‌ முதலிய ஆங்ரமங்களில்‌ நுழைந்தவர்களை தமது 
ஆமரமதர்மங்களை செய்யாமல்‌ விடுவதிலிருந்து பபாஸ்த்ரங்கள்‌ தடுக்கின்றன - 
Wag ° 5 A hs 
+ மூன்றாவதான (நைஷ்டிக) ப்ரஹ்மசாரீ ஆசார்யகுலத்தில்‌ தீர வசிப்‌- 
பவனாய்‌ மாரீரத்தை ஆசார்யகுலத்தில்‌ முடிப்பவன்‌ ஆகிறான்‌ - என்று. 
* (வானப்ரஸ்த-ஆங்ரமத்துக்கு) “காட்டுக்கு செல்‌; அங்கிருந்து திரும்பி 
வராதே” - என்று, 
ம்‌ ட்ட பல அதனி 
ஆ ஸந்யாஸம்‌ ஏற்று மீண்டும்‌ அக்னியை திருப்பி ஏற்காதே? - என்றும்‌. 
ஆகையால்‌, மனைவியை இழந்தவர்‌ முதலியவர்‌ (ஆபத்தில்‌ ஆஸ்ரமம்‌ அற்‌- 
றவராய்‌ இருப்பது) போல, நைஷ்டிகர்‌ முதலியவர்க்கு ஆஸ்ரமம்‌ அற்றவராய்‌ இருப்‌- 
பது சரியாகாது; ஆகையால்‌, அவர்களை ப்ரஹ்ம-வித்யை தகுந்தவராக ஏற்காது. 
ஜைமினே: அபி (ஜைமினி முனிவருக்கும்‌) - என்று (அவரது) சம்மதத்தை 
காண்பித்துக்‌ கொண்டு சொல்லப்பட்ட தன்‌ கருத்தை உறுதிப்‌ படுத்துகிறார்‌. 
கேள்வி - ப்ரஹ்மசர்யத்திலிருந்து தவறின நைஷ்டிகர்‌ முதலியவருக்கு ப்ரா- 
யச்சித்தம்‌ முலம்‌ தகுதி வரும்‌; (பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌ ஆறாவதான) அதிகார-அத்‌- 
யாயத்தில்‌ ““ப்ரஹ்மசர்யத்திலிருந்து தவறின நைஷ்டிகருக்கு (கழுதைப்‌)பசு- 
யாகமாகிற ப்ராயச்சித்தம்‌ அந்த உபநயனம்‌ போல (லெளகிக-அக்னியில்‌) 
ஆகும்‌”? என்று நிரூபிக்கப்பட்ட ப்ராயச்சித்தம்‌ உள்ளதும்‌ கூட; அதனால்‌, ப்ரஹ்ம- 
சர்யத்திலிருந்து தவறினவருக்கு ப்ராயச்சித்தம்‌ ஆகுமாதலால்‌, ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்‌- 
தவன்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யையில்‌ தகுதி பெறுவான்‌ என்று ஆகட்டும்‌. 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
459.ந ச ஆதிகாரிகம்‌ அபி பதநாநுமாநாத்‌ 
ததயோகாத்‌(3-4-41) 
பதனத்தை ஸ்ம்ருதி சொல்வதால்‌, அந்த ப்ராயச்சித்தம்‌ வராது என்பதால்‌ அதிகார 
அத்யாயத்தில்‌ சொன்ன ப்ராயச்சித்தமும்‌ கூட கிடையாதுதான்‌. 
ஆதிகாரிகம்‌ அபி - அதிகார அத்யாயத்தில்‌ சொன்ன ப்ராயச்சித்தமும்‌ கூட 
ந ௪ (கிடையாதுதான்‌) - நைஷ்டிகர்‌ முதலியவராய்‌ அதிலிருந்து தவறினவ- 


ருக்கு வராது. 
ஏன்‌? s 
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ணன Aaa - ரண weg எனும்‌: என Ta 


ளான atta என்‌ எர நான்‌ feat: 
ரானை எண்‌ 3 ஏண்‌ எ STE” (fÀ. 16-5-23) FR 
AAs நாணை ளாம ¥2 ॥ 


96 0 அருணி Aaa என்ரு (3-2-83) 
ண்‌, aa weet wT - RAA சானி என்‌, ௭௭௭ 
அன அனை AAS: எனா எடுள்ன எர A AAA! 

என்க, ளன! att... 1-3-4)° FA ERA- 
னி எண, aq எண்ன TTT எனின்‌: என்னே 
எண்‌ நாணை ன) எணண ணின்‌ YR ॥ 
டாநாம்‌ ந ஸம்பவதி, குத:? பதநாநுமாநாத்‌ ததயோகாத்‌ - நைஷ்டிகாதீநாம்‌ 
ப்ரச்யுதாநாம்‌ பதநஸ்ம்ருதே: தஸ்ய ப்ராயங்சித்தஸ்யாஸம்பவாத்‌ - 


“ஆரூடோ நைஷ்டிகம்‌ ந யஸ்து ப்ரச்யவதே த்விஜ:! 
ப்ராயம்சித்தம்‌ ந பம்யாம்‌ யேந பராத்யேத்‌ ஸ ஆத்மஹா!” (அக்நி.16-5-23) 
இதி அத: அதிகாரிலக்ஷணோக்தம்‌ ப்ராயஸ்சித்தம்‌ இதரப்ரஹ்மசாரி- 
விஷயம்ப 41 ப 


PERSO 


460.உபபூர்வமபித்பேகே ாவமஸநவத்‌ ததூக்தம்‌ (3-4-42) 
நைஷ்டிகாதீநாம்‌ ப்ரஹ்மசர்யப்ரச்யவநம்‌ உபழூர்வம்‌ - உபபாதகம்‌ 
ப பட வ க்லாம்‌ இதி, தத்ர ப்ராயங்சித்தஸ்ய பாவம்‌ - 
த்யமாநதாம்‌ சார்யா மந்யந்தே, = — f 
திநிஷேத: தத்ப்ராயம்சித்தஞ்ச உபகுர்வாண coe மத்தால்‌! 


ஸமாநம்‌। GF உபகுர்வாணஸ்ய நைஷ்டிகாதீநாம்‌ z 
ததுக்தம்‌ ஸ்ம்ருதிகாரை:, “ 
1-3-4) இ 


உத்தரேஷாம்‌ சைததவிரோதி”(கெள.த.ஸூ. 


ப(ஸத்பா)வாத ப்ரஹ்மவித்யாயோக்யதா:ப்‌- 


1௨ 
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பதநாநுமாநாத்‌ - தவறினவரான நைஷ்டிகர்‌ முதலியவருக்கு பதனத்தை 
ஸ்ம்ருதி சொல்வதால்‌, 

ததயோகாத்‌ - அந்த ப்ராயச்சித்தம்‌ வராது என்பதால்‌. 

ர : te: ள்‌ pa ; : 

ட. நைஷ்டிக தாமத்தை ஏற்ற எந்த த்விஜன்‌ (அதிலிருந்து) தவறுகிறானோ, 
தன்னையே அழித்துக்‌ கொள்ளும்‌ அவன்‌, எதன்‌ மூலம்‌ சுத்தியடைவானோ, 
அப்படியான ப்ராயச்சித்தத்தை நான்‌ காணவில்லை”? என்று (ஸ்ம்ருதி). 

ஆகையால்‌ அதிகார-அத்யாயத்தில்‌ சொன்ன ப்ராயச்சித்தம்‌ ஆனது மற்ற 
ப்ரஹ்மசாரிகளைப்‌ பற்றியது ஆகும்‌. 

க(நைஷ்டிகன்‌ என்பவன்‌, விவாஹம்‌ செய்துகொள்ளாமல்‌ ப்ரஹ்மசாரியாகவே இருக்க 
வ்ரதம்‌ பூண்டவன்‌; அவன்‌ அந்த நியமத்திலிருந்து தவறினால்‌ பதிதன்‌ ஆகிவிடுவான்‌; அவனுக்கு 
ப்ராயச்சித்தம்‌ கிடையாது; அப்படி இல்லாமல்‌, விவாஹம்‌ செய்து கொள்ளலாம்‌ என்று 
இருக்கும்‌ ப்ரஹ்மசாரீ உபகுர்வாணன்‌ ; அவன்‌ ப்ரஹ்மசர்ய தர்மத்தை மீறினால்‌, ப்ராயச்சித்தம்‌ 
சொல்லப்‌ பட்டது), 


4 e , O 
ட தொண்டை கொண்ட கொன்ட சேர 


460.(பூ) உபபூர்வம்‌ அபி இதி ஏகே பாவம்‌ அஸநவத்‌ தத்‌ 
உக்தம்‌(3-4-42) 

உபபாதகம்‌ என்று மதுபானம்‌ போல ப்ராயச்சித்தம்‌ இருப்பதையும்‌ சிலர்‌ கருதுவர்‌; 

அது ( ஸ்ம்ருதியில்‌ ] சொல்லப்பட்டது. 


நைஷ்டிகர்‌ முதலியவர்‌, ப்ரஹ்மசர்யத்திலிருந்து தவறுதல்‌ என்பது, 

உபபூர்வம்‌ (உப என்ற சொல்லை முன்னிட்டதான பாதகம்‌) - உபபாதகம்‌ 

ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, மஹாபாதகங்களில்‌ கணக்கிடப்‌ படவில்லை; 

பாவம்‌ அபி - ஆகையால்‌ அங்கு ப்ராயச்சித்தம்‌ இருப்பதையும்‌ 

ஏகே - சில ஆசார்யர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 

அமானவத்‌ - மதுபானம்‌ (கள்‌ குடித்தல்‌) முதலியதை விலக்குதலும்‌ அதற்கு 

ப்ராயச்சித்தமும்‌ உபகுர்வாணனுக்கும்‌ நைஷ்டிகர்‌ முதலியவர்க்கும்‌ சமமாக 

உள்ளது; 

தத்‌ உக்தம்‌ - அது ஸ்ம்ருதி-நூல்களைச்‌ செய்தவர்களால்‌ சொல்லப்‌ பட்டது., 

- ““பின்னவருக்கும்‌ இது முரண்படாதது'” என்று; குருகுலவாஸிக்கு எது 

சொல்லப்பட்டதோ, அது தன்‌ ஆஸ்ரமத்துக்கு முரண்படாதது பின்னர்‌ உள்ள 

ஆஸ்ரமவாசிகளுக்கும்‌ ஆகும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

அது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ ஆகும்‌; SAS தவறினால்‌, 
ப்ராயச்சித்தம்‌ வருமாதலால்‌, ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ தகுதியும்‌ உண்டு. 

௯(கெளதமதர்மஸ9த்ரத்தில்‌ ப்ரஹ்மசாரியின்‌ தர்மங்களை சொல்ல ஆரம்பித்து, மதுபா- 
னம்‌ முதலியன கூடாது என சொல்கிறார்‌; பின்னர்‌, நைஷ்டிகர்‌, க்ருஹஸ்தர்‌ முதலியவர்களை 
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va 2 அணைகள்‌ ஏரா (3-2-23) 


னி maaga: aA RAA aft wa 
எணணகன, aR wai! Fa? A: - எனின்‌ 
ணமா 


அகா ணர்‌ நாணை ர்‌ ளர்‌, எள்‌ mT T- 
அனை a எண்‌, நாளை எற்‌ ௭ ஏன்ன ளான?! 
(aÑ. 16-5-23)' 8 mR: 


ளா - fret R after yer காணே எடு எண்ன னி 
Tete எனன sta: at ளான எண | 23 ॥ 


ait எண்ணை ॥ 8௨ N 
461 நாஹிஸ்தூயாயதா5பி ஸ்ம்ருதேராசாராச்ச (3-4-43) 


துறப்தோ மதாந்தரவ்யாவ்ருத்த்யர்த:। உபபாதகத்வே மஹாபாதகத்‌- 
Gaus ஏதே பஹிர்பூதா ஏவ ப்ரஹ்மவித்யாதிகாரிப்ய:, ப்ரஹ்மவித்யா- 
யாமநதிக்ருதா இத்யர்த:। குத:? ஸ்ம்ருதே: - பூர்வோக்தாத்‌ பதநஸ்மரணாத்‌। 


யத்யபி கல்மஷநிர்ஹரணாய கைஸ்சித்வசநை: ப்ராயஸ்சித்தாதிகாரோ 
வித்யதே, ததாபி காமாதிகாராநுகுணமுத்திஹேதுப்ராயங்சித்தம்‌ ந 
ஸம்பவதி, “ப்ராயம்சித்தம்‌ ந பங்யாமி யேந மத்யே ; ாஅக்‌ே 
u AA SM ஆத்மஹா”(ஆக்நே. 
16-5-23)' இதி ஸ்ம்ருதே: இத்யர்த:। 
ஆசாராள்‌ - பபிஷ்டா ஹி நைஷ்டிகாதீந்‌ ப்ரஷ்டாந்‌ க்ருதப்ராயஸ்சித்‌- 
தாநபி வர்ஜயந்தி। தேப்யோ ப்ரஹ்மவித்யாதிகம்‌ நோபதிஸந்தி। அத: 
தேஷாம்‌ நாஸ்தி ப்ரஹ்மவித்யாயாமதிகார: 11 43 ப 
இதி தத்பூதாதிகரணம்‌ ॥ 1௦ 11 
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சொல்கிறார்‌; அப்போது, “முன்‌ ப்ரஹ்மசாரிக்கு சொன்ன விஷயங்கள்‌ முரண்படாதது பின்ன- 
வர்க்கும்‌ உண்டு” என்கிறார்‌; இதனால்‌ முதலில்‌ சொன்ன சாதாரண-ப்ரஹ்மசாரியும்‌, பின்‌ 
சொன்ன நைஷ்டிக-ப்ரஹ்மசாரியும்‌ மதுபானம்‌ செய்யக்‌ கூடாது என இருவருக்கும்‌ பொதுவான 
பாபமாக அது தெரிகிறது; அதனால்‌, அதற்கான ப்ராயச்சித்தமும்‌ இருவருக்கும்‌ பொதுவாக ஆகும்‌; 
ப்ராயச்சித்தத்தை இந்த இடத்தில்‌ சொல்லவில்லை; வேறிடத்தில்‌ உள்ளது; ஆனாலும்‌, பாபத்‌- 
தைச்‌ சொல்வதால்‌, ப்ராயச்சித்தமும்‌ பொதுவாக இங்கே நினைவுக்கு வரும்‌ என்று கருத்து ; 

அதுபோல ப்ரஹ்மசர்யம்‌ தவறினால்‌ வரும்‌ பாபமும்‌ ப்ராயச்சித்தமும்‌ இருவிதமான 
ப்ரஹ்மசாரிக்கும்‌ உண்டு; அதனால்‌, இருவரும்‌ ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்து சுத்தியடைந்து ப்ரஹ்மவித்‌- 
யையில்‌ தகுதி பெறலாம்‌ என்று பூர்வபக்ஷ-கருத்து ).2 


+, 5 5 e 
Yo hoe 0 


461.பஹி: து உபயதா அபி ஸ்ம்ருதே: ஆசாராத்‌ +(3-4-43) 
இரண்டு விதமாகவும்‌ அவர்கள்‌ வெளியேதான்‌ என்பது ஸ்ம்ருதியாலும்‌ 
ஆசாரத்தாலும்‌ [ அகும்‌]. 
“து” என்ற சொல்‌ (முன்‌ சொன்ன) வேறு மதத்தை மறுப்பதற்காக ஆகும்‌. 
உபயதா அபி (இரண்டு விதமாக ஆனாலும்‌) - உபபாதகம்‌ ஆனாலும்‌, 
மஹாபாதகம்‌ ஆனாலும்‌, 
பஹி: - ப்ரஹ்மவித்யைக்கு தகுதி உடையவர்களை விட இவர்கள்‌ 
வெளியானவர்கள்தாம்‌; ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ தகுதி அற்றவர்கள்‌ என்று 
கருத்து. 
ஏன்‌? 
ஸ்ம்ருதே: - பதனம்‌ அடைதலைப்‌ பற்றி முன்‌ சொன்ன ஸ்ம்ருதி-வசனத்தால்‌. 
பாபம்‌ போக்குவதற்காக, ப்ராயச்சித்த-தகுதியானது, சில வசனங்களின்‌ படி 
உண்டு; ஆனாலும்‌, கர்ம-அனுஷ்டானத்தில்‌ தகுதிக்கு ஏற்ற பமாத்திக்கு காரண- 
மான ப்ராயச்சித்தம்‌ வராது; ஏனெனில்‌, “தன்னையே அழித்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
அவன்‌, எதன்‌ மூலம்‌ மர£த்தியடைவானோ, அப்படியான ப்ராயச்சித்தத்தை நான்‌ 
காணவில்லை?” என்று ஸ்ம்ருதி சொல்வதால்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
ஆசாராத்‌ ௪ (அனுஷ்டானத்தாலும்‌) - ப்ரஷ்டர்களான (வ்ரதத்திலிருந்து தவ- 
நிய) நைஷ்டிகர்களை ப்ராயச்சித்தம்‌ செய்தவரையும்‌ ஸமிஷ்டர்கள்‌ விட்டு 
விடுகின்றனர்‌; அவர்களுக்கு ப்ரஹ்மவித்யை முதலியதை உபதேசம்‌ செய்‌- 
வதில்லை; ஆகையால்‌ அவர்களுக்கு ப்ரஹ்மவித்யையில்‌ தகுதி இல்லை. 
IEEE IELE JEJE He HE He HE IHE HE HE HE HE DHE HE E HE HE E HE HE HE 
தத்பூதாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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1 19.ஸ்வாம்யதிகரணம்‌(3-4-11) 
முன்குறிப்பு 
யாகத்தில்‌ உத்கத உபாஸனம்‌ பற்றி மேலும்‌ ஒரு விசாரம்‌ - உத்கீத-உபாஸனம்‌ யார்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌? யாகம்‌ செய்யும்‌ யஜமானனா 2 அல்லது யாகம்‌ செய்து தரும்‌ 
ருத்விக்கா 9 


N 


ஆத்ரேயர்‌ மதம்‌ - யஜமானன்‌ செய்ய வேண்டும்‌; யார்‌ மாஸ்த்ரத்தை அனுஷ்டானம்‌ 
செய்கிறாரோ, அவருக்குதான்‌ பலன்‌ வரும்‌ என்பது பொதுவான நியமம்‌; உத்கீத-உபா- 
ஸனத்தின்‌ பலன்‌ யாக-பலனில்‌ தடையில்லாமை என்பது; அது யஜமானனுக்குத்‌ 
தேவை; ஆகவே, அவர்தான்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


ஒளடுலோமி மதம்‌ - ரித்விக்‌ செய்ய வேண்டும்‌; யாகத்தில்‌ ஆரம்பத்தில்‌ யஜமானன்‌ 
ரித்விக்களை யாகத்தில்‌ வரிப்பான்‌; “நீங்கள்‌ யாகம்‌ முழுவதும்‌ எல்லா அங்கங்களுடன்‌ 
கூட நடத்தித்‌ தர வேண்டும்‌”” என்று கேட்பான்‌; அவர்களும்‌ அதை ஏற்பார்கள்‌; பின்னர்‌ 
இறுதியில்‌ அவர்களுக்கு உரிய தகூணை கொடுப்பான்‌; உலகில்‌ குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌, 
குறிப்பிட்ட வேலையை முடித்து கொடுக்கும்படி சிலரை குத்தகை எடுப்பது போல இது; 
(லெளகிகமான உதாஹரணம்‌ தந்ததற்கு க்ஷமிக்கவேணும்‌ ) எனவே, யாகத்தில்‌ எல்லா 
செயலும்‌ யஜமானனுக்காக ரித்விக்தான்‌ செய்வார்‌. பலன்‌ யஜமானனுக்கு வரும்‌. 


(உ.ம்‌) யாகத்தில்‌ ப்ரணயனம்‌ என்று ஒரு அங்கம்‌; ஜலத்தைக்‌ கொண்டு வருதல்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; சமஸபாத்ரத்தால்‌ இதனைச்‌ செய்வர்‌; யாகம்‌ செய்யும்‌ யஜமானனுக்கு 
பசுச்செல்வம்‌ எனும்‌ பலன்‌ கிடைக்க வேண்டுமானால்‌, கோதோஹனம்‌ எனும்‌ 
பாத்ரத்தால்‌ ப்ரணயனம்‌ செய்யவேண்டும்‌; அந்த கோதோஹன-பாத்ரத்தை ரித்விக்தான்‌ 
எடுப்பார்‌; பலன்‌ யஜமானனுக்கு; அதுபோல, இங்கும்‌ உத்கீத-உபாஸனமும்‌ ரித்விக்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌; பலன்‌ யஜமானனுக்கு, 


கேள்வி - ரித்விக்‌ ப்ரணயனம்‌ செய்யும்போது, யஜமானன்‌ அந்த பாத்ரத்தை எடுக்க 
முடியாது; எனவே, ரித்விக்‌ எடுப்பார்‌; ஆனால்‌, உத்கீதம்‌ பாடும்போது, யஜமானன்‌ 
அதைப்பற்றி உபாஸனம்‌ செய்ய முடியும்‌; எனவே, அவரே செய்யலாகும்‌. 


பதில்‌ - யாருக்கு முடியும்‌, யாருக்கு முடியாது என்பது பிரச்னை அல்ல; யார்‌ செய்வது 
முறையாகும்‌ என்பது முக்கியம்‌; யஜமானனுக்காக யாகம்‌ செய்து தரும்‌ பொறுப்பு 
ரித்விக்குக்கு உண்டு; அவர்‌ அங்கங்களுடன்‌ முழு யாகமும்‌ செய்து தருவார்‌; அப்போது, 
அங்கத்தைப்‌ பற்றிய உபாஸனமும்‌ அவரே செய்வதுதான்‌ தகும்‌ என்பது ஸித்தாந்தம்‌. | 
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2௩௩ அள ணா: (3 -3-2%) 
வணி Fh ATTRA, sa ARA 


AAACN என்‌; Fe: ? கைச்‌ - எரு கரா எட்ட 
ணி ணன்‌ FET கருனை AAMT TEST 
ணா A 

q அ ளின்னா எண TAA: ; ஏன்னா 
Mea hy UMTS ணி; FE எரக்கி ரஜி எனிடி- 
Me ணன்‌ எள He ARTA 


த ர snag 


3 அன்னி வி fe Rs (3-¥-¥%) 


119. ஸ்வாம்யதிகரணம்‌ (3-4-11) 


462.ஸ்வாமிந: பலஸ்ருதேரித்யாத்ரேய: (3-3-44 


கர்மாங்காஸ்ரயாணி உத்கீதாத்யுபாஸநாநி கிம்‌ யஜமாநகர்த்ருகாணி, 
உத ருத்விக்கர்த்ருகாணி இதி சிந்தாயாம்‌, ogee 

யஜமாநகர்த்ருகாணி இதி ஆத்ரேயோ மந்யதே, குத:? பலம்ருதே: - 
வேதாந்தவிஹிதேஷு தஹரகாத்யுபாஸநேஷு க ப யோ: ஏகா- 
ஸரயதவதாஸதநாத்‌ இஹ S கரதுபலாப்ரதிபந்தரூப்ஸ்ய உத்கீதோபாஸந- 
பலஸ்ய யஜமாநாஸ்ரயத்வஸ்ரவணாத்‌ இத்யர்த:। 2 
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1 19.ஸ்வாம்யதிகரணம்‌(3-4-11) 
462.ஸ்வாமிந: பலஸ்ருதே: இதி ஆத்ரேய:(3-4-44)(பூ) 


[ உத்கீத-உபாஸனம்‌ முதலியவை ] யஜமானன்‌ செய்பவை; யஜமானனுக்கே பலன்‌ 
சொல்வதால்‌ என்று ஆத்ரேயர்‌ (க ருதுகிறார்‌ ) 


ஸந்தேஹம்‌ 

(யாகம்‌ முதலிய) கர்மங்களின்‌ அங்கங்களைப்‌ பற்றிய உத்கீதம்‌ முதலியன 
பற்றிய உபாஸனங்கள்‌ யஜமானனை செய்பவராக கொண்டவையா? அல்லது 
ரித்விக்கினை செய்பவராகக்‌ கொண்டவையா? - என்னும்‌ விசாரத்தில்‌, 


பூர்வபக்ஷம்‌ 

ஸ்வாமிந: இதி (யஜமானன்‌ செய்பவை) - யஜமானனை செய்பவராகக்‌ 

கொண்டவை என 

ஆத்ரேய: - ஆத்ரேயர்‌ கருதுகிறார்‌; 

ஏன்‌? 

(ஸ்வாமிந:) பலங்ருதே: - வேதாந்தங்களில்‌ விதிக்கப்பட்ட தஹரம்‌ முதலிய 

உபாஸனங்களில்‌ பலனும்‌ உபாஸனமும்‌ ஒருவரிடமே பற்றி இருப்பது 

காணப்‌ படுகிறது; இங்கும்‌, உத்கீத-உபாஸனத்தின்‌ பலனான யாகபலனுக்கு 

தடையில்லாமை என்பது, யஜமானனிடம்‌ இருப்பதாக வேதம்‌ சொல்கிறது; 

அதனால்‌ (உபாயமான உத்கீத-உபாஸனமும்‌ யஜமானன்‌ செய்ய வேண்டும்‌) 

என்று அர்த்தம்‌. 

உள்‌-றங்கை - கோதோஹனம்‌ முதலியது போல, அங்கத்தைப்‌ பற்றி வரு- 
வதால்‌, யஜமானன்‌ செய்வதாக ஆகாது. 

உள்‌-ஸமாதானம்‌ - அது கிடையாது; அத்வர்யு செய்யும்‌ ப்ரணயனத்தை 
ஆஸ்ரயமாகக்‌ கொண்ட கோதோஹனத்தை எடுத்தல்‌ என்பது வேறொருவரால்‌ 
செய்ய முடியாது; இங்கோ, உத்காதா செய்யும்‌ உத்கீதத்தில்‌, அந்த உத்கீதம்‌ முதலி- 
யதை ரஸதமமாக (மிகச்‌ சிறந்த ரஸமாக) எண்ணுதல்‌ என்பது யஜமானனாலும்‌ 
செய்ய முடியும்‌. 

(முன்‌ குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ காணலாம்‌) 


ஆ o 7 7 
ஆ ணி ~~ 


ஸித்தாந்தம்‌ i 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

463.ஆர்த்விஜ்யம்‌ இதி ஓளடுலோமி: தஸ்மை ஹி 
= பரிக்ரியதே(3-4-45) 


உத்கீத-உபாஸனம்‌ ரித்விக்கின்‌ செயல்‌ என்று ஒளடுலோமி கருதுகிறார்‌; 
ஏனெனில்‌, யாகத்தின்‌ பொருட்டு பரிக்ரயணம்‌ செய்யப்படுகிறார்‌ 
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ளா - அளை st TTT TTA எள்‌ Ha: 2 
aed ரண sf RATA; WoT என அனான்‌ 
miaa, எண்ணி gutta’ (@.41.6-3-2)', “னான்‌ என்‌ வ்‌? 
கோ.) ஸி கன்னா TT TE அவ்வள. 
TATE; ண்‌ எடு என்‌ ௮ கனரா ஈக்கு எ a 
அணி என AIA! 


அவின்‌ ஏனல்‌, எரி எகரி கானார்‌ சளிக்‌ சாண 
ண்ணா, ‘rg ரெ ணின்‌. எ ளி! (BT. 1-1-10)° FR 
Fania னகர ளார்‌, எக்காள! 

ணாள FATT, “எனகக ரளி! (ALS 
7-18)° அ னன RAR RANNY N 


aft ASAT 88 ॥ 

ஆர்த்விஜ்யம்‌ - ௬த்விஜ: கர்ம உத்கீதாத்யுபாஸநம்‌ இதி ஒளடுலோமி- 
ராசார்யோ மந்யதே। குத:? தஸ்மை ஹி ப்ரயோஜநாய ருத்விக்‌ பரிக்ரியதே; 
பலஸாதநபூதஸ்ய ஸாங்கஸ்ய க்ரதோருபாதாநாயேத்யர்த:। கர்மவிதிஷு, 
“ருத்விஜோவ்ருணீதே (தை.ஸம்‌.6-3-2)', “ருத்விக்ப்யோ தகஷிணாம்‌ ததாதி" (கல்‌- 
ப.?). இதி ருத்விக்கர்த்ருகத்வஸாஸ்த்ரேண பலஸாதநபூதம்‌ ஸாங்கம்‌ கர்ம 
ருத்விக்பிரநுஷ்டேயம்‌ இத்யவகம்யதே, ததந்தர்கதாநி காயிகாநி மாநஸாநி 
ச கர்மாணி ருத்விக்கர்த்ருகாண்யேவ। ந ௪ WSS WSS தஸ்ய நிபந்தநம்‌। 

யத்யபி உத்கீதாத்யுபாஸநம்‌ புருஷார்த:, ததாபி க்ரத்வதிக்ருதாதி- 
காரத்வாத்‌ க்ரதோஸ்ச ஸாங்கஸ்ய ருத்விக்கர்த்ருக த்வாத்‌, “பதேவ வித்யயா 
கரோதி...ததேவ வீர்யவத்தரம்‌”(சா.1-1-10)” இதி ருத்விக்கர்த்ருகக்ரியோப- 
யோகித்வேந வித்யாயா: ததேககர்த்ருகத்வஸ்ரவணாத்‌ ருத்விக்கர்த்ர- 
காண்யேதாநி। 


தஹராதிஷூநுபாஸநேஷு ருத்விக்கர்த்ருகத்வாம்‌ 5, “ாஸ்த்‌- 
es ருகதவாஸ்ரவணாத்‌, VON 
ரபலம்‌ ப்ரயோக்தரி (பூமீ.ஸூ.3-7-18)" இதி ந்யாயாச்ச பலிகர்த்ருகத்வமேவ। 1451 


a இதி ஸ்வாம்யதிகரணம்‌।। 11 பு 
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உத்கீத-உபாஸனம்‌ ஆனது, 

ஆர்த்விஜ்யம்‌ - ரித்விக்கின்‌ செயல்‌ (ரித்விக்‌ செய்ய வேண்டிய செயல்‌) 

இதி ஒளடுலோமி: - என்று ஒளடுலோமி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌. 

ஏன்‌? 

ஹி - ஏனெனில்‌, 

தஸ்மை - அந்த பயனின்‌ (யாகத்தின்‌) பொருட்டு; பலனுக்குக்‌ காரணமான 

யாகத்தை அங்கத்துடன்‌ கூட செய்வதன்‌ பொருட்டு என்று அர்த்தம்‌. 

பரிக்ரீயதே - ரித்விக்‌ பரிக்ரயணம்‌ செய்யப்படுகிறார்‌! (பரிக்ரயணம்‌ - குறிப்‌- 

பிட்ட வேலையை தனக்காக செய்து தரும்படி கேட்டு, தக்ஷிணை கொடுத்து 

வேலை வாங்கிக்‌ கொள்ளுதல்‌) கர்ம-விதிகளில்‌, '“ரித்விக்களை வரிக்கி- 

pra”, ““ரித்விக்களுக்கு தக்ஷிணை கொடுக்கிறான்‌”? என்று ரித்விக்தான்‌ 

செய்பவராக ஆக வேண்டும்‌ எனும்‌ பமாஸ்த்ரத்தால்‌, பலனுக்கு காரணமான 

கர்மம்‌ அங்கங்களுடன்‌ கூட ரித்விக்களால்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்று 

தெரிகிறது. அதில்‌ உட்படும்‌ செயல்கள்‌ உடலால்‌ செய்யப்படுபவையும்‌, மன- 

தால்‌ செய்யப்‌ படுபவையும்‌ (எல்லாம்‌) ரித்விக்கை செய்பவராகக்‌ கொண்ட- 

வையே (ரித்விக்‌ செய்பவையே); இதில்‌ அவரால்‌ முடியும்‌-முடியாது என்பது 

காரணம்‌ ஆகாது. 

உத்கீதம்‌ முதலியதின்‌ உபாஸனம்‌ புருஷனின்‌ பொருட்டு ஆகும்‌ என்றாலும்‌, 
இந்த உபாஸனங்கள்‌ ரித்விக்கினை கர்த்தாவாக உடையவையே. (ரித்விக்‌ செய்ய 
வேண்டியவையே); ஏனெனில்‌, யாகம்‌ செய்யும்‌ அதிகாரியையே அதிகாரியாகக்‌ 
(செய்பவராக) கொண்டவை இவை; அங்கத்துடன்‌ கூடிய (முழு) யாகமும்‌ ரித்விக்‌ 
செய்து தருகிறார்‌; “Ths யாகத்தை வித்யையுடன்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக 
வீர்யமுடையது ஆகும்‌”? என்று வித்யையானது, ரித்விக்‌ செய்யும்‌ யாக-க்ரியைக்கு 
உபயோகப்‌ படுவதாக ஆவதால்‌ யாகத்துடன்‌ ஒரே கர்த்தாவை உடையதாக சொல்கிறது; 

(எந்த யாகத்தை வித்யையுடன்‌ செய்கிறானோ” என்ற வேத-வாக்யத்தில்‌, பாகத்தை” 
எனும்‌ சொல்லானது, ரித்விக்‌ செய்து தரும்‌ யாகத்தையே குறிக்கும்‌! ஏனெனில்‌, யாகத்தை 
ரித்விக்தானே செய்து தருவதாக ஏற்பாடு ஆகி அவர்தானே செய்கிறார்‌! ““யாகத்தை 
வித்யையுடன்‌ செய்கிறான்‌?” என்று சொல்லும்போது யாகம்‌ செய்து தரும்‌ ரித்விக்கே அதனை 
வித்யையுடன்‌ செய்து தருவார்‌ என்று ஆகும்‌). 

தஹர-உபாஸனம்‌ முதலியவற்றில்‌, ரித்விக்‌ கர்த்தாவாக ஆவதை வேதம்‌ 
சொல்லவில்லை என்பதாலும்‌, '““மமாஸ்த்ரத்தின்‌ பலன்‌ அதனைச்‌ செய்பவரிடம்‌” 
என்ற ந்யாயத்தாலும்‌ பலனைப்‌ பெறுபவர்‌ கர்த்தா ஆக ஆவார்‌ என்பதே ஆகும்‌. 
382626263636363632626326362638282626382626262-632-62.626 

ஸ்வாம்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


120.ஸஹகார்யந்தரவித்யதிகரணம்‌(3-4-12) 
2 
முன்‌ குறிப்பு | 


வர்ணாங்ரம தர்மங்களும்‌, புலனடக்கமும்‌ ப்ரஹ்மவித்யைக்கு அங்கங்கள்‌ எ 
சொல்லியாயிற்று. இப்போது ப்ரஹ்மவித்யைக்கு வேறு மூன்று அங்கங்கள்‌ சொல்கிறார்‌. 


உபநிஷத்தில்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு அங்கமாக மூன்று தேவை என சொல்கிறது - 1) 
பாண்டித்மம்‌ - ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய தெளிவான ஜ்ஞாநம்‌; இது பக்தியால்‌ விளைவது, 2 ) 
பால்யம்‌ - சிறுவன்‌ போல்‌ தன்‌ பெருமையை வெளிக்காட்டாத அடக்கம்‌ 3 ) மெளனம்‌ - 
எப்போதும்‌ ப்ரஹ்மத்தையே நினைக்கும்‌ பாங்கு. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - இங்கு மெளனத்தை விதிப்பதாக சொல்ல முடியாது; “ONG, முனி 
(மெளனம்‌ உடையவன்‌)? என்று சொல்கிறதே தவிர கட்டளைச்‌ சொல்‌ எதுவும்‌ 
இல்லை. மெளனம்‌ என்பது பாண்டித்யம்தான்‌; அதையே திருப்பி சொல்கிறது. 

ஸித்தாந்தம்‌ - மெளனம்‌ என்றால்‌, வெறும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; 
எப்போதும்‌ சிந்தித்து இருத்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌; உலகில்‌ எல்லாரும்‌ வசிஷ்டர்‌ முதலிய- 
வர்களை (PP என்று சொல்கிறோம்‌; ப்ரஹ்மத்தை எப்போதும்‌ இடைவிடாமல்‌ நினைப்‌- 
பவர்‌ என்ற அர்த்தத்தில்‌ சொல்கிறோம்‌; அப்படி முனியாக இருத்தல்தான்‌ மெளனம்‌ 
எனப்படும்‌. எப்போதும்‌ ப்ரஹ்மத்தை சிந்திக்கும்‌ பாங்கு வந்தால்‌, பின்னர்‌ த்யானம்‌ 
செய்யலாம்‌. 

ங்ரவணம்‌ - ஆசார்யனிடம்‌ வேதாந்த- அர்த்தங்களை கேட்டறிதல்‌. 

மனனம்‌ - அந்த அர்த்தத்தை ஆராய்ந்து திடப்படுத்திக்‌ கொள்ளுதல்‌. 

பாண்டித்யம்‌ - பக்தி மூலம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய சிறந்த ஜ்ஞாநம்‌ பெறுதல்‌. 


மெளனம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை எப்போதும்‌ சிந்திக்கும்‌ பாங்கு. 

இந்த நான்கும்‌ வெவ்வேறாகும்‌; முதல்‌ இரண்டும்‌ விதிக்க வேண்டிய அவங்யமில்லை; 
தானாகவே, மனிதன்‌ அதில்‌ ஈடுபடுவான்‌ ; அடுத்த இரண்டும்‌ வித்யையின்‌ அங்கங்களாக 
விதிக்கப்படுகின்றன. இங்கு விதிச்சொல்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, முன்னர்‌ தெரியாத ஒரு புது 
விஷயத்தைச்‌ சொல்வதால்‌, விதிக்கப்‌ படுவதாக ஏற்கலாம்‌. 

முதலில்‌ ஸந்யாஸி தர்மங்களைச்‌ சொல்லிவிட்டு, பின்னர்‌ இந்த மெளனத்தை சொல்‌- 
கிறது; எனவே, இது ஸந்யாசிகளுக்கு உரியதாகாகும்‌; ஆனால்‌, இது ஒரு எடுத்துக்‌- 
(ச்ட்‌ ; எல்லா ஆம்ரமத்திலும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்வதற்கு இது தேவைதான்‌. 
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a Wed: Te Gata TE ணை (3-2-28) 
ணன எக்‌ Pita என்ன RA aed = பார்க ௮ 
க என்‌?! ௫.5-5-1) அண ளன ப்‌ Aa, TTT 
ata faa, 
ARa: என்ன, ணை ர (q.5-5-1)° ef 
இள, “ணி! (g.5-5-1)° ஊண்‌, இன்‌ எ aa ATT எ, 
wa Wit ஒன: - eiA A: என்டன: - ளப என்னய 
னின்‌ னள எண்ணம்‌ எனா னி னர்‌ ளானை AAA 
AA எண்டர்‌ இன்னா ea டு Tenia வு 
எண்‌: | 
120. ஸஹகார்யந்தரவித்யதிகரணம்‌ (3-4-12) 
464.ஸஹகார்யந்தரவிதி: பக்ஷேண த்ருதீயம்‌ த௲வதோ 
வித்யாதிவத்‌ (3-4-46) 
“தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: பாண்டித்யம்‌ நிர்வித்ய பால்யேந திஷ்ட ரஸேத்‌! 
பால்யம்‌ ச பாண்டித்யம்‌ ச நீர்வீத்யாத முநி:”(ப்ரு.5-5-1)' இத்யத்ர பால்ய- 
பாண்டித்யவத்‌ மெளநமபி விதீயதே, உத அநூத்யத இதி விறாயே, 


மெளநபாண்டித்யமப்தயோ: ஜ்ஞாநார்தத்வாத்‌, “பாண்டித்யம்‌ Bie 
வீத்ய'(ப்ரு.5-5-1) இதி விஹிதமேவ ஜ்ஞாநம்‌, “அத முநீ:”” (ப்ரு.5-5-1) 
இத்யநூத்யதே, விதிறப்தோ ந ஹி அத்ர ஸ்ரூயதே இதி - 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரூம: - ஸஹகார்யந்தரவிதி:-இதி। தத்‌ வத: - 
வித்யாவத:। வீத்யாதிவத்‌! விதீயதே இதி யஜ்ஞாதி: ஸர்வாஸ்ரமதர்ம்‌: 
பரமதமாதிம்ச விதிறப்தேந உச்யதே। ஆதிராப்தேந ஸ்ரவணமநநே S0- 
ஹ்யேதே। ஸஹகார்யந்தரவிதிரித்யத்ராபி விதீயத இதி விதி:, ஸஹகார்‌- 
யந்தரம்‌ விதிஸ்சேதி ஸஹகார்யந்தரவிதி:। 
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120.ஸஹகார்யந்தரவித்பதிகரணம்‌ (3-4-12) 


464.ஸஹகார்யந்தரவிதி: பக்ஷேண த்ருதீயம்‌ தத்வத: 
வித்யாதிவத்‌(3-4-46) 

அந்த வித்யையை உடையவனுக்கு விதிக்கப்படுவது ( யாகம்‌ முதலியது ] போல, 

வேறொரு மூன்றாவது துணைக்காரணம்‌ விதிக்கப்படுவது ஆகும்‌; ஆதரவினால்‌ 

[ சொல்வதால்‌ மனனம்‌ ] ஆகும்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 
“ஆகையால்‌, ப்ராஹ்மணன்‌ பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று பால்யத்துடன்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; பால்யத்தையும்‌ பாண்டித்யத்தையும்‌ பெற்று பின்‌- 
னர்‌ மெளனம்‌ உடையவன்‌?” என்று. 
ஸந்தேஹம்‌ 
இங்கு பால்யமும்‌ பாண்டித்யமும்‌ போல மெளனமும்‌ விதிக்கப்படுகிறதா? 
அல்லது அனுவாதம்‌ செய்யப்‌ படுகிறதா? என்ற ஸந்தேஹத்தில்‌, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
மெளனம்‌ பாண்டித்யம்‌ ஆகிய இரு சொற்களும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ எனும்‌ பொருள்‌ 
உடையன; அதனால்‌, ““பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று'” என்று விதிக்கப்பட்ட ஜ்ஞாநம்‌- 
தான்‌, “பின்னர்‌ மெளனம்‌ உடையவன்‌”? என்று அனுவாதம்‌ செய்யப்‌ படுகிறது; 
ஏனெனில்‌, இங்கு விதிச்‌ சொல்‌ (கட்டளையைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌) எதுவும்‌ சொல்‌- 
லப்படவில்லை. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ஸஹகார்யந்தர- 
விதி: என்று. 
தத்வத: - அந்த வித்யையை உடையவனுக்கு 
வித்யாதிவத்‌ (விதிக்கப்படும்‌ யாகம்‌ முதலியது போல) - விதீயதே 
(அஸெள) இதி விதி: (என்று வ்யாகரண குறிப்பு); விதிக்கப்படுகிறது என்று 
யஜ்ஞம்‌ முதலிய எல்லா ஆஸ்ரமதர்மமும்‌, சமம்‌-தமம்‌ முதலியதும்‌ விதி 
எனும்‌ சொல்லால்‌ சொல்லப்படுகிறது; ஆதி: (முதலியது) எனும்‌ சொல்லால்‌, 
ஸ்ரவணமும்‌ மனனமும்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்‌ படுகிறது. 
ஸஹகார்யந்தரவிதி: (வேறொரு துணைக்காரணம்‌ விதிக்கப்படுவது) - 
'ஸஹகார்யந்தரவிதி:' என்னுமிடத்திலும்‌ 'விதீயதே இதி விதி;, ஸஹகார்யந்‌- 
தரம்‌ (௪ அஸெள) விதி: ச ஸஹகார்யந்தரவிதி: (என்று இலக்கணக்‌ குறிப்பு 
ஆகும்‌). (வேறொரு துணைக்காரணம்‌ விதிக்கப்படுவதாக ஆகும்‌ என்று 
அர்த்தம்‌). 
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Wah Mala - 
> an ‘aad aAA எரா ARARA asta TT’ 6.6-4- 


22) ஊளை, ணி?! .6-4-29)” Teale எகரி ase: 
எனா இனி, 


> gars “வின்‌ எனன? (4-4-5) எ அண்ண என்ட்‌ 9௭௨ 
RRA Feld, 


> ண எண்ணா feed Fra’ (g.5-5-1)' ஊளை என 
என்‌ எண்‌ fad ணன ண்ட்‌ இன்ச்‌ என்‌ 
ண்ணி ன - ணா னை ப நுனிக்‌ 
ணன்‌ நுனி Al UPSTATE 


ணி என்‌?! 6.5-5-1)” aaa AAA எ ஊர்‌, எங்‌ Aae- 


ராண Reem, ௭௭ ஏண்‌ gel eT வில்‌ aT- 
எனைன வளாக ணன RG LICR ME GIL ACL 


qed ard: - wet: - இள ued fia - cored weed 
ஏததுக்தம்‌ பவதி - | 

யதா “தமேதம்‌ வேதாநுவசநேந ப்ராஹ்மணா விவிதிஷந்தி யஜ்ஜேந தாநேந' 
(ப்ரு.6-4-22) இத்யாதிநா, “மாந்தோதாந்த.”(ப்ரு.6-4-23) இத்யாதிநா 
௪ ஸஹகாரீ யஜ்ஞாதி: றமதமாதிஸ்ச விதீயதே; 

யதா ௪ “மம்ரோதவ்யோ மந்தவ்ய:”*ப்௬.4-4-5)” இதி ஸ்ரவணமந்நே F 
அர்தப்ராப்தே வித்யாஸஹகாரித்வேந க்ருஹ்யேதே - 

ததா “தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: பாண்டித்யம்‌ நீர்வித்ய ”(ப்ரு.5-5-1)* இத்யா- 
திநா பாண்டித்யம்‌ பால்யம்‌ மெளநமிதி த்ரிதயம்‌ வித்யாயா: ஸஹ்‌- 
கார்யந்தரம்‌ விதீயதே - இதி। 


மெளநம்‌ ௪ பாண்டித்யாதர்தாந்தரமித்யாஹ - பக்ஷேணேதி முநியப்தஸ்ய 
பக்ஷேண ப்ரக்ருஷ்டமநநரீலே வ்யாஸாதெள ப்ரயோகதர்றநாத்‌ மெளநம்‌ 
பாண்டித்ய-பால்யயோர்த்வயோ: த்ருதீயம்‌। 

யத்யபி “அத மூநி:(ப்௬.5-5-1)7 இத்யத்ர வி ப்ர யயோ ஸ்ரூயதே, 
ததாபி மெளநஸ்யாப்ராப்தத்வாத்‌ ட்ட டன த்‌ அத முநி: 
ஸ்யாத்‌ இதி! இதம்‌ ௪ மெளநம்‌ ஸ்ரவணப்ரதிஷ்டார்தாத்‌ மநநாதர்தாந்தர- 
பூதம்‌ உபாஸதாலிம்பநஸ்ய புந:புந: ஸம்ரரீலநம்‌ தத்பாவநாரூபம்‌। 

ததேவம்‌ வாகயாத: - ப்ராஹ்மண: - வித்யாவாந்‌। பாண்டித்யம்‌ நிர்‌- 
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as சொன்னதாக ஆகிறது - 
“அவனை வேதானுவசனத்தின்‌ மூலமும்‌ யஜ்ஞத்தாலும்‌, தானத்தாலும்‌, 
பராஹமணக்கள்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய விரும்புகின்றனர்‌?” முதலியதாலும்‌, 
“சமம்‌ உடையவன்‌, தமம்‌ உடையவன்‌?” முதலியதாலும்‌ (வித்யைக்கு) 
துணைக்காரணமான யஜ்ஞம்‌ முதலியதும்‌ சமம்‌- தமம்‌ (புலனடக்கம்‌) முத- 
லியதும்‌ விதிக்கப்படுகிறது - என்பது எப்படியோ, 


S “ஸ்ரவணம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌, மனனம்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌?” 
என்று (விதிக்கப்‌ படாமல்‌) அர்த்தத்தால்‌ ஏற்படும்‌ ஸ்ரவணமும்‌, மனனமும்‌ 
வித்யைக்கு துணைக்‌ காரணமாக எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ படுகின்றன என்பது 
எப்படியோ, (விளக்கம்‌ 1-1-1 - ஜிஜ்ஞாஸாதிகரணம்‌ பக்கம்‌ 33) 
அப்படியே, “ஆகையால்‌, ப்ராஹ்மணன்‌ பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று”” முத- 
லியதால்‌ பாண்டித்யம்‌, பால்யம்‌, மெளனம்‌ எனும்‌ மூன்றும்‌ வித்யைக்கு 
உதவும்‌ வேறு துணைக்‌ காரணமாக விதிக்கப்‌ படுகிறது. 


மெளனம்‌ என்பது பாண்டித்யத்தை விட வேறானது என்று சொல்கிறார்‌ - 


'பக்ஷேண' என்று. 


பக்ஷேணே (ஆதரவினால்‌) - “முனி” என்னும்‌ சொல்லை சிறந்த மனனம்‌ 
செய்யும்‌ பழக்கமுடைய வ்யாஸர்‌ முதலியவரிடம்‌ ஆதரவுடன்‌ ப்ரயோகம்‌ 
செய்வதைக்‌ காண்பதால்‌, 

த்ருதீயம்‌ (மூன்றாவது) - மெளனம்‌ என்பது பாண்டித்யம்‌, பால்யம்‌ ஆகிய 
இரண்டுக்கும்‌ (அடுத்த) மூன்றாவது ஆகும்‌. 


“பிறகு மெளனம்‌ செய்பவன்‌” என்னுமிடத்தில்‌ கட்டளை-உருபு சொல்லப்‌- 


படவில்லை என்றாலும்‌, மனனம்‌ என்பது முன்னர்‌ (வேறு ப்ரமாணத்தால்‌) அறியக்‌ 
கிடைக்காதபடியால்‌, விதிக்கப்படுவதாக ஏற்கப்பட வேண்டும்‌ - “பிறகு மெளனம்‌ 
(மனனம்‌) செய்பவனாக ஆக வேண்டும்‌” என்று; இந்த மெளனம்‌ என்பது ora- 
ணத்தை நிலைபெறச்‌ செய்வதற்காக ஆகும்‌ மனனத்தை விட வேறானது; உபா- 
ஸன-விஷயத்தை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பழக்கிக்‌ கொள்ளுதல்‌; அதனைத்‌ தொடர்ந்து 
எண்ணுதல்‌ என்பதாகும்‌. 


ஆகையால்‌ இப்படி (வேத)வாக்யத்தின்‌ பொருள்‌ - 
ஆகையால்‌, ப்ராஹ்மணன்‌ - உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌, 


பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று - உபாஸன-விஷயமான ப்ரஹ்ம-தத்த்வம்‌ பரி- 
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> . x . டி . ; | 
qia fu a ணை, எண்ணார்‌ (HAT HT) aaa utters 
ag ணன தா கோ TATA, 


k RR: (aft.11-53)' FAIA, (ண எனா எண. TTA’ 
(aft.11-54)° 3A 
+ fees, வ றா aR” (À.6-23)°, 
y Te ண னை: (F.2-23)" ஊரக! 
னன ன என்‌ என்க என்‌ red எக்‌ ௮ Ff 


அண: ணா?! (3-5-5-1) அண்னா னி 
வித்ய - உபாஸ்யம்‌ ப்ரஹ்மதத்த்வம்‌ பரிமருத்தம்‌ பரிபூர்ணம்‌ ௪ விதித்வா, 
ஸ்ரவண-மநநாப்யாமப்ராப்தம்‌ (ப்யாம்‌ ப்ராப்தம்‌) வேதநம்‌ ப்ரதிலப்யேத்‌- 
யர்த:। தச்ச பகவத்பக்திஸஹக்ருதஸத்த்வவிவ்ருத்திக்ருதம்‌, யதோக்தம்‌, 
% “நாஹம்‌ வேதை: £(&.11-53) இத்யாரப்ய, “பக்த்யாத்வநந்யயாக்ய:- 
...ஜ்ஞாதும்‌”(&.11-54)  இதி। 
% ஸ்ருதிஸ்ச, “யஸ்ய தேவே பரா பக்தி: ”(ங்வே.6-23),, 
ஆ “நாயமாத்மா ப்ரவசநேந லப்ய:”1௧.2-23)" இத்யாதிகா। 
பால்யேந திஷ்டாஸேத்‌। பால்யஸ்வரூபம்‌ ச அநந்தரமேவ வக்ஷ்யதே!। 
'பால்யம்‌ பாண்டித்யம்‌ ச நீர்வித்யாக முநி:ஸ்யாத்‌ “(ப்௬.5-5-1)” பால்ய-பாண்‌- 
டித்யே யதாவதுபாதாய பரிமர£த்தே பரிபூர்ணே ப்ரஹ்மணி மநநபூ்லோ 
பவேத்‌; தித்யாஸநரூபவித்யாவாப்தயே। ஏவமேவ த்ரிதயோபாதாநேந 
லப்தவித்யோ பவதீத்யாஹ, “அமெளநம்‌ ச மெள! 
மண: (ப்ரு.5-5-1)' BS அமெளநம்‌ மெளநேதரஸஹகாரிகலாப:, தம்‌ ச 
மெளநம்‌ ச யதாவதுபாததாந: வித்யாகாஷ்டாம்‌ ததேகநிஷ்பாத்யாம்‌ லபே- 
தேத்யாத:। 


நம்‌ ச நீர்வித்யாத ப்ராஹ்‌- 


“w ப்ராஹ்மண: கேர ஸ்யாத்‌ (ப்ரு.5-5-1)” இதி உக்தாதுபாயாத்‌ கிமந்‌- 
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பருத்தமானது, பரிபூர்ணமானது என்பதாக புரிந்துகொண்டு; ங்ரவணம்‌, 
மனனம்‌ என்றிவற்றால்‌ பெற்ற ஜ்ஞாநத்தை விட வேறான (ங்ரவணம்‌, 
ELD என்றிவற்றின்‌ IS பெறப்‌ படுவதான) ஜ்ஞாநத்தை அடைந்து 
எனறு அர்த்தம்‌. அந்த ஜ்ஞாநம்‌, பகவத்‌-பக்தியால்‌ விளைந்த ஸத்த்வ-குணப்‌- 
பெருக்கால்‌ விளைவதாகும்‌. எப்படியாக - 
Wag, © . 5 ட 
* “நான்‌ வேதங்களால்‌ அறியப்பட முடியாதவன்‌”? என்று ஆரம்பித்து, 
“பயனை எதிர்பார்க்காத பக்தியால்‌ மட்டுமே அறியப்பட முடிபவன்‌”* 
என்று (பெருமானால்‌) சொல்லப்பட்டதோ, 
aR ; 
* வேதமும்‌, “யாருக்கு தேவனிடம்‌ உயர்ந்த பக்தி உள்ளதோ””, (அவ- 
னுக்கே அர்த்தங்கள்‌ புரியும்‌) 
LP i அன்ன 
* “இந்த பரமாத்மா மனனத்தால்‌ அடையப்பட முடியாதவன்‌”? (விளக்கம்‌ 
1-1-1 - ஜிஜ்ஞாஸாதிகரணம்‌ பக்கம்‌ 37) 
என்பது முதலியது. . 
பால்யத்துடன்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ - பால்யம்‌ என்பதன்‌ ஸ்வரூ- 
பம்‌ அடுத்ததாகவே (அடுத்த அதிகரணத்தில்‌) சொல்லப்படப்‌ போகிறது. 
““பால்யத்தையும்‌ பாண்டித்யத்தையும்‌ பெற்று பின்னர்‌ முனி ஆகக்‌ கட- 
வன்‌?” - பால்யத்தையும்‌ பாண்டித்யத்தையும்‌ உள்ளபடி செய்துகொண்டு 
(எடுத்துக்கொண்டு), த்யானம்‌ எனும்‌ வித்யை பெறுவதற்காக, பரிராுத்தமான 
பரிபூர்ணமான ப்ரஹ்மத்தை மனனம்‌ செய்பவனாக ஆக வேண்டும்‌. 
இந்த மூன்றையும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வதால்‌, வித்யை பெற்றவனாக ஆவான்‌ 
என்று சொல்கிறது - £ அமெளனத்தையும்‌, மெளனத்தையும்‌ பெற்று பின்னர்‌ 
ப்ராஹ்மணன்‌:”” என்று. 
அமெளனத்தையும்‌ - அமெளனம்‌ என்பது மெளனத்தை விட வேறான 
துணைக்‌ காரணக்‌ குழு; அதையும்‌ (பாண்டித்யம்‌ முதலியதையும்‌) 
மெளனத்தையும்‌ பெற்று - மெளனத்தையும்‌ உள்ளபடி எடுத்துக்கொள்ப- 
வன்‌ (செய்துகொள்பவன்‌) 
பின்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ - அதனால்‌ மட்டும்‌ விளையக்கூடிய ப்ரஹ்ம-வித்யை- 
யின்‌ உயர்ந்த நிலையை அடைவான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
7“ அவன்‌ எந்த உபாயத்தால்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ ஆவான்‌ ?”* - 
என்று இந்த உபாயத்தை விட வேறு உபாயம்‌ உண்டா என்று கேட்கப்பட, 
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வி்‌, ‘aa ware எக wa’? (9.5-5-1)" எ, ள்ளனர்‌ ser 
SR, Aaa, A Haare’ eft ThE 


aa: எண fas னி ளோ ண Rh HATA 
கொண கம்‌ இனிக்‌ ve N 


EOI 


ன ஏரார்‌, கர எர எனின்‌, “ஏரா 
Hara Bal Sa’? .6-15-1) ஊனை, எ Ue aT TTY எனு - 
ணன; எ UTA’ (BT.8-15-1)° என்‌ எரர்‌ ராண எண்‌ 
ARa, st ATE - 


உணரு ஏரண (3-2- 29) 


TAT arate FAA - Pray Ward, அணி ரா: 
எள Pes எண எனா Marea 
ஊரான: உட ॥ 
யோஃப்யுபாயோ5ஸ்தீதி ப்ருஷ்டே, “யேந ஸ்யாத்‌ தேநேத்‌ i 
டே, த்ரும்‌ ஏவ” ( 
5-5-1)" இதி, Cus மெளநபர்யந்தேந ப்ராஹ்மண: ஸ்யாதித்யுக்தம்‌, 
தேநைவேத்ருமம: ஸ்யாத்‌, ந கேநாப்யந்யேநோபாயேந இதி பரிஹ்ருதம்‌। 
— இதி த்‌ ஸ்திதஸ்ய விதுஷோ யஜ்ஞாதிஸ்வா- 
UU LOS MOeUS பாணடிதயா கம்‌ மெள௩ச்‌ ( ட ட TUIR- 
ட ZaguCs Aen நத்ருதீயம்‌ வித்யாயா: ஸஹகார்யந்‌ 


ப்ரு. 


க 

, அத ஸ்யாத்‌ - யதி ஸர்வே ஸ்‌ ரம்‌ 
தத்ததாஸ்ரமதர்மஸஹகாரிணீ ம ெளதகுதியஸ்சிவா aan ப ஹ்ம்‌. 
ப்ராப்திஸாதநமுச்யதே, கதம்‌ தர்ஹி சாந்தோக்யே, “அயிஸமாவ்ருத்ய குடும்பே 
செள தேமே (சா.8-15-1) இத்யாரப்ய, “av கல்வேவம்‌ வர்தயந்‌ யாவதா- 
யுஷம்‌ ப்ரஹ்மலோகமயபிஸமைபத்யதே, ந F புநராவர்ததே ”(சா.8-15-1)? இதி யாவ- 
STUD சாிதிபதரமேண ஸ்திதிதர்மநமுபபத்யதே, அத ஆஹ - 


ஷ்வாஸ்ரமேஷு 


anasa 
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Vag ன்‌ . ப்‌ . 
எதனால்‌ ஆவானோ, அது இப்படிப்பட்டதுதான்‌”? - எந்த மெளனம்‌ 

வரையிலான உபாயத்தால்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ ஆவான்‌ என்று 

Cue YMA, அதனாலேயே இப்படிப்பட்டவன்‌ ஆவான்‌; வேறு எந்த 

உபாயத்தாலும்‌ இல்லை என்று பரிஹாரம்‌ செய்யப்பட்டது. 

ஆகையால்‌, எல்லா ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிக்கு (உபா- 
ஸனம்‌ செய்பவனுக்கு) யஜ்ஞம்‌ முதலிய தனது ஆஸ்ரம-தர்மம்‌ போல மெளனத்தை 
மூன்றாவதாகக்‌ கொண்ட பாண்டித்யம்‌ முதலியதும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு வேறொரு 
துணைக்‌ காரணமாக விதிக்கப்‌ படுகிறது. 

கேள்வி - எல்லா ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநிகளுக்கு 
அவரவரது ஆஸ்ரம-தர்மங்களைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டதும்‌ மெளனத்தை மூன்‌- 
றாவதாகக்‌ கொண்டவற்றை (பாண்டித்யம்‌ முதலிய மூன்றை) அங்கமாகக்‌ கொண்‌- 
டதும்‌ ஆன ப்ரஹ்ம-வித்யை ஆனது, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலுக்கு உபாயமாகும்‌ 
என்று சொல்லப்‌ படுகிறது; அப்படியானால்‌, சாந்தோக்யத்தில்‌, ““ஸமாவர்தனம்‌ 
செய்து (குரு-பணிவிடை செய்தபின்‌) குடும்பத்தில்‌ (க்ருஹஸ்த-ஆங்ரமத்தில்‌) 
பருத்தமான இடத்தில்‌” என்று ஆரம்பித்து, “அவன்‌ ஆயுள்‌-காலம்‌ வரை இப்ப- 
டியே இருந்துகொண்டு, ப்ரஹ்மலோகத்தை அடைகிறான்‌; மீண்டும்‌ திரும்பி 
வருவதில்லை” என்று ஆயுள்காலம்‌ வரை க்ருஹஸ்த-தர்மத்துடன்‌ இருப்பதைக்‌ 
காண்பது எப்படி சரியாகும்‌? i 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
465.க்ருத்ஸ்நபாவாத்‌ து க்ருஹிணா உபஸம்ஹார:(3-4-47) 
எல்லா ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ ( வித்யை ] இருப்பதால்‌, க்ருறஸ்தனை 

இட்டு முடித்தல்‌ ஆகும்‌. 
“து” எனும்‌ சொல்‌ கேள்வியை களைகிறது. 
க்ருத்ஸ்நபாவாத்‌ (எல்லாவற்றிலும்‌ ஆவதால்‌) - எல்லா ஆஸ்ரமங்களிலும்‌ 
வித்யை இருப்பதால்‌ 
க்ருஹிணா உபஸம்ஹார: - க்ருஹஸ்தனுக்கும்‌ உண்டு என்பதால்‌, அவனை- 
யிட்டு முடித்தல்‌ ஆயிற்று; ஆகையால்‌, க்ருஹஸ்தனை இட்டு முடித்தலானது, 
எல்லா ஆஸ்ரமங்களுடைய தர்மங்களையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்காக (சொன்‌- 
னது) ஆகும்‌ என்று கருத்து. 


53 12 52 
சொண்டு கொடி ச்‌ 
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544 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (5-4-12) 


ண்‌ என்‌, எண மணா fro கைரா 
re ளனர்‌ எண! (g.5-5-1)' எ எரிளானி கானார்‌ ஏரா, 


ண்ண க fafa’? (g.5-5-1)° ஊளை Raa - 
வணிகரின்‌ னன்ன 6 - 


VER ளி (3-2- 24) 


wyatt Maras: aaa T 
ரனில்‌ ஒன? னி அணா ளார்‌, எள்‌ என்க? 
(.2-25-1)* ஊன SEREAS (B1.2-23-1)* FÀ எனா! 
ரானை WAS எண்னை எள்ள ete 


Fe: ணன - எனன Arata: நாளோ எகரி 
Afaa எ ve ॥ 


ea Wena RTA 22 ॥ 

ததா ஏதஸ்மிந்நபி வாக்யே, “ப்ராஹ்மண: புத்ரைஷணாயாஸ்ச வித்தை- 
ஷணாயாம்ச லோகைஷணாயாம்ச வ்யுத்தாயாத பிக்ஷாசர்யம்‌ சரந்தி (UG- 
5-5-1) இதி பாரிவிராஜ்யைகாந்ததாமம்‌ ப்ரதிபாத்ய, “தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: 
பாண்டித்யம்‌ நீர்வீத்ய”(ப்ரு.5-5-1) இத்யாதிநா பாரிவ்ராஜ்யதர்மஸ்திதி - 
ஹேதுகமெளநத்ருதீயஸஹகாரிவிதாநம்‌ ப்ரதர்மநார்தமித்யாஹ ம்‌ 

466. மெளநவதிதரேஷாமப்யுபதேஸாத்‌ (3-4-48) 

ஸர்வை(வே)ஷணாவிநிர்முக்தஸ்ய பிக்ஷாசரணபூர்வகமெளநோ- 
பதேபு: ஸர்வேஷாமாஸ்ரமதர்மாணாம்‌ ப்ரதர்மநார்த:। குத: ? ஏவம்‌- 
விதமெளநோபதேயயவத்‌ இதரேஷாமாங்ரமிணாமபி, “த்ரயோ giwt- 
கந்தா: (சா.2-23-1) இத்யாரப்ய “ப்ரஹ்மஸம்ஸ்தோம்ருதத்வமேதி”((சா.2- 
23-1) இதி பரஹமபராப்தயுபதேறாத்‌। உபபாதிதஸ்ச பூர்வமேவ ப்ரஹ்ம- 
ஸம்ஸ்தஸப்த:, ஸர்வாஸ்ரமிஸாதாரண: இதி। 

அத: ஸுஷ்டூக்தம்‌ - யஜ்ஞாதிஸர்வாங்ரமதர்மவக்‌ @ த ருத்ய: 

z 5 ae ளா 
பாண்டித்யாதி: வித்யாஸஹகாரித்வேந விதீயதே இதி iS ie 
இதி ஸஹகார்யந்தரவித்யதிகரணம்‌ ப 12 ப 
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அப்படியே இந்த வாக்யத்திலும்‌, '“ப்ராஹ்மணன்‌ புத்ர-ஆசையிலிருந்தும்‌, 
பணத்தாசையிலிருந்தும்‌, உலக-ஆசையிலிருந்தும்‌ வெளியேறி பிக்ஷை-எடுத்த- 
லைச்‌ செய்கிறான்‌ என்று ஸந்யாஸிகளுக்கு மட்டுமான தர்மத்தை சொல்கிறது; 
பின்னர்‌, © “ஆகையால்‌ ப்ராஹ்மணன்‌ பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று” என்பது முதலி- 
யதால்‌, ஸந்யாஸ-தர்மத்தில்‌ இருப்பதைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்ட மெளனத்தை 
மூன்றாவதாகக்‌ கொண்ட துணைக்‌ காரணங்களை விதிக்கிறது; இது (பிற ஆஸ்ர 
மங்களுக்கும்‌) எடுத்துக்‌ காட்டுக்காக மட்டுமே என்று சொல்கிறார்‌ - 


466.மெனநவத்‌ இதரேஷாம்‌ அபி உபதேஸாத்‌ (3-4-48) 


மெளனம்‌ போல பிற ஆம்ரமிகளையும்‌ உபதேசிப்பதால்‌ 


எல்லா ஆசையும்‌ விட்டவனுக்கு பிக்ஷா-எடுத்தலை முன்னிட்டு மெளனத்தை 
உபதேசம்‌ செய்தது, எல்லா ஆஸ்ரமங்களின்‌ தர்மங்களுக்கும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுவ- 
தற்காக ஆகும்‌. ஏன்‌? இப்படியான மெளன-உபதேசம்‌ போல பிற ஆஸ்ரமத்தை 
உடையவர்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்தை ன ae உபதேசம்‌ செய்கிறது - “மூன்று 
தர்மஸ்கந்தங்கள்‌” என்று ஆரம்பித்து, ““ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலை பெற்றவனாய்‌ 
மோக்ஷம்‌ அடைவான்‌?” என்று; 'ப்ரஹ்மத்தில்‌ நிலை பெற்றவன்‌' என்ற சொல்லா- 
னது, எல்லா ஆஸ்ரமிகளுக்கும்‌ பொதுவானது என்று முன்பே (ஸூத்ரம்‌ 3-4-19) 
விளக்கப்‌ பட்டது; 
ப்ரயோஜனம்‌ 

ஆகையால்‌, யஜ்ஞம்‌ முதலிய எல்லா ஆஸ்ரமங்களின்‌ தர்மங்கள்‌ போல 
மெளனத்தை மூன்றாவதாகக்‌ கொண்ட பாண்டித்யம்‌ முதலியது வித்யைக்கு 
துணைக்காரணமாக விதிக்கப்‌ படுகிறது என்பது நன்கு சொல்லப்‌ பட்டது. 
3832862632 6326626362632-63632632626833:6263263263263263243-62- 62 

ஸஹகார்யந்தரவித்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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121. அநாவிஷ்காராதிகரணம்‌(8-4-18) 
முன்‌ குறிப்பு ) 


ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ பால்யத்துடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று வேதம்‌ 
சொல்கிறது; பால்யம்‌ என்றால்‌ ஸம்ஸ்க்ருத-இலக்கணப்படி இரண்டு அர்த்தங்கள்‌; 1. 
சிறுவனின்‌ வயது-நிலை; 2. சிறுவனின்‌ செயல்‌; இதில்‌ சிறுவனின்‌ வயது-நிலை என்பது 
உபாஸனம்‌ செய்யும்‌ பெரியோர்களுக்கு வர முடியாது; எனவே, சிறுவனின்‌ செயல்‌ 
என்று அர்த்தம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - சிறுவனின்‌ செயல்‌ என்றால்‌, விருப்பப்படி நடத்தல்‌, இஷ்டப்படி உண்‌- 
ணுதல்‌, விளையாடுதல்‌ முதலியன ஆகும்‌; உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ சிறுவன்‌ போல, இதை- 
யெல்லாம்‌ செய்தால்‌ தவறில்லை; வித்யையின்‌ மஹிமையால்‌ எந்த பாபம்‌ செய்தாலும்‌, 
எல்லாம்‌ தொலைந்து விடும்‌; பாபம்‌ செய்யக்கூடாது எனும்‌ மாஸ்த்ரங்கள்‌ மற்றவருக்குத்‌ 
தான்‌; வித்யையை செய்பவனுக்கு அல்ல. 

ஸித்தாந்தம்‌ - சிறுவனின்‌ செயல்‌ என்று இதனைச்‌ சொல்லவில்லை; தற்பெருமை 
'இல்லாமையைச்‌ சொல்கிறது. 

சிறுவர்கள்‌, தம்‌ பெருமையை வெளிக்‌ காட்ட மாட்டார்கள்‌; நல்ல பண-வசதி, நல்ல 
குடிப்பிறப்பு முதலிய பெருமைகள்‌ சிறுவர்களுக்குத்‌ தெரியாது; தெரிந்தாலும்‌ வெளியே 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ எல்லா சிறுவர்களுடனும்‌ சமமாக பழகுவர்‌; அதுபோல, உபா- 
ஸனம்‌ செய்பவர்களும்‌ தம்‌ பெருமையை வெளியில்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌; தற்பெருமை முதலியதைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 


சாதாரண மனிதனுக்கு இருக்கும்‌ மாஸ்த்ர கட்டுப்பாடுகள்‌ எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யை 
அனுஷ்டானம்‌ செய்பவனுக்கும்‌ உண்டு; மேலும்‌, வித்யை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவ- 
னுக்கும்‌ கூட அதிக நியமம்‌ விமேஷமாக சொல்கிறது - “பாபம்‌ செய்வதை நிறுத்தாதவன்‌ 
ஜ்ஞாநத்தால்‌ பரமாத்மாவை அடைய முடியாது? முதலியதாக; ஆகையால்‌ அவன்‌ 
விருப்பப்படி நடப்பது சரியல்ல. 

ஆகையால்‌, பால்யம்‌ என்பது தற்பெருமை இல்லாமை ஆகும்‌. 

ஆவிஷ்காரம்‌ என்றால்‌ வெளிப்பாடு; அனாவிஷ்குர்வன்‌ - வெளிப்‌ படுத்தாதவனாய்‌ 
| என்று அர்த்தம்‌. J 
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QQ2, எள ணா (3-9-₹3) 


YRS, அளகு (3-2-2) 
ணன; மாகம்‌ fafa ளான frre’ (3.5-5-1)" ண 
இணை எண்ணான ATA) எனன எள; கர்‌ எ எனு ஏளன 
அணி னை ஏனை, கரி TE 


aa fh area ae Saas we Rese, va SARRA 
faa, 
Adena எண்ணை, இள = ன்‌ எனனை ee, 


ud wise - ஊர்கள்‌ என்ட ளன aq களா 
ஸ்‌, AMAA எண்‌ ளா Fe? ஊண்‌ - Teaser! ‘area fT 
Ye’ ௫.5-5.-1) ஊரின்‌ என எக; TANT கொணர, 


121. அநாவிஷ்காராதிகரணம்‌ (3-4-13) 


467.அநாவிஷ்குர்வந்நந்வயாத்‌ (3-4-49) 

“தஸ்மாத்ப்ராஹ்மண: பாண்டித்யம்‌ நீர்வீத்ய பால்யேந திஷ்டாஸேத்‌ ” 
(ப்ரு.5-5-1) இத்யத்ர விதுஷா பால்யமுபாதேயதயா ஸ்ருதம்‌। பாலஸ்ய 
பாவ:, கர்ம வா பால்யம்‌। பாலபாவஸ்ய வயோவஸ்தாவிமேஷஸ்ய 
அநுபாதேயத்வாத்‌ கர்மைவேஹ க்ருஹ்யதே। 

தத்ர கிம்‌ பாலஸ்ய கர்ம காமசாராதிகம்‌ ஸர்வம்‌ விதுஷோபாதேயம்‌, 
உத டம்பாதிரஹிதத்வ்மேவேதி விஸயே, 

விமேஷாபாவாத்‌ ஸர்வமுபாதேயம்‌, நியமஸாஸ்த்ராணி ௪ விபேஷ- 
விதிநா5நேந பாத்யந்த இதி, 

கொல்லல்‌ வக - அநாவிஷ்குர்வந்நிதி। பாலஸ்ய யத்‌ ஸ்வ- 
இரவாக ர அரும்‌ காம, ததுபாததாநோ வர்தேத வித்வாந்‌। GS) 
இத்யஸ்மிற்‌ heen அந்வயாத்‌। “பால்யேந திஷ்டாஸேத்‌”(ப்ரு.5-5-1) 

தயஸ ந தள குஸ்யைவ ஹி 0 அ ET த வித்‌- 

யாவிரோதித்வஸ்ரவணாத்‌, அந்வயஸ்ம்யவ:, இதரேஷாம்‌ வித 
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12 1.அநாவிஷ்காராதிகரணம்‌(3-4-1 3) 


467.அநாவிஷ்குர்வந்‌ அந்வயாத்‌(3-4-49) 
ட்‌ பெருமையை] வெளிக்காட்டாதவனாய்‌ இருக்க வேண்டும்‌; 
[அதுவே உபாஸனத்துக்கு ] சேர்வதால்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 

“ஆகையால்‌, ப்ராஹ்மணன்‌ பாண்டித்யத்தைப்‌ பெற்று பால்யத்துடன்‌ 
உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”” என்னுமிடத்தில்‌ உபாஸனம்‌ செய்பவனால்‌ பால்யம்‌ 
செய்ய வேண்டியதாக சொல்லப்‌ பட்டது; பால்யம்‌ என்றால்‌ சிறுவனின்‌ தன்மை 
அல்லது சிறுவனின்‌ செயல்‌ (என்று இரு அர்த்தம்‌ உண்டு); சிறுவனின்‌ தன்மை 
என்பது தனிப்பட்ட வயது-நிலை ஆகும்‌; அதனை செய்ய முடியாது (உபாஸனம்‌ 
செய்யும்‌ வயதில்‌ அந்நிலை வராது); ஆகையால்‌ சிறுவனின்‌ செயல்தான்‌ இங்கு 
எடுத்துக்‌ கொள்ளப்‌ படும்‌. 
ஸந்தேஹம்‌ 

அதில்‌ பாலனின்‌ செயலான விருப்பப்படி நடத்தல்‌ முதலிய எல்லாம்‌ உபாஸ- 
னம்‌ செய்பவனால்‌ செய்யத்‌ தக்கதா? அல்லது டம்பம்‌ (தற்பெருமை பேசுதல்‌) முத- 
லியது இல்லாமை என்பது மட்டுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌ வரும்போது, 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

விஸோஷக்‌ குறிப்பு இல்லாததால்‌, எல்லாம்‌ செய்யத்‌ தக்கது; நியமத்தை சொல்‌- 
லும்‌ ஸமாஸ்த்ரங்கள்‌ இந்த விஸோஷ-விதியினால்‌ மறுக்கப்‌ படுகின்றன. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “அநாவிஷ்‌- 
குர்வந்‌ என்று. 

அநாவிஷ்குர்வந்‌ (வெளிப்படுத்தாதவனாய்‌) - ஸ்வபாவத்தை வெளிப்படுத்‌- 

தாமை என்பதாக பாலனுக்கு எந்த செயல்‌ உண்டோ, அதனை செய்துகொண்டு 

உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ இருக்க வேண்டும்‌; 

அந்வயாத்‌ - அதுவே சேருமானபடியால்‌; ““பால்யத்துடன்‌ உபாஸனம்‌ 

செய்ய வேண்டும்‌”” என்னும்‌ இந்த விதியில்‌ அதற்குதானே பொருந்திச்‌ சேர்தல்‌ 

வரும்‌! ஏனெனில்‌, மற்றவை (விருப்பப்படி நடத்தல்‌ முதலியவை) வித்யைக்கு 

விரோதியானவையாக வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ படுவன. - 
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ஊற!!! (௧.2-24)", 
ரன்‌ எண”! (B1.7-26-2)° FRIN 
ஸ்‌ STRAT N23 ॥ 


ட 
* “நாவிரதோ தும்சரிதாந்நாமாந்தோ நாஸமாஹீத: 1 நாமாந்தமாநஸோ வாபி 
ப்ரஜ்ஞாநேநைநமாப்நுயாத்‌ '(௧.2- -24)',. 


% “ஆஹாரமாத்தென ஸத்த்வமாத்தி: "( (சா.7-26-2)” இத்யாதிஷு।। 
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- '“பாபத்திலிருந்து ஓயாதவன்‌ ஜ்ஞாநத்தால்‌ இந்த பரமாத்மாவை அடைய 
மாட்டான்‌; புலனடக்கம்‌ இல்லாதவனும்‌ மாட்டான்‌; மனச்சாந்தி இல்லா- 
தவனும்‌ அடைய மாட்டான்‌””, 

* “உணவு தூய்மையானால்‌ மனம்‌ தூய்மையாகும்‌”? என்று. 

FHE IHE 3HE IHE IHE IHE IHE IHE IHE IHE IHE IHE HE IHE I-E HE IE HE E HE HE He He e E 
அநாவிஷ்காராதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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(6 5 S SN 

முன்‌ குறிப்பு | 

ப்ரஹ்மவித்யைக்கு தேவையான அங்கங்களை இதுவரை சொன்னார்‌; இப்போது 

அங்கியான ப்ரஹ்மவித்யை எப்போது உண்டாகும்‌ எனும்‌ விசாரம்‌ இனிஇரு அதிகர- 
ணங்களில்‌ உள்ளது. 


வித்யை இருவிதம்‌ ஆகும்‌ - ஐஹிகம்‌, முக்திபலம்‌ என்பதாக. 
1. ஐஹிகம்‌ - இந்த ப்ரக்ருதி மண்டலத்தில்‌, ஸம்ஸார-பலனைக்‌ கொடுக்கும்‌ வித்யை. 
(இது பற்றிய விசாரம்‌ இந்த அதிகரணத்தில்‌ ) 
11. முக்திபலம்‌ - மோக்ஷபலனைக்‌ கொடுக்கும்‌ வித்யை. (இது பற்றிய விசாரம்‌ அடுத்த 
அதிகரணத்தில்‌ ) 
அப்யுதயம்‌ என்றால்‌, சிறப்பு, செழிப்பு என்று அர்த்தம்‌; மோக்ஷம்‌ தவிர பிற சிறப்பான 
பலன்களை அப்யுதயம்‌ என்று சொல்வர்‌. ஐஹிகவித்யையை அப்யுதயபலனைத்‌ தரும்‌ 
வித்யை என்று பாஷ்யத்தில்‌ அருளுகிறார்‌. 
எல்லாமே கர்ம-பலனாக விளைபவைதாம்‌ / வித்யை எனும்‌ உபாஸனம்‌ கூட, ASH- 
கான புண்யகர்மத்தின்‌ பலனாக உண்டாகிறது; புண்யகர்மம்‌ வந்தவுடன்‌ அதன்‌ பலனாக 
உடனேயே வித்யை உண்டாகுமா? அல்லது தாமதம்‌ ஆகலாமா? என்று விசாரம்‌. 


உடனேயும்‌ வித்யை உண்டாகலாம்‌; அல்லது தாமதம்‌ ஆகலாம்‌; இதில்‌ நியமம்‌ சொல்ல 
முடியாது; ஒரு கர்மம்‌ பலனைக்‌ கொடுக்கும்போது, அதற்குத்‌ தடையாக வேறொரு கர்மம்‌ 
வரலாம்‌; அப்போது இதன்‌ பலன்‌ தாமதமாகும்‌; அந்த முறையில்‌ வித்யையும்‌ கூட தாமதம்‌ 
ஆக உண்டாகும்‌ வாய்ப்பு உண்டு. 

இது பற்றி உத்கீத-உபாஸனத்தில்‌ உள்ள குறிப்பினை 4- 1- 18 முதலிய ஸூத்ரங்‌- 
களில்‌ காணலாம்‌. 

இந்த ஸூத்ரத்துக்கு சற்றே வித்யாசமான வேறொரு வ்யாக்யானம்‌ பாவப்ரகாசிகா 

i i ; ப்கேயே காணத்‌ தகும்‌. 

(Ce உரைகளில்‌ காண்கிறது; அது அங்‌ த்‌ தகு = 
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கோளை (3-9-₹%) 
vas AERA aA என்ர (3-2-40) 


fafa An - ஜனன என்னை எனனை ANA: ரா. 
PAA: ரணகள என ஊர்‌, சோனு, காளா என்ற FA ண்ட 


Ward: Ran ளனர்‌ அளிக்‌ எாண ‘Ag fete என்‌ AT 
எக்‌! (்‌.7-16)' எண்‌ ண உணா மி, 

மி ண - கோணா எல்‌ எ பரணை - என்னையா ரர 
எள்ள - வர்‌ ணை எலி என்‌ ணன, wired 
என்‌ எனகன எ: | 


கள? எனி ZETA R எகிற கர்ண எள ன பான: அனி, 
னா க்‌ அணி என விண! (.1-1-10)” விள - 
ஏன BAN: குரா | oI 


கணை | ஐ | 
122.ஐஹிகாதிகரணம்‌ (3-4-14) 


468.ஐஹிகமப்ரஸ்துதப்ரதியந்தே தத்தர்மநாத்‌ (3-4-50) 
__ தீவிவிதா வித்யா; அப்யுதயபலா முக்திபலா ௪। தத்ர அப்யுதயபலா 
ஸ்வஸாதநபூதை: புண்யகர்மபி: புண்யகாமாநந்தரமேவ உத்பத்யதே, 
உத அநந்தரம்‌, காலாந்தரே வா இத்யநியம: இதி ஸம்மய:। 
பூர்வக்ருதை: புண்யகர்மபிர்ஹி வித்வாந்‌ ஜாயே த லகலய: 
டவ்‌ 3 OE த। யதோக்தம்‌ ப 
வதா 'ததூர்விதா பஜந்தே மாம்‌ ஜநா ஸாக்குதீநேர்ஜா (87-16) இதி, ஸாதநே 
நிர்வ்ருத்தே வில்ம்பஹேத்வபாவாத்‌ அநந்தரமேவ, 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே, ரரஸ்ககபாசி Ao 
அப்யுதயபலமுபாஸநம்‌ ப த கமம்ரஸ்துதப்ரதிபந்தே - இதி। ஐஹிகம்‌ 


॥யுத। ட ஸ்துதப்ரதிபந்தே - அப்ரஸ்துதே ப்ரபலகர்‌- 
மாந்தரப்ரதிய அஸ நதரம்‌, ட்‌ ல்‌ 
Eo ட்டி ந்தே அஸதி அநந்தரம்‌, ப்ரதிபந்தே ஸதி ததுத்தரகாலமிதி 


ஷதாத வ வீர்யவத்தரம்‌””(சா.1-1-10)* இதி 
பலாப்ரதியந்தஸ்ரவணாத்பு 50 n 


இதி ஐஹிகாதிகரணம்‌ 114 பு 
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122.ஐஹிகாதிகரணம்‌ ள்‌ 

1 22.manlaislasyovrn(3-4- 14) 
468.ஐஹிகம்‌ அப்ரஸ்துதப்ரதிபந்தே தத்தர்ஸநாத்‌(9-4-50) 


இவ்வுலகப்‌ பலனை உடைய வித்யை ஆனது தடை நேராதபோது உட னேயாகும்‌; 
அந்த தடையை வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 


விஷயம்‌&ஸந்தேஹம்‌ 

வித்யை இரண்டுவிதம்‌ - அப்யுதயயலனை (மோக்ஷம்‌ தவிர பிற பலனை) 
உடையது, மோக்ஷ-பலனை உடையது என்று. அதில்‌ அப்யுதய-பலனை உடைய 
வித்யையானது, தனக்கு காரணமான புண்யகர்மங்களால்‌ புண்யகர்மத்திற்குப்‌ 
பிறகு உடனேயே உண்டாகுமா? அல்லது உடனேயோ, பிற்காலத்திலோ என்று 
நியமம்‌ இல்லையா? என்று ஸந்தேஹம்‌. 


மூர்வபக்ஷம்‌ 
முன்‌ செய்த புண்யகர்மங்களால்தானே உபாஸனம்‌ செய்பவனாக ஆகிறான்‌; 
எப்படி பகவானால்‌ சொல்லப்பட்டது - “அர்ஜுனா, புண்யசாலிகளான மக்கள்‌ 


நான்கு விதமானவர்‌ என்னை பஜனம்‌ (பக்தி) செய்கின்றனர்‌”? என்று; (வித்யை 
உண்டாகக்‌) காரணம்‌ ஆனவுடன்‌ தாமதத்துக்கு காரணம்‌ இல்லாதபடியால்‌, 
உடனேயே (வித்யை உண்டாகும்‌) 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஐஹிகம்‌ 
அப்ரஸ்துதப்ரதிபந்தே என்று. 
ஐஹிகம்‌ - அப்யுதயயலனை உடைய (ஸம்ஸாரபலனை) உபாஸனம்‌, 
அப்ரஸ்துதப்ரதிபந்தே - அதிக வலிமையுடைய வேறொரு கர்மத்தால்‌ தடை 
நேராதபோது உடனேயே ஆகும்‌; தடை இருக்கும்போது அதற்குப்‌ பிற்காலத்‌- 
தில்‌ ஆகலாம்‌ என்பதால்‌ கால-நியமம்‌ கிடையாது. 
ஏன்‌? 
தத்தர்றநாத்‌ - ஏனெனில்‌, கர்ம-பலனுக்கு அதிக வலிமையுடைய வேறொரு 
கர்மத்தால்‌ தடையை வேதத்தில்‌ ஏற்பது காணப்படுகிறது - “எதனை வித்‌- 
யையுடன்‌, ஸ்ரத்தையுடன்‌, உபநிஷத்‌-ஜ்ஞாநத்துடன்‌ செய்கிறானோ, 
அதுவே அதிக வீர்யம்‌ உடையதாக ஆகும்‌” என்று உத்கீதவித்யையுடன்‌ கூடிய 
கர்மத்துக்கு பலனில்‌ தடையின்மையை சொல்வதால்‌. 
DEEDES ED ED EIEIEIEIEIETENENEIETEDETEDEDETEIETEDEI ESE 
ஐஹிகாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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123.முக்திபலாநியமாதிகரணம்‌ (3-4-1 5) 
7 Sez 
முன்‌ குறிப்பு 

இது அதிதேச-அதிகரணம்‌. அதாவது, போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன அதே 

விஷயத்தை இந்த அதிகரண-விஷயத்திலும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; ஸம்ஸார- 

பலனை அளிக்கும்‌ வித்யையானது, புண்யகர்மத்தால்‌ உடனே உண்டாகும்‌ என சொல்ல 

முடியாது; சில சமயம்‌, வேறு தடை இருந்தால்‌, தாமதமாக வரலாம்‌ என்று போன அதிகர- 

ணத்தில்‌ சொன்னார்‌; அதே போல மோக்ஷ-பலனை அளிக்கும்‌ வித்யையும்‌ தாமதம்‌ ஆக 

உண்டாகலாம்‌; அல்லது தடை இல்லாவிட்டால்‌ உடனேயும்‌ வரலாம்‌; இதில்‌ கால-நியமம்‌ 
கிடையாது. 


அதிதேச-அதிகரணத்தில்‌ அதிகப்‌ படியான பூர்வபக்ஷம்‌-ஸித்தாந்தம்‌ இருக்கும்‌; (காண்க 
- ப்ராணாதிகரணம்‌ 1-1-9); இங்கும்‌ அது உள்ளது. 

பொதுவாக பிற கர்மங்களுக்கு பலன்‌ வரத்‌ தடை ஆகலாம்‌; ஆனால்‌, மோக்ஷத்தை 
அளிக்கும்‌ வித்யை உண்டாகக்‌ காரணமான கர்மம்‌ என்பது விமேஷ-புண்யம்‌ ஆகும்‌; 
அதற்கு சாதாரண தடையெல்லாம்‌ வர முடியாது; எனவே, அந்த வித்யைக்கு தாமதம்‌ 
வராது என பூர்வபக்ஷம்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - சாதாரண தடைகள்‌ வராது; ஆனால்‌, விமேஷமான தடை வரலாம்‌; 
பாகவத-அபசாரம்‌ என்பது மிகப்‌ பெரிய பாபம்‌; அது மோக்ஷ்பலனை அளிக்கும்‌ 
வித்யையை உண்டாகாமல்‌ தடுக்கும்‌; ஆகையால்‌ அந்த வித்யையும்‌ தாமதமாக வரலாம்‌. 

ஸூத்ரத்தில்‌ முக்தி-பல என்பதற்கு, மோக்ஷ- பலனை உடைய வித்யை என்று அர்த்‌- 
தம்‌; ஒருவன்‌ வித்யைக்கு அங்கமாக (வித்யை நடப்பதற்காக) யாகம்‌ செய்தான்‌; அதன்‌ 
பலனாக வித்யை அவனுக்கு தொடர்ந்து நடக்க வேண்டும்‌; ஆனாலும்‌, பாகவத-அபசாரம்‌ 
பட்டிருந்தால்‌, அது அவனுக்கு தடையாகும்‌; வித்யை நடக்காது; தாமதம்‌ ஆகும்‌. 

ஸ்ரீதேசிகன்‌, பெரிய ரஹஸ்யத்தில்‌ இந்த ஸூத்ரத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு, “விலக்க வேண்‌- 
டியதில்‌ மிக முக்கியமானது பாகவத-அபசாரம்‌ என்று சாதிக்கிறார்‌. சரணாகதி செய்தவனும்‌ 
கூட பெரிய அளவில்‌ பாகவத-அபசாரப்‌ பட்டால்‌, மோக்ஷ பலனும்‌ கூட தாமதமாகும்‌; 


(கவனம்‌ தேவை. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


558 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (8-4-15) 


223, Blmmaliawty (2-0-2) 
ள்ளன ணாரா எடள்‌: (3- 2-2) 


கொ: எண்டு wad ரணை ன்னா னார்‌: - Fo 
என ஈன்‌: ATT: | 


எனை: என்னி ஏன்னா ணன FHT: Yaad, நர 
கன எள்‌ ஏரார்‌ பக! Waa எள? நாளான; 
எண்‌ Gaara) ft ater: Taaffe மட e N 
at ARSON 2 ॥ 
ண்‌ D HE EALA LE DALE ர்‌ MATA ஏரி ன 
agd: Ta: 
123. முக்திபலாதிகரணம்‌ (3-4-15) 
69. ஏவம்‌ முக்திபலாநியமஸ்ததவஸ்தாவத்ரு 
தேஸ்ததவஸ்தாவத்ருதே:(3-4-51) 
l முக்திபலஸ்யாபி உபாஸநஸ்ய ஸ்வஸாதநபூதை: அதிஸாயிதகர்மபி: 
உத்பத்தெள ஏவமேவ காலாநியம:, தஸ்யாபி பூர்வவத்‌ ப்ரதிபந்‌ 


ட o 5 r ஈபாவ- 
ப்ரதியந்தஸமாப்திரூபாவஸ்தாவகதே: - அத்ராபி தஸ்ய தோ: 
ஸமாநத்வாதித்யர்த :। 


ஸர்வேப்ய: காமப்ய: முக்திபலவித்யாஸா. . o டத்‌ 
é g =. = நஸ்ய காமண: ப்ரபலத்வாத 
ப்ரதிபந்தாஸம்பவ: இதி அதிகாமாங்கா।। = ப்‌ 
பூர்வக்ருதாநாம்‌ ப்ரபலாநாம்‌ ஸம்பவாத்‌ ப்‌ 


தத்ராபி ப்ரஹ்மவிதபசாராணாம்‌ 
பவ) இதி பரிஹார:। த்விருக்தி: அத்‌ 


ees ஸம்பவதி (ப்ரதிபந்தஸம்‌- 

யாயபரிஸமாப்திம்‌ த்யோதயதி।। 

இதி முக்திபலாதிகரணம்‌।॥ 15 11 

இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸமாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
தருதயஸயாத்யாயஸ்ய சதுர்த: பாத:॥ 3.411 


ஸமாப்தஸ்த்ருதீயாத்யாய; T 


+ 


ye 
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469. முக்திபலாநியமாதிகரணம்‌(3-4-15) 


469.ஏவம்‌ முக்திபலாநியம: ததவஸ்தாவத்ருதே: 

ததவஸ்தாவத்ருதே:(3-4-51) 
மோக்ஷ-பலனை உடைய வித்யைக்கும்‌ இப்படி [. கால நியமம்‌ இல்லை; 
அந்த நிலைகள்‌ தெரிவதால்‌. 


விஷயம்‌ & ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
ஏவம்‌ முக்திபலாநியம: - மோக்ஷ-பலனை உடைய உபாஸனத்துக்கும்‌, 
தனக்கு காரணமான சிறந்த கர்மங்களால்‌ உண்டாவதில்‌, இப்படியே கால- 
நியமம்‌ கிடையாது; 
ததவஸ்தாவத்ருதே: - அதற்கும்‌, முன்னதுபோல தடையின்மை, தடை-முடிவு 
எனும்‌ நிலைகள்‌ தெரிவதால்‌; அந்த காரணம்‌ இங்கும்‌ சமானம்‌ ஆவதால்‌ 
என்று அர்த்தம்‌. 
(அதிக) பூர்வபக்ஷம்‌ 
எல்லா கர்மங்களை விட மோக்ஷ-பலனுடைய வித்யைக்குக்‌ காரணமான 
கர்மம்‌ அதிக வலிமையுடையது என்பதால்‌ தடை வராது என்று அதிகக்‌ கேள்வி. 
(அதிக)ஸித்தாந்தம்‌ 
அங்கும்‌ அதிக வலிமை உடையனவாக முன்‌ செய்த ப்ரஹ்மவித்‌-அபசாரம்‌ 
முதலியவை வரலாம்‌ என்பதால்‌, தடை வரலாம்‌ என்று பரிஹாரம்‌. 
(ஸூத்ரத்தில்‌ கடைசி பதத்தை) இருமுறை சொன்னது அத்யாயம்‌ முடிவதை 


உணர்த்துகிறது. 
SHE SHE IE SHE IE SHE He HE He SHE SHE HEHE HE HE NE HE TENE TE IE HE He He Ie 


முக்திபலாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


இப்படியாக ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிய மாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யத்தில்‌ 
மூன்றாவது அத்யாயத்தின்‌ நான்காவது பாதம்‌ (முற்றிற்று). 
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ஸ்ரீ 
ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 


ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிய 
பந்பரஷ்யம்‌ 
(தமிழாக்கத்துடன்‌) 


நான்காவது அத்யாயம்‌ 
பல-அத்யாயம்‌ 
பாதங்கள்‌ 4 (13-16) 
அதிகரணங்கள்‌ - 33 (124 - 156) 
ஸுூத்ரங்கள்‌ - 76 (470 - 545) 


குறிப்பு: மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌, பரஹ்ம-வித்யையைப்‌ பற்றி சொல்லி ஆயிற்று... 
இனி நான்காவது அத்யாயத்தில்‌ ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ பலன்‌ பற்றி விசாரம்‌ செய்யப்‌ 
போகிறார்‌. அதனால்‌ இதற்கு பல-அத்யாயம்‌ என்று பெயர்‌. 
மோக்ஷம்தான்‌. பலன்‌; மோக்ஷம்‌ என்றால்‌ கர்ம-பந்தத்திலிருந்து விடுபடுதல்‌ என்று 
அர்த்தம்‌. 
மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ ஜீவன்‌, உடலை விட்டு எப்படி வெளியேறுகிறான்‌ ? பரமபதம்‌ செல்லும்‌ 
வழி என்ன? சென்றபின்‌ என்ன? முதலிய விஷயங்கள்‌ 'இந்த அத்யாயத்தில்‌ உள்ளன. 
இந்த அத்யாயத்திலும்‌ நான்கு பாதங்கள்‌ - 
].ஆவ்ருத்தி பாதம்‌ - புண்யபாபங்கள்‌ விட்டுப்‌ போகும்‌ முறையை விளக்குவது. 
2, உத்க்ராந்தி பாதம்‌ - ஜீவன்‌ சரீரத்தில்‌ உள்ளிருந்து வெளியேறுதலை விளக்குவது. 
3. கதிபாதம்‌ - பரமபதம்‌ போவதற்கான வழியை (அர்ச்சிராதிகதியை ) விளக்குவது 

4. மோக்ஷ்பாதம்‌ - மோக்ஷத்தில்‌ பெறும்‌ பேறு என்ன என்பதை விளக்குவது. 
தத ல 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிய 
UUme, WD 


(தமிழாக்கத்துடன்‌) 
(4-1) 


நான்காவது அத்யாயம்‌ - பலாத்யாயம்‌ 
முதல்‌ பாதம்‌ - ஆவ்ருத்தி பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ - 11 (124 - 134) 

ஸ்‌9த்ரங்கள்‌ - 19 (470 - 488) 


குறிப்பு: இந்த பாதத்தில்‌ முதல்‌ அதிகரணம்‌ ஆவ்ருத்தி-அதிகரணம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, 
அதையே அடையாளமாகக்‌ கொண்டு ஆல்ருத்தி பாதம்‌ என்று பெயர்‌. 

ப்ரஹ்மவித்யை எனப்படும்‌ உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு முதலில்‌ புண்யபாபங்கள்‌ ஒழியும்‌, 
அந்த பலனை இந்த பாதம்‌ சொல்கிறது. இந்த பாதத்தில்‌ முதல்‌ ஆறு அதிகரணங்கள்‌ 
உபாஸநம்‌ என்னும்‌ உபாயத்தையே விளக்குகின்றன. பின்னரே, பலன்‌ பற்றி 
சொல்கிறது. 

கேள்வி:- மூன்றாவது அத்யாயம்‌, உபாயத்தைப்‌ பற்றி சொல்கிறது; நான்காவது 
அத்யாயம்‌ பலனைப்‌ பற்றி விசாரம்‌ செய்கிறது; அப்படிருக்க இந்த நான்காவது 
அத்யாயத்தில்‌, முதல்‌ ஆறு அதிகரணங்களில்‌ உபாயம்‌ பற்றி சொன்னது எப்படி 
பொருந்தும்‌? 

பதில்‌:- இந்த உபாயத்துக்கு இந்த பலன்‌ என்ற தொடர்பினை உறுதிப்‌ படுத்துவதற்காக 
பலனைச்‌ சொல்லும்‌ இந்த அத்யாயத்தில்‌, உபாயத்தையும்‌ முதலில்‌ சற்றே சொன்னார்‌. 
இங்கே விளக்கப்படும்‌ சொல்லும்‌ த்யானம்‌ எனும்‌ உபாயம்தான்‌, மோக்ஷம்‌ எனும்‌ 
பலனுக்கான உபாயம்‌ என்று இதன்‌ மூலம்‌ உணர்த்துகிறார்‌. 

அத்வைதமதத்தில்‌ மோக்ஷம்‌ எனும்‌ பலனுக்கு, உபாஸநம்‌(த்யானம்‌.) என்பது நேர்‌ 
உபாயமாகாது என்றனர்‌; அது தவறானது என்பது இதனால்‌ தெரிய வரும்‌. 

மேலும்‌, உபாயம்‌ என்பது இங்கு ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; பலன்‌ என்பது 
ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ ஆகும்‌; இந்த உபாயமாகிற ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்திலும்‌ 
ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ ஆகிற பலன்‌ நிறைய கலந்து இருக்கிறது; அதைக்‌ குறிக்க பலனைப்‌ 
ட பற்றிய இந்த நான்காவது அத்யாயத்தில்‌ உபாயத்தையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லியுள்ளார்‌. = 
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124. ஆவ்ருத்த்யதிகரணம்‌ (4-1-1) 


முன்குறிப்பு 
ES பற்றிய ஜ்ஞாநம்தான்‌ மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌; மோக்ஷ்பலனுக்காக, அந்த 
BOGS ஒருமுறை வந்தால்‌ போதுமா? அல்லது பலமுறை வர வேண்டுமா? என்று 
விசாரம்‌. 


= 


பூர்வபக்ஷம்‌ - ஒருமுறை ஞானம்‌ வந்தால்‌ போதும்‌. பொதுவாக, மாஸ்த்ரம்சொல்லும்‌ எதை- 
யுமே ஒருமுறை செய்தால்‌ போதும்‌; அதுதான்‌ மாஸ்த்ரத்தின்‌ கருத்து ஆகும்‌. (உ.ம்‌ .)-ஸ்வர்க்‌- 
கம்‌ விரும்புபவன்‌ ஜ்யோதிஷ்டோம-யாகம்‌ செய்க?” என்று ஒரு வேத-வாக்யம்‌ விதிக்கிறது ; 
அந்த யாகத்தை ஒருமுறை செய்தாலே போதும்‌; ஸ்வர்க்க பலன்‌ கிடைத்து விடும்‌; பலமுறை 
செய்ய வேண்டியதாக வேதம்‌ விதிக்கவில்லை; அதனால்‌ பலமுறை செய்வது வேதத்தின்‌ 
கருத்து இல்லை. 
உள்‌ கேள்வி - யாகத்தில்‌, “£நெல்‌ குத்த வேண்டும்‌”? என வேதம்‌ விதிக்கிறது; அங்கு, அரிசி 
வரும்வரை தொடர்ந்து பலமுறை நெல்‌ குத்துவர்‌; எனவே பல முறை செய்வதுதான்‌ 
ஸாஸ்த்ரத்தின்‌ கருத்து ஆகும்‌. 
உள்‌ பதில்‌ - நெல்‌ குத்துதலால்‌ அரிசி உண்டாகும்‌ முறையானது, நமக்கு கண்ணுக்கு நேரா- 
கத்‌ தெரிகிறது; அதை அனுசரித்து வேதம்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌, அரிசி வரும்வரை பலமுறை 
நெல்‌ குத்துகிறோம்‌ ; அதனால்‌, பலமுறை குத்துதல்தான்‌ வேதம்‌ சொன்னதன்‌ கருத்து என 
புரிந்து கொள்கிறோம்‌. 
ஆனால்‌, கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத விஷயத்தில்‌ மாஸ்த்ரம்‌ சொல்வதை அனுசரித்து ஒரு 
தடவை மட்டுமே செய்தால்‌ போதுமானது. 
முதலில்‌ ப்ரஹ்மத்தை உபதேசம்‌ மூலம்‌ கேட்டு அறிய வேண்டும்‌; பின்னர்‌, ப்ரஹ்மத்தை 
நேராகக்‌ காண்பது போன்ற அபரோக்ஷமான ஜ்ஞாநம்‌ உண்டாகும்‌; அத்தகு ஞானத்தை 
முதல்‌ ஜ்ஞாநம்‌ எப்படி உண்டாக்குகிறது என்பது நம்‌ கண்ணுக்கு நேராகத்‌ தெரியவில்லை; 
அதனால்‌, கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத விஷயத்தில்‌ பொதுவான மாஸ்த்ர-முறையை அனுசரித்து 
ஒருமுறை செய்தால்‌ போதும்‌; அதாவது ஒருமுறை ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தால்‌ போதும்‌ என 
பூர்வபக்ஷம்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌:- பலமுறை தொடர்ந்து வரும்‌ ஜ்ஞாநம்தான்‌ மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ ஆகும்‌. 
தொடர்ந்து இடைவிடாமல்‌ பலமுறை ஜ்ஞாநம்‌ வருவதுதான்‌ த்யானம்‌ ஆகும்‌. 
மோக்ஷத்துக்கு உபாயம்‌ வேதனம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌) என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; அந்த இடத்தி- 
லேயே, அதனை மீண்டும்‌ குறிக்கும்போது, அதற்கு பதில்‌, உபாஸநம்‌ என்ற சொல்லையும்‌ 
வேதமே சொல்கிறது; எனவே, உபாஸநம்‌ ஆகிற ஜ்ஞாநம்தான்‌ மோக்ஷ-உபாயம்‌ என 
தெரிகிறது; உபாஸநம்‌ என்பது மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ இடைவிடாமல்‌ நினைத்தல்‌ ஆகும்‌. 
ஒரே இடத்திலேயே ஒரே பொருளிலேயே “வேதனம்‌” என்ற சொல்லையும்‌, “உபாஸநம்‌” 
என்ற சொல்லையும்‌ வேதம்‌ மாற்றிமாற்றி சொல்கிறது; அதற்கு உதாஹரணம்‌ ஆக பல 
பல இடங்களை ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ எடுத்து காண்பிக்கிறார்‌. 
= 
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566 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-1-1) 


39, MARO (6-₹-₹) 


சினம்‌ எ we fae ரள tart இளி எடுக்‌ 
ண்‌ ணர்‌ 

ue 

$6 


TR’ 0.1 ௮௭.2), 
Cada ARs aR (8.3.8), 
‘ret Aa we HARA’ (H,3-2-9) , 
‘coat ஈன; TFTA எண! (.3-1-3) 


ண்ணு ஞா ளா feet A fh எதி எளம்‌, 
ஊதை AAA: 


fh எண? எக்‌, 
124. ஆவ்ருத்த்யதிகரணம்‌ (4-1-1) 
470. ஆவ்ருத்திரஸக்ருதூபதேஸாத்‌ (4-1-1) 


xe * * 


த்ருதீயேத்யாயே ஸாதநை: ஸஹ வித்யா சிந்திதா। அதேதாநீம்‌ 
வித்யாஸ்வரூபவிஸோதநபூர்வகம்‌ வித்யாபலம்‌ சிந்த்யதே। se 
தத்ர, 
*  “ப்ரஹ்மவிதாப்நோதி பரம்‌” (தை.1.ஆந.2), 
x  “தமேவம்‌ VALUS ம்ருத்யுமேதி”” (ஸ்வே.3-6) , 
* “ப்ரஹ்ம வேத ப்ரஹ்மைவ பவதி” (மு.3-2-9),, 
* “யதா பம்ய: பம்யதே ருக்மவர்ணம்‌”” (3-1-3) 
இத்யாதிவேதாந்தவாக்யேஷு ப்ரஹ்மப்ராப்திஸா யா விஹிதம்‌ 
De Sh கருக்குது மவ ஸாஸ்த்ரார்த:, = eee. 
கிம்‌ யுக்தம்‌? ஸக்ருத்க்ருதமிதி; 
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124. ஆவ்ருத்த்யதிகரணம்‌ (4-1-1) 


470. ஆவ்ருத்தி: அஸக்ருத்‌ உபதேஸாத்‌ (4-1-1 ) 
(.ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாகமானது ] மீண்டும்‌ மீண்டுமாக பலமுறை திருப்பி ஆக வேண்டும்‌; 
[த்யா௩மாக ] உபதேமம்‌ செய்வதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கான்‌ காரணங்களுடன்‌ கூட 
ப்ரஹ்ம-வித்யை ஆராயப்‌ பட்டது; பின்னர்‌ இப்போது நான்காவது அத்யாயத்தில்‌, 
ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ ஸ்வரூபத்தை முன்னர்‌ ஆராய்ந்து, பின்‌, வித்யையின்‌ பலன்‌ 
ஆராயப்‌ படுகிறது. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேகம்‌) 
அதில்‌, 
1 
*  “ப்ரஹ்மவித்‌ ஆப்நோதி uri”, (ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவன்‌ பரப்ரஹ்மத்தை 
அடைகிறான்‌) 
2 
* ““தமேவ விதித்வா அதிம்ருத்யுமேதி:”, (அந்த ப்ரஹ்மத்தை அறிந்து ஸம்‌- 
ஸாரத்தைக்‌ கடக்கிறான்‌) 
3 
* “ப்ரஹ்ம வேத ப்ரஹ்மைவ uals)’, (ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ ப்ரஹ்ம- 
மாகவே ஆகிறான்‌) 
4 
* “யதா பச்ய: பச்யதே ருக்மவர்ணம்‌”” (எப்போது பார்ப்பவன்‌ சிவந்த நிறத்‌- 
தினனான பரமாத்மாவைக்‌ காண்கிறானோ) 
முதலிய வேதாந்த-வாக்யங்களில்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலுக்கு உபாயமானது, 
“வேதநம்‌' (ப்ரஹ்மத்தை அறிதல்‌) ஆகும்‌ என சொல்லப்பட்டது; 
அந்த வேதநமானது ஒருமுறை செய்யப்‌ படுவதே ஸாஸ்த்ரத்தின்‌ கருத்தா- 
குமா? அல்லது பலமுறை திருப்பி செய்யப்படுவது பமாஸ்த்ரத்தின்‌ கருத்தாகுமா? 
(ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநம்‌ ஒருமுறை வந்தால்‌ பேரதுமா ? அல்லது பலமுறை ப்ரஹ்‌- 
மத்தை சிந்திக்க வேண்டுமா ? எது மாஸ்த்ர-கருத்து 2),௪ 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? ஒரு தடவை செய்யப்‌ படுவது என்பது; 
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SSE AAE aLe Le LLALL IÀ 
q aeaa ணன FETT ர்‌ ஜினா aea RRA 
Te AGA; ணன ATAT 
AARAA saree ௮ Aad agea, ATE 
ண்ண RATE ENARA R, கணண TTA: ௪.௫.5. 
2-37) Tem ண்ணா எளி வண்டின்‌ எள்‌ YT Td: - 
aft oe rene - safe eel எட எரர்‌ Aer சாளர 
Hes? VU - TATE ATTA dae! Actas ௮ 
ஜொனி fad dears warned | 
aan R, என்னாள்‌! (51.3-18-1) ஊரின்‌, எண்‌ 


(குத: ?) “ப்ரஹ்ம வேத ப்ரஹ்மைவ பவதி” (மூ.3-2-0)' இதி வேதந- 
மாத்ரஸ்யைவ விதாநாத்‌ அஸக்ருதாவ்ருத்தெள ப்ரமாணாபாவாத்‌। 


ந ௪ அவகாதாதிவத்‌ வேதநஸ்ய ப்ரஹ்மாபரோக்ஷ்யம்‌ ப்ரதி த்ருஷ்‌- 


டோபாயத்வாத்‌ யாவத்கார்யமாவ்ருத்தி: இதி முக்யம்‌ வக்தும்‌; வேதநஸ்ய 
த்ருஷ்டோபாயத்வாபாவாத்‌। 


ஜ்யோதிஷ்டோமாதிகர்மாணி வேதாந்தவிஹிதம்‌ ௪ வேதநம்‌ பரம- 
புருஷாராத்நரூபம்‌, ஆராதிதாச்ச பரமபுருஷாத்‌ தர்மார்தகாமமோக்ஷாக்ய- 
தாத்த, oo உயபத்தே:”” (ப்ர.ஸூ.3-2-37) இத்யத்ர 
ப்ரதிபாதிதம்‌। அத: ஜ்யோதிஷ்டோமாதிவச்‌ Sm: is 
மேவ ஸமாஸ்த்ரார்த: - ல பதம்‌ பம சலப 

இதி ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - ஆவ்ருக்கிரஸஃ.2 - ட 3 
வ்ருத்தமேவ வேதநம்‌ பமாஸ்த்ரார்த:। pe ee இதி। அஸக்ருதா 

குத: ? உபதேமாத்‌ - த்யாநோபாஸநபர்யாயேண டே C5- 
ao Cais Gs ie ae க வித்யுபாஸ்தித்யாயதீநாம்‌ a 
விஷயே வேத S STTTS Qua ப்ரயோகாதவகம்யதே। ப்ட்‌ 
ததா ஹி, “மநோ பரஹ்மேத்யுபாஸீத ”” (சா.3-18-1). இதி உபாஸிநா 
அ 
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1 
இல்‌, ஏனெனில்‌, “ப்ரஹ்ம வேத ப்ரஹ்மைவ பவதி”, (ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ 
ப்ரஹ்மமாகவே ஆகிறான்‌) என்று அறிவதை மட்டுமே விதித்துள்ளது; அதை 
பலமுறை திருப்பித்‌ திருப்பி செய்வதில்‌ ப்ரமாணம்‌ இல்லை. 
உள்கேள்வி 2 (ப்ரஹ்மத்தை நேராகக்‌ காண்பது போல்‌ அபரோக்ஷமாக 
BOTH வர வேண்டும்‌; அத்தகு ஜ்ஞாநம்‌ வருவதற்காக முதலில்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
அறிய வேண்டும்‌.) ப்ரஹ்மத்தை அறிதல்‌ ஆனது, ப்ரஹ்மத்தை அபரோக்ஷமாக 
காண்ப்தற்கு உபாயமாகும்‌; அது உபாயமாவது நேராகக்‌ காணப்படுகிறது; அத- 
னால்‌, நெல்‌ குத்துதல்‌ முதலியதில்‌ (அரிசி வரும்வரை) பலமுறை செயல்‌ ஆவது 
போல்‌, இதிலும்‌ பலன்‌ வரும்வரை செயல்‌ ஆகும்‌. 

மறுப்பு - அப்படி சொல்ல முடியாது; ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்மத்தை அபரோக்ஷ- 
மாகக்‌ காண்பதில்‌, அறிதல்‌ என்பது உபாயமாவது நாம்‌ நேராகக்‌ காணும்‌ முறையில்‌ 
அல்ல. (நமக்குக்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாதமுறையில்‌ பரமபுருஷனின்‌ அனுக்ரஹ- 
ஸங்கல்பம்‌ மூலமாகவே அந்த பலன்‌ கிடைக்கிறது). 

ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ (ஸோமயாகம்‌) முதலிய கர்மங்களும்‌, வேதாந்தங்களில்‌ 
விதிக்கப்பட்ட ஜ்ஞாநமும்‌ பரமபுருஷனுக்கு ஆராதனம்‌ ஆனவை; அவற்றால்‌ 
ஆராதனம்‌ செய்யப்பட்ட பரமபுருஷனிடமிருந்தே தர்ம-அர்த்த-காம-மோக்ஷங்கள்‌ 
எனப்படும்‌ புருஷார்த்தங்கள்‌ கிடைக்கும்‌; இது ““பலமத உபபத்தே:”” என்னு- 
மிடத்து சொல்லப்பட்டதுதானே! அதனால்‌, ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலியது போல, 
வாக்யத்தில்‌ உள்ளபடி, ஒருமுறை செய்தலே பமாஸ்த்ர-கருத்து ஆகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ““ஆவ்ருத்தி: 
ANSHS” என்று. 

வேதநம்‌ ஆனது (ப்ரஹ்மத்தை அறிதல்‌ ஆனது) பலமுறை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
செய்யப்பட்டதாக ஆக வேண்டும்‌ என்பதே பமாஸ்த்ர-கருத்து; 

ஏன்‌? 8 
உபதேஸாத்‌ - த்யாநம்‌, உபாஸநம்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ ஒரே பொருளில்‌ ஆவ- 
தாக வேதநம்‌ என்ற சொல்லின்‌ மூலம்‌ உபதேபமம்‌ செய்திருப்பதால்‌. 

ஒரே விஷயத்தைப்‌ பற்றி அறிதலை உபதேமமம்‌ செய்யும்‌ வாக்யங்களில்‌ 
வேதநம்‌, உபாஸநம்‌, த்யாநம்‌ ஆகிய சொற்களைச்‌ சொல்லியுள்ளது; அதனால்‌, 
அது ஒரே பொருளில்‌ ஆகும்‌ என்பது தெரிகிறது. 

அப்படித்தானே - 

e “மநோ ப்ரஹ்ம இத்யுபாஸீத” (மனஸ்ஸினை ப்ரஹ்மமாக உபாஸநம்‌ 
செய்யவும்‌)?” என்று 'உபாஸநம்‌' என்ற சொல்லால்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்டது; 
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ணி வினி எண a we Be” (1.3-18-3) ala Tafa; 


என, எண்கோண க ண்ண: (07.4-1-4) சாகன்‌ AfA 
ணை எண, எ A ஈர்‌ எள்‌ Tred aT, எர்‌ aU” (aT. 4-2. 
உ ரின்‌ 

னள எணண a” (4.1.9.2) வாள RN, 
ளா எர அன்‌ எனி Renaa: (J.4-4-5) , எண 
ண்‌ கள்‌ னள?! (9.3-1-8)' ஊரை ணாள AATA 

ண்‌ ௮ ன என்‌ அ ணி ன, எனு Tae 
எண்‌, கர எனச்‌ ளாகி எனின்‌ கள 
eafatte, ‘set aa meta Hale’ (3.3-2-9) , எண ஷன்‌ எண்ட: 
1.8)” ஊரு ARAA ஸி Fel 2 | 


ஞை 


உபக்ராந்தோளர்த:, “பாதி ச தபதி ச கீர்த்யா யமஸா ப்ரஹ்மவர்சஸேந ய ஏவம்‌ 
வேத” (சா.3-18-3) இதி விதிநா உபஸம்ஹ்ரியதே; 


ததா, “யஸ்தத்வேத LA 20 த மெ மயைததுக்த: ” (சா.4-1-4) இத்யு- 
பக்ரமே விதிநா SSDI ரைகவஸய ஜஞாநம்‌, “அநு ம ஏதாம்‌ பகவோ தேவ- 
த a மாதி; யாம்‌ தேவதாமுபாஸ்ஸே ””(சா.4-2-2) இதி உபாஸிநா உபஸம்ஹ்ரி- 
யதே। 


ததா “ப்ரஹ்மவிதாப்நோதி பரம்‌”” (தை.1.ஆந.2)' இத்யாதிவாக்யஸமா- 
நார்தேஷு வாக்யேஷு, “ஆத்மரவாஅரேத்ரஷ்டவ்ய: ங்ரோதவ்யோ மந்தவ்யோ 
நீதித்யாஸீதவ்ய: (ப்ரூ.4-4-5) , “ததஸ்து தம்‌ பம்யதி நீஷ்கலம்‌ த்யாயமாந: ” 
(மு.3-1-8) இத்யாதிஷு த்யாயதிநா வேதநமபிதீயதே। 

த்யாநம்‌ ச சிந்தநம்‌। சிந்தநம்‌ ௪ ஸ்ம்ருதிஸா மம்‌; ந ஸ்ம்ருதி- 
மாத்ரம்‌। உபாஸ்திரபி ததேகார்த:, மிர மகளி 
ப்ரயோகதர்ஸநாத்‌। ததுபயைகார்த்யாத்‌ அஸக்ருதாவ்ருத்தஸந்ததஸ்ம்‌- 
ருதிரிஹ, “ப்ரஹ்ம வேது ப்ரஷ்மைவ பவதி” (மு.3-2-9)' க தரவா தேவம்‌ 
முச்யதே ஸர்வபாமை: ”” (ங்வே.1-8)? இத்யாதி ஸு ே ead ப்தை: 
அபிதீயதே இதி நிஸ்சீயதே॥ 1 பு coger 


Poze 
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1 
அதே NEA, தி ச தபதி ச கீர்த்யா யசஸா ப்ரஹ்மவர்சஸேந ய 
வப்‌ வேத?” யோர்‌ இப்படி அறிகிறானோ, அவன்‌ அறிவுப்புகழாலும்‌, திற- 
மைப்புகழாலும்‌ விளங்குகிறான்‌; ப்ரஹ்ம-வர்சஸ்ஸினால்‌ ப்ரகாசிக்கி - 
றான்‌)” என்று, 'வேத(அறிகிறானோ)' என்ற சொல்லைக்‌ கொண்டு முடிக்கப்‌ 
படுகிறது. 

2 

அப்படியே, “யஸ்‌ தத்‌ வேத யத்‌ ஸ வேத ஸ மயைததுக்த: (எதை அந்த 
ரைக்வர்‌ அறிகிறாரோ, அதையே மற்றவரும்‌ அறிவார்‌; அப்படிப்பட்ட 
ஜ்ஞானியான ரைக்வர்‌ என்னால்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டார்‌)” என்று ஆரம்பத்‌- 
தில்‌ ரைக்வருடைய ஜ்ஞாநமானது, 'வேத' எனும்‌ சொல்லால்‌ சொல்லப்பட்டது; 
அதுவே, ' “அனு ம ஏதாம்‌ பகவோ தேவதாம்‌ சாதி; யாம்‌ தேவதாம்‌ உபாஸ்ஸே'? 
(பகவானே, எந்த தேவனை உபாஸநம்‌ செய்கிறீரோ அந்த தேவனை எனக்கு 
சொல்லித்‌ தரவும்‌)?” என்று 'உபாஸநம்‌' என்ற சொல்லால்‌ எடுத்து சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 
““ப்ரஹ்மவித்‌ ஆப்நோதி பரம்‌ (ப்ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை 
அடைவான்‌)” முதலிய வாக்யங்களுக்கு சமானமான பொருளுடைய வாக்‌- 
யங்கள்‌ “பரமாத்மாவே கேட்கப்பட வேண்டியவன்‌; மனனம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டியவன்‌; த்யானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவன்‌; காணப்பட வேண்டி- 
யவன்‌”, “*அவயவம்‌ அற்ற பரமாத்மாவை த்யானம்‌ செய்பவன்‌ அவன்‌ 
அனுக்ரஹத்தின்‌ மூலமாகவே அவனைக்‌ காண்கிறான்‌” முதலியவை; 
அவற்றில்‌, அப்படியே வேதனம்‌(அறிதல்‌) ஆனது த்யானம்‌ என்ற சொல்லால்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. 
த்யாநம்‌ என்பது சிந்தித்தல்‌ ஆகும்‌; சிந்தித்தல்‌ என்பது தொடர்ந்து நினைத்‌- 
தல்‌ ஆகும்‌; வெறிதே(ஒருமுறை) நினைப்பது எல்லாம்‌ சிந்தித்தல்‌ ஆகிவிடாது. 
உபாஸநம்‌ என்பதும்‌ அதனுடன்‌ ஒரே பொருளானது; ஏனெனில்‌, இடை- 
விடாமல்‌ ஒருமுகமாக மனஸ்ஸின்‌ செயல்‌ ஆவது எனனும்‌ அர்த்தத்தைப்‌ 
பற்றியே உபாஸநம்‌ என்ற சொல்‌-வழக்கு உள்ளது. 
இங்கு Caspi’ (அறிதல்‌) முதலிய சொற்களால்‌ சொல்லப்படுவதும்‌, த்யா- 
னம்‌, உபாஸநம்‌ ஆகிய இந்த இரண்டுடன்‌ ஒரே பொருளில்‌ ஆக வேண்டும்‌; 
ரண்‌ ப்ர ஹ்மத்தை அறிபவன்‌ ப்ரஹ்மமாகவே ஆகிறான்‌”, “தேவனை 
அறிந்து எல்லா கயிறுகளிலிருந்தும்‌ விடுபடுகிறான்‌”? முதலியவற்றில்‌ 
'வேதநம்‌ (அறிதல்‌)! முதலிய சொற்களால்‌ கொல்லப்படுவது; பலமுறை 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஆகும்‌ தொடர்ந்த நினைவுதான்‌ என தீர்மானிக்கப்படு- 
கிறது. 
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vio? னன (¥- 2-8) 
fas - wi aaam Grid 18 சினா எழும்‌ Sed 
அண, 
எண்ணி TT எனன ரள 
எண்ணி என்ன்ன am” (f9.9.6-7-91)! எனை 
எக ar TATA ௩॥ 


sla சாங்க 2 ॥ 
471. லிங்காச்ச (4-1-2) 


லிங்கம்‌ - ஸ்ம்ருதி:। ஸ்ம்ருதேங்ச அயமர்தோ5வகம்யதே। ஸ்மர்‌- 
யதே ஹி மோக்ஷஸாதநபூதம்‌ வேதநம்‌ ஸ்ம்ருதிஸந்ததிரூபம்‌, 
“தத்ரூபப்ரத்யயே சைகா ஸந்ததிய்சாந்யநீஸ்ஸ்ப்ருஹா! 
தத்‌ த்யாநம்‌ ப்ரதமை: ஷட்பிரங்கைர்நிஷ்பாத்யதே ததா!” (வி.பு.6-7- 91)" 


இதி। தஸ்மாத்‌ அஸக்ருதாவ்ருத்தமேவ வேதநம்‌ ஸபாஸ்த்ரார்த:।। 2 1 
a aa 


இதி ஆவ்ருத்த்யதிகரணம்‌ ப 1 ப 
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471. லிங்காத்‌ ௪ (4-1-2) 
ஸ்ம்ருதியாலும்‌ 


லிங்கம்‌ என்றால்‌ ஸ்ம்ருதி-நூல்‌ என்று பொருள்‌; ஸ்ம்ருதி நூலினாலும்‌ இந்த 
பொருள்‌ தெரிய வருகிறது; மோக்ஷத்துக்குக்‌ காரணமான வேதநம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌) 
என்பது தொடர்ந்து நினைத்தல்‌ ஆகும்‌ என்பதாக ஸ்ம்ருதி-நூலில்‌ சொல்லப்படு- 
கிறதும்‌ கூட - “ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய ஜ்ஞாநத்தில்‌ வேறு விஷயத்தைப்‌ பற்றாததான 
ஒரே ஒரே நினைவு-வரிசை ஆகும்‌; அந்த த்யாநமானது யமம்‌, நியமம்‌ முதலிய 
முதல்‌ ஆறு அங்கங்களால்‌ உண்டாகிறது””- என்று. 


ப்ரயோஜநம்‌ (பலன்‌) 
எனவே, வேதநம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌) என்பது, பலமுறை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஆவ- 


தாகும்‌ என்பதே பமாஸ்த்ர-கருத்து. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 
/ 
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125. ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ (4-1-2) 


இ தல 


முன்‌ குறிப்பு 

உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஒருவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை எந்தமுறையில்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌? “தன்னை விட ப்ரஹ்மம்‌ வேறானது என்பதாக உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டுமா ? அல்லது மரீர-மரீரி-தொடர்பை இட்டு, தானாகவே ப்ரஹ்மத்தை எண்ணி 
“நான்‌” என்று உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டுமா 2" என்பது விசாரம்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ஜீவாத்மாவும்‌ பரமாத்மாவும்‌ வெவ்வேறு என்று முன்பே பலமுறை 
சொல்லியிருப்பதால்‌ வேறானதாக உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - தானாகவே பரமாத்மாவை எண்ணி, “நான்‌' என்றே உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 

ஜீவனும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறானவர்கள்தாம்‌.! ஆனாலும்‌, பரமாத்மா- 
வுக்கு ஜீவன்‌ மரீரம்‌ ஆகிறான்‌; பரமாத்மா ஜீவனுக்கு ஆத்மாவாக இருக்கிறான்‌. 

மரீரமும்‌ ஆத்மாவும்‌ வெவ்வேறாக இருந்தாலும்‌, மரீரத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லையிட்டு 
அதன்‌ ஆத்மாவைச்‌ சொல்வதுண்டு; (2.0) “நான்‌ மனிதன்‌” என்கிறோம்‌; மனிதன்‌ 
என்பது மரீரத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌; நான்‌ என்பது ஆத்மாவினைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌; 
இரண்டையும்‌ ஒன்றாக ஆக்கி, 'நான்‌ மனிதன்‌” என்றே அறிகிறோம்‌; சொல்கிறோம்‌. 

அதேபோல, ஜீவனும்‌ பரமாத்மாவும்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறானவர்கள்‌ ஆனாலும்‌, 
மரீரமான ஜீவனையும்‌, அவனுக்குள்‌ ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ பரமாத்மாவையும்‌ சேர்த்து 
ஒன்றாக்கி, “நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌” என்று எண்ணுவது தவறல்ல. 

அப்படியே எண்ண வேண்டும்‌; அதுவே சரியாகும்‌. இப்படி ஜீவன்‌ மரீரமாகவும்‌ 
பரமன்‌ ஆத்மாவாகவும்‌ ஆவதை எண்ணுவதால்‌, இருவருக்கும்‌ ஸ்வரூபம்‌ வெவ்வேறானது 
என்பதும்‌ திடம்‌ ஆகிறது. மரீரமும்‌ ஆத்மாவும்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறாகும்‌ என்பது உலகம்‌ 
அறிந்த உண்மைதான்‌! அதே முறையில்‌ ஜீவன்‌ பரமாத்மாவின்‌ மரீரம்‌ ஆவதால்‌, இருவ- 
GO ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறானவர்கள்‌ என்பதே திடமாக ஆகும்‌. 

அதே சமயம்‌ இருவரையும்‌ சேர்த்துக்‌ கூட்டி ஒன்றாகவே சொல்வதும்‌ முறையா- 
ஆகும்‌. 
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204, சானி எள கற, (2-2-3) 


VOR. AAA எண்ன சானா எ (2-₹-3) 
ண 
fh ண? என்ன்‌ Fea? TATA: நனாணளின னா ETT: | 
MAT - 
க்‌ g Aafia’ (F.U.2-1-22), 
yA!’ ன. 3-4-8), 
ASAT: (FU. 1-1-17) 
PRUT 
queda என we; A 8 AA ஊர; 
(ணாகர vite ஏணி எ எள: ரன wafa’’(w1.3-14-1)' ea 
ண என்னின்‌ 


125. ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ (4-1-2) 
472. ஆத்மேதி தூபகச்சந்தி க்ராஹயந்தி ௪ (4-1-3) 


இதமிதாநீம்‌ சிந்த்யதே - கிம்‌ உபாஸ்யம்‌ ப்ரஹ்ம உபாஸிதுரந்யத்‌- 
வேந உபாஸ்யம்‌, உத உபாஸிது: ஆத்மத்வேநேதி। 


கிம்‌ யுக்தம்‌? அந்யத்வேநேதி। குத:? உபாஸிது: ப்ரத்யகாத்மந: அர்‌- 
தாந்தரத்வாத்‌ ப்ரஹ்மண:। அர்தாந்தரத்வம்‌ ச - 


* “அதிகம்‌ து பேதநீர்தேமாத்‌”' (ப்ர.ஸூ.2-1-22), 

*  'அதிகோபதேஹாத்‌” (ப்ர.ஸூ.3-4-6), 

* “நேதரேோநுபபத்தே:” (ப்ர.ஸூ.1-1-17) 

இத்யாதிஷூபபாதிதம்‌। 
யதாவஸ்திதஞ்ச ப்ரஹ்ம உபாஸ்யம்‌; 

ப : அயதோபாஸூ ப்ரஹ்ம- 

றமல ர்‌ சப வ பவ போ படா வள 

யம்‌ இதி। = இ நீயாயாத்‌। அத; அந்யத்வேநோபாஸ்‌- 
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125. ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ (4-1 -2) 
472. ஆத்மா இதி து உபகச்சந்தி க்ராஹயந்தி ௪ 


ஆத்மா என்பதாகவே உபாஸநம்‌ செய்கின்றனர்‌; அப்படியே பமாஸ்த்ரங்கள்‌ 
விளக்குகின்றன. 


ஸம்சயம்‌ (சந்தேகம்‌) 


இது இப்போது ஆராயப்‌ படுகிறது - உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 
ஆனது, உபாஸநம்‌ செய்பவனை விட வேறானதாக உபாஸநம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டுமா? அல்லது உபாஸநம்‌ செய்பவனின்‌ ஆத்மாவாக (நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 
ஆகிறேன்‌ என்பதாக) உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டுமா? - என்று. 

(ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, ப்ரஹ்மத்தை விட வேறானவன்‌; ஆனால்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரம்‌ 
ஆனவன்‌; இந்த விஷயங்கள்‌ எல்லாம்‌ முன்பே தெளிவாக சொல்லியாற்று; இப்போது செய்யும்‌ 
விசாரம்‌ - ஜீவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்யும்போது, தானகவே ப்ரஹ்மத்தை எண்ணி 
'நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌' என்பதாக உபாஸநம்‌ செய்வது சரியாகுமா? அல்லது சரியாகாதா? என்பது; 


இது சரியாகாது; என்னை விட வேறானவன்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்றே உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என பூர்வபக்ஷம்‌; அப்படி “நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌” என்று உபாஸநம்‌ செய்வதே சரியாகும்‌ 
என ஸித்தாந்தம்‌, 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? வேறானதாக என்பது; 
ஏன்‌? 
உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஜீவனை விட ப்ரஹ்மம்‌ வேறானது என்பதால்‌. 
ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது ஜீவனை விட வேறானது என்பது, 
* “அதிகம்‌ து பேத-நிர்தேசாத்‌:” (2-1-22), 
* “அதிகோபதேசாத்‌ (3-4-8)” 
* “நேதரோறுபபத்தே: (1-1-17):” 
முதலியவற்றில்‌ விளக்கப்பட்டது. 
ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, எப்படி இருக்கிறதோ, அப்படியே உபாஸநம்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌; வேறுவிதமாக உபாஸநம்‌ செய்தால்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலும்‌ வேறு- 
விதமாக ஆகிவிட நேரிடும்‌; ஏனெனில்‌, “இந்த உலகில்‌ எப்படி உபாஸநம்‌ செய்‌- 
பவனாக மனிதன்‌ ஆகிறானோ, அப்படியே இங்கிருந்து போனபின்பும்‌ ஆகிறான்‌”? 
என்னும்‌ தத்க்ரது-ந்யாயம்‌ இருக்கிறது; ஆகவே, வேறானதாகவே உபாஸநம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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T misi - எண்டன்‌ ன்னர்‌ SATA aT 
ண ராண ண ஸர்‌ TTT ராண, எள Fees OR 9௫ 
CLS SUIG OE CIRINIC DE 
Far? Wa ரான Gs வான்னா, (Cot aT எனன WTA SAA BE 
& ண?! (art.2-34)' 3R 
வண்டி னர்‌ ஊண்‌ எனி - சாணான்‌ 
ஏன்‌ அண்ணனான எளன்‌ - Te read: 
உ எளி ளானள்‌ எ, எண A Aa, எணண TEA, 
q ளானை எண்‌, A at ளன ணாள! (F.A.5-7-22)° 
aia, என, 
உ என்னை எளி எள எள்ள எனன: (BT.6-8-4) 
உ எண்ணின்‌ WAN)’ (BT.6-8-7)", 
eek fd wet TT’ (51.3-14-1)° 3A | 
ஏவம்‌ ப்ராப்தே:பிதீயதே - ஆத்மேதிது - இதி। துறாப்த: அவதாரணே। 
உபாஸிதுராத்மேத்யேவ உபாஸ்யம்‌। உபாஸிதா ப்ரத்யகாத்மா ஸ்வறரீரஸ்ய 


ஸ்வயம்‌ யதா ஆத்மா, ததா ஸ்வாத்மநோஃபி பரம்‌ ப்ரஹ்ம (ஆத்மேதி) 
ஆத்மேத்யேவோபாஸீதேத்யர்த :। 


குத: ? ஏவம்‌ ஹி உபகச்சந்தி பூர்வே உபாஸிதார:, “த்வம்‌ வா அஹமஸ்மி 
பகவோ தேவதே அஹம்‌ வைத்வமஸி” (வாரா.2-34) இதி। உபாஸிதுரர்தாந்தர- 
பூதம்‌ ப்ரஹ்ம உபாஸிதார: அஹமிதி கதமப்யுபகச்சந்தி இத்யத்ராஹ - 
கராஹயந்தி ௪ இதி। இமமர்தம்‌ அவிருத்தம்‌ உபாஸித்ரூந்‌ க்ராஹயந்தி 
பமாஸ்த்ராணி - தாத்‌ ப்ரத்யுபபாதயந்தி இத்யர்த:। 
x “யஆத்மநிதிஷ்டந்‌ ஆத்மநேரந்தர;, யமாத்மாந வேத, யஸ்யா-த்மா சரீரம்‌, 
ய ஆத்மாநமந்தரோ யமயகதி, ஸத ஆத்மருந்தர்யாம்ய 


ம்ருத:”(ப்ரு.5-7-22) 

இதி, ததா, (ப்ரு 

x  “ஸந்மூலா: ஸோம்யேமா: ஸர்வா: i 5. ய 
(சா.6-8-4)”, ஈவா ப்ரஜா: ஸதாயதநா: ஸத்ப்ரதிஷ்டா: 


x “ஐததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌” (சா.6-8-7)” 
* “ஸர்வம்‌ கல்வீதம்‌ ப்ரஹ்ம தஜ்ஜலாநிதி”” (சா.3-14-1)” இதி ௪ 
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ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லட்‌ 2 
து?” “(ஆத்மா என்ப raĝo)” 5 3 லப்படுகிறது z ஆத்மா இதி 
ட்‌ sa 2 எனறு. து என்ற சொல்‌ 'அதுவாகவே' என்கிற 
க்‌ S 7 பாருளில்‌ ஆகும்‌ (வேறு விதமாக உபாஸநம்‌ செய்யக்‌ கூடாது என 
கருத்து). 
a ED செய்பவனது ஆத்மா என்பதாகவே (நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்பதாக) 
pase உபாஸநம்‌ செய்ய்‌ வேண்டும்‌; உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஜீவாத்மா ஆனவன்‌, 
தனது uy ரத்துக்கு தான்‌ எப்படி ஆத்மாவோ, அப்படியே (ஜீவனாகிற) தனக்கும்‌ 
பர-ப்ரஹ்மம்‌ ஆத்மாவாகும்‌ என்பதாகவே (அந்தர்யாமியாகவே) உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று பொருள்‌. 

ஏன்‌? 

உபகச்சுந்தி (அறிகின்றனர்‌) - உபாஸநம்‌ செய்பவரான முன்னோர்கள்‌ 
இப்படித்தானே “Sed வா அஹமஸ்மி பகவோ தேவதே அஹம்‌ வை த்வமஸி 
பகவோ தேவதே:” (பகவானே, தெய்வமே, நான்‌ நீயாக உள்ளேன்‌; நீ நானாக 
உள்ளாய்‌)” என்று உபாஸநம்‌ செய்கின்றனர்‌. 

கேள்வி - உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஜீவனை விட ப்ரஹ்மம்‌ வேறு பொருளாகும்‌; 
அந்த ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌, (தானே ஆவதாக) 'நான்‌' என்பதாக 
எப்படி ஏற்கின்றனர்‌? 

பதில்‌ - இப்படியாகிற இந்த கேள்விக்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 

“க்ராஹயந்தி E” (அறிவிக்கின்றன) என்று; இந்த பொருள்‌ முரண்படாததாக 
உபாஸநம்‌ செய்பவரைக்‌ குறித்து மமாஸ்த்ரங்கள்‌ அறிவிக்கின்றன; அவர்களைக்‌ 
குறித்து விளக்குகின்றன என்று பொருள்‌. 

* யூர்‌ ஜீவாத்மாவில்‌ இருக்கிறானோ, ஆத்மாவுக்கு உள்‌ இருக்கிறானோ, 
யாரை ஆத்மா அறியானோ, யாருக்கு ஜீவாத்மா voip ஆகிறானோ, யார்‌ 
ஜீவாத்மாவை உள்ளிருந்து ஆள்கிறானோ, அவன்தான்‌ உனது அந்தர்யா- 
மியான தோஷமற்ற ஆத்மா?” என்றும்‌, அப்படியே, 

* “அழகனே, இந்த மக்கள்‌ எல்லாம்‌ ஸத்‌-ப்ரஹ்மத்திலிருந்து தோன்றியவர்‌- 
கள்‌; ஸத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌; ஸத்தில்‌ நிலை(லயம்‌) பெறுபவர்கள்‌; 

% “இது எல்லாம்‌ அந்த ஸத்தினை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டது?” 

* ““ப்ரஹ்மத்திலிருந்து உண்டாகி அதிலேயே அழிந்து அதிலேயே வாழ்‌- 
வதால்‌ எல்லாமே அந்த ப்ரஹ்மம்தானே!”” - என்றும்‌ 
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ன எண்ண எள TSA TATA TATA Toa 
TA CATA எ: எ 8 சானா! என்‌ என னான: FN Het 
சான அண! HAASE! AAAI, TA TATA ASAAN- 
அண்ண: aaa ஏனை! eel | 

ரர்‌ itai னின்‌ எர asf 

one ப்ள எண்ன எாள்‌ BAA எம ன எளி SAA’? (AT. AT. 2- 
34)! அ னக: Ut ௮, 

x (grey dsr eT AAA A A AQ’ (3-4-10), 
* அதனி பர... ஏனனிினாளின''(ஏ.3-4-7) , 

உ. ‘aa d Ta, sesso: We AE)’ (ஏ.6.5.7)" 

ணன THT, 
உ pred NRA என? (A.1-6) 


ஸர்வஸ்ய சிதசித்வஸ்துந: தஜ்ஜத்வாத்‌ தல்லத்வாத்‌ ததநத்வாத்‌ தந்‌- 
நியாம்யத்வாத்‌ தச்சரீத்வாச்ச ஸர்வஸ்ய அயமாத்மா। அத: ஸ தே ஆத்மா! 
அத: யதா ப்ரத்யகாத்மந: ஸ்வபரீரம்‌ ப்ரதி ஆத்மத்வாத்‌ 'தேவோஃஹம்‌” 
“மநுஷ்யோ5ஹம்‌' இத்யநுஸந்தாநம்‌, ததா ப்ரத்யகாத்மநோஃப்யாத்மத்வாத்‌ 
பரமாத்மந: தஸ்யாபி அஹ தயேவாநுஸந்தாநம்‌ யுக்தம்‌ இதி। 

ஏவம்‌ ஸமாஸ்த்ரைருபபாதிதம்‌ ஸர்வபுத்தீநாம்‌ ப்ரஹ்மைகநிஷ்டத்‌- 
வேந ஸர்வஸப்தாநாம்‌ ப்ரஹ்மைகநிஷ்டத்வம்‌ அப்யுபகச்சந்த:, “த்வம்‌ 
வா அஹமஸ்மி 'பகவோ வதே அஹம்‌ வைதவமஸி பகவேோ தேவதே (வாரா. 
2-34) இதி வ்யதிகரேணோக்தவந்த:। ஏவம்‌ ௪, - 

“அத யோந்யாம்‌ தேவதாமுயாஸ்‌ : i ள்‌ 
ண்ட அத்‌ சட்டப்ப மஸ்த்‌ 5 


* அக்ருத்ஸ்நோ ஹ்யேஷ:... ஆத்மேத்யேவோயாஸீத ”” (ப்ரு.3-4-17), 

* "ஸர்வம்‌ தம்‌ பராதாத்‌ யோந்யத்ராலத்மந: ஸர்வம்‌ வேத ”” (ப்ரு.6-5-7) 
இதி ஆத்மத்வாநநுஸந்தாநநிஷேத;, 

* 


“ப்குதகாத்மாநம்‌ ப்ரேரீதாரஞ்ச மத்வா” (ஸ்வே.1_6) 
தி த பம்‌ பட்டு ச அவிருத்தம்‌। 

அஹ ஸவாதமதயா5நுஸந்தாராக்‌ அட்ட ்‌ 
ரக்ஷித: । உநைதாநாத்‌ அந்யத்வாநுஸந்தாநநிஷேத: 
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எல்லா சேதந-அசேதந-பொருளும்‌ அந்த பரமாத்மாவிடமிருந்து உண்டா- 
வது; அவனிடம்‌ லயம்‌ அடைவது; அவனால்‌ உயிர்‌ வாழ்வது; அவனால்‌ ஆளப்‌- 
படுவது; அவனது; ம்‌ ஆவது; எனவே, எல்லாவற்றுக்கும்‌ இவன்‌ ஆத்மா; 
அதனால்‌, உனக்கும்‌ அவன்‌ ஆத்மா; அதனால்‌, ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, தன்‌ பயரீரத்தைக்‌ 
குறித்து ஆத்மாவாக ஆவதால்‌, 'நான்‌ தேவன்‌, 'நான்‌ மனிதன்‌' என்று எப்படி எண்‌- 
ணுகிறானோ, அப்படி, ஜீவனுக்கும்‌ பரமாத்மா ஆத்மா ஆவதால்‌, அவனைப்‌ 
பற்றியும்‌ 'நான்‌' என்றே எண்ணுதல்‌ சரியாகும்‌ என (விளக்குகின்றன). 
இப்படியாக எல்லா ஜ்ஞாநங்களும்‌ ப்ரஹ்மத்தை மட்டுமே பற்றியவை; 
அதனால்‌ எல்லா சொற்களும்‌ ப்ரஹ்மத்தை மட்டும்‌ சொல்பவை: பமாஸ்த்ரங்களால்‌ 
இப்படி விளக்கப்படும்‌ பொருளை ஏற்பவர்கள்‌, “த்வம்‌ வா அஹமஸ்மி பகவோ 
தேவதே அஹம்‌ வை த்வமஸி பகவோ தேவதே”” (பகவானே, தெய்வமே, நான்‌ 
நீயாக உள்ளேன்‌; நீ நானாக உள்ளாய்‌)?” என்று மாற்றி சொன்னார்கள்‌. 
(தானே ப்ரஹ்மம்‌ என எண்ணாமல்‌) தன்னை விட வேறானவனாக ப்ரஹ்‌- 
மத்தை எண்ணுவது கூடாது என்பதை 
* தன்னை விட வேறான தேவனை, அவன்‌ வேறு நான்‌ வேறு என்று யார்‌ 
எண்ணுகிறானோ, அவன்‌ சரியாக அறியவில்லை. 
அவன்‌ முழுமை பெறாதவன்‌; ஆத்மா என்றே உபாஸநம்‌ செய்யவும்‌. 
ஆத்மாவை விட்டுப்‌ பிரிந்ததாக எல்லாவற்றையும்‌ யார்‌ அறிகிறானோ, 
அவனை எல்லாம்‌ ஒடுக்கும்‌”? 
என்று சொல்லியுள்ளது. 
தன்னை விட வேறானவனாக ப்ரஹ்மத்தை எண்ண வேண்டும்‌ என்பதை, 
* தன்னையும்‌ ஆளுபவனான பரமாத்மாவையும்‌ வேறாக எண்ணி” 
என்று விதிக்கிறது; 
இப்படி (இருவிதமாக) சொன்னதும்‌ இப்படி முரண்பாடு இல்லாமல்‌ ஆகும்‌. 
1. (வேதத்தில்‌) பரமாத்மாவை வேறாக எண்ணுவது கூடாது என மறுப்பதும்‌ 
காக்கப்பட்டது. எப்படியெனில்‌, பரமாத்மாவை, 'நான்‌' என்பதாக, தனது 


ஆத்மாவாக எண்ணுவது ஆகும்‌. 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-1-2) 
AO கானி TAHA (at) sh எணண. 
ணைன! 


ழ்‌ எண்ண NARA எண: னான 
எனன என ௮ ஏணி ணார, PATA, எக்‌ வ: (ஏ.3-4.7) 
Rea 


FE STAG AT HE சாணிர்‌ FETA 3 Ul 


ன ரர ஏடா] ॥ 


ஸ்வபரரீராத்‌ ஸ்வாத்மாநோ₹திகத்வாநுஸந்தாநவத்‌ ஸ்வாத்மநோ- 
(தோ)5பி பரமாத்மந: அதிகத்வாநுஸந்தாநாத்‌ ப்ருதக்த்வாநுஸந்தாந - 
விதாநம்‌ & ரக்ஷிதம்‌। அதிகஸ்ய ப்ரஹ்மண: ப்ரத்யகாத்மந ஆத்மத்வாத்‌ 
தஸ்ய ச ப்ரஹ்மமரீரத்வாத்‌ நிஷேதவாக்யே, “அக்ருத்ஸ்நோ ஹ்யேஷ:” 
(ஸ்வே.3-4-7) இத்யுக்தம்‌। 


அத: உபாஸிதுராத்மத்வேந ப்ரஹ்ம உபாஸ்யமிதி ஸ்திதம்‌।।3(॥ 


oso te 


இதி ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ ॥ 2 ப 
see 


(௯ க வட்ட வலுப்பட அத 
eae 2 on : 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


125. ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ 583 


2. 'வேறானதாக எண்ண வேண்டும்‌'' என்று விதித்திருப்பதும்‌ காப்பாற்றப்‌ பட்‌- 
டது; ஏ என்‌ (ஜீவன்‌ ஆனவன்‌) தனது ஸரீரத்தை விட தானாகும்‌ ஆத்மா 
வேறானவன்‌ என எண்ணுவதுபோல்‌, தானான ஜீவனை விட பரமாத்மா 
வேறானவன்‌ என எண்ணுவது ஆகும்‌. 

3. ஜீவனை விட வேறானவனாள ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, ஜீவனுக்கும்‌ ஆத்மா ஆகிறது; 
அந்த ஜீவனும்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ பமரீரம்‌ ஆகிறது; அதையிட்டு நிஷேதவாக்யத்‌- 
தில்‌, ““அக்ருத்ஸ்நோ ஹ்யேஷ:* (ஜீவனையும்‌ ப்ரஹ்மத்தையும்‌ வெவ்வே- 
றாக அறிபவன்‌ முழுமையடையாதவன்‌) என்று சொல்லப்பட்டது. 

ப்ரயோஜநம்‌ (அதிகரணபலன்‌) 
எனவே, உபாஸநம்‌ செய்பவனது ஆத்மாவாகவே ப்ரஹ்மம்‌ உபாஸநம்‌ 

செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்று ஆயிற்று. 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE IHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE IHE SHE SHE SHE SHE SHE 

ஆத்மத்வோபாஸநாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 


xk 
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126. ப்ரதீகாதிகரணம்‌ (4-1-3) 

(இ e 
முன்‌ குறிப்பு = 
ப்ரதீகம்‌ என்றால்‌ பொதுவாக அவயவம்‌ என்று அர்த்தம்‌; இங்கு விசிஷ்ட-ப்ரஹ்‌- 
மத்தின்‌ அவயவமாக அதாவது மரீரமாக இருக்கும்‌ உலகப்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
ப்ரதீகம்‌ ஆகும்‌; அந்த உலகப்‌ பொருளை ப்ரஹ்மமாக எண்ணி உபாஸநம்‌ செய்தல்‌ 
ப்ரதீக-உபாஸநம்‌ எனப்படும்‌. இப்படி உபாஸநம்‌ செய்யச்‌ சொல்லி வேதம்‌ சில 
இடங்களில்‌ விதிக்கிறது; ““மனஸ்தான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என உபாஸநம்‌ செய்யவும்‌!” முதலியது. 


இது தவறான உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; உலகப்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட வேறா- 
னது; அது எதுவும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ அல்ல; ஆனால்‌, அதை ப்ரஹ்மமாக உபாஸநம்‌ செய்தல்‌ 
தவறுதானே! 

ஆனாலும்‌ அப்படி உபாஸநம்‌ செய்தால்‌ பலன்‌ உண்டு; ஏனெனில்‌, தாழ்ந்த ஒருவரை 
உயர்ந்தவராக கருதினால்‌, அவர்‌ அதை உகந்து நல்ல பலன்‌ தருவார்‌; அதுபோல இது. 
இது உலக-பலனுக்காக சொல்லப்பட்ட காம்ய-உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; மோக்ஷ-பலனுக்கான 
உபாஸநம்‌ அல்ல. 

போன அதிகரணத்தில்‌, ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை நமக்கு ஆத்மாவாக 
உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று சொன்னார்‌. இப்போது ப்ரதீக-உபாஸனத்தில்‌ 
அப்படி ஆத்மாவாக கருதி உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டுமா என்பது இங்கு விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இதுவும்‌ கூட ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்தான்‌; ப்ரஹ்மத்தை மனஸ்‌ 
முதலிய ப்ரதீகமான பொருளாக உபாஸநம்‌ செய்யச்‌ சொல்லியுள்ளது; உபாஸநம்‌ 
செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஆகும்‌; அந்த ப்ரஹ்மம்‌ நமக்கு ஆத்மா ஆவதால்‌, 
ஆத்மாவாக உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - இது ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ அல்ல; இதுப்ரதீகம்‌ பற்றிய உபா- 
ஸநம்‌ ஆகும்‌; இங்கு, ப்ரஹ்மத்தை ப்ரதீக- பொருளாக உபாஸநம்‌ செய்ய சொல்ல- 
வில்லை; மாறாக ப்ரதீகத்தை ப்ரஹ்மமாக உபாஸநம்‌ செய்யச்‌ சொல்கிறது; ஆகையால்‌ 
இங்கு உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ப்ரதீகம்தான்‌; அது நமக்கு ஆத்மா அல்ல; 


ஆகையால்‌, ஆத்மாவாக உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. E 
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226, uinn (¥-2-3) 


793 a AA a fe எ: (¢-2-¥) 

உ எனி எள்‌! (51.3-18-1)', 
உ “என்னா பா்‌ (.7.1-5)" 
AAAI எண்ட ன எ ரான 

அன்னான்‌” (B1.3-18-1)° எண்களை RATATAT 
ea ATTA AsAT - 

a rete எரிக்‌ எண்னை ளர்‌ TAI 

எள: - TTT ரிக: ARTA wets wales: ; ௭ 
Te He ர ௭ அண NTA ara ஊண்‌ எணான- 
எண என்னன Wea எனி உ ॥ 


எண்‌ என்றான; எண ணன? எச ணவிள்‌ 
126. ப்ரதீகாதிகரணம்‌ (4-1-3) 


473. நப்ரதீகே ந ஹி ஸ: (4-1-4) 
* “மநோ ப்ரஹ்மேத்யுபாஸீத ” (சா.3-18-1)', 
% ஸயோரநாம ப்ரஹ்மேத்யுபாஸ்தே””(சா.7-1-5)_ 
இத்யாதிப்ரதீகோபாஸநேஷ்வபி ஆத்மத்‌ 3 ்‌ ae 
நேதி சிந்தாயாம்‌, ஆதமத்வாநுஸந்தாநம்‌ கார்யம்‌, உத 
“மநோ ப்ரஹ்மேத்யுபாஸீத ”” (சா.3-18-1) ae Sie 
ஸாம்யாத்‌ ப்ரஹ்மணம்க ரர ட oC 
இதி ஏவம்‌ ப்ராப்தேஃபிதீயதே à த 
ந ப்ரதீகே - இதிடப்ரதீகே ந ஆத்மத்வாநுஸந்தாநம்‌ கார்யம்‌। 
Eon ate வட து உக பரதீகோபாஸநேஷு ப்ரதீக 
ப்ரதீகோபாஸநம்‌ ஹி நாம அப்ரஹ்மணி ப்ரஹ்ம வ  அணமாத்ரம்‌। 
தத்ரோபாஸ்யஸ்ய ப்ரதீகஸ்ய உபாஸிதுராத்மத்வாய வ. -யா:நுஸந்தாநம்‌ 
தேயம்‌ 4 ப STOUT ந ததா5நுஸந- 


. பி (2 J 
நநு அத்ரா '1ரஹமைவோபாஸ்யம்‌; ப்ரஹ்மண உபாஸ்யத்வஸம்‌ 
யதவ z 
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126. ப்ரதீகாதிகரணம்‌ (4-1-3) 


473. நப்ரதீகே, ந ஹி ow: (4-1-4) 
ப்ரதீகத்தில்‌ ஆத்மாவாக எண்ணுதல்‌ கிடையாது; ஏனெனில்‌, அது ஆத்மாஅல்ல. 


ஸம்சயம்‌ (சந்தேஹம்‌) 
% மனஸ்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என உபாஸநம்‌ செய்யவும்‌. 
* யார்‌ நாமம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என உபாஸநம்‌ செய்கிறானோ, 

முதலியவை ப்ரதீக-உபாஸநங்கள்‌ ஆகும்‌; இவற்றிலும்‌ ஆத்மாவாக எண்‌- 
ணுதல்‌ செய்யப்பட வேண்டுமா? அல்லது வேண்டாமா? என்பது விசாரம்‌. 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

“மனஸ்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என உபாஸநம்செய்யவும்‌”* என்பதும்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ 
ஆகும்‌; ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ என்பது சமமாக உள்ளது; அந்த ப்ரஹ்ம- 
மானது உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஜீவனுடைய ஆத்மா ஆகும்‌; அதனால்‌, ஆத்மா 
என்பதாகவே இங்கும்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ந ப்ரதீகே” என்று; 
ப்ரதீக-உபாஸநத்தில்‌ ஆத்மாவாக எண்ணுதல்‌ செய்யப்பட வேண்டியதில்லை. 

ந ஹி ஸ: - ஏனெனில்‌, அந்த ப்ரதீகம்‌ ஆனது உபாஸநம்‌ செய்பவனின்‌ 
ஆத்மா அல்ல, 

ப்ரதீக-உபாஸநங்களில்‌ உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ப்ரதீகம்தான்‌; 
ப்ரஹ்மம்‌ அல்ல; ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது த்ருஷ்டி-விசேஷணம்‌ மட்டுமே; (மனஸ்ஸினை 
ப்ரஹ்மம்‌ ஆக எண்ணி த்யாநம்‌ செய்யும்போது மனஸ்ஸினையே கயாம்‌ செய்கி- 
றார்‌; ப்ரஹ்மத்தை அல்ல; மனஸ்‌-ஐ எப்படி காண்கிறார்‌? ப்ரஹ்மம்‌ ஆக காண்‌- 
கிறார்‌ என்பதால்‌, காணும்‌ முறையில்‌ விஸேஷணம்‌ ஆகவே ப்ரஹ்மம்‌ உளளது; 
காணப்படும்‌ விஷயமாக இல்லை) ப்ரதீக-உபாஸநம்‌ என்பது ப்ரஹ்மம்‌ ஆகாததை 
ப்ரஹ்மமாகக்‌ காண்பதாகிற எண்ணம்‌ ஆகும்‌; அதில்‌ தம்‌ செய்யப்படுவது 
ப்ரதீகம்தான்‌; அது உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ ஜீவனின்‌ ஆத்மா அல்ல; எனவே, அப்படி 
ஆத்மாவாக எண்ணக்‌ கூடாது. 

கேள்வி - இங்கும்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌ உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌; ஏனெ- 
னில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயமாக ஆகும்போது, (அதை விட்டு) 
அல்ப-சக்தி கொண்டவையும்‌ அசேதந-பொருள்களும்‌ ஆன மனஸ்‌ முதலியவை 
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ORATOR அன்‌ எள எள்ள; ௭௭ N - 


னி என்‌ ஈர 


seul; Ast = இன்னமு சன்‌ Ro yer: Fo; À g 
Wee AN & N 


oo 3 ॥ 


பவே மநஆதீநாமசேதநாநாம்‌ அல்பமுக்தீநாம்‌ சோபாஸ்யத்வாஸ்ரயணஸ்ய 


அந்யாய்யத்வாத்‌। அத: மநஆதித்ருஷ்ட்யா ப்ரஹ்மைவோபாஸ்யம்‌ இதி; 
அத ஆஹ்‌ - 


474. விரஹ்மதிருஷ்டிருத்கர்ஷாத்‌ (4-1-5) 
மநஆதிஷு ப்ரஹ்மத்ருஷ்டிரேவ யுக்தா। ந ப்ரஹ்மணி மநஆதித்ருஷ்டி:; 
ப்ரஹ்மணோ மநஆதிப்ய உத்கர்ஷாத்‌; தேஷாம்‌ ௪ விபர்யயாத்‌। உத்க்‌- 
ருஷ்டே ஹி ராஜநி ப்ருத்யத்ருஷ்டி: ப்ரத்யவாயகரி; ப்ருத்யே து ராஜ- 
த்ருஷ்டி: அப்யுதயாயப 5 ப 

soge 


இதி ப்ரதீகாதிகரணம்‌ ॥ 3 பு 
Shake 


=F 
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உபாஸநம்‌ செய்யப்படுபவை என்று ஏற்பது சரியல்ல; ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மம்தான்‌ 
மனஸ்‌ முதலியதாக உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ஆகும்‌. 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


474. ப்ரஹ்மத்ருஷ்டி: உத்கர்ஷாத்‌ (4-1-5) 
[ ப்ரஹ்மம்‌ ] உயர்ந்ததானபடியால்‌, ப்ரஹ்மமாகக்‌ காணுதல்‌ ஆகும்‌ 


மனஸ்‌ முதலியவற்றை ப்ரஹ்மமாகக்‌ காண்பதுதான்‌ சரியாகும்‌; ப்ரஹ்மத்தை 
மனஸ்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பது சரியல்ல; ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது, மனஸ்‌ 
முதலியதை விட உயர்ந்தது; அந்த மனஸ்‌ முதலியவையோ நேர்‌ எதிராகத்‌ தாழ்ந்‌- 
தவை ஆகும்‌. 

உயர்ந்தவனான அரசனை வேலையாளாக காண்பது பாபம்‌ உண்டாக்கும்‌; 
வேலையாளை அரசனாகக்‌ காண்பது நற்பலனுக்கு ஆகும்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE SE SE SHE SHE SHE HE HE 

ப்ரதீகாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


36328 
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( முன்‌ குறிப்பு =| 
ந்த 


போன அதிகரணத்தைத்‌ தொடர்ந்து ஒரு உபாஸநத்தில்‌ ஒரு விசாரம்‌ செய்கிறார்‌ இ, 
அதிகரணத்தில்‌. 

யாகத்தில்‌ கானமாக ஓதப்படும்‌ ஸாமவேதத்தில்‌ ஐந்து பாகங்கள்‌ உண்டு; அதில்‌ 
உத்கீதம்‌ என்று ஒரு முக்கியபாகம்‌; அந்த உத்கீதத்தை உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று ஒரு வேதவாக்யம்‌ சொல்கிறது. “25855005 ஸூர்யனை உபாஸநம்‌ செய்யவும்‌”? 
என்று அந்த வேதவாக்யம்‌ உள்ளது. இங்கு உத்கீதத்தை ஸூர்யனாக உபாஸநம்‌ செய்ய 
வேண்டுமா? அல்லது ஸூர்யனை உத்கீதமாக உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டுமா என்று 
விசாரம்‌. 


தாழ்ந்ததான ஒரு பொருளை உயர்ந்த பொருளாக நினைப்பது நல்லது என்று போன: 
அதிகரணத்தில்‌ சொல்லியாயிற்று. இதில்‌, உத்கீதம்‌, ஸூர்யன்‌ ஆகிய இரண்டில்‌ எது 
உயர்ந்தது ? எது தாழ்ந்தது என்பது புரிந்தால்‌ தாழ்ந்ததை உயர்ந்ததாக உபாஸநம்‌ செய்‌- 
யலாம்‌. எனவே எது தாழ்ந்தது? எது உயர்ந்தது? என இப்போது விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - யாகத்துக்கு அங்கமான உத்கீதமே உயர்ந்தது; யாகம்தானே பலனுக்கு 
காரணம்‌ ஆகிறது; அந்த யாகத்துக்கு அங்கமான உத்கீதமே உயர்ந்தது. ஆகவே, தாழ்ந்த- 
வனான ௯ூர்யனை உத்தீதமாக எண்ணி உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - யாகத்தை விட தேவர்கள்‌ உயர்ந்தவர்கள்‌; யாகம்‌ நேராக பலன்‌ அளிக்‌- 
காது; ஸூர்யன்‌ முதலிய தேவர்கள்தாம்‌ யாகம்‌ மூலம்‌ பூஜிக்கப்பட்டு பலன்‌ அளிக்கின்‌- 
றனர்‌; ஆகையால்‌ அவரே உயர்ந்தவர்‌; ஆகையால்‌, தாழ்ந்ததான உத்கீதத்தை எபூர்ய- 
னாக எண்ணி உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அதுவே சரியாகும்‌. 


இதேபோல இன்னும்‌ பல வாக்யங்கள்‌ உள்ளன. அங்கெல்லாம்‌ இதே போல நிர்ணயம்‌ 


(இதல வேண்டும்‌. _] 
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(ணன்‌ எரு AT (@1.1-3-1)' ஊரு BAHAY IT- 
aay daa: - fogged sais RER: கர்ண, RRR: 
eel 


THUS CRE ட்‌ னள, TATA ௮ 
ணன; verre: ஸி TAA - 


எண்‌ Fal ரனினா கி Wlarararfeearfegea 
ளி: Has? ஊண்‌, சாணை ரிஷி; ; ARARAT- 
aren R காடு ளன நோக EATEN உ ॥ 


sla ளான ॥ உ ॥ 

127. ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ (4-1-4) 
475. ஆதித்யாதிமதயஸ்சாங்க உபபத்தே: (4-1-6) 
ப ஏவாஸெளதபதி தமுத்கிதமுபாஸீத ””(சா.1-37-1)' இத்யாதிஷு கர்மாங்‌- 
காஸ்ரயேஷு உபாஸநேஷு ஸம்றாய: - கிம்‌ உத்கீதாதெள காமாங்கே 
A டட காதவயா, உத ஆதித்யாதிஷு உத்கிதாதித்ருஷ்டி: - 

l 

உத்க்ருஷ்டத்ருஷ்டிர்நிக்ருஷ்டே கர்தவ்யா இதி ந்யாயாத்‌, உத்கீதா- 
தாம்‌ ௪ பலஸாதநபூதகர்மங்கத்வேந அபலேப்ய ஆதித்யாதிப்ப: உத்‌ 
ருஷ்டதவாத ஆதித்யாதிஷு உத்கீதாதித்ருஷ்டி: இதி ப்ராப்‌ே த5பிதீயதே = 
த: அவதாரணே। க்ரத்வங்கே 
ஈயா:। குத: 2, உபபத்தே: ஆதித்‌- 
ரேண ஹி கர்மணாமபி பலஸாதநத்வம்‌। ஆதித்யாதிதேவதாராதநத்வா- 


இ 
தி ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ ( 4 |, 
; x = > ER ஆ... அக https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


127. ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ | 593 
127. ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ (4-1-4) 


474. ஆதித்யாதிமதய: ச அங்கே உபபத்தே: (4-1 -6) 
[ யாகத்தின்‌ ] அங்கத்தை ஆதித்யன்‌ முதலியதாக எண்ணுவதே), அவர்‌ உயர்ந்தவர்‌ 
ஆவது தகுமாதலால்‌; 


விஷய-வாக்யம்‌ 

“யாரிவன்‌ தபிக்கிறானோ (சுடுகிறானோ), அவனை (ஆதித்யனை) உத்‌- 
கீதத்தை உபாஸநம்‌ செய்க?” - முதலியவை யாக-கர்மத்துக்கு அங்கமான உபாஸ- 
நங்கள்‌. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

இவற்றில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - கர்மத்துக்கு அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியதை ஆதித்‌- 
யன்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பது செய்யப்பட வேண்டுமா? அல்லது ஆதித்யன்‌ முத- 
லியவரை உத்கீதம்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பதா? என்று . 
முர்வபக்ஷம்‌ 

தாழ்ந்தவனை உயர்ந்தவனாகக்‌ காண்பது செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
நெறிமுறை உள்ளது; உத்கீதம்‌ முதலியவை பலனுக்குக்‌ காரணமான கர்மத்தின்‌ 
அங்கங்கள்‌; ஆதித்யன்‌ முதலியவர்‌ பலன்‌ அற்றவர்‌; எனவே, ஆதித்யன்‌ முதலிய- 
வரை விட உத்கீதம்‌ முதலியது உயர்ந்தது; எனவே, ஆதித்யன்‌ முதலியவரை உத்கீ- 
தம்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பது தகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஆதித்யாதி- 
மதய: ச அங்கே?” என்று. 

“௪” என்ற சொல்‌ 'அதுதான்‌' எனும்‌ உறுதியைக்‌ குறிக்கிறது. 

அங்கே (அங்கத்தில்‌) - யாகத்துக்கு அங்கமான உத்கீதம்‌ முதலியதை 

அதித்யாதிமதய: - ஆதித்யன்‌ முதலியதாகக்‌ காணும்‌ உபாஸநங்கள்தாம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டியவை; 

ஏன்‌? 

உபபத்தே: (தகுமாதலால்‌) - ஆதித்யன்‌ முதலியவரே உயர்ந்தவர்‌ ஆவது 
தகுமாதலால்‌; ஆதித்யன்‌ முதலிய தேவர்களது ஆராதனத்தை இடையிட்டுதானே 
யாகம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌ பலனுக்கு காரணம்‌ ஆகின்றன; எனவே, உத்கீதம்‌ 
முதலிய அங்கத்தை அந்த ஆதித்யன்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பது சரியாகும்‌. 
32 வவ வலய பப பபப EF EF ES EF 32 வ வ வட 


ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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128. ஆஸீநாதிகரணம்‌ (4-1 -5) 
முன்‌ குறிப்பு | 
உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு செய்ய வேண்டுமா ? அல்லது நியமம்‌ 


இல்லாமல்‌ நின்றுகொண்டோ, அமர்ந்துகொண்டோ படுத்துக்கொண்டே எப்படி 
வேண்டுமானாலும்‌ செய்யலாமா? என்று விசாரம்‌. 


~\ 


உபாஸநம்‌ செய்வதற்கு மனதை ஒருமுகப்‌ படுத்த வேண்டும்‌; அதற்கு உட்கார்ந்த 

நிலைதான்‌ ஏற்றது; உட்கார்ந்த நிலையில்தாம்‌ மனதை ஒருமுகப்‌ படுத்த முடியும்‌. 

நின்றுகொண்டு த்யானம்‌ செய்வதானால்‌, நிற்பதற்கான முயற்சி தேவையாக இருப்‌- 
பதால்‌, மனதை அதிலும்‌ கவனம்‌ செலுத்த வேண்டி வரும்‌. மனதை ஒருமுகப்படுத்த முடி- 
யாது. படுத்துக்‌ கொண்டு த்யானம்‌ செய்வதானால்‌, துக்கம்‌ வரலாம்‌; அதனால்‌, இரண்டு 
நிலையும்‌ ஏற்றதல்ல; அமர்ந்த நிலையே த்யானத்துக்கு ஏற்றது. 

உபாஸனம்‌ எந்த இடத்தில்‌ செய்ய வேண்டும்‌ ? எந்த காலத்தில்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 2 
எந்த நிலையில்‌ செய்ய வேண்டும்‌? 

வேதத்தில்‌ பார்த்தால்‌, தனிப்பட்ட இடத்தையோ காலத்தையோ குறிக்கவில்லை; இந்த 
இடத்தில்‌ இந்த காலத்தில்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என கட்டாயப்‌ படுத்தவில்லை; மாறாக 
மனதை ஒருமுகப்படுத்துவதுதான்‌ முக்கியமாக சொல்லியுள்ளது; அதற்கு ஏற்றதான 
இடமும்‌ காலமும்‌ ஆக வேண்டும்‌. 

அதேபோல, எந்த நிலையில்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதையும்‌ நாம்‌ புரிந்து 
கொள்ளலாம்‌; மனதை ஒருமுகப்படுத்துவது முக்கியம்‌. அதற்கு ஏற்ற நிலை என்பது 
அமர்ந்த நிலைதான்‌; ஆகவே, அமர்ந்து கொண்டுதான்‌ உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என 
ரிந்து கொள்ளலாம்‌. இது கடைசி ஸூத்ரத்தின்‌ அர்த்தம்‌. J 
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Raga - 


அண - எளி; எர ஏசி எ) Fer? WHAT - 
eda danas: ; ரணி: WaT, எள்‌ ௮ 
கணண எள்ளி aa aia: Fafa 9 I 
Yow, Gare (9- 8-௧) 


ARa: (q.6-5-6)' 89 ண்ணா கன, கேரள - 
அளி ar fe Frame fe TATRA ௪ ॥ 


128. ஆஸீநாதிகரணம்‌ (4-1-5) 
476. ஆஸீந: ஸம்யாவாத்‌ (4-1-7) 


மோக்ஷஸாதநதயா வேதாந்தஸாஸ்த்ரைர்விஹிதம்‌ ஜ்ஞாநம்‌ த்யா- 
நோபாஸநாதிஸப்தவாச்யம்‌ அஸக்ருதாவ்ருத்தம்‌ ஸந்ததஸ்ம்ருதிரூபம்‌ 
இத்யுக்தம்‌। ததநுதிஷ்டந்‌ ஆஸீந: vowing: திஷ்டந்‌ கச்சம்ங்ச விபேஷா- 
பாவாத்‌ அநியமேநாநுதிஷ்டேத்‌ - a 

இதி ப்ராப்தே உச்யதே - ஆஸீந: இதி। ஆஸீந: உபாஸ டிடேத்‌। 

வழ. | T +P 
குத:? ஸம்பவாத்‌ - ஆஸீநஸ்யைவ ஹி ஏகாக்ரசித்ததாஸம்பவ: ; ஸ்திதி- 
கத்யோ: ப்ரயத்நஸாபேக்ஷத்வாத்‌, மரயநே ௪ நித்ராஸம்பவாத்‌। பஸ்சார்த- 
தாரணப்ரயத்நநிவ்ருத்தயே ஸாபாஸ்ரயே ஆஸீந: குர்யாத்ப 7 11 
Peto. 
477. த்யாநாச்ச (4-1-8) 

“நீதித்யாஸிதவ்ய:”” (ப்ரு.6-5-6)) ; ; i 

தாக r, ) இதி த்யாநரூபத்வாதுபாஸநஸ்ய; 


; : os யாநம்‌ வி “a  தரா- 
வ்யவஹிதம்‌ ஏகசிந்தநம்‌ இத்யுக்கஃ। 8 u ர பாதயயாந்த 


Phe 


ப து : https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


| 128. ஆஸீநாதிகரணம்‌ 597 
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476. ஆஸீந: ஸம்பவாத்‌ (4-1-7) 


மனம்‌ ஒருமுகமாக ஆதல்‌ வருமாதலால்‌, 


அமர்ந்தவனாக ( உபாஸநம்‌ செய்ய வேனும்‌ ], 


ஸங்கதி, ஸம்சயம்‌ & முர்வபக்ஷம்‌ 

மோக்ஷத்துக்கு உபாயமாக வேதாந்த-ஸமாஸ்த்ரங்களில்‌ விதிக்கப்படும்‌ 
ஜ்ஞாநமானது, த்யாநம்‌, உபாஸநம்‌ முதலிய சொற்களால்‌ சொல்லப்படுவது; பல- 
முறை திருப்பி செய்யப்படுவது; தொடர்ந்து ஆகும்‌ நினைவு உருவிலாவது என்று 
சொல்லப்பட்டது; 

அதை அனுஷ்டானம்‌ செய்பவன்‌ அமர்ந்தவன்‌ ஆகவோ, கிடப்பவன்‌; நிற்ப- 
வன்‌, செல்பவன்‌ ஆகவோ நியமம்‌ இல்லாமல்‌ செய்யலாம்‌; ஏனெனில்‌, விசேஷ- 
குறிப்பு எதுவும்‌ இல்லை. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ஆஸீந: என்று. 

ஆஸீந: - அமர்ந்தவன்‌ ஆகவே உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

ஏன்‌? 

ஸம்பவாத்‌ - அமர்ந்திருப்பவனுக்கே மனது ஒருமுகமாக ஆகும்‌ என்பதால்‌; 
ஏனெனில்‌, நிற்பதுக்கும்‌ செல்வதற்கும்‌ முயற்சி தேவையாகிறது; கிடந்தால்‌, 
உறக்கம்‌ நேரிடும்‌; ஆகவே, உடலின்‌ பின்பகுதியை தாங்குவதற்கான முயற்சியை 
தவிர்ப்பதற்காக சாய்மானத்தில்‌ அமர்ந்தவனாக உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


ஆ, 7 7 7 
ல 


477. த்யாநாத்‌ ௪ (4-1-8) 
- த்யாநமாக ஆவதாலும்‌ 


'“நிதித்யாஸிதவ்ய:”” என்று உபாஸநம்‌ த்யாந-உருவாக ஆகும்‌ என்பதால்‌, 
மனது ஒருமுகமாக ஆதல்‌ கட்டாயம்‌ ஆக வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, த்யாநம்‌ or ன்பது, 
வேறுபட்ட வேறொரு ஜ்ஞாநம்‌ இடையிடாமல்‌ ஒரே விடயத்தை பட்டப்‌ ஆகும்‌ 
என்று சொல்லியாயிற்று. 


பணை ணை ணை 
செண்டை கொண்ட கொண்டை செரி 
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9௪ அவள்‌ AUT (¥- 2-9) 
Parad எனா tea yia aaga, “னான்‌ 
ளி, ஊனினை, tarda ள்‌, earaedtara:, amaria ரள! 


7.6.1)! =f aa: ன்னை TTT எனா எக. 
AA TAA N 


¥i9e ணன எ (¥-2-20) 
AY AAA aH, 
‘ap at ஈரா FER AAT: | 
wef எளி எள களு 0.6. 11)” 
ணர்‌ Aa: கன எண்ணான 
sfassa YETTA என! (A.6-12)° sf ol 


478. அசலத்வம்‌ சாபேக்ஷ்ய (4-1-9) 


நிஸ்சலத்வம்‌ சா(ஹ்ய) பேக்ஷய ப்ருதிவ்யந்தரிக்ஷாதிஷு த்யாந- 
வாசோயுக்திர்த்ருஸ்யதே, “த்யாயதீவ ப்ருதிவி, தயாயதீவாந்தரிக்ஷம்‌, த்யா- 
யதீவ த்யெள:, தீயாயந்தீவாப;, தீயாயந்தீவ பர்வதா: ”” (சா.7-6-1)' இதி। அத: 
ப்ருதி வீ-பர்வதாதிவத்‌ ஏகாக்ரசித்ததயா நிங்சலத்வம்‌ உபாஸகஸ்ய 
ஆஸீநஸ்யைவ ஸம்பவேத்।9 


ல்‌ 

ஸ்மரந்தி ச ஆஸீநஸ்யைவ த்யாநம்‌, 

“பமாசெள தேமே ப்ரதீஷ்டாப்ய ஸ்திரமாஸநமாத்மந:। 

நாத்யுச்ச்ரிதம்‌ நாதிநீசம்‌ சேலாஜிநகு மோத்தரம்‌।/* (86-11) 

“தத்ரைகாக்ரம்‌ மந: க்ருத்வா யதசித்தேந்த்ரியக்ரிய:। 
உபவிம்யா55ஸநே யுஞ்ஜ்யாத்‌ யோகமாத்மவிமாத்‌ யே” (26-12) 

இதிப1௦ப = 


59290௨. 
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478. அசலத்வம்‌ ௪ அபேக்ஷ்ய (4-1 -9) 


அசையாதிருப்பதை வைத்து ( த்யாகம்‌ செய்வதாக சொல்வதால்‌ ] 


பூமி, அந்தரிக்ஷம்‌ முதலியவை, அசையாமல்‌ இருப்பதை வைத்து, அவை 
த்யாநம்‌ செய்வதாக சொல்வது காணப்படுகிறது - “பூமி த்யாநம்‌ செய்கிறாள்‌ 
போலும்‌; அந்தரிக்ஷம்‌ த்யாநம்‌ செய்கிறது போலும்‌; விண்ணுலகம்‌ த்யாநம்‌ செய்‌- 
கிறது போலும்‌; (குளத்தில்‌) ஜலம்‌ த்யாநம்‌ செய்வது போலும்‌; மலைகள்‌ த்யாநம்‌ 
செய்கின்றன Curb” என்று. 

ஆகவே, பூமி, மலை முதலியது போல அசையாதிருத்தல்‌ ஆனது, மனது ஒரு 
முகமாவதன்‌ மூலம்‌ ஆவதாய்‌, அது, உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ அமர்ந்திருப்பவனாக 
ஆனால்தான்‌ வரும்‌. 


ணை ணை: ணை) 
தொடை கொண்டை கொடை கொ 


479. ஸ்மரந்தி ச (4-1-10) 
ஸ்ம்ருதியிலும்‌ சொல்கின்றனர்‌. 


அமர்ந்திருப்பவனாகவே த்யாநம்‌ செய்வதை ஸ்ம்ருதிகளிலும்‌ சொல்கின்ற- 
னர்‌ - “சுத்தமான இடத்தில்‌ அதிக உயரமும்‌ அதிக தாழ்வும்‌ ஆகாததும்‌, வஸ்த்ரம்‌, 
அஜிநம்‌, தர்ப்பம்‌ (துணி,மான்தோல்‌,தர்ப்பபுல்‌) ஆகியவற்றை மேன்மேலாகக்‌ 
கொண்டதும்‌ ஆன நிலையான ஆசனத்தை வைத்து'”, 

“அந்த ஆசனத்தில்‌ அமர்ந்து, மனதை ஒருமுகமாக ஆக்கி, மனம்‌ மற்றும்‌ 
இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்களை அடக்கியவனாய்‌, ஆத்ம-சுத்தியாகிற மோக்ஷம்‌ 
பெறுவதற்காக யோகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”? என்று. 

(நிலையான ஆஸநத்துக்காக மரத்தால்‌ ஆன மனையில்‌ 'மர வேண்டும்‌; அதற்கு மேல்‌ 
மிருதுவாக வஸ்த்ரம்‌; அதற்கு சுத்தத்துக்காக மான்‌ தோல்‌; அதற்கு மேல்‌ சுத்திக்காக தர்ப்பம்‌ என்று 
வரிசை. 

அல்லது, தர்ப்பத்துக்கு மேல்‌ மான்தோல்‌, அதற்கு மேல்‌ வஸ்த்ரம்‌ என்று ஆகலாம்‌; மேன்‌ 
மேல்‌ மிருதுவாக ஆஸநம்‌ அமையும்‌. 

எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ ஆகலாம்‌ என்று சிலர்‌ சொல்கின்றனர்‌. 

விரிவாக ஸ்ரீமத்கீதாபாஷ்யத்தின்‌ வ்யாக்யாநமான தாத்பர்யசந்திரிகாவில்‌ காணலாம்‌ ) 
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ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-1-5) 


veo ணாள எனா (6-₹-₹₹) 


கணி TTA CHATS RAT A ளை: TATA, TANT 
ணன Ba: கணட “aa ஏன்‌ Tafa’ (4.2-10)' ea 


அண்ணனை, ag ai ஈண்‌; asg (À.2-10) எ 
MFAT? ₹॥ 


sf ATARA ॥ உ ॥ 
480. யத்ரைகாக்ரதா தத்ராவிஸேஷாத்‌ (4-1-11) 


ஏகாக்ரதாதிரிக்ததேறகாலவிஸேஷாஸ்ரவணாத்‌ ஏகாக்ரதாநுகூலோ 
யோ தேம: காலங்ச, ஸ ஏவோபாஸநஸ்ய தேறு: காலங்ச। “ஸமே செள 
மர்கராவஹ்நிவாலுகாவிவர்ஜிதே ”” (ஸ்வே.2- 10) இதி வசநம்‌ ஏகாக்ரதை- 
காந்ததேபமமாஹ ; ந து தேஸம்‌ நியச்சதி; “மநோ5நுகூலே”” (ஸ்வே.2- 10) 

இதி வாக்யபேஷாத்‌।। 11 ப 


Doe 


இதி ஆஸீநாதிகரணம்‌ ॥ 5 ப 


E a k a 
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480. யத்ர ஏகாக்ரதா தத்ர அவிசேஷாத்‌ (4-1-1 1) 
எங்கு ஒருமுகமாதல்‌ வருமோ அங்கு வேறு விசேஷம்‌ சொல்லாதபடியால்‌ 


மனம்‌ ஒருமுகமாதல்‌ தவிர வேறு விசேஷமான இடமோ காலமோ சொல்லப்‌- 
படவில்லை; அதனால்‌, ஒருமுகமாவதற்கு ஏற்றதான இடமும்‌ காலமும்‌ எதுவோ, 
அதுவேதான்‌ உபாஸநத்துக்கான இடமும்‌ காலமும்‌ ஆகும்‌. 
தல்‌, சூடு, மணல்‌ இல்லாமல்‌ சமமான சுத்தமான இடத்தில்‌?” என்ற வாக்‌- 
யம்‌ ஆனது, ஒருமுகமாதலுக்கு ஏற்ற இடத்தை சொல்கிறது; இடம்‌ இப்படியே ஆக 
வேண்டும்‌ என கட்டாயப்‌ படுத்தவில்லை; ஏனெனில்‌, “மனதுக்கு ஏற்ற இடத்தில்‌:” 
என்று வாக்ய-மிகுதியில்‌ சொல்கிறது. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE He SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE IE 


ஆஸீநாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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129. ஆப்ரயாணாதிகரணம்‌ (4-1-6) 
முன்குறிப்பு 
ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநம்‌ என்பது ஒருதடவை வந்தால்‌ போதாது; தொடர்ந்து பலமுறை 
வருவதாக த்யான-வடிவில்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்பதை முதன்முதலில்‌ ஆல்ருத்த்யதிகர- 
ணத்தில்‌ சொல்லியாயிற்று. அந்த உபாஸநம்‌ என்பதை சில நாட்கள்‌ மட்டும்‌ செய்தால்‌ 
போதுமா? அல்லது இறுதி-மரணம்‌ வரை செய்துகொண்டே இருக்க வேண்டுமா? என 
விசாரம்‌. 


— 


பூர்வபக்ஷம்‌ - த்யானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ வேதம்‌ சொல்லியுள்ளது; அதை 
ஒருதடவை செய்தால்‌ போதும்‌; வேதம்‌ சொன்ன அந்த மாஸ்த்ரத்தைக்‌ கடைப்பிடித்ததாக 
ஆகிவிடும்‌. கடைசி மரணம்‌ வரை செய்ய வேண்டாம்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - மரணம்‌ வரை தொடர்ந்து உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. அப்படி 
வேதமே தெளிவாக சொல்லியுள்ளது. 

“(குடும்பத்தில்‌ வேதம்‌ ஓதிக்கொண்டு யாகம்‌ முதலிய தர்மகார்யங்கள்‌ செய்து- 
கொண்டு ..... இப்படி ஆயுள்‌ முடியும்‌ வரை இருப்பவன்‌, ப்ரஹ்மலோகத்தை 
அடைகிறான்‌; திரும்பி வருவதில்லை”? என்கிறது வேதவாக்யம்‌. அதாவது ப்ரஹ்ம- 
வித்யைக்கு அங்கமாக தர்மானுஷ்டானம்‌ செய்துகொண்டு இருப்பவன்‌ அந்த ப்ரஹ்ம- 
வித்யையின்‌ பலனாக ப்ரஹ்மலோகம்‌ அடைவான்‌ என்று கருத்து. 


ப்ராரப்தகர்மம்‌ முடியும்‌ இறுதி மரணம்‌ வரை உபாஸநம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; ப்ராரப்‌- 
தகர்மம்‌ ஆனது சிலருக்கு இந்த ஜன்மத்திலேயே தொலையும்‌; சிலருக்கு அடுத்த பிறவி-- 
யிலும்‌ தொடரலாம்‌; அப்படியானால்‌, அதுவரை உபாஸநம்‌ தொடர வேண்டும்‌ என்று 


| கருத்து. 
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220, எரா (6-₹-8) 


VOX MTA canta R GA (68- ₹-₹8) 


ASIA TATA MATTE TA AMT, SA ATTA AAR- 


எ அர்‌ Meret RA ண?! (BT.8-15-1)' BAN 23 N 


ண றாக உ ॥ 
129. ஆப்ரயாணாதிகரணம்‌ (4-1-6) 
481.ஆப்ரயாணாத்‌ தத்ராபி ஹி தருஷ்டம்‌ (4-1-12) 


ததிதம்‌ அபவர்கஸாதநம்‌ உக்தலக்ஷ்ணமுபாஸநம்‌ ஏகாஹ ஏவ 
ஸம்பாத்யம்‌, உத ஆப்ரயாணாத்‌ ப்ரத்யஹமநுவர்தநீயம்‌ இதி விறயே! 


ஏகஸ்மிந்நேவாஹநி ஸாஸ்த்ரார்தஸ்ய க்ருதத்வாத்‌ தாவதைவ பரி- 
ஸமாபநீயம்‌ இதி ப்ராப்தே உச்யதே - 


ஆப்ரயாணாத்‌ - HH ஆமரணாதநுவர்தநீயம்‌; குத:? தத்ராபி ஹீ 56- 
ஷ்டம்‌ - உபாஸநோத்யோகப்ரப்ருதி ஆப்ரயாணாத்‌ மத்யே ய: கால:, தத்ர 
ஸர்வத்ராபி த்ருஷ்டமுபாஸநம்‌ “av கல்வேவம்‌ வர்தயந்‌ யாவதாயுஷம்‌ 
ப்ரஹ்மலோகமபிஸம்பத்யதே”” (சா.8-15-1)' இதி॥ 12 ப 

Heroit 


இதி ஆப்ரயாணாதிகரணம்‌। 6 '॥ 
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129. ஆப்ரய ரணாதிகரணம்‌ (4-1-6) 


481. ஆப்ரயாணாத்‌ தத்ர அபி ஹி த்ருஷ்டம்‌ (4-1 - 12) 
[ உபாஸநம்‌ ஆனது ] மரணம்‌ வரை ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, அப்போதும்‌ ஆவதை வேதம்‌ 
சொல்கிறது. 


ஸம்ஸயம்‌ (சந்தேஹம்‌) 

மோக்ஷத்துக்கு உபாயமாக முன்‌ சொன்னபடியாக ஆகும்‌ இந்த உபாஸநம்‌ 
ஆனது, ஒருநாளில்‌ மட்டும்‌ செய்யப்பட வேண்டுமா? அல்லது மரணம்‌ வரை 
தினமும்‌ தொடரப்பட வேண்டுமா? என்று சந்தேஹம்‌. 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

ஒரே நாளிலேயே ஸ்மாஸ்த்ர-பொருள்‌ செய்யப்பட்டதாக ஆகிவிடும்‌; அத- 
னால்‌, அவ்வளவிலேயே முடிக்கப்பட வேண்டும்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ஆப்ரயாணாத்‌” 
என்று. மரணம்‌ வரை தொடர்ந்து செய்யப்பட வேண்டும்‌; ப்ராரப்த கர்மம்‌ முடியும்‌ 
இறுதி ஸுரீரமரணம்‌ வரை என்று கருத்து. (காண்க -அதிகரணம்‌ (4-1-11) 

ஏன்‌ ? தத்ர அபி ஹி த்ருஷ்டம்‌ - உபாஸநம்‌ ஆரம்பித்தது முதல்‌ மரணம்‌ 
வரை நடுவில்‌ எந்த காலமோ, அப்போதும்‌ உபாஸநம்‌ செய்வது வேதத்தில்‌ காணப்‌- 
படுகிறது - Veg அவன்‌ ஆயுள்‌ வரை இப்படியே இருப்பவனாய்‌ ப்ரஹ்ம-லோகத்தை 
அடைகிறான்‌?” என்று. 


SHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHESHE SHE SHE SHE SHE SHE SE SHE SHE SHE SHE 
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130. ததிகமாதிகரணம்‌ (4-1-7) 
முன்குறிப்பு | 
இதுவரை உபாயம்‌ ஆன ப்ரஹ்ம-வித்யையைப்‌ பற்றி சொன்னார்‌. இனி ப்ரஹ்ம- 
வித்யையின்‌ பலன்‌ பற்றி விசாரம்‌ செய்யப்‌ போகிறார்‌. 
உபாயத்தைப்‌ பற்றி மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ சேர்க்க வேண்டும்‌; ஆனால்‌, இந்த 
நான்காவது அத்யாயத்தில்‌ பலனைச்‌ சொல்லும்போது அதனையும்‌ சேர்த்திருக்கிறார்‌. 
அதற்கு என்ன காரணம்‌ என்பதை இந்த பாதத்தின்‌ முன்குறிப்பில்‌ காணலாம்‌. 
ப்ரஹ்மவித்யை என்பது ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; அந்த உபாயம்‌ 
கைகூடும்போது, அதுவரை செய்த முன்‌ பாபங்கள்‌ அழியும்‌; இனி பின்னர்‌ செய்யப்‌- 
போகும்‌ பாபங்கள்‌ ஓட்டாது. இதனை வேதம்‌ சொல்கிறது. அது பற்றிய விசாரம்‌ இங்கு. 


7 


பூர்வபக்ஷம்‌ - பாபங்கள்‌ அனுபவம்‌ மூலமாகவே அழியும்‌; அல்லது ப்ராயச்சித்தம்‌ மூலம்‌ 
அழியலாம்‌; வேறு வழியில்‌ அழியாது; அப்படி இருக்க ப்ரஹ்மவித்யையால்‌ பாபங்கள்‌ 
எப்படி அழியும்‌? 

ஸித்தாந்தம்‌ - ப்ரஹ்மவித்யை என்பது, பாபங்களை அழிக்கும்‌ ப்ராயச்சித்தம்‌ ஆகும்‌; 
அதனால்‌, அதன்‌ மூலம்‌ பாபம்‌ அழியலாம்‌. 

கேள்வி:- ப்ரஹ்மவித்யை என்பது மோக்ஷ்பலனுக்கான உபாயம்‌ ஆகும்‌; அது எப்படி 
ப்ராயச்சித்தம்‌ ஆக முடியும்‌? 

பதில்‌:- அது ப்ராயச்சித்தம்தான்‌; தனியொரு உபாயம்‌ அல்ல; மோக்ஷ-பலனுக்கு 
உபாயம்‌ தேவையில்லை; அது தானாகவே வரும்‌; அந்த பலனை நாம்‌ நம்‌ பாபத்தால்‌ 
தடுத்து நிற்கிறோம்‌; அந்த தடையைப்‌ போக்கினால்‌ போதும்‌; மோக்ஷம்‌ தானாக வரும்‌; 
மடையைத்‌ திறந்தபின்‌ நீர்‌ தானாக வெளிவருவதுபோல இது ஆகும்‌. 

ஸூத்ரத்தின்‌ கருத்து:- ப்ரஹ்மவித்யை என்பது ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; 
அதைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்து நல்ல பழக்கம்‌ ஆனவுடன்‌ ப்ரஹ்மத்தை நேராகக்‌ காண்பது 
போன்ற நிலையில்‌ ஞாந-முதிர்ச்சி வரும்‌; இந்த நிலையைப்‌ பெற்றால்‌ ப்ரஹ்ம-வித்‌- 
யையைப்‌ பெற்றதாகும்‌; அப்போது இவனுக்கு முன்‌ செய்த பாபங்கள்‌ அழியும்‌; செய்யப்‌ 
போகும்‌ பாபங்கள்‌ ஒட்டாது. 

அதாவது அப்போது, பரமாத்மாவானவன்‌ ஒரு ஸங்கல்பம்‌ OLE = ம்‌ 
செய்யும்‌ இவன்‌ இறுதி வரை செய்வானானால்‌ இறுதியில்‌, FERC CINE நான்‌ 
அழிப்பேன்‌; இனி செய்யப்‌ போகும்‌ பாபங்களையும்‌ பலன்‌ ஒட்டாதபடி ஆக்குவேன்‌”? 
என்று. 
பின்னர்‌ இதே நிலையில்‌ தொடர்ந்து மரணம்‌ வரை உபாஸநம்‌ செய்ய பவண்டும்‌; 
இறுதியில்‌ பரமாத்மா இவனது பாபங்களை ஒழிப்பான்‌; ப்‌ டம ம இவன்‌ 
மோக்ஷம்‌ பெறுவான்‌. குறிப்பாக சரணாகதி என்னும்‌ உபாயம்‌ செய்தவுடன்‌ அப்போதே 
முன்‌-பாபங்கள்‌ தொலையும்‌; தன்னை அறியாமல்‌ நேரிடும்‌ பின்‌-பாபங்களும்‌ ஒட்டாது - 


என்கிற விஷயத்தை இந்த அதிகரணம்‌ உணர்த்தும்‌ என்று ஸ்ரீங்ருதப்ரகாமிகையில்‌ 
அருளுகிறார்‌. 
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230, aan (¥-2-9) 
உள TUTTE என்னோ (8- ₹- ₹3) 
wa இனர்‌ இன்ன (ள்‌ | 
safer gered AA - 
UT ளார்‌ a fcr, Tariff ளார்‌ wf எ fod’ 
(ன.4-14-3)', 
என்னல Tala ct Pataca எணண fered TT’ 
.8.12-18) ௫.6-4-28)” ஊரா, 
gainer ed Tada, US CET எச்‌ ரானார்‌! (TS. 
24-3)’, 

உ RA area Batter எண ge RR” (.2-2.5)” 29 UAT: | 
பட்டய வர பய மடமட Af Fra: 
கணம்‌ ளனர்‌ eel ct? எரர்‌ ள்ள wf rR 

Ree Gan ee SSeS ட ப een 
i 130. தததிகமாதிகரணம்‌ (4-1-7) 
482. த௲திகம உத்தரபூர்வாகயோரஸ்லேஷவிநாஸெள 
ததவ்யபதேஸாத்‌ (4-1-13) 
ஏவம்‌ வித்யாஸ்வரூபம்‌ விஸோத்‌ ய வித்யாபலம்‌ சிந்தயிதுமாரபதே ; 
ப்ரஹ்மவித்யாப்ராப்தெள புருஷஸ்ய உத்தரபூர்வாகயோரஸ்லேஷவிநாமொள 
_ஸ்ரூயேதே, F 

* “தத்யதா புஷ்கரபலாம ஆபோ 
ந ங்லிஷ்யதே ”” (சா.4-14-3)', 

* “தஸ்யைவா5த்மா (வ ஸ்யாத்‌) பதவித்‌ தம்‌ விதித்‌ 3 மிப்யதே 
பாபகேந ”* (தை.கா.8-12-18)(ப்ரு.6-4-23)2 ரர ரக ப்லேண்‌, 

* “தத்‌யதேஷிகாதாலமக்நெள ப்ரோதம்‌ ப்ரதரயேத, ஏவம்‌ carta; “Col 
rine ப்ரதூயந்தே ”” (சா.5-24-3)5, ரதூயேத, ஏவம்‌ ஹாஸ்ய ஸர்‌ே 

“ஷியந்தே சாஸ்ய கர்மாணி தஸ்மிந்‌ Src 5 4 
ž an D அருஷ்டே பராவரே” (மு.2-2-8) இதி 
ப்லேஷவிநாபொள விச்‌ J 
Ti அதால D SUNAS உபபத்யேதே, நேதி 


கிம்‌ யுக்தம்‌? நோப்பத்யேதே இதி, சூத:? “க்கம்‌ கஷ்பதே கர்ம sd- 
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130. ததிகமாதிகரணம்‌ (4-1-7) 


482. ததிகமே உத்தரபூர்வாகயோ: அஸ்லேஷவிநாசெள 
தத்வ்யபதேஸாத்‌ (4-1-13) 

அந்த வித்யையைப்‌ பெறும்போது பின்‌-முன்‌-பாபங்களுக்கு ஒட்டாமையும்‌ அழிவும்‌ 

வரும்‌; அதைச்‌ சொல்வதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
இப்படியாக ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ ஸ்வரூபத்தை ஆராய்ந்தபின்‌ வித்யை- 
யின்‌ பலனைப்‌ பற்றி விசாரம்‌ செய்ய ஆரம்பிக்கிறார்‌. 
விஷயவாக்யம்‌ 
ப்ரஹ்ம-வித்யையை பெற்றவுடன்‌ மனிதனுக்கு, அதற்குப்‌ பின்செய்யும்‌ 
பாபங்கள்‌ ஒட்டாது என்பதும்‌, முன்‌ செய்த பாபங்கள்‌ அழியும்‌ என்பதும்‌ வேதத்‌- 
தில்‌ சொல்லப்பட்டது - 

* ` தாமரை-இலையில்‌ தண்ணீர்‌ எப்படி ஒட்டாதோ அப்படி இதை உபாஸநம்‌ 
செய்பவனிடம்‌ பாப-செயல்‌ ஒட்டாது. 

% “அந்த பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ ஆகவே இருக்கும்‌ 
ஜீவன்‌, அந்த ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்து பாப-செயலினால்‌ ஒட்டு- 
வதில்லை. 
என்று பிந்தைய-பாபம்‌ ஒட்டாது என சொல்லப்பட்டது. 

(அதாவது ப்ரஹ்ம உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, அதற்குப்‌ பின்‌ புன்ய-பாபங்கள்‌ செய்‌- 
தாலும்‌ அவற்றின்‌ பலன்‌ ஒட்டாது என்று அர்த்தம்‌ ).& 
* “தீயினில்‌ இட்ட முஞ்ஜம்‌ எனும்‌ புல்லினுடைய பஞ்சு ஆனது எப்படி பொசுங்‌- 
குமோ, அப்படியே இவனுடைய, (வைஸ்வாநர வித்யையின்‌ அங்கமாக ப்ராண- 
அக்நிஹோத்ரம்‌ செய்பவனுடைய) எல்லா பாபங்களும்‌ பொசுங்கும்‌. 
ஆ “பராவரன்‌ ஆன அவன்‌ காணப்படும்போது இவனது பாபங்கள்‌ அழியும்‌.” 
என்று முந்தைய-பாபம்‌ அழியும்‌ என சொல்லப்பட்டது. 
ஸம்ஸயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

முன்‌ பாபங்களின்‌ ஒட்டாமையும்‌, பின்‌ பாபங்கள்‌ அழிவதும்‌ ஆன இவை 
இரண்டும்‌ வித்யையின்‌ பலனாக ஆகுமா? ஆகாதா? என்று ஸந்தேஹம்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ 
எது சரியாகும்‌? வித்யையின்‌ பலனாக இவை ஆகாது என்பது; ஏன்‌? “நூற்றுக்‌ 
கணக்கான கோடி கல்பங்கள்‌ ஆனாலும்‌, அனுபவிக்கப்படாத (புண்ய-பாப)கர்மம்‌ 
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(AAW3.26-70) FARA அண எனவ TTT - 
உணா: களிளிணோ வனர 

௭௮ ன எனின்‌; ராண feted; 3 ராரா ஊறி 
fan fe, எணண ற! 0.1 ௮௭.2), “அக எளி! ௫.5. 
2-9)“ sia எவன facia எளி கொள ளன ee 


Wa masida - என? என்‌ femora ரனன ளானை 
TAa aama Fa? waft R aean, 
x HAR mi aa எ Sa’ (BT.4-14-3)°, 


உ என்னன WA MA: WAR’ (B1.5-24-3)* FRAT 
aa, “எக்‌ வீர்‌ ad” டுிறு௬.26-70)” ஊஊ MATA 
வின : னாவ 
SSL R ண ணை உண்ன ர ஞு டு அன னா ககன்‌ ணன ணன ககக ணை அ ன்‌ 
பகோடிமதைரபி” (ப்ர.வை.ப்ர.க.26-70) இத்யாதிறாஸ்த்ரவிரோதாத்‌। அஸ்‌- 
லேஷ-விநாற-வ்யபதேஸஸ்து மோக்ஷஸாதநபூதவித்யாவிதாயிவாக்ய- 
பேஷகத: கதஞ்சித்வித்யாஸ்துதிப்ரதிபாதநேநாபி உபபத்யதே। 
நச வித்யா பூர்வோத்தராகயோ: ப்ராயஸ்சித்ததயா விதீயதே; யேந 
ப்ராயஸ்சித்தேந அகவிநாஸா உச்யதே। வித்யா ஹி, “ப்ரஹ்மவிதாப்நோதி 
பரம்‌” (தை.1. ஆந.2)", படத்‌ வேத ப்ரஹ்மைவ பவதி” (மு.3-2-9). இதி 
ப்ரஹ்மப்ராப்த்யுபாயதயா யதே। அத: வித்யா nyt வி- 
ட Pt an 7 5 தயார்தவாதோஃயம்‌ அக 


ஏவம்‌ ப்ராப்தேஃபிதீயதே = தததிகமே - இதி। வித்யாப்ராப்தெள புரு- 
ஷஸ்ய Sa வத்‌ e ததரபூர்வாகயோ: அஸ்லேஷவிநாமெள 
உபபத்யேதே। குத:? ஏவம்விதம்‌ ஹி வித்யாமாஹாத்ம்யமவகம்யதே, 
* “ஏவம்விதி பாபம்‌ கர்மந ம்லிஷ்யதே”” (சா.4-14-3)” 
* “ஏவம்‌ ஹாஸ்ய ஸர்வே பாப்மாந; ப்‌ EGE” 4 
இத்யாதி வ்யபதேஸாத்‌। எ டவ வலத்‌ 

ந ௪, “நாயுக்தம்‌ க்ஷயதே கர்ம” (ப்ரவை.ப்‌ 
; i -வை.ப்ர.க.26-70 

ரேண அஸ்ய விரோத:; பிந்நவிஷயத்வாத்‌। 
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அழியாது” முதலிய மமாஸ்த்ரங்கள்‌ உள்ளன: அலர்‌ ; : 
்‌ SENS அறி டத்‌ - , றறுடன்‌ முரண்படுவதால்‌, 
(வித்யையால்‌ கர்மம்‌ அழியும்‌ என்பதும்‌ ஒட்டாது என்பதும்‌ வராது). டுவத 
ஒட்டாமையையும்‌ அழிவதையும்‌ வேதம்‌ சொன்ன துக்‌ 
வக்‌ படட தானது, மோக்ஷத்துக்கான 
த வித்யையை விதிக்கும்‌ வாக்யத்தின்‌ மிகுதியில்‌ உள்ளது; அதனால்‌, 
த்‌ யைப்‌ புகழ்வதைச்‌ சொல்வதாக எப்படியாவது சரியாகும்‌. (அதிகப்படியாக 
சொல்லி புகழ்கிறதே தவிர உண்மையல்ல). 
(உள்கேள்வி a வித்யை என்பது ப்ராயச்சித்தம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, ப்ராயச்சித்‌- 
தத்தால்‌ புணயபாபங்கள்‌ அழிவது ஆகும்‌.) 
உள்மறுப்பு - எந்த ப்ராயச்சித்தத்தால்‌ பாபம்‌ அழிவதாக சொல்லப்படு- 
கிறதோ, அப்படியாக முன்‌: பின்‌ பாபங்களுக்கு ப்ராயச்சித்தமாக வித்யை விதிக்‌- 
கப்படவில்லை ஏனெனில்‌, “ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ பரப்ரஹ்மத்தை 
அடைவான்‌”, “ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ ப்ரஹ்மமாகவே ஆகிறான்‌?” 
என்று ப்ரஹ்மத்தை அடைதலுக்கு உபாயமாக வித்யை விதிக்கப்படுகிறது. (ஒன்‌- 
றைக்‌ குறித்து உபாயமாக ஆவது, மற்றொன்றுக்கு ப்ராயச்சித்தமாக ஆகாது). 
அதனால்‌, பாபம்‌ ஒட்டாமையையும்‌ அழிவதையும்‌ வேதம்‌ சொன்னதானது, 
வித்யையின்‌ அர்த்தவாதம்‌ ஆகும்‌ (அதில்‌ சொன்ன பொருளை அப்படியே எடுத்‌- 
துக்கொள்ளக்‌ கூடாது). 
ஸித்தாந்தம்‌ 4 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “தததிகமே 
(அந்த ப்ரஹ்மவித்யையை அடையும்போது)” என்று. 
அந்த ப்ரஹ்ம-வித்யையை அடையும்போது மனிதனுக்கு வித்யையின்‌ 
பெருமையால்‌, முன்‌-பின்‌-பாபங்கள்‌ ஒட்டாமையும்‌ அழிவதும்‌ வருவதாகும்‌. 
ஏன்‌? (தத்வ்யபதேசாத்‌ - அதைச்‌ சொல்வதால்‌) 
* “இதை உபாஸநம்‌ செய்பவனிடம்‌ பாப-செயல்‌ ஒட்டாது””, 
% “இவனது எல்லா பாபங்களும்‌ பொசுங்கும்‌”” 
என்று சொல்லியிருப்பதால்‌; இப்படியாகத்தானே வித்யையின்‌ பெருமை 
தெரிகிறது. 
கேள்வி - + அனுபவிக்கப்படாத கர்மம்‌ அழியாது” முதலிய பமாஸ்த்ரத்‌- 
துடன்‌ இதற்கு முரண்பாடு வரும்‌. 
பதில்‌ - இரண்டும்‌ வெவ்வேறு விஷயம்‌ பற்றி ஆவதால்‌, முரண்பாடு வராது. 
an அந்த wig OTM, தர்மங்களின்‌ திறன்‌ பற்றி பது; இந்த WAST மானது, 
வித்யையின்‌ திறன்‌ பற்றியது; முன்‌ சொன்ன அந்த கர்மங்களின்‌ திறனை அழிக்கும்‌ திறன்‌ 
வித்யைக்கு உண்டு என்கிறது). 
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ate mii ணை னை ; Teg கொள்ளா fae: UAT 
TA கணண, TARA ௮ கணக - 
ணாரா னிட விண்ணின்‌ எள எனி எள - 
னின்‌ அன்னி லிரா, களரி! எ க 

அணைகள்‌ - ணைன ள ராரா RA- 
UTA ST Rw ere கைகளின்‌, எளி, 
னன்‌ ௮ ஒன்ன எண ளை, - சோளா கள்ளோ எகர 
அஸ்‌ ETT | 


தத்தி கர்மணாம்‌ பலஜநநஸாமர்த்யத்ரடிமவிஷயம்‌ ; ஏதத்து உத்பந்‌- 
நாயா வித்யாயா: ப்ராக்க்ருதாநாம்‌ பாப்மநாம்‌ பலஜநந-பமக்தி-விநாபம - 
ஸாமர்த்யம்‌, உத்பத்ஸ்யமாநாநாம்‌ ௪ பலஜநந-மக்த்யுத்பத்திப்ரதியந்த - 
கரணஸாமர்த்யஞ்ச ப்ரதிபாதயதீதி த்வயோர்விஷயோ பித்யதே। யதா 
அக்நிஜலயோ: ஒளஷ்ண்ய-தந்நிவாரணஸாமர்த்யவிஷயயோ: த்வயோ: 


ப்ரமாணயோரபி விஷயபேதாத்‌ ப்ராமாண்யம்‌, ஏவமத்ராபீதி ந கஸ்சித்‌ 
விரோத:। 


அகஸ்யாஸ்லேஷகரணம்‌ - வைதிககர்மாயோக்யதா-வாஸநா- 
ப்ரத்யவாயஹேதுமக்யுத்பத்திப்ரதிபந்தகரணம்‌। அகாநி ஹி க்ருதாநி 
புருஷஸ்ய வைதிககர்மாயோக்யதாம்‌, ஸஜாதீயகர்மாந்தராரம்பருசிம்‌; 
ப்ரத்யவாயம்‌ ௪ குர்வந்தி। அகஸ்ய விநாறகரணம்‌ - உத்ப்பந்நாயா: 
தச்சக்தே: விநாறகரணம்‌। ஸுக்திரபி ப்ரமபுருஷாப்ரீதிரேவ। 

ததேவம்‌ வித்யா வேதிது: வேத்யாத்யர்தப்ரியத்வேந ஸ்வயமபி 
நிரதிறயப்ரியா eos வேத்யபூதபரமபுருஷாராதநஸ்வரூபா பூர்வக்ருதாக- 
ஸஞ்சயஜநிதபரம்புருஷாப்ரீதிம்‌ விநாயதி; ஸைவ வித்யா ஸ்வோத்பத்த்‌- 
ஸ்ட யுத்தரகாலபாவ்யகுநிமித்தபரமபுருஷாப்ரீத்யுத்பத்திம்‌ ச ப்ரதிபத்நாதி। 
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> கைவிட பம்‌ எழும்‌ வலன்‌ உண்டாக்கும்‌ திறன்‌ திடமாக கட்டா- 
உண்டு என்பதைப்‌ பற்றி அந்த ஸராஸ்த்ரம்‌ ஆகிறது. 
> ie: செய்த ATE ORG: பலனை உண்டாக்கும்‌ திறன்‌ உண்டு; அந்த திறனை 
= m திறன்‌ உண்டாகும்‌ வித்யைக்கு உண்டு என இந்த ஸ்மாஸ்த்ரம்‌ 
கால்‌ றது; அப்ப இனி வரப்போகும்‌ கர்மங்களுக்கு பலனை உண்‌- 
டாக்கும்‌ திறன்‌ உண்டாவதைத்‌ தடுக்கும்‌ திறன்‌ வித்யைக்கு உண்டு என 
அறிவிக்கிறது. 
அதனால்‌, இரண்டுக்கும்‌ விஷயம்‌ வெவ்வேறு ஆகும்‌. 
டம்‌) அக்நிக்கு சுடும்‌ திறன்‌ உண்டு; ஜலத்துக்கு சூட்டினை அழிக்கும்‌ திறன்‌ 
உண்டு என இரு திறன்களைப்‌ பற்றிய இரு ப்ரமாணங்கள்‌ உள்ளன; இரண்டும்‌ 
சரியான ப்ரமாணம்‌ ஆகும்‌; ஏனெனில்‌, இரண்டுக்கும்‌ விஷயம்‌ வெவ்வேறு ஆகும்‌. 
அது எப்படியோ, அப்படியே இங்கும்‌ ஆகும்‌ என்பதால்‌ ஒரு முரண்பாடும்‌ இல்லை. 
மனிதன்‌ செய்த பாபச்‌ செயல்கள்‌ - 
1. மனிதனுக்கு வைதிககர்மங்களில்‌ தகுதியின்மையை உண்டாக்கும்‌. 
2. அதே வகையிலான மற்றொரு பாபத்தை செய்வதில்‌ ஆசையை உண்டாக்கும்‌. 
3. பாபத்தையும்‌(துன்பத்தையும்‌) உண்டாக்கும்‌. 
எனவே, பாபத்தை ஒட்டாமல்‌ பண்ணுதல்‌ என்பது - வைதிககர்மங்களில்‌ 
தகுதியின்மை, வாசனை, குறை (துன்பம்‌) ஆகிய இவற்றை உண்டாக்கும்‌ திறன்‌ 
பாபங்களுக்கு வரப்போவதைத்‌ தடுத்தல்‌ ஆகும்‌. 
பாபத்தை அழித்தல்‌ என்பது - ஏற்கனவே உண்டாகியிருக்கும்‌ அந்த திறனை 
அழித்தல்‌ ஆகும்‌; பாபங்களின்‌ திறன்‌ என்பதும்‌ பரமபுருஷனின்‌ ப்ரீதியின்மைதான்‌. 
வித்யை மூலம்‌ உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ பகவான்‌ மிகவும்‌ ப்ரியமானவனாக 
இருக்கிறான்‌; அதனால்‌, வித்யைதானும்‌, அளவற்ற அன்பு என்பதாகவே உள்ளது; 
அது உபாஸநம்‌ செய்யப்படும்‌ பரமபுருஷனுக்கு (ப்ரீதியை உண்டாக்கும்‌) ஆராத- 
நம்‌ ஆகிறது; எனவே, இப்படியான வித்யை ஆனது, ஜீவன்‌ முன்னர்‌ செய்த பாபக்‌ 
கூட்டத்தால்‌ பரமபுருஷனுக்கு உண்டான ப்ரீதியின்மையை அழிக்கிறது; அதே 
வித்யையே தான்‌ உண்டானபின்‌ மனிதன்‌ செய்யப்போகும்‌ பாபத்தால்‌ பரமபுரு- 
ஷனுக்கு வரக்கூடிய ப்ரீதியின்மை உண்டாவதைத்‌ தடுக்கிறது. 
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afenduaad எனக்‌ எனை; ‘fit TART” ௫.2. 
24) FAM: MAMAS: எர: fran: 
அரணான ளானாஏ॥ 23 ॥ 


ண எனக ॥ 5 ॥ 
ததிதம்‌ அஸ்லேஷவசநம்‌ ப்ராமாதிகவிஷயம்‌ மந்தவ்யம்‌, “'நாவிரதோ 
துங்சரிதாத்‌ ”(௧.2-24)' இத்யாதிபி: பமாஸ்த்ரை: ஆப்ரயாணாத்‌ அஹரஹருத்‌- 
பத்யமாநாயா: உத்தரோத்தராதிறயபாகிந்யா: வித்யாயா: துஸ்சரிதவிரதி- 
நிஷ்பாத்யத்வாவகமாத்‌॥ 18 1 


னு தி 


இதி தததிகமாதிகரணம்‌ ॥ 7 ॥ 
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ஒட்டாமையைச்‌ சொன்ன இந்த வாக்யமானது அறியாமல்‌ நேரிடும்‌ புண்ய- 
பாபம்‌ பற்றியது; ஏனெனில்‌, வித்யை ஆனது, மரணம்‌ வரை தினம்தினம்‌ உண்டாகி 
மேன்மேலும்‌ சிறப்பு பெறப்போவது; பாப-செயல்களை செய்வதை நிறுத்தினாலே 
அந்த et pent உண்டாகும்‌; இது ““பாப-செயல்களிலிருந்து ஓயாதவன்‌, உபா- 
ஸநம்‌ மூலம்‌ பகவானை அடைய முடியாது?” முதலிய மமாஸ்த்ரங்களால்‌ தெரி- 
கிறது. 
(எனவே, வித்யைக்கு பின்னர்‌, அறியாமல்‌ நேரிடும்‌ புண்ய-பாபங்கள்‌ ஒட்டாது; 
அறிந்தே புண்ய-பாபம்‌ செய்தால்‌, அது கட்டாயம்‌ இட்டும்‌ என்று IGJ). 2 
FEE HE HE IE IHE IHE HE HE HE IHE HE JHE IHE ME HEHE JEJEJE JEJEJEJE SE 


ததிகமாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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1 31.இதராதிகரணம்‌ (4-1-8) 
முன்‌ குறிப்பு Q 
இது அதிதேமமுறையில்‌ வந்த அதிகரணம்‌. 


ன்‌ 


அதிதேமம்‌ என்றால்‌, முன்‌ கையாண்ட முறையையே பின்னரும்‌ பின்பற்றச்‌ சொல்‌- 
ஓதல்‌ ஆகும்‌. 

போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன முறையில்‌ இங்கும்‌ பூர்வபக்ஷமும்‌ ஸித்தாந்தமும்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன விஷயம்‌ என்ன? ப்ரஹ்மவித்யைக்கு முன்‌ செய்த 
பாபங்கள்‌ அழியும்‌; பின்‌ செய்யப்போகும்‌ பாபங்கள்‌ ஒட்டாது என்பதுதான்‌. 

பாபங்கள்‌ அழிந்தும்‌ ஒட்டாமலும்‌ ஆவது போல, புண்யங்களும்‌ ஆகும்‌; வித்யைக்கு 
முன்‌ செய்த புண்யங்கள்‌ அழியும்‌; பின்‌ செய்யும்‌ புண்யங்கள்‌ ஒட்டாது என்பதை இந்த 
அதிகரணத்தில்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. 


கேள்வி- போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன அதே முறையில்‌ பூர்வபக்ஷம்‌, ஸித்தாந்தம்‌ 
இங்கும்‌ வரும்‌. அப்படியானால்‌, தனி அதிகரணம்‌ எதற்கு? 

பதில்‌- அதிகமான ஒரு கேள்விக்கு பதில்‌ சொல்வதற்காக என்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌. அதிதேசமுறையில்‌ அதிகரணம்‌ வருவதானால்‌, அதிகப்படியாக ஒரு 
கேள்வி-பதில்‌ இருக்கும்‌. 

அதிகமான கேள்வி:- பாபத்தை யாரும்‌ விரும்புவதில்லை; அதனால்‌, அது அழியட்டும்‌; 
அல்லது ஒட்டாமல்‌ போகட்டும்‌; ஆனால்‌, புண்யத்தை எல்லாரும்‌ விரும்புவர்‌; புண்யத்தை 
செய்யச்‌ சொல்லி மாஸ்த்ரமே கட்டளை இடுகிறது; எனவே, அது வித்யைக்கு முரண்‌ 
பட்டதல்ல; அதனால்‌, புண்யம்‌ அழிவதாகச்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌. 

பதில்‌:- புண்யமும்‌ கூட மோக்ஷத்துக்கு விரோதிதான்‌! அதனால்‌ அதையும்‌ ஒழிக்க 
வேண்டும்‌; வேதமானது, புண்யத்தையும்‌ பாபம்‌ என்றே குறிப்பிடுகிறது. 


மோக்ஷம்‌ எனும்‌ பலன்தானே முக்கியமானது! அதற்குத்‌ தடையாக பாபம்‌ ஆவது 
போல்‌, புண்யமும்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, அதையும்‌ பாபம்‌ என்கிறது. 
வேண்டாததான தீங்கான ஒரு பலனைத்‌ தருவது பாபம்‌; புண்யமும்‌ கூட நமக்கு 
வேண்டாததான ஸம்ஸாரபலனைத்‌ தான்‌ தருகிறது; அதனால்‌, அதையும்‌ பாபம்‌ என்று 
சொல்வதில்‌ தவறில்லை. 
வித்யைக்கு தேவையாக செய்த புண்யங்களில்‌ சில அந்தந்த பலனை அளிப்பதன்‌ 
மூலம்‌, வித்யையை உண்டாக்குவதற்காக உபயோகப்படும்‌; அவை தவிர மீதி இருக்கு- 
மானால்‌ அவை மரீரம்‌ விழுந்த பின்னர்‌ அழியும்‌ 
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கொன்ன; ATT எண எ னை; ஸி Gare எனை, 

‘Cod ளன faded’? (BT.8-4-1)' 3, 

எக்‌ ஏர்‌ (at.1-4)° ea al 
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131. இதராதிகரணம்‌ (4-1-8) 

483. இதரஸ்யாப்யேவமஸம்ஸ்லேஷ: பாதே து (4-1-14) 
உத்தரபூர்வாகயோ: வித்யயா அங்லேஷவிநாபெொள உக்தெள; 
இதரஸ்ய - புண்யஸ்யாபி, ஏவம்‌ - உக்தேந ந்யாயேந அஸ்லேஷ- 

விநாஸணெள வித்யயா ஸ்யாதாம்‌; வித்யாபலவிரோதித்வஸாமாந்யாத்‌ 
வ்யபதேமாச்ச। பவதி ௪ வ்யபதேறா: உபே ஸுக்ருததுஷ்க்ருதே நிர்திஸ்ய, 

* “ஸர்வே பாப்மாநோஃதோ நிவர்தந்தே”” (சா.8-4-1)' இதி, 

* “தத்‌ ஸாக்ருததுஷ்க்ருதே தூநுதே”” (கெள.1-4)” இதி ௪ 
முமுக்ஷோ: அநிஷ்டபலத்வாத்‌ ஸுக்ருதஸ்யாபி பாப்மஸப்தேந்‌ 

வ்யபதேய:। 

i ஷுக்குதல்யாப்‌ மாஸ்த்ரியத்வாத்‌ தத்பலஸ்ய கேஷாஞ்சிதிஷ்டத்வ- 

தர்பமநாச்ச வித்யயா அவிரோதரங்காம்‌ நிவர்தயிதும்‌ அதிதேமா:।। 
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151.இதராதிகரணம்‌ (4-1-8) 


483. இதரஸ்ய அபி ஏவம்‌ அஸம்ஸ்‌லேஷ: 
பாதேது (4-1-14) 

மற்றொன்றான புண்யத்துக்கும்‌ இந்த முறையில்‌ஒட்டாமை ஆகும்‌; voip 

விழும்போதுதான்‌ ( ப்ரஹ்மவித்யைக்கான புண்யங்கள்‌ அழியும்‌ ]. 


ஸங்கதி (விஷயத்தொடர்பு) 
வித்யையினால்‌ முன்‌-பாபங்கள்‌ அழிவதும்‌, பின்‌-பாபங்கள்‌ ஒட்டாததும்‌ 
சொல்லப்பட்டன. 
இதரஸ்ய அபி - மற்றொன்றான புண்யத்துக்கும்‌ 
ஏவம்‌ - இப்படி முன்‌ சொன்ன முறையால்‌, 
அஸம்ஸ்லேஷ: - ஒட்டாமையும்‌ அழிவும்‌ ப்ரஹ்மவித்யையால்‌ வரும்‌; 
ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ பலனான மோக்ஷத்துக்கு முரண்பட்டதாக 
இருத்தல்‌ என்பது பாபத்துக்கும்‌ புண்யத்துக்கும்‌ சமம்‌ ஆகும்‌; 
மேலும்‌,(முன்‌ ஸூத்ரத்தில்‌ சொன்ன முறையில்‌) வேதத்தில்‌ அப்படி சொன்ன- 
படியாலும்‌ ஆகும்‌; வேதத்தில்‌, புண்யம்‌, பாபம்‌ என்ற இரண்டையும்‌ குறிப்பிட்டு, 
பின்னர்‌, 
* “எல்லா பாபங்களும்‌ அதனால்‌ தொலைகின்றன”” என்று சொல்கிறது; 
* “அப்போது புண்ய-பாபங்களை விடுகிறான்‌?” என்றும்‌ சொல்கிறது. 
மோக்ஷம்‌ விரும்புபவனுக்கு புண்யத்தின்‌ பலனும்‌ விரும்பப்‌ படுவதில்லை; 
அதனால்‌, புண்யத்தையும்‌ “பாபம்‌' என்ற சொல்லால்‌ சொல்கிறது. (புண்யமும்‌ 
மோக்ஷத்துக்கு தடையாவதால்‌, அதை பாபம்‌ எனலாம்‌). 
மூர்வபக்ஷம்‌ 
புண்யமானது செய்ய வேண்டியதாக பமாஸ்த்ரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டது ஆகும்‌; 
அந்த புண்யத்தின்‌ பலன்‌ சிலருக்கு விருப்பப்‌ பட்டதாகவும்‌ காண்கிறது; அதனால்‌, 
வித்யையுடன்‌ இது முரண்படாது என்ற கேள்வி வரலாம்‌; 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இந்த கேள்வியை மறுப்பதற்காகவே இந்த அதிகரணம்‌ அதிதேஸாமாக ஆகும்‌. 
%,மோகஷ-பவனை விரும்பும்‌ மனிதனுக்கு, புண்மமும்‌ கூட வித்யையுடன்‌ முரண்‌- 


படுவதுதான்‌; ஏனெனில்‌, அது அவனது விருப்பத்துக்கு எதிராக ஸம்ஸார-பலனையே தரும்‌; 
மேலும்‌, வித்யையால்‌ புண்யம்‌ அழிவதாக வேதம்‌ சொல்கிறதும்‌ கூட; அதனால்‌ பாபம்‌ போல்‌ 


ஏண்மமும்‌ அழியும்‌ என்பது OG) 
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aq AAA ஏகனனில்‌ ஏணளகேளி எ ; கச்‌ 
TR - UTA ரணி என்னார்‌ g எள்‌ இள: Mes ர arp- 
கள்‌ ஏகன்‌ என்னின்‌ 2¥ ॥ 


get கங்கா | ௪ ॥ 
நநு விதுஷோ5பி ஸேதிகர்தவ்யதாகோபாஸநநிர்வ்ருத்தயே வ்ருஷ்ட்‌- 
யந்நாதிபலாநி இஷ்டாந்யேவ; கதம்‌ தேஷாம்‌ விரோதாத்விநாஸா உச்யதே, 
தத்ராஹ - பாதே து இதி। ஸரீரபாதே து தேஷாம்‌ விநாஸா:। பமரீரபாதா- 
தூர்த்வம்‌ து வித்யாநுகுணத்ருஷ்டபலாநி ஸுக்ருதாநி நற்யந்தீத்யர்த: 111411 


இதி இதராதிகரணம்‌ ॥ 8 ப 
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கேள்வி - உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கும்‌ கூட, அங்கங்களுடன்‌ கூடிய உபா- 
ஸநம்‌ சித்திப்பதற்காக மழை, உணவு முதலிய பலன்கள்‌ விரும்பப்‌ படுபவையே: 
அவை வித்யைக்கு முரண்படுவதால்‌ அழிவதாக எப்படி சொல்லப்படுகிறது? 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
பாதே து (விழும்போதுதான்‌) - ஸ்ரரீரம்‌ விழும்போதுதான்‌ அவற்றுக்கு அழிவு 
வரும்‌; பமரீரம்‌ விழுந்த பின்னரே வித்யைக்கு தேவையான த்ருஷ்ட-பலன்‌- 
களைத்‌ தரும்‌ புண்யங்கள்‌ அழிகின்றன என்று பொருள்‌. 
(விளக்கம்‌ முன்‌ குறிப்பில்‌ காணவும்‌ ) 26 
BENE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HEHE HE SHE SHE SHE 
இதராதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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132. அநாரப்தகார்யாதிகரணம்‌ (4-1-9) 
aE 


a 5 a 

முன்‌ குறிப்பு 
ப்ரஹ்மவித்யை ஆகிற உபாஸநம்‌ வந்தவுடன்‌ முன்‌ வினைகள்‌ ( புண்யபாபங்கள்‌) 
அழிந்து விடும்‌ என்று சொன்னார்‌. 


முன்‌ வினைகள்‌ இருவிதம்‌ - ப்ராரப்தம்‌, ஸஞ்சிதம்‌ என்று. ப்ராரப்தம்‌ என்பது நமக்கு 
இப்பிறவியில்‌ பலனைத்‌ தர ஆரம்பித்து விட்ட புண்யபாபம்‌; ஸஞ்சிதம்‌ என்பது பலன்‌ 
தர ஆரம்பிக்காமல்‌ மூட்டை மூட்டையாக குவிந்திருக்கும்‌ புண்யபாபம்‌. 


இந்த இரண்டில்‌, ஸஞ்சிதம்‌ மட்டுமே உபாஸனத்தால்‌ தொலையும்‌; அதாவது பலன்‌ 
தர ஆரம்பிக்காத முன்‌ வினைகள்‌ மட்டுமே தொலையும்‌; ப்ராரப்தம்‌ தொலையாது; அதா- 
வது, இப்பிறவியில்‌ பலன்‌ தர ஆரம்பித்த புண்யபாபங்கள்‌ வித்யையால்‌ தொலையாது. 

மொத்தமாக எல்லாம்‌ தொலைவதானால்‌, உடனேயே மோக்ஷம்‌ கிடைக்க வேண்டும்‌; 
ஆனால்‌, வேதம்‌ சொல்கிறது, “உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு மரீரத்திலிருந்து விடுபடும்‌ 
காலம்‌ வரை காலதாமதம்‌ ஆகும்‌; பின்னரே ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌” என்று. ஆகை- 
யால்‌, பலன்‌ தர ஆரம்பித்த புண்யபாபங்கள்‌ வித்யையினால்‌ தொலையாது என ஆகிறது. 


அத்வைதமதக்‌ கருத்து - இந்த மரீரம்‌ இருக்கும்போதே புண்யபாபங்கள்‌ மொத்தமாக 
தொலையும்‌. 

மறுப்பு - அப்படியானால்‌, மரீரம்‌ தொடர்ந்து இருக்க முடியாதே! காரணமான புண்ய- 
பாபம்‌ அழிந்து விட்டால்‌, மரீரம்‌ எப்படி தொடரும்‌? 

அத்வைதமதக்‌ கருத்து - புண்யபாபங்கள்‌ தொலைந்தாலும்‌, அவற்றின்‌ ஸம்ஸ்கார- 
வசத்தால்‌ மரீரம்‌ தொடரும்‌; மண்பானை செய்யும்‌ குயவன்‌, ஒரு சக்ரத்தை சுற்றி 
விடுவான்‌; பின்னர்‌ அவன்‌ கையெடுத்த பின்பும்‌ வெகுநேரம்‌ அந்த சக்ரம்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. அது வேகம்‌ எனும்‌ ஸம்ஸ்காரத்தால்‌ ஆகும்‌; அதுபோல பாபத்தால்‌ முதலில்‌ 
மரீரம்‌ உண்டாகும்‌; பின்னர்‌, அந்த பாபம்‌ அழிந்தாலும்‌, அந்த ஸம்ஸ்காரத்தால்‌, அந்த 
மரீரம்‌ தொடர்ந்து இருக்கும்‌. 

a 


மறுப்பு - அது தவறு; அப்படி ஸம்ஸ்காரம்‌ என்று ஒன்று தொடர்ந்து இருப்பத, 


சொல்வதில்‌ ப்ரமாணம்‌ இல்லை. 


X 
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222, AARAA (6-2-8) 


UC MANTA Ta ர Ys என; (¥- ₹-₹6) 

FAA: TAO: YTS; ௭௭: பளள; 
ஏகன்‌: சென்ற Aa, ஊனி ளி, 

ஒளன்‌! (G1.5-24.3)' எ னாரா, RN- 
அங்காள னை TAA: i 
RAAT, 


அறி Saad - aaa wa ௫ UA sf AA: UA ஏத எகர 
ameni - Sahel Va fer என; Far? AÀ: - என A 
Rr maa AA; ஊ A (51.6-14-3)° 3A எண ளர்‌: | 
aa ATT TTT i 
oO AMEN 26 ॥ 


எ எனகு ௩ ॥ 
132. அநாரங்குகார்யாதிகரணம்‌ (4-1-9 ) 


484. அநாரங்குகார்யே ஏவ து பூர்வே த௲வதே: (4-1-15) 


ப்ரஹ்மவித்யோத்பத்தே: பூர்வோத்தரபாவிநோ: ஸுக்ருததுஷ்க்௬ு- 

தயோ: அஸ்லேஷவிநாஸாாவுக்தெள, தத: பூர்வபாவிநோ: ஸுக்ருத துஷ்க்ரு- 

par கிம்‌ அவிமேஷேண விநாம:, உத அநாரப்தகார்யயோரேவ இதி 
யே, 


“ஸர்வே பாப்மாந: ப்ரதூயந்தே ”(சா.5-24-3)' இதி வித்யாபலஸ்ய அவிபேர- 
ஷங்ரவணாத்‌, வித்யோத்பத்த்யுத்தரகாலபாவிந்ய nuvos மமரீரஸ்திதே: 
குலாலசக்ரப்ரமணாதிவத்‌ ஸம்ஸ்காரவமாதப்யுபபத்தே: அவிபேஷேண, 
இதி ப்ராப்தே உச்யதே - அநாரப்தகார்யே cou gy பூர்‌ ; j- 

i ்‌ ன்‌ 4 து பூர்வே இதி। வித்யோத்‌ 
பத்தே: பூர்வே ஸுகருததுஷ்க்ருதே அநாரப்‌ 2 Ane ல 
ஏவ வித்யயா விநஸ்யத:; குத:? ததவ ர கருத்தான 


உட 2 
ப 


3 தத தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌ யாவந்ற 
விமோக்ஷ்யே; அத ஸம்பத்ஸ்யே” (சா.6-14-3)” இதி E ல danas 
ஸ்ருதே:। Be 1 பணயகரமஜந்யபகவத்ப்ரீத்ய-ப்ரீதிவ்யதிரேகேண 
ஸரீரஸ்திதி ஹது*தஸம்ஸகாரஸத்பாவே ப்ரமாணமஸ்தி॥ 15 ப 

இதி அநாரப்தகார்யதிகரணம்‌ noun 
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132. அநாரப்தகார்யாதிகரணம்‌ (4-1-9) 


484. அநாரப்தகார்யே ஏவ து பூர்வே ததவதே: (4-1-15) 
பலன்‌ தர ஆரம்பிக்காத முன்‌ புண்ய-பாபங்கள்‌ மட்டுமே அழியும்‌; அது ( பலன்தர 
ஆரம்பித்த கர்மத்தின்‌ பலன்‌ என்பது ] கால-எல்லையாவதால்‌ 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) &ஸந்தேஹம்‌ 


l ப்ரஹ்மவித்யை உண்டாவதற்கு பின்‌ வரும்‌ புண்ய-பாபங்கள்‌ ஒட்டாததும்‌, 

முன ஆகும்‌ புணய-பாபங்கள்‌ அழிவதும்‌ சொல்லப்பட்டன; 

அதற்கு (ப்ரஹ்மவித்யை உண்டாவதற்கு) முன்‌ ஆகும்‌ புண்ய-பாபங்களில்‌ 
வேறுபாடின்றி எல்லா புண்ய-பாபங்களுக்கும்‌ அழிவு ஆகுமா? அல்லது செயல்‌- 
பட ஆரம்பிக்காத (பலன்‌ தர ஆரம்பிக்காத - ஸஞ்சிதமான) புண்ய-பாபங்களுக்கு 
மட்டும்‌ அழிவு ஆகுமா? என்று ஸந்தேகம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ பலனில்‌ வேறுபாடு இல்லை; ஏனெனில்‌, “எல்லா 
பாபங்களும்‌ பொசுங்கும்‌”” என்பதாக வித்யாசம்‌ இன்மையை வேதம்‌ சொல்கிறது; 
(எனவே, ப்ரஹ்மவித்யை உண்டானவுடனேயே எல்லா பாபங்களும்‌ அழியும்‌); 
வித்யை உண்டானபின்‌ பிற்காலத்தில்‌ பமரீரம்‌ இருப்பதானது, குயவன்‌ சக்ரத்தை 
சுற்றுவது முதலியதில்‌ ஆவதுபோல ஸம்ஸ்காரத்தால்‌ ஆகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படியாக பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “*அநா- 
ரப்தகார்யே ஏவ து பூர்வே”” என்று; 

பூர்வே - ப்ரஹ்மவித்யை உண்டாவதற்கு முன்‌ இருக்கும்‌ புண்ய-பாபங்கள்‌, 

அநாரப்தகார்யே ஏவ - பலன்‌ தர ஆரம்பிக்காதவை மட்டுமே வித்யையால்‌ 

அழிகின்றன. 

ஏன்‌? 

ததவதே: (அது எல்லை ஆவதால்‌) - ஏனெனில்‌, காலதாமதத்தின்‌ எல்லை- 
யாக (பலன்‌ தர ஆரம்பித்த கர்மத்தின்‌ பலனான) ஸாரி ரம்‌ விழுதல்‌ என்பதை வேதம்‌ 
சொல்கிறது - ““உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு ரரீரத்திலிருந்து விடுபடும்‌ வரை 
அவ்வளவே காலதாமதம்‌; பின்னர்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌”? என்று. 

மேலும்‌, புண்ய-பாப-செயல்களால்‌ பகவானுக்கு ப்ரீதி மற்றும்‌ அப்ரீதி உண்‌- 
டாகும்‌; (அதுதான்‌ பலனைக்‌ கொடுக்கிறது.) இது தவிர, ஸரீரம்‌ நிலைபெறுவதற்கு 
காரணமாக வேறு ஒரு ஸம்ஸ்காரம்‌ உள்ளது என்பதில்‌ ப்ரமாணம்‌ எதுவும்‌ இல்லை. 
3836262632 626363634636362636363838286363632-6263632 ER ERE 

அநாரப்தகார்யாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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ஓ ௫ e e 
a 33. அக்நிஹோத்ராத்யதிகரணம்‌ (4-1-10) 
F 
முன்குறிப்பு =) 
A டல செய்பவன்‌, தினமும்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்ம-அனுஷ்டானத்தை 
சயவான்‌; இதன்‌ பலனாக இவனுக்கு உபாஸநம்‌ நடக்கும்‌ என்று முன்பே 3- த்தில்‌ 
சொல்லியாயிற்று. Ea zs ல்‌ 
இதில்‌ இப்போது ஒரு விசாரம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்கு புண்யபலன்‌ ஒட்டாது என்று முன்‌ இதர- 
அதிகரணத்தில்‌ சொன்னார்‌. அப்படியானால்‌, புண்ய-அனுஷ்டானம்‌ செய்ய வேண்டாமே 
என்று ஒரு கேள்வி பிறக்கும்‌. நித்யகர்மங்கள்‌ உட்பட எந்த புண்யகர்மமும்‌ செய்ய 
வேண்டிய தேவையில்லை என்று ஆகும்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - முன்‌ சொன்ன பூர்வபக்ஷம்‌ தவறு. 

அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலிய புண்யகர்மங்களின்‌ பலன்‌ ஒட்டாது என்பது கிடையாது; 
ஏனெனில்‌, உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, அந்த உபாஸநம்‌ தொடர்ந்து நடக்க வேண்டும்‌ 
என்பதற்காகவே அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியதை செய்கிறான்‌; ஆகவே, அவனுக்கு அந்த 
பலன்‌ கிடைக்கும்‌; அதாவது தொடர்ந்து உபாஸநம்‌ செய்தல்‌ எனும்‌ பலன்‌ கிடைக்கும்‌. 

உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌ அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியதன்‌ மூலம்‌ உபாஸநத்தை நடத்திக்‌ 
கொள்வர்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. ஆகவே, இந்த பலன்‌ கிடைக்கும்‌; இது தவிர வேறு 
புணய-பலன்கள்‌ ஒட்டாது என்றுதான்‌ கருத்து. 

உபாஸநமோ, மரணம்‌ வரை விடாமல்‌ செய்யப்பட வேண்டியதாக இருக்கிறது; 
அதனால்‌, அத்தகு உபாஸநம்‌ இறுதிவரை வர வேண்டும்‌ என்பதற்காக நித்யகர்ம- 
அனுஷ்டானமும்‌ இறுதி வரை செய்ய வேண்டியதுதான்‌. 

அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலியவை செய்ய வேண்டியவையே என்பது பற்றி மூன்று 
அதிகரணங்கள்‌ உள்ளன. மூன்று விதமான கேள்விகளுக்கு பதில்கள்‌ ஆக அவை வந்தவை. 

1. உபாஸநம்‌ செய்பவர்களில்‌ ஸந்யாஸ-ஆஸ்ரமத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌, அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌ செய்ய வேண்டாம்‌; அவர்களுக்கு அக்னிஹோத்ரம்‌ செய்யாவிட்டாலும்‌ 
உபாஸநம்‌ நடக்கும்‌. அப்படியானால்‌, அதுபோல, க்ருஹஸ்தனுக்கும்‌ அக்னி- 
ஹோத்ரம்‌ செய்யாமலேயே உபாஸநம்‌ நடக்கலாமே என்ற கேள்வி வரும்‌; அதற்கு 
பதில்‌ “ஸர்வாபேக்ஷாதிகரணத்தில்‌”. 

2. அக்னிஹோத்ரம்‌ நித்ய-கர்மாவாக ஆக முடியாது; ஏனெனில்‌, ஒரே கர்மமே நித்ய-கர்மா 
ஆகவும்‌, உபாஸனத்துக்கு அங்கமாகவும்‌ இரு விதமாகவும்‌ ஆக முடியாது எனும்‌ கேள்‌- 
விக்கு பதில்‌ விஹிதத்வாதிகரணத்தில்‌. 

3. உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு புண்யத்தின்‌ பலன்‌ ஒட்டாது என்று சொல்லியிருப்பதால்‌, 

- அக்னிஹோத்ரம்‌ எனும்‌ புண்யம்‌ செய்ய வேண்டியதில்லை எனும்‌ கேள்விக்கு பதில்‌ 
இந்த அதிகரணம்‌. 
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223, என்கற (6-₹-₹6) 
C4 RAR ர எண எனா (6- ₹-₹8) 


ணன்‌! ௫௮,4114) eet ளனர்‌ GETTER TT 
ஆ எண்கின்‌ எண்கள்‌ என்‌ graces 
எண்ன இள னி எர WÀ, 

JAA -ARAR g sft g T=: gpa AATA: ; aea- 
ணன்‌: ARAA Wa எண்னை aT AT 
இனக R இணி | 


அனான்‌? என்ன! saa fe, “aad கொண சாளர 
RARA கண்ணனை! (3.6-4-22)' ஊளை 
(TATE ACA 


133. அக்நிஹோத்ராத்யதிகரணம்‌ (4-1-10) 


485. அக்நிர்ஹோத்ராதி து தத்கார்யாயைவ 
தத்தர்ஸநாத்‌(4-1-16) 


“இதரஸ்யாப்யேவமஸம்ம்லேஷ:” (ப்ர.ஸூ.4-1-14) இதி வித்யாபலாத்‌ 
ஸுக்ருதஸ்யாப்யஸம்ஸ்லேஷ: உக்த:। அக்நிஹோத்ராதீநாம்‌ நித்யநை- 
மித்திகாநாம்‌ ஸ்வாஸ்ரமதர்மாணாமபி ஸுக்ருதத்வஸாமாந்யேந தத்‌- 
பலஸ்யாங்லேஷாத்‌ அநிச்சத: அநநுஷ்டாநே ப்ராப்தே, 


. உச்யதே - அக்நிஹோத்ராதிது - இதி। து ஸப்த: ஸுக்ருதாந்தரேப்யோ 
விமேஷணார்த: ; அக்நிஹோத்ராத்யாஸ்ரமதர்மா: பலாஸ்லேஷாஸம்ப- 
வாத்‌ :அநுஷ்டேயா ஏவ। ததஸம்பவங்ச தத்கார்யார்தத்வாத்‌ தேஷாம்‌। 
வித்யாக்யகார்யாயைவ ஹி விதுஷ: அக்நிஹோத்ராத்யநுஷ்டாநம்‌ 

கதமிதமவகம்யதே? தத்தர்மநாத்‌! த்ருங்யதே ஹி, “தமேதம்‌ வேதா- 
நுவசதேத பரா மனவி ிஷந்தியஜ்ஞேர தாநேந தபஸாநாமகேர ”'(ப௫.6- 
4-22) இத்யாதிநா அக்நிஹோத்ராதீநாம்‌ வித்யாஸாதநத்வம்‌। 
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133. அக்நிஹோத்ராத்யதிகரணம்‌ (4-1-10) 


485. அக்நிஹோத்ராதி து தத்கார்யாய ஏவ 
தத்தர்சநாத்‌ (4-1-16) 
அக்கிஹோகீரம்‌ முதலியதோ, அந்த வித்யை ஆகிற பலனுக்காகவே ஆகும்‌; அதை 
வேதத்தில்‌ காண்பதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) & பூர்வபக்ஷம்‌ 

““இதரஸ்யாபி ஏவம்‌ அஸம்ங்லேஷ:” என்று ப்ரஹ்மவித்யையின்‌ வலிமையால்‌ 
புண்யமும்‌ ஒட்டாது என சொல்லப்பட்டது; நித்ய- நைமித்திகங்கள்‌ ஆகிற தனது 
ஆச்ரம-தர்மங்கள்‌ ஆகிற அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மங்களும்‌ கூட புண்ய- 
செயல்களே; அதனால்‌, புண்யம்‌ என்பது பொதுவாக ஆவதால்‌, அவற்றின்‌ பலனும்‌ 
ஒட்டாது என ஆகும்‌; அதனால்‌, அதை விரும்பாதவர்‌, அவற்றை அனுஷ்டானம்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ““அக்நிஹோத்‌- 
ராதி து”” என்று; 

“து? என்ற சொல்லானது பிற புண்ய-செயல்களை விட வேறாக இந்த அக்னி- 
்‌ ஹோத்ரம்‌ முதலிய நித்யநைமித்திககர்ம அனுஷ்டானம்‌ ஆவதைக்‌ குறிப்பதற்காக 
ஆகும்‌. 

அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய ஆச்ரம-தர்மங்களின்‌ பலன்‌ ஒட்டாது என்பது 
கிடையாது; அதனால்‌, அவை அனுஷ்டானம்‌ செய்யப்பட வேண்டியவையே. 

பலன்‌ ஒட்டாததாக ஆகாது என்பது, அந்த பலனுக்காகவே வ ஆவதால்‌ 
ஆகும்‌. உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, வித்யை (உபாஸநம்‌) எனும்‌ பலனுக்காகத்தானே 
அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலியதை செய்கிறான்‌! 

அது எப்படி தெரிய வருகிறது? தத்தர்சநாத்‌ (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - 

"“வேதாநுவசனம்‌ மூலமும்‌, யஜ்ஞத்தாலும்‌, தானத்தாலும்‌, தன்னை அழிக்காத 
தபஸ்ஸினாலும்‌ ப்ராஹ்மணர்கள்‌ அந்த ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ பெற விரும்பு 
கின்றனர்‌?” முதலிய வாக்யத்தால்‌, அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலியவை ப்ரஹ்ம-வித்‌- 
யைக்கு காரணமானவை என்பது வேதத்தில்‌ தெரிகிறது. 

(வித்யை உண்டாவதற்காக செய்யப்படும்‌ புண்யகர்மங்கள்‌ ஒட்டும்‌; அவை வித்‌- 
யையை உண்டாக்க உதவும்‌; இவை தவிர மீதி புண்யகர்மங்களாதாம்‌ ஒட்டாது. ) 2 
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AAT றான SET ETT எண ண்ண. 
miRNA ANSSI விளக ணன a 
TATA 2A ॥ 


20214 


ae - ஸிாணைகள: இன்னர்‌) fated: Wf எ YET 
ணைன! (.5.10.5) 1, பானர்‌ ணன?” (9.6-4-6) eet NT- 


waa ன; MATE அ நாணா; “ea: WTA)’ ரான.?) 
ஊன Al TAA? ATE - 


246 AAs ARNT: (¥- 2-29) 
ata: ஊனை சை; ணை. எண்‌ ளன 
TATA கணி நணகண்ட ளை எண்ன Caracal ; AAN- 


வித்யாயாஸ்ச ஆப்ரயாணாத்‌ அப்யாஸாதேயாதிஸயாயா: அஹரஹ- 
ருத்பாத்யத்வாத்‌ ததுத்பத்த்யர்தம்‌ ஆஸ்ரமகர்மாபி அஹரஹரநுஷ்டேய- 
மேவ அந்யதா ஆஸ்ரமகர்மலோபே தூஷிதாந்த:கரணஸ்ய வித்யோத்‌- 
பத்திரேவ ந ஸ்யாத்ப 16 ப 

FOI 

யதி - அக்நிஹோத்ராதிஸாதுக்ருத்யா: வித்யோத்பத்த்யர்தா: ; வித்‌- 
யோத்பத்தே: ப்ராசீநம்‌ ச ஸுக்ருதம்‌, “யாவத்ஸம்பாதமுஷித்வா””(சா.5-10-5) , 
“ப்ராப்யாந்தம்‌ கர்மண:””(ப்ரு.6-4-6)- இதி அநுபவேந விநஷ்டம்‌ ; புக்தபமிஷ்‌- 
டம்‌ ச ப்ராரப்தபலம்‌; “ஸுஹ்ருத: ஸாதுக்ருத்யாம்‌”” (சாட்ய)? இத்யஸ்ய கோ 
விஷய:? தத்ராஹ- 


486. அதோந்யாஃடி ஹ்யேகேஷாமுயாயோ: (4-1-17) 

அத: அக்நிஹோத்ராதிஸாதுக்ருத்யாயா: வித்யோத்பத்த்யர்தாயா: 
அந்யாஃபி வித்யாதிகமாத்‌ பூர்வோத்தரயோருபயோரபி புண்யகர்மணோ: 
ப்ரபலகர்மப்ரதியத்தபலா ஸாதுக்ருத்யா அநந்தா ஸம்பவத்யேவ ; தத்வி- 
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மேலும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யை ஆனது, மரணம்‌ வரை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ செய்வதன்‌ 
மூலம்‌ சிறப்பூட்டப்பட வேண்டியதாக உள்ளது; அதனால்‌, தினம்தினம்‌ உண்டாக்‌- 
கப்பட வேண்டியதாக உள்ளது; எனவே, அந்த ப்ரஹ்ம-வித்யை உண்டாவதற்காக 
ஆச்ரம-கர்மமும்‌ தினம்தினம்‌ செய்யப்பட வேண்டியதே; இல்லாவிட்டால்‌, ஆச்ரம- 
கர்மம்‌ விட்டுப்போனால்‌, மனம்‌ தோஷமுடையதாக ஆவதால்‌, வித்யை உண்டா- 
வதே வராது. (சுத்தமான மனதில்தான்‌ வித்யை உண்டாக முடியும்‌). 


s, +, ட +, 
a an 0 


ப்பட்‌ - A (உபாஸநம்‌ செய்தவன்‌ இறக்கும்போது, அவனது புண்யத்தை அவனது 
நண்பர்கள்‌ பெறுகின்றனர்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; எந்த புண்யத்தை பெறுகின்றனர்‌? 
எதுவுமே அவனிடம்‌ மீதம்‌ இருக்காதே! ).௪ 
> அக்நிஹோத்ரம்‌ முதலிய புண்ய-செயலானது ப்ரஹ்மவித்யை உண்டாவதற்‌- 
காக ஆகும்‌; (எனவே, அது வித்யையை உண்டாக்கி விடுவதால்‌, அந்த புண்‌- 
யம்‌ மீதி இருக்காது). 
> ப்ரஹ்மவித்யை உண்டாவதற்கு முன்னர்‌ ருந்த புண்யமும்‌ அனுபவிப்‌- 
பதன்‌ மூலம்‌ அழிந்து விட்டது; ஏனெனில்‌, “கர்மம்‌ இருக்கும்‌ வரை அங்கு 
மேலுலகில்‌ வசித்துவிட்டு””, “தர்மத்தின்‌ முடிவை அடைந்துவிட்டு (பின்‌- 
னர்‌ இவ்வுலகில்‌ பிறக்கிறான்‌)?” என்று சொல்லியுள்ளது. 
> அனுபவித்தது போக மீதி இருக்கும்‌ புண்யமானது, பலன்‌ தர ஆரம்பித்து 
விட்டது (அது ப்ராரப்த-கர்மம்‌ ஆகும்‌; அதன்‌ பலனை இவன்‌ அனுபவித்தே 
தீர வேண்டும்‌). 
அப்படி இருக்கும்போது, ““உபாஸநம்‌ செய்பவனது புண்யத்தை நண்பர்‌- 
கள்‌ பெறுகின்றனர்‌”” என்று சொன்னது எந்த புண்யத்தைப்‌ பற்றியது? 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
486. அத: அந்யா அபி ஹி ஏகேஷாம்‌ உபயோ: (4-1-1'2) 
இரண்டிலும்‌ அதை விட வேறானதாகவும்‌ இருப்பதுபுற்றி சில 
பமாகையினரின்‌ வாக்யம்‌ ஆகும்‌. 
உபயோ: (இரண்டிலும்‌) - முன்‌-பின்‌ புண்யங்கள்‌ இரண்டிலும்‌ 
அத: (அதைவிட) - வித்யை உண்டாவதற்காக ஆன அக்நிஹோத்ரம்‌ முத- 
லிய புண்யத்தை விட 
அந்யா அபி - வேறானதாகவும்‌ புண்யம்‌ உண்டு. 
வித்யை உண்டாவதற்கு முன்பும்‌ பின்பும்‌ ஆன இரு புண்யங்களில்‌ அதிக 
பலம்‌ வாய்ந்த கர்மத்தால்‌ பலன்‌ தடைபட்டதான புண்யம்‌ எண்ணற்றது இருக்கக்‌ 


கூடும்தான்‌! 
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ண்ணி mR எண, என Yo ஏன; YET: எதனா?! 
ளானள.?)! எனா அள எனனம 2S ॥ 


சன்‌ si: களுள்‌ பனிக்‌ காரார்‌ - 


vc, aaa ன்‌ R (¢-2-2C) 

‘corey FTE RUA, எண der’ (B1.1-1-10)° எளி: 
THAIS Safe கண்ட waft: Head RI எளி 
ணின்‌, ‘ges: எண! ரோனா.?)" eet சாகன்‌. 
1எக॥₹ ௪॥ 


DOI 
ata ETT, | 20 ॥ 
ஷயமிதம்‌ ஏகேஷாம்‌ vorh pmo வசநம்‌, “தஸ்ய புத்ரா தாயமுயயந்தி; ஸுஹ்‌ 


ருது: ஸாதுக்ருத்யாம்‌ ” (சாட்யா)' இதி। வித்யயா அஸ்லேஷவிநாஸஸ்௬- 
திஸ்ச தத்விஷயா। 17 ப 


PEDO 


அநுஷ்டிதஸ்யாபி கர்மண: பலப்ரதிபந்தஸம்பவம்‌ பூர்வோக்தம்‌ 
ஸ்மாரயதி - $ 
487. யதேவ வித்யயேதி ஹி (4-1-18) 

“யதேவ வித்யயாகரேி...ததேவ வீர்யவத்தரம்‌”(சா.1-1-10)- இதி உத்‌- 
கீதவித்யாயா: கீரதுபலாப்ரதிபந்தபலத்வவசநேந அநுஷ்டிதஸ்யாபி கர்மண: 
பலப்ரதியந்த: ஸுூச்யதே ஹி। அத: விதுஷோ5நுஷ்டித-ப்ரதிபத்தபல- 
விஷயம்‌, “ஸாஹ்ருத: ஸாதுக்ருதீயாம்‌”(சாட்யா)” இதி ஸாட்யாயநிகம்‌ 11181! 
Siete ac. 


இதி அக்நிஹோத்ராத்யதிகரணம்‌ w 10 பு 


Kk 
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; ஏகேஷாம்‌ (சிலரது)- சில றாகைகளைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ வாக்யம்‌ ஆன 
““உபாஸநம்‌ செய்பவனது புத்ரர்கள்‌ உரிமையான சொத்து-பங்கினை அடைகின்‌- 
றனர்‌; நண்பர்கள்‌ அவனது புண்யத்தை அடைகின்றனர்‌; எதிரிகள்‌ பாபத்தை 
பெறுகின்றனர்‌”* என்பது, அந்த புண்யங்களைப்‌ பற்றியது ஆகும்‌. 

மேலும்‌, ப்ரஹ்மவித்யையால்‌ கர்மங்கள்‌ ஒட்டாது என்றும்‌ அழியும்‌ என்றும்‌ 
சொல்லும்‌ வேதவாக்யமும்‌ இந்த புண்யங்களைப்‌ பற்றியது ஆகும்‌. 


7 7 7 7 
ட சண்டை கொண்ட கொண்ட சேர்‌ 


செய்த கர்மத்துக்கும்‌ பலன்‌ தடைபடுதல்‌ வரக்கூடும்‌ என்பதாக முன்னர்‌ 
(3-3-41 ஸூத்ரத்தில்‌) சொன்னதை நினைவுறுத்துகிறார்‌ - 


487. யத்‌ ஏவ வித்யயா இதி ஹி (4-1-18) 
“யதேவ வித்யயா”” என்று சொன்னதுதானை! 


யாகத்தில்‌ செய்யும்‌ உத்கீத-உபாஸநத்துக்கு பலன்‌, “யாகத்தின்‌ பலனைத்‌ 
தடை செய்யாமை” ஆகும்‌; இதை வேதம்‌ சொல்கிறது - ““எதையே (எந்த யாக- 
கர்மத்தை) வித்யையுடன்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக வீர்யம்‌ கூடியதாக 
ஆகும்‌” என்று; (வீர்யம்‌ கூடியது என்றால்‌ தடைபடாமல்‌ பலன்‌ அளிப்பது என்று 
அர்த்தம்‌). இதனால்‌, செய்த கர்மத்துக்கும்‌ பலன்‌ தடைபடலாம்‌ என்பது மறை- 
முகமாக உணர்த்தப்படுகிறதுதானே! 

ஆகவே, ““உபாஸநம்‌ செய்பவனது நண்பர்கள்‌, அவனது புண்யத்தை 
பெறுகின்றனர்‌”? எனும்‌ ஸ்மாட்யாயந-பமாகையினரின்‌ வசனம்‌ ஆனது, உபாஸநம்‌ 
செய்பவன்‌ அனுஷ்டானம்‌ செய்து பின்‌ பலன்‌ தடைபட்ட புண்ய-கர்மத்தைப்‌ பற்றி- 
யதாக ஆகும்‌. (பலன்‌ தடைபட்ட அவனது புண்யத்தை அவனது நண்பர்கள்‌ பெறு- 
வர்‌ என்று அர்த்தம்‌) 
JEJEJEJE JEJEJE He He HHE He HE HE DHe HE HE NENENE IE HE DE HE HE He 

அக்னிஹோத்ராத்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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முன்குறிப்பு ஐ) 
உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ எப்போது ப்ரஹ்மத்தை அடைய முடியும்‌? அந்த மரீரத்தின்‌ 


முடிவிலேயே அந்த பலன்‌ கிடைத்து விடுமா? அல்லது பின்னரும்‌ மரீரங்கள்‌ எடுத்த 
பின்னரே கிடைக்குமா? 


F 


ஸஞ்சிதகர்மமானது வித்யையால்‌ தொலைந்து விடும்‌; ஆனால்‌, ப்ராரப்தகர்மம்‌ 
தொலையாது; அதை அனுபவித்தே தொலைக்க வேண்டும்‌; அது ஒழித்தபின்னரே 
பரஹ்மப்ராப்தி ஆகிற பலன்‌ கிடைக்கும்‌; இதை முன்பே அநாரப்தகார்யாதிகரணத்தில்‌ 
சொல்லியாயிற்று. 


ஆனால்‌, அந்த ப்ராரப்தகர்மம்‌ ஆனது அந்த மரீரத்திலேயே அனுபவிக்கப்பட்டு 
தொலைந்து விடுமா? அல்லது அடுத்து மேலும்‌ சில மரீரங்கள்‌ எடுக்க வேண்டியிருக்குமா 
என்று விசாரம்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - வேதத்தில்‌ ஒரு வாக்யம்‌ உள்ளது - “LUNGO செய்பவனுக்கு விடு- 
படாத காலம்‌ வரையே காலதாமதம்‌; பின்னர்‌ உடனேயே ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌”? 
என்று. ஆகையால்‌, மரீரத்திலிருந்து விடுபடும்‌ காலம்‌ வரையே காலதாமதம்‌ என்று 
சொல்லியிருப்பதால்‌, அந்த மரீரத்திலிருந்து விடுபட்டவுடன்‌ ப்ரஹ்மப்ராப்தி ஆகிற பலன்‌ 
வரும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - இந்த வாக்யத்தில்‌ “மரீரத்திலிருந்து விடுபடாத காலம்‌” என்று சொல்‌- 
லவில்லை; “விடுபடாத காலம்‌ வரை” என்றுதான்‌ சொல்லியிருக்கிறது; புண்யபாபங்‌- 
களிலிருந்து விடுபடாத காலம்‌ வரையே தாமதம்‌ என்று அர்த்தம்‌; புண்யபாபங்களிலிருந்து 
விடுபட்ட உடனேயே ப்ரஹ்மப்ராப்தி ஆகிற பலன்‌ கிடைக்கும்‌. புண்யபாபங்களிலிருந்து 
முழுதுமாக விடுபடுதல்‌ என்பது அந்த மரீரத்தின்‌ முடிவிலும்‌ ஆகலாம்‌; அல்லது சிலருக்கு 
அடுத்தடுத்த பிறவிகளிலும்‌ ஆகலாம்‌; அப்படியானால்‌, அடுத்த பிறவிகள்‌ எடுத்து 
ப்ராரப்த-கர்மபலனை அனுபவித்து அதை ஒழித்தபின்னரே ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌. 

அப்படி ப்ராரப்தகர்மத்திலிருந்து விடுபடுதல்தான்‌ மோக்ஷம்‌ ஆகும்‌; மோக்ஷம்‌ என்றால்‌ 
விடுபடுதல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

ஒரு விசேஷம்‌ - பக்தியோகம்‌ செய்பவருக்கே இந்த விஷயம்‌; நம்மைப்‌ போல்‌ 
சரணாகதி செய்பவர்‌, “இந்த மரீரத்தின்‌ முடிவிலேயே ப்ரஹ்மத்தை அடைய வேண்டும்‌” 


என்று வேண்டி சரணாகதி செய்தால்‌, அப்படியே அந்த மரீரமுடிவிலேயே பலன்‌ 
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CC Wa ணன என்ர (6-₹-₹6) 


என்‌; மான்கள்‌, எனி சான? மணங்‌ 1% 
SEARS, எ எண்ணார்‌ iA உண BCT Ward - 

ன ளன மள ன்ன, என எண்‌?! (81.6-4-13)' ea 
னள எண்‌ TESTA, 

அர்‌ ண்‌ - Mie g எர என ஏல்‌! ஸி ளாக? 
ணி ஊன்‌ fe (HL) எண்ண னான HE ETT 
அ வி TTA a) HAA A, எணண என்‌; சனி 
ஆன Ad, AIA எனக்‌; அரி fT: FHM: | 
o பிகஇதரக்ஷபணாதிகரணம்‌ (411) 


488. போகேந த்விதரே க்ஷபயித்வா5த 
ஸம்பத்யதே (4-1-19) 
யயோ: புண்யபாபயோ: அஸ்லேஷவிநாஸாவுக்தெள, தாப்யாமிதரே 


ஆரய்தகார்யே புண்யபாபே கிம்‌ வித்யாயோநிஸரீரவஸாநே, உத geet 
ராவஸாநே ஸரீராந்தராவஸாநே வா இத்யநியம: இதி ஸம்றயே - 


“தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌ யாவந்ந விமோக்ஷ்யே; அத ஸம்பத்ஸ்யே ” (சா.6- 
4-13) இதி தச்சரிரவிமோக்ஷாவஸாநத்வங்ரவணாத்‌ தத௲வஸாநே, 

இதி ப்ராப்தே உச்யதே - போகேந து - இதி। தூபப்த: பக்ஷ்வ்யா- 
வ்ருத்த்யர்த:। இதரே - ஆரப்தகார்யே புண்யபாபே ஸ்வாரப்தபலபோகேந்‌ 
க்ஷபயித்வா (அத?) தத்பலபோகஸமாப்யநந்தரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸம்பத்யதே? 
தே ச புண்யபாபே ஏகமரீர(ரோப)போக்யபலே சேத்‌, தச்சரீராவஸாநே 
ஸம்பத்யதே; அநேகமாரீரபோக்யபலே சேத்‌, ததவஸாநே ஸம்பத்யதே: 
போகேநைவ க்ஷ்பயிதவ்யத்வாத்‌ ஆரப்தபலயோ: கர்மணோ:। 
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488. போகேந து இதரே க்ஷபயித்வா அத 
ஸம்பத்யதே (4-1-19) 

வேறான ப்ராரப்தகர்மங்கள்‌ இரண்டையும்‌ பல-அனுபவத்தின்‌ மூலம்‌ கழித்து பின்னர்‌ 

ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) & ஸந்தேஹம்‌ 

எந்த புண்ய-பாபங்களுக்கு (ஸஞ்சிதகர்மங்களுக்கு) ஒட்டாமையும்‌ 
அழிவும்‌ முன்னர்‌ சொல்லப்பட்டதோ, அவற்றை விட வேறானவை பலன்‌ தர 
ஆரம்பித்த புண்ய-பாபங்கள்‌ ; (ப்ராரப்த-கர்மங்கள்‌ என்று பெயர்‌); அவை 
உபாஸநம்‌ ஆரம்பித்த அந்த ஸ்ரரீரத்தில்‌ முடிவு கொண்டவையா? அல்லது, அந்த 
ஸரீரத்தில்‌ முடிபவையாகவோ வேறு ஸுரீரத்தில்‌ முடிபவையாகவோ ஆகலாம்‌ 
என்று நியமம்‌ இல்லையா? என்று ஸந்தேஹம்‌ 
முர்வபக்ஷம்‌ 

“அவனுக்கு விடுபடாத காலம்‌ எவ்வளவோ, அவ்வளவே காலதாமதம்‌:” 
என்று அந்த பமரீரத்திலிருந்து விடுபடுதலே இறுதி-காலமாக வேதம்‌ சொல்கிறது; 
அதனால்‌, அந்த பமரீரம்‌ முடிவில்‌ ப்ராரப்த-புண்யபாபங்கள்‌ அழியும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “போகேந து: 
என்று. 

“து” என்ற சொல்லானது பூர்வபக்ஷத்தைக்‌ களைவதற்காக ஆகும்‌. 

இதரே (வேறான இரண்டை) - பலன்‌ தர ஆரம்பித்த புண்ய-பாபங்கள்‌ 

இரண்டையும்‌ 

போகேந - தன்னால்‌ தர ஆரம்பிக்கப்பட்ட பலனை அனுபவிப்பதன்‌ மூலம்‌ 

க்ஷபயித்வா - கழித்துவிட்டு, 

அத - அந்த பலனை அனுபவிப்பது முடிந்தபின்னர்‌, 

ஸம்பத்யதே - ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌. 

அந்த புண்ய-பாபங்கள்‌ இரண்டும்‌ ஒரே மரீரத்தில்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய 
பலனை உடையவை என்றால்‌, அந்த பமரீர-முடிவில்‌ (ப்ரஹ்மத்தை) அடைகிறான்‌; 
பல ஸ்ரரீரங்களில்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய பலன்‌ உடையவை என்றால்‌, அந்த பல 
பமரீரங்களின்‌ முடிவில்‌ அடைகிறான்‌; ஏனெனில்‌, பலன்‌ தர ஆரம்பித்த ப்ராரப்த- 
கர்மங்கள்‌ அனுபவத்தால்‌ மட்டுமே கழிக்கப்பட வேண்டியவை. 
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638 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-1-11) 

ன்னை Rr aaa AAA (ு.6-4-19)' Wt ௫ Ma என்‌; 
ணி; இன்ன sad; AATA 

அணை ஏரண ATE YT F AARAA- 
ண்‌ aeea; aee = ௭ PBa; 
aa yet ud இன; ஏன்‌ A, எம்‌ ௮ fore eet TTR 


ன Snel 88 N 


efor ன்ட்‌ arta அருணின்‌ 
UAAR: Ute 2 ॥ 
“தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌ யாவந்ந விமோக்ஷ்யே”(சா.6-4-13)' இதி ச போகேந 
தயோ: கர்மணோ: விமோக்ஷ உச்யதே; தேஹாவதிநியமாஸ்ரவணாத। 
ததேவம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாயா: ப்ராகநுஷ்டிதம்‌ அபுக்தபலம்‌ அநாரப்த- 
பலம்‌ புண்யபாபரூபம்‌ கர்ம அநாதிகாலஸஞ்சிதம்‌ அநந்தம்‌ வித்யாமா- 
ஹாத்ம்யாத்‌ விநங்யதி, வித்யாரம்போத்தரகாலமநுஷ்டிதம்‌ ச ந ஸ்லிஷ்‌- 


யதி; தத்ர புண்யரூபம்‌ ஸர்வம்‌ விதுஷ: ஸுஹ்ருதோ க்ருஹ்ணந்தி, 
பாபம்‌ ௪ த்விஷந்த இதி நிரவத்யம்‌ப11॥ 


DROBO 


இதி இதரக்ஷபணாதிகரணம்‌ u ti ப 
இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 


சதுர்தஸ்யாத்யாயஸ்ய ப்ரதம: பாத:॥ 1 11 


Seah 
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1 
“அந்த உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு, விடுபடாத காலம்‌ வரை அவ்வளவே 

கால-தாமதம்‌ (பின்னர்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌)” என்று (வேதம்‌ சொல்கிறது;) 
பலனை அனுபவிப்பதால்‌ அந்த புண்ய-பாப-கர்மங்கள்‌ இரண்டும்‌ விடுபடுவது 
இங்கு சொல்லப்படுகிறது. ஏனெனில்‌, அந்த பரரீரம்‌ விடுபடாத காலம்‌ வரை என்கிற 
நியமம்‌ சொல்லப்படவில்லை. 

(இந்த வேத வாக்யத்தில்‌ ப்ராரப்த-புண்யபாபங்களிலிருந்து விடுபடாத வரையே 
காலதாமதம்‌ என்று அர்த்தம்‌; எந்த மரீரத்தில்‌ இருக்கிறானோ, அந்த மரீரத்திலிருந்து விடுபடா- 
தவரை என்று அர்த்தம்‌ இல்லை. ஏனெனில்‌ அப்படி குறிப்பிட்டு வேதம்‌ சொல்லவில்லை). ௫ 

எனவே, இப்படியாக, ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு முன்‌ செய்ததும்‌, பலன்‌ அனு- 
பவிக்கப்படாததும்‌, பலன்‌ தர ஆரம்பிக்காததும்‌ ஆன புண்ய-பாபம்‌ ஆகிற கர்மம்‌ 
ஆனது, அநாதி-காலமாக சேர்த்து வைக்கப்பட்டது; அளவற்றது; அது ப்ரஹ்ம- 
வித்யையின்‌ பெருமையால்‌ அழிகிறது; ப்ரஹ்ம-வித்யை ஆரம்பித்த பின்‌ செய்யப்‌- 
படும்‌ புண்ய-பாப-கர்மம்‌ ஆனது ஒட்டுவதில்லை; அதில்‌, புண்யமாகிற எல்லா- 
வற்றையும்‌, ப்ரஹ்ம-வித்யை செய்பவனின்‌ நண்பர்கள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌; 

பாபத்தை அவனது எதிரிகள்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌; ஆகையால்‌, ஒரு தோஷ- 


மும்‌ இல்லை. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE He SHE TENE NE SESE TE SE NESE 


இதரக்ஷபணாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


ஸ்ரீபகவத்ராமானுஜர்‌ அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ நான்காவது 
அத்யாயத்தின்‌ முதல்‌ பாதம்‌ முற்றிற்று 
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௮ = = 


| ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிய 
பம்பாஷ்யம்‌ 


(தமிழாக்கத்து டன்‌) 
(4-2) 


நான்காவது அத்யாயம்‌ - பலாத்யாயம்‌ 
இரண்டாம்‌ பாதம்‌ - உத்க்ராந்தி பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ - 11 (135-145) 
ஸூத்ரங்கள்‌ - 20 (489-508) 


உத்க்ராந்தி என்றால்‌ மரீரத்தில்‌ உள்ளிலிருந்து வெளியேறுதல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, மரணம்‌ அடையும்போது உடலை விட்டு வெளியே- 
றுகிறான்‌. அவன்‌ எப்படி வெளியேறுகிறான்‌ என்பதை இந்த பாதம்‌ விளக்குகிறது. 

மரணத்‌ தருவாயில்‌ முதலில்‌ வாக்‌ முதலிய இந்த்ரியங்கள்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கின்றன; 
அந்த மனஸ்‌ ப்ராணவாயுவில்‌ சேர்க்கிறது; அது ஜீவனில்‌ சேர்கிறது; இவற்றுடன்‌ 
கூடிய ஜீவன்‌, பஞ்சபூதங்களில்‌ சேர்கிறான்‌; அவை பரமாத்மாவில்‌ சேர்கின்றன. இவை 
எல்லாம்‌ உடலுக்குள்ளேயே நடக்கும்‌. 

பிறகு உடலிலிருந்து வெளியேற வேண்டும்‌; பல நாடிகள்‌ உள்ளன. அதில்‌ ஏதாவது 
ஒன்றைப்‌ பற்றிக்கொண்டு ஏதாவது த்வாரம்‌ வழியாக ஜீவன்‌ வெளியேறுவான்‌. இது 
பொதுவாக நடக்கும்‌ சங்கதி. 

இதில்‌, மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ ஜீவனுக்கு தனி வழி உள்ளது. ஹ்ருதயத்தில்‌ 101 நாடிகளில்‌ 
ஒரு நாடியானது நடுமண்டைக்கு போகிறது; அந்த நாடியின்‌ நுனியில்‌ சிறு வெளிச்‌- 
சத்தை பரமாத்மா உண்டாக்குவான்‌; அதன்‌ மூலம்‌ அந்த நாடி-வழியை ஜீவனுக்கு புரிய 
வைப்பான்‌; இப்படி பரமாத்மாவின்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ அந்த நாடியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, 
நடுமண்டை வழியாக இந்த ஜீவன்‌ வெளியேறுவான்‌. 

பின்னர்‌ ஸூர்யனது திரணங்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டு மேலே செல்வான்‌. செல்லும்‌ 


பாதை பற்றி அடுத்த பாதத்தில்‌ உள்ளது. வ்‌ ப ட்ட 
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135. வாகதிகரணம்‌ (4-2-1) 


முன்‌ குறிப்பு 
5 ae eae முதலியது 0, வக்‌ டது ஒரு இந்த்ரியம்‌; இதுபேச உதவும்‌ இந்த்ரியம்‌ 
b என்பதும்‌ ஒரு இந்த்ரியம்‌. 
“மரணம்‌ அடையும்‌ மனிதனுடைய வாக்‌ ஸில்‌ சேர்‌ n என்‌ 
வேதவாக்யம்‌ சொல்கிறது ae M ok AT R 
! ; ; , னும்‌ இந்த்ரியமே. 
மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறதா? அல்லது வாக்‌-இந்த்ரியத்தின்‌ செயல்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறதா 
என்பது விசாரம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌- வாக்‌ இந்த்ரியத்தின்‌ செயல்‌ மனஸ்ஸில்‌ ஒன்றி சேர்கிறது என்று 
சொல்ல வேண்டும்‌. மனஸ்ஸுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டுத்தான்‌ எல்லா இந்த்ரியங்களும்‌ செயல்‌ 
புரிகின்றன. அதனால்‌ இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்பாட்டுக்கு மனஸ்தான்‌ காரணம்‌; இறக்கும்‌ 
தருவாயில்‌, வாக்‌ இந்த்ரியத்தின்‌ செயல்பாடு மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்றுகருத்து. 
ஸித்தாந்தம்‌ - வாக்‌ இந்த்ரியம்தான்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; அப்படியே வேதம்‌ சொல்‌- 
கிறது. அப்படியே நாம்‌ காண்கிறோம்‌. மரணத்‌ தருவாயில்‌, முதலில்‌ பேச்சு நின்று விடுகி- 
றது; அப்போதும்‌ மனஸ்‌ செயல்படுகிறது; ஆகவே, வாக்தான்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது. 
கேள்வி - வாக்‌-இந்த்ரியம்தான்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்று சொல்ல முடியாது; 
ஏனெனில்‌, மனஸ்‌ ஆனது வாக்‌-இந்த்ரியத்தின்‌ காரணம்‌ அல்ல; பொதுவாக கார்ய- 
பொருள்‌ ஆனது அழியும்போது காரணப்‌ பொருளோடு ஒன்றிச்‌ சேரும்‌; உதாஹரணமாக, 
பானை ஆனது, அழியும்போது, மண்ணில்‌ சேரும்‌; ஆனால்‌, மனஸ்‌ ஆனது, வாக்‌ இந்த்ரி- 
யத்தின்‌ காரணப்‌ பொருள்‌ அல்ல. எனவே, அதில்‌ வாக்‌ இந்த்ரியம்‌ சேருவதாக எப்படி 
சொல்ல முடியும்‌? 
பதில்‌ - வேதவாக்யத்தில்‌, சேர்கிறது என்று மட்டுமே சொல்லியுள்ளது; ஒன்றி லயம- 
டைகிறது என்று சொல்லவில்லை. எனவே, கார்ய-பொருள்‌ காரணப்‌ பொருளில்‌ ஒன்றிச்‌ 
சேர்வதான சேர்க்கையை இங்கே சொல்லவில்லை. ஒன்றிப்‌ போகாமல்‌ தனித்தனியாக 
இரு பானைகள்‌ ஸம்யோகஸம்பந்தம்‌ கொண்டு சேர்வதுண்டு. உதாஹரணமாக கையும்‌ 


கையும்‌ சேர்த்து வைத்தால்‌, சேர்கிறது. அதுபோல, வாக்‌ இந்த்ரியம்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது 
என்று கருத்து. 
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236, காரண. (¢-R-2) 


vee TET டெ னை (6-8 ₹) 
னி ணி எக்‌ னகரம்‌! WIA ண கனம்‌ 
ணர்‌, ஒன என ஏன்ன நாளி AEA என்‌; எள: 
என்‌. னன; எ: எண்‌ ண! (.6-6-6)' F 
aa எண்ணான அளள்‌ எ எண்ண க erg fT, 
wa wi ன - 


ஹன்‌ னை Has? எளி TAMPA TA RAST- 
PASTA Ae els ஏன்‌; களான 
ள்‌ WTA - 
சிண எணண ஸி? எண எனச்‌ கன: ? கிளர! 
ணர்‌ € எரர்‌ னஸ்‌ எரர்‌ 
135. வாகதிகரணம்‌ (4-2-1) 


இதாநீம்‌ விதுஷோ கதிப்ரகாரம்‌ சிந்தயிதுமாரபதே। ப்ரதமம்‌ தாவத்‌ 
உத்க்ராந்திஸ்சிந்த்யதே। = = 


தத்ரேதமாம்நாயதே, “அஸ்ய ஸோம்ய புருஷஸ்ப ப்ரயதோ வாங்மநஸி 


ஸம்பத்யதே, மந: ப்ராணே; ப்ராணஸ்தேஜஸி; தேஜ: பரஸ்யாம்‌ தேவதாயாம்‌ 
(சா.6-8-6)இதி। 


அதற மலி ஸம்பத்யதே ” இதி வாசோ மநஸி ஸம்பத்திய்ருதி': 
கிம்‌ வாக்வ்ருத்திமாத்ரவிஷயா, உத வாக்விஷயேதி விபமயே - 
வ்ருத்திமாத்ரவிஷயேதி WES! குத:? மநஸோ வாக்ப்ரக்ருதித்வா- 
ee Pee a பங்வாத்‌ வாகாதிவ்ருத்தீநா!? 
மநோ5தீநத்வேந வருத்திஸம்பத்திஸ்ருதி: கதஞ்சி ; AEO 
ப்ராப்தே - ரர அபத்தக்‌ 
அபிதீயதே - வாங்மநஸிஇதி। வாக்ஸ்வரூபமேவ மநஸி ஸம்பத்யதே! 
குத: ? தர்மநாத்‌! தரும்யதே ஹி வாகிந்த்ரியே ரதி மந:ப்ரவ்ருத்‌ ன்‌ 
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135. வாகதிகரணம்‌ (4-2-1) 
489. வாக்‌ மனஸி தர்ஸநாத்‌ ஸப்தாத்‌ ௪ (4-2-1) 


வாக ஆனது மனஸ்ஸில்‌ சேரும்‌; அப்படி காண்பதாலும்‌ வேதம்‌ சொல்வதாலும்‌. 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) 

ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ (மோக்ஷம்‌ பெர்‌ லும்‌ . 
போது விசாரம்‌ செய்ய ஆரம்பிச்சி ட்‌ க்ஷம்‌ பெற்று) செல்லும்‌ முறையை இப்‌- 

லில்‌ உத்க்ரார்‌ ரீரச்‌ a 5 ; 

ரியாத்‌ ராந்தி (ஸரீரத்திலிருந்து மேலே ஜீவன்‌ வெளியேறுதல்‌) விசா- 
விஷயவாக்யம்‌ 

அதைப்‌ பற்றி இது ஓதப்படுகிறது - “paa, மரணமடையும்‌ இந்த மனி- 
தனுடைய வாக்‌ ஆனது மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; மனஸ்‌ ஆனது ப்ராணனில்‌; ப்ரா- 
ணன ஆனது தேஜஸ்ஸில்‌; தேஜஸ்‌ ஆனது பர-தெய்வத்தில்‌ (சேர்கிறது)”” 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேகம்‌) 

இங்கு ““வாங்மநஸி ஸம்பத்யதே”” என்று, வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்வதாக வேதம்‌ 
சொல்வதானது, வாக்கின்‌ செயலை மட்டும்‌ பற்றியதா? அல்லது வாக்கினைப்‌ 
பற்றியதா? என்று ஸந்தேஹம்‌. (வாக்‌ இந்த்ரியத்தின்‌ செயலானது மனஸ்ஸுடன்‌ 
ஒன்றி சேர்கிறதா? அல்லது வாக்‌-இந்த்ரிய ஸ்வரூபமே மனஸ்ஸுடன்‌ சேர்கிறதா?) 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

_ வாக்கின்‌ செயலை மட்டும்‌ பற்றியது இந்த வேத-வாக்யம்‌ என்பது சரியா- 
கும்‌; ஏன்‌? ஏனெனில்‌ வாக்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஆனது மனஸ்ஸில்‌ சேர்வதாக ஆகாது; அது 
ஏனெனில்‌, மனஸ்‌ ஆனது வாக்‌-இந்த்ரியத்தின்‌ உபாதான-காரணம்‌ அல்ல. 

... (வாக்‌-இந்த்ரியத்தின்‌) செயலானது மனஸ்ஸில்‌ சேர்வதாக வேதம்‌ சொன்னது 
எப்படியாவது பொருந்தும்‌; ஏனெனில்‌, வாக்‌ முதலிய இந்த்ரியங்களின்‌ செயல்கள்‌ 
மனஸ்ஸுக்கு கட்டுப்பட்டு இருப்பவை. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

... இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ours மனஸி:* 
என்று. 

வாக்‌ - வாக்‌-ஸ்வரூபம்தான்‌ 

மனஸி - மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; 

ஏன்‌? 

தர்மநாத்‌ - வாக்‌-இந்த்ரியம்‌ செயல்‌ இழந்தபின்பும்‌ மனஸ்‌ செயல்படுவதைக்‌ 
காண்பதால்‌. 
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646 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-2-1) 


ஷ்ணன்‌ எனக efi Ad, எள - er எணண 
ண்ணா! sft எண்ன ௫ எ) எ என்னி எ R எளி 
ரான்‌ aia waa, ௭ GAS எனன எனி 
Ugh என்‌ fea எள்‌ எ என்னி ளனர்‌ et Aa, 


எண்‌ எண்‌! fe ணா எண எக ஜெனர்‌; ௭ ௫ aa faa ee 
ரிக ₹ ॥ 


DEO 


veo Aa TH Wal (¥-R-%) 
Gal Sal AAR ணன்‌ என்‌ ; ௭௫ a, ௭ Va ST WATT 
ணர்‌ ௭ என்ற ளார்‌, எண்ணான: = 
aAA: (9.3-9) eH ॥ R N 


IA ART ॥ 8 ॥ 


வ்ருத்திமாத்ரஸம்பத்த்யாபி ததுபபத்யதே இதி சேத்‌ - தத்ராஹ - 
மப்தாச்ச இதி। 'வாங்மநஸி ஸம்பத்யதே” இதி வாக்ஸ்வரூபஸம்பத்தாவேவ 
ஹி ஸுப்த:; ந வ்ருத்திமாத்ரஸம்பத்தெள। ந ஹி ததாநீம்‌ வ்ருத்த்யுபரமே 
வாகிந்த்ரியம்‌ ப்ரமாணாந்தரேணோபலப்யதே; யேந வ்ருத்திமாத்ரமேவ 
ஸம்பத்யத இத்யுச்யேத। 


யதுக்தம்‌ மநஸோ வாக்ப்ரக்ருதித்வாபாவாத்‌ வாசோ மநஸி ஸம்‌- 
பத்தி: நோபபத்யதே இதி - தத்‌, வாங்மநனிரம்பத்யமே'இதி வசநாத்‌ WB 
வாக்‌ ஸம்யுஜ்யதே; ந து தத்ர Sus இதி பரிஹர்தவ்யம்‌।1(ப 


490. அக ஏவ ஸர்வாண்யநு (4-2-2) 
யத: வாச: மநஸா ஸம்யோகமாத்ரம்‌ ஸம்பத்தி:; : வ 
i ff :; ந து லய: - அத ஏ 
வாசமநு ஸர்வேஷாமிந்த்ரியாணாம்‌ மநஸி ர்‌, உபபத்யதே; 
ite: புநர்பவமிந்த்ரியைர்மநஸி ஸம்பத்யமாநை:”” (ப்ர.3-9) 
21 


இதி வாகதிகரணம்‌ 1 
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ட. செயல்‌ மட்டும்‌ சேர்வதானாலும்‌, அதை இட்டும்‌ அது சரியாகும்‌ 

அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - *“மரப்தாத்‌ ௪” என்று. 

“வாங்மனஸி ஸம்பத்யதே'* என்று வாக்‌-ஸ்வரூபம்‌ சேர்வதைப்‌ பற்றியே 
வேத-வாக்யம்‌ உள்ளது; (வாக்கின்‌) செயல்‌ மட்டும்‌ சேர்வதைப்‌ பற்றியதாக வாக்‌- 
யம்‌ இல்லை. 

அப்போது, மரணசமயத்தில்‌, வாக்கின்‌ செயல்‌ ஓயும்போது, வாக்‌-இந்த்ரியம்‌ 
(இருப்பதாக) வேறு ப்ரமாணத்தால்‌ தெரியவில்லை; அப்படி தெரிவதானால்‌, அதை 
வைத்து வாக்கின்‌ செயல்‌ மட்டுமே சேர்கிறது என சொல்லப்படலாம்‌. 

(மரண ஸமயத்தில்‌ வாக்கினால்‌ பேச முடியாத நிலையிலும்‌, மனஸ்‌ வேலை செய்கி- 
றது; அதனால்‌, வாக்‌ ஆனது மனஸ்ஸுடன்‌ சேர்ந்துவிட்டது என்று தெரிந்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
என்று ஸித்தாந்தம்‌, 

கேள்வி - வாக்‌ சேரவில்லை: வாக்‌-இந்த்ரியத்தின்‌ செயல்தான்‌ சேர்ந்தது என்பதாகக்‌ 
கூட ஆகலாம்‌; அதனால்‌, இதனை வைத்து வாக்‌ சேர்ந்ததாக சொல்ல முடியாது. 

பதில்‌ - வாக்‌ சேர்வதாக வேதம்‌ சொல்கிறது; வாக்‌ சேரவில்லை என்றும்‌ செயல்‌ மட்டுமே 
சேர்ந்துள்ளது என்றும்‌ சொல்வதற்கு காரணம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை. ) 

கேள்வி - மனஸ்‌ ஆனது வாக்கின்‌ உபாதாந-காரணம்‌ அல்ல; அதனால்‌, 
வாக்‌-ஸ்வரூபம்‌ ஆனது அதில்‌ சேர்வது சரியாகாது என்று சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - ““வாங்மனஸி ஸம்பத்யதே'' என்று சொல்லியிருப்பதால்‌, மனஸ்‌- 
ஸுடன்‌ வாக்‌-இந்த்ரியமானது ஸம்யோக-தொடர்பு கொள்கிறது என்பது மட்டுமே; 
அதில்‌ ஒன்றி லயம்‌ அடைவது கிடையாது; இப்படியாக அக்கேள்விக்கு பரிஹாரம்‌ 
சொல்லப்பட வேண்டும்‌. 

A (VWO அடைவதானால்‌, அது காரணப்‌ பொருளில்‌ மட்டுமே லயம்‌ அடையும்‌; மற்ற 
பொருள்களில்‌ லயம்‌ வராது; ஆனால்‌, இங்கு லயம்‌ அடைவதில்லை; வாக்‌ ஆனது மனஸ்ஸில்‌ 
சென்று சேர்கிறது என்பது மட்டுமே).௪ 


ta atp ணை. 
a E E 


490. அத: ஏவ ஸர்வாணி அனு (4-2-2) 
அதனாலேயே எல்லா இந்த்ரியங்களும்‌ அதனுடன்‌ கூட ஆகின்றன. 
-ஆனது மனஸ்ஸுடன்‌ ஸம்யோக-தொடர்பு கொள்ளு- 
தல்‌ மட்டுமே ஆகும்‌; மனஸ்ஸில்‌ ஒன்றி லயம்‌ அடைவது அல்ல; அது எதனாலோ, 
அதனால்தான்‌ வாக்‌-இந்த்ரியத்துடன்‌ கூட எல்லா இந்த்ரியங்களும்‌ மனஸ்ஸில்‌ 
சேர்வதாக வேதம்‌ சொல்வது பொருந்தும்‌ “உடல்‌ சூடும்‌ அடங்கியவன்‌ மறுபிறப்‌- 
பைக்‌ குறித்து மனஸ்ஸில்‌ சேரும்‌ இந்த்ரியங்களுடன்‌ கூட (ப்ராணனைச்‌ சென்ற- 
டைகிறான்‌)?” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. 

SHE SHE SHE SHE SHE IHE SHE HE HE IHE HE HE IHE IHE IHE IHE IE IHE IHE IHE IHE IHE I-E IHE HE 
வாகதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


சேர்தல்‌ என்பது, வாக்‌ 
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136. மனோ5திகரணம்‌ (4-2-2) 


முன்‌ குறிப்பு | 
மனிதன்‌ மரணம்‌ அடையும்போது எல்லா இந்த்ரியங்களும்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கின்றன 


என்கிற விஷயத்தை போன அதிகரணத்தில்‌ சொல்லி ஆயிற்று. வேதவாக்யம்‌ சொல்வதை 
அடிப்படையாக வைத்து, அந்த விஷயம்‌ சொல்லப்பட்டது. 


அப்படி எல்லா இந்த்ரியங்களுடன்‌ கூடிய அந்த மனஸ்‌ ஆனது, ப்ராணவாயுவில்‌ 
சேர்கிறது என்பதை இந்த அதிகரணத்தில்‌ சொல்கிறார்‌. இதனையும்‌ முன்‌ சொன்ன 
வேதவாக்யத்துக்கு அடுத்த வேதவாக்யமே சொல்வதால்‌, ஏற்க வேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 


இது அதிதேச-அதிகரணம்‌; அதாவது,போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன அதே நெறி- 
முறையை இங்கும்‌ கையாள்கிறார்‌. அப்படியானால்‌, தனியாக இந்த அதிகரணம்‌ ஏன்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌ ? என்றால்‌, அதிகப்படியான கேள்வி-பதில்‌ இங்கே இருப்பதால்‌ தனி 
அதிகரணம்‌ ஆகிறது. 

அதிககேள்வி - ஒரு வேதவாக்யமானது மனஸ்ஸினை 'அன்னமயம்‌” என்கிறது; 
மனஸ்‌ என்பது ப்ருதிவீ-ஸ்வரூபம்‌ என்று அர்த்தம்‌. அடுத்த வேதவாக்யமானது ப்ராணனை 
““ஆபோமய:”” என்கிறது. ப்ராணன்‌ என்பது ஜலஸ்வரூபம்‌ என்று அர்த்தம்‌. ப்ருதிவீக்கு 
காரணமான பொருள்‌ ஜலம்‌ ஆகும்‌; ஆகையால்‌ ப்ருதிவீ ஆனது ஜலத்தில்‌ லயம்‌ 
அடையும்‌; அந்த முறையில்‌ ப்ருதிவீ ஆன மனஸ்‌ ஆனது, ஜலமாகிற ப்ராணனில்‌ லயம்‌ 
அடையலாம்‌ (ஒன்றிச்‌ சேரலாம்‌). 


அதிக பதில்‌ - 'அன்னமயம்‌ மன: என்றால்‌, மனஸ்‌ ப்ருதிவீஸ்வரூபம்‌ என்று அர்த்தம்‌ 
அல்ல; மனஸ்‌ ஆனது ப்ருதிவீயால்‌ போஷணம்‌ செய்யப்படுவது என்று அர்த்தம்‌. அது 
போல, ஆபோமய: ப்ராண: என்றால்‌, ப்ராணவாயு ஆனது, ஜலத்தால்‌ போஷணம்‌ 
செய்யப்படுவது என்று அர்த்தம்‌. 

ஆகையால்‌ காரணத்தில்‌ லயம்‌ அடைதல்‌ என்கிற முறை இங்கு கிடையாது. எனவே, 
போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன முறையில்‌, மனஸ்‌ ப்ராணனுடன்‌ சேர்கிறது என்பது 

மட்டுமே. 

N= nl 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


650 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-2-2) 


238, Halstad (¥-R-R%) 


Aa - WAR என; ராரி என்‌ - WIA HATA, எ எனி 
Ha? TATA! என: WA’ (81.6-8-6) eet AAA 

ஹன g - ணம்‌ ன்ன Wt)? (BT.6-2-4) ட்‌ 
அண்ணனா ; ன, {AT AAA’ (B1.6-6-5)° Be எனன 
ணட ளை: ரான?! (T.6-6-5)* எ = ஹரன்‌ MOTTA | 
அன்‌ AA: னி எனா எ ராரா MATT எம்‌ ரணை எக ATA- 
ஊரான்‌ எண்ன SR wa ea என்வாய்‌ எள்ள sfc 

ஏண்‌ Wa: (B1.6-2-4)°, ளா: நாள! (௫.6- 

6-5)” அணா ர்‌, எண்னை, ATEETN CATA TE: 
எகா ரானார்‌ எணா ௮ ணார எம 2 ॥ 


A FATAL ॥ R ॥ 
136. மநோ5திகரணம்‌ (4-2-2) 

491. தந்மந: ப்ராண உத்தராத்‌ (4-2-3) 
தத்‌ - ஸர்வேந்த்ரியஸம்யுக்தம்‌, மந: ப்ராணே ஸம்பத்யதே - ப்ராணேந 
ஸம்யுஜ்யதே; ந மநோவ்ருத்திமாத்ரம்‌। குத:? உத்தராத்‌ - “மந: ப்ராணே 

(சா.6-8-6) இதி வாக்யாத்‌। l 
eee - “அந்நமயம்‌ வட்டி மந;””(சா.6-2-4)” இதி வசநாத்‌ 
மநஸ: அந்நபரகருதிதவமவகம்யதே; அந்நஸ்ய ச, “தா அந்நமஸ்ருஜந்த”' 
(சா.6-6-5)” இதி அம்மயதவம்‌ ஸித்தம்‌। “ஆபோமய: ப்ராண: (சா.6-6-5)* இதி 
a அப்ப்ரக்ருதித்வம்‌ ப்ராணஸ்யாவகம்யதே। அத: மந: ப்ராணே ஸம்பத்யத்‌ 
இத்யத்ர பத்‌ ப்ராணப்ரக்ருதிபூதா: அபோ நிர்திஸ்ய தாஸ்‌ 
மந: ஸம்பத்திப்ரதிபாதநே பரம்பரயா ஸ்வகாரே Duss 
வசநம்‌ உபபந்நம்‌ பவதி - இதி॥ aer e எப்பத்தி 
பரிஹாரஸ்து - “அந்நமயம்‌ ஹி ஸோம்ய மந ”சா.6-2-4)5, “அயபோமய: 
op ஈண:(சா.6-6-5)” இதி மந:ப்ராணயோ: அந்நேந ee eeepc 
யதே; ந தத்ப்ரக்ருதித்வம்‌; ஆஹங்காரிகத்வாந்மநஸ:, ஆகாஸாவிகாரத்வாச்ச 

ப்ராணஸ்ய; ப்ராணமப்தேந அபாம்‌ க்ஷ்ணா ச ஸ்யாத்‌ - இதிய 3 |! 
இதி மநோதிகரணம்‌ ப2 ப 
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136. மனோ5திகரணம்‌ (4-2-2) 
499. தத்‌ மன: ப்ராணே உத்தராத்‌ (4-2-3) 


அந்த மனஸ்‌ ஆனது ப்ராணனில்‌ சேர்கிறது; பின்னர்‌ உள்ள வாக்யத்தால்‌ 


தத்‌ மன: - எல்லா இந்த்ரியங்களுடன்‌ சேர்ந்த அந்த மனஸ்‌ (ஸ்வரூபம்‌) 
ஆனது, 
ப்ராணே (ஸம்பத்யதே) - ப்ராணவாயுவுடன்‌ சேர்கிறது; முனஸ்ஸின்‌ செயல்‌ 
மட்டும்‌ சேர்கிறது என்பது கிடையாது. 
ஏன்‌? T 
உத்தராத்‌ - பின்னர்‌ உள்ள “மன: urariy” எனும்‌ aunt (இது தெரிய. 

வரும்‌). த 

அதிகப்படியான கேள்வி - '*அழகனே, டி*ஸ்‌ ஆன்சமயம்‌ ஆனது?” என 
வேதம்‌ சொல்கிறது; அதனால்‌ மனஸ்‌ ஆனது ப்ருதிவியை காரணமாகக்‌ கொண்டது 
எனத்‌ தெரிகிறது; ப்ருதிவியானது ஜலத்தினை காரணமாகக்‌ கொண்டது; இது, 
“அந்த ஜலம்‌ ப்ருதிவியை படைத்தது?” எனும்‌ வேத-வாக்யத்தால்‌ தெரிகிறது; 
மேலும்‌ ப்ராணவாயுவானது, ஜலத்தினை காரணமாகக்‌ கொண்டது; இது “ப்ராணன்‌ 
ஆபோமயம்‌ ஆனது?” என்பதால்‌ தெரிகிறது. ஆகையால்‌, “மன: ப்ராணே”” எனும்‌ 
வாக்யத்தில்‌, ப்ராணன்‌ எனும்‌ சொல்லால்‌ ப்ராணவாயுவின்‌ காரணமான ஜலத்‌- 
தினைக்‌ குறிப்பிடுகிறது; அதில்‌ மனஸ்‌ சேர்வதாக சொல்கிறது; அது மனஸ்‌ ஆனது 
தனக்கு பரம்பரைக்‌-காரணமான ப்ராணனில்‌ லயம்‌ அடைவதாகும்‌; இப்படியாக 
சேர்வதைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யம்‌ சரியாகப்‌ பொருந்தும்‌ - என்று. 

பரிஹாரம்‌ - “அழகனே, மனஸ்‌ அன்னமயம்‌ ஆனது; ப்ராணன்‌ ஆபோமயம்‌ 
ஆனது”, என்று மனஸ்ஸும்‌ ப்ராணனும்‌ ப்ருதிவியாலும்‌ ஜலத்தாலும்‌ போஷணம்‌ 
பெறுவது சொல்லப்படுகிறது. அவற்றைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டதாக சொல்லப்பட- 
வில்லை; ஏனெனில்‌, மனஸ்‌ ஆனது அஹங்கார-தத்த்வத்திலிருந்து உண்டான- 
தாகும்‌; ப்ராணவாயுவானது, ஆகாசத்தின்‌ மாற்றம்‌ ஆகும்‌. 

மேலும்‌, (பூர்வபக்ஷத்தின்படி 'மனஸ்‌ ப்ராணனில்‌ சேர்கிறது” எனும்‌ வாக்யத்‌- 
தில்‌) ப்ராணன்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஜலம்‌ எனும்‌ பொருளில்‌ லக்ஷ்ணையும்‌ ஆக 
நேரிடும்‌. (முக்கிய- பொருளை விட்டுவிட்டு வேறு பொருளைச்‌ சொல்வதால்‌ லக்ஷ்ணை எனும்‌ 
தோஷம்‌ ஆகும்‌; ஆகையால்‌, அப்படி பொருள்‌ சொல்லக்கூடாது). 

மனோதிகரணம்‌ முற்றிற்று 

RESEIEDEDEIEDEDEDEHENEIENENEIEIESENENENENETEIEIE TE 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


652 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


137. அத்யக்ஷாதிகரணம்‌ (4-2-3) 

முன்‌ குறிப்பு | 

அத்யக்ஷன்‌ என்றால்‌ வழிநடத்தும்‌ தலைவன்‌; ஜீவன்தான்‌ இந்த்ரியங்களை நடத்தும்‌ 
தலைவன்‌ என்பதால்‌ அத்யக்ஷன்‌ எனப்படுகிறான்‌. 


இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ மரீரத்திலிருந்து ஜீவன்‌ வெளியேறும்‌ விதத்தை வேதம்‌ சொல்கிறது. 
அதில்‌ தொடர்ந்து நான்கு குறிப்புகள்‌ உள்ளன - 

1. வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்க்கிறது. 

11. மனஸ்‌ ப்ராணனில்‌ (சேர்கிறது). 

lil. ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ (சேர்கிறது). 

IV. தேஜஸ்‌ பரதேவதையில்‌ (ப்ரஹ்மத்தில்‌ சேர்கிறது). 

இதில்‌ முதல்‌ விஷயம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ வாகதிகரணத்தில்‌ பார்த்தோம்‌. இரண்டாவது 
விஷயம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ மனோதிகரணத்தில்‌ பார்த்தோம்‌. 

அடுத்த மூன்றாவது விஷயம்‌ பற்றிய விசாரம்‌ இப்போது இந்த அதிகரணத்தில்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. அதை 
அப்படியே ஏற்க வேண்டும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ப்ராணன்‌ ஜீவனிடம்‌ சேர்கிறது; வேதம்‌ தரும்‌ சில தகவல்கள்‌ - 


i. ப்ராணன்‌ ஜீவனைச்‌ சென்றடைகிறது. 

ii. ஜீவன்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறும்போது ப்ராணன்‌ ஜிவனைத்‌ தொடர்கிறது. 

iii. பரதுவாகவே ப்ராணன்‌ எப்போதும்‌ ஜீவனுடன்‌ நிலை பெற்று இருகிறது. 

இம்மூன்றையும்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. சென்றடைதல்‌, கூட வெளியேறுதல்‌, கூடவே 
நிலை பெறுதல்‌ ஆகிய காரணங்களை வைத்துப்‌ பார்த்தால்‌, இறுதிக்‌ காலத்திலும்‌ ப்ராணன்‌ 
ஜீவனுடன்‌ சேர்கிறது என்றே நாம்‌ அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 

கேள்வி - அப்படியானால்‌ ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்று வேதம்‌ சொன்‌- 


னது எப்படி சரியாகும்‌? 

பதில்‌ - ப்ராணன்‌ ஜீவனுடன்‌ சேர்கிறது; அப்படி ஜீவனுடன்‌ சேர்ந்த அந்த ப்ராணன்‌ 
ஆனது, பின்னர்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது.அதையே வேதம்‌ அப்படி சொல்கிறது. 

ஒரு உதாஹரணம்‌ - யமுனையானது தங்கையுடன்‌ சேர்ந்து பின்னர்‌ கடலில்‌ கலக்‌- 
கிறது; ஆனாலும்‌, யமுனை கடலில்‌ கலக்கிறது என்று சொன்னால்‌ தவறில்லை. அது 
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2 20, அனளாை (¢-R-2) 


ணி ளானே: (¥-R-¥) 
பாண்‌ எனன, Aa: WT’? (w1.6-8-6) FA ஏஎ 
ட ணன்‌: எனன; TAT ணாள! (BT.6-8-6)° aa ளை. 
னள நாரா: எண? - 
அரி ௭ - வின எ W: MME, எனி BOTA sla எகர 
Ses? எண்னை: - 3 = 
உரு sidered, CAMARA At ராரா 
aifiraarated’’ (9.6-3-38)° 198; 


உ TUT SAA ரானி: A, ‘ged WTS ERT” (3.6 
4-2)” ஈன 


உரி எளி எண்‌, ஈடன்‌ ஊனி எனா, 
fara ர ஈன?! (76-3) FRN 


137 . அத்யக்ஷாதிகரணம்‌ (4-2-3) 


492. ஸோஃத்யக்ஷே ததுபகமாதிய்ய: (4-2-4) 
யதா “வாங்மநஸி ஸம்பத்யதே, மந: ப்ராணே””(சா.6-8-6) இதி வசநாநு- 

ரோதேந மந:-ப்ராணயோரேவ வாங்மநஸயோ: ஸம்பத்தி:; ததா “ப்ரா- 

ணஸ்தேஜஸி”(சா.6-8-6) இதி வசநாத்‌ தேஜஸ்யேவ ப்ராண: ஸம்பத்யதே - 


இதி ப்ராப்தே உச்யதே - ஸேஈத்யக்ஷே - இதி। ஸ: ப்ராண:, அத்யசேஷீ 
கரணாதிபே ஜீவே ஸம்பத்யதே। குத:? ததுபகமாதிப்ய: - 


ப்ராணஸ்ய ஜீவோபகமஸ்தாவச்ச்ரூயதே, “ஏவமேவேமமாத்மாநமீற்‌” 
தகாலே ஸர்வே ப்ராணா அபிஸமாயந்தி”(சா.6-3-38)” இதி; 


ததா ஜீவேந ஸஹ ப்ராணஸ்ய உத்க்ராந்தி: ஸ்ரூயதே, “தமுத்க்ராமந்தமி 
ப்ராணோநூத்க்ராமதி ” (சா.6-4-2)* இதி 
ப்ரதிஷ்டா ச ஜீவேந ஸஹ ஸ்ரூயதே, “கஸ்மிந்‌ உத்க்ராந்தே உத்க்ராந்தே? 
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137.அத்யக்ஷாதிகரணம்‌ (4-2-3) 


492.: அத்யக்ஷே ததுபகமாதிப்ய: (4-2-4) 
அந்த ப்ராணன்‌ ஆனது, தலைவனான ஜீவனிடம்‌ சேர்கிறது; அதை சென்றடைதல்‌ 
முதலியவற்றால்‌. 


ஸங்கதி - பூர்வபக்ஷம்‌ 

“வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; மனஸ்‌ ப்ராணனில்‌ (சேர்கிறது)? என்ற வாக்‌- 
யத்தைப்‌ பின்பற்றி, மனஸ்‌, ப்ராணன்‌ என்றிவற்றில்‌ வாக்‌,மனஸ்‌ என்றிவை சேர்வ- 
தானது எப்படி ஆகுமோ, அப்படே “ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌”” என்று வேத வாக்‌- 
யம்‌ சொல்வதால்‌, ப்ராணன்‌ ஆனது தேஜஸ்ஸில்தான்‌ சேர்கிறது. 

(வாக்‌ இந்த்ரியமானது மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; வாக்குடன்‌ சேர்ந்த அந்த மனஸ்‌ ஆனது, 
ப்ராணவாயுவில்‌ சேர்கிறது என்று முன்‌ அதிகரணங்களில்‌ சொல்லப்பட்டது; அது எப்படி 
ஆகுமோ, அப்படியே ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்று பூர்வபக்ஷம்‌; ஏனெனில்‌ “ப்ராணன்‌ 
தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது” என வேதம்‌ சொல்கிறது. இங்கு தேஜஸ்‌ என்பது பஞ்சபூதங்களின்‌ 
ஸுூக்ஷ்ம-நிலைகளைக்‌ குறிக்கும்‌ ) ES 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “m: அத்யக்ஷே”” 
என்று. 

ஸ: - அந்த ப்ராணன்‌ ஆனது, 

அத்யக்ஷே - இந்த்ரியங்களின்‌ தலைவனான ஜீவனிடம்‌ சேர்கிறது. 

ஏன்‌? 

ததுபகமாதிப்ய: - (அதைச்‌ சென்றடைதல்‌ முதலியவற்றால்‌) z 

* ப்ராணன்‌ ஜீவனைச்‌ சென்றடைதல்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது 7 “இறுதிக்‌ 
காலத்தில்‌, இப்படி இந்த ஆத்மாவை எல்லா ப்ராணங்களும்‌ சென்றடை- 
கின்றன?” என்று. 

% அப்படியே, ஜீவனுடன்‌ கூட ப்ராணன்‌ வெளியேறுவதும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்‌- 
லப்படுகிறது - “வெளியேறும்‌ அந்த ஜீவனைப்‌ பின்பற்றி ப்ராணன்‌ வெளி- 
யேறுகிறது:” என்று. 

2 : ன்‌ நிலைபெறுவதும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 

* மேலும்‌ ஜீவனுடன்‌ கூடவே ப்ராண te ee re ; 
படுகிறது - “யார்‌ (ஜீவன்‌) வெளியேறினால்‌ நான்‌ (ப்ராணன்‌) வெளியேறி- 
யவனாக ஆவேனோ, யார்‌ நிலைபெற்றால்‌, நானும்‌ நிலை பெறுவேனோ? 

என்று. 
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od வி dasa Ta we RE, “காரணன்‌! (3T.6-8-6)' 
அண; எள AAT: எண ஈன TETAS, ளாம்‌! ஸி 
என்‌ எ ன எண ¥ ॥ 


DOO 


FA Tea ACTA NX ॥ 


Er 

ஏவம்‌ ஜீவேந ஸம்யுஜ்ய தேந ஸஹ தேஜஸ்ஸம்பத்தி: இஹ, “ப்ரா- 
ணஸ்தேஜஸி”” (சா.6-8-6)' இத்யுச்யதே; யதா யமுநாயா: கங்கயா ஸம்யுஜய 
ஸாகரகமநேஃபி, “யமுநா ஸாகரம்‌ கச்சதி' இதி வசோ ந விருத்யதே 
தத்‌ வத்‌ பப 


DFO 
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இப்படி ஜீவன்‌ ஆனது ப்ராணனுடன்‌ சேர்ந்து (ஸம்யோக-தொடர்பு பெற்று), 
அதனுடன்‌ கூட தேஜஸ்ஸினை அடைகிறது; அதுதான்‌, “ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ 
சேர்கிறது'” என வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

யமுனையானது கங்கையுடன்‌ சேர்ந்து, கடலை அடைந்தாலும்‌, 'யமுனை கட- 
லைச்‌ சென்றடைகிறது' என்று சொல்வது முரண்படாது. அது எப்படியோ, அது 
போல, இதுவும்‌ ஆகும்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE HEHE EE HEE HE 

அத்யக்ஷாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 


282628 
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138. பூதாதிகரணம்‌ (4-2-4) 


முன்‌ குறிப்பு 
இங்கு பூதம்‌ என்கிற சொல்லுக்கு பஞ்சபூதங்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. 


மரணகாலத்தில்‌ ஜீவன்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறும்‌ விதத்தை விசாரம்‌ செய்து 
கொண்டு வருகிறார்‌. அதில்‌, இந்த்ரியங்களுடன்‌ கூடிய மனஸ்ஸுடன்‌ சேர்ந்த ப்ரா- 
ணன்‌ஆனது ஜீவனுடன்‌ சேர்கிறது என்று போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்னார்‌. 


ஜீவனுடன்‌ சேர்ந்த அந்த ப்ராணவாயு ஆனது, தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; ஏனெனில்‌ 

அந்த ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என வேதவாக்யம்‌ சொல்கிறது. 

இங்கு ஸந்தேஹம்‌ - தேஜஸ்ஸில்‌ மட்டும்‌ சேர்கிறதா? அல்லது பஞ்சபூதங்களில்‌ சேர்‌- 
கிறதா? என்று. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - “ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது?” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. அதன்‌ 
படி தேஜஸ்ஸில்‌ மட்டும்‌ சேர்கிறது என்று சொல்வதே பொருந்தும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - பஞ்சபூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌ கலந்திருக்கின்றன. அந்த ஐந்திலும்‌ ப்ராணன்‌ 
சேர்கிறது. ஏனெனில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்யும்‌ ஜீவன்‌ ஆனவன்‌ பஞ்சபூதமயன்‌ என்று வேதம்‌ 
விளக்குகிறது. ஐந்து பூதங்களுடனும்‌ சேர்ந்தவனாக இருப்பவன்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

கேள்வி - இங்கு இந்த இடத்தில்‌ மனஸ்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்று மட்டும்தானே 
வேதம்‌ சொல்லியுள்ளது. 

பதில்‌ - பஞ்சபூதங்களில்‌ எதுவுமே தனித்தனியாக இருக்கும்போது பயனற்றது ஆகும்‌; 
ஆகையால்தான்‌, முதலில்‌ பெருமான்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்யம்போது, பஞ்சபூதங்கள்‌ ஐந்தை- 
யும்‌ கலந்து பஞ்சீகரணம்‌ செய்கிறார்‌. 

ஆகையால்‌, எப்போதும்‌ பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌ கலந்திருக்கும்‌; அதில்‌ ப்ராணன்‌ சேர்கிறது 


என்பதே பொருந்தும்‌. 
பஞ்சபூதங்களில்‌ தேஜஸ்‌ என்பதும்‌ கலந்திருப்பதால்‌, அதை வைத்து ஒரு குறிப்பாக 


வேதம்‌ தேஜஸ்ஸினை மட்டும்‌ சொல்கிறது. அந்த குறிப்பை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு 
வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. J 


(US பூதங்களையும்‌ சொன்னதாக நாம்‌ 
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23c yea (¢-R-¥) 
we 3 JAY Mega: (4-2-4) 


ணன்‌! (B1.6-8-6)' 3A viene ரான ௭ எண்ன 
aq எ fe ATTA, ன என்ரு wag வன்‌ னர்‌ - 
ளா எனின்‌ WTA கர்‌ - 


apg aa eT ௫௭1 எழு: - ஏன்ன ளி என்னடி 
(q.6-4-5)° fa லினன்‌ எனன: FAME & ॥ 


aq ண ண எரி, ரனினா; னை உன: 
பி; Ad NE - 


veL சிகர salad R (¥-2-8) 


138. மூதாதிகரணம்‌ (4-2-4) 


593. பூதேஷு தச்ச்ருதே: (4-2-5) 


“ப்ராணஸ்தேஜஸி”” (சா.6-8-6)' இதி ஜீவஸம்யுக்தஸ்ய ப்ராணஸ்ய 
தேஜஸி ஸம்பத்தி: உக்தாடஸா ஸம்பத்தி: கிம்‌ தேஜோமாத்ரே, உத ஸம்‌- 
ஹதேஷு ஸர்வேஷு பூதேஷ்விதி விஸயே - 


தேஜோமாத்ரஸ்ரவணாத்‌ தேஜஸீதி ப்ராப்தே உச்யதே - 


Tete 


நநு தேஜ:ப்ரப்ருதிஷு ஏகைகஸ்மிந்‌ க்ரமேண ஸம்பத்தாவபி, ப்ருதி- 
வீமய: இத்யாதிகா ஸ்ருதிருபபத்யதே; அத ஆஹ - 


494. நைகஸ்மிந்‌ தர்றயதோ ஹி (4- 
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138. பூதாதிகரணம்‌ (4-2-4) 


i 493. பூதேஷு தச்ச்ருதே: (4-2-5) 
பூதங்களில்‌ [ ப்ராணன்‌ சேர்கிறது ]; அதை ( எல்லா பூதங்களும்‌ ஆவதை ] வேதம்‌ 
சொல்வதால்‌. 


ஸங்கதி & ஸம்சயம்‌ 

“ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ (சேர்கிறது)? என்று ஜீவனுடன்‌ சேர்ந்த ப்ராணன்‌ 
தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்வது சொல்லப்பட்டது ; அந்த சேர்தல்‌ ஆனது தேஜஸ்ஸில்‌ மட்டுமா? 
அல்லது சேர்ந்திருக்கும்‌ எல்லா பூதங்களிலுமா? என்று சந்தேஹம்‌. 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

_. தேஜஸ்‌ மட்டும்தான்‌ வேதவாக்யத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது; அதனால்‌ தேஜஸ்‌- 

ஸில்‌ மட்டுமே சேர்கிறது. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - பூதேஷு என்று. 

பூதேஷு - பூதங்களில்‌ (சேர்கிறது) 

ஏன்‌? 

தச்ச்ருதே: - (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) 

ஸஞ்சரிக்கும்‌ ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, எல்லா பூதங்களுமாக ஆவதை, ““ப்ருதி- 
வீமயன்‌, ஆபோமயன்‌, தேஜோமயன்‌”” என்று வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 

௯(ப்ருதிவீமயன்‌ என்றால்‌ ப்ருதிவியை அதிகமாகக்‌ கொண்டவன்‌ என்று பொருள்‌; மிகச்‌ 
சிறிய அணு அளவில்‌ ஆன ஜீவன்‌ மரீரத்தில்‌ இருக்கும்போது, மரீரத்தின்‌ பஞ்ச-பூத-பாகங்களே 
அதிகமாக இருப்பதால்‌ அதை வைத்து ப்ருதிவீமயன்‌, ஜலமயன்‌ என்றெல்லாம்‌. வேதம்‌ 
சொல்கிறது). 2 

கேள்வி - தேஜஸ்‌ முதலியவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றில்‌ ஜீவன்‌ வரிசையாக Gaid- 
றான்‌ என்று வைத்துக்கொண்டாலும்‌, “*ப்ருதிவீமயன்‌?”? முதலிய வேத-வாக்யம்‌ 
பொருந்தும்‌. (அதனால்‌, முதலில்‌ தேஜஸ்ஸில்தான்‌ ப்ராணன்‌ சேர்கிறது; பின்னர்‌ வரிசை- 
யாக பஞ்சபூதங்கள்‌ ஐந்திலும்‌ சேர்கிறது என்று சொல்லலாம்‌; ஏனெனில்‌, தேஜஸ்ஸில்‌ 
சேர்வதாகத்தானே வேதம்‌ சொல்கிறது). 

அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
494. ந ஏகஸ்மின்‌ தர்ஸயத: ஹி (4-2-6) 
ஒன்றில்‌ சேர்வது என்பது கிடையாது; ஏனெனில்‌ வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதியும்‌ 
காண்பிக்கின்றன. 
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Safer; னை safe எளி cart grey, “ora 
உண்ண ஷின என்னன, எள்‌ age Pageant கணா! 
(B1.6-3-2,3)' Fea, எனகு Panurge - 

‘radia: quae: என்‌ Weft ன 
AHA ரள: எனா FRAT: Ul 
அண்னன்‌ TENA | 
Haaren: ணன எனன AM”? (Ag. 1-2-52,53)* 441 


௭: அண! (BT.6-8-6)° அண்ண எவ்வி SÀ- 
விண்ட எள்‌ ஜூ Wafer உ ॥ 


ண ATTRA ॥ உ ॥ 


நைகஸ்மிந்‌; ஏகைகஸ்ய கார்யாக்ஷமத்வாத்‌ தர்றயதோ ஹி அக்ஷம்‌- 
த்வம்‌ ஸ்ருதிஸ்ம்ருதீ, “அநேந ஜீவேநா55த்மநாநுப்ரவிம்ய நாமருபே Eg 
வாணி” “தாஸாம்‌ த்ரிவ்ருதம்‌ தீரிவ்ருதமேகைகாம்‌ கரவாணி”” (சா.6-3-2,3) இதி d 
நாமரூபவ்யாகரணயோக்யத்வாய த்ரிவ்ருத்கரணமுபதிஸ்யதே - 
நாநாவீர்யா: ப்ருதக்பூதா: ததஸ்தே ஸம்ஹதிம்‌ விநா! 
நாமக்நுவந்‌ ப்ரஜா: ஸ்ரஷ்டுமஸமாகம்ய க்ருத்ஸ்நம:।! 
ஸமேத்யாந்யோந்யஸம்யோகம்‌ பரஸ்பரஸமாம்ரயா:। ட 
மஹதாத்யா: விமேஷூாந்தா ஹ்யண்டமுத்பாதயந்தி தே1/””(வி.பு.1-2-52,53) இதி। 
அத: “ப்ராணஸ்தேஜஸி” சா.6-8-6)” இதி தேஜ: ஸாப்தேந பூதாந்தரஸம்‌- 
ஸ்ருஷ்டமேவ தேஜோஃபிதீயதே। அத: பூதேஷ்வேவ ஸம்பத்தி:।। 6 !! 


அஷ 


இதி பூதாதிகரணம்‌ ப4 ப 
Shak 
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ந ஏகஸ்மின்‌ - (தேஜஸ்‌ எனும்‌) ஒன்றில்‌ மட்டும்‌ சேர்கிறது என்பது கிடை- 
யாது; ஏனெனில்‌, ஒவ்வொன்றும்‌ தனியாக செயலைச்‌ செய்ய வல்லதல்ல. 
தர்றயத: ஹி - (ஏனெனில்‌, வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதியும்‌ காண்பிக்கின்றன) ; ஏனெ- 
னில்‌, ஒவ்வொன்றும்‌ தனியாக செயலைச்‌ செய்ய வல்லதல்ல என்பதை 
வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதியும்‌ காண்பிக்கின்றன. 

ரஷி ll 

(வேதத்தில்‌) “Obs ஜீவனாகிற (ஜீவனுக்கு அந்தர்யாமியாகிற) ஆத்மா- 
வால்‌ உட்புகுந்து நாம-ரூபங்களுடன்‌ கூடியதாக ஆக்குவேன்‌; (அதற்காக) அவற்‌- 
நில்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ மூன்றுடன்‌ கலந்ததாக ஆக்குவேன்‌”? என்று, நாம-ரூபங்‌- 
களுடன்‌ கூடியதாக ஆக்க தகுதி பெறுவதற்காக ஒவ்வொன்றையும்‌ மூன்று-கலந்ததாக 
ஆக்குவது உபதேபமம்‌ செய்யப்படுகிறது. 

(ஸ்ம்ருதியிலும்‌), “பல திறன்‌ கொண்ட அவை தனித்தனியாக இருந்தன ; 
அதனால்‌, அவை சேராமல்‌ முழுவதுமாக கலக்காமல்‌ பொருள்களைப்‌ படைக்க 
முடியவில்லை; மஹத்‌-தத்த்வம்‌ முதல்‌ பஞ்ச-பூத-விசேஷங்கள்‌ வரையான 
அவை ஒன்றுக்கொன்று தொடர்பு பெற்று, ஒன்றுக்கொன்று கலந்து அண்டத்தை 
உண்டாக்குகின்றன?” என்று உள்ளது. 

அதனால்‌, ““ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ (சேர்கிறது)'” என்று, “தேஜஸ்‌” எனும்‌ 
சொல்லால்‌ பிற பூதங்களுடன்‌ சேர்ந்த தேஜஸ்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
ப்ரயோஜனம்‌ (பலன்‌) - 


ஆகவே, (பஞ்ச)பூதங்களில்தான்‌ ப்ராணன்‌ சேர்வதாகும்‌. 


பூதாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


352828 
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139. ஆஸ்ருத்த்யுபக்ரமாதிகரணம்‌ (4-2-5) 
M முன்‌ குறிப்பு | 
ஜீவன்‌ மரணமாகும்‌ காலத்தில்‌ WAGES GHG) வெளியேறும்‌ முறையை சொல்லியா- 
யிற்று. இந்த வெளியேற்றம்‌ ஆனது, எல்லாருக்கும்‌ பொதுவாக உண்டா? அல்லது 
ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ (த்யானம்‌) செய்யாதவனுக்கு மட்டுமா? என்று விசாரம்‌. 


இது எல்லாருக்கும்‌ பொதுவானது; உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கும்‌ உண்டு.. 
“ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவன்‌ ஸுஷும்நா எனும்‌ நாடியைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, 
நடுமண்டை வழியாக வெளியேறி, மோக்ஷம்‌ பெறுகிறான்‌”” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. 
எனவே, ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவனும்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறுவான்‌ என்பது 
தெரிகிறது. 
இதில்‌ எந்த நாடி வழியாக வெளியேறுகிறான்‌ என்பதில்‌ வித்யாசம்‌ உண்டு; அதற்கு 
முன்‌ வரை, வித்யாசம்‌ இல்லை. அதாவது, முன்‌ சொன்னபடி பஞ்சபூதங்களில்‌ சேர்வது 
வரை எல்லா மனிதர்களுக்கும்‌ பொதுவானது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்தவனுக்கு இந்த வெளியேற்றம்‌ என்பது 
கிடையாது. அவன்‌ வெளியேறிப்‌ போக வேண்டி௰ அவசியம்‌ இல்லை. ஏனெனில்‌, அவன்‌ 
இங்கேயே அம்ருதன்‌ ஆகிறான்‌ என்றும்‌ இங்கேயே ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிப்பான்‌ என்றும்‌ 
வேதம்‌ சொல்கிறது. எனவே, பலன்‌ இங்கேயே கிடைத்து விடுவதால்‌, அவன்‌ எங்கும்‌ 
வெளியேறிப்‌ போக வேண்டியதில்லை. எனவே, இதுவரை சொன்ன ல்‌ பேறும்‌ 
முறையானது ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்யாத சாதாரணமான மனிதனுக்கு மட்டுமே. 
ஸித்தாந்தம்‌ - உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு இங்கேயே மோக்ஷம்‌ தன்‌ ப்‌ 
மோக்ஷம்‌ போன்ற ஒரு நிலை வாய்க்கும்‌; அதாவது, [ICS தலை வம வலக்‌ i 
கள்‌ கழியும்‌; மேலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய த்யானம்‌ என்பதே ஒரு தரம 5 se? 
அதனால்‌ மோகத்தின்‌ பலனான ப்ரஹ்ம-அனுபவமு௰ ஒருவிதத்தில்‌ சற்றே இங்கே 
பெறலாம்‌. அதைத்தான்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. ing 
ற்‌ ப்ரஹ்ம-அனுபவ ன்‌ 
ஆனால்‌, இதெல்லாம்‌ போதாது; முழுமையான Con HPO 07205 Ss ல்லி 
: 3 A > ளியேறி, அர்ச்சிராதி வழியாக சென்று பரமபதத்தை 
EA AISI CSD oe i ம்‌ செய்பவனும்‌ பரமபதம்‌ செல்வ- 
அடைந்தாலே வரும்‌. எனவே, ப்ரஹ்மத்தை ON ou 
தற்காக இறுதியில்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறுகிறான்‌: 
(அர்த்தக்‌ குறிப்பு - 
A பண்ட கரி ற்‌ செய்பவன்‌; 
வித்வான்‌ - ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ இ 3 
: iT வெளியேறுதல்‌; 
உத்கராந்தி- ஸரீரத்தின்‌ உள்ளிலிருந்து ஜீவன்‌ LOAD? 
ஆ-ஸ்ருதி-உபக்ரமாத்‌ - கதி ஆரம்பிக்கும்‌ ரை 
கதி - மரீரத்திலிருந்து வெளியேறிச்‌ NOTH 
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220 ஏணிகள்‌. (2-3-4) 


உளள ணர்‌ WAIN (¥-R-19) 
ன. fh கணினி: எள, எள AA ணாள - 
அன Tafel நாண Har? Ais | ளி 


wierd எண, “ret WA TARA எள ண ER FATT: என என. 
YA எ Hel MAA’ ௩.6-14) Fal 


ரஸ்கின்‌ - WAT எணண Frans STITT: 
அன: எள ATTRA AMAIA, TET: | 

விஸ்‌ R எச எடு: ஊர்‌, “எள்‌ எ ஊன Alea 
ள்‌ ஏணி ணி பாளை ர எண்‌ ணை எரி 
என! ௫₹.6.16)- எ 


139.ஆஸ்ருத்யுபக்ரமாதிகரணம்‌ (4-2-5) 


495. ஸமாநா காஃஸ்ருத்யுபக்ரமாதம்ருதத்வம்‌ 
சாநுபோஷ்ய (4-2-7) 
இயம்‌ உத்க்ராந்தி: கிம்‌ வித்வதவிதுஷோ: ஸமாநா, உத அவிதுஷீ 
ஏவேதி சிந்தாயாம்‌ - 


அவிதுஷ ஏவேதி ப்ராப்தம்‌। குத:? விதுஷ: அத்ரைவாம்ருதத்‌௨- 
வசநாத்‌ உத்கராந்தயபாவாத்‌। விதுஷோ ஹி அத்ரரைவாம்ருதத்வம்‌ 
ஸ்ராவ்யதே, “யதா ஸர்வே ப்ரமுச்யந்தே காமா யேஸ்ய ஹ்ருதி ஸ்திதா:! ௮2 
மர்த்யோ5ம்ருதோ பவத்யத்ர ப்ரஹ்ம ஸமங்நுதே”” (&.6-14)' இதி। = 

ஏவம்‌ ப்ராப்தேஃபிதீயதே - ஸமாநா சா5ஸ்ருத்யுபக்ரமாத்‌ - இதி। விது” 
ஷேோஃபி ஆஸ்ருத்யுபக்ரமாத்‌ உத்க்ராந்தி: ஸமாநா। ஆ ஸ்ருத்யுபக்ரமாத்‌ ” 
ஆ கத்யுபக்ரமாத। நாடீப்ரவோாத்‌ ப்ராக்‌ இத்யர்த:। 

விதுஷேோஃபி ஹி நாடீவிபேஷேணோசக்க்ரம்ய கதி: ஸ்ரூயதே, “தம்‌ 
சைகாச ஹ்ருதயஸ்ய நாட்யஸ்தாஸாம்‌ மூர்தாநமபிநீஸ்ஸ்ருதைகா! தயோர்த்‌ வ்‌ 


மாயந்‌ அம்ருதத்வமேதி விஷ்வங்ஙங்‌ ம ன்‌ 2 | 
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139. ஆஆஸ்ருத்த்யுபக்ரமாதிகரணம்‌ (4-2-5) 


495. ஸமாநா ச ஆஸ்ருத்த்யுபக்ரமாத்‌ அம்ருதத்வம்‌ F 
ல்‌ அநுபோஷ்ய (4-2-7) 

வித்வானுக்கும்‌ கதி-ஆரம்பம்‌ வரை இந்த உத்கீராந்தி சமானமானது;; VATS OS 

பொசுக்காமலேயே வரும்‌ அம்ராத-தன்மை ( சொல்லப்படுகிறது] 


ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 


இந்த உத்க்ராந்தியானது வித்வானுக்கும்‌ வித்வான்‌ ஆகாத மற்றவனுக்கும்‌ 
சமானம்‌ ஆனதா? அல்லது வித்வான்‌ ஆகாதவனுக்கு மட்டுமா? என்று விசாரம்‌ 
செய்யும்போது, (ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ வித்வானும்‌ கூட இறுதியில்‌ மரீரத்தை விட்டு 
வெளியேறுவானா? அல்லது உபாஸநம்‌ செய்யாதவர்‌ மட்டும்‌ வெளியேறுவாரா 2) 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

வித்வான்‌ ஆகாதவனுக்கு மட்டுமே என்று பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிடுகிறது. ஏன்‌? 
ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ வித்வான்‌ ஆனவன்‌ இங்கேயே அம்ருதன்‌ ஆவதாக 
சொல்லியுள்ளது; அதனால்‌, அவனுக்கு உத்க்ராந்தி கிடையாது. 

வித்வான்‌ ஆனவன்‌ இங்கேயே அம்ருதன்‌ ஆவது வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறது = “எப்போது இவனுக்கு மனதில்‌ இருக்கும்‌ காமங்கள்‌ எல்லாம்‌ விடுபடு- 
கின்றனவோ, உடன்‌ மனிதன்‌ அம்ருதன்‌ ஆகிறான்‌; இங்கேயே ப்ரஹ்மத்தை 
அனுபவிக்கிறான்‌” 

(அம்ருதத்தன்மை என்பது மோக்ஷம்‌; அது இங்கேயே வந்துவிடும்‌ என்பதால்‌, ஈரீரத்தை 
விட்டு மேலே வெளியேறிப்‌ போக வேண்டியதில்லை என்று பூர்வபசுிம்‌ ). E 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ஸமாநா ச 
ஆஸ்ருத்த்யுபக்ரமாத்‌” என்று. 

ஆஸ்ருத்த்யுபக்ரமாத்‌ - கதி ஆரம்பிக்கும்வரை; நாடியில்‌ நுழைவதற்கு முன்‌- 

னம்‌ வரை என்று பொருள்‌. (அதுவரை வித்வானுக்கும்‌ மற்றவனுக்கும்‌ உத்க்‌- 

ராந்தி ஸமானம்‌ என்று பொருள்‌) 

வித்வானும்‌ கூட ஒரு விமேஷமான நாடி வழியாக மேலே கிளம்பி வெளி- 
யேறிச்‌ செல்வது வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ஹ்ருதயத்தில்‌ முக்கியமான 
நாடிகள்‌ நூற்றியொன்று உள்ளன; அவற்றில்‌ ஒன்று தலையை நோக்கிப்‌ போகி- 
றது; அதன்‌ மூலம்‌ மேல்‌ செல்பவனாய்‌ மோகஷதன்மையைப்‌ பெறுகிறான்‌; மீதி 
நாடிகள்‌ சுற்றிலும்‌ ஸம்ஸாரவழியில்‌ செல்வதற்காக ஆகின்றன?” என்று. 
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era னி ள்ளி எ எ எனக 
வா எண 
ஏணி என்னன எண்ன? ௫642) FRU ST TTT கன! 
௧.610)” apa eae Hl ரர்‌ ரலி எக 
எணண - இன்னி எண ஸ்‌, என்னார்‌ ஏன்‌ எனன eel 
அன்னன்‌ oregon - அரள TINA, TATA - TE 
ERATE ராண, என்‌ | என wa yA’! (5.6-14) Tele 
ஏன்ன: । ணன்‌! (.6-14)* eet TT வி எரா 
afer: SI 


was aT: எள (¥-R-C) 
அன்‌ ௮ ௭௭ - FHA Hae 189௭௮ Fa: ? ardid: 


ஏவம்‌ நாடீவிமேஷேண கதிங்ரவணாத்‌ விதுஷோஃபி உத்க்ராந்திரவர்‌- 
ஜநீயாட ஸா ௪ நாடீப்ரவேஸாத்ப்ராக்‌ விபேஷாங்ரவணாத்‌ ஸமாநா। 


தத்ப்ரவேறாதமமாயாம்‌ ச விஸோஷ: ஸ்ரூயதே, “Coa ப்ரத்யோதேநை 
ஆத்மா நிஷ்க்ராமதி சக்ஷுஷோ வா மூர்த்நோ வா அந்யேப்‌ யோ வா மரீரதே- 
மேப்ய:”” (ப்ரூ.4-4-2) இதி। “மதம்‌ சைகாச ஹ்ருதயஸ்ய '(௧.6-16) இத்யநயா 
ஸ்ருத்யா ஐகார்த்யாத்‌ மூர்த்நோ நிஷ்க்ரமணம்‌ வித்வத்விஷயம்‌; இதரக்‌ 
அவித்வத்விஷயம்‌। 
யதுக்தம்‌ - விதுஷ: அத்ரைவாம்ருதத்வம்‌ ஸ்ராவ்யதே இதி - தத்ரோச்‌- 
யதே - அம்ருதத்வம்‌ சாநுபோஷ்ய இதி। ச பரப்தோ5வதாரணே। அநுபோஷ்ய” 
ஸாரீரேந்த்ரியாதிஸம்பந்தமதக்த்வைவ, யத்‌ அம்ருதத்வம்‌ - உத்தரபூர்வ!” 
கயோரஸ்லேஷவிநாஸரூபம்‌ ப்ராப்யதே, ததுச்யதே “யதா ஸர்வே WY 
WCs” (௧6-14), இத்யாதிகயா ஸ்ருத்யா இத்யர்த:। “அத்ர ப்ரஹ்ம ஸப” 
. நுதே” (86-14) இதி ௪ உபாஸநவேலாயாம்‌ யோ ப்ரஹ்மாநுபவ:: தீ 
விஷயம்‌ இத்யபிப்ராய:ப7ப = 


EO 


496. த௲௱பிதே: ஸம்ஸாரவ்யபதேஸாத்‌ (4-2-8 ) 


அவங்யம்‌ ௪ தத்‌ - அம்ருதத்வம்‌ அதக்ததேஹஸம்பந்தஸ்யைலேதி 
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i ee வித்வா al னிவன்‌, ஒரு விமேஷ-நாடி வழியாக போவது வேதத்தில்‌ 
சொல்‌ வப ய்‌ a வித்வானுக்கும்‌ உத்க்ராந்தி தவிர்க்க முடியாதது; நாடியில்‌ 
நுழைவதற்கு முன்‌ வித்யாசம்‌ எதுவும்‌ சொல்லாதபடியால்‌, அதுவரையான அந்த 
உத்க்ராந்தி ஆனது, எல்லாருக்கும்‌ ஸமானமானது ; 

_ அந்த நாடியில்‌ நுழையும்போது வித்யாசம்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது - 
“அந்த வெளிச்சத்தால்‌, இந்த ஜீவன்‌ கண்ணிலிருந்தோ, தலையிலிருந்தோ, வேறு 
ண்டி ட ப பிப! (ஏதாஒரு வழியாக) வெளியேறுகிறான்‌?” என்று. 

“ஹ்ருதயத்தின்‌ முக்கிய நாடிகள்‌ நூற்றியொன்று”” எனும்‌ வேத-வாக்யத்து- 
டன்‌ இது ஒரே பொருளில்‌ ஆக வேண்டும்‌; அதனால்‌, தலை வழியாக வெளியேறு- 
தல்‌ ஆனது, வித்வானைப்‌ பற்றியது; பிற வழியானது வித்வான்‌ ஆகாதவனைப்‌ 
பற்றியது ஆகும்‌... 

கேள்வி - வித்வான்‌ ஆனவன்‌ இங்கேயே அம்ருதன்‌ ஆகிறான்‌ என்று வேதத்‌- 
தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 

பதில்‌ - இப்படி பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொன்னது எதுவோ, அதற்கு பதில்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறது - **அம்ருதத்வம்‌ ச அநுபோஷ்ய”” என்று. 

“ச” என்ற சொல்‌, அப்படித்தான்‌ என்ற உறுதியைக்‌ குறிக்கிறது. 

அநுபோஷ்ய - பமரீரம்‌ இந்த்ரியம்‌ முதலியவற்றின்‌ தொடர்பை எரித்துப்‌ 

பொசுக்காமலேயே, 

அம்ருதத்வம்‌ - பின்‌-பாபங்கள்‌ ஒட்டாமையும்‌ முன்‌-பாபங்கள்‌ அழிவதும்‌ 

ஆகிற அம்ருதத்தன்மையானது (உபாஸநம்‌ ஆகிற உபாயத்தால்‌) அடைவிக்‌- 

கப்‌ படுகிறது; அதுவே, “எப்போது காமங்கள்‌ விடுபடுமோ (உடன்‌ அம்ரு- 

தன்‌ ஆகிறான்‌)” முதலிய வேதவசனத்தா ல்‌ சொல்லப்படுகிறது என்று பொருள்‌. 

“இங்கேயே ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌”” என்பது, உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ 

சமயத்தில்‌ எந்த ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ உள்ளதோ, அதைப்‌ பற்றியது என்று கருத்து. 


ஆ <2 
foe க-து 


496. தத்‌ ஆ அபீதே: ஸம்ஸாரவ்யபதேசாத்‌ (4-2-8) 
ப்ரஹ்மத்தை அடைவது வரை ஸம்ஸாரம்‌ இருப்பதாக சொல்வதால்‌, முன்‌ சொன்ன 
அதுவே அம்ருத-தன்மை ஆகும்‌. 
அம்ருத-தன்மையானது, ஸ்ரரீர-தொடர்பு பொசுக்கப்‌ படாதவனுக்கே 


தத்‌ - அந்த fi 
என்பது கட்டாயம்‌ அறியப்‌ பட வேண்டும்‌.. 
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ண்ணா sila: - ரண; ணிய எனை எள்ள eaters 
Tafa எண்ட எனன: TAN: ஊர 16 Safed, 
y எரர்‌ ara என்னின்‌ எணண! (.6-14-2)' எ, | 
3 தட ட டர்‌ o 8 Pesan | 
ஆண என்கின்‌! (81-8 - 


TKE: Gal TATA என்னால்‌: (V-3-2) 


a SA ணன்‌ னை; ௭௭ ஏன்‌ TT தா FTA! 
Fea ளா ணா ணி ன, ‘Ca nfs! 
(À.1-51) aai aT (À.1-56) ஏ எள ளக ATTA | 
HA: qaga HAA என்‌ எ PAN உ ॥ 


os 


YRC. MUMIA: (¥-R-20) 
விஜ்ஞோயம்‌; குத: 


2 ஆபீதே: ஸம்ஸாரவ்யபதேமாத! அபீதீ:-அப்யய: ப்‌ ரஹ 
ப்ராப்தி:। ஸா ச அர்சிராதிநா மார்கேண தேமவிபேஷம்‌ கத்வேதி வக்ஷ்ய ன்‌ 
ஆ த௲வஸ்தாப்ராப்தே: ஸம்ஸார: தேஹஸம்பந்தலக்ஷ்ணோ ஹி வய 
திஸ்யதே, eis aS T 

“தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌ யாவந்ந விமோக்ஷ்யே5த ஸம்பத்ஸ்யே” (சா: 

6-14-2) இதி, 
ஆ “அம்வ Bas ரோமாணி விதூய பாபம்‌ சந்த்ர இவ ராஹோர்முக 


காத்‌ ப்ரமுச்ய! 
துரத்வா மாரீரமக்ருதம்‌ க்ருதாத்மா ப்ரஹ்மலோகமபிஸம்பவாமி”” (சா.8-13- 
1) இதி சப8 ப 


Heek- 


497. WILLD ப்ரமாணதங்ச ததோபலங்கே: ( 4-2-9) 
இதங்ச விதுஷோஃபி பந்தோ நாத்ர தக்த:; யத: ஸைக்ஷ்மம்‌ uofo% 
வர்ததே। குத இதமவகம்யதே 7 ப்ரமாணத: ததோபலப்தே:। உபலப்யதே 
ஹி தேவயாநேந பதா கச்சதோ விதுஷ:, கம்‌ ப்ரதிப்குயாத்‌ (கெள.1-51) ' 
“ஸதீயம்‌ ப்ருயாத்‌ (கெ 1-56)" இதி சந்த்ரமஸா ஸம்வாதவசநேந பரீஸ்‌” 
பாவ:। அத: ஸூக்ஷ்மரரீரமநுவர்ததே। அதஸ்ச பந்தோ ந தக்த: !! 9 ! 


Henek- 
498. நோபமர்தேநாத: (4-2-10) 
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ஏன்‌? 
ஆ அபீதே: ஸம்ஸாரவ்யபதேசாத்‌ - (அபீதி வரை ஸம்ஸாரம்‌ ஆக சொல்வதால்‌) 
அபீதி: - லயம்‌; அதாவது, ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌; அது அர்சிராதி-மார்க்கத்‌- 
தால்‌, விசேஷமான ஒரு தேசத்துக்கு (பரமபதத்துக்கு) சென்ற பின்பே ஆகும்‌ என 
சொல்லப்படப்‌ போகிறது; அந்த நிலையை அடைவதுவரை ஸரீர-தொடர்பு ஆகிற 
ஸம்ஸாரம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

ஆ “அவனுக்கு எவ்வளவு காலம்‌ விடுபடவில்லையோ, அவ்வளவே கால- 
தாமதம்‌; பின்னர்‌ அடைவான்‌”' என்றும்‌, 

* “உபாயம்‌ செய்து முடித்த நான்‌, குதிரை உரோமங்களை உதறுவது போல 
பாபங்களை உதறிவிட்டு, ராஹுவின்‌ வாயிலிருந்து சந்திரன்‌ விடுபடுவது 
போல்‌ ஸரீரத்தை உதறி விட்டு, நித்யமான ப்ரஹ்மலோகத்தை அடைவேன்‌” 
என்றும்‌. 


3 , $ 0 
ட கொண்டை கொண்ட a கே 


497. ஸூக்ஷ்மம்‌ ப்ரமாணத: F ததா உபலப்தே: (4-2-9) 
ப்ரமாணத்தால்‌ அப்படி தெரிவதால்‌ ஸக்க்ஷம-பமரீரம்‌ இருப்பதாலும்‌ (ஸம்ஸாரபந்தம்‌ 
விடவில்லை ] 


இதனாலும்‌, வித்வானுக்கு ஸம்ஸார-பந்தமானது இங்கே எரித்துப்‌ பொசுக்‌- 
கப்படவில்லை; ஏனெனில்‌, ஸூக்ஷ்மமான ஸுமரீரம்‌ தொடர்ந்து உள்ளது. 

இது எப்படி தெரிய வந்தது ? ப்ரமாணத: ததா உபலப்தே: (ப்ரமாணங்களால்‌ 
அப்படி தெரிவதால்‌). 

தேவயானம்‌ ஆகிற வழியில்‌ செல்லும்‌ வித்வான்‌ சந்த்ரனுடன்‌ பேச்சுவார்த்தை 
செய்வதை வேதம்‌ சொல்கிறது - “அந்த சந்த்ரனுக்கு பதில்‌ சொல்வான்‌ ம 
“ஸத்யம்‌ (எல்லாமான ப்ரஹ்மம்‌)?” என்று சொல்வான்‌” என்று; ஆகையால்‌, 
அவனுக்கு மமரீரம்‌ இருப்பது தெரிகிறது. 

ஆகையால்‌, ஸூக்ஷ்மமான ஸரீரம்‌ தொடர்கிறது; ஆகையாலும்‌ ஸம்ஸார- 
பந்தம்‌ பொசுக்கப்படவில்லை. ்‌ 
498. ந உபமர்தேந அத: (4-2-10) 
அதனால்‌ (ஸ்தூல-பரீரம்‌ இருப்பதால்‌ ], ஸம்ஸார-பந்தத்தை அழிப்பதன்‌ மூலம்‌ வரும்‌ 
அம்ருத-தன்மை [இங்கு சொல்லப்பட ] இல்லை. 
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oes, ‘ral wa ரன்‌ என அண Efe Fert: ௭௭ என்ன்‌ 
வக. 6-14)' Hs 


OER 


yee, =e -R-2 2) 


WA - அனை RARATAN: ATATA ALTAR 

ஆண TIA TER mR வன்‌; எ PTE ATT, எள்‌ 

னன்‌ னன்ன, அணி வண்ணார ஈண்‌ 
ண விண எள கோனி TEAL 22 ॥ 


DSS 


இயம க்வி - 
o o நுங்ளா ண்‌ Wa mT TTR ARTA (¢-R-2%) 


அத:, “யதா ஸர்வே ப்ரமுச்யந்தே காமா யே:ஸ்ய ஹ்ருதி ஸ்திதா:! அத wig- 
யோஃம்ருதோ பவத்யத்ர ப்ரஹ்ம ஸமம்நுதே ”(௧.6-14) ' இதி வசநம்‌ நப பந்தோ- 
பமர்தேந அம்ருதத்வம்‌ வததிய 10 ப 

opose- 


அஸ்ய - wA க்வசித்வித்யமாநத்வோபபத்தே: A 
ப்ரக்ராந்தமரணஸ்ய மரணாத்‌ ப்ராக்‌ ஊஷ்மா ஸ்தூலே ஸரீரே க்வாசித்க 
உபலப்யதே; ந F ஸ்தூலஸ்யைவ ஸரீரஸ்ய அயமூஷ்மா, அந்யத்ராநு- 
பலப்தே: | ததஸ்ச ஊஷ்மண: க்வசிதுபலப்தி: விதுஷ: ஸூக்ஷமமரரீரஸ்‌- 
யோத்க்ராந்திநியந்தநேதி கம்யதே। தஸ்மாத்‌ விதுஷோஃபி ஆஸ்ருத்யி- 
பக்ரமாத்‌ ஸமாநா உத்க்ராந்தி: இதி ஸுஷ்டூக்தம்‌ 111 ப 


5 


புநரபி விதுஷ உத்க்ராந்திர்ந ஸம்பவதீத்யாஸங்கய பரிஹ்ரியதே “ 
|500. ப்ரதிஷேதாத்தி சேந்ந ஸாரீராத்‌ ஸ்பஷ்டோ 
_ஹ்யேகேஷாம்‌ (4-2-12) 
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ஆகையால்‌, ' “இவனது மனதில்‌ உள்ள காமங்கள்‌ எப்போது விடுபடுகின்‌- 
றனவோ, அதன்‌ பின்னர்‌ மனிதன்‌ அம்ருத-தன்மை கொண்டவன்‌ ஆகிறான்‌; 
இங்கேயே ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌” என்கிற வாக்யமானது, ண்ட 
பந்தத்தை ஒழிப்பதன்‌ மூலம்‌ வரும்‌ அம்ருத-தன்மையைச்‌ சொல்லவில்லை. 

(LUANG செய்பவன்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ இருக்கும்போதே, அவனுக்கு புண்ய- பாப-கர்‌- 
மங்கள்‌ பெருமளவு தொலையும்‌; உபாஸனத்தில்‌ பர-ப்ரஹ்ம-அனுபவம்‌ வரும்‌; அப்படி மோக்ஷம்‌ 
போன்ற அம்ருத-தன்மை இங்கேயே கிடைக்கும்‌ என்பதை சொல்கிறது. 

இங்கேயே மோக்ஷம்‌ கிடைக்கிறது என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; இங்கேயே மோக்ஷம்‌ போன்ற 
நிலையில்‌ அனுபவம்‌ வாய்க்கிறது என்று அர்த்தம்‌ ). BS 
உ 


o 3 
Yoo 


499. அஸ்ய ஏவ ச உபபத்தே: ஊஷ்மா (4-2-11) 
இந்த ஸ-க்ஷ்‌மணரீரம்‌ இருப்பதால்தான்‌ உஷ்ணம்‌ தெரிகிறது 


அஸ்ய - இந்த ஸூக்ஷ்மமரரரத்துக்கு 

உபபத்தே: - ஒரு இடத்தில்‌ இருப்பது சரியாவதால்தான்‌ 

ஊஷ்மா - மரணம்‌ அடைய ஆரம்பித்த வித்வானுக்கு, மரணத்துக்கு முன்‌ 

ஸ்தூல-பயரீரத்தில்‌ ஒரு இடத்தில்‌ உஷ்ணம்‌ (சூடு) இருப்பதாக தெரிகிறது. 

இந்த உஷ்ணமானது, ஸ்தூல-பமரீரத்தின்‌ சூடு என சொல்ல முடியாது; ஏனெ- 
னில்‌, பமரீரத்தில்‌ வேறிடத்தில்‌ இது தெரிவதில்லை; ஆகவே, ஒரு இடத்தில்‌ உஷ்‌- 
ணம்‌ தெரிவதானது, வித்வானுடைய ஸூக்ஷம-பமரீரம்‌ மேலே வெளியேறுவதால்‌ 
உருவானது என தெரிகிறது. 

(ஸ்தரல-மரீரத்தின்‌ உஷ்ணம்‌ ஆனது உடல்‌ முழுவதும்‌ பரவி இருக்கும்‌; அப்படி இல்‌- 
லாமல்‌ மரண சமயத்தில்‌ உடலில்‌ ஒரு இடத்தில்‌ மட்டும்‌ உஷ்ணம்‌ தெரிகிறது; எனவே, அந்த 
இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஸூக:ஓம-ப0ரீரத்தின்‌ உஷ்ணம்‌ ஆகும்‌ என அறியலாம்‌; ஸ்தரலமரீரத்தில்‌ 
இருந்த உஷ்ணம்‌ ஆனது கொஞ்சம்கொஞ்சமாக சுருங்கி அந்த ஸூக்ஷ்மாரீரத்தில்‌ சேர்கிறது ).௫ 

அதனால்‌, வித்வானுக்கும்‌ கதி ஆரம்பிக்கும்‌ வரை உத்க்ராந்தி சமானமானது 
என்று சரியாக சொல்லப்பட்டது. 

மீண்டும்‌, வித்வானுக்கு உத்க்ராந்தி வராது என கேள்வி கேட்டு, பரிஹாரம்‌ 
செய்யப்படுகிறது - 
500. ப்ரதிஷேதாத்‌ இதி சேத்‌ ந, சாரீராத்‌, 

ஸ்பஷ்டோ ஹி ஏகேஷாம்‌ (4-2-12) 


. டு ப்‌ . ee ப்‌ ப்‌ ரல்‌, ல்ல: x 
[வேதம்‌] மறுப்பதால்‌, வித்வானுக்கு உத்க்ராந்தி கிடையாது என்றால்‌, அதல்ல; ஆத்மா 
விட்டு [வெளியேறுவதையே மறுக்கிறது ]; சிலரது வேத-சாகையில்‌ இது தெளிவு. 
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* 
* 


* 


* 
* 


E ணன; BATA, என்றார்‌; faga senian, 

D துத்‌ ETT (A) ன்‌ (9.6. 

டு UAT, 
me எணண எண்‌ HTS? (9.6. 
4-2)” ணவ ஊண்‌, 
‘read APATITE Ed HEA (F.6-4-4)° எ வோயர்‌ எள, 
பாண்‌ கண்ண எண்ட ன்னா எண மனன்‌ 
ன்னா கணப்‌ A சானா? (9.6-4-6)" afc Tatars எனன, 
௭௭ எண்‌ ண எக வானவ; எ என ராரா 
ண அண்ணர்‌ (8.6-4-6)° fa fags எவ ரணி 
ண ஈண்‌ என்றள்‌ fags எண்டன்‌ ஊர்‌, 

(arg ஷ்ஷ்‌ Wate’ ’(g.5-2-10)° sa fate MEA, 

ணின்‌ என Tard ஏணி faa wae ரானா காளி, 
சான்‌ எ” (ஏ.5-2-11)" 3A TE: 


யதுக்தம்‌ - விதுஷோ5பி உத்க்ராந்தி: ஸமாநேதி, தந்‌ நோபபத்யதே; 


விதுஷ: உத்க்ராந்திப்ரதிஷேதாத்‌। 


* 


+ 


* 


ததா ஹி, “ow ஏதாஸ்தேஜோமாத்ரா: ஸமப்யாததாநோ ஹ்ருதயமேவாற்வ” 
ப(வ)க்ராமதி”” (ப்௬.4-4-1)' இத்யுபக்ரம்ய, 

“தேர ப்ரத்யோதேநைஷ ஆத்மா நிஷ்க்ராமதி। தமுத்க்ராமந்தம்‌ ப்ராண 
நூத்க்ராமதி”” (ப்ரு.4-4-2) இத்யவிதுஷ உத்க்ராந்திப்ரகாரமபிதாய்‌, 
“அந்யந்நவதரம்‌ கல்யாதைரம்‌ ரூபம்‌ குருதே ”(ப்ரூ.4-4-4)” இதி தேஹாந்‌- 
தரபரிக்ரஹம்‌ சாபிதாய, 


“ப்ராப்யாந்தம்‌ கர்மணஸ்தஸ்ய யத்கிஞ்சேஹ கரோத்யயம்‌/ தஸ்மால்‌ ஜோதா 
புநரேத்யஸ்மை லோகாய கர்மணே இதி து காமயமாந: ”” (ப்ரு.4-4-6) 
அவித்வத்விஷயம்‌ பரிஸமாப்ய, 
“அதாகாமயமாந: யேகாமோநிஷ்காம ஆப்தகாமஆத்மகாம;, ந தஸ்ய ப்ராக்‌ 
உத்க்ராமந்தி, பரஹ்மைவ ஸந்‌ ப்ரஹ்மாப்யேதி” (பரு 44-6), இதி விது ca 
உத்க்ராந்தி: பரதிஷித்யதே। ததா பூர்வத்ர ஆர்தப ரகப்ரஸ்நே 
விதுஷ உத்க்ராந்திப்ரதிஷேதோ த்ருஸ்யதே, T 
அப புநர்ம்ருத்யும்‌ ஜயதி ” (ப்ரு.3-2-10)" இதி வித்வாம்ஸம்‌ Uriwa 
யத்‌ ஹோவாச யத்ராயம்‌ புருஷோ ம்ரியதே உதஸ்மா? 
ப்ராணா? வல்‌ ஆஹோ p” (ப்ரு.3-2-11) இதி ப்ருஷ்ட: 
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வாதம்‌ - (பி i ர o 2-3 
T தம்‌ (பிற மனிதர்களைப்‌ போல) வித்வானுக்கும்‌ உத்க்ராந்தி சமமானது 
என்று சொன்னது எதுவோ அது சரியாகாது; எனெனில்‌, வித்வானுக்கு உத்க்ராந்தி 
கிடையாது என மறுக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. அப்படித்தானே d a 
Vag ட ய ப்‌ . 

* அந்த லு இந்த பூத-ஸூக்ஷ்ம-அம்சங்களை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
ஹ்ருதயத்தி (2011 (வழி தெரியாமல்‌) சுற்றிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌”” என்று 
சொல்ல ஆரம்பித்து, 

2.2 ட்‌ ° ° . . 5 

* அந்த 1 இந்த ஜீவன்‌ வெளியேறுகிறான்‌. வெளியேறும்‌ 
அவனை தாடர்ந்து ப்ராணன்‌. வெளியேறுகிறது?” என்று, ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநி 
ஆகாதவன்‌ பமரீரத்திலிருந்து வெளியேறும்‌ முறையைச்‌ சொல்லி, (இது பூர்வ- 
பக்ஷ கருத்து) 

3 . 

+ வேறொரு புதிய மங்களமான மாரீரத்தை செய்கிறான்‌”? என்று வேறொரு 
ஸுரரீரத்தை எடுத்துக்‌ கொள்வதைச்‌ சொல்லி, 
4 . 3 o ப 

* “இங்கு இவன்‌ என்ன செய்கிறானோ, அந்த கர்மத்தின்‌ முடிவை (பலனை) 
அடைந்துவிட்டு, அந்த மேல்‌-உலகிலிருந்து இவ்வுலகுக்கு கர்மம்‌ செய்வ- 
தற்காக மீண்டும்‌ வருகிறான்‌; இவ்வாறு பலனை விரும்புபவன்‌ ஆகிறான்‌”* 
என்று ஜ்ஞானியாக ஆகாதவனது விஷயத்தைச்‌ சொல்லி முடித்து விட்டு, 

* “இனி பலனை விரும்பாதவன்‌ சொல்லப்படுகிறான்‌; ஆசை அற்றவன்‌; 
பழைய விருப்பங்களை ஒழித்தவன்‌; அடுத்த விருப்பங்கள்‌ வரப்பெறாத- 
வன்‌; ஆத்மாவையே விரும்புபவன்‌; அப்படிப்பட்டவன்‌ யாரோ, அவனுக்கு 
ப்ராணன்கள்‌ வெளிக்‌ கிளம்புவதில்லை; அவன்‌ ப்ரஹ்மமாகவே இருந்து 
கொண்டு ப்ரஹ்மத்தைச்‌ சேர்கிறான்‌”” என்று ப்ரஹ்மஜ்ஞாநி ஆனவனுக்கு 
உத்க்ராந்தி ஆனது (மமரீரத்திலிருந்து வெளியேறிப்‌ போதல்‌ ஆனது) 
மறுக்கப்‌- பட்டு உள்ளது. 
அப்படியே, முன்பும்‌ ஆர்தபாகர்‌ என்பவர்‌ யாஜ்ஞவல்க்யரிடம்‌ கேள்வி 

கேட்டு அறிவதாக வரும்‌ வேத-பாகத்தில்‌, ப்ரஹ்மஜ்ஞாநி ஆனவனுக்கு உத்க்‌- 

ராந்தி மறுக்கப்பட்டு இருப்பது காணப்படுகிறது - 

+ £ழ்ருத்யுவை (ஸம்ஸாரத்தை) வெல்கிறான்‌”? என்று ப்ரஹ்மஜ்ஞாநியைப்‌ 
பற்றி சொல்ல ஆரம்பித்து, 

+ ”“யாஜ்ஞவல்க்யரே, எப்போது இந்த ஜீவன்‌ மரணம்‌ அடைகிறானோ, அவ- 
னிடமிருந்து ப்ராணங்கள்‌ வெளிக்‌ கிளம்புகின்றனவா? இல்லையா??? 


என்று கேட்க, 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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* அள AAT AAAI எ எனன STAT 
aya: HA? (G.5-2-11)' eer sr RaRa WNT Sa - 
aa; என்ற - HATHA: MTree ரன்‌, எ AT 

(ண ராரா Vem’? (9.6-4-6)° FIA எனை “எகா; 

(9.6-4-6) fe mere: ATER Ta எரர்‌) ATT என்ன 
(ன? fa ண ரானார்‌ என எரி flee: ; எ ஏகா 

னை வணர க எர Se, எ; ணொ ESATA, 

எனை ஆன TA என்னாள்‌ ரானா 


னே mora aerate Wa Tea என்னாள்‌ 

அண்ணனை எள எண feats அ Aad னள “எக 
ANR’ (௬1.9.1-4-29)" FR 

% “நேதி ஹோவாச யாஜ்ஞவல்க்ய: அத்ரைவ ஸமவநீயந்தே aw உச்சவ- 
யத்யாத்‌ மாயதி ஆத்மாதோ WHS: மேதே ”” (ப்ரு.3-2-11)' இதி। அத: 
வித்வாந்‌ இஹைவ அம்ருதத்வம்‌ ப்ராப்நோதீதி சேத்‌ - 
தந்ந; மாரீராத்‌ - ப்ரத்யகாத்மந: ப்ராணாநாமுத்க்ராந்திர்ஹி HST ப்ரதி- 
ஷித்யதே; ந ஸரீராத்ட “ந தஸ்ய ப்ராணா உத்க்ராமந்தி”” (ப்௬.4-4-6)” இத்யதர 
தச்சப்தேந “அதாகாமயமாந:”(ப்௬.4-4-6)” இதி ப்ரக்ருத: ஸராரீர ஏவ பராம்௫- 
ஸ்யதே; ந அஸ்ருதம்‌ VTO 


'தஸ்ய இதி ஷஷ்ட்யா ப்ராணாநாம்‌ ஸம்பந்தித்வேந ஸராரீரோ நிர்‌- 
திஷ்ட:; ந தூத்க்ராந்த்யபாதாநத்வேந। உத்க்ராந்த்யபாதாநம்‌ து பரரீரமே” 
வேதி சேத்‌ - ந; அபாதாநாபேக்ஷாயாம்‌ அங்ருதாத்‌ ஸரீராத்‌, ஸம்பந்திதய்‌! 
ஸ்ருதஸ்ய ஆத்மந ஏவ ஸந்நிஹிதத்வேந அபாதாநதயாஃபி க்ராஹ்யத்வாத்‌' 


Sess பொய்‌ ஜீவஸம்பந்திதயைவ ப்ரஜ்ஞாதாநாம்‌ தத்ஸம்‌- 
பந்தகதநே ப்ரயோஜநாபாவாத்‌ ஸம்பந்தமாத்ரவாசிந்யா ஷஷ்ட்யா அப!” 
தந்த வியோஷ ஆதி நிங்சீயதே। யதா “நடஸ்ய ioe Goon” (காஸ்மி.1- 
4-29) QA! 


ஆ ட -i அகம்‌ https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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டடம 3 sr 
+ இல்லை vs ச்ஸ்‌ ன்‌ சொன்னார்‌; இவனிடமே ப்ராணங்கள்‌ 
சாக்கப்‌ படுகின்றன; இந்த ஸாரீரம்‌ ஊதிப்‌ பெருக்கி க்காற்‌ 
; வெளிக்க 
நிரம்பியதாக ஆகிறது; மரணம்‌ அடைர்‌ ; ரக றது; : £றறு 
னாய்‌ கிடக்கிறான்‌”? என்றார்‌. ப செ ot இங்தக 
கையால்‌, விக்‌ ்‌ i : i ்‌ 
நனி க ன்‌ தவான்‌ ஆனவன்‌ இங்கேயே அம்ருத-தன்மையை அடைதி- 
மறுப்பு - ந - அதல்ல; 


என்னும்‌ வாக்யத்தில்‌ 'அவன்‌' என்ற சொல்லால்‌, பமாரீரன்‌ ஆன ஜீவன்தான்‌ கருதப்‌- 
படுகிறான்‌; ஏனெனில்‌, ஜீவன்தானே, “இனி பலனை pg வலப்‌! 
படுகிறான்‌?” என்று முன்னர்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டான்‌! மரரீரமானது முன்பு 
சொல்லப்படவில்லை; எனவே, அது இங்கே கருதப்படவில்லை. 
al இங்கே முதல்‌ வேத-வாக்யத்தில்‌, “(இனி பலனை விரும்பாதவன்‌”? என்று ஜீவனைத்‌- 
AL சொல்லியுள்ளது ; மரீரத்தைப்‌ பற்றி எதுவும்‌ சொல்லவில்லை; அடுத்த வாக்‌ யத்தில்‌, 
அவனுக்கு ப்ராணங்கள்‌ வெளிக்கினம்புவதீல்லை!! என்று சொல்லும்‌ போது, அவன்‌ என்பது 
ஜீவனையே குறிக்கும்‌ ). ௪ 
_ வாதம்‌ - “அவனுடைய ப்ராணங்கள்‌ வெளிக்கிளம்புவதில்லை”* எனும்‌ 
வாக்யத்தில்‌, “அவனுடைய” என்று ஆறாம்‌ வேற்றுமை உள்ளது; அவனது தொடர்‌- 
புடைய (ப்ராணங்கள்‌) 'என்று அர்த்தம்‌; எனவே, இங்கு ப்ராணனுடன்‌ தொடர்பு 
உடையவனாகவே ஜீவன்‌ குறிப்பிடப்‌ படுகிறான்‌; உத்க்ராந்திக்கு அபாதாநமாக 
(வெளிக்‌ கிளம்பும்‌ இடமாக) ஜீவன்‌ குறிப்பிடப்படவில்லை; உத்க்ராந்திக்கு 
அபாதாநமாவது (வெளிக்‌ கிளம்பும்‌ இடமாவது) பமரீரம்தான்‌ என்றால்‌, 
௯(“ஜீவனிடமிருந்து ப்ராணங்கள்‌ வெளியேறுவதில்லை” என்று இந்த வாக்யம்‌ சொல்ல- 
வில்லை; 'ஜீவனுடையப்ராணங்கள்‌ வெளியேறுவதில்லை' என்றுதானே சொல்கிறது / அதனால்‌, 
வீவனது ப்ராணங்கள்‌ மரீரத்திலிருந்து வெளியேறுவதில்லை' என்று அர்த்தம்‌ கொள்ளலாம்‌), 
மறுப்பு - “ப்ராணங்கள்‌ வெளியேறுவதில்லை' என வேத-வாக்யம்‌ சொல்லும்‌- 
போது, “எங்கிருந்து வெளியேறுவதில்லை ?' என்பதை அறியும்‌ தேவை இருக்கிறது; 
அப்போது இங்கே சொல்லப்படாத பமரீரமானது நம்‌ அறிவில்‌ தோன்றாது; அதை- 
விட, இங்கே தொடர்புடையதாக சொல்லப்பட்ட ஜீவன்தான்‌ நம்‌ அறிவில்‌ நெருங்கி 
உள்ளான்‌: அதனால்‌, ஜீவனையே அபாதாநமாக எடுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
(ஜீவனிடமிருந்து வெளியேறுவதில்லை என்று கருத்து). 
மேலும்‌, ப்ராணங்கள்‌ ஜீவனுடன்‌ தொடர்பு உடையனவாகவே நன்கு அறி- 
யப்பட்டவை; அந்த தொடர்பை இங்கே சொல்வதில்‌ எந்த பயனும்‌ இல்லை (நன்கு 
தெரிந்த விஷயத்தை சொல்ல வேண்டிய தேவையில்லை) ; அதனால்‌, பொதுவாக 
எல்லா தொடர்பையும்‌ குறிக்கும்‌ ஆறாம்‌ வேற்றுமையைக்‌ கொண்டு, இங்கே அபா- 
தாநம்‌ என்பதே விசேஷ-தொடர்பு என தீர்மானிக்கப்‌ படுகிறது. உதாஹரணமாக, 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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i ` 
aaa ளி - எனி WT, - MARTTA AÀ Sa 


ணன்‌, ணன்‌ PORTA ATARI ளான க, எ எண்ட ராரா 
அண்ண! (G-AT.4-4-6)' FN 
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எண்ன ea, எ என ராரா எனா! (௫4-46) இட்டப்‌ 
என எண்‌: TR எள்ளி ராரா எ ௫ணனிஷனய்‌ 


ahmi aa RaR: என Fafa often FTAA; 
aa ஷான்‌. அண்ணா னாய wa fe ளசி வினோர்‌ 
ன, எனை என, இனன்‌ எண Toe: ஏளன TTA 
கிண்ண, என அ ணாரா ARASA: Ma WTAE AA 3 
car yates Mate”? (F.5-2-10)* என்‌ ணாள UI IAI 
TAA எள்‌ TA னு: WAR! 


ந சாத்ர விவதிதவ்யம்‌ - ஸ்பஷ்டோ ஹ்யேகேஷாம்‌ - மாத்யந்திநாநாம்‌ 
ஆம்நாயே ஸாரிரோ ஜீவ ஏவாபாதாநமிதி, “யேருகாமோ நிஷ்காம ஆப்தகாமோ 
ஆத்மகாம:, ந தஸ்மாத்‌ ப்ராணா உத்க்ராமந்தி '(ப்ரு.மா.4-4-6) இதி। 


ஸாரீராத்‌ ப்ராணாநாமுத்க்ராந்திப்ரஸங்காபாவாத்‌ தந்நிஷேதோ 
நோபபத்யத இதி சேத்‌ - ந; “தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌” (ப்ரு.6-14-2) 2 
விதுஷ:. ஸரீரவியோககாலே ப்ரஹ்மஸம்பத்திவசநேந ப்ராணாநாம்‌ 
தஸ்மிந்‌ காலே ஸமாரீராத்‌ விதுஷோ வியோக: ப்ரஸஜ்யதே। ததஸ்ச தேவ்‌ 
யாநேந பதா ப்ரஹ்மஸம்பத்தி: நோபபத்யத இதி, “ந தஸ்ய ப்ராணா 2 ZIT 
மந்தி” (ப்ரு.4-4-6) தேவயாநேந பதா ப்ரஹ்மப்ராப்தே: ப்ராக்‌ ஜீவாத்விது- 
ஷோபி ப்ராணா ந விங்லிஷ்யந்தீத்யுச்யதே। 


ஆர்தபாகப்ரங்நோ5பி யதா வித்வத்விஷய:, ததா அயமேவ பரிஹார:! 
ஸ து அவித்வத்விஷய:; தத்ர ப்ரஸ்ந-ப்ரதிவசநயோ: ப்ரஹ்மவித்ம- 
ப்ரஸங்காதர்நாத்‌। தத்ர ஹி க்ரஹாதிக்ரஹரூபேண இந்த்ரியேந்த்ரிய!!" 
ட்‌ ய்‌ eee Pheu ம்ரியமாணஸ்ய ஜீவஸ்ய ப்ரா aa 
பரித்யாக:, மருத ்‌ ாசய காதயநுவ்ருத்தி:, தஸ்ய ச புண்யப்‌ 

நுகுணகதிப்ராப்தி: இத்யேதேரர்தா: பண்ட ee அத்தன்‌ தத்ர 8: 
“அப புநர்மத்யம்‌ யத்‌ (865-210) இதி அபாம்‌ அக்ந்யந்நத்வஜ்ஞாநா” 
அக்நிஜய ஏவ மீருதயுஜய உச்யதே। அதோ நாத்ர விதுஷ: ப்ரஸங்க'! 
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'நடனக்‌ கலைஞனிடமிருந்து கேட்கிறான்‌' என்ற பொருளில்‌, “நடனக்‌ கலைஞ- 
னுடைய கேட்கிறான்‌” என்ற வழக்கு (ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌) உள்ளது. 
இதில்‌ விவாதம்‌ வேண்டாம்‌: 


CWS es ஹி ஏகேஷாம்‌” (சிலரது வேத- மாகையில்‌ தெளிவாக உள்ளது) - 

மாத்யந்தின-பமாகையினரின்‌ வேதத்தில்‌, பமாரீரன்‌ ஆன ஜீவன்தான்‌ அபாதா- 

நம்‌ (வெளிக்‌ கிளம்பும்‌ இடம்‌) என்பது தெளிவாக உள்ளது - “ஆசை அற்ற- 

படல்‌ பழைய விருப்பங்களை ஒழித்தவன்‌; அடுத்த விருப்பங்கள்‌ வரப்‌ பெறா- 

தவன்‌; ஆத்மாவையே விரும்புபவன்‌; யாரோ, அவனிடமிருந்து ப்ராணன்கள்‌ 

வெளிக்‌ கிளம்புவதில்லை”” என்று. 

கேள்வி - ஸ்மாரீரனான ஜீவனிடமிருந்து ப்ராணங்கள்‌ வெளியேறும்‌ வாய்ப்பு 
இல்லை; அதனால்‌ அதை மறுப்பது சரியாகாது - என்றால்‌, 

பதில்‌ - அதல்ல; “மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ அவனுக்கு Vof விடுமளவு அத்தனை 
காலம்‌ மட்டுமே தாமதம்‌” என்று வித்வான்‌ ஆனவன்‌, ஸாரீரத்தைப்‌ பிரியும்‌ காலத்‌- 
தில்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவதாக வேதம்‌ சொல்கிறது; அதை வைத்து ப்ராணன்களும்‌ 
அந்த சமயத்தில்‌ வித்வானான ஜீவனை விட்டுப்‌ பிரிவதாக நேருகிறது; அப்படியா- 
னால்‌, அர்சிராதி-மார்க்கம்‌ வழியாக ப்ரஹ்மத்தை அடைவது முடியாமல்‌ போகும்‌; 
அதனால்‌, “அவனுக்கு ப்ராணங்கள்‌ வெளியேறுவதில்லை”” - அர்சிராதி-மார்க்கம்‌ 
வழியாக ப்ரஹ்மத்தை அடைவதற்கு முன்‌ வித்வான்‌ ஆன ஜீவனிடமிருந்தும்‌ ப்ரா- 
ணங்கள்‌ பிரிவதில்லை என சொல்லப்படுகிறது. 

ஆர்த்தபாகருடைய கேள்வியும்‌ வித்வானைப்‌ பற்றியதாக ஆகுமானால்‌, 
அப்போது இதுவே பரிஹாரம்‌; ஆனால்‌ அது வித்வான்‌-ஆகாதவனைப்‌ பற்றியது; 
ஏனெனில்‌, கேள்வியிலும்‌ பதிலிலும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யை பற்றிய பேச்சே காணப்பட- 
வில்லை: அங்கு, க்ரஹ-பாத்ர-உரு போன்ற இந்த்ரியங்களின்‌ தன்மைகள்‌, க்ரஹ- 
பாத்ரங்களில்‌ இருக்கும்‌ அதிக்ரஹ-பொருள்கள்‌ போன்ற இந்த்ரிய-விஷயங்களின்‌ 
தன்மைகள்‌, அக்நியானது ஜலத்தின்‌ உணவாக ஆதல்‌ (எண்ணுதல்‌), இறக்கின்ற ஜீவன்‌ 
ப்ராணனை விடாமை, இறந்தவனுக்கு நாமம்‌ எனப்படும்‌ புகழ்‌ வட்டி So Seba 
பாபத்துக்கு ஏற்ற கதியை அடைதல்‌ ஆகிய இந்த விஷயங்கள்தாமே கேள்வியை முன்‌- 
னிட்டு பதிலுரைக்கப்‌ பட்டன! 

அதில்‌, அக்நியானது ஜலத்தின்‌ உணவாக ஆவதை அறிந்து உபாஸநம்‌ செய்‌- 
வதால்‌, (அதன்‌ பலனாக) அக்னியை வெல்வான்‌; அப்படி அக்னியை வெல்வது- 
தான்‌, “அவன்‌ ம்ருத்யுவை வெல்கிறான்‌”: என்று ம்ருத்யுவை ர்வ சொல்லப்‌ 
படுகிறது. ஆகையால்‌, (ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யும்‌) வித்வானைப்‌ பற்றிய பேச்சே 


இல்லை; 
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எனன ராரா ணாக வண்ணார ராரா எ yf, À ஏ 
ஏனா விர்‌ எனன எனின்‌ wire A 2x ॥ 


DEO 


a o l ணி எ (¢-2-23) 


ன்‌ = feats கணனி கா்‌, ஆண்க ரன்னர்‌ at Rre 
ணைன ere ச எ re எ! (ATT. 167.) AAU 


பைக உட ட 


அவிதுஷஸ்து ப்ராணாநுத்க்ராந்திவசநம்‌; ஸ்தூலதேஹவத்‌ ப்ராணா 
ந முஞ்சந்தி, அபி து ூதஸூக்ஷ்மவத்‌ ஜீவம்‌ பரிஷ்வஜ்ய கச்சந்தீதி 
ப்ரதிபாதயதீதி நிரவத்யம்‌ப12 n 


ஸ்தேஷாம்‌ யோ பித்த்வா ஸூர்யமண்டலம்‌! 
bus தேந யாதி பராம்‌ கதிம்‌. '(யாஜ்ஞ.167) இதி13 1 
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வித்வான்‌ ஆகாதவனுக்கு (இறக்கும்போது) ப்ராணன்‌ விடுவதில்லை என்‌- 
கிறது; ஸ்தூல-பமரீரம்‌ எப்படி விட்டுப்‌ பிரிகிறதோ, அப்படி ப்ராணங்கள்‌ ஜீவனை 
விடுவதில்லை; மாறாக, ஸூக்ஷ்ம-பூதங்கள்‌ போல்‌, ஜீவனை அணைத்துக்கொண்டு 
போகின்றன என அது அறிவிக்கிறது; ஆகையால்‌, அதுவும்‌ தவறில்லை. 


4 டட 
Yo fo fo a 


501. ஸ்மர்யதே ச (4-2-13) 
ஸ்ம்ருதியிலும்‌ சொல்லப்படுகிறது 
வித்வானும்‌ மண்டை-நாடி வழியாக வெளியேறுவது ஸ்ம்ருதியிலும்‌ சொல்‌- 
லப்படுகிறது - “அந்த நாடிகளில்‌ எந்த ஒன்று உயர உள்ளதோ, அதன்‌ மூலம்‌, ஸூர்ய- 
மண்டலத்தைப்‌ பிளந்து நான்முகனது உலகத்தைக்‌ கடந்து உயர்ந்த பரமபத- 
கதியை அடைகிறான்‌” என்று. 


SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE IE IE HE HEHE HEE HE IE HE HE 


ஆஸ்ருத்யுபக்ரமாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 


SEES 
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140. பரஸம்பத்த்யதிகரணம்‌ (4-2-6) 

முன்‌ குறிப்பு ] 

பரஸம்பத்தி என்றால்‌, பரமாத்மாவை சேர்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌. | 

வேதம்‌ சொல்கிறது, (மரணம்‌ அடையும்போது, வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; மனஸ்‌ 

ப்ராணனில்‌ சேர்கிறது; ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; தேஜஸ்‌ பரதெய்வத்தில்‌ 
சேர்கிறது” என்று. 


இதில்‌, தேஜஸ்‌ என்பது பஞ்சபூதங்களையும்‌ குறிக்கும்‌ என்று சொல்லியாயிற்று. 
ADS பஞ்சழ்தங்களுடன்‌ கூடிய ஜீவன்‌ பரதெய்வத்தில்‌ சேர்வது பற்றி இப்போது விசாரம்‌, 
(பரதெய்வம்‌ - உயர்ந்த தெய்வமான பரப்ரஹ்மம்‌; பரமாத்மா) 


பூர்வபக்ஷம்‌ - பஞ்சபூதங்கள்‌ பரமாத்மாவுடன்‌ சேர்வதால்‌ ஒரு தனிப்‌ பயனும்‌ இல்லை, 
அவை சிலருக்கு புண்யபாபகர்மங்களுக்கு ஏற்ப அடுத்த உடலைக்‌ கொடுக்கும்‌; அல்லது 
சிலருக்கு ப்ரஹ்மவித்யைக்கு ஏற்ப ஏதாவது உடலைக்‌ கொடுக்கப்‌ போகலாம்‌. இப்படி 
ஒரு பலனுக்காக போகலாம்‌. இது தவிர பரதெய்வத்தில்‌ போவதில்லை. 

வேதத்தில்‌ பரதெய்வத்தில்‌ அவை சேர்வதாக சொல்லியிருப்பதானது, பொதுவாக 
சொன்னதாகும்‌; எல்லா பொருளுமே எப்போதுமே பரதெய்வத்தில்‌ சேர்ந்திருப்பதால்‌ 
அப்படி சொன்னது. இங்கே மரணசமயத்தில்‌ தனிப்பட்டதாக பரதெய்வத்தில்‌ சேர்வதால்‌ 
பயனில்லை; ஆதலால்‌, அதனைச்‌ சொல்லவில்லை. 

ஸித்தாந்தம்‌ - பஞ்சபூதங்களும்‌ பரதெய்வத்தில்‌ சேர்கின்றன; அதனை வேதம்‌ 
சொல்கிறது. வேதம்‌ சொல்வதை அப்படியே ஏற்க வேண்டும்‌. 

அதற்கு என்ன பயன்‌ என்பதையும்‌ நாம்‌ ஊகித்துக்‌ கொள்ள முடியும்‌. 

உதாஹரணமாக நாம்‌ உறங்கும்போது பரமாத்மாவில்‌ சேர்வதாக வேதம்‌ சொல்கிறது. 
அதனை அப்படியே எல்லா மதத்தினரும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்கிறோம்‌; உறங்கும்போது பரமாத்‌- 
மாவைச்‌ சேர்வதால்‌ என்ன பலன்‌ என்பதையும்‌ நாமே ஊகித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌. களைப்‌- 
பாறுதல்‌ தான்‌ பலன்‌ ஆகும்‌. அதுபோல்‌ இங்கும்‌ ஒருவிதமாக களைப்பாறுகிறான்‌ என்று 
பலனை ஊகித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 

பரமாத்மாவிடம்‌ ஜீவன்‌ களைப்பாறுதல்‌ என்பது மூன்று விதம்‌ - 


1. உறக்கத்தில்‌ - பாரம்‌ சுமப்பவன்‌ அந்த பாரத்துடனேயே தடியை ஊன்றிக்கொண்டு 
உடலைச்‌ சுமந்துகொண்டே பரமாத்மாவிடம்‌ 


களைப்பாறுவது போல உறக்கத்தில்‌ 
களைப்பாறுகிறான்‌. 

2. ப்ரளயத்தில்‌ - பாரத்தை இறக்கி விட்டுகளைப்பாறு 
பிரளயத்தில்‌ களைப்பாறுகிறான்‌. இது லயம்‌ ஆகும்‌. பரமாத்மாவை விட்டு பிரித்து 
அறிய முடியாதபடி அவனுடன்‌ ஜீவன்‌ ஒன்றிவிடுகிறான்‌. 


3. மரணத்தில்‌ - ஸூக்ஷ்மமான பஞ்சழ்தங்களுடன்‌ கூடிய BET MCADOO GEIS! 


\__ களைப்பாறுகிறான்‌. இது வயம்‌அல்ல; பரமாத்மாவுடன்‌ சேர்கிறான்‌ என்பது மட்டுமே. 
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டிரா (¢-R-8&) 
«oR AT Wt AUT HITE (¢-R-2¥) 


ண ATT: TUTTE: TTI efron otf 
cee WA Sor ffs எ fre FET GRETA 


aif ரானி சார்‌ fk cared எனின்‌ எ எளி 
ரண்‌, FA TCH எண்ன eet TTA - 


aad எ ர்‌ எரர்‌ என்‌ - 


ன்‌ எ ளன எண்ன Fos? எள Ate இ, 
ண்‌ ளன! (B.6-8-6)' HA UNS qf, TAT கமி கணா 
னம்‌, | BUA TTT Gera ATT: ; எசே 

Ha CAFTA ॥ உ ॥ 

140. பரஸம்பத்த்யதிகரணம்‌ (4-2-6) 

502. தாநி பரே ததா ஹ்யாஹ (4-2-14) 
ஸகரணக்ராம: ஸப்ராண: கரணாத்யக்ஷ: ப்ரத்யகாத்மா உத்க்ராந்தி- 
வேலாயாம்‌ தேஜ:ப்ரப்ருதிபூதலஸூக்ஷ்மேஷு ஸம்பத்யத இத்யுக்தம்‌! 

ஸைஷா ஸம்பத்தி: விதுஷோ ந வித்யத இத்யாபரங்க்ய பரிஹ்ருதம்‌! 

SMH) புநர்ஜீவபரிஷ்வக்தாநி பூதஸூக்ஷ்மாணி கிம்‌ யதாகர்ம யதாவித்‌- 
யம்‌ ச ஸ்வகார்யாய கச்சந்தி, உத பரமாத்மநி ஸம்பத்யந்த இதி விபாயே - 
மத்யே பரமாத்மஸம்பத்தெள ஸுகது:கோபபோகரூபகார்யாதர்‌ப?” 


நாத்‌ ததுபபோகாநுகுண்யேந யதாகர்ம யதாவித்யம்‌ ௪ கச்சந்தி - தி 
ப்ராப்தே உச்யதே - = 


தாதி பரேஇதி। தாநி பரஸ்மிந்‌ ஆத்மநி ஸம்பத்யர்‌ puso 
ise es ன்னாள்‌ தயந்தே! குத:? SHOP” ௭, 
ஸ்ருதி:, “தேஜ: பரஸ்யாம்‌ தேவதாயாம்‌””(சா.6-8-6)! இதி। யதா55ஹ ஸ்ருதி: 
ததநுகுணம்‌ கார்யம்‌ கல்ப்யமித்யர்து! ஸுஷுப்தி-ப்ரலயயோ: யதா பா” 
Te pape ஒக £8-து:கோபயோகாயாஸவிங்ரம:, தத்வதிஹாபி!! 
ee இதி பரஸம்பத்த்‌ பதிகரண ணம்‌ ப6 ப 


ப (கட்டகம்‌ 


ப்ப: 1! 
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202.தாநி பரே ததா ஹி ஆஹ (4-2-14) 
அவை பரமாத்மாவில்‌ சேர்கின்றன; ஏனெனில்‌, அப்படித்தானே வேதம்‌ சொல்கிறது 


ஸங்கதி & ஸம்சயம்‌ 


இந்த்ரியங்களின்‌ தலைவனான ஜீவாத்மாவானவன்‌ இந்த்ரிய-குழுவுடனும்‌, 
பராண்னுடனும்‌ கூடியவனாய்‌ உத்க்ராந்தி-சமயத்தில்‌ தேஜஸ்‌ முதலிய ஸூக்ஷ்ம- 
பூதங்களில்‌ சேருகிறான்‌ என சொல்லப்பட்டது; இந்த சேர்க்கையானது ப்ரஹ்ம- 
உபாஸனம்‌ செய்பவனுக்குக்‌ கிடையாது என்று கேள்வி எழுப்பி பரிகாரமும்‌ சொல்‌- 
லப்பட்டது; 
ஜீவனால்‌ அணைக்கப்பட்ட இந்த ஸூக்ஷ்ம-பூதங்கள்‌ புண்ய-பாப-கர்மங்க- 

ளுக்கு ஏற்பவும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு ஏற்பவும்‌ தன்‌ செயலுக்காக போகின்றனவா? 
அல்லது பரமாத்மாவில்‌ சேர்கின்றனவா? - என்று ஸந்தேஹம்‌ 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

ஸூக்ஷ்ம-பூதங்கள்‌, இடையில்‌ பரமாத்மாவைச்‌ சேருவதால்‌ சுக-துக்கம்‌- 
அனுபவித்தல்‌ ஆகிற பலன்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை; ஆகையால்‌, அந்த சுக- 
துக்க-அனுபவத்துக்காக, (ஜீவனது) புண்ய-பாப-கர்மங்களுக்கு ஏற்பவும்‌ ப்ரஹ்ம- 
வித்யைக்கு ஏற்பவும்‌ போகின்றன. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

“தாநி பரே - அவை பரப்ரஹ்மத்தில்‌ சேர்கின்றன - என்று. 

ஏன்‌? 4 3 , 

ததா ஹி ஆஹ - அப்படித்தானே - “தேஜஸ்‌ பரதேவதையில்‌ சேர்கிறது”? 

என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. 

வேதம்‌ எப்படி சொல்கிறதோ அதற்கு ஏற்ப செயலை ஊகித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று பொருள்‌; 
ரளயத்திலும்‌ பரமாத்மாவைச்‌ சேர்வதால்‌ 


க்கத்திலும்‌ ப்‌ . 
உதாஹரணமாக, உறக்கத்திலு (பலனாக) ஆகிறது; அது எப்படியோ, 


௬ுக-துக்கம்‌ அனுபவித்த களைப்பு ஆறுதல்‌ 
அது போல்‌ இங்கேயும்‌. 

(பரமாத்மாவைச்‌ சேர்கிறான்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது; அப்படி Eanan ae பலனை 
நாம்‌ ஊகித்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; களைப்பு-ஆறுதல்தான்‌ அந்த பவன்‌ ஆகும்‌). 
SESEIESESEDESE SESE IE HE E HEHE NESE HE TENE IE IE IE IE IEE 

பரஸம்பத்த்யதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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141. அவிபாகாதிகரணம்‌ (4-2-7) 


முன்‌ குறிப்பு \ 
மரணம்‌ அடையும்‌ ஜீவன்‌ பற்றி வேதம்‌ சொல்லும்‌ வாக்யம்‌ இது - 
“£], மரணம்‌ அடைபவனுக்கு வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது; 


s 


2. மனஸ்‌ ப்ராணனில்‌, 

3. ப்ராணன்‌ தேஜஸ்ஸில்‌ 

4. தேஜஸ்‌ பரதெய்வத்தில்‌?? என்று. . 

முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ உள்ள சேர்கிறது எனும்‌ சொல்லை பின்னர்‌ உள்ள எல்லா வாக்‌- 
யங்களிலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேணும்‌. இதில்‌ கடைசியில்‌ உள்ள வாக்யம்‌, “தேஜஸ்‌ 
பரதெய்வத்தில்‌ (சேர்கிறது )?? என்பதாகும்‌. ஸகெடிமமான பஞ்சபூதங்களூடன்‌ கூடிய ஜீவன்‌ 
பரமாத்மாவில்‌ சேர்கிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌ முன்‌ அதிகரணங்களில்‌ சொல்லியாயிற்று. 

இந்த சேர்தல்‌ என்பது என்ன ? சேர்தல்‌ என்பது இரு விதம்‌ ஆகலாம்‌. 

1) கார்யப்பொருள்‌ காரணப்பொருளில்‌ ஒன்றிச்‌ சேர்கிறது. ஒரே பொருளாக ஆகிறது. 
உதாஹரணமாக பானை உடைந்து போனால்‌, மண்ணாகவே ஆகிவிடுகிறது. 

2) ஒரே பொருளாக ஒன்றாமல்‌, தனித்தனியாக இரு பொருள்களாக இருந்து கொண்டே, 
ஒட்டிச்‌ சேரும்‌ எனலாம்‌. (2.0) கையில்‌ எண்ணெய்‌ ஒட்டி சேர்கிறது. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - பரமாத்மா எல்லா பொருளுக்கும்‌ காரணம்‌ ஆனவன்‌; ஆகையால்‌, 

பரமாத்மாவில்‌ சேர்தல்‌ என்றால்‌ காரணப்‌ பொருளுடன்‌ ஒன்றிவிடுதல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ - இங்கே “சேர்கிறது! என்கிற சொல்லானது முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ மட்டுமே 

உள்ளது; பின்‌ அடுத்துள்ள வாக்யங்களில்‌ 'அந்த சொல்‌ இல்லை; ஆனாலும்‌, முதல்‌ ene 
யத்தில்‌ உள்ள அந்த சொல்லையே பின்னரும்‌ கூட்டிசேர்த்து அர்த்தம்‌ BT முதல்‌ 
வாக்யத்தில்‌ “வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது என்னும்போது, “சேர்கிறது? ன்ற AD 
பொருளுடன்‌ ஒன்றுதல்‌ என்ற அர்த்தம்‌ கிடையாது; தொடர்பு உடையதாக ஆகிறது 
என்றே அர்த்தம்‌. எனவே, பின்னர்‌ உள்ள வாக்யத்திலும்‌ அந்த அர்த்தம்தான்‌ கிடைக்கும்‌. 
முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ உள்ள சொல்லை அடுத்தடுத்த in es இறக்கி வைத்துக்‌. 
கொண்டு அர்த்தம்‌ சொல்லும்போது, முதலில்‌ சொன்ன அர்த்தம்தான்‌ கிடைக்கும்‌; வேறு 
அர்த்தம்‌ சொல்வதானால்‌, அதற்கு தேவையான ப்ரமாணம்‌ ஏதா வது a இருந்தால்‌ 
மட்டுமே சொல்லலாம்‌; இல்லாவிட்டால்‌, வேறு அர்த்தம்‌ சொல்வது சரியல்ல. 
தொடர்பு உடையதாக ஆகிறது என்றே அர்த்தம்‌. 
முடியாதபடியான தொடர்பு வருகிறது. பொதுவாக 
ரல்‌ தொடர்பு நிலையாக இருக்கிறது 
தொடர்பு என்று நாம்‌ புரிந்து கொள்ள 


எனவே, சேர்கிறது என்றால்‌, 
பரமாத்மாவை விட்டு பிரித்து சொல்ல í 
எப்போதுமே பரமாத்மா ஆதாரமாக இருப்பத 
என்றாலும்‌, இது ஒரு தனிப்பட்ட விசேஷமான 
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eye, எனகற (2-3-9) 
௨௨3 அள்‌ எண (6-5 2%) 
வானு எனை கரண STATE, St ட்ப ப்பது 
(.6-6-6)' ஊனா எரு - 
எனன; BAT! ணன FTE À wad - 
ளான: 19 AGIA: - Jri FAA: pet: ? என 
(ara: UREA ளா?! (B1.6-8-6) ஊர்‌, ணார எண! (B1.6- 
8-6)” sea: Bead ea கண்னன்‌; ea = sii Te HITT 
afer WATT; TERT கணா ள ; 
ணன கவள 
eft எண்ணை 5 ॥ 
141. அவியாகாதிகரணம்‌(4-2-7) 


ஸேயம்‌ பரமாத்மநி ஸம்பத்தி: கிம்‌ ப்ராக்ருதலயவத்‌ காரணாபத்திரூபா, 
1 . ` ட 
. உத “வாங்மநஸி”” (சா.6-8-6) இத்யாதிவத்‌ அவிபாகரூபா இதி சிந்தாயாம்‌ - 


பரமாத்மந: ஸர்வேஷாம்‌ யோநிபூதத்வாத்‌ காரணாபத்திரூபேதி 
ப்ராப்தே உச்யதே - 


அவிபாக: - இதி। அப்ருதக்பாவ: - ப்ருதக்வ்யவஹாராநர்ஹஸம்ஸர்க: 
இத்யர்த:। குத:? வசநாத்‌। “தேஜ: பரஸ்யாம்‌ தேவதாயாம்‌ ””(சா.6-8-6)- இத்யத்‌- 
ராபி, “வாங்மதஸி ஸம்பத்யதே ” (சா.6-8-6)” இத்யத: ஸம்பத்யத இதி வச- 
நஸ்யாநுஷங்காத்‌; தஸ்ய ௪ ஸம்ஸர்கவிஸோஷவாசித்வாத்‌ அநுஷக்தஸ்ய 
அபிதாநவைரூப்யே ப்ரமாணாபாவாத்‌; உத்க்ராந்திவேலாயாம்‌ காரண?” 
பத்திப்ரயோஜநாபாவாத்‌; புநஸ்தத்ர அவ்யக்தாதிஸ்ருஷ்ட்யவசநாச்ச।!15'! 


இதி அவிபாகாதிகரணம்பா£ ப 
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141. அவிபாகாதிகரணம்‌ (4-2-7) 


503. அவிபாக: வசநாத்‌ (4-2-15) 
( பரமாத்மாவில்‌ சேருதல்‌ என்பது ] பிரிவின்மை ஆகும்‌; அதைச்‌ சொல்லும்‌ 
சொல்லினால்‌. 


ஸங்கதி & ஸம்சயம்‌ 

(உத்க்ராந்தி சமயத்தில்‌ ஜீவனால்‌ அணைக்கப்பட்ட ஸூக்ஷ்ம-பூதங்கள்‌ பர- 
மாத்மாவில்‌ சேர்கின்றன என்று சொல்லி ஆயிற்று). பரமாத்மாவில்‌ சேர்தல்‌ என்கிற 
இது, ப்ராக்ருத-ப்ரளயத்தில்‌ ஆவது போல்‌ காரண-பொருளாக ஆதலா? அல்லது 
“வாக்‌ மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது?” முதலியதில்‌ ஆவது போல்‌ அவிபாக-உருவானதா 
(பிரிவின்மையா?) ? 


முர்வபக்ஷம்‌ 

பரமாத்மாவானவன்‌ எல்லா பொருளுக்கும்‌ உபாதாந-காரணம்‌ ஆனவன்‌; 
அதனால்‌, பரமாத்மாவில்‌ சேர்தல்‌ என்பது காரண-பொருளாக ஆதல்‌ ஆகும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - அவிபாக: என்று; 

அவிபாக: (பிரிவின்மை) - தனியாக ஆகாமை; (பரமாத்மாவை விட்டு) 

பிரித்து சொல்ல முடியாதபடியான தொடர்பு என்று அர்த்தம்‌. 

ஏன்‌? 

வசநாத்‌ - ஏனெனில்‌, “வாக்‌ ஆனது மனஸ்ஸில்‌ சேர்கிறது” என்ற வேத- 

வாக்யத்திலிருந்து 'சேர்கிறது' என்ற சொல்லானது, “““தேஜஸ்‌ பர-தெய்வத்தில்‌” 

என்ற வாக்யத்திலும்‌ அனுஷங்கமாக தொடர்கிறது; முதல்‌ வாக்யத்தில்‌ உள்ள 

“சேர்கிறது' எனும்‌ அந்த சொல்லானது, விசேஷ-தொடர்பையே பொருளாக 

சொல்லும்‌; முன்‌-வாக்யத்திலிருந்து அடுத்த வாக்யத்தில்‌ தொடரும்‌ சொல்‌- 

லுக்கு வேறுபட்ட பொருள்‌ ஆவதில்‌ ப்ரமாணம்‌ இல்லை. (இதன்‌ விளக்கத்தை 
முன்‌ குறிப்பில்‌ காணலாம்‌) 

மேலும்‌, உத்க்ராந்தி சமயத்தில்‌, (பூத-ஸூக்ஷ்மங்களுடன்‌ கூடிய ஜீவன்‌) உபா- 
தான-காரண-பொருளாக ஆவதால்‌ பலன்‌ எதுவும்‌ இல்லை. 

2 (ப்ரளய-காலத்தில்‌ பரமாத்மாவுடன்‌ ஒன்றிச்‌ சேர்வது மரீர-சுமையை விட்டு நீண்டகால 
ஒய்வு எடுப்பதற்காக; ஆனால்‌, இப்போது மோக்ஷம்‌ பெற்று பரமபதம்‌ EOE ED ப்ரளயம்‌ போல 
ஒன்றிச்‌ சேர்ந்து நீண்டகாலம்‌ ஓய்வு எடுக்கவேண்டியதில்லை; அதனால்‌ பூதஸூக்ஷ்மத்துடன்‌ 
கூடி.வனாக பரமாத்மாவுடன்‌ சேர்ந்திருந்து ம்ரமம்‌ இல்லாமல்‌, மேலே போகிறான்‌. ). es 

மேலும்‌, மீண்டும்‌ அந்த காரண-பொருளிலிருந்து அவ்யக்தம்‌ முதலிய ஸ்ருஷ்டி 
நடப்பதாகச்‌ சொல்லவில்லை. (எனவே, இங்கு லயம்‌ அடைவதைச்‌ சொல்லவில்லை) 
3683632626565262636563626363263636283638362836363. 6262௨ 

அவிபாகாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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142. ததோகோ:திகரணம்‌ (4-2-8) 
முன்‌ குறிப்பு வு 
மரணம்‌ அடையும்‌ BE, மரீரத்திலிருந்து வெளியேறுவதற்கு முன்‌ இந்த்ரியங்கள்‌, 


மனஸ்‌, ப்ராணன்‌, ஜீவன்‌, பஞ்சபூதங்கள்‌ ஆகியவை ஒன்று சேர, எல்லாவற்றுடன்‌ 
கூடிய ஜீவன்‌, பரமாத்மாவில்‌ சேர்கிறான்‌. 


இவையெல்லாம்‌ உடலுக்குள்‌ நடக்கும்‌ விஷயங்கள்‌. இவை எல்லா மனிதருக்கும்‌ 
பொதுவானவை. இதுவரை MITES O GHG) வெளியே ெப்படுவதற்கான ஏற்பாடு ஆகும்‌, 

இனி புறப்பட்டு, உடலிலிருந்து வெளியேறி, மேலே செல்ல வேண்டும்‌. இதில்‌ மனி- 
தர்களுக்கிடையே வித்யாசம்‌ உண்டு. 


உடலிலிருந்து வெளியே வருவதற்கு வாகாக, கண்‌, காது, வாய்‌ முதலிய த்வாரங்கள்‌ 
உள்ளன. ஹ்ருதயத்திலிருந்து இந்த த்வாரங்களை இணைக்கும்‌ நாடிகள்‌ 101 உள்ளன. 
அவற்றில்‌ ஏதாவது ஒன்றைப்‌ பற்றிக்கொண்டு, அதன்‌ மூலமாக மரீரத்தில்‌ ஏதாவது த்வாரம்‌ 
வழியாக ஜீவன்‌ வெளியேறுவான்‌. 


ஆனால்‌, வித்வானுக்காக (ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்காக ) சிறப்பு வழி உள்ளது. 
ஹ்ருதயத்தில்‌ உள்ள நூறு நாடிகள்‌ உடலில்‌ பக்கவாட்டில்‌ ஏதாவது ஒரு த்வாரத்தில்‌ 
கொண்டுவிடும்‌; ஆனால்‌, 101 வது நாடியானது, மேலே, நடுமண்டைக்கு செல்கிறது; 
அதற்கு மூர்தன்ய-நாடி (நடுமண்டை நாடி ), ப்ரஹ்மநாடி என்றெல்லாம்‌ பெயர்‌; அதன்‌ 
வழியாக இந்த ஜீவன்‌ வெளியேறி, மேலே உயர செல்கிறான்‌. 


அந்த நாடியை இவன்‌ எப்படி அடையாளம்‌ கண்டுபிடித்து வெளியேறுவான்‌ ? இவ- 
னால்‌ கண்டுபிடிக்க முடியுமா என்பது விசாரம்‌. 

அந்த நாடியை இவன்‌ கண்டுபிடிக்கும்படி ஹ்ருதயத்தில்‌ இருக்கும்‌ பரமாத்மா இவ- 
னுக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்கிறான்‌. ஏனெனில்‌, இவன்‌ செய்த உபாஸநம்‌ என்பது, அந்த 
பரமாத்மாவுக்கு ஆராதனமாக அமைந்தது ; மேலும்‌ இவன்‌ உபாஸநம்‌ செய்யும்போது 
அதற்கு அங்கமாக கதி-சிந்தனம்‌ செய்திருப்பான்‌; மரீரத்திலிருந்து வெளியேறி பரமபதம்‌ 
செல்லும்‌ அர்ச்சிராதி வழியையும்‌ நினைத்து த்யானம்‌ செய்திருப்பான்‌. (3-3-32 மற்றும்‌ 
4-2-20 ஸூத்ரங்கள்‌ காண்க); அதனால்‌ ப்ரீதி அடையும்‌ பகவான்‌ அந்த பலனை 
அவனுக்கு அமைத்துத்‌ தருகிறான்‌. — 

அந்த ஜீவனது இருப்பிடமான ஹ்ருதயத்தின்‌ நுனியில்‌ வெளிச்சம்‌ ஒன்றை உண்டாக்‌. 
குகிறான்‌; அதன்‌ மூலம்‌ அந்த நாடியை கண்டிபிடித்துக்‌ கொண்டு ஜீவன்‌ வெளியேறுவான்‌. 

“தத்‌-ஓக:!! - அந்த ஜீவனது இருப்பிடமான ஹ்ருதயம்‌ என்று அர்த்தம்‌; அது நுனியில்‌ 
ஒளியுடன்‌ கூடியதாக ஆகும்‌ என்று ஸூத்ரத்தில்‌ ஸாதிக்கிறார்‌. 
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692 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-2-8) 


292, என்ன ஸ்கை (¥-R-C) 


இனி fears ead 

அண்‌ - ‘at Dat எண னன்‌ ஏன்னா 
என்னா எண்‌ FEET எகரி watea’’ ௪.6-16)' zl 

ண ASAT எண உளை னி எண, எரி எனி 
எணண! ஊர்‌ faa word, aft எப 

f gna? எனி எ eft Har? ana உண்ன 
ணை லிரா எண னா? ' என்ன ணன்‌ எக 
Tenant Wale’ (5.6-16)- ea aghontgenaaqaadta gN 


142. ததோகோதிகரணம்‌ ப4-2-8 ப 


வித்யாஸாமர்த்யாத்‌ தச்சேஷகத்யநுஸ்ம்ருதியோகாச்ச 

ஹார்தாநுக்ருஹீத: றதாதிகயாப4-2-16 ப 
_... ஏவம்‌ கத்யுபக்ரமாவதி வித்வதவிதுஷோ: ஸமாநாகார: உத்க்ராந்தி- 
ப்ரகார உக்த:, இதாநீம்‌ விதுஷோ விஸோஷ உச்யதே। 


- தத்ரேதமாம்நாயதே - “மதம்‌ சைகா ச ஹ்ருதயஸ்ய நாட்யஸ்தாஸாம்‌ 
மூர்தூநமபிநீஸ்ஸ்ருதைகா! rey இத்‌ 


YUNU அம்‌ ப்‌ 0 “BI ê WJA 
உத்க்ரமணே பவந்தி” (௧.6-16)' இதி, நீ அம்ருதத்வமேதி விஷ்வங்ஙந்‌ 


'அநயா நாடீநாம்‌ றதாதிகயா மூர்தந்யநாட்‌. விதுே மநம்‌, 

. அநு, ழர்தந்யநாட்யைவ துஷோ கமந 

அந்ய & அவிதுஷோ BOS’ இத்யயம்‌ நியம உபபத்யதே, நே 
கிம்‌ யுக்தம்‌? நியமோ நோபப 


> Sagas £பபத்யதே இதி। குத:? D பூயஸ்த்‌- 

ற அலிகள்‌ ப அரம்‌ பவல்‌ கர 

ve (66-16) Ae PO மத்த்வமேதி விஷ்வங்ஙத்யா உத்க்ரமணே பவ" 
0 6 முத்க்ராந்திமநுவததீதி யுக்தமிதி!! 
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142. ததோகோ5திகரணம்‌ (4-2-8) 


504. ததோக: அக்ரஜ்வலநம்‌ தத்ப்ரகாசிதத்வார: 
வித்யாஸாமர்த்யாத்‌ தச்சேஷகத்யனுஸ்ம்ருதி-யோகாத்‌ ௪ 
ஹார்தானுக்ருஹீத: ஸதாதிகயா (4-2-1 6) 
வித்வான்‌ ஆனவன்‌, உபாஸகத்தின்‌ 'திறனாலும்‌ அதற்கு சேஷமான கதி-சிந்தநம்‌ எனும்‌ 

யோகத்தாலும்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ இருக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்தால்‌ அனுக்ரஹிக்கப்‌ படுகிறான்‌; 
அவனது இருப்பிடமான ஹ்ருதயமானது நுனியில்‌ வெளிச்சம்‌ உள்ளதாக ஆகிறது; 
அந்த அனுக்ரஹத்தால்‌, வெளிச்சம்‌ பெற்ற வாயிலை அறிபவனாய்‌, 
கரற்றியொன்றாவதான நாடி மூலமாகவே (வெளிக்‌ கிளம்புகிறான்‌ ]. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 

இப்படியாக, கதி ஆரம்பிக்கும்‌ வரை, வித்வானுக்கும்‌ வித்வான்‌ ஆகாதவ- 
னுக்கும்‌ சமானமாக ஆகும்‌ உத்க்ராந்தி முறை சொல்லப்பட்டது; இப்போது வித்வா- 
னுக்கு (ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்தவனுக்கு) உள்ள தனி-முறை சொல்லப்படுகிறது. 
விஷயவாக்யம்‌ 

அதில்‌ இது ஓதப்படுகிறது - '“ஹ்ருதயத்தில்‌ முக்கியமான நாடிகள்‌ நூற்றி- 
யொன்று உள்ளன; அவற்றில்‌ ஒன்று தலையை நோக்கிப்‌ போகிறது; அதன்‌ மூலம்‌, 
மேல்‌ செல்பவனாய்‌ மோக்ஷ-தன்மையைப்‌ பெறுகிறான்‌; மீதி நாடிகள்‌ சுற்றிலும்‌ 
ஸம்ஸார-வழியில்‌ செல்வதற்காக ஆகின்றன?” என்று. 
ஸம்ஸயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

இந்த நூற்றி ஒன்றாவது நாடியான மண்டை-நாடி மூலமாகத்தான்‌ வித்வான்‌ 
வெளியே போகிறான்‌ என்பதும்‌, வித்வான்‌ ஆகாதவன்‌ பிற நாடிகளின்‌ மூலமாகப்‌ 
போகிறான்‌ என்பதும்‌ ஆன இந்த வரையறையானது சரியாகுமா? சரியாகாதா? 
என்று ஸந்தேஹம்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? வரையறை வராது என்பது; ஏன்‌? நாடிகள்‌ மிக அதிகமாக- 
வும்‌ ஸூக்ஷ்மமாகவும்‌ உள்ளன; அதனால்‌, அவற்றைப்‌ பிரித்து தெரிந்து கொள்வது 
கடினம்‌; அதனால்‌, மனி தன்‌ மண்டை-நாடியை சரியாகத்‌ தேர்ந்தெடுப்பது முடி- 
யாது. “அந்த மண்டை-நாடி மூலம்‌, மேல்‌ செல்பவனாய்‌ மோக்ஷ-தன்மையைப்‌ 
பெறுகிறான்‌; மீதி நாடிகள்‌ சுற்றிலும்‌ ஸம்ஸார-வழியில்‌ செல்வதற்காக ஆகின்‌- 
றன””என்ற வாக்யமானது, தற்செயலாக மண்டை-நாடி மூலமாகவும்‌ வெளியே 
செல்வதை அனுவாதம்‌ செய்கிறது என்பதே பொருந்தும்‌. 
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ஸ்ர - Were Rar aera saa என்னட 
என னி விண, Pare எணண ரஷா னடா cag 


இள ணர்டுசானன வாக பட்டய! ப்பூ] RESER CAE MALCE ELN 
aaf; 


Ta dale: என விண னார்‌ கண, ATA A FH வளர்‌ 
ரண்‌ என ARTETA T ARAA far a ATE 
iA என fram fea ₹6 ॥ 


FA AARS ART ॥ 6 ॥ 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரசக்ஷ்மஹே - மதாதிகயேதி। வித்வாந்‌ பமதாதிகயா 
மூர்தந்யயைவ நாட்யா உத்க்ராமதி। ந சாஸ்யா: விதுஷோ துர்விவேச- 
த்வம்‌, வித்வாந்‌ ஹி பரமபுருஷாராதநபூதாத்யர்தப்ரியவித்யாஸாமர்த்யாத்‌ 
வித்யாஷேபூததயா அத்யர்தப்ரியகத்யநுஸ்மரணயோகாச்ச ப்ரஸந்நேந 
ஹார்தேந பரமபுருஷேண அநுக்ருஹீதோ பவதி; 


HVE ததோக: - தஸ்ய ஜீவஸ்ய ஸ்தாநம்‌ ஹ்ருதயம்‌, அக்ரஜ்வலநம்‌ 
பவதி। அக்ரே ஜ்வலநம்‌ ப்ரகாறநம்‌ யஸ்ய ததிதம்‌ அக்ரஜ்வலநம்‌। பரம்‌- 


புருஷப்ரஸாதாத்‌ ப்ரகாமிதத்வாரோ வித்வாந்‌ தாம்‌ நாடீம்‌ விஜாநாதீதி 
தயா விதுஷோ கதிருபபத்யதே॥ 16 11 
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ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 

சதாதிகயா - (நூற்றுக்கு அதிகமான நூற்றியொன்றாவது நாடி மூலமாக) - 

வித்வான்‌ ஆனவன்‌, நூற்றியொன்றாவதான மண்டை- நாடி மூலமாகவே 

வெளிக்‌ கிளம்புகிறான்‌; இந்த நாடியை வித்வான்‌ தெரிந்து கொள்ள முடியாது 
என்பது கிடையாது. 

(வித்வான்‌ ஆனவன்‌, ப்ரஹ்மவித்யை எனப்படும்‌ உபாஸநம்‌ செய்கிறான்‌; 
அந்த ப்ரஹ்ம-வித்யைக்கு அங்கமாக அர்சிராதி-கதியை சிந்தித்தல்‌ எனும்‌ சிந்த- 
னையும்‌ செய்கிறான்‌) பரமபுருஷனுக்கு ஆராதனமாகவும்‌ மிகமிக ப்ரியமானதும்‌ 
ஆகும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ திறனாலும்‌, வித்யைக்கு சேஷமாக தனக்கு மிகவும்‌ 
ப்ரியமான (அர்சிராதி-கதியை) சிந்தித்தல்‌ எனும்‌ யோகத்தாலும்‌ வித்வானுடைய 
ஹ்ருதயத்துக்குள்‌ இருக்கும்‌ பரமபுருஷன்‌ ப்ரஸன்னன்‌ ஆகிறான்‌; அந்த பரமபுரு- 
ஷனால்‌ அனுக்ரஹிக்கப்‌ பட்டவனாக வித்வான்‌ ஆகிறான்‌. 

அந்த அனுக்ரஹத்தால்‌, 

ததோக: - அந்த ஜீவனது இருப்பிடமான ஹ்ருதயம்‌ ஆனது, 

அக்ர-ஜ்வலனம்‌- நுனியில்‌ ஒளியுடன்‌ கூடியதாக ஆகிறது; “அக்ரே ஜ்வல- 

னம்‌ யஸ்ய தத்‌ அக்ரஜ்வலனம்‌' என்று ஸமாஸ-குறிப்பு. 
தத்ப்ரகாசித-த்வார: - பரமபுருஷனது அனுக்ரஹத்தால்‌ வெளிச்சம்‌ பெற்ற 
வாயிலை உடைய வித்வான்‌ ஆனவன்‌, 

அந்த மண்டை-நாடியை அறிவான்‌; அதனால்‌, அதன்‌ மூலம்‌ தவன்‌ செல்‌- 


வது சரியாகிறது. 
JEEP IEE He e DEDEDE IESE PE SE HEHEHE HEE NESE NE NE NE HE 


ததோகோதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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Va ப்‌ . 
( முன்‌ குறிப்பு | 
வேதம்‌ சொல்கிறது - ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, இந்த மரீரத்திலிருந்து வெளி- 
யேறி, ஸூர்யனது ஒளிக்‌ கதிர்களைக்‌ கொண்டு மேலே உயர செல்கிறான்‌”! என்று. 
விசாரம்‌ - ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைக்‌ கொண்டே செல்கிறான்‌ என்கிற நியமம்‌ 
வருமா? அல்லது நியமம்‌ இல்லாமல்‌ அப்படியும்‌ செல்லலாம்‌ என்பதா? 
பூர்வபக்ஷம்‌ - நியமம்‌ கிடையாது; இரவில்‌ ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்கள்‌ இருக்காது. எனவே, 
இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ அவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு போக முடியாது; பகலில்‌ 
மரணம்‌ அடைந்தால்‌ மட்டுமே அப்படி போக முடியும்‌; அதைத்தான்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. 
ஸித்தாந்தம்‌ - வேதம்‌ சொன்ன நியமம்‌ உண்டு; ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, 
ஸுூர்யனது ஒளிக்‌ கதிர்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டு உயர செல்கிறான்‌. 
இரவிலும்‌ கூட அப்படி போக முடியும்‌; ஏனெனில்‌, இரவிலும்‌ ஸூர்யனது ஒளிக்‌ கதிர்‌- 
கள்‌ இருக்கும்‌. அதனால்தான்‌ கோடைக்‌ காலத்தில்‌ இரவிலும்‌ கூட வெப்பம்‌ தெரிகிறது. 
ஆனால்‌ இரவில்‌ ஸூர்யனது அந்த ஒளிக்‌ கதிர்கள்‌ மிகக்‌ குறைவாக இருக்கும்‌ என்ப- 
தால்‌ இருளை அகற்ற போதுமாகவில்லை. 


ஒரு இடத்தில்‌ நெருப்பு இருந்து, பின்னர்‌ அதனை அகற்றினால்‌, அதன்‌ பின்னரும்‌ 
சூடு இருக்கும்‌; ஏனெனில்‌, நெருப்பின்‌ சிறு ஸூக்ஷ்மமான அம்சங்கள்‌ இருக்கும்‌. அது- 
போல இது. > 

எனவே, இரவிலோ பகலிலோ எப்போது மரணம்‌ ஆனாலும்‌ சரி, பரஹ்ம-உபாஸநம்‌ 
செய்பவர்‌ எல்லாருமே ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டு மேலே செல்வர்‌ 


என்பது சரியாகும்‌. ass 
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243, எணண றா, (¥-2-8) 


டன்‌ (6-1- 29) 


ண்ண ன ரர ன ணி அரா. 
ட opera - எள்‌, adda ண்ட்‌. 
HEN’ (.6-6-5)' FR 

T Gee என்ன; எனு, என்‌ ணார - 


AA ணன இனி வளாக வண: எள்‌ g ஞான 
À saad - | 
ஷி eal wagers areas எனல்‌ ; Fas? ‘aera TA” 
(BT.8-6-5)° ஊனா; எக்‌ கொக்கா 


aera - ன்‌ ஜான ன்னாள்‌ THAT எள்‌ எயார்‌ எ, 
da; என்‌ ea: Tarai; என்‌ R எனு ளன வேணி 


143. ரஸ்ம்யநுஸாராதிகரணம்‌ (4-2-9) 


505. ரஸ்ம்யநுஸாரீ (4-2-17) 
விதுஷோ ஹ்ருதயாத்‌ ஸரதாதிகயா மூர்தந்யநாட்யா நிர்கதஸ்ய ஆதித்‌- 
யரஸ்மீந்‌ அநுஸ்ருத்ய ஆதித்யமண்டலகதி: ஸ்ரூயதே - “அத யத்ரைததஸ்‌- 
மாச்சரீராதுத்க்ராமதி, அதைதைரேவ ரம்மிபிரூர்த்வமாக்ரமதே ”” (சா.8-6-5)' இதி। 


தத்ர ரங்ம்யநுஸாரேணைவேத்யயம்‌ கதிநியம: ஸம்பவதி, நேதி 
சிந்தாயாம்‌ - = 


நிஸி ம்ருதஸ்ய விதுஷோ ரஸ்ம்யநுஸாராஸம்பவாதநியம:। வசநம்‌ 
து பக்ஷப்ராப்தவிஷயமிதி ப்ராப்தே உச்யதே - z 
AEE இதி। ரஸ்ம்யநுஸார்யேவ வித்வாந்‌ ஊர்த்வம்‌ ௬ச்சதி 
குத:? அதைதைரேவ ரம்மிபி; (சா.8-6-5)” இத்யவதாரணாத்‌ : பாக்ஷிகத்வே 
ஹி ஏவகார: அநர்தக: ஸ்யாத்‌। = 

ம நோய்பத்யதே இது ய ரம்ம்யஸம்பவாத்‌ ரஸ்மீநநுஸ்ருத்ய A 
நம்‌ நே EN >» 555; நிஸ்யபி ஸுூர்யரஸ்ம்யநுஸார: ஸம்பவதி! 
ர ிழுவ/ எனபஷ ரவி ண்யர்யக்ளா்கச்ளு = 
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505. ரஸ்ம்யநுஸாரீ (4-2-17) 
ஸுூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றியே 
[ ஜ்ஞானி ஆனவன்‌ உயர செல்கிறான்‌] 


ஸங்கதி (விஷயதொடர்பு) & விஷயவாக்யம்‌ 

ஹ்ருதயத்திலிருந்து நூற்றியொன்றாவதான மண்டை-நாடி மூலமாக வெளி- 
யேறும்‌ வித்வான்‌ ஆனவன்‌, ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றி ஸூர்ய- 
மண்டலத்தை அடைவது வேதத்தில்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது - “எப்போது இந்த ஸாரீரத்‌- 
திலிருந்து வெளியேறுகிறானோ, அப்போது இந்த (ஸூர்யனது) ஒளிக்கதிர்க- 
ளின்‌ மூலமாகவே உயர செல்கிறான்‌”? - என்று. 
ஸம்ஸயம்‌ 

இதில்‌, ஒளிக்கதிர்கள்‌ மூலமாகவே (செல்கிறான்‌) என்கிற இந்த நியமம்‌ வருமா? 
அல்லது வராதா? என்று விசாரம்‌ செய்யும்போது, 
மூர்வபக்ஷம்‌ 

இரவில்‌ மரணமடையும்‌ ஜ்ஞானி ஆனவன்‌ ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைப்‌ 
பின்பற்றுவது நடக்காது; ஆனபடியால்‌, நியமம்‌ வராது; இந்த வேத-வாக்யமானது, 
அப்படியும்‌ ஆகலாம்‌ என்பதைப்‌ பற்றியது. (பகலில்‌ மரணமடைபவன்‌ ஸூர்யனது 
ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றுவான்‌; அப்படியும்‌ ஆகலாம்‌ என்பதை சொல்கிறது) 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட, ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 

“ரஸ்ம்யநுஸாரீ' - ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றியே ஜ்ஞானி ஆனவன்‌ உயர 

செல்கிறான்‌. 

ஏன்‌? ஏனெனில்‌, “இந்த ஒளிக்கதிர்களின்‌ மூலமாகவே”? என்று தீர்மானமாக 
வேதம்‌ சொல்கிறது; சில சமயம்‌ மட்டும்‌ நடக்கும்‌ முறை பற்றி வேதம்‌ சொல்வதா- 
னால்‌, 'ஒளிக்கதிர்களின்‌ மூலமாகவே! என்று 'ஏ' என்று சொன்னது வீணாகி விடும்‌. 

கேள்வி - இரவில்‌ மரணமடைபவனுக்கு ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்கள்‌ இருக்‌- 
காதானபடியால்‌, ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றியே செல்வது வராது. 

பதில்‌ - அப்படி சொன்னது எதுவோ அது கிடையாது; இரவிலும்‌ ஸூர்யனது 
ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றுவது நடக்கும்‌. (ஏனெனில்‌, இரவிலும்‌ ஸூர்யனது 
ஒளிக்கதிர்கள்‌ உள்ளன.) 
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அண றி குளு TOTTI: TS Tf 
எண, ன எள ளான எனி WAT Testes FA ATA A, 
ன்னை எனன cara என்‌ ஸின்‌ எனாரிர்‌ ae TL தண்னி 
ன்‌ AT: கக்க ளன ATT: ன்‌; ணின்‌ 
ன?! ௪.8-6-2)' 3 


ண்‌ வண்‌ ண்‌ gat TTA 9௭. 
MAAN LSN 


ec ES 


SS SS 
லக்ஷ்யதே ஹி நிஸ்யபி நிதாகஸமயே ஊஷ்மோபலப்த்யா ரஸ்மிஸத்பாவ:। 
ஹேமந்தாதெள து ஹிமாபிபவாத்‌ துர்திநே இவ ஊஷ்மாநுபலம்ப:। 
ஸ்ரூயதே ச நாடீரஸ்மீநாம்‌ ஸர்வதா அந்யோந்யாந்வய:, “தத்யதா மஹாபத்‌ 
ஆதத: உபெள க்ராமெள கச்சதி இமம்‌ சாமும்‌ ௪, ஏவமேவைதே ஆதித்யஸ்ய 
ர்மய உபெள லோகெள கச்சந்தீமம்‌ சாமும்‌ ச! அமுஷ்மாதாதித்யாத்‌ ப்ரதாயந்தே; 
தா: ஆஸ” நாடீஷு ஸ்ருப்தா:! ஆப்யோ நாடீப்ய: ப்ரதாயந்தே ; தே5முஷ்மிந்‌- 
நாதித்யே ஸ்ருப்தா:”' (சா.8-6-2)' இதி। தஸ்மாத்‌ நிங்யபி ரஸ்மிஸம்பவாத்‌ 


Hud ம்ருதாநாமபி விதுஷாம்‌ ரங்ம்யநுஸாரேணைவ ப்ரஹ்மப்ராப்தி- 
ரஸ்த்யேவ ni7 ॥ 


hose 


இதி ரஸ்ம்யநுஸாராதிகரணம்‌ u9 ப 
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கோடைகாலத்தில்‌ இரவிலும்‌ சூடு தெரிவதால்‌, ஒளிக்கதிர்கள்‌ இருப்பது 
ஊகிக்கப்‌ படுகிறதுதானே! பனிக்காலம்‌ முதலியதில்‌ இரவில்‌ பனியால்‌ மூடப்படு- 
வதால்‌ சூடு தெரிவதில்லை; மேகமூட்டமான துர்தின-நாளில்‌ (பகலில்‌ கூட) சூடு 
தெரியாதது போல ஆகிறது. 

மேலும்‌, நாடிகளுக்கும்‌ ஒளிக்கதிர்களுக்கும்‌ எப்போதும்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
தொடர்பு இருப்பது வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது - “ஒரு பெரிய பாதையானது 
பரந்து எப்படி இரு கிராமங்களுக்கு போகிறதோ, அப்படியே ஸூர்யனது இந்த 
ஒளிக்கதிர்கள்‌ இந்த உலகம்‌ மற்றும்‌ மேல்‌-உலகம்‌ எனும்‌ இரு உலகங்களுக்கும்‌ 
செல்கின்றன; அந்த ஸூரர்யனிடமிருந்து பரவுபவையாய்‌ அவை இந்த நாடிக- 
ளில்‌ தொடர்புடையவை ஆகின்றன; இந்த நாடிகளிலிருந்து பரவுபவையாய்‌ 
அவை அந்த ஸூர்யனிடம்‌ தொடர்புடையவை ஆகின்றன?” என்று. 
ப்ரயோஜனம்‌ (அதிகரண-பலன்‌) 

ஆகவே, இரவிலும்‌ ஸூர்ய-ஒளிக்கதிர்கள்‌ இருக்கும்‌ என்பதால்‌, இரவில்‌ 
மரணமடையும்‌ ஜ்ஞானிகளுக்கும்‌ ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பின்பற்றியே ப்ரஹ்மத்தை 
அடைதல்‌ என்பது நிச்சயமாக உண்டு. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

ரங்ம்யநுஸாராதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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144. நிமாதிகரணம்‌ (4-2-10) 
இ முன்குறிப்பு ==) 


ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, ஸுூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
உயர செல்கிறான்‌; இரவில்‌ மரணமானால்‌ கூட ஸுூர்யனது கிரணங்கள்‌ ஸக்ஷ்மமாக 
இருக்குமாதலால்‌, அவற்றைப்‌ பற்றிக்கொண்டு உயர செல்லலாம்‌ என்று சொல்லியாயிற்று. 
இப்போது, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவனைப்‌ பற்றி வேறொரு விசாரம்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - இரவில்‌ ஸூர்யகிரணங்கள்‌ இருந்தாலும்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ 
மோக்ஷம்‌ போக முடியாது. ஏனெனில்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ என்பது இகழ்வானது என 
மாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது. பகலில்‌ மரணம்‌ அடைதல்‌ உயர்வானது என்றும்‌ சொல்கிறது. 
அதனால்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ உயர்ந்த நல்ல கதிக்கு செல்ல மாட்டான்‌ என: 
தெரிகிறது. அப்படி இருக்கும்போது இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ எப்படி. பரமபதம்‌ 
செல்ல முடியும்‌? 


ஸித்தாந்தம்‌ - ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு அதன்‌ பலனாக புண்யபாபகர்மங்‌- 
கள்‌ தொலைகின்றன; அப்படி தொலைந்தபின்‌, உடனேயே அவன்‌ மோக்ஷம்‌ பெறுவான்‌ 
என வேதம்‌ சொல்கிறது; எனவே, வேறு கால விளம்பம்‌ கிடையாது என்றும்‌ சொல்கிறது; 
எனவே, இரவு பகல்‌ முதலிய காலக்‌ கணக்கு எதுவும்‌ இவனை கட்டுப்படுத்தாது. இவன்‌ 
பகலிலோ இரவிலோ எப்போது மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌, உடனேயே மோக்ஷம்‌ பெறுவான்‌. 

இரவில்‌ மரணம்‌ இழிவானது என்று மாஸ்த்ரம்‌ சொல்வதன்‌ கருத்து வேறு; அது 
ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யாத மற்றவருக்குத்தான்‌; உபாஸநம்‌ செய்யாதவர்‌, இரவில்‌ 
மரணம்‌ அடைந்தால்‌ அது சற்றே இழிவானது; அவருக்கு நல்ல உயர்ந்த கதி கிடைக்காது; 
ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவரை இது கட்டுப்‌ படுத்தாது. 


பின்குறிப்பு: - சரணாகதியும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைகளில்‌ ஒன்றானபடியால்‌, சரணாகதி 
| செய்தவனுக்கும்‌ இதேபோல, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌ மோக்ஷகதி உண்டு. 
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evy, FTTH (¢-2-20) 


௦௦௩ FART MTA எனை ATER NTT 
அன எ (¥-2-2¢) 
safari எண - இனி ஈன்‌ ஏன wee, fl 
arate ளார்‌ ஒனர கதை எனன aerate - 
அரி faea எரு என்னார்‌ எருன மணாளா றவ எ 
ண way ளேன்‌ Te, (டர்‌ TTA, 
(ளை I ஏகன்‌ ரண TI 
wade எனா ரர்‌ g எனன! ௪. ௮ற.22-81) ' FN 
ணாள னன்‌: னின்‌ STATA கார! 
ன்‌ fat எனச்‌ எளாவன்‌ Aa. - 
aa; இண: கண்ணனை எண்ன! 
144. நிமாதிகரணம்‌ (4-2-10) 
506. நிறி நேதிசேந்ந ஸம்யாந்தஸ்ப 
ததேஹயாவித்வாத்‌ pivo ௪ (4-2-18) 
இதமிதாநீம்‌ சிந்த்யதே - விதுஷோ நியி ம்ருதஸ்ய ப்ரஹ்மப்ராப்தி- 
ரஸ்தி, நேதி! 


யத்யபி நிஸாயாம்‌ ஸூர்யரங்மிஸம்பவாத்‌ ரங்ம்யநுஸாரேண கதி: 
நிமமாயாமபி ஸம்பவதி - ததாபி நிறாமரணஸ்ய மமாஸ்த்ரேஷு கர்ஹித- 
SAMS பரமபுருஷார்தலக்ஷணப்ரஹ்மப்ராப்தி: நிஸாம்ருதஸ்ய ந ஸம்பவதி! 
ஸாஸ்த்ரேஷு திவாமரணம்‌ ப்ரமுஸ்தம்‌, விபரீதம்‌ நிரசாமரணம்‌ ; a 

“திவா ச பருக்லப்க்ஷற்ச உத்தராயணமேவ ச! 

முமூர்ஷதாம்‌ ப்ரமஸ்தாதி விபரீதம்‌ து கர்ிதம்‌/।”” (ம.அ.22--31)' இதி। 

திவாமரண-நிமாமரணயோ: ப்ரமாஸ்கக்‌ 2 த்த- 

2 1 ர: தத்வ-விபரீதத்வே ச உத்த 

மாதமகதிஹேதுத்வேந ஸயாதாம்‌। அத: நிமபிமரணம்‌ அதோகதிஹேது- 
த்வாத்‌ ந பரஹமபராப்திஹேது: இதி சேத்‌ - 


தந்ந; விதுஷ: கர்மஸம்பந்தஸ்ய  யாவத்தேஹபாவித்வாத்‌। 
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144. நியமாதிகரணம்‌ (4-2-10) 


06.நிபபி ந இதி சேத்‌ ந ஸம்பந்தஸ்ய 
யாவத்‌-தேஹபாவித்வாத்‌ தர்றயதி ௪ (4-2-18) 

இரவில்‌ ( மரணம்‌ அடைபவனுக்கு ப்ரஹ்மப்ராப்தி ] கிடையாது என்றால்‌ அதல்ல; 

பமரீரம்‌ உள்ளவரையே கர்ம-ஸம்பந்தம்‌ ஆவதால்‌; வேதமும்‌ காண்பிக்கிறது. 


ஸம்ஸயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

இப்போது இது விசாரம்‌ செய்யப்படுகிறது - இரவில்‌ மரணம்‌ அடையும்‌ வித்‌- 
வானுக்கு ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தி உண்டா? இல்லையா? என்று. 

(ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ இரவில்‌ மரணம்‌ அடைந்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
அடைவது உண்டா? கிடையாதா?) என்று. 
ஸங்கதி & பூர்வபக்ஷம்‌ 

(போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்னபடி ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ வித்வான்‌ 
ஆனவன்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌) இரவில்‌ ஸூர்யனது ஒளிக்கதிர்கள்‌ 
இருக்கலாமாதலால்‌, ஒளிக்கதிரைப்‌ பின்பற்றி செல்வது இரவிலும்‌ ஏற்படலாம்‌; 

ஆனாலும்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ என்பது பமாஸ்த்ரங்களில்‌ இகழப்பட்டுள்ளது; 
ஆகையால்‌ மிக உயர்ந்த புருஷார்த்தமாகிற ப்ரஹ்ம-ப்ராப்தியானது இரவில்‌ மரண- 
மடைபவனுக்கு வராது; பமாஸ்த்ரங்களில்‌ பகல்‌-மரணம்‌ புகழப்‌ பட்டுள்ளது; நேரெ- 
திராக இரவு-மரணம்‌ இகழப்பட்டுள்ளது- “மரணம்‌ பெறுபவருக்கு பகலும்‌, சுக்ல- 
பக்ஷமும்‌, உத்தராயணமும்‌ சிறந்தவை; மாறாக ஆனவை இகழப்படுபவை!? - 
என்று. 

பகல்‌-மரணம்‌ புகழப்படுவதானது, அது உயர்ந்த கதிக்கு காரணமாவதால்‌ 
ஆகும்‌; இரவு-மரணம்‌ மாறாக இகழப்‌ படுவதும்‌, அது தாழ்ந்த கதிக்குக்‌ காரண- 
மாவதால்‌ ஆகும்‌; ஆகையால்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ என்பது தாழ்ந்த கதிக்குக்‌ காரணம்‌ 
ஆவதால்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலுக்குக்‌ காரணமாக ஆகாது. - என்றால்‌, 
ஸித்தாந்தம்‌ 

அதல்ல; ஏனெனில்‌, கர்ம-ஸம்பந்தம்‌ என்பது பமரீரம்‌ உள்ள வரையே இருப்‌- 


பதாகும்‌. 
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ள்ளார்‌, வரர்‌ எண, Wea ௮ எரு ளா, ArT, 
ன்‌ னான்‌ sent: ஈன | 


alata a aft, என்ர ண ளின்‌, NA எனி?! (BT. 6- 
14-2)' sf 


ளை ௮ ஏகன்‌? (.௫.22-31)” PIRAATTI ₹6॥ 


ர்க \ 2o ॥ 


ஏததுக்தம்‌ பவதி - அநாரப்தகார்யாணாம்‌ அதோகதிஹேதுபூதாநாம்‌ 
கர்மணாம்‌ வித்யாஸம்பந்தேநைவ விநாஸாத்‌, உத்தரேஷாம்‌ ச 
அஸ்லேஷாத்‌ ப்ராரப்தகார்யஸ்ய ச சரமதேஹாவதித்வாத்‌ பந்தஹேத்வ- 
பாவாத்‌ விதுஷோ நிஸமாம்ருதஸ்யாபி ப்ரஹ்மப்ராப்தி: ஸித்தைவ। 


sivu ச ஸ்ருதி:, “தஸ்ய தாவதேவ சிரம்‌ யாவந்ந விமோக்ஷ்யே; அத 
ஸம்பத்ஸ்யே” (சா.6-12-2)' இதி। 
“திவா ச மால்லபக்ஷங்ச'(ம.அ.22-31) இத்யாதிவசநம்‌ அவித்வத்‌- 
விஷயம்‌ ப18ப 
இதி நிஸாதிகரணம்‌ 110 பு 
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இது சொன்னதாக ஆகிறது - தாழ்ந்த கதிக்குக்‌ காரணமான கர்மங்களில்‌ - 
o பலனளிக்க ஆரம்பிக்காதவை ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ தொடர்‌ j 
ர்பாலேயே 
விடுகின்றன; i ae 
o ப்ரஹ்ம-வித்யைக்குப்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ பாபங்கள்‌ ஒட்டுவதில்லை; 
° பலன்‌ தர ஆரம்பித்த கர்மமானது கடைசி-ஸ்மரீரம்‌ உள்ள வரையே இருக்கும்‌; 
ஆதலால்‌, ஸம்ஸார-பந்தத்துக்குக்‌ காரணமான கர்மம்‌ எதுவும்‌ இல்லை- 
யாதலால்‌, இரவில்‌ மரணமடையும்‌ வித்வானும்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌ என்பது 
உண்டுதான்‌. 
தர்றாயதி ௪ - இதை வேதம்‌ காண்பிக்கிறது '“ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யும்‌ 
அவனுக்கு எவ்வளவு காலம்‌ மாரீரத்திலிருந்து விடுபடவில்லையோ, அவ்வளவே 
தாமதம்‌; பின்னர்‌ உடனே ப்ரஹ்மத்தை அடைவான்‌?” என்று. 
De <n 2 A ae 
பகலும்‌ சுகலபக்ஷமும்‌”” என்று ஆரம்பித்து சொன்ன பமாஸ்த்ர-வசனம்‌ 
ஆனது, வித்வான்‌ ஆகாதவர்களைப்‌ பற்றியது. (ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானி ஆகாத மற்றவ- 
ருக்கு மரணம்‌ அடைய அந்த காலங்கள்‌ சிறந்தவை; ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிக்கோ எல்லா 
காலமும்‌ சிறந்ததே). 
DHE IHE 2HE 3HE SHE 3HE dHe SHE He HE 3e SHE Ie He SHE SHE IHE IHE HE HE He HE He HE E 
நிஸாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


eM 
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145. தக்ஷிணாயனாதிகரணம்‌ (4-2-11) 
(= = = 

முன்‌ குறிப்பு AA 

உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ இரவில்‌ மரணம்‌ அடைந்தால்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவானா என்ற 


விசாரம்‌ ஆயிற்று, இப்போது அதே போல தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ 
ப்ரஹ்மத்தை அடைவானா என்பது விசாரம்‌, 


கேள்வி - உத்தராயணத்தில்‌ மரணம்‌ என்பது உயர்வானது; தகூஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ 
இழிவானது என மாஸ்த்ரம்‌ சொல்வதால்‌ தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைந்தால்‌ 
பரமபதம்‌ கிடைக்காது. 

பதில்‌ - ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவனுக்கு அதன்‌ மூலம்‌ புண்யபாபகர்மங்கள்‌ அழிந்து 
விடுவதால்‌, அவன்‌ உடனேயே மோகடி பலனைப்‌ பெறுவான்‌. அவனுக்கு வேறு காலதாம- 
தம்‌ கிடையாது என வேதம்‌ சொல்கிறது, மரணகாலத்தில்‌ உயர்வு தாழ்வெல்லாம்‌ ப்ரஹ்ம- 
உபாஸநம்‌ செய்யாதவர்களுக்கு சொன்ன கணக்கு ஆகும்‌, 


இது அதிதேம அதிகரணம்‌; அதாவது போன அதிகரணத்தில்‌ சொன்ன முறையிலேயே 
இந்த விஷயத்தை அறியலாம்‌. ஆனாலும்‌, அதிகப்படியான கேள்வி பதில்‌ இருப்பதால்‌ தனி 
அதிகரணம்‌ அமைகிறது... 

அதிக கேள்வி - ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவரில்‌, தகஷணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடை- 
பவன்‌ சந்த்ரனிடம்‌ செல்கிறான்‌ என்று ஒரு ஒரு வேதவாக்யம்‌; சந்த்ரனிடம்‌ செல்பவன்‌ 
மறுபிறவி எடுக்கிறான்‌ என்று மற்றொரு வேதவாக்யம்‌; எனவே, அவன்‌ மோக்ஷம்‌ அடைய 
மாட்டான்‌. மேலும்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்துவந்த பீஷ்மர்‌ தகணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ 
அடைவதைத்‌ தவிர்த்தார்‌; உத்தராயணத்துக்காக காத்திருந்து பின்னர்‌ மரணம்‌ அடைந்‌- 
தார்‌ என்று மஹாபாரதம்‌ தெரிவிக்கிறது; அதனால்‌, உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌ கூட தக்ஷணொ- 
யனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைந்தால்‌ மோக்ஷம்‌ கிடைக்காது எனத்‌ தெரிகிறது. 

பதில்‌ - அப்படியல்ல; ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவரில்‌ தக்ஷணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ 
அடைபவர்‌ சந்த்ரனிடம்‌ செல்கிறார்‌; பின்னர்‌ அங்கிருந்து பரமபதம்‌ போகிறார்‌ என்றும்‌ 
தொடர்ந்து வேதமே சொல்கிறது. ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்யாதவர்தான்‌ சந்த்ரனிடம்‌ 
போய்விட்டு, மறுபிறவி எடுப்பார்‌. 

பீஷ்மர்‌, தன்‌ விருப்பப்படி மரணகாலத்தை முடிவு செய்யும்‌ வரம்‌ பெற்றிருந்தார்‌. அத- 
னால்‌, உத்தராயணம்‌ உயர்ந்தது என்பதை மற்றவருக்கு உணர்த்துவதற்காக அப்படி 
காத்திருந்தார்‌; அதனால்தான்‌ பரமபதம்‌ பெற்றார்‌ என்பது கிடையாது. அவரைப்‌ பொறுத்‌- 
தவரை ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்தவர்‌ ஆனபடியால்‌, எப்போது மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌ 
பரமபதம்‌ உண்டுதான்‌. 
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Qua, அணா கண (¢-R-2 2) 
வடி அள்‌ ஸரி (-5-₹5) 


எண்‌ கான்‌ இனி எனாள்‌ at ரள; என ws AASA 
அண எள: என! 

எனன 9 - ‘orn at afer ரன்ன, நார nRa என ௭௫: 
wea mR 2.6479)" ஸி frome ஏான எனா, T 
ர்‌ அ “என்ன ணர்‌! ௫6216) Adaa Gatton 
(%1.5-10-5) Ha graf, AT ௮ PRICCIGEG IC ESEU he 
ரனினா ௭ seers Yee MET எனன FAN 

எரி - அள்‌ RATA என எக்‌ நாள YTS: ; Rag 
ணங்‌, 'எனண RRNA (A.2.64-79)* FÀ RRNA, 
ன TTT என்ட ண ளி A) ணாள 
எண்ணில்‌ வின எள ரான்‌ TATE: 

145. தக்ஷிணாயநாதிகரணம்‌ (4-2-11) 


A ம்ருதஸ்யாபி விதுஷோ ப்ரஹ்மப்ராப்தெள யோ ஹேதுருக்த:, 
தத ஏவ ஹேதோ: தக்ஷிணேஃப்யயநே ம்ருதஸ்ய ப்ரஹ்மப்ராப்தி: ஸித்தா। 


அ காறங்கா து - “அத யோதக்ஷணே ப்ரமியதே, பித்ருணாமேவ மஹிமாநம்‌ 
சத்வா சந்த்ரமஸ்ஸாயுஜ்யம்‌ கச்சத்‌ “(தை.2-80) இதி தகஷிணாயநே ம்ருதஸ்ய 
சந்த்ரப்ராப்திஸ்ரவணாத்‌ சந்தரம்‌ ப்ராப்தாநாம்‌ ச “தேஷாம்‌ யதா தத்பர்ய, 
வைதி ” (ப்ரு.8-2-16) , "அதைதமேவாத்வாநம்‌ புநர்நிவர்தந்தே”” (சா.5-10-5) 
இதி பல்‌ E ஷ்பிர்தீநாம்‌ STUDIES TOU ale 
உத்தராயணபரத்க்ஷா£தாஸநாத்‌ தகஷிணாயநே ம்ருதஸ்ய ப்ரஹ்மப்ராப்தி: 
ந ஸம்பவதி - இதி! 2 
4 ee es ம்‌ பித்ருயாணேந 
மவ புநராவ்ருத்தி;; விதுஷஸ்து சந்த்ரம்‌ ப்ராப்தஸ்யாபி “தஸ்மாத்ப்ரஹி” 
மணோ மஹிமாநமாப்நோதி”(லத.2-80)" இதி வாக்யஸோஷாத்‌ தஸ்ய தசஷிணா- 
யநம்ருதல தி ரதி: பாஹ்ம ப்ரேப்ஸதோ (ப்ரபித்ஸதோ) AT- 
ஹேதுமாதர தி கடட வாகயமேஷாபாவேபி பூர்வோக்தாதேவ பந்த்‌” 
ஹேத்வயாவாத துஷ்‌: சநதரம்‌ ப்ராப்தஸ்யாபி ப்ரஹ்மப்ராப்தி: அநிவார்யா! 
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145. தக்திணாயனாதிகரணம்‌ (4-2-11) 


507. அத: ச அயனே அபி தகூதிணே (4-2-19) 
அதனாலேயே தக்விணாயனத்திலும்‌ ஆகும்‌. 


ஸங்கதியும்‌ அதிகரணமும்‌ 


ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, இரவில்‌ மரணம்‌ அடைபவனும்‌ கூட ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அடைகிறான்‌ என்பதில்‌ எந்த காரணம்‌ சொல்லப்பட்டதோ, அதே காரணத்‌- 
தாலேயே தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடையபவனும்‌ கூட ப்ரஹ்மத்தை அடை- 
கிறான்‌ என்பது ஏற்படும்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

அதிகப்படியான கேள்வி - யார்‌ தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைகி- 
றானோ, அவன்‌ பித்ருக்களின்‌ பெருமையை அடைந்து, பின்னர்‌ சந்த்ரனுடன்‌ 
சமானமான போகம்‌ பெறுகிறான்‌”” என்று தக்கிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைபவன்‌ 
சந்த்ரனை அடைவதாக வேதம்‌ சொல்கிறது; சந்த்ரனை அடைந்தவர்கள்‌ மீண்டும்‌ 
திரும்புவதாகவும்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது - “*சந்த்ரனை அடையும்‌ அவர்களுக்கு அந்த . 
கர்மம்‌ ஆனது எப்போது தீர்கிறதோ, (அப்போதே திரும்புவர்‌):” என்றும்‌, “(srob 
தீரும்வரை இருந்து விட்டு) பின்னர்‌ இதே வழியிலேயே மீண்டும்‌ திரும்புவர்‌” 
என்றும்‌ சொல்கிறது. மேலும்‌, ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்து கொண்டிருந்தவரான 
பீஷ்மர்‌ முதலியவர்கள்‌ (மரணம்‌ அடைவதற்காக) உத்தராயண-காலத்தை எதிர்‌- 
நோக்கி காத்திருந்ததாக காண்கிறது; அதனால்‌, தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடை- 
பவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவது வராது - என்று. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

அதிகப்படியான பரிஹாரம்‌ - ப்ரஹ்ம-வித்யையை செய்யாதவர்களாய்‌ பித்ரு- 
யானம்‌ வழியாக சந்திரனை அடைந்தவர்கள்தாம்‌ திரும்பி வருகின்றனர்‌; ப்ரஹ்ம- 
வித்யையை செய்யும்‌ வித்வானோ, சந்திரனை அடைந்தவன்‌ ஆனாலும்‌, “*அங்கி- 
ருந்து ப்ரஹ்மத்தின்‌ பெருமையை அடைகிறான்‌?” என்று வாக்யத்தின்‌ மிகுதி 
பாகம்‌ உள்ளது; அதனால்‌, தக்ஷிணாயனத்தில்‌ மரணமடையும்‌ அந்த வித்வான்‌ 
ஆனவன்‌, சந்த்ரனை அடைதல்‌ ஆனது, ப்ரஹ்மத்தை அடையப்‌ போகும்‌ அவனுக்கு 
ஒய்வுக்குக்‌ காரணமாக மட்டுமே ஆகும்‌ என்று தெரிகிறது. 

வாக்யத்தின்‌ மிகுதி-பாகம்‌ இல்லை என்று வைத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, அவ- 
னுக்கு ஸம்ஸாரபந்தத்துக்கு காரணமான கர்மம்‌ இல்லை என்று முன்பே சொன்ன 
படியாலேயே, வித்வான்‌ ஆனவன்‌ சந்த்ரனை அடைந்தாலும்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடை- 
தல்‌ தடுக்க முடியாதது ஆகும்‌. l 3 
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aami வினரின்‌ சள SAT THATS வரரா எண. 
சிணா. 85 ॥ 


ன என்‌ ர்‌ கள்‌ எனா என்னய 

hisses: னள Lia bit: | 

AA MAM ESA ௭௪ எள்‌ TAT: N 

ஏன்‌ Ran ணை: E ஸாரா 

at எண்‌ Tf நான Prada 

TSR எனி Aa என: TAA Al 

TRA கான்‌ எள FA ll’ (aft.8-23,24,25,26)' 3f, 
dale = 


God, Atha: Wit Cad Gla Ad (¥-R-Re) 


௭௭ BANA Bit ATR Ged, aig Afra: விர 
பீஷ்மாதீநாம்‌. யோகப்ரபாவாத்‌ ஸ்வச்சந்தமரணாநாம்‌ தர்மப்ரவ ர்தநாய 
உத்தராயணப்ராறஸ்தயபரதர்ாநார்த: ததாவிதாசார: 191 

லட 


BHI ச விதுஷோ முமூர்ஷூந்‌ ப்ர ாவ்ருத்திஹேதுத்வே 
ட. தி புநராவ்ருத்திஹேதுத்வேந 
“யத்ர காலே த்வநாவ்ருத்திமாவ்ருத்திம்‌ சைவ யோகிந:। 
ப்ரயாதா யாந்தி தம்‌ காலம்‌ வக்ஷ்யாமி பரதர்ஷபு/ 
அக்நீர்ஜ்யோதீரஹம்மாக்ல: ஷண்மாஸா உத்தராயணம்‌! 
தத்ர ப்ரயாதா கச்சந்தி ப்ரஹ்ம ப்ரஷ்மவிதோ ஜநா: 
தூமோ ராத்ரிஸ்ததா க்ருஷ்ண: ஷ்ண்மாஸா திணாயநம்‌। 
தத்ர சாந்தரமஸம்‌ ஜ்யோகிர்யோகீ ப்ராப்ய நிவர்ததே1। 
பமாக்ல-கீருஷ்ணே KF ஹ்யே : UONG 
ஏகயா நா ப கள்‌ த! 


வர்ததே புந:11””(8.8-23,24,25,26)' இதி, 
தத்ராஹ- 


யாக ப்ரதி ஸ்மர்யேதே ஸ்மார்தே சைதே (4-2-20) 
நாத்ர முமூஷூந்‌ ப்ரதி ரணகாலவியேஷோபாதாநம்‌ ஸ்மர்யதே, 
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பீஷ்மர்‌ முதலியவர்‌, யோகத்தின்‌ பெருமையால்‌, தன்‌ விருப்பப்படியான மர- 
ணம்‌ aips கூடியவராக இருந்தவர்கள்‌; அவர்கள்‌ (உலகில்‌) தர்மத்தை நடத்தி 
SS அண்டப்‌ “மய லிம்‌ உயர்ந்தது என காண்பிப்பதன்‌ பொருட்டு அப்படி 
நடந்து கொண்டது (மரணத்துக்கு உத்தராயணம்‌ வரை காத்திருந்தது) ஆகும்‌. 


்‌ + +, + 
உ Loe வணி, 2 


வடட - அம்‌ SOTA போகும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகளைக்‌ குறித்து 
அவர்கள்‌ மோக்ஷத்திலிருந்து மீண்டும்‌ திரும்பி வருதலுக்கும்‌ மீண்டும்‌ திரும்பி 
வராமைக்கும்‌ காரணமாக விசேஷ-காலங்களை விதித்திருப்பது காணப்படுகிறது - 
1 : ` 9 
* “அர்ஜுனா, மரணம்‌ அடையும்‌ யோகிகள்‌ எந்த காலத்தில்‌ திரும்பி வரா- 
மையையும்‌ திரும்பி வருதலையும்‌ அடைகின்றனரோ, அந்த காலத்தை 
சொல்லப்போகிறேன்‌; 

* அக்நி-ஒளி, பகல்‌, சுக்லபக்ஷம்‌, உத்தராயண-ஆறுமாதம்‌, என்று இவற்றை 

அடையும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகள்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைகின்றனர்‌; 

* புகை, இரவு, தகஷிணாயன-ஆறுமாதம்‌, என்று இவற்றை அடையும்‌ யோகீ 

ஆனவன்‌, சந்த்ரனது ஒளியை அடைந்து திரும்புகிறான்‌; 

% சுக்ல-கதி, கிருஷ்ண-கதி என்ற இந்த இரு கதிகள்‌ மக்களுக்கு நிலையா- 
னவையாக கருதப்‌ படுகின்றன; ஒரு கதியினால்‌ (ஸம்ஸாரத்துக்கு) திரும்பி 
வராமையை அடைகிறான்‌; மற்றொன்றால்‌ செல்பவன்‌ மீண்டும்‌ திரும்பி 
வருகிறான்‌?” என்று. 
அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 

908.யோகிந: ப்ரதி ஸ்மர்யேதே ஸ்மார்தே F ஏதே (4-2-20) 
உபாஸகம்‌ செய்பவரைக்‌ குறித்து அவர்கள்‌ சிந்திக்க வேண்டிய இந்த இரு கதிகள்‌ 
ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 


இங்கு மரணம்‌ அடையப்‌ போகுமவரைக்‌ குறித்து மரணத்துக்கான விசேஷ- 
காலத்தை எடுப்பது ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படவில்லை; மாறாக, 

யோகிந: ப்ரதி - யோகம்‌ (உபாஸநம்‌) செய்பவரைக்‌ குறித்து 

ஸ்மார்தே - நினைவில்‌ விஷயமானவையான, சிந்திக்கப்பட வேண்டியவை- 

யான தேவயானம்‌, பித்ருயானம்‌ எனும்‌ இரு கதிகள்‌ 

ஸ்மர்யேதே - ஸ்ம்ருதியில்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 
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னி னர்‌ என்‌ aA Te Ede; சிராண னு 
CASA எனா TIE: 

“9 ப இப்ப att ஏன்‌ Baal 

AAT BAG mT சாரி எள்‌! (ரி.6-27)' eer 

ணி? என்‌ aay’ ஸி a ஊரார்‌ MARTA ஸ்கர்‌ F, 
‘qa wT” கணண களான ளர்க, எசா KAN- 
எனன ௭௭, ண்ணா! ! (g.8-2-25)° ee ARTAR- 
அ வண எ ர்‌ இனிக்‌, எ YHA wht எனு: IR o N 


A வணிக | 2 | 
facta: Te: R ॥ 


அபிது யோகிந: யோகநிஷ்டாந்‌ ப்ரதி ஸ்மார்தே ஸ்ம்ருதிவிஷயபூதே ஸ்மர்‌- 
தவ்யே தேவயாநபித்ருயாணாக்யே கதீ ஸ்மர்யேதே - யோகாங்கதயா 
அநுதிநம்‌ ஸ்மர்தும்‌। ததா ஹ்யுபஸம்ஹார: 

“நைதே ஸ்ருதீ பார்த ஜாநந்‌ யோகீ முஹ்யதி vos 

தஸ்மாத்‌ ஸர்வேஷு காலேஷு யோகயுக்தோபவார்ஜுந।'”(&.8-27)' இதி। 
f “அக்நிர்ஜ்யோதி:””, “தூமோ ராத்ரி: இதி ௪ தேவயாநபித்ருயாணே 
ப்ரதிபிஜ்ஞாயேதே। உபகரமே ௪, “யத்ர காலே து? இதி காலபாப்த: காலா- 
பிமாநிதேவதாதிவாஹிகபர:, அக்ந்யாதே: காலத்வாஸம்பவாத்‌। AS: 
னித ரன்‌ a (6r8-2-15) இதி விஹிததேவயாநாநுஸ்ம்ருதி: 
AST வித்யாநிஷ்டாந்‌ ப்ரதி வி = See ன்‌ 
வியேஷ:ப20॥ க முமூஷூந்‌ ப்ரதி மரணகால 


கட 
்‌ இதி இவனை தக்ஷிணாயநாதிகரணம்‌ uii ப 
ராம 
த பியி ஸ்ரீஸாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
கஸியாதயாயஸ்ய த்விதீய; பாத:ப2 ॥ 
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யோகத்தின்‌ அங்கமாக தினமும்‌ நினைப்பதற்காக இந்த இரு கதிகள்‌ சொல்‌- 
லப்படுகின்றன; அப்படித்தானே முடிவுரை உள்ளது - “அர்ஜுனா, இந்த இரு 
கதிகளை சிந்தனை செய்யும்‌ யோகியான யாரும்‌ அஜ்ஞாநம்‌ பெறுவதில்லை ; 
அதனால்‌, அர்ஜுனா, எல்லா காலங்களிலும்‌ (கதி-சிந்தனை என்னும்‌) யோகம்‌ 
செய்பவனாக இரு” என்று. 

'அக்னி-ஒளி', என்பதால்‌ தேவயானமும்‌, “புகை, இரவு' என்பதால்‌ பித்ரு- 
யானமும்‌ நினைவுக்கு வருகின்றன; அவையேதாம்‌ இவை என்று தெரிகின்றன; 
ஆரம்பத்திலும்‌, 'எந்த காலத்தில்‌' என்று காலம்‌ என்ற சொல்லானது, காலத்தை அபி- 
மானம்‌ செய்திருக்கும்‌ தேவனான ஆதிவாஹிகனைக்‌ குறிப்பதில்‌ நோக்கம்‌ 
Sor ஏனெனில்‌, அக்னி முதலியது காலமாக ஆகாது; தேவயான-வழியா- 
னது, “அந்த ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவர்கள்‌ அக்னியை அடைகின்றனர்‌?” 
என்று (வேதத்தில்‌) விதிக்கப்பட்டதாகும்‌. ஆகையால்‌, அந்த தேவயான-வழியை 
சிந்திக்க வேண்டும்‌ என்பது, இங்கே ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவர்களைக்‌ குறித்து, 
விதிக்கப்‌ படுகிறது; மரணம்‌ அடையப்‌ போகுமவர்களைக்‌ குறித்து மரணத்துக்‌- 
கான விசேஷ-காலம்‌ இங்கே விதிக்கப்படவில்லை. 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 
தக்ஷிணாயனாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. í 


ஸ்ரீபகவசத்ராமானுஜர்‌ அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ நான்காவது 
அத்யாயத்தின்‌ இரண்டாம்பாதம்‌ முற்றிற்று 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீபகவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிய 
பம்பரஷ்யம்‌ 


(தமிழாக்கத்துடன்‌) 
(4-3) 


நான்காவது அத்யாயம்‌ - பலாத்யாயம்‌ 
மூன்றாம்‌ பாதம்‌ - கதி பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ - 5 (146 - 150) 
ஸுூத்ரங்கள்‌ - 15 (509 - 523) 


மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ ஜீவன்‌, மரணம்‌ அடைந்து பரமபதம்‌ சென்று மோக்ஷபலனை அனுபவிப்‌- 
பான்‌. அதில்‌ ஜீவன்‌ உடலிலிருந்து வெளியேறி பரமபதம்‌ செல்வது பற்றி மூன்று விஷயங்கள்‌- 
1. மரணசமயத்தில்‌ ஜீவன்‌ மரீரத்தின்‌ உள்ளே உயரக்‌ கிளம்புவது உத்க்ராந்தி எனப்படும்‌. 
2. பின்னர்‌ ப்ரஹ்மநாடி எனும்‌ நாடிக்குள்‌ நுழைந்து, வெளியேறப்‌ புறப்படுகிறான்‌. இதற்கு 
கத்யுபக்ரமம்‌ (புறப்பாடு) என்று பெயர்‌. 

3. பின்னர்‌, வெளியேறியபின்‌ அர்சிராதி-மார்க்கம்‌ எனப்படும்‌ வழியில்‌ மேலே சென்று 
ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ அடைகிறான்‌. இதற்கு கதி (செல்லுதல்‌) என்று பெயர்‌. 

இதில்‌ முதல்‌ இரண்டு விஷயங்களை போன பாதத்தில்‌ பார்த்தோம்‌. இந்த பாதத்தில்‌ 
மூன்றாவது விஷயமான கதி (செல்லுதல்‌) பற்றி பார்க்கலாம்‌. 

அதனால்‌ இதற்கு கதிபாதம்‌ என்றே மெயர்‌. 

இதில்‌ க்ரம-நிர்ணயம்‌ (வரிசை முறையை முடிவு செய்தல்‌] என்பது முக்கிய விசாரமாக 
உள்ளது. இதனை முடிவு செய்யும்‌ வழிமுறையை பூர்வ-மீமாம்ஸாமாஸ்த்ரம்‌ ஐந்தாவது 
அத்யாயம்‌ சொல்கிறது. க்ரமம்‌ (வரிசைமுறை,) பற்றிய அத்யாயம்‌ அது; அதனைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள உதவியாக, பின்‌-இணைப்பில்‌ ஒரு கட்டுரை உள்ளது. 
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146.அர்சிராத்யதிகரணம்‌ (4-3-1) 


ia 2 e 
முன்‌ குறிப்பு D) 

மோக்ஷம்‌ பெற்று மேலே பரமபதம்‌ செல்லும்‌ ஜீவன்‌ எந்த வழியில்‌ செல்கிறான்‌ 
என்பதை வேதம்‌ சொல்கிறது. முதலில்‌ அர்சிஷ்‌-லோகம்‌ (அக்னி-லோகம்‌) செல்கிறான்‌; 
அங்கிருந்து மேலும்‌ பல லோகங்கள்‌ வழியாக மேலே செல்கிறான்‌. அதனால்‌, இந்த 
வழிக்கு அர்ச்சிராதி மார்க்கம்‌ (அர்சிஷ்‌ முதலிய வழி ) என்று பெயர்‌. 

இந்த வழியைப்‌ பற்றி வேதம்‌ சொல்லும்போது பலவிதமாக குறிப்புகள்‌ உள்ளன. 
அதனால்‌ சந்தேகம்‌ வருகிறது. இது எல்லாம்‌ ஒரே வழிதானா? அல்லது வெவ்வேறு 
வழியா? 

வேதம்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ சொன்னது ஒரே வழிதான்‌ என்றால்‌ அந்த ஒரே வழியி- 
லேயே ஜீவன்‌ போகிறான்‌ என்பது ஆகும்‌; வெவ்வேறு வழிகளை வேதம்‌ சொல்கிறது 
என்றால்‌ அந்த பல வழிகளில்‌ நியமம்‌ இல்லாமல்‌ ஏதாவது ஒரு வழியில்‌ ஜீவன்‌ போகிறான்‌ 
என்று ஆகும்‌. 

இதில்‌ எது சரியானது என்று இந்த அதிகரணத்தில்‌ விசாரம்‌. 

ஒரே வழியில்‌ ஜீவன்‌ போகிறான்‌ என்பதே சரியாகும்‌ என ஸித்தாந்தம்‌. 


ஏனென்றால்‌, வேதம்‌ ஒரே வழியைத்‌ தான்‌ சொல்கிறது. 

வேதம்‌ சொன்ன வழிக்‌ குறிப்புகளில்‌ சிற்சில வித்தியாசங்களே உள்ளன. பெரும்பா- 
லானவை ஒன்றிப்‌ போகின்றன. அதனால்‌, ஒரு வேத-பாகத்தில்‌ சொன்ன வழியைப்‌ 
படிக்கும்போதே, இதே போன்று மற்றொரு வேத-பாகத்தில்‌ சொன்ன வழி நமக்கு நினை- 
வுக்கு வரும்‌; அந்த வழியையே இங்கும்‌ சொல்கிறது என்பதும்‌ புரியும்‌. 


உலகில்‌ கூட ஒரு ஊருக்குப்‌ போகும்‌ ஒரே வழியையே பல பேரிடம்‌ கேட்டால்‌ பல- 
விதமாக சொல்வார்கள்‌. ஒரே வழிதான்‌; ஆனால்‌, அதைச்‌ சொல்வதில்‌ பல குறிப்புகள்‌ 
இருக்கும்‌. ஒருவர்‌ சொன்ன குறிப்புகளில்‌ ஒன்றிரண்டை மற்றவர்‌ விட்டுவிடலாம்‌; அவர்‌ 
வேறொரு குறிப்பு தரலாம்‌. அதனால்‌ ஒன்றும்‌ முரண்பாடு இல்லை. எல்லாம்‌ ஒரே வழி- 
தான்‌ என்பதை கூட்டிக்‌ கழித்து புரிந்து கொள்கிறோம்‌. அதுபோலவே இங்கும்‌. 
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9௨, எகா (6-3-₹) 
௨௦௨ அளை எனின்‌: (6-3-₹) 
ன எண்ன ALATA APR TTT IR: என்‌ எரி 
art ளி எளி 
ர என்னா; எனா ளாளான்‌; எனி Tad, AIT ர்க 
ள்‌ எ 1, ளு மாம்‌ sat எ எண்‌! (BT.4-14-3)" ரணை 
ணர்‌, எள Ted afr ag wT எ, எர]. 
ணன MTSE: TR ளா ATA ATT TAT TA RA 
எனின்‌ எண்ண ரன்‌ a ATT: | a ATTA 


ண்ண எள்‌?! (BT.4-15-5,6) கிண்ண, ‘arava ற்‌ 
ண்ண? (BT.8-6-5) எ 


146. அர்சிராத்யதிகரணம்‌ (4-3-1) 


௮09.அர்சிராதிநா தத்ப்ரதிதே: (4-3-1) 


விதுஷ உத்க்ராந்தஸ்ய நாடீவிஸறோஷேண ஹார்தாநுக்ரஹாத்‌ 
கத்யுபக்ரம உக்த:। தஸ்ய கச்சதோ மார்க இதாநீம்‌ நிர்ணியதே। 


தத்ர ங்ருதிஷு மார்கப்ரகாரா: பஹுதா ஆம்நாயந்தே; சாந்தோக்யே 
தாவது, தோபுவிகபலாவ்‌ ஆபோந ம்லிஷ்யந்தே, ஏவமேவம்விதி பாபம்‌ கர்ம 
ந ங்லிஷ்யதே ” (சா.4-14-3) இத்யுபக்ரம்ய ப்ரஹ்மவித்யாமுபதிங்ய ஆம்‌- 
நாயதே, MP பது சைவாஸ்யித்‌ மவ்யம்‌ குர்வந்தி, யது ௪ ந, அர்சிஷமேவாயி- 
படல்‌ அர்சிஷோ5ஹ: அஹ்ந ஆழூர்யமாணபக்ஷம்‌ ஆமுூர்யமாணபக்ஷாத்‌ யா! ற்‌ 
விடுத eee டாட பதத, மாஸேய்ய: ஸம்வத்ஸரம்‌ ஸம்வத்ஸராதாதித்யம்‌ 
ae ப nis Cuan கேட வத்யுதம்‌, தத்புருஷோகமாநவ! w ஏநார்‌ 
ப்ரஹ்ம ௯ த ட AES பரஹ்மபத:॥ ஏதேந ப்ரதிபத்யமாநா இமம்‌ 
மாநவமாவர்தம்‌ நாவர்தந்தே ”(சா.4-15-5,692 இதி। ததா5த்ரைவாஷ்டமே: 

அதைதைரேவ ரம்மிபிகுரத்வமாக்ரமே (மா.8-6-5)” இதி, 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
146.அர்சிராத்யதிகரணம்‌ 72 
146. அர்சிராத்பதிகரணம்‌ (4-3-1) 


509. ௮ர்சிராதினா தத்‌-ப்ரதிதே:(4-9-1) 
அர்சிஷ்‌ முதலியதாலேயே | செல்கிறான்‌ ]; அதுவே தெரிவதால்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 


ுரீரத்திலிருந்து மரணசமயத்தில்‌ உயரக்‌ கிளம்பும்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானி ஆன- 
வன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ இருக்கும்‌ பரமபுருஷனின்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட 
நாடியின்‌ மூலமாக (வெளியேறிச்‌) செல்ல ஆரம்பிப்பது சொல்லப்பட்டது. அப்படி 
போகும்‌ அவனது வழி இப்போது தீர்மானிக்கப்‌ படுகிறது. 


விஷயவாக்யம்‌ 
அதில்‌ வேதங்களில்‌ பலவிதமாக வழிகளின்‌ முறைகள்‌ ஓதப்‌ படுகின்றன - 


1. சாந்தோக்யத்தில்‌, “எப்படி தாமரை-இலையில்‌ தண்ணீர்‌ ஒட்டாதோ, அப்‌- 
படி முன்‌ சொன்ன முறையில்‌ ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவனிடம்‌ பாப-கர்‌- 
மம்‌ ஒட்டாது?” என்று ஆரம்பித்து, ப்ரஹ்ம-வித்யையை உபதேபமம்‌ செய்து, 
பின்னர்‌ ஓதப்படுகிறது - “*இவன்‌ விஷயத்தில்‌, இறந்த உடலுக்குத்‌ தக்க 
ஸம்ஸ்காரத்தை செய்கிறார்களோ அல்லது செய்யவில்லையோ, (எப்படி- 
யானாலும்‌ அந்த ப்ரஹ்மஜ்ஞாநிகள்‌) அர்ச்சிஷ்ஷையே அடைகின்றனர்‌; 
அர்சிஷ்ஷிலிருந்து பகலையும்‌, பகலிலிருந்து மரு£க்லபக்ஷத்தையும்‌, ஸாுக்ல- 
பக்ஷத்திலிருந்து ஸூர்யன்‌ எந்த ஆறு மாதங்கள்‌ மேலே உயர போகிறானோ 
அந்த உத்தராயண-மாதங்களையும்‌, மாதங்களிலிருந்து ஆண்டையும்‌, 
ஆண்டிலிருந்து ஸூர்யனையும்‌, ஸூர்யனிலிருந்து சந்த்ரனையும்‌, சந்த்ர- 
னிடமிருந்து மின்னலையும்‌ அடைகின்றனர்‌; பெருமானின்‌ தாஸன்‌ ஆன 
அந்த மின்னல்‌-புருஷன்‌ அமானவன்‌ (மனித இனத்தவன்‌ அல்லன்‌) ; 
அவன்‌ இவர்களை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ செல்ல வைக்கிறான்‌; இது தேவ-மார்க்‌- 
கம்‌ (தேவர்களால்‌ அழைத்துச்‌ செல்லப்படும்‌ வழி; அல்லது உயர்ந்த தேவாதி- 
தேவனான ஸ்ரீநாராயணனை அடைகவிக்கும்‌ வழி); இதுவே ப்ரஹ்ம-மார்க்‌- 
கம்‌ (ப்ரஹ்மத்தை அடைவிக்கும்‌ வழி); இந்த வழியால்‌ அடைபவர்கள்‌ 
மனிதனதான இந்த ஸம்ஸாரசுழற்சியில்‌ திரும்பி வருவதில்லை”? என்று; 
அதே சாந்தோக்யத்திலேயே எட்டாவது அத்யாயத்தில்‌, “பின்னர்‌ இந்த 
ஸுூர்யனது ஒளிக்கதிர்களைக்‌ கொண்டே மேலே செல்கிறான்‌?” என்று 
ஓதப்படுகிறது. (இங்கு ஸூர்யனை அடைவதான ஒரு குறிப்பு மட்டும்‌ 
உள்ளது; வேறு அர்ச்சிஷ்‌ முதலியவர்களின்‌ பெயர்‌ சொல்லவில்லை) 
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Aafaa ந பப பயத்த. Ut tat TATA. 
எண, © age எ எனக்‌ எ ளானேளிக்‌ எ கிக்‌ எ oT 
urk எ ரளி! (at. 1-3)! FR 


எ JETTA, “அக AA எர எள்‌ AeA, ARa- 
(ன்‌ எள்‌ ௭ AAAS ATTA AT TOMA VEST 
எ: எ எனளிக ௭௭௭1! (J.8-2-15)° எ 


maa பன, “அனர ரின்‌, எனா ணன்‌! என்‌ எ 
எள்‌, எ ராண GA 1௭ எண்ண ளான 
TAE எண்டர்‌, எள ளன WA! AA எணண ணர்‌ ; எ எண: 
கா எனி எ ௭௭ ARAA, என gaa: era)’ (g.7-10-1)° ஊர 


wa Waa: - ரக ன ளர்‌ எரி ஏணி ஏடான எ ata 
wa Meola fa; ஊ எண்ண AM: fe ளன Farha: fail 
n U 

படபட ieh தேவயாநமார்கம்‌ அந்யதா5தீயதே, “ஸ ஏதம்‌ தேவ- 
aoe பட ன T AE டதத W வாயுலோகம்‌ av வருணலோகம்‌ MW 
ஆதித்யலோகம்‌ ஸ இந்த்ரலோகம்‌ ஸ ப்‌ @ > க AOD 
(கள.1-3)'இதி। ரஜாபதிலோகம்‌ ஸ ப்ரஹ்மலோகம்‌ 


ததா ப்ருஹதாரண்யகே, “ய ஏவமேதத்விதுர்யே GIG Cus ஸ்ரத்‌- 
தாம்‌ ஸத்யமுபாஸதே, தே5ர்சிஷமபிஸம்‌ a அ : ட ages 5 நா்‌ A 
மாணபக்ஷமாபூர்யமாபைக்ஷாக்‌ யார்‌ வண்ட நீதி அர்சிஷோஃஹரஹ்ந ஆமூர்‌ 
ண்ட த சலக க்ஷாத்‌ யாந்‌ AFONIG உதங்ஙாதித்ய ஏதி, மாஸேப்யோ 
ba ரகம்‌ DA காதா; தயம்‌, ஆதித்யாத்வைத்யுதம்‌ வைத்யுதாத்‌- 
புருஷோ மாநஸ: ஸ ஏத்ய பரஹ்மலோகாந்‌ கமயதி”” (ப்ரு.8-2- 15) இதி। 
பவுல்‌ தலமை ஜதி as கமோன்வல்வேக்‌ பரக்‌ 2 
sa =, த, ய ச A . W 
வைல்‌ வழ T iunais, தல்மை ஸ மர விக்க ப 
a0 gn விஜிய. on pain EnS; w சந்த்ரமஸமாகச்சதி! தஸ்மை 
த்ர buv நல்‌ 2 (௫.7-10-1)” இத்யாதி. 
த ய: - கிம்‌ அர்சிராதி: ஏக : : 
A ees ப ஏவ மாக: ஆயி: மீ பி: ப்ரதி- 
பாத்ய 6D) : : UU 
a ae ம்‌ நவ ப்ரஹ்ம BEES) வித்வாந்‌; க்‌ nosi யே5ந்‌- 
யதர : தைர்வா அநேந வே தி அ ee இதி, தந 
8 | 
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Il. கெளஷீதகீ-ஸமாகையினர்‌ வேறு முறையில்‌ தேவமார்க்க-வழியை ஓதுகின்‌- 


IV. 


றனர்‌ - “அவன்‌ இந்த தேவயான-வழியை அடைந்து, அக்நிலோகத்தை 

அடைகிறான்‌; அவன்‌ வாயுலோகத்தை, அவன்‌ வருணலோகத்தை, அவன்‌ 
ஆதித்யலோகத்தை, அவன்‌ இந்த்ரலோகத்தை, அவன்‌ ப்ரஜாபதிலோகத்தை; 

அவன்‌ ப்ரஹ்மலோகத்தை (அடைகிறான்‌)””, 


- அப்படியே ப்ருஹதாரண்யக-உபநிஷத்தில்‌, “எயார்‌ இப்படி பஞ்சாக்நிவித்யை 


முறையில்‌ ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, மேலும்‌ யார்‌ காட்டில்‌ 
ஸ்ரத்தையுடன்‌ ஸத்ய-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்கள்‌ 
அர்ச்சிஷ்‌-ஷையே அடைகின்றனர்‌; அர்சிஷ்ஷிலிருந்து பகலையும்‌, பகலி- 
லிருந்து சுக்லபக்ஷத்தையும்‌, சுக்லபக்ஷத்திலிருந்து ஸூர்யன்‌ எந்த ஆறு 
மாதங்கள்‌ வடக்கே போகிறானோ (அந்த உத்தராயண-மாதங்களையும்‌), 
மாதங்களிலிருந்து தேவலோகத்தையும்‌, தேவலோகத்திலிருந்து ஸூர்ய- 
னையும்‌, ஸூர்யனிலிருந்து மின்னலையும்‌ அடைகின்றனர்‌; பரமாத்மாவின்‌ 
தாஸனான அந்த மின்னல்‌-புருஷன்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தால்‌ மனதால்‌ படைக்கப்பட்‌- 
டவன்‌; அவனே வந்து மின்னல்‌-புருஷனுக்குப்‌ (தனக்கு) பிறகு இவர்களை 
ப்ரஹ்மத்திடம்‌ செல்ல வைக்கிறான்‌” - என்று; 

அதே ப்ருஹதாரண்யக-உபநிஷத்திலேயே மீண்டும்‌ வேறு விதமாக - “-“எப்‌- 
போது மனிதன்‌ இந்த உலகத்திலிருந்து போகிறானோ, அப்போது அவன்‌ 
வாயுவை அடைகிறான்‌; அவனுக்கு அந்த வாயுவானவன்‌ தேர்‌-சக்கரத்தின்‌ 
இடைவெளி எவ்வளவோ அவ்வளவு விலகி இடம்‌ அளிக்கிறான்‌; அதன்‌ 
மூலம்‌ அவன்‌ மேலே செல்கிறான்‌; அவன்‌ ஸூர்யனை அடைகிறான்‌; அவ- 
னுக்கு அந்த ஸூர்யனானவன்‌ ஆடம்பரம்‌ எனும்‌ வாத்யத்தின்‌ இடைவெளி 
எவ்வளவோ அவ்வளவு விலகி இடம்‌ அளிக்கிறான்‌; அதன்‌ மூலம்‌ அவன்‌ 
மேலே செல்கிறான்‌; அவன்‌ சந்த்ரனை அடைகிறான்‌; அவனுக்கு அந்த 
சந்த்ரனானவன்‌ துந்துபி எனும்‌ வாத்யத்தின்‌ இடைவெளி எவ்வளவோ, 
அவ்வளவு விலகி இடம்‌ அளிக்கிறான்‌”? - முதலியது ஓதப்படுகிறது. 


ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 


அதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ - 1) இந்த வேதங்களால்‌ அர்சிஷ்‌ முதலியதாக ஒரே ஒரு 


வழிதான்‌ சொல்லப்படுகிறது; அதனால்‌, அந்த வழி மூலமாகவே ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞாநி- 
யானவன்‌ (ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌) ப்ரஹ்மத்திடம்‌ செல்கிறான்‌ என்பதா? 
அல்லது, 11) இந்த ஒருங்கிணைக்கப்பட்ட ஒன்றேயான அர்சிராதி-மார்க்கத்தை 
விட வேறு மார்க்கங்கள்‌ வேறு (பலவிதமான அர்சிராதி) ப்ரஹ்மவித்யைகளில்‌ 
ஆகும்‌; அதனால்‌, அவற்றின்‌ மூலமாகவோ, இந்த அர்சிராதி மார்க்கம்‌ மூலமா- 
கவோ செல்கிறான்‌ என்பதில்‌ நியமம்‌ கிடையாது என்பதா? - என்று. 
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fe ண? எண எடை? நினைவ 

ud msia - aire ee எக Ta art: என்றார்‌ 
லி எனு we: எனின்‌: - Tela எண்‌ ரப்‌ ரர, - 
ரு. என என்‌ watered: | waked எ wa சார்‌; எண்‌ 
ளை நான எ னர்‌ எர அனி னள ண்ட 
frac 


லி எண்கள்‌ TTA TET TATA | ளர்க 
௮ waar ஸி எண்ன எர 


ஊண்‌ எ ரளி எண்‌ னானை NATAAN N 
ata ARTAR | 


கிம்‌ யுக்தம்‌? அநியம: இதி। குத:? அநேகரூபத்வாத்‌ நைரபேக்ஷ்‌- 
யாச்சேதி। 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே:பிதீயதே - அர்சிராதிநா - இதி। அர்சிராதி: ஏக ஏவ 
மார்க: ஸர்வத்ர ப்ரதிபாத்யதே। அத: அர்சிராதிநைவ கச்சதி। குத:? 
தத்ப்ரதிதே: - தஸ்யைவ ஸர்வத்ர ப்ரதிதே:। ப்ரதித்‌: - ப்ரஸித்தி:; தஸ்யைவ 
ஸர்வத்ர ப்ரத்யபிஜ்ஞாநாத்‌ இத்யர்த:। ப்ரத்யபிஜ்ஞாநாத்‌ ஸ ஏவ மார்க: 
ஸர்வத்ர நீயூநாதிகபாவேந ப்ரதிபாத்யத இதி வித்யாகுணோபஸம்ஹார- 
வத்‌ அந்யத்ரோக்தாநாம்‌ அந்யத்ரோபஸம்ஹார: க்ரியதே। 

சாந்தோக்யே தாவத்‌ உபகோஸலவித்யாயாம்‌ பஞ்சாக்நிவித்யாயாம்‌ 
MISDE ஏவாம்நாயதே। வாஜஸநேயகே ச பஞ்சாக்நிவித்யாயாம்‌ ததைஃ 
அர்சிராதி: அல்பாந்தர: ஆம்நாயதே। a 

அத: தத்ராபி ஸ ஏவேதி ப்‌ கக்‌ ன்‌: Os 2 
கண்பு பித்‌ E ee அந்யத்ராபி ஸர்வத்ர அக்ந்யாதித்‌ 


இதி அர்சிராத்யதிகரணம்‌ ulu 


žk% 
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மூர்வபக்ஷம்‌ 

எது தகும்‌? நியமம்‌ கிடையாது என்பது; ஏன்‌? மார்க்கங்கள்‌ பலவிதமாக 
ஆவதாலும்‌, ஒன்றுக்கொன்று மற்றொன்றின்‌ தேவை இல்லாதபடியாலும்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “அர்ச்சிராதினா 
(அர்சிஷ்‌ முதலியதாலேயே)” என்று. 

அர்சிஷ்‌ முதலியதான ஒரே ஒரு மார்க்கம்தான்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறது; அதனால்‌, அர்சிஷ்‌ முதலியதான வழியாலேயே செல்கிறான்‌; 

ஏன்‌? 

தத்ப்ரதிதே: - அதுவே எல்லா இடத்திலும்‌ தெரிவதால்‌; 

“ப்ரதிதி என்றால்‌ “ப்ரஸித்தி என்று பொருள்‌; அதாவது, அதுவே எல்லாவி- 
டத்திலும்‌ நினைவுக்கு வந்து ஒன்றாகவே தெரிவதால்‌ என்று அர்த்தம்‌. ஒன்றாகவே 
தெரிவதால்‌, அந்த ஒரே மார்க்கம்தான்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌, குறைத்தும்‌ கூட்டியும்‌ 
சொல்லப்படுகிறது; அதனால்‌, ப்ரஹ்ம-வித்யையில்‌ குணங்களை சேர்த்துக்‌ கொள்‌- 
வது போல்‌, வேறு இடத்தில்‌ சொன்னவற்றை வேறு இடத்தில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வது 
செய்யப்படுகிறது. 

I. சாந்தோக்யத்தில்‌, உபகோஸலவித்யையிலும்‌ பஞ்சாக்நி-வித்யையிலும்‌ 
ஒரே மாதிரியாகவே ஓதப்படுகிறது; 

14. ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ பஞ்சாக்நி-வித்யையில்‌ அப்படியே அர்சிஷ்‌ முத- 
லியதே, கொஞ்சம்‌ வித்யாசத்துடன்‌ ஓதப்படுகிறது; அதனால்‌, அங்கும்‌ 
இதுவேதான்‌ என்பது தெரிகிறது. 

1&[V. மீதி எல்லா இடங்களிலும்‌ கூட அக்நி, ஸூர்யன்‌ முதலியவர்‌ ஒருவராகவே 


நினைவுக்கு வருகின்றனர்‌. 
HEIENETEDE IESE SESE DE e E IE He HE HE HEHEHE HEHEHEHE HEE 
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147.வாய்வதிகரணம்‌ (4-3-2) 

முன்‌ குறிப்பு | 

அர்ச்சிராதி வழியைப்‌ பற்றி பலவிதமாக வேதத்தில்‌ குறிப்புகள்‌ உள்ளன. இவற்றை | 
ஒருங்கிணைத்து ஒரு வழியாக நிர்ணயம்‌ செய்யப்‌ போகிறார்‌. | 


Y 


வேதத்தில்‌ உள்ள அந்த பலவிதமான குறிப்புகளை முதலில்‌ புரிந்து கொள்ள வேண்‌. | 
டும்‌. அதனை, பின்‌ இணைப்பில்‌ ஒரு அட்டவணையில்‌ காணலாம்‌. 
எதற்குப்‌ பின்னர்‌ எது என்பதை முடிவு செய்ய வேண்டும்‌. முடிவு செய்யும்‌ முறை 
பற்றியும்‌ பின்‌ இணைப்பில்‌ க்ரமம்‌ என்னும்‌ கட்டுரையில்‌ காணலாம்‌. 
இந்த இரண்டும்‌ புரிந்தால்தான்‌, இந்த அதிகரணங்களின்‌ விசாரம்‌ புரியும்‌. 
முதலில்‌ அர்சிஷ்‌ (அக்நிலோகம்‌), பிறகு, வரிசையாக, அஹஸ்‌((பகல்‌ ), சுக்லபக்ஷம்‌ 
(வளர்பிறை பக்ஷம்‌), உத்தராயணம்‌, ஸம்வத்ஸரம்‌ (ஆண்டு ) என்று வரிசை வரும்‌. இதில்‌ 
விசாரம்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌, காலங்களில்‌ குறைந்த கால-அளவுக்குப்‌ பிறகு அதிக 
கால-அளவு என்கிற முறையில்‌ இது உள்ளது. 
அதற்குப்‌ பின்னர்‌ தேவலோகம்‌ போகிறான்‌ என்பதாக ஒரு வேதம்‌ குறிக்கிறது ; 
வாயுவிடம்‌ போகிறான்‌ என்பதாக வேறொரு குறிப்பும்‌ வேதத்தில்‌ உள்ளது. 
இதில்‌ விசாரம்‌ - இந்த தேவலோகம்‌ என்பதும்‌ வாயு என்பதும்‌ ஒன்றுதானா? அல்லது 
வெல்வேறா? 
ஒன்றுதான்‌ என்றால்‌, தேவலோகம்‌ ஆகிற வாயுவை அடைகிறான்‌ என்று ஆகும்‌. 
வெவ்வேறு என்றால்‌, தேவலோகம்‌, வாயு என இரண்டையும்‌ தனித்தனியே அடைகி- 
றான்‌ என்று ஆகும்‌; இந்த இரண்டில்‌ தன்‌ விருப்பப்படி ஏதாவது ஒன்றை முதலில்‌ 
அடைந்து பின்னர்‌ மற்றொன்றை அடைவான்‌ என்பதால்‌ இந்த வரிசையில்‌ நியமம்‌ 


கிடையாது என்று ஆகும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - தேவலோகம்‌, வாயு என்று சொல்லப்பட்ட இரண்டும்‌ ஒன்றுதான்‌ ; 
வாயுதான்‌ தேவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ இடம்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது; அதனால்‌, வாயுவையே 
தேவலோகம்‌ என்று சொல்லலாம்‌; அவனையே வாயுலோகம்‌ என்றும்‌ வேதம்‌ சொல்‌- 
கிறது; வாயுவாகிற உலகம்‌ என்று அர்த்தம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேணும்‌. 

அதனால்‌ வாயுவிடம்‌ செல்கிறான்‌ என்பது சரியாகும்‌. பின்னர்‌ ஆதித்யன்‌ (ஸூர்ய- 


லோகம்‌) செல்கிறான்‌. 
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டி, எனகற (¥-8-2) 


எட என Trae எர 

AAAS எரி ஊ௱ காளானின்‌ HATA, “எனை: 
ண்ணு எள! (ன.4-15-5) சிட்‌ என்னு 
அண்ண, “என்ன Facies கரண! (J.8-2-15) FR 

வண APA TAA | எ ATTRA eta: எடை 
ண்ணி னின்‌ Ae விஸ்‌, “எரி giam- 
ணாள எ ளன! (1.4-15-5)” எ எள்‌ 
அனை கவி னி ணன்‌ காளான்‌ ஒலி Frag: 
எண Us னள aAa எ aa கன்‌ Sais af ளிகள்‌! 


ண எண; என 3 Yeisen Af எ என்‌ 
147. வாய்வதிகரணம்‌ (4-3-2) 
210.வாயுமங்தாதவிமேஷவிபேஷாங்யாம்‌ (4-3-2) 
அர்சிராதிநைவ கச்சந்தி வித்வாம்ஸ இத்யுக்தம்‌। 
i தத்ர அர்சிராதிகே மார்கே சந்தோகா: மாஸாதித்யயோ: அந்தராலே 
ஸம்வத்ஸரமதீயதே, “மாஸேப்ய: ஸம்வகத்ஸரம்‌ ஸம்வத்ஸராதாதித்யம்‌”” (சா.4- 
15-5) இதி। வாஜஸநேயிநஸ்து தயோரேவாந்தராலே தேவலோகம்‌, “pC: 
தேவலோகம்‌ தேவலோகாதாதி ன்‌ 


த்யம்‌”(ப்௬.8-2-15) இதி। 
உபயத்ராபி மார்கஸ்யைக 


j 3 KA s 4-15- 
5): இதி அதிககாலாநாம்‌ ந்யூநகாலேய்ய எதி ஸாம்ஸ்தாத்‌ “ச்‌ 


i : தவம்‌ 
தேவலோக இதி நிஸ்சீயதே) வம்‌ நிவேஸயிதவ்ய இதி, தத ஊர்த்‌ 
BUST வாஜஸநேயி௩:. 4 
ஓ. Cova, அதாவையுருஷேஸ்மால்லோகாத்‌ ப்ரைதி எ 
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147.வாய்வதிகரணம்‌(4-3-2) 


510.வாயும்‌ அப்தாத்‌ அவிஸேஷ-விஸேஷாப்யாம்‌(4-9-2) 
ஆண்டிலிருந்து வாயுவை அடைகிறான்‌; பொதுவாகவும்‌ குறிப்பாகவும்‌ ( வாயுவை 
சொல்லியிருப்பதால்‌ ] 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) &விஷயவாக்யம்‌ 
ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகள்‌ அர்சிராதி-மார்க்கத்தாலேயே செல்கின்றனர்‌ என்று 
சொல்லியாயிற்று; அந்த அர்சிராதி-மார்க்கத்தில்‌ - 

1. சாந்தோக்யத்தினர்‌, '“மாஸங்களிலிருந்து ஸம்வத்ஸரத்தையும்‌; ஸம்வத்ஸரத்‌- 
திலிருந்து ஆதித்யனையும்‌ (அடைகின்றனர்‌)'” என்று மாஸங்களுக்கும்‌ 
ஸூர்யனுக்கும்‌ இடையில்‌ ஸம்வத்ஸரத்தை (ஆண்டினை) ஓதுகின்றனர்‌. 

1. ப்ருஹதாரண்யகத்தினரோ அதே இரண்டுக்கும்‌ இடையில்‌ தேவலோகத்தை 
ஓதுகின்றனர்‌ - ““மாஸங்களிலிருந்து தேவலோகத்தையும்‌, தேவலோகத்தி- 
லிருந்து ஆதித்யனையும்‌ (அடைகின்றனர்‌)? என்று. 
இரண்டு வேதங்களிலும்‌ ஒரே மார்க்கம்தான்‌ என்பதால்‌, இரண்டும்‌ இரண்டு 

இடத்திலும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட வேண்டும்‌. அதில்‌ மாஸங்களுக்கு மேல்‌ சொல்‌- 
லப்பட்டவை ஆண்டும்‌, தேவலோகமும்‌; இரண்டுக்கும்‌ வேத-பாடத்தில்‌ ஐந்தாவது 
வேற்றுமையால்‌ சொல்லப்பட்ட ஸ்ரெளதக்ரமம்‌ (வேதத்தில்‌ ஒரு சொல்லின்‌ மூலம்‌ 
காட்டப்பட்ட வரிசை முறை) என்பது ஸமமானது; ஆனாலும்‌, *-அர்சிஷ்ஷிலிருந்து 
பகலையும்‌, பகலிலிருந்து சுக்லபக்ஷத்தையும்‌, சுக்லபக்ஷத்திலிருந்து ஸூர்யன்‌ 
எந்த ஆறு மாதங்கள்‌ உயர போகிறானோ அந்த உத்தராயண-மாதங்களையும்‌ 
(அடைகின்றனர்‌)? என்று குறைந்த-காலங்களுக்கு அடுத்தடுத்த படியாக அதிக- 
காலங்களை வைத்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌; அதனால்‌, உத்தராயண மாஸங்களுக்குப்‌ 
பிறகு ஆண்டுதான்‌ மனதில்‌ தோன்றும்‌; அதனால்‌, ஆண்டுதான்‌ மாஸங்களுக்குப்‌ 
பிறகு வைக்கப்பட வேண்டும்‌; அதனால்‌, அதற்குப்‌ பிறகே தேவலோகம்‌ என 
தீர்மானிக்கப்‌ படுகிறது. 

I. வேறொரு இடத்தில்‌ ப்ருஹதாரண்யகத்தினர்‌ “எப்போது மனிதன்‌ இந்த உல- 
கத்திலிருந்து போகிறானோ, அப்போது அவன்‌ வாயுவை அடைகிறான்‌; 
அவனுக்கு அந்த வாயுவானவன்‌ தேர்‌-சக்கரத்தின்‌ இடைவெளி எவ்வளவோ 
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TA a ca ARIA ae ணன EH ÀA உண்ண a ளா. 
mf (J.7-10-1)" ணன்‌ agaist 

Attar, எண்ணை ணாள கன எ எதன்‌. 
ண! AÀ.) ஊனை வில ரர agate! ca Aaa 
TRI: TAA என எனி, “ca எ கண்ணர்‌ எ 
ளானை?! (3.7-10-1)° அண்ணி எாகாணிள M- 
ண்‌ ரளி இனிக்‌ aa sfc செனற்‌ எளி aga நானி 

டண்‌ - fh ௭ளிக எர ரி ண FTA ரே, 
Va எள Tages Cee என்‌ எரர்‌ ee 

f ana? ண்ண; உ Arie எண்ணை எனன She: 
எண்ணே அள நாணா, Kaas we 


என்ர - ஊர்‌, ரானா eal எச்‌ கினி Fe! 
வாயுமாகச்சதி தஸ்மை ஸ தத்ர விஜிஹீதே யதா ரதசுகீரஸ்ய கம்‌! தேர ஸ ஊர்த்வ 
மாக்ரமதே ஸ ஆதித்யமாகச்சதி ”(ப்ரு.7-10-1)* இதி ஆதித்யாத்பூர்வம்‌ வாயு- 
மதீயதே। 
கெளஷீதகிநஸ்து, “ow ஏதம்‌ தேவயாநம்‌ பந்தாநமாபத்யாக்நிலோகமா- 
கச்சதி ஸ வாயுலோகம்‌”” (கெள.1-3) இதி அக்நிலோகமுப்தநிர்திஷ்டாத்‌ 
ae else See! தத்ர கெளஷீதகிநாம்‌ பாடக்ரமேண அர்சிஷ: 
பரத்வேந பராபதஸ்ய வாயோ: வாஜஸநேயிநாம்‌, “தேத த்வமாக்ரமதே 
ச ககட்ட > > GBH W ஊர்த்வ ம 
ஸ ஆதித்யமாகள்தி (ப்ரு.7-10-1) இதி ஊர்த்வபாப்தநிர்திஷ்ட ஸ்ரெளதக்‌ர- 
மேண பாடக்ரமாத்பலீயஸா ஆதித்யாத்பூர்வம்‌ ப்ரவேபேோ நிஸ்சீயதே। அத: 
ன ரல த அட அரவம்‌ தேவலோகோ வாயுஸ்ச ப்ராப்தெள! 
தத்ரேதம்‌ சிந்த்யதே - கிம்‌ தேவலோக: வாய: -ariar Aam 
tg oa a Hi : யச அரதாநதர 5 
யதேஷ்டக்ரமேண வித்வாந்‌ அபிகச்சேத்‌, உத E A ஸம்‌- 
வத்ஸராதூர்த்வம்‌ தேவலோகம்‌ ஸந்தம்‌ வாயுமபிகச்சேத்‌ - இதி! 
கர்‌ மஞ்சம்மா உய்‌ பாஸித்தேய பிந்நார்தத்வே ௪ ஊர்த்‌” 
ப்ராப்தத்வாத்‌, 'விமேஷாப வாச்ச யதேஷ்டம்‌ a a “மது 


ie 


தாத்‌ -இதிடவாயும்‌ ஸம்வத்ஸா! 
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அவ்வளவு விலகி இடம்‌ அளிக்கிறான்‌; அதன்‌ மூலம்‌ அவன்‌ மேலே செல்‌- 
கிறான்‌; அவன்‌ ஸூர்யனை அடைகிறான்‌”? என்று ஸூர்யனுக்கு முன்பாக 
வாயுவை ஓதுகின்றனர்‌; 

y Geot me cules le ப '“அவன்‌ இந்த தேவயான-வழியை அடைந்து, 
அக்நிலோகத்தை அடைகிறான்‌; அவன்‌ வாயுலோகத்தை (அடைகிறான்‌) 
என்று ஓதுகின்றனர்‌; அக்நிலோகம்‌ எனும்‌ சொல்லால்‌ அர்சிஷ்‌ குறிப்பிடப்‌- 
படுகிறது; அந்த அர்சிஷ்ஷுக்குப்‌ பின்னர்‌ வாயுவை ஓதுகின்றனர்‌. 

கெளஷீதகி-பமாகையினரின்‌ பாட-க்ரமப்படி (வரிசை-முறைப்படி) அர்சிஷ்‌- 

ஷுக்குப்‌ பின்னர்‌ வாயு ஆக நேரிடுகிறது; ப்ருஹதாரண்யகத்தினர்‌, “அந்த வாயு 
கொடுத்த இடைவெளி மூலம்‌ அந்த ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானி மேலே செல்கிறான்‌; அவன்‌ 
ஸூர்யனை அடைகிறான்‌”? என்று 'மேலே' என்ற சொல்லால்‌ குறிப்பிடப்பட்ட 
ஸ்ரெளத-க்ரமத்தால்‌ ஸூர்யனுக்கு முன்‌ வாயு ஆகிறது; ஸ்ரெளத-க்ரமமானது, 
பாடக்ரமத்தை விட வலுவானது; (வரிசையாக பல பொருள்களை சொல்வதன்‌ 
மூலம்‌ உணர்த்தப்படும்‌ வரிசை முறையை விட, வேதத்தில்‌ வரிசையைக்‌ குறிக்கும்‌ 
ஒரு சொல்லைச்‌ சொல்லி, அதன்‌ மூலம்‌ எடுத்துரைக்கப்பட்ட வரிசை முறையானது 
உயர்ந்தது). அதனால்‌, ஸூர்யனுக்கு முன்னர்தான்‌ வாயுவை வைப்பது என தீர்மா- 
னிக்கப்‌ படுகிறது. 

ஆகவே, ஸூர்யனுக்கு முன்னர்‌, ஆண்டுக்கு பின்னர்‌ தேவலோகம்‌, வாயு 
என இரண்டும்‌ வர நேரிடுகிறது. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

அதில்‌ இது விசாரிக்கப்‌ படுகிறது - ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானி ஆனவன்‌, வெவ்வேறு 
பொருள்களான தேவலோகம்‌, வாயு என்ற இந்த இரண்‌ CAE! விருப்பப்படி- 
யான வரிசை-முறையில்‌ அடைகிறானா? அல்லது இரண்டும்‌ ஒரே பொருள்‌ கல்‌ 
தால்‌, ஆண்டுக்குப்‌ பின்‌ தேவலோகம்‌ ஆகிற வாயுவை அடைகிறானா? என்று. 
முர்வ. பக்ஷம்‌ 

எது சரியாகும்‌? வெவ்வேறு பொருள்‌ என்பது; ஏனெனில்‌, இரண்டும்‌ வெவ்‌- 
வேறாகவே ப்ரஸித்தமாக இருப்பதால்‌. 

இரண்டும்‌ வெவ்வேறாகும்போது, 'மேலே' என்ற சொல்லாலும்‌ ஐந்தாவது 
வேற்றுமையாலும்‌ இரண்டுமே ஸ்ருதி-க்ரமம்‌ மூலம்‌ ஆண்டுக்கும்‌ ஸூர்யனுக்கும்‌ 
இடையில்‌ ஆக நேரிடுகிறது; ஒரு வித்யாசமும்‌ இல்லை; ஆகையால்‌, விருப்பப்படி 
செல்வான்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - “*வாயும்‌ 

அப்தாத்‌:” என்று. 
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732 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-3-2) 


எண்டான்‌ எனி Pec Ted fe ST - aaa 
Sarat Te SUT TTA a aga ன எனி எ ௭! 6.7. 
10-1)' sf Saad 99 எட்‌ எளி aT RTT எட. 
னர்‌ எனின்‌ fa ணன்‌ எரிய 

அரிக்‌ எண்ண AGA எக்‌ னன 


எண்‌ AGA STATA எ ரண YEA, என்ர ௫) 
களர்‌ Wer’? ண.ள.3-1)” ea R ॥ 


௭ எனக ॥ ௩ ॥ 


தூர்த்வமபிகச்சேத்‌। குத: ? அவிமேஷவியேஷாப்யாம்‌ வாயோரேவ நிர்திஷ்‌- 
டத்வாத்‌। தேவலோகஸப்தோ ஹி அவிஸேஷேண - ஸாமாந்யேந தேவா- 
நாம்‌ லோக: இத்யநேந ரூபேண வாயுமபிதத்தே। “ஸ வாயுமாகச்சதி தஸ்மை 
w தத்ர”(ப்ரு.7-10-1) இதி வாயுறப்தோ விஸேஷேண வாயுமபிதத்தே! 
அத: தேவலோகவாயுஸாப்தாப்யாம்‌ அவிமேஷவிமேஷாப்யாம்‌ வாயுரே- 
வாபிதீயத இதி ஸம்வத்ஸராதூர்த்வம்‌ வாயுமேவாயிகச்சேத்‌। 


கெள்ஷீதகிநாம்‌ வாயுலோகறப்தஸ்ச அக்நிலோகமுப்தவத்‌ வாயுஸ்‌- 
சாஸெள லோகங்சேதி வ்யுத்பத்த்யா வாயுமேவாபிதத்தே। வாயுஸ்ச 


தேவாநாமாவாஸபூத இதி அந்யத்ர ஸ்ரூயதே, “யோஃயம்‌ பவதே ஏஷ(ஏவ) 
தேவாநாம்‌ க்ருஹா:”” (ஜெள.உபநி.ப்ரா.3-1) இதி॥। 2 ll 


இதி வாய்வதிகரணம்‌ ॥ 2 பு 


3:28 


Re 
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அப்தாத்‌ - ஆண்டுக்குப்‌ பின்னர்‌ 

வாயும்‌ - வாயுவை அடைவான்‌: 

ஏன்‌? 

அவிஷஸேஷவிஸஷோஷாப்யாம்‌ - பொதுவாகவும்‌ குறிப்பாகவும்‌ வாயுவையே 

உணர்த்துவதால்‌. 

'தேவலோகம்‌' என்ற சொல்லானது தனிக்குறிப்பு இல்லாமல்‌ பொதுவாக 
'தேவர்களது உலகம்‌' என்னும்‌ பொருள்‌-உருவையிட்டு வாயுவைச்‌ சொல்கிறது; 
“அவன்‌ வாயுவை அடைகிறான்‌; அவனுக்கு அங்கு அவன்‌ (இடமளிக்கிறான்‌)”* 
என்று, 'வாயு' என்ற சொல்லானது, தனிக்‌ குறிப்பாக வாயுவைச்‌ சொல்கிறது; 
ஆகவே, “தேவலோகம்‌' 'வாயு' எனும்‌ இரு சொற்களாலும்‌ பொதுவாகவும்‌, குறிப்‌- 
பாகவும்‌ வாயுதான்‌ சொல்லப்‌ படுகிறது; அதனால்‌, ஆண்டுக்குப்‌ பின்னர்‌ வாயு- 
வையே அடைவான்‌. 

கெளஷீதகி-மமாகையினரின்‌ 'வாயுலோகம்‌' என்ற சொல்லானது, வாயுவாகிற 
உலகம்‌ என்ற பொருளில்‌ வாயுவையே சொல்கிறது; (வாயுவின்‌ உலகம்‌ என்ற 
பொருள்‌ அல்ல); “அக்நிலோகம்‌' என்ற சொல்‌ போல இது ஆகும்‌; “வாயு: ச 
அஸெள லோக: ௪” என்று ஸமாஸ-இலக்கணக்‌ குறிப்பு; வாயுவானது தேவர்களின்‌ 
வசிப்பிடம்‌ ஆகும்‌ என வேறொரு இடத்தில்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது - 
“யாரவன்‌ வீசுகிறானோ, அவன்‌ தேவர்களின்‌ வீடு ஆகிறான்‌”” என்று. 

(ஆகு, இங்கு (தேவலோகம்‌ என்றால்‌, தேவர்களின்‌ ௨சிப்பிடமான வாயு என்று பொருள்‌; 
வாயுலோகம்‌ என்றால்‌, வாயுவாகிற இருப்பிடம்‌ என்று பொருள்‌; எல்லாமே வாயுவையே 
குறிக்கிறது). 

SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SE HE SE SHE 
வாய்வதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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1 18.வருணாதிகரணம்‌(4-9-8) 

(இ . A 
முன்‌ குறிப்பு ] 
இதிலும்‌ அர்சிராதி மார்க்கத்தில்‌ வரிசை முறை பற்றிய விசாரம்‌. 


கெளஷீதகீ மாகையில்‌ வாயு, வருணன்‌, ஆதித்யன்‌ என்ற வரிசை சொல்லியுள்ளது. 

ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌ வாயுவிலிருந்து ஆதித்பனை அடைகிறான்‌ என்று சொல்லி- 
யுள்ளது. 

இதில்‌ ப்ருஹதாரண்யகம்‌ சொன்னபடி வாயுவிலிருந்து ஆதித்யன்‌ என்பதே ஏற்கத்‌ 
தக்கது. ஏனெனில்‌, பாட-க்ரமத்தை விட ச்ருதக்ரமம்‌ முக்கிமானது (பின்‌-இணைப்பில்‌ 
க்ரமம்‌ பற்றி காணவும்‌) 


வருணனை எங்கே சேர்ப்பது என்பது பற்றி இங்கு விசாரம்‌. 

பூர்வபக்ஷம்‌ - வாயுவுக்குப்‌ பின்‌ சேர்க்கலாம்‌. ஏனெனில்‌, கெளஷீதகீ சாகையில்‌ 
வாயு, வருணன்‌, ஆதித்யன்‌ என்று வரிசைக்‌ குறிப்பு உள்ளது; இப்படி சொன்னால்‌, 
வாயு- விலிருந்து ஆதித்யன்‌ என்று சொன்ன முறை தவறிவிடலாம்‌; ஆனால்‌, வேறு 
வழியில்லை. 

ஸித்தாந்தம்‌ - கடைசியில்‌ உள்ள மின்னலுக்கு (வித்யுத்‌-புருஷனுக்கு ) பின்னர்‌ 
வருணன்‌ ஆகலாம்‌; ஏனெனில்‌, மின்னலுக்கும்‌ வருணனுக்கும்‌ தொடர்பு உள்ளது. வெறும்‌ 
சொற்களை வைத்துப்‌ பார்க்காமல்‌, அர்த்தத்தை வைத்தும்‌ வரிசையை முடிவு செய்ய 
வேண்டும்‌; அந்த முறையில்‌ மின்னலுடன்‌ சேர்த்து வருணனை சொல்வதே சரியாகும்‌. 


மேலும்‌, ஒரு வரிசை நடந்து கொண்டிருக்கும்போது, புதியதாக வருபவர்‌ கடைசியில்‌ 
இணைய வேண்டும்‌ என்பதே முறையாகும்‌ ! நடுவில்‌ அவர்‌ வரிசையைப்‌ பிளந்து உள்ளே 
இணைவது சரியல்ல. 

கேள்வி - வித்யுத்‌ புருஷன்தான்‌ (நேரிடையாக அழைத்துப்போய்‌) ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 
அடைவிப்பவர்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. எனவே, அவர்தான்‌ கடைசியானவர்‌ ; 
அதனை மாற்றி, அவருக்குப்‌ பின்‌ வருணனிடம்‌ போவதாக சொல்ல முடியுமா ? 

பதில்‌ - வித்யுத்புருஷன்தான்‌ ஜீவனை அழைத்துக்கொண்டு போய்‌ ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 
கொண்டு சேர்க்கிறார்‌; கூடவே, வருணன்‌ இணைந்து கொள்கிறார்‌. 

இப்படி வருணனை இங்கே சொன்னபடியால்‌, கூடவே இந்த்ரன்‌ ப்ரஜாபதி ஆகிய 
இருவரையும்‌ கூட இங்கேயே சேர்த்துக்‌ கொள்ள வேணும்‌. 
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eve, எனா (6-3-3) 
Q22 ணன்‌ ண: எனா (¥- 3-3) 


வினோ, ‘er ere TATA AAT ; எ ag 
அணிக்‌ RETA எ ணில்‌ எறளா்ளிக்‌ எ எணண! (ி.1- 
3) உடனை ணிய நாளி arate சென 
ண ளானை காள, ' ளிகள்‌! 
(9.8-2-15)° 3R எண்ணக்‌ எளி ணி ளனர்‌ Frag: 
fie: எளி என எண 


fea எனாணி sas எனின்‌ னை, சோள ளிகள்‌ 
RA - 


எக்கு ady “எ! (31.4-15-5)° RRT, 
ge: எண, 'எனனிணா:। உ Tf’ (BT.4-15-5,6)" 
fa எண்ணான எண்களை ௫ எள்ளி 
148. வருணாதிகரணம்‌ (4-3-3) 
511. தடிதோஃதி வருண: ஸம்யந்தாத்‌ (4-3-3) 


கெள்ஷீதகிநாம்‌, “ஸ ஏதம்‌ தேவயாநம்‌ பந்தாநமாபத்யாக்நிலோகமாகச்‌- 
_சதி; ஸ வாயுலோகம்‌ மெ வருணலோகம்‌ ஸ ஆதித்யலோகம்‌ ஸ இந்த்ரலோகம்‌ ஸ்‌ 
ப்ரஜாபதிலோகம்‌ ஸ ப்ரஹ்மலோகம்‌”(கெள.1-3) இத்யத்ர அக்நிலோகமரப்‌- 
தஸ்ய ட்‌ ப ப்ராதம்யம்‌ அவிகீதம்‌। வாயோஸ்ச ஸம்வத்‌- 
ஸராதூர்த்வம்‌ வப: உக்த:। ஆதித்யஸ்யாப்யத்ர ப்ராப்தபாடக்ரம- 
பாதேந, தேவலோகாதாதித்யமதித்யாத்வைத்யதம்‌”பரு8.2.15). இதி வாஜ- 
ஸநேயகோக்தங்ருதிக்ரமாத்‌ தேவலோகராப்தாபிஹிதாத்‌ வாயோருபரி 
நிவோ: ஸித்த:। இதாநீம்‌ வருணேந்த்ராதிஷு Asm 
கிமேதே வருணாதய: யதாபாடம்‌ வாயோுர்க்வ,! ee 
2 க = Ti வயா, 
ஆஹோஸ்வித்‌ வித்யுதோகதீதி Mn ரூர்த்வம்‌ நிவேறயித 
தை த்‌ ஷு அர்ிஷேோஹ"(சா.4-15-5)' இத்யாதி 
ப்‌ . as, h $ > T Të > “தத்‌ is Ab 
ப்ரஹ்ம கமயதி (6r-4-15-5.6)" இதி பல்ப்‌ எண 
தருதவறரவணாசச ஸாவதராவகாராயாவேந அப்ராப்தெள A உபதே- 
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SN கடித: அதி வருண: ஸம்பந்தாத்‌ (4-3-3) 
மின்னலுக்கு அடுத்து வருணன்‌ ஆவான்‌; தொடர்பு இருப்பதால்‌ 
ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 
lee Q ப்‌ 
அவன்‌ இந்த தேவயான-வழியை அடைந்து, அக்நிலோகத்தை அடை 
கிறான்‌; அவன்‌ வாயுலோகத்தை, அவன்‌ வருணலோகத்தை, அவன்‌ ஆதித்ய- 
லோகத்தை, அவன்‌ இந்த்ரலோகத்தை, அவன்‌ ப்ரஜாபதிலோகத்தை; அவன்‌ 
ப்ரஹ்மலோகத்தை (அடைகிறான்‌): என்று கெளஷீதகீ-ஸாகையினரின்‌ வாக்யம்‌. 
உ இதில்‌, அக்நிலோகம்‌ என்ற சொல்லானது அர்சிஷ்‌ என்ற சொல்லுடன்‌ ஒரே 
பொருளில்‌ ஆவது; அதனால்‌, அந்த அர்சிஷ்‌ ஆனது, முதலில்‌ ஆவதில்‌ 
கருத்து வேற்றுமை இல்லை; 
உ வாயுவையும்‌ ஆண்டுக்குப்‌ பின்‌ வைக்க வேண்டியதாக சொல்லியாயிற்று; 
> ஆதித்யனுக்கு இங்கு சொன்ன பாடக்ரமத்தை (சொன்ன வரிசை முறையை) 
பாதிக்க வேண்டும்‌; “*தேவலோகத்திலிருந்து ஆதித்யனையும்‌, ஆதித்யனி- 
லிருந்து மின்னலையும்‌ அடைகின்றனர்‌?” என்று ப்ருஹதாரண்யகத்தில்‌, 
சொன்ன ஸ்ருதிக்ரமப்படி தேவலோகம்‌ எனப்படும்‌ வாயுவுக்குப்‌ பின்னர்‌ 
(ஆதித்யனை) வைக்க வேண்டும்‌; இப்படி வைப்பது தெரிந்த விஷயமே 
(பாடக்ரமத்தை விட ஸ்ருதிக்ரமம்‌ வலுவானது என்பதால்‌ இதில்‌ விசாரம்‌ 
தேவையில்லை); 
இப்போது வருணன்‌, இந்த்ரன்‌ முதலியவர்களைப்‌ பற்றி விசாரம்‌. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
இந்த வருணன்‌ முதலியவர்கள்‌ பாடவரிசைப்படி வாயுவுக்குப்‌ பின்னர்‌ வைக்‌- 
கப்பட வேண்டியவரா? அல்லது, மின்னலுக்குப்‌ பின்னரா? என்று ஸந்தேஹம்‌. 


முர்வபக்ஷம்‌ 
> அர்சிஷ்‌ முதலிய எல்லாவற்றிலும்‌ இவர்களுக்கு இடமில்லை; ஏனெனில்‌, 
““அர்சிஷ்ஷிலிருந்து பகலை ...... அடைகின்றனர்‌” முதலியதாக ஸ்ருதி- 
க்ரமம்‌ உள்ளது; (வேதமே சொன்ன வரிசை-முறை உள்ளது); அதற்கு பாதிப்பு 
வந்துவிடும்‌; 
> மின்னல்‌-புருஷனுக்கு பின்னரும்‌ இடமில்லை; ஏனெனில்‌, “அந்த மின்னல்‌- 
புருஷன்‌ அமானவன்‌; அவன்‌ இவனை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ சேர்க்கிறான்‌” என்று 
மின்னல்‌-புருஷனே ப்ரஹ்மத்திடம்‌ அடைவிப்பதாக வேதம்‌ சொல்கிறது. 
அதனால்‌, எங்கும்‌ இடமில்லாதபடியால்‌, இவர்கள்‌ இங்கு வரவே முடியாது 
என்றாகும்‌; அப்படியானால்‌, இவர்களைப்‌ பற்றிய வேத-உபதேமமம்‌ வீணாகி விடும்‌; 
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வைன்‌ AeA, நாணா AAAS எளி 
ணன: எனின்‌: அன எள A eA ன்‌ 


ரி Sead - எனி ஸ்‌ என: Fal என்னா faga எரிக்‌. 
Safran: Has? எனன - பிண ஏரி எஸ என்னி cite: 
ர 


அண எனி ரரி எனி ன ; TOT எனா எனன TATA 
ண்ண டான ௮ வளைகளை கின ன! 9819- 


எனை எனா சேனா. சாணான்‌ னன எனா 
அன Fal 2 ॥ 


FA எனா 3 ॥ 

ராவையர்த்யாய அவஸ்யம்‌ கஸ்யசித்பாத்யத்வே, பாடக்ரமாநுரோதேந 
வாயோரநந்தரம்‌ வருணோ நிவேமயிதவ்ய:। வாய்வாதித்யயோ: க்ரமஸ்ய 
பாதிதத்வேந இந்த்ரப்ரஜாபதி அபி ஹி அத்ரைவ நிவேஸயிதவ்யெள 
வித்யுத உபரிஷ்டாந்நிவேராயிதவ்ய:। குத:? ஸம்பந்தாத்‌ - மேகோதர- 
வர்தித்வாத்‌ வித்யுத: வருணேந ஸம்பந்தோ லோகவேதயோ: ப்ரஸித்த:। 

ஏததுக்தம்‌ பவதி - வருணாதீநாமுபதேஸாவையர்த்யாய க்வசிந்‌- 
நிவேஸயிதவ்யத்வே ஸதி பாடக்ரமாதர்தக்ரமஸ்ய பலீயஸ்த்வாத்‌ வித்யு- 
தோஃஜிவருணோ நிவேமாயிதவ்ய: ததங்ச அமாநவஸ்ய கமயித்ருத்வம்‌ 
வயவதாநஸஹம்‌ இத்யவகம்யதே। தஸ்ய ச வ்யவதாநஸஹத்வாத்‌ 
இந்த்ராதேங்ச உபதிஷ்டஸ்ய அவஸ்யநிவேமமிதவ்யஸ்ய வருணாதுபர்‌- 
யுபதிஷ்டத்வாத்‌ ஆகந்தூநாம்‌ அந்தே நிவேஸயிதவ்யத்வாச்ச வருண!” 
துபரி இந்த்ராதிர்நிவேறயிதவ்ய: OH 3 1, 

இதி வருணாதிகரணம்ப 3 ॥ 


kkk 


i ee 


T 


“har, 
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அப்படி ஆகக்‌ கூடாது; அதனால்‌, கட்டாயம்‌ எதையாவது பாதித்தே ஆக வேண்டும்‌: 
அப்போது, பாடக்ரமத்தை (கெளஷீதகீ வேதம்‌ சொன்ன hae அ 


வாயுவுக்கும்‌ ஆதித்யனுக்கும்‌ ஆன வரிசை-முறை இப்போது பாதிக்கப்பட்டு விட்‌ ்‌ 

$ . ப்ப . . a ட- 
டது; அதனால்‌, இந்த்ரனும்‌ ப்ரஜாபதியும்‌ கூட இங்கேயே வைக்கப்பட வேண்டிய- 
வர்கள்‌ ஆகின்றனர்‌. 

(வேறிடத்தில்‌ இவர்களை நுழைத்தால்‌'அங்கும்‌ வரிசை- i 1 

A N ) j முறையை பாதிக்க வேண்டி 
வரும்‌; பல இடங்களில்‌ வரிசையை பாசிப்பகை வி J க்கப்பட்‌ த்தில்‌ 
இவர்களையும்‌ சேர்த்து விடுவது த ). = 77 ட Oe 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - * 
தண்டர்‌ த்தாந்த டுகிறது - “*தடிதோதி 

வருண: - வருணன்‌ ஆனவன்‌, 

தடித: அதி - மின்னலுக்கு பின்னர்‌ வைக்கப்பட வேண்டியவன்‌. 

ஏன்‌? 

ஸம்பந்தாத்‌ - (தொடர்பு இருப்பதால்‌) மின்னல்‌ என்பது மேகத்தின்‌ நடுவில்‌ 
இருப்பது; அதனால்‌, வருணனுடன்‌ தொடர்பு இருப்பது உலகிலும்‌ வேதத்திலும்‌ 
தெரிந்த விஷயமே. 

இது சொன்னதாக ஆகிறது - வேத-உபதேமமம்‌ வீணாகக்‌ கூடாது என்பதற்காக 
வருணன்‌ முதலியவரை எங்காவது வைத்தே ஆக வேண்டும்‌; அப்போது, பாட-க்ர- 
மத்தை விட அர்த்த-க்ரமம்‌ வலுவானது என்பதால்‌, மின்னலுக்கு பின்னர்‌ வருணன்‌ 
வைக்கப்பட வேண்டியவன்‌ ஆகிறான்‌. 

(சொன்ன வரிசையை விட பொருள்‌ மூலம்‌ புரிந்து கொள்ளப்படும்‌ வரிசையே வலு- 
வானது; இங்கு மின்னல்‌, வருணன்‌ என்ற இரண்டுக்கும்‌ தொடர்பு இருப்பதால்‌, இரண்டையும்‌ 
ஒன்றுக்குப்‌ பின்‌ ஒன்றாக வரிசையாக அமைக்கலாம்‌ என்று அப்பொருள்‌ மூலம்‌ புரிந்து 
கொள்கிறோம்‌ ) es 

ஆகையால்‌, அமானவன்‌ ஆன மின்னல்‌-புருஷன்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவிப்‌- 
பதானது பிற-இடையீட்டை சகித்துக்‌ கொள்ளும்‌ என தெரிகிறது. இந்த்ரன்‌ முதலிய- 
வரைப்‌ பற்றி உபதேமமம்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது; அதனால்‌, அவர்‌ எங்காவது கட்டா- 
யம்‌ வைக்கப்பட வேண்டியவர்‌. 

வருணனுக்கு பின்னர்‌ இந்த்ரன்‌ முதலியவர்‌ வைக்கப்பட வேண்டியவர்‌ ஆகி- 
றார்‌. ஏனெனில்‌, 

> மின்னல்‌-புருஷன்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவிப்பதானது பிற-இடையீட்டுடன்‌ 

(வருணனை இடையிட்டு) ஆவதாலும்‌, 

இந்த்ரன்‌ முதலியவரை வருணனுக்கு பின்னர்‌ உபதேமமம்‌ செய்திருப்பதாலும்‌, 

வந்து சேர்பவர்‌ கடைசியில்‌ வைக்கப்பட வேண்டியவர்‌ என்பதாலும்‌. 
RENEE IESE SESE IE HEIE HE HEIE IEI IE HEIE IE HE EEEE 

வருணாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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1 19.ஆதிவாஹிகாதிகரணம்‌(4-9-4) 

முன்‌ குறிப்பு | 

ஆதிவாஹிகர்‌ என்றால்‌, அழைத்து வருவதற்காக நியமிக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌, 
மோக்ஷம்‌ பெறும்‌ ஜீவன்‌, அர்சிராதி மார்க்கத்தில்‌ பரமபதம்‌ போகிறான்‌. அந்த மார்க்‌- 


கத்தில்‌ அர்சிஷ்‌, அஹஸ்‌ (பகல்‌) முதலிய குறிப்புகள்‌ உள்ளன. இந்த அர்சிஷ்‌ முதலியவை 
என்ன ? என்பது விசாரம்‌. 


Va 


பூர்வபக்ஷம்‌ - அர்சிஷ்‌ முதலியவை வழி அடையாளங்கள்‌ j மரம்‌, குளம்‌, மலை முதலி- 
யவற்றை வழி அடையாளமாக சொல்வது போல்‌, இவை வழிஅடையாளங்கள்‌ எனலாம்‌. 

அல்லது, இவை போக-நிலங்கள்‌; அதாவது, அர்சிர்‌-லோகம்‌, அஹர்லோகம்‌ முதலிய 
உலகங்களில்‌ சென்று அந்த வழியாக பரமபதம்‌ செல்கிறான்‌. 


ஸித்தாந்தம்‌ - அர்சிஷ்‌ முதலியவர்கள்‌ ஆதிவாஹிகர்கள்‌; மோக்ஷம்‌ பெற்று பரமபதம்‌ 
செல்பவர்களை அதற்கான வழியில்‌ அழைத்து செல்வதற்காக, பரப்ரஹ்மம்‌ ஆன பகவான்‌, 
இவர்களை நியமனம்‌ செய்துள்ளான்‌. 


அர்சிஷ்‌(அக்னி), அஹஸ்‌(பகல்‌) என்று சொல்லும்போது, வெறும்‌ பொருள்கள்‌ அல்ல 
அவை) அவர்கள்‌ தேவர்கள்‌; (2. ) அஹஸ்‌ என்றால்‌ பகல்‌ காலத்தை அபிமானம்‌ செய்து 
இருக்கும்‌ ஒரு தேவன்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

இதில்‌ கடைசியில்‌ வித்யுத்‌ புருஷன்‌ உள்ளார்‌; அவர்தான்‌ ஜீவனை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 
கொண்டு சேர்க்கிறார்‌. அப்போது அவருடன்‌ கூட வருணன்‌, இந்த்ரன்‌, ப்ரஜாபதி ஆகிய 
மூவர்‌ இணைந்து கொள்கின்றனர்‌. 


இதில்‌ மேலும்‌ பல விஷயங்களை ஸ்ரீ தேசிகன்‌ அருளிய பரமபதஸோபானம்‌ நூரலில்‌ 
சேவித்து அறியலாம்‌. 
த 2 055 12 பைகவ வைது 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


742 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-3-4) 
24a, என்னக்கா. (¢-2-¥) 
உகார (2-3-2) 


ஊனி ணு, RA mR, st weep, எள 
fen sa raaa: eal 

க cre gr! fr fel Fae! என எனன GAA 
கள்ளச்‌ Te ணன: “னி Pears, அரக்‌ TN 
nas ஏ dead Tes ராஸ்‌ Tes! Teil 

HVAT AHA Ua: EE, கணண FRIST ETAT எாரிங்ணா- 
ஸ்ப எனன ௮ சாரின்‌ வரவின்‌ எ, ‘TA 
ன எணண எள Fea: ணா: (2)! வனின்‌ AHA 
களர்‌ ௭௭ wa ௮ hile, என?! (at.1-3)° 
ணாள எண்னை ரி எனி 

149. ஆதிவாஹிகாதிகரணம்‌ (4-3-4) 

இதமிதாநீம்‌ சிந்த்யதே, கிம்‌ அர்சிராதய: மார்கசிஹ்நபூதா:, உத போக- 

பூமய:, அதவா விதுஷாம்‌ ப்ரஹ்ம ப்ரேப்ஸதாம்‌ அதிவோடார: இதி! 


கிம்‌ தாவத்‌ யுக்தம்‌? மார்கசிஹ்நபூதா: இதி। குத: ? உபதேஸஸ்ய ததா- 
விதத்வாத்‌। த்ரும்யதே ஹி லோகே க்ராமாதீந்‌ ப்ரதி கந்த்ரூணாம்‌ ஏவம்‌- 
விதோ தையிகைருபதேம; - 'இதோ நிஷ்க்ரம்ய, அமுகம்‌ வ்ருக்ஷமடூ” 
காம்‌ நதீமமுகம்‌ ச பர்வதபார்ங்வம்‌ கத்வா5முகம்‌ க்ராமம்‌ HES’ இதி! 


அதவா பேகழமமு ஏதா:ஸ்யு;:, காலவிமேஷதயா ப்ரஸித்தாநாம்‌ 
அஹராதீநாம்‌ மார்கசிஹ்நத்வாநுபபத்தே: 


மப | அந்யஸ்ய ச மார்கசிஹ்நபூதஸ்‌!” 
ஏதேஷாமந பிதாயகத்வாத்‌। போகபூமித்வம்‌ ச, “தெ ஏவ லோகா: wgw 
PBT தமான MOM Bgas: ஸம்வத்ஸரா” (9) இதி அஹராதீநாம்‌ COTE” 
த்வவசநாதுபபத்யதே! அத E “அ்தோமாக்‌? 
(கெள.1-3) இத்யாதிநா லோகப்தாறுவிதாநேந அர்சிராதிந்‌ படந்தீதி' 
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149.ஆதிவ £ஹிகாதிகரணம்‌ (4-3-4) 


212.ஆதிவாஹிகா: தல்லிங்காத்‌(4-8-4) 
அழைத்து வருதல்‌ எனும்‌ அந்த அடையாளம்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌ ஆதிவாஹிகர்கள்‌ 
[ அழைத்து வர நியமிக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌ ஆவர்‌]. 


ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 


இது இப்போது விசாரிக்கப்‌ படுகிறது - அர்சிஷ்‌ முதலியவை வழி-அடையா- 
ளம்‌ ஆனவையா? போகத்துக்கான நிலங்களா? அல்லது ப்ரஹ்மத்தை அடைய 
விரும்பும்‌ ஜ்ஞானிகளுக்கு ஆதிவாஹிகர்களா (ஜ்ஞானிகளை அழைத்து வருவ- 
தற்காக நியமிக்கப்‌ பட்டவர்களா)? - என்று. 


முர்வபக்ஷம்‌ 


எது சரியாகும்‌? வழி-அடையாளங்கள்‌ ஆனவை என்பது; ஏன்‌? உபதேமமம்‌ 
அப்படி இருப்பதால்‌; உலகில்‌ க்ராமம்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறித்து செல்பவர்களுக்கு 
இதே போன்று பெரியோர்களின்‌ உபதேமமம்‌ காணப்படுகிறது - “இங்கிருந்து 
வெளியே போய்‌, இந்த மரத்தையும்‌, இந்த நதியையும்‌, இந்த மலை-பக்கத்தையும்‌ 
சென்று (கடந்து), இந்த கிராமம்‌ செல்‌' என்று. 

(அந்த உபதேமம்‌ போல இந்த அர்சிராதி-உபதேமம்‌ இருப்பதால்‌, அங்கே சொல்லப்‌- 
பட்ட மலை நதி முதலிய அடையாளங்கள்‌ போல, இங்கே சொல்லப்படும்‌ அர்சிஷ்‌ முதலிய- 


வையும்‌ வழிக்கான அடையாளங்களே ). 25 


அல்லது இவை போக-நிலங்கள்‌ ஆகலாம்‌; பகல்‌ முதலியவை கால-விமேம- 
ஷங்கள்‌; அதனால்‌, அவை வழி-அடையாளங்களாக ஆக முடியாது; வழி-அடை- 
யாளமாக வேறு ஏதாவது இருந்தாலும்‌ அதை இந்த சொற்கள்‌ சொல்லாதவை; 
'“பகல்‌-இரவுகள்‌, பக்ஷங்கள்‌, மாஸங்கள்‌, ருதுக்கள்‌, வர்ஷங்கள்‌ என்று இவையே 
உலகங்கள்‌”? என்று பகல்‌ முதலியவற்றை உலகங்கள்‌ என்று சொல்வதால்‌, இவை 
போக-நிலங்கள்‌ என்பது சரியாகிறது; அதனால்தான்‌, கெளஷீதகி-பமாகையினர்‌ 
““அக்னி-லோகத்தை அடைகிறான்‌?” முதலியதால்‌, “லோக: எனும்‌ சொல்லைச்‌ 
சேர்த்து அர்சிஷ்‌ முதலியவற்றை ஓதுகின்றனர்‌. 
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wa wa ae: - எனக; எட FE எளி Prga: 
எனை ணை மிலி Fa: எனா எள என்‌ 
இணர்‌ marae TART =“ எனணிண: எ ௭ எணண? 
னு.4-15-5,6)' அ Tose ஏர்‌ ATA TT எ ௭ எனன ae 
எண எண்‌ என; என: ARE ரளி, 
à 1 ௫௫ு.5-5-2)” Bad 


வண, 'எனணின:। A CAT Wel Te’? ோ.4-15-5,6)” Ff 
TAR - 


«22 Agata என்டர்‌; (¥- 3-4) 


ஏவம்‌ ப்ராப்தே ப்ரூம: - ஆதிவாஹிகா: இதி। விதுஷாமதிவாஹே பரம- 
புருஷேண நியுக்தா: ஆதிவாஹிகா: தேவதாவிபேஷா ஏதே அர்சிராதய:। 
குத:? தல்லிங்காத்‌ அதிவஹநலிங்காத்‌। அதிவஹநம்‌ ஹி கந்த்ரூணாம்‌ 
கமயித்ருத்வம்‌। கமயித்ருத்வம்‌ ௪ “தத்புருஷோ5மாநவ: mw ஏநாத்‌ ப்ரஹ்ம 
௯மயதி”(சா.4-15-5,6)' இதி உபஸம்ஹாரே ஸ்ரூயமாணம்‌ பூர்வேஷாமபி 
அவிஸேஷஹஸ்ருதாநாம்‌ ஸ ஏவ ஸம்பந்த இதி கமயதி। வதந்தி சார்சிரா- 


தய: பர்தா: அர்சிராத்யாத்மபூதாந்‌ அபிமாநிதேவதாவிபேஷாந்‌, “சம்‌ 
ப்ருதீவ்யப்ரவீத்‌ “(தை.ஸம்‌.5-5-2)? இதிவத்॥4॥ 


e டக éé e 3 
Upsus தத்புருஷோஃமாநவ: ஸ ரநாந்‌ ப்ரஹ்ம கமயதி”(சா.4-15-5,6) 
இதி வைத்யுதஸ்யைவ புருஷஸ்ய ப்ரஹ்மகமயி 


டா த்ருத்வஸ்ருதே: ASHP 
பரேஷாம்‌ வருணாதீநாம்‌ கதம்‌ ஆதிவாஹிகத்வேநாந்வய இத்யத்ராஹி” 


வைக்யுதேநைவ ததஸ்தச்ச்ருதே: (4-3-5) 
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149.ஆதிவாஹிகாதிகரணம்‌ B e 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ““ஆதிவாஹிகா:?* 
என்று. 
_ பரஹ்ம-ஜ்ஞானிகளை எழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு (அழைத்து) வரு- 
வதற்காக பரமபுருஷனால்‌ நியமனம்‌ செய்யப்பட்ட சில விமேஷ-தேவர்களே இர்‌ 
சில ல்‌ நத 
அர்சிஷ்‌ முதலியவர்கள்‌. 
எப்படி ஆகும்‌? 
தல்லிங்காத்‌ - அழைத்து வருகின்றனர்‌ எனும்‌ காரணத்தால்‌ ஆகும்‌. 

; அதிவஹநம்‌ செய்தல்‌ என்றால்‌, செல்பவர்களை செல்ல வைப்பவராக ஆதல்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; செல்ல வைத்தல்‌ என்பது கடைசியில்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது 
- “அந்த மின்னல்‌-புருஷன்‌ அமானவன்‌ ஆவான்‌; அவன்‌ இவர்களை ப்ரஹ்‌- 
மத்திடம்‌ செல்ல வைக்கிறான்‌” என்று; மின்னல்‌-புருஷனுக்கு முன்னர்‌ இருப்‌- 
பவரும்‌, விமேஷ-குறிப்பு இன்றி இதேபோல ஓதப்படுகின்றனர்‌; இறுதியில்‌ மின்‌- 
னல்‌-புருஷன்‌ அழைத்துச்‌ செல்வதாகச்‌ சொன்னதானது, முன்னர்‌ இருப்பவர்களுக்‌- 
கும்‌ அழைத்துச்‌ செல்லுதல்‌ எனும்‌ இதே தொடர்புதான்‌ என தெரிய வைக்கிறது; 

மேலும்‌, 'அர்சிஷ்‌' முதலிய சொற்கள்‌ அர்சிஷ்‌ (அக்நி) முதலியவற்றின்‌ அபி- 
மானிகளாக இருக்கும்‌ விஸோஷ-தேவர்களை சொல்கின்றன; **அவனை பூமி 
சொன்னது?” முதலியது போல இது ஆகும்‌. 

(பூமி சொன்னது என்றால்‌ பூமித்‌ தேவன்‌ சொன்னான்‌” என்று அர்த்தம்‌; அதுபோல 
இங்கும்‌ அர்சிஷ்‌ முதலிய சொற்கள்‌ அந்தந்த தேவர்களைக்‌ குறிக்கும்‌], 

கேள்வி - இப்படியானால்‌, மின்னலுக்குப்‌ பின்னர்‌ ஆகும்‌ வருணன்‌ முதலி- 
யவர்‌, ஆதிவாஹிகராக (அழைத்து செல்பவராக) சேர்வது எப்படியாகும்‌? ஏனெ- 
னில்‌, அந்த மின்னல்‌-புருஷன்‌ அமானவன்‌; அவன்‌ இவர்களை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 
செல்ல வைக்கிறான்‌”? என்று மின்னல்‌-புருஷன்‌ மட்டுமே ப்ரஹ்மத்திடம்‌ அழைத்‌- 
துப்‌ போவதாக வேதம்‌ சொல்கிறது! 

பதில்‌ - இப்படி கேள்வி வருமிடத்து பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
513.வைத்யுதேன ஏவ தத: தச்ச்ருதே:(4-3-5) 
அவனுக்குப்‌ பின்‌ மின்னல்‌-புருஜனைக்‌ கொண்டே [ செல்கின்றனர்‌ ]; 
அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 
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746 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-3-4) 


aa: Aga wah, AS FLUE வாக னான 
Fes! எண: {A AT எளி! (ஸ.4-15- 6)' எ என்டன 
னன்‌ சொர @ Il 


௭ ளான கோக N Y | 


தத: வித்யுத உபரி, வைத்யுதேநாமாநவேநைவ ஆதிவாஹிகேந விது- 
ஷாம்‌ ஆப்ரஹ்மப்ராப்தேர்கமநம்‌। குத:? தச்ச்ருதே: " ற IBG ப்ரஹ்ம கமயதி” 
(சா.4-15- -6) இதி தஸ்யைவ கமயித்ருத்வஸ்ருதே: | வருணாதயஸ்து அநுக்‌- 
ராஹகா இதி தேஷாமபி ஆதிவாஹிகத்வேநாந்வயோ வித்யத sS 


இதி ஆதிவாஹிகாதிகரணம்‌ ॥ 4 ப 
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747 


தத: - அந்த மின்னல்‌-புருஷனுக்குப்‌ பின்‌ 


வைத்யுதேன ஏவ - அழைத்துப்‌ போகும்‌ அமானவன்‌ ஆன மின்னல்‌-புரு- 
ஷனைக்‌ கொண்டே 


ஜ்ஞானிகள்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடையும்வரை போகின்றனர்‌; 
ஏன்‌? 
தச்ச்ருதே: - (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - '“ அவன்‌ இவர்‌ ரஹ்மத்‌ 
ருதே 5 வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - “அவன்‌ இவர்களை ப்ரஹ்மத்தி- 
டம்‌ செல்ல வைக்கிறான்‌?” என்று அந்த மின்னல்‌-புருஷனே அழைத்துச்‌ 
செல்வதாக வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 
வருணன்‌ முதலியவரோ, (மின்னல்‌-புருஷனுடன்‌ கூட இருந்து) அனுக்ரஹம்‌ 
செய்பவர்‌ என்பதால்‌, அழைத்துச்‌ செல்பவராக அவர்களுக்கும்‌ இதில்‌ தொடர்பு 
உண்டுதான்‌. 
FHE SHE IE HE HE SHE He 3HE IHE HE 3HE SHE SE DE He He 3HE He HE He He He 3HE J-e IE 


ஆதிவாஹிகாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 


kkk 
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150.கார்ய £திகரணம்‌(4-9-த) 
(இ 
முன்‌ குறிப்பு D 

அர்சிஷ்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ பரமபதத்துக்கு அழைத்து செல்வர்‌ என்று சொல்லி- 
யாயிற்று. யாரை அழைத்துச்‌ செல்வர்‌ என்பதில்‌ ஒரு விசாரம்‌ 
5 பாதரிமுனிவரின்‌ மதம்‌ = நான்முகனை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை அவனுடைய 
t லாகத்துக்கு அழைத்துச்‌ செல்வர்‌. அந்தவழிதான்‌ அர்ச்சிராதி கதி ஆகும்‌. நான்முகனுக்கும்‌ 
ப்ரஹ்ம என்று ஒரு பெயர்‌ உண்டு. எனவே ப்ரஹ்மத்தை அடைகிறார்‌ என்பது சரி; 
பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவருக்கு அர்ச்சிராதிகதி தேவையில்லை. 

ஜைமினி முனிவர்‌ மதம்‌ - பரப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரை மட்டுமே அர்ச்சிராதி 
தேவர்கள்‌ பரமபதம்‌ அழைத்து செல்வர்‌. வேறு யாரையும்‌ அல்ல. 

பாதராயணர்‌ மதம்‌ (ஸித்தாந்தம்‌) - பரப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவருக்கு அர்ச்சி- 
ராதிகதி உண்டு; அது மட்டுமல்ல; பரப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமாக, ஜீவாத்மாவை உபாஸநம்‌ 
செய்பவருக்கும்‌ அர்ச்சிராதி கதி உண்டு, வேறு யாருக்கும்‌ கிடையாது. 

ஸூத்ரத்தில்‌ ப்ரதீக- உபாஸநம்‌ செய்பவர்களைத்‌ தவிர மற்றவர்களுக்கு அர்ச்சிராதி 
கதி உண்டு என்கிறது; ப்ரதீக உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌ என்பது ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமான 
சேதந-அசேதநங்களை உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌; அவருக்கு அர்ச்சிராதி கதி கிடையாது ; 
மற்றவருக்கு உண்டு; அதாவது ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவருக்கு உண்டு; அதே 
ஸமயம்‌ பஞ்சாக்நிவித்யைப்படி ஜீவனை ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமாக உபாஸநம்‌ செய்வது 
என்பது ப்ரதீக உபாஸநம்‌ அல்ல; அது ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ ஆகும்‌; அதற்கும்‌ அர்ச்சிராதி 
வழியாக ப்ரஹ்மத்தை அடையும்‌ பலன்‌ உண்டு. 
அர்ச்சிராதி கதி பெற முடியாதவர்கள்‌ மூன்று விதம்‌ - 
1. அசேதன பொருளை அப்படியே உபாஸநம்‌ செய்பவர்கள்‌. 
2. அசேதன-பொருளையே ப்ரஹ்மம்‌ ஆக த்ருஷ்டி-உபாஸநம்‌ செய்பவர்கள்‌. 
3. (பரமாத்மாவை விட்டுவிட்டு ') வெறும்‌ ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்பவர்கள்‌. 
ஜீவாத்மாவை உபாஸநம்‌ செய்வதில்‌ மூன்று விதம்‌ உள்ளது. 
1. மரீரத்துடன்‌ கூடிய ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்தால்‌ றரீர-அனுபவமே பலன்‌, 
2. மரீரம்‌ அற்ற ஜீவ-ஸ்வரூபத்தை (ப்ரஹ்மத்தின்‌ தொடர்பு இல்லாமல்‌) உபாஸநம்‌ 

செய்தால்‌, கைவல்யம்‌ எனும்‌ பலன்‌ கிடைக்கும்‌. இது மோக்ஷம்‌ அன்று. 
3. ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமாக ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்தால்‌, அர்ச்சிராதி கதி வழியாக பரம- 

பதம்‌ ஆகிற மோக்ஷம்‌ கிடைக்கும்‌. இதனை வேதமே சொல்கிறது. 

அப்படி, ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமாக ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்வது பஞ்சாக்னி வித்யை- 
டில்‌ ஆகும்‌; அதனால்தான்‌ அங்கே அந்த வித்யையில்‌ அர்ச்சிராதி கதியும்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
அடைதலும்‌ பலன்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது. 

இந்த அதிகரணத்தில்‌, முதல்‌ ஐந்து ஸூத்ரங்களில்‌ மாதரி: மதம்‌; அடுத்த மூன்று ஸூத்‌- 
ரங்களில்‌ ஜைமினி மதம்‌; கடைசி இரண்டு ஸூத்ரங்களில்‌ பாதராயணர்‌ மதம்‌; அதுதான்‌ 
ஸித்தாந்தம்‌. 
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ர ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-8-5) 
2௨௨, காளிகா. (¥-2-4) 
ay சாம்‌ எளி எரர்‌: (2-3-8) 
எண்ணி ண far; எண ன எள: ரள கி Prats 
என THAT HA 
அளி ண ரண ரக்‌ or: art ரஷ ளின்‌, 


ண sree, ஊன்னா wd Fe TTT TA 
ao eae 


Tada areas என்‌ He? என ன்ற 
Grea Tea: எ ௫ uit ada எண்ர்‌ Halen ஈம்‌ Tat 
அணி லான்‌ ஏரண ணா ளவு 
ணி ard g கன்ன ணம்‌ என மிர்சா ரான ர்‌ 
எண்‌ Hester Tat & ॥ 


150. கார்யாதிகரணம்‌ (4-3-5) 
514.கார்யம்‌ ஊாதரிரஸ்ய கத்யுபபத்தே: (4-3-6) 


அர்சிராதிநைவ கச்சதி வித்வாந்‌; அர்சிராதி: அமாநவாந்தஸ்ச கண: 
ஆதிவாஹிகோ வித்வாம்ஸம்‌ ப்ரஹ்ம கமயதீத்யுக்தம்‌। 


இதமிதாநீம்‌ சிந்த்யதே। கிம்‌ அயமர்சிராதிகோ கண: கார்யம்‌ ஹிரண்ய- 
கர்பமுபாஸநோந்‌ நயதி, உத பரமேவ ப்ரஹ்மோபாஸீநாந்‌, அத பரம்‌ ப்ரஹ்‌* 
உபாஸீநாந்‌ ப்ரத்யகாத்மாநம்‌ ப்ரஹ்மாத்மகதயா உபாஸீநாம்ம்ச - தி 
விஸறாயே - 

_ கார்யமுபாஸீநாநேவ கமயதி இதி பாதரிராசார்யோ மந்யதே! GS” 
அஸ்ய - ஹிரண்யகர்பமுபாஸீநஸ்யைவ கத்யுபபத்தே:। ந ஹி பரிபூர்ண” 
ஸர்வஜஞம்‌ ஸாவகதம்‌ ஸாவாத்மபூதம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸீநஸ்ய தத்‌.” 
ராப்தயே தேமாந்தரகதி; உபபத்யதே; ப்ராப்தத்வாதேவ। நித்யப்ராப்தட! - 
ப்ரஹ்மவிஷயாவித்யாநிவ்ருத்திமாத்ரமேவ ஹி பரவித்யாகார்ய ' 
கார்யம்‌ து வதர SO ee ப்ரஹ்மோபாஸீநஸ்ய பரிச்சிந்நதேபாவர்தி- 
கண: தமேவ நய Were 'மூப்பத்யதே। அத: அர்சிராதிராதிவாஹி? 
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150.கார்யாதிகரணம்‌(4-3-5) 
௮14.(பூ) கார்யம்‌ பாதரி: அஸ்ய கத்யுபபத்தே: (4-3-6) 


படைக்கப்படுபவனை ( நான்முகனை ] உபாஸநம்‌ செய்பவனை அழைத்துச்‌ 
செல்வதாக பாதரி கருதுகிறார்‌; ஏனெனில்‌, அவனுக்கே செல்லுதல்‌ பொருந்தும்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) & ஸம்ஸயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
அர்சிராதி-வழியாலேயே ஜ்ஞானி செல்கிறான்‌; அர்சிஷ்‌ முதல்‌ அமானவன்‌ 
வரையிலான குழுவானது அழைத்துச்‌ செல்பவராய்‌ ஜ்ஞானியை ப்ரஹ்மத்திடம்‌ 
செல்ல வைக்கிறது என்று சொல்லியாயிற்று; இப்போது இது விசாரம்‌ செய்யப்‌ 
படுகிறது; இந்த அர்சிராதி-குழுவானது - 
> “படைக்கப்‌ படுபவனான ஹிரண்யகர்ப்பனை (நான்முகனை) உபாஸநம்‌ 
செய்பவர்களை அழைத்துப்‌ போகிறதா? 
> அல்லது பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரை மட்டும்‌ அழைத்துச்‌ செல்‌- 
கிறதா? 
> அல்லது, பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரையும்‌, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மா- 
வாகக்‌ கொண்டதாக ஜீவாத்மாவை உபாஸநம்‌ செய்பவரையும்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்கிறதா? - என்று ஸந்தேஹம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ 
படைக்கப்‌ படுபவனான ஹிரண்யகர்ப்பனை (நான்முகனை) உபாஸநம்‌ 
செய்பவர்களை அழைத்துப்‌ போகிறது என்று ஆசார்யர்‌ பாதரி கருதுகிறார்‌. ஏன்‌? 
இந்த ஹிரண்யகர்ப்பனை உபாஸநம்‌ செய்பவருக்கே, கதி (செல்லுதல்‌) என்பது 
சரியாக வரும்‌. 
பர-ப்ரஹ்மமோ பரிபூர்ணமானது; ஸர்வஜ்ஞன்‌ ஆவது; எல்லா இடத்திலும்‌ 
இருப்பது, எல்லாருக்கும்‌ ஆத்மாவானது; அதை உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌, அதை 
அடைவதற்காக வேறு உலகத்துக்குச்‌ செல்கின்றனர்‌ என்பது பொருந்தாது; ஏனெ- 
னில்‌, அது எப்போதும்‌ அடையப்பட்டதாகவே (இங்கேயே) இருக்கிறது; or ப்போ- 
துமே அடையப்பட்டதாக (எங்கும்‌) இருக்கும்‌ பரப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய அஜஞாநத்தை 
ஒழிப்பது மட்டும்தானே பரவித்யையாகிற உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌! (ரஹ்மத்தை 
அடைதல்‌ என்பது உபாஸநத்தின்‌ பலன்‌ அல்ல; அது வேதாந்தமாஸ்த்ர, த்தின்‌ நோக்கம்‌ அல்ல; 
ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ இருக்கிறபடியால்‌ அதை நாம்‌ வேறொரு இடம்‌ தேடிச்‌ 
சென்று அடைய வேண்டி௰ அவச்யமில்லை; மாறாக, ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய அஜ்ஞாநத்தை ஒழிப்‌- 
பதற்குதான்‌ மாஸ்த்ரம்‌; அதற்காகவே உபாயம்‌ ஆகும்‌), 
படைக்கப்‌ படுபவனான ஹிரண்யகர்பனை (நான்முகனை) உபாஸநம்‌ செய்‌- 
பவர்களுக்கோ, அடையப்படும்‌ பலன்‌ ஆனது, ஒரு குறிப்பிட்ட அளவுடைய இடத்‌- 
தில்‌ இருக்கிறது; அதனால்‌, அதை அடைவதற்காக செல்கிறான்‌ என்பது பொருந்தும்‌. 
ஆகவே, அர்சிஷ்‌ முதலிய ஆதிவாஹிக-குழுவானது அவனையே (ஹிரண்யகர்ப்‌- 
பனை உபாஸநம்‌ செய்பவனையே) அழைத்துச்‌ செல்லும்‌. 
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ணி AT Ut எனளிகஏ எனு! (F.8-2-15)' எ ள்ள, 

௮ எள்‌ Romima aa எனின்‌ ளின்‌ 

ன என்‌ எள்‌ ண woe’ (BT.8-14-1) என்‌ கான ரன்ன wa- 
ணாள Ta: அனி 9 ॥ 


2-00-34 


SMS | எ TTA NT’ (BT.4-15-5,6) 
ணர்‌ னி எள்‌ fread R, எ war set Tea’ எ 
என்‌ CAT, Aa se - 


Q 28 AAA g எண்னை: (¥-3-2) 


அரனார்‌ கொர்‌ (À.6-18) eft Reais ரளி SETAE 
எனை வ பன ணாக ஷ விர னம்‌: ॥ 5 ॥ 


514. விபேஷிதத்வாச்ச (4-3-7) 


“புருஷோ மாநஸ ஏத்ய ப்ரஹ்மலோகாந்‌ கமயதி”(ப்ரு.9-2-12)' இதி 
லோகஸப்தேந, பஹுவசநேந ௪ லோகவிஷேஷவர்தி நம்‌ ஹிரண்யகர்பமு- 
பாஸீநமேவ அமாநவோ கமயதீதி விஷேஷ்யதே। கிஞ்ச “ப்ரஜாபதே: ஸாம்‌ 
வேம்ம ப்ரபத்யே ”(சா.8-14-1)- இதி கார்யஸ்ய ஹிரண்யகர்பஸ்ய ஸமீப- 
கமநம்‌ அர்சிராதிநா கத: ப்ரத்யபிஸந்தத்தே॥ 7 11 ச 

ட 


நந்வேவம்‌, “தத்புருஷேோ5மாநவ: av 
இத்யயம்‌ நிர்தேஸோ நோபபத்யதே 
ப்ரஹ்மாணம்‌ கமயதி: இதி நி 


3 
ஏநாந்‌ ப்ரஹ்ம கமயதி'(சா.4-15-5,6) 
; | ஹிரண்யகர்பநயநே ஹி, “ஸ ஏநாந 
ர்தேஷ்டவ்யம்‌ ஸ்யாத்‌-அத ஆஹ- 
216. ஸாமீப்யாத்‌ து கத்வ்யபதேபா: (4-3-8) 
eooo மீட்‌ ns 0்வே 6.18) இதி ஹிரண்யகர்பஸ்ய ப்‌7- 
a ஈம்ப்யாத்‌ தஸ்ய பார்பர்‌ தந 
கத்யநுபபத்திவிரோஷணாதிம்‌ உக்கு படட பட Sunes” இதி 


- e Api Sansi BUG இத்யர்த 8! 
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515.(பூ) விஸேஷிதத்வாத்‌ ௪ (4-3-7) 
தனிப்படுத்தி சொல்வதாலும்‌ 


1 
““மானஸ-புருஷனான அவன்‌ வந்து ப்ரஹ்ம-லோகங்களுக்‌ j 

செல்கிறான்‌” என்று 'லோகம்‌' என்ற சொல்ல்‌ ஹாவ்‌ னு 
உள்ளது; அதன்‌ மூலம்‌, தனி-உலகத்தில்‌ இருப்பவனான ஹிரண்யகர்ப்பனை உபா- 
ஸநம்‌ செய்பவனை மட்டுமே அமானவ-புருஷன்‌ அழைத்துச்‌ செல்கிறான்‌ என்பது 
தனிப்படுத்தி குறிப்பிடப்‌ படுகிறது; 

க (ப்ரஹ்மலோகங்கள்‌ என்கிற சொல்லுக்கு ப்ரஹ்மம்‌ ஆகிற உலகம்‌ என்ற அர்த்தம்‌ 
வராது ; ஏனெனில்‌, ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றேயானபடியால்‌, பன்மை பொருந்தாது; எனவே, ப்ரஹ்‌- 
மத்தின்‌ உலகங்கள்‌ என்றே அர்த்தம்‌ சொல்லவேண்டும்‌; அது தனிப்பட்ட உலகங்களை உடைய 
நான்முகனுக்கே பொருந்தும்‌; எல்லா இடத்திலும்‌ இருக்கும்‌ பரப்ரஹ்மத்துக்கு பொருந்தாது ). ௫ 

மேலும்‌, அர்சிராதி-வழியாக செல்பவன்‌, படைக்கப்படுபவனான ஹிரண்ய- 
கர்ப்பனுக்கு அருகில்‌ செல்வதை எண்ணுகிறான்‌ - ““*ப்ரஜாபதியின்‌ ஸ்பை ஆகிற 
இல்லத்தை அடைகிறேன்‌?” என்று. (ப்ரஜாபதி என்று நான்முகனைக்‌ குறிக்கிறது) 


ஆ ட O 
ட தென்க aan தொண்டை செ 


கேள்வி - அப்படியானால்‌, அந்த புருஷன்‌ அமானவன்‌ ; அவன்‌ இவர்களை 
ப்ரஹ்மத்திடம்‌ அழைத்து செல்கிறான்‌” எனும்‌ இந்த குறிப்பு சரியாகாமல்‌ போக 
நேரிடும்‌; ஹிரண்யகர்ப்பனிடம்‌ அழைத்து செல்வதானால்‌, 'அவன்‌ இவர்களை 
ப்ரஹ்மாவிடம்‌ அழைத்து செல்கிறான்‌” என்றே குறிப்பிடப்‌ பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 

க(நான்முகனைக்‌ குறிப்பதானால்‌, 'ப்ரஹ்மாணம்‌” என்று சொல்ல வேண்டும்‌; பர- 
ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறிப்பதானால்‌ 'ப்ரஹ்ம' என்று ஆகும்‌; இங்கே “ப்ரஹ்ம! என்ற சொல்‌, எப்படி 
நான்முகனைக்‌ குறிக்கும்‌? ) E 

பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
516.(பூ) ஸாமீப்யாத்‌ து தத்வ்யபதேம: (4-3-8) 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ அருகில்‌ இருப்பதால்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்தின்‌ சொல்‌ ஆகிறது. 
“யார்‌ ப்ரஹ்மாவைப்‌ படைத்தானோ?” என்று சொல்வதால்‌, ப்ரஹ்ம-தேவ- 
னான ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ பர-ப்ரஹ்மத்திலிருந்து முதலில்‌ உண்டானவன்‌; அதனால்‌, 
பர-ப்ரஹ்மத்தை அடுத்திருப்பவன்‌; அதனால்‌ “ப்ரஹ்ம” என்ற சொல்லால்‌ அவனைச்‌ 
சொல்கிறது. கதி (செல்லுதல்‌) வர நேராது என்றும்‌, விபேமஷித்து சொல்லுதல்‌ என்றும்‌ 
இது முதலிய முன்‌ (ஸூத்ரங்களில்‌) சொன்ன காரணங்களைக்‌ கொண்டு, இப்படி 
தீர்மானிக்கப்‌ படுகிறது என்று பொருள்‌. 

(இங்கே “ப்ரஹ்ம” என்ற சொல்லானது, ப்ரஹ்மத்திலிருந்து தோன்றிய நான்முகனைக்‌ 
குறிக்கிறது; இது நேர்ப்‌ பொருள்‌ அல்ல; லக்ஷணையால்‌ கிடைக்கும்‌ பொருள்‌ ஆகும்‌). 25 
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௮௭ ware - எனா ferme, 
உ ணை ரள Sa ATTA என்ன்‌! (BT. 4 

15-6)', 
» எலினா னார்‌? (.6-16)° 

aaa; கண்னை arenes [ள்ள - 
aa ளா, ன எண்‌ ளின்‌: எளி! (ர.6-16) 
afi எள ணம்‌ நான giae ea, IA - 
@ Qo களின்‌ ALAN எள: UAT (2-3-5) 

RA - TATA, எனற - இன்சா STATA TART - 
ன இள We ணட earner: sre: - கள்ளி னர TL என ராரி- 
dA, அணை என்னார்‌, were ர ரர்‌ 
ணா ARTA எள்‌! (6.2. 10-24)” fA TAMA & ॥ 


HOOF 
அத ஸ்யாத்‌-அர்சிராதிநா ஹிரண்யகர்பப்ராப்தெள, 


* “ஏஷ தேவபதோ ப்ரஹ்மபத: ஏதேந ப்ரதிபத்யமாநா இமம்‌ மாநவமாவர்தம்‌ 
நாவர்தந்தே”(சா.4-15-6)], 
*  “தயோர்த்வமாயந்நம்ருதத்வமேதி”(௧.6-16)_ 
இதி அம்ருதத்வப்ராப்த்யபுநராவ்ருத்திவ்யபதேமு: நோபபத்யதே, ஹிரண்‌- 
யகாபஸ்ய காரயபூதஸ்ய த்விபரார்தகாலாவஸாநே விநாபபமாஸ்த்ராத்‌: 
ஆ ப்ரஹ்மபுவநால்லோகா புநராவர்திநோர்ஜார (88-16)? இதி வசநாத்‌ ஹிரண்‌' 
யகாபம்‌ பராப்தஸய புநராவ்ருத்தேரவர்ஜநீயத்வாத்‌ _ இ தி-அத்ராஹ = 
517. கார்யாத்யயே SD UCm ஸஹாத: 
பரமயிதாநாத்‌ (4-3-9) 
கர்பேண ஆதிகாரிகேண அவளதோஜ்்ரேண்‌ பதை ஹை ஸ்வயம்‌? 
parama மா a UN? ப்ரஹ்மலோகாத்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ப்ராப்நே! 
இதி வசநாச்சாவகம்யதே। 9 எ பரிழுச்யந்தி ஸர்வே (தை.2-10- 
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கேள்வி - 


dee ee . ry . 
% இது தேவ-மார்க்கம்‌; ப்ரஹ்ம-மார்க்கம்‌; இந்த வழியால்‌ அடைபவர்கள்‌ 
மனிதனதான இந்த ஸம்ஸார-சுழற்சியில்‌ திரும்பி வருவதில்லை”? 
Zee ப்‌ SQ í 
# இந்த வழியால்‌ மேலே செல்பவன்‌ அம்ருத-நிலையை அடைகிறான்‌? 
என்று மரணமற்ற அம்ருத-நிலையை அடைதலையும்‌, திரும்பி வாராமையையும்‌ 
சொல்கிறது; அர்சிராதி வழியால்‌, ஹிரண்யகர்ப்பனை அடைவதானால்‌, இப்படி 
சொன்னது பொருந்தாமல்‌ போகும்‌; ஏனெனில்‌, படைக்கப்‌ படுபவனான ஹிரண்ய- 
erue இரண்டு பரார்த்த -வருஷ-காலம்‌ முடிவில்‌ அழிவதாக பபாஸ்த்ரம்‌ உள்ளது; 
“அர்ஜுனா, ப்ரஹ்மாவின்‌ உலகம்‌ வரை உலகங்கள்‌ மீண்டும்‌ அழிந்து தோன்று- 
Lesi என்று வசனம்‌ உள்ளது; அதனால்‌ ஹிரண்யகர்ப்பனை அடைபவர்க்கு 
திரும்பி ஸம்ஸாரம்‌ வருதல்‌ என்பது தவிர்க்க முடியாதது ஆகும்‌. 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 
௦17.(பூ) கார்யாத்யயே ததத்யக்ஷே ஸஹ அத: பரம்‌ 
அபிதாநாத்‌(4-3-9) 
ப்ரஹ்மலோகம்‌ அழியும்போது அதன்‌ தலைவனான நான்முகனுடன்‌ கூட அங்கிருந்து 
= பரப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌; அப்படி சொல்வதால்‌. 
கார்யாத்யயே - படைக்கப்படும்‌ ப்ரஹ்மலோகம்‌ (நான்முகனின்‌ உலகம்‌) அழி- 


யும்போது, 

ததத்யக்ஷே பே ஸஹ - அதன்‌ தலைவனான ஹிரண்யகர்ப்பனுடன்‌ கூட 

அத: - படைக்கப்பட்ட இந்த ப்ரஹ்மலோகத்திலிருந்து 

பரம்‌ - பரப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌; 

ஒரு அதிகாரத்தில்‌ நியமிக்கப்பட்ட நான்முகன்‌ அப்போது அதிகாரம்‌ முடிந்த- 
வனாக இருப்பான்‌; ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்தவனாக இருப்பான்‌; இவன்தானும்‌ 
ப்ரஹ்ம-வித்யை ஆகிற உபாஸநத்தை முடித்தவனாக இருப்பான்‌; (அதனால்‌, 
அவனுடன்‌ கூட இந்த ஜ்ஞானியும்‌ அங்கிருந்து பரப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌). 

அபிதாநாத்‌ - அர்சிராதி வழியால்‌ செல்பவன்‌ அம்ருத-தன்மையை அடை- 

வதையும்‌ திரும்பி வாராமையையும்‌ சொல்வதாலும்‌, மேலும்‌, ““ப்ரஹ்மலோ- 
கத்திலோ, அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌, பர-காலத்தின்‌ முடிவில்‌, உயர்ந்த அம்ருதமான 
பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து மோக்ஷம்‌ அடைகின்றனர்‌” என்று வேதவசனம்‌ சொல்‌- 
வதாலும்‌ இப்படி தெரிகிறது. 
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ண (2-3-20) 
அண ளினானர்‌ - 
னரா ௭௩௫ எ ஸ்ர ஈன்ற 
ணன்‌ ஏனா: ரர TE என]! (HGF 12-269) Fl 
aa: எண்னை விரக எளி எனின்‌ எனவ Zo ॥ 


aa AR: எனை ரன்ன - 


உறவே னா (6-3-₹₹) 
qi Fal ணி Maa என்‌, கள? ஜனன! 
CESR: உ ரண! ௫.4: 15-56) அ எண T- 
fara ஏண்‌ என்னா ரானி கணி என்க fe ளான FHA 
எண்ம; என HET: எசன்ஸ்‌ இனி ணார 
வண்ட எள R நிள்ண்ன்‌ரணணி னே, 


ஸ்ம்ருதேஸ்ச அயமர்தோ₹வகம்யதே z 


'ப்ரஹ்மணா ஸஹ தே ஸர்வே ஸம்ப்ராப்தே ப்ரதிஸஞ்சரோ ; 
பரஸ்யாந்தே க்ருதாத்மாந: ப்ரவிறந்தி பரம்‌ பகும்‌//(கூ.பு.பூ.2-269) இதி! 
அத: கார்யமுபாஸீநமேவார்சிராதிகோ கணோ நயதீதி பாதரேர்மதம்‌। 1101 


்‌ அத்ர ஜைமிநி: பக்ஷாந்தரபரிக்ரஹேண ப்ரத்யவதிஷ்டதே - 


மந்யதே: 

(சா.4-19- 

பரஸ்மிந்நேவ ப்ரஹ்மணி முக்யத்வாத்‌! ட்‌ 
யே ஸத்யேவ ஹி லாக்ஷணிகத்வம்‌ YFP 


~ . e oo ப்‌ 5 5 
்‌ பரஸய ப்ரஹ்மண: ஸர்வகதத்லே 


= 2 a e T 1? 
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218.(பூ) ஸ்ம்ருதே: ௪ (4-3-10) 
ஸ்ம்ருதியாலும்‌ 
le TEE woe 
பர-காலத்தின்‌ முடிவில்‌ ப்ரளயம்‌ நேரிடும்போது அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
செய்ய அவன்‌ உபாஸநத்தை செய்தவராய்‌ நான்முக-ப்ரஹ்மனுடன்‌ கூட பரம- 
பதத்தை அடைகின்றனர்‌?” என்கிற ஸ்ம்ருதி-வசனச்‌ D இந்‌ i 
தப்‌ ருதி-வசனத்தாலும்‌ இந்த விஷயம்‌ தெரிய 
ஆகையினால்‌ படைக்கப்படுபவனான நான்முகனை உபாஸநம்‌ செய்பவர்‌- 
gmo மட்டுமே அர்ச்சிராதி-குழு அழைத்துச்‌ செல்கிறது என்பது பாதரிமுனிவரின்‌ 
கருத்து ஆகும்‌. 


இங்கு ஜைமினி ஆனவர்‌ வேறொரு பக்ஷத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு கேட்கிறார்‌ - 
௦19.(பூ) பரம்‌ ஜைமினி: முக்யத்வாத்‌ (4-3-11) 


[ “ப்ரஹ்ம” என்ற சொல்லானது, பரப்ரஹ்மம்‌ எனும்‌ பொருளை ] முக்கிய 
நேர்பொருளாக கொண்டுள்ளதால்‌, பரப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை 
மட்டுமே [ அர்ச்சிராதி குழு அழைத்துச்‌ செல்வதாக ] ஜைமிநி கருதுகிறார்‌. 
பரம்‌ - பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களையே அர்சிராதியான ஆதி- 

வாஹிக-குழு அழைத்து செல்கிறது என 

ஜைமினி: - ஆசார்யர்‌ ஜைமினி கருதுகிறார்‌; 

ஏன்‌? 

முக்யத்வாத்‌ - “அந்த மின்னல்‌-புருஷன்‌ அமானவன்‌; அவன்‌ இவர்களை 

ப்ரஹ்மத்திடம்‌ அழைத்து செல்கிறான்‌” என்று 'ப்ரஹ்ம' என்ற சொல்லானது, 

பர-ப்ரஹ்மத்தையே முக்கிய நேர்ப்பொருளாக கொண்டுள்ளதால்‌. 

வேறு ப்ரமாணத்தின்‌ மூலம்‌ அது படைக்கப்படும்‌ பொருளாக உறுதியாகத்‌ 
தெரிந்தால்தானே (முக்ய-பொருளை விட்டு) லக்ஷணை-பொருளை உடையதாக 
சொல்வது சரியாகும்‌! (இங்கு வேறு ப்ரமாணம்‌ எதுவும்‌ இல்லை). 

பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைவதானால்‌, கதி (செல்லுதல்‌) வர நேராது என்பது ப்ர- 
மாணம்‌ ஆகாது; ஏனெனில்‌, பர-ப்ரஹ்மம்‌ ஆனது எல்லாவிடத்திலும்‌ இருப்பதா- 
னாலும்‌, தனித்த ஒரு தேசத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஜ்ஞானிக்குதான்‌ அவித்யை ஒழிவதாக 
மாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது. 

ப்ரஹ்ம-வித்யை(உபாஸநம்‌) உண்டாவதானது, வர்ணாஸ்ரமதர்மங்கள்‌, 
பாத்தி, ஆசாரம்‌, தேசம்‌, காலம்‌ முதலியவற்றின்‌ தேவையைக்‌ கொண்டே ஆகிறது; 
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ணாள! (.6-4-22) ஊளைளனானர்‌, a எனின்‌. 
ண்‌ பண்ண எள ளனானர்‌ என ventana 
AR g waa UREA 


னி! (9.8-2-15) ள்ள ணட BENT 
facut Sart கோணி Tea எக! Teeth 


(Qah.-G.9-3-5) எண்‌: P 
ண எண TTT எண்ணை எனன AIRRA: ANRT 
ஊன என எனன எ என்‌; அன்னுளி எரா ॥₹ e 


4 


ண (¥-3-22) 
att = at: een Fema tara Te went, “Ta 
ண்ணி எ ரன்ன 5௭ வரார்‌! (௪.6- 
soruan O ப கதத. 
யதா ஹி வித்யோத்பத்தி: வர்ணாங்ரமதர்மமெளசாசாரதேயகாலாத்ய- 
பேக்ஷா, “தமேதம்‌ வேதாநுவசநேந ””(6-4-22)' இத்யாதிஸமாஸ்த்ராதவகம்யதே, 


- ததா நிஸ்ஸோஷாவித்யாநிவர்தநரூபவித்யாநிஷ்பத்திரபி விபபிஷ்டதேபர- 


ஸாபேகே்ஷேதி கதிஸாஸ்த்ராதவகம்யதே। விதுஷ உத்க்ராந்திப்ரதிஷே- 
தாதி து பூர்வமேவ பரிஹ்ருதம்‌। 

; யத்து “ப்ரஹ்மலோகார்‌ '(ப்ரு.8-2-15) இதி லோகஸப்தபஹுவசநாப்‌- 
யாம்‌ விஷஸேஷணாத்‌ கார்யபூதஹிரண்யகர்பப்ரதீதிரிதி - ததயுக்தம்‌, 
நிஷாதஸ்தபதிந்யாயேந பரஹ்மைவ லோகோ ப்ரஹ்மலோக இதி கர்ம- 
தாரயஸயைவ யுகத்தவாத। அர்தஸ்ய சைகத்வே நிஸ்சிதே பஹுவசநஸ்ய 
அதிதி: பாணார்‌'[பூமீ.9-3-5)' இதிவதுபபத்தே a ட. 

பரஸ்ய ப்ரஹ்மண: பரிபூர்ணஸ்ய 
ஸ்வேச்சாபரிகல்பிதா: ஸ்வாஸா. 
தாய ந ஸந்தி; ஸ்ருதி-ஸ்ம்ரு 


ஸர்வகதஸ்ய ஸத்யஸங்கல்பஸ்ய 
ஈரணா: அப்ராக்ருதாஸ்ச லோகா நாத்யந- 
திஹாஸபுராண-ப்ராமாண்யாத்‌।। 11 1 
சைட 


520. கர்மநாச்ச (4-3-12) 
gimus ௪ ஸ்ருதி: மூர்தந்யநாட்யா நிஷ்க்ரம்‌ ன்‌ 
பாப்ஹ்ட ட்‌ 'ஏஷ.ஸம்ப்ரஸ Cee à 
திருபஸம்பத்ய ஸ்வேந குபேணாயிநிஷ்பத்யதே ”(சா.8-1-4) இதி 12 1! 
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la ‘ 
அது “அந்த பரமாதமாவை வேதானுவசநம்‌ கொண்டும்‌ 55 லி பல்‌ 
“i ய பமாஸ்த்ரத்‌- 
தால்‌ தெரிகிறது; அது எப்படியோ, அப்படியே, மீதியில்லாமல்‌ அண்டர்‌ க 
பதாகிற ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ மலர்ச்சியும்‌ (பலன்‌ அளிக்கத்தக்க நிலையும்‌) 
தனித்த ஒரு தேசத்துக்கு செல்வதின்‌ தேவையைக்‌ கொண்டே ஆகும்‌ என்பதும்‌ 
அர்சிராதி-கதியைச்‌ சொல்லும்‌ ஸமாஸ்த்ரத்தாலேயே தெரிகிறது. 
i ஜ்ஞானிக்கு உத்க்ராந்தியை (உயர செல்வதை) வேதம்‌ மறுக்கிறது முதலிய வாதம்‌ 
முன்பே (4-2-5, ஆஸருத்தயுபக்ரமாதிகரணத்தில்‌) பரிஹாரம்‌ செய்யப்பட்டது. 
ose பக 
வாதம்‌ - “ப்ரஹ்ம-லோகான்‌ (ப்ரஹ்ம- உலகங்களை)” என்று ‘Cara’ என்ற 
சொல்‌, பன்மை ஆகிய இரண்டைக்‌ கொண்டும்‌ பிரித்து சொல்வதால்‌, படைக்கப்‌- 
படும்‌ ஹிரண்யகர்ப்பன்தான்‌ இங்கே தெரிகிறான்‌ என்று சொல்லியாயிற்று. 
மறுப்பு - அப்படி சொன்னது எதுவோ அது சரியில்லை; நிஷாத-ஸ்தபதி-ந்யாய- 
முறையைக்‌ கொண்டு ப்ரஹ்மம்‌ ஆகிற லோகம்‌ ப்ரஹ்மலோகம்‌ என்று கர்மதாரய- 
ஸமாஸமே சரியாகும்‌; பொருள்‌ ஒன்றுதான்‌ என தீர்மானம்‌ ஆனபின்பு, பன்மை- 
யானது, “அதிதி: பாரான்‌?” என்ற இடத்தில்‌ வருவதுபோல ஆகும்‌. 
பரிபூர்ணனும்‌ எல்லாவிடத்திலும்‌ இருப்பவனும்‌, ஸத்யஸங்கல்பனும்‌ ஆன 
பர-ப்ரஹ்மத்துக்கு தனது ஸங்கல்பத்தால்‌ உண்டாக்கப்‌ பட்டவையும்‌ தனக்கு மட்‌- 
டுமே ஆனவையும்‌ ஆன அப்ராக்ருதங்களான உலகங்கள்‌ பல இல்லை என்பது 
அடியோடு ஆகாது; (உண்டு என்றே ஆகும்‌); ஏனெனில்‌, வேதம்‌, ஸ்ம்ருதி, 
இதிஹாஸம்‌, புராணம்‌ ஆகியவை ப்ரமாணங்கள்‌ ஆவதால்‌. 
க(யாக-பசுவின்‌ கயிற்றை அவிழ்கும்‌ மந்த்ரம்‌, “'அதிதிதேவன்‌ கயிறுகளை அவிழ்க்கட்‌- 
டும்‌”? என்று உள்ளது; ஒரே யாகப்பசு இருக்கும்போது கயிறுகளை எனும்‌ பண்மை பொருந்‌- 
தாது; அப்போது, பண்மையைக்‌ கருத்தில்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது என மீமாம்ஸாமாஸ்த்ரம்‌; அதே 
முறையில்‌ இங்கும்‌ “ப்ரஹ்ம-உலகங்களை' என்று சொல்லும்போது, பண்மையைக்‌ கருத்தில்‌ 
கொள்ளவேண்டாம்‌ என்பது ஒரு பதில்‌; அல்லது ப்ரஹ்மத்துக்கே பல உலகங்கள்‌ உண்டு 
என்பதால்‌, பண்மை பொருந்தும்‌ என்ற பதில்‌ HEVD) ES 


>, Ga aM 3 
2 oo 


520.(பூ) தர்ஸநாத்‌ ௪ (4-3-12) 
வேதத்தில்‌ காண்பதாலும்‌ 


மண்டை-நாடி வழியாக வெளியேறி தேவயான “வழியாக செல்பவன்‌ பர-ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அடைவதை வேதம்‌ காண்பிக்கிறதும்‌ கூட - “Obs ஜீவன்‌ இந்த மமரீரத்தி- 
லிருந்து வெளியேறி, பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ இயல்பான ஸ்வரூபத்து- 
டன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌”” என்று. 


டட டட 
ட தொண்டை தொண்டை சொல்ற சொரி 


ச்‌. 
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எணண - “ளான: எள்‌ ன TA? (B1.8-14-1) உள்ளே ரான 
ச ரணி அ, TATA - 


உ அன கரண: (6-3- ₹3) 


என்ன்‌: art இராம்‌, aft g TTT எள்‌; எங்‌, 
எண ளா? (B1.8-14-1)° eft எரர்‌ Yates: 
ண்ணா ளர்‌; ‘sea ga Tf faye ராம்‌ எ Ta Tele 
எ ஏன எரிக்‌ கண எணிகள ர?! (ஸ.6-15-1) ee 
எனன எனி, எளி கன ST ATT] 
௭;, Waa எனின்‌ னாகி எரி எனின்‌ Aaa 83 ॥ 


ணிகள்‌ ளி ளனர்‌ SAAN எ STATA 
RJA (¥-8-2y) 


“  யதுக்தம்‌ - "ம்ரஜாமதே: wuri வேஸ்ம ouA (er 814-1) இத்யர்‌- 
சிராதிநா கதஸ்ய கார்யே ப்ரத்யபிஸந்திர்த்ருங்யத இதி - தத்ரோத்தரம்‌- 
௨21. நச கார்யே ப்ரத்யயிஸந்து: (4-3-13) 
நச அயம்‌ ப்ரத்யபிஸந்தி: கார்யே ஹிரண்யகர்பே: 
நேவ ப்ரஹ்மணி; வாக்யஸோஷே, “யமோஃஹம்‌ பவாமி ப்ராஹ்மணாநாம்‌ 

(சா.8-14-1) இதி தஸ்யாபிஸந்தாது: ஸர்வாவித்யாவிமோகபூர்வகஸர்வாத்‌- 
மபாவ ஈயிஸந்தாநாத்‌, “அங்வ இவ ரோமாணி SITU பாபம்‌ சந்த்ர இவ ராஹோர்‌- 
முகாத பரமு! BUSA பரீரமக்ருதம்‌ கீருதாத்மா ப்ரஹ்மலோகமபிஸம்பவாமி” 
(சா.8-13-1) இதி அபிஸம்பாவ்யஸ்ய ப்ரஹ்மலோகஸ்யாக்ருதத்வஸ்ரவ- 
ணாத்‌, ஸர்வபந்‌ விநிர்மோகஸ்ய ச ஸாக்ஷாசச்ரவணாத்‌। அத: பரமேவ 
ப்ரஹ்மோபாஸீநம்‌ அர்சிராதி; ஆதிவாஹிகோ கணோ யதீதி ஜைமிநேர்‌- 
மதம்ப 13 ப ன்‌ 


அபி து பரஸ்மிந்‌- 


2% 


ee 
யப. பழு 
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வாதம்‌ - அர்சிராதி-வழியாக செல்பவனுக்கு, '“ப்ரஜாபதியினுடைய ஸபை- 
யாகிற இல்லத்தை அடைகிறேன்‌”* என்று படைக்கப்படும்‌ நான்முகனை அடைவ- 
தாக ஒரு எண்ணம்‌ காணப்படுகிறது. (அதனால்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைவதாக 
சொல்ல முடியாது) 


மறுப்பு - இப்படி (முன்பே) சொன்னது எதுவோ, அதற்கு பதில்‌ - 
221.(பூ) நச கார்யே ப்ரத்யபிஸந்தி:(4-3-13)| 


( 'ப்ரஜாபுதியை அடைவதாக வரும்‌ ] எண்ணமானது, 
படைக்கப்படுபவனைப்‌ பற்றியதல்ல 


(ப்ரஜாபதியை அடைவதாக வரும்‌) இந்த எண்ணமானது, படைக்கப்படும்‌ 
ஹிரண்யகர்ப்பனைப்‌ பற்றியது அல்ல; மாறாக பர-ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றியது; ஏனெ- 
னில்‌, அப்படி எண்ணும்‌ அவனே, வாக்யத்தின்‌ மிகுதியில்‌, “நான்‌ ப்ராஹ்மணர்க- 
ளின்‌ புகழாக இருக்கிறேன்‌” என்று, எல்லா அவித்யையும்‌ ஒழிந்ததை முன்னிட்டு 
எல்லாருக்கும்‌ ஆத்மாவாக தான்‌ ஆவதாக எண்ணுகிறான்‌. 

al, நான்‌ ப்ராஹ்மணர்களின்‌ புகழாக இருக்கிறேன்‌ என்பதற்கு எனக்குள்‌ இருக்கும்‌ பர- 
மாத்மாவான நான்‌ ப்ராஹ்மணர்களின்‌ ஆத்மாவாக இருக்கிறேன்‌ என்று பொருள்‌). 

மேலும்‌, “குதிரை உரோமங்களை விடுவது போல்‌ பாபத்தை விட்டு, சந்த்ரன்‌ 
ராஹுவின்‌ வாயிலிருந்து விடுபடுவது போல்‌ விடுபட்டு, றாரீரத்தை விட்டு 
படைக்கப்படாத எப்போதும்‌ இருப்பதான ப்ரஹ்ம-லோகத்தை அடைகிறேன்‌”* 
என்று அடையப்பட வேண்டிய ப்ரஹ்ம-லோகமானது படைக்கப்‌ படாமல்‌ நித்ய- 
மானது என வேதம்‌ சொல்கிறது; எல்லா பந்தத்திலிருந்தும்‌ விடுபடுவதையும்‌ நேரா- 
கவே சொல்கிறது; அதனாலும்‌, (இது பர-ப்ரஹ்மம்‌ பற்றிய எண்ணமாகும்‌). 

ஆகையால்‌, பர-ப்ரஹ்மத்தை மட்டும்‌ உபாஸநம்‌ செய்பவரையே அர்சிராதி 
ஆதிவாஹிக-குழு அழைத்து செல்லும்‌ என்பது ஜைமினியின்‌ கருத்து. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்போது பகவான்‌ பாதராயணர்‌ தன்‌ கருத்துப்படி ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறார்‌ - 


922. அப்ரதீகாலம்பநாந்‌ நயதி இதி பாதராயண: உபயதா ௪ 
தோஷாத்‌ ்‌ தத்க்ரது: ச (4-3- 14) 
இருவிதமாக ஆனாலும்‌ தோஷம்‌ வருவதால்‌, ப்ரதீகத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை 


தவிர மற்றவர்களை ( ஆதிவாஹிக-குழு] அழைத்துச்‌ செல்கிறது என வ்யாஸர்‌ கருது- 
கிறார்‌; அப்படி உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ அப்படி Cus அடைவான்‌ ( என்பதும்‌ உள்‌ எது ]. 
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ண்டி ணளிர்னா எனன ரன்‌ TU 
fa WIA ATTA AA 

aah எனன - street ares என: என்‌ என்னான்னா. 
anf Rat எண aS Weer எண்ட aft a ok என்ரான்‌, 
a assai ரகக்‌ எனா; எ னா எனி; À g ஏன 
கான்சர்‌ fe எஸ எண ளி எ அளை, கள்‌ எ எகர 
ஏண்‌, எண்‌ ஏ: எர ATR TT சாணர்‌ அ ரக்‌ AART- 
derma fel 


Fa? ஊன I AAT HAUT wa, எண 
ண்ண!!! (B1.8-3-4)' ஊனை: Aaa: META: | ATT 
எனி, என eet ணி எள ரா எரர்‌, எண்ணை! 
(1.5-10-1)? வாணி ள்‌ எரி aft: MERA ண: வாய்‌ 
Ga எ: ETA TET 


அப்ரதீகாலம்பநாந்‌ - ப்ரதீகாலம்பநவ்யதிரிக்தாந்‌ நயதி அர்சிராதிராதி- 
வாஹிகோ கண இதி பகவாந்‌ பாதராயணோ மந்யதே। 


ஏததுக்தம்‌ பவதி - கார்யமுபாஸீநாந்‌ நயதீதி நாயம்‌ பக்ஷ: ஸம்பவதி! 
பரமேவோபாஸீநாந்‌ இத்யயமபி நியமோ நாஸ்தி। ந ௪ ப்ரதீகாலம்பநாநபி 
நயதி। அபிது யே பரம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸதே, யே சாகத்மாநம்‌ ப்ரக்ருதிவியுக்‌- 
தம்‌ ப்ரஹ்மாத்மகமுபாஸதே; தாந்‌ உபயவிதாந்‌ நயதி; யே து ப்ரஹ்மகார்‌- 
யாந்தர்பூதம்‌. நாமாதிகம்‌ வஸ்து தேவதத்தாதிஷு ஸிம்ஹாதித்ருஷ்டிவத்‌ 
arpoa ல்‌ கேவலம்‌ வா தத்தத்வஸ்தூபாஸதே, ந தாந்நயதி! 
அத: பரம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸீநாந்‌ ஆத்மாநம்‌ ச ப்ரக்ருதிவியுக்தம்‌ ப்ரஹ்மாத்‌- 
மகமுபாஸீநாந்நயதி - இதி। ருதிவியுக்த ன 
குத:? உபயதாச தோஷாத்‌। கார்யமுபாஸீநார்‌ “அஸ்‌- 
ன அ வகை அத நாந்நயதீதி பக்ஷே, 
மாச்சரிீராத்ஸமுத்தாய பரம்‌ ஜ்யோகிருபஸம்பகய” அப்ல ae ய: 
ப்ரகுப்யேயு:। பரமேவோபாஸீ Poo ale 


oo நாநிதி நியமே, “தத்ய இத்தம்‌ விதுர்மே 
a ice BT Su இத்யுமாஸதே, a easa tor 5-10-1) 
இதி பஞ்சாக்நிவித: அர்சிராதிர்க = 


ணோ நயதீதி ஸ்ருதி: ப்ரகுப்யேத்‌। அத: 
Mursi தஸ்மாதுபயவிதாந்நயதீதி ; 
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அப்ரதீகாலம்பநான்‌ - ப்ரத்கத்தைப்‌ பற்றி உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை தவிர 

மற்றவர்களை 

நயதி - அர்சிராதியான ஆதிவாஹிக-குழு அழைத்துச்‌ செல்கிறது 

இதி பாதராயண: - என்று பகவான்‌ வ்யாஸர்‌ கருதுகிறார்‌. 

்‌ இது சொன்னதாக ஆகிறது - படைக்கப்படும்‌ நான்முக-ப்ரஹ்மனை உபாஸ- 

நம்‌ செய்பவர்களை அழைத்து செல்கிறார்‌ என்கிற கருத்து சரியாகாது; பர-ப்ரஹ்‌- 
மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை மட்டும்‌ அழைத்து செல்கிறார்‌ என்னும்‌ இந்த 
நியமமும்‌ கிடையாது; மேலும்‌ ப்ரதீக-உபாஸநம்‌ செய்பவர்களையும்‌ அழைத்துப்‌ 
போவதில்லை. (விவரமாக முன்‌ குறிப்பில்‌ காணலாம்‌) 
மாறாக, யார்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, மேலும்‌ யார்‌ 
ப்ரக்ருதி-தொடர்பு அற்ற ஜீவாத்மாவை ப்ரஹ்மாத்மகமாக (ஜீவன்‌, ப்ரஹ்மத்தை 
ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டது என்பதாக) உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, இரண்டு வித- 
மான அவர்களையும்‌ அர்சிராதி-குழு அழைத்துச்‌ செல்கிறது. 

தேவதத்தன்‌ முதலியவரை ஸிம்ஹம்‌ முதலியதாகக்‌ காண்பது போல்‌, ப்ரஹ்‌- 
மத்தால்‌ படைக்கப்படும்‌ பொருள்களில்‌ உள்ளடங்கிய நாமம்‌ முதலிய பொருளை 
'ப்ரஹ்மம்‌' என்ற எண்ணத்துடன்‌ யார்‌ உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, அல்லது வெறும்‌ 
பொருளாக அந்தந்த பொருளை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ அவர்களை அழைத்து 
செல்வதில்லை. 

ஆகையால்‌, பரப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரையும்‌, ப்ரக்ருதி-தொடர்பு 
அற்ற ஜீவாத்மாவை ப்ரஹ்மாத்மகமாக (ஜீவன்‌, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ 
கொண்டவன்‌ என்பதாக) உபாஸநம்‌ செய்பவரையும்‌ அர்சிராதி-குழு அழைத்துச்‌ 
செல்கிறது என்று. 

ஏன்‌? 

உபயதா ச தோஷாத்‌ - இருவிதமாக ஆனாலும்‌ தோஷம்‌ வருவதால்‌ 

படைக்கப்படும்‌ நான்முக-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவரை அழைத்து 
செல்கிறார்‌ எனும்‌ கருத்தில்‌, ' “இந்த மாரீரத்திலிருந்து வெளியேறி, பர-ப்ரஹ்மத்தை 
அபைந்து தன்‌ இயல்பான ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறா ” முதலிய Gag- 
வாக்யங்கள்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளும்‌. (அவை முரண்படும்‌). 

பர-ப்ரஹ்மத்தை மட்டும்‌ உபாஸநம்‌ செய்பவரை மட்டும்‌ அழைத்துப்‌ 
போகிறார்‌ என்கிற நியமம்‌ இருக்குமானால்‌, “யார்‌ இப்படி பஞ்சாக்நிவித்யை 
முறையில்‌ ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, மேலும்‌ யார்‌ காட்டில்‌ ம்ரத்தையை 
முன்னிட்டு, தபஸ்‌ ஆகிற ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்கள்‌ 
அர்ச்சிஷ்‌-ஷையே அடைகின்றனர்‌” என்று பஞ்சாக்னியை உபாஸநம்‌ செய்பவ- 
ரையும்‌ அர்சிராதி-குழு அழைத்துச்‌ செல்கிறது எனும்‌ வேத-வசனம்‌ கோபித்துக்‌ 

காள்ளும்‌ (முரண்படும்‌). அதனால்‌, (பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொன்ன) இரண்டு 


கருத்திலும்‌ தோஷம்‌ வரும்‌. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


764 ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-8-5) 


னக - என எ எனு: - என்னி எ: ௭௭ வயல்‌, 
7? = 
‘aorta. whi et எண்‌ aA: ன எண்‌ (31.3-14-1) . q 
என்ன்‌! ௫.8)” eet TA 
ணை எண, எள்ளை என meneg- 
ணா ௮௭ VA என்னுள்‌ ERARANTA ATT ண 
எரிக்‌! ணைன காளர்‌ 
எனனை fasten எ Aadu 2% ॥ 
a33 Aana வெளிர்‌ (4-38-26) 
eat என்‌ என TUTTI எளி! (B1.7-15-5)? JRA 
gfe: ATA RTM TTA டிகள்‌ = alate! 
lab STARLETS GTS CORLISS பட்டி SUNG SL i பட. 
ததேததாஹ - தத்க்ரதும்ச-இதி। தத்க்ரது: - ததோபாஸீந: ததை 
ப்ராப்நோதீத்யர்த:; “யதாக்ரதுரஸ்மிந்‌ லோகே புருஷோ பவதி ததேத: VGW 
பவதி”(சா.3-14-1)', “தம்‌ யதா யதோபாஸதே” (முத்க.3) இதி ந்யாயாத்‌। 
பஞ்சாக்நிவிதோஃபி அர்சிராதிநா கதிஸ்ரவணாத்‌, அர்சிராதிநா கூதஸ்ய 
ப்ரஹ்மப்ராப்த்யபுநராவ்ருத்திங்ரவணாச்ச அத ஏவ தத்க்ரதுந்யாயாத்‌ 
ப்ரக்ருதிவிநிர்முக்தப்ரஹ்மாத்மகாத்மாநுஸந்தாநம்‌ ஸித்தம்‌। நாமாதிபரா- 


ணபர்யந்தப்ரதீகாலம்பநாநாம்‌ து உபயவிதங்ருதிஸித்தோபாஸநாபாவாத்‌ 
அசிந்மிங்ரோபாஸநே தத்க்ரதுந்யாயாச்ச அர்சிராதிநா கதிர்ப்ரஹ்மப்ராப்‌- 
திஸ்ச ந வித்யதே॥! 14 11 

roo 


தமிமம்‌ விமேஷம்‌ ஸ்ருதிரேவ தார்றயதீத்யாஹ- 


(522.விஸேஷஞ்ச தர்ஸயதி (4-3-15) 
ட ட்டன 


- = 3 
pa banso ws பதாகாமசாரோ பவதி (சா.7-15-5) 
கம்‌ POLST எபாயந்தப்ரதீகமுபாஸீநாநாம்‌ கத்யநபே 
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அதனால்‌, முன்‌ சொன்ன இருவிதமானவரையே அழைத்துச்‌ செல்கிறார்‌. 
அதையே சொல்கிறார்‌ - “*தத்க்ரது: ச?” என்று. 

தத்க்ரது: 5 அப்படி உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ அப்படியே அடைவான்‌ என்று 

பொருள்‌. ““மனிதன்‌ இவ்வுலகில்‌ எப்படி உபாஸநம்‌ செய்பவனாக ஆகி- 

றானோ, இங்கிருந்து போய்‌ அப்படியே ஆகிறான்‌””, “அவனை எப்படி எப்‌- 

படி உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, (அப்படியே ஆவர்‌)” என்கிற முறை உள்‌- 

ளதால்‌, இது ஆகும்‌. 

பஞ்சாக்னி-உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ ப்ரக்ருதி-தொடர்பு அற்ற ஜீவனை ப்ரஹ்‌- 
மாத்மகமாக எண்ணுபவன்‌ (ஜீவன்‌, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவன்‌ என்‌- 
பதாக எண்ணுபவன்‌) என ஏற்படுகிறது; ஏனெனில்‌, அவன்‌ அர்சிராதி-வழியாக 
செல்வது வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளது; மேலும்‌, அர்சிராதி-வழியாக செல்ப- 
வன்‌ ப்ரஹ்மத்தை அடைவதாகவும்‌ அவன்‌ திரும்பி ஸம்ஸாரத்தில்‌ வருவதில்லை 
எனவும்‌ வேதத்தில்‌ சொல்கிறது; அதனால்‌, அந்த தத்க்ரது-ந்யாயமுறைப்படி இது 
ஏற்படுகிறது. 

நாமம்‌ முதல்‌ ப்ராணன்‌ வரையான ப்ரதீகங்களைப்‌ பற்றி உபாஸநம்‌ செய்‌- 
பவர்களுக்கு, வேதத்தில்‌ சொன்னபடியான இருவிதமான உபாஸநம்‌ இல்லை; அத- 
னாலும்‌, மேலும்‌ அசேதனத்துடன்‌ கூடிய ஜீவனை உபாஸநம்‌ செய்தால்‌, தத்க்ரது- 
ந்யாய-முறை வருவதாகும்‌ என்பதாலும்‌, அவர்களுக்கு அர்சிராதி-வழியாக செல்‌- 
வதும்‌, ப்ரஹ்மத்தை அடைதலும்‌ கிடையாது. 


இந்த வேறுபாட்டை வேதமே காண்பிக்கிறது என்று சொல்கிறார்‌ - 
523.விபேஷம்‌ ௪ தர்பயதி(4-3-1 5) 
தனியொரு பலனை வேதம்‌ சொல்கிறது என்பதும்‌ கூட 
“நாமத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌, அந்த நாமம்‌ (பெயர்‌) எந்த இடம்‌ வரை 
செல்கிறதோ, அதுவரை விருப்பப்படி சஞ்சரிப்பவன்‌ ஆவான்‌?” முதலிய வேத- 
வாக்யமானது, நாமம்‌ முதல்‌ ப்ராணன்‌ வரையிலான ப்ரதீகத்தை உபாஸநம்‌ செய்ப- 
வருக்கு அர்சிராதி-கதி தேவையில்லாமல்‌ குறைந்த அளவான ஒரு பலன்‌ வருவ- 


தையும்‌ சொல்கிறது. 
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qe See at Raed ன TSN ௮ எ TUTE, TTA 
எண்‌; afte We HAT ராணா எ ரகக்‌ எனகன 
எள்‌ எனி எனின்‌ எண! 
. அன RATTAN ௩ ॥ 
afer aA RA aie அருண ணன 
gala: WEN 3 ॥ 
தஸ்மாத்‌ அசிந்மிஸ்ரம்‌ கேவலம்‌ வா சித்வஸ்து ப்ரஹ்மத்ருஷ்ட்யா 
தத்வியோகேந ௪ ய உபாஸதே, ந தாந்‌ நயதி; அபிது பரம்‌ ப்ரஹ்மோபா- 
ஸீநாந்‌ ஆத்மாநம்‌ ௪ ப்ரக்ருதிவியுக்தம்‌ ப்ரஹ்மாத்மகமுபாஸீநாந்‌ ஆதி- 
வாஹிகோ கணோ நயதீதி ஸித்தம்‌। 
இதி கார்யாதிகரணம்‌ ॥ 5 ॥ 


இதி ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜவிரசிதே ஸாரீரகமீமாம்ஸாபாஷ்யே 
சதுர்தஸ்யாத்யாயஸ்ய த்ருதீய: பாத:।। 3 ப 


Seba 


SAE PEO hte 
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1 50.கார்யாதிகரணம்‌ 


ப்ரயோஜனம்‌ (அதிகரண-பலன்‌) 

ஆகவே, அசேதனத்துடன்‌ கூடியதாகவோ அல்லது தனிப்பட்டதாகவோ 
ஆகும்‌ சேதனனான ஜீவனை, ப்ரஹ்மம்‌ எனும்‌ எண்ணத்தாலோ, அல்லது அந்த 
எண்ணம்‌ இல்லாமலோ யார்‌ உபாஸநம்‌ செய்கின்றனரோ, அவர்களை அர்சிராதி 
ஆதிவாஹிக-குழு அழைத்து செல்வதில்லை; மாறாக, பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ 
செய்பவர்களையும்‌, ப்ரக்ருதி-தொடர்பு அற்ற ஜீவனை ப்ரஹ்மாத்மகமாக (ஜீவன்‌, 
ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டவன்‌ என்பதாக) உபாஸநம்‌ செய்பவர்களை- 
யும்‌ ஆதிவாஹிக-குழு அழைத்து செல்கிறது என ஏற்படுகிறது. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

கார்யாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
இப்படியாக ஸ்ரீபகவத்‌-ராமானுஜீர்‌ அருளிய மாரீரக -மீமாம்ஸா-பாஷ்யத்தில்‌ 
நான்காவது அத்யாயத்தின்‌ மூன்றாவது பாதம்‌ ஆயிற்று. 


962828 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீப்கவத்‌ ராமானுஜர்‌ அருளிய 
பம்பாஷ்யம்‌ 
தமிழாக்கம்‌ 
(4-4) 


நான்காவது அத்யாயம்‌ - பலாத்யாயம்‌ 
நான்காம்‌ பாதம்‌ - முக்தி பாதம்‌ 
அதிகரணங்கள்‌ - 6 (151 - 156) 

ஸூத்ரங்கள்‌ - 22 (524 - 545) 


மோக்ஷம்‌ பெறுபவன்‌ அர்ச்சிராதி மார்க்கத்தில்‌ சென்று பரப்ரஹ்மத்தை அடைகிறான்‌ 
என்று சொல்லியாயிற்று. இனி அவதை முக்தி-நிலை எப்படிப்பட்டது என்பது பற்றிய 
விசாரம்‌ இந்த பாதத்தில்‌ உள்ளது. எனவே, இதற்கு முக்திபாதம்‌ என்று பெயர்‌. 
மோக்ஷ்நிலையில்‌ முக்த-ஐச்வர்யம்‌ பெறுவதாக ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ அழகாக அருளுகிறார்‌. 
ஐச்வர்யம்‌ என்றால்‌ ஈல்வர-தன்மை; ஈம்வரனுடைய தன்மைகள்‌ -அபஹதபாப்மத்வம்‌ 
(புண்யபாபகர்மங்களுக்கு கட்டுப்படாமை), ஸர்வஜ்ஞன்‌ ஆதல்‌, அளவற்ற ஆனந்தம்‌, 
திவ்யதிருமேனி உடைமை, ஸத்யஸங்கல்ப-தன்மை முதலியன. ஈங்வரனுக்கு உள்ள 
இந்த தன்மைகள்‌ மோக்ஷநிலையில்‌ ஜீவனுக்கும்‌ வரும்‌; இவை எந்த முறையில்‌ எந்த 
அளவில்‌ ஜீவனுக்கு வருகின்றன என்கிற விசாரம்‌ இங்கே உள்ளது. 

ஆனால்‌, ஈல்வர-தன்மைகள்‌ மொத்தமாக வந்துவிடாது; AD (உலகச்‌ 
செயல்‌) முதலியது வராது; அதாவது உலகைப்‌ படைத்தல்‌, காத்தல்‌, அத்த்டமிபாக 
இருத்தல்‌, மோக்ஷம்‌ அளித்தல்‌ முதலியவை பெருமானுக்கு மட்டுமே; முக்தி நிலையிலும்‌ 


ஜீவனுக்கு வாராது. * 
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151 ஸம்பத்யாவிர்பாவாதிகரணம்‌(4-4- 1) 


7 
x 


முன்‌ குறிப்பு 
ப்பட்டு -( பிய ) அடைந்து; ஆவிர்பாவ: - (ஸ்வரூபத்தின்‌ ) வெளிப்பாடு 
ஆகும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
Ly க்‌்‌ ioe கபினி Jous இருக்கிறான்‌? வேதம்‌ 
ந ரூபேண அபிநிஷ்பத்யதே”' என்று. “தன்‌ உருவுடன்‌ கூடியவனாக 
ஆகிறான்‌”? என்று அர்த்தம்‌ ; இந்த வாக்யத்தில்‌ விசாரம்‌. 
பூர்வபக்ஷம்‌ - ஆகிறான்‌” என்று சொல்லியிருக்கிறது; அதாவது புதியதாக ஒரு உருவத்‌- 
தைப்‌ பெறுகிறான்‌; அப்படி சொன்னால்தான்‌ “ஆகிறான்‌” என்று வேதம்‌ சொன்னது. 
பொருந்தும்‌; (உ.ம்‌) ‘அவன்‌ நல்லவனாக ஆகிறான்‌” என்று சொன்னால்‌, அதுவரை 
நல்லவனாக இல்லை; அப்போதுதான்‌ நல்லவனாக ஆகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌; ஏற்க- 
னவே நல்லவனாக இருப்பவனை சொல்வதானால்‌, (அவன்‌ நல்லவனாக இருக்கிறான்‌” 
என்று சொல்வோம்‌; “நல்லவனாக ஆகிறான்‌” என்று சொல்ல மாட்டோம்‌. இங்கோ, 
மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ “தன்‌ உருவுடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌” என்று சொல்கிறது; 
அதனால்‌, முன்னர்‌ இல்லாத ஒரு புதிய உருவைப்‌ பெற்று அதனுடன்‌ கூடியவனாக 
ஆகிறான்‌ என்று கருத்து. 
ஸித்தாந்தம்‌ - புது உருவத்தைப்‌ பெறுவதில்லை; “அப்படியானால்‌, “உருவுடன்‌ கூடி- 
யவனாக ஆகிறான்‌” என்று சொன்னாலே போதுமே! “தன்‌ உருவுடன்‌ கூடியவனாக 
ஆகிறான்‌” என்று சொன்னது எதற்கு? எனவே, ஸ்வேந ரூபேண - ஸ்வரூபத்துடன்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; ஏற்கனவே இருக்கும்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
புண்ய-பாப-கர்மத்துக்கு வசப்படாமல்‌, மரணம்‌ முதலியது இல்லாமல்‌ இருப்பது ஜீவ- 
னது ஸ்வரூபம்‌ ஆகும்‌; அந்த ஜீவாத்ம-ஸ்வரூபம்‌ எப்போதுமே இருப்பது; ஆனால்‌, அது 
ஸம்ஸார-நிலையில்‌ மறைக்கப்பட்டு உள்ளது; மோக்ஷம்‌ பெற்றவுடன்‌ அந்த மறைவு 
நீங்கி அந்த ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடியவனாக ஜீவன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று கருத்து. 


'அபிதிஷ்பத்யதே - ஆகிறான்‌” என்று சொன்னால்‌, வெளிப்படுகிறான்‌ என்ற கருத்தும்‌ 
ஆகலாம்‌; (உ.ம்‌) 'நன்கு ஆராய்ந்ததில்‌ இந்த சொல்லுக்கு இந்த பொருள்தான்‌ ஆகிறது? 
என்று சொல்கிறோம்‌; அந்த பொருள்‌ புதியதாக உண்டாயிற்று என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; 
அந்த பொருள்தான்‌ தெரிகிறது என்று அர்த்தம்‌. 
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242, எகா ளாக. (¢-¢-2) 
டி கணா: நண்ண (6-2- ₹) 


Tt TATA, ணர்‌ HLH AAT HY TT TTT ST 
miga fret எணண; வனி Gana எரர்‌ 

ளார்‌ - எனை எளணை னா எனா TR FATT 
a wine’? (1.8-12-2)' விரி ரன TAA 


RT ஊன ATA வர எனின்‌ aaa AAA, sa 
அணை எணண fa Tad - 


UAT SU எனை எ FHA AAMT அரண ள்ளன HIATT 
ea; Bena அனிஷா எ R பரன்‌ Berra 
ஊனா ணன YENI சர்‌ 


151.ஸம்பத்யாவிர்யாவாதிகரணம்‌ (4-4-1) 


524.ஸம்பத்யாவிர்யாவ: ஸ்வேநஸங்தாத்‌ (4-4-1) 
பரம்‌ ப்ரஹ்மோபாஸீநாநாம்‌, ஆத்மாநம்‌ ச ப்ரக்ருதிவியுக்தம்‌ ப்ரஹ்‌- 

மாத்மகமுபாஸீநாநாம்‌ அர்சிராதிநா மார்கேண அபுநராவ்ருத்திலக்ஷ்ணா 

கதிருக்தா; இதாநீம்‌ முக்தாநாமைங்வர்யப்ரகாரம்‌ சிந்தயிதுமாரபதே!। 


இதமாம்நாயதே “ஏவமேவைஷ ஸம்ப்ரஸாதோஃஸ்மாச்சரீராத்‌ PPP Ue 
பரம்‌ ஜ்யோதி ௬ுபஸம்பத்ய ஸ்வேந ருபேரையிநிஷ்பத்யதே ”(சா.8-12-2)' இதி! 
கிம்‌ அஸ்மாச்சரீராத்‌ ஸமுத்தாய பரஜ்யோதிருபஸம்பந்நஸ்ய Course” 
வத்‌ ஸாத்யேந ரூபேண ஸம்பந்த: அநேந வாக்யேந ப்ரதிபாத்யதே, உத 
ஸ்வாபாவிகஸ்ய ஸவரூபஸ்யாஃவிர்பாவ இதி ஸம்மாயே- 
'தாவபோதித்வம்‌ மோக்ஷமாஸ்த்ரஸ்ய ஸ்யாத்‌; ஸ்வரூபஸ்ய everest 
HOPMSZSUSIUVEMS | ந ஹி ஸுஷுப்தெள தேஹேந்த்ரியவ்யாபாரேஷீ? - 
Ce Origen BO 
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151 ஸம்பத்யாவிர்பாவாதிகரணம்‌(4-4- 1) 


524. ஸம்பத்ய ஆவிர்பாவ: ஸ்வேந ஸப்தாத்‌ (4-4- 1) 
( ப்ரஹ்மத்தை ] அடைந்தபின்‌ [' ஸ்வரூபத்தின்‌ 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பு) 


பர-ப்ரஹ்மத்தை உபாஸநம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌, ப்ரக்ருதி-தொடர்பு அற்ற 
ஜீவாத்மாவை ப்ரஹ்மாத்மகமாக (ஜீவன்‌, ப்ரஹ்மத்தை ஆத்மாவாகக்‌ கொண்டது 
என்பதாக) உபாஸநம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ அர்சிராதி-மார்கத்தால்‌, திரும்பி வாராமை 
ஆகிற கதி (செல்லுதல்‌) சொல்லப்பட்டது; இப்போது, மோக்ஷம்‌ பெற்றவர்களின்‌ 
ஈப்பவர-தன்மை ஆகும்‌ முறையை விசாரம்‌ செய்ய ஆரம்பிக்கிறார்‌. 


விஷயவாக்யம்‌ 


இது ஓதப்படுகிறது - “இந்த ஜீவன்‌, இந்த ரரீரத்திலிருந்து மேல்‌ கிளம்பி, 
பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ உருவுடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌” என்று. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

இந்த ஸுரீரத்திலிருந்து மேல்‌ கிளம்பி பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனுக்கு, 
தேவர்கள்‌ முதலிய உருவைப்‌ போல்‌, உண்டு பண்ணப்பட வேண்டிய ஒரு (புதிய) 
உருவுடன்‌ தொடர்பு இந்த வாக்யத்தால்‌ சொல்லப்படுகிறதா? அல்லது (முன்னரே 
மறைந்திருக்கும்‌) இயல்பான ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுதல்‌ சொல்லப்படுகிறதா? - 
என்று ஸந்தேஹம்‌. 

(இந்த மரீரத்தை விட்டு ஸ்வர்க்கத்துக்கு போகும்‌ ஜீவன்‌, அங்கே, புதியதாக ஒரு தேவ- 
மரீரத்தை எடுத்துக்‌ கொள்கிறான்‌; அதுபோல, மோக்ஷம்‌ அடைபவனும்‌ புதியதாக ஒரு உருவத்தை 
எடுத்துக்‌ கொள்கிறானா? அல்லது ஏற்கனவே அவனுக்கு இருக்கும்‌ ஆத்ம-ஸ்வரூபமானது 
ஸம்ஸார-நிலையில்‌ முன்பு மறைந்திருந்து, பின்னர்‌ மோக்ஷ-நிலையில்‌ வெளிப்படுகிறதா? 
எதை இந்த வேத வாக்யம்‌ சொல்கிறது ?) ES 


முர்வபக்ஷம்‌ 

உண்டு பண்ணப்பட வேண்டிய ஒரு (புதிய) உருவத்துடன்‌ தொடர்பு இங்கே 
சொல்லப்படுகிறது என்பதே பொருந்தும்‌; அப்படி இல்லாமல்‌, ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ 
வெளிப்படுவதை சொல்வதானால்‌, மோக்ஷ-பமாஸ்த்ரமானது மனிதன்‌ விரும்பாத 
பலனை போதிப்பதாக ஆகிவிடும்‌; ஏனெனில்‌, ஆத்ம-ஸ்வரூபமானது இயல்பாக 
மனிதன்‌ விரும்பாததாகவே காணப்படுகிறது; உறக்கத்தில்‌ vomb மற்றும்‌ இந்த்ரி- 
யங்களுடைய செயல்கள்‌ ஓய்ந்திருக்கும்போது, வெறும்‌ ஆத்ம-ஸ்வரூபத்துக்கு 
மனிதன்‌ விரும்பும்‌ புருஷார்த்த-தொடர்பு எதுவும்‌ காணப்படவில்லையே! 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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ஏ Gaga ut ன்ன Gead:; Aa காடவ 
Ta MA: ர, ; 
4 CATR WAT ளா | AAA MARETA ’(a.1. 34.8)', 
x எவள்‌ எண்‌ எ! ௫.1 ௭.7)” 
ஊனை HRA ளா! | 
qa வண, ௭ a 
Raed ரன்னை னாடி எச்‌ THA, எனகன Raam- 
எள ai என ளர்‌ aa Taf R AN 
FS VERA ண அனர என gE 
அன்னை ணாள ளை கரைகள்‌ ஷவின்‌ எ AR- 
சாளை: கரணைகள்‌ கோள 
ண்ணி ௮ என்‌ எனன Patera waa, “TA 
ணாள! (01.8-12-2) எ ண்ணிக்‌ னள எளி எனி 
ந ௪ து;கநிவ்ருத்திமாத்ரம்‌ பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பந்நஸ்ய புருஷார்த:; 
யேந ஸ்வரூபாவிர்பாவ ஏவ மோக்ஷ: இத்யுச்யேத; 
* 
* 


“ஸஏகோப்ரஹ்மண ஆநந்த: 1 ம்ரோத்ரியஸ்ய த்ர os ai] o 
ரஸம்‌ ஹ்யேவாயம்‌ லப்த்வா55நந்தீ ud" தை.1.ஆந.7)_ 
இத்யாதிப்ய: முக்தஸ்ய ஸுகாநந்த்யங்ரவணாத்‌। 
ந ௪ அபரிச்சிந்நாநந்தரூபசைதந்யமேவ அஸ்ய ஸ்வரூபம்‌, தச்ச ஸம்‌- 


ஸாரதபமாயாம்‌ அவித்யயா திரோஹிதம்‌ பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பந்நஸ்ய 
ஆவிர்பவத்தி பாக்யம்‌ வக்தும்‌, ஜ்ஞாநஸ்வ 


. . | 
5 f Sr . ரூபஸ்ய திரோதாநாஸம்பவாத்‌ 
ப்ரகாஸபர்யாயஸ்ய ஜ்ஞாநஸ்ய திரோகாஈம்‌ ௧& C பூர்‌- 
வமேவோக்தம்‌। திரோதாநம்‌ தத்விநாய ஏவேதி ஹி 

ந ச ப்ரகாஸமாத்ரஸ்யா5 


நந்ததா ஸம்‌ G ஆநந்‌- 
ன பு பவ ea nea 


= வம்‌ ௪ ஆத்மநோருகூலத்வம்‌; ப்ரகாபரமாத- 
ராத்மவாதிந: Senu ப்ரகாஸோ₹நுகூலவே நீயோ ae தி தி ப்‌ ரகாபரமாத்‌- 
aneus: T ஆநந்தஸ்வரூபதா துருபபாதா। 

ஸ்வரூபாபத்திமாத்ரே ௪ ஸாத்யே ஸ்வரூபஸ்ய நித்யநிஷ்பந்நத்வா? 

ஸ்ப fiat = = நந்த i 
Se eee ந ருபேணையிதிஷ்பத்யதே ௭2 12.2) இதி வச்‌ 
abe ஸயாத। அதோூர்‌ வேண ஸாத்யேந ரூபேண ஸம்பத்யதே 
2 E a 
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_ பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனுக்கு புருஷார்த்தம்‌ ஆவது (வேண்டிக்‌ கேட்கும்‌ 
பலன்‌ ஆவது) துக்கம்‌ தொலைதல்‌ மட்டுமே என்பது இல்லை; அப்படியானால்‌ 
ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுதலே மோக்ஷம்‌ என சொல்லலாம்‌! மாறாக - 


1 நல்ல்‌, அரன்‌ 5 
* nae ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஒரு ஆனந்தம்‌; ப்ரஹ்ம-உபாஸநம்‌ செய்து, ஸம்ஸார- 
பாகத்தால்‌ அடிபடாதவனாய்‌, மோக்ஷம்‌ பெற்றவனுக்கும்‌ இந்த ஆனந்தம்‌”, 
* “இவன்‌ ஆனந்த-ஸ்வரூபமான ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து ஆனந்தம்‌ உடை- 
யவனாக ஆகிறான்‌”? 

முதலிய வாக்யங்களால்‌ மோக்ஷம்‌ பெற்றவனுக்கு அளவற்ற ஸுகம்‌ இருப்‌- 

பதை வேதம்‌ சொல்கிறது. 
வாதம்‌ - இந்த ஜீவனுக்கு அளவற்ற ஆனந்தம்‌ ஆகிற ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமேதான்‌ 

ஸ்வரூபம்‌; அந்த ஸ்வரூபம்‌ ஸம்ஸார-நிலையில்‌ அவித்யையால்‌ மறைக்கப்பட்டு 
உள்ளது; பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனுக்கு அந்த ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுகிறது. 

மறுப்பு - இப்படி சொல்ல முடியாது; ஏனெனில்‌, ஜ்ஞாந மட்டும்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
ஆனவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ மறைதல்‌ என்பது வராது; ப்ரகாறம்‌ எனப்படும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ 
மறைதல்‌ என்பது அதன்‌ அழிவே ஆகும்‌ என்று முன்பே (ஜிஜ்ஞாஸா-அதிகர- 
ணத்தில்‌) சொல்லியாயிற்றுதானே! 

மேலும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே ஸ்வரூபம்‌ ஆனவன்‌ ஆனந்த-ஸ்வரூபம்‌ ஆகிறான்‌ 
என்பதும்‌ வராது; ஆனந்த-ஸ்வரூபம்‌ ஆக இருத்தல்‌ என்றால்‌ ஸுக-ஸ்வரூபமாக 
இருத்தல்‌ என்று அர்த்தம்‌; ஸுக-ஸ்வரூபமாக இருத்தல்‌ என்பது, தனக்கு அனுகூல- 
மாக இருத்தல்‌ ஆகும்‌; ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமேதான்‌ ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ என்றால்‌, ஜ்ஞாந- 
மானது யாருக்கு அனுகூலமாக அனுபவிக்கப்‌ படுகிறதாக ஆகும்‌? ஆகையால்‌, 
ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ என்று சொல்பவருக்கு எப்படியும்‌ அது ஆனந்த- 
ஸ்வரூபமாவது விளக்கப்பட முடியாது. 

(யாருக்கு எந்த பொருள்‌ அனுகூலமாக அனுபவிக்கப்‌ படுகிறதோ, அவரைக்‌ குறித்து 
அந்த பொருள்‌ ஆனந்த-ஸ்வரூபம்‌ எனப்படும்‌; இங்கு ஜீவாத்மா ஆனந்தஸ்வரூபம்‌ ஆக வேண்டு- 
மானால்‌, அது யாருக்காவது அனுகூலமாக அறியப்படுதல்‌ வேண்டும்‌; அது யாருக்கு? தனக்கே 
அது அனுகூலமாக ஆகிறது என அத்வைத-மதத்தில்‌ சொல்ல முடியாது; ஏனெனில்‌, தனக்கு 
ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபம்‌ தவிர வேறு தன்மை எதுவும்‌ கிடையாது; அதனால்‌, அது ஆனந்த-ஸ்வரூப- 
மாக ஆக முடியாது). 

மேலும்‌, ஸ்வரூபத்தை அடைதல்‌ மட்டுமே மோக்ஷத்தில்‌ ஆக்கப்பட வேண்‌- 
டியது என்றால்‌, பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவன்‌ “தன்‌ ஸ்வரூபததுடன்‌ கூடியவ- 
னாக ஆகிறான்‌?” என்று வேதம்‌ சொன்னது வீணாக நேரிடும்‌; ஏனெனில்‌, ஸ்வரூப- 
மானது எப்போதுமே இருக்கிறது; (அது புதியதாக ஆக வேண்டியதில்லை) 
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eam னிடம்‌ எ சிராஸ்‌ ஸி sat நனக wale எர விர - 
ணி எண்னை என்னன்னா eel ஈரல்‌ A ரர்‌ - 


ஸ்‌ அண ன்‌ அரணான ரள நன்ன 
J வட்டம்‌ பப்பி a FEANEN: ; ளன: 


sats? ணன ண! ஏ ன்னான்‌ ளார்‌ 
ஸ்ர 6 அண?! அ frre காரு, எனி ஸ்‌ என கிர 
ணன ॥ ₹॥ 


DODO 


அஸ்‌ எனன freee, ‘ “ere” (21.8-12-2) ப்பு 
அணக - என்ர. - 


னகர (¥-¥-2) 


ET ட லல லல... 
ஏவம்‌ ச அபிநிஷ்பத்யதே இதி வசநம்‌ முக்யார்தமேவ பவதி। ஸ்வேந 
ரூபேண-இத்யபி ஆநந்தைகாந்தேந ஸ்வாஸாதாரணேநாபிநிஷ்பத்யத்‌ 
இதி ஸங்கச்சதே இதி ஏவம்‌ ப்ராப்தே - 

ப்ரசக்ஷ்மஹே - ஸம்பத்யாவிர்பாவ: = இதி। அயம்‌ ப்ரத்யகாத்மா அர்‌- 
சிராதிநா பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய யம்‌ தஸாவிஷஸோேஷமாபத்யதே, © 
ஸ்வரூபாவிர்பாவரூப:; நாபூர்வாகாரோத்பத்திரூப:। 


குத: ? ஸ்வேநறப்தாத்‌। “ஸ்வேந ருபேண”” இதி விபேஷணோபாதா 
நாத்‌ இத்யர்த:। ஆகந்துகவிறோஷபரிக்ரஹே ஹி “ஸ்வேந ரூபேண” இதி 


விஸேஷணமநர்தகம்‌ ஸ்யாத்‌, அவிஸோேஷணேஃபி தஸ்ய ஸ்வகீயரூபத்- 
ஸித்தே:।1ப 


Sheen 


i யத்தூக்தம்‌ ஸ்வரூபஸ்ய நித்யப்ராப்தத்வாத்‌ “உபஸம்பத்யாயிறீல்‌- 
பத்யதே (er 812?) இதி வசநமநர்தகமிதி - தத்ரோத்தரம்‌। 


2 முக்தப்ரதிஜ்ஞாநாத்‌ (4-4-2) 
pors, — ட எரா - 


t /muthulakshmiacademy 


-= https://archiv 
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ஆகையால்‌, புதியதாக ஆக்கப்பட வேண்டிய ஒரு உருவச்‌ ்‌ 3 
லட்‌ வன ணு த்துடன்‌ இவன்‌ 
இணைகிறான்‌; இப்படி சொன்னால்தான்‌, “அபிநிஷ்பத்யதே - ஆகிறான்‌” என்ற 
சொல்‌ முக்கியமான நேர்ப்பொருளை உடையதாக ஆகிறது; “தன்‌ உருவுடன்‌” என்று 
வேதம்‌ சொன்னதும்‌ பொருந்தும்‌; ஏனெனில்‌, தனக்கு மட்டுமேயான ஆனந்தம்‌ 
மட்டுமேயான உருவத்துடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - ““ஸம்பத்ய ஆவிர்‌- 
பாவ:”” என்று. 

ஸம்பத்ய ஆவிர்பாவ: - இந்த ஜீவாத்மா, அர்சிராதி-மார்க்கத்தால்‌ பர-ப்ரஹ்‌- 

மத்தை அடைந்து எந்த நிலையை அடைகிறானோ, அந்த நிலைதான்‌, 

ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுதல்‌ என்பதாகும்‌; முன்‌ இல்லாத புதிய உருவம்‌ உண்‌- 
டாதல்‌ என்பது அல்ல. 

ஏன்‌? 

ஸ்வேந ஸப்தாத்‌ - ““ஸ்வேந ரூபேண (தன்னுடையதான உருவுடன்‌)”” என்று 

விபேரஷத்தை சொல்லியிருப்பதால்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

புதியதாக வந்து சேரும்‌ ஒன்றை எடுத்துக்‌ கொள்கிறான்‌ என்றால்‌, “ஸ்வேந 
ரூபேண - (தன்னுடையதான உருவுடன்‌)”” என்று குறிப்பிட்டு சொன்னது வீணாக 
நேரிடும்‌; ஏனெனில்‌, குறிப்பிட்டு சொல்லாவிட்டாலும்‌, தான்‌ ஏற்கும்‌ அந்த உருவம்‌ 
தன்னுடையதான உருவம்‌ என்று ஏற்பட்டு விடும்‌. 

A (“FUCUS ரூபேண - தன்னுடையதான உருவுடன்‌ கூடியவன்‌ ஆகிறான்‌ என்று வேதம்‌ 
சொல்கிறது; *தன்னுடையதான' என்று சொல்லியிருப்பதால்‌, தனக்கு எப்போதுமே இருக்கும்‌ 
ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடியவனாகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌; ஜீவனுக்கு தன்னுடையதாக எப்போதுமே 
இருக்கும்‌ ஸ்வரூபமானது மோக்ஷம்‌ பெறுவதற்கு முன்‌ ஸம்ஸார: “நிலையில்‌ பத்தாம DY 
கப்பட்டு இருந்தது; ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தபின்‌, அந்த மறைவு நீங்கி தன்‌ ஸ்வரூபம்‌ தெரிகிறது; 
அதைத்தான்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; அபிநிஷ்பத்பதே 
என்றால்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று இங்கு அர்த்தம்‌).2 

கேள்வி - ஸ்வரூபம்‌ என்பது எப்போதுமே அடையப்பட்டு இருப்பதால்‌, 
சொன்னது வீணாகி விடும்‌. 

பதில்‌ - இப்படி சொன்னது எதுவோ, அதற்கு பதில்‌ - 
525.முக்த: ப்ரதிஜ்ஞாநாத்‌(4-4-2) 

மோக்ஷம்‌ அடைபவன்‌ [ சொல்லப்‌ படுகிறான்‌); அவனே சொல்லப்பட வேண்டியதாக 

முதலில்‌ உரைத்திருப்பதால்‌. 
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அண கண்னன்‌ அ கா. 
ணன்‌! ன.$.122)' ஊன்‌ எள்‌ ணாள! எனன கர்ண. 
Freee R | 

ஆ: நள எ R எண்ன எள! | 

Ha Fanaa? A வானா!” (௮£.8-7-1)” ஏ Gt MEHTA ளான. 
அணில்‌ z aug, Ti 
Aa A sgen (1.8-9-3) it JRT, adan னன. 
misai ணா T ARa ET AATA 01.8- 
12-2)* ஊர 


aa: HON எனனை T vf எண்ண ஏன்‌: ST TÀ- 
எரி ணை எண ணி ன்‌ ணர்‌, gesaat frad 
FRYN N y ba 


அன்ன - ளன gR ணை AAMT - 

கர்மஸம்பந்த-தத்க்ருததேஹாதிவிநிர்முக்த: ஸ்வாபாவிகரூபேணா- 
வஸ்தித: AST “ஸ்வேந ரூபேணாயிநிஷ்பத்யதே ”(சா.8-12-2) இத்யுச்யதே। 
அதோ நித்யப்ராப்தஸ்யாபி ஸ்வரூபஸ்ய கர்மரூபாவித்யாதிரோஹிதஸ்ய 
திரோதாநநிவ்ருத்தி: AST அபிநிஷ்பத்திருச்யதே। 


குத:? ப்ரதிஜ்ஞாநாத்‌। ஸா ஹி ப்ரதிபாத்யதயா ப்ரதிஜ்ஞாதா। குத 
இதமவகம்யதே? “ய ஆத்மா”(சா.8-7-1)" இதி ப்ரக்ருதம்‌ ப்ரத்யகாத்மாநம்‌ 
ஜாகரிதாத்யவஸ்தா-த்ரிதயவிநிர்முக்தம்‌ ப்ரியாப்ரியஹேதுபூதகர்மாரப்த- 
ஸுரீரவிநி ர்முக்தம்‌ ச ப்ரதிபாதயிதும்‌, “ஏதம்த்வேவ தே பூயோநுவ்யாக்யாஸ்‌ 
யாமி”(சா.8-9-3) இதி புந:புநருக்த்வா, “ஏவமேவைஷ ஸம்ப்ரஸாதோ5ஸ்மாச்‌- 
சரிராத்‌ ஸமுத்தாய பரம்‌ ஜ்யோதி, 


< 2 குஸம்பத்ய ஸ்வேந ரூபேணாயிநீஷ்பத்யதே (8- 
12-2) இத்யபிதாநாத்‌। 5 ந ரூபேணாபிநீஷ்பத்‌ 
தத்த வியை பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய பந்தநில்‌- 
osam o க ரூபேணாபிநிஷ்பத்தி தஸ்‌ ன ரூபாவிர்‌- 
பாவே அட்திஷ்பததியப்தோ த்ருஸ்யதே, யுக்த்‌ pug- 
யதே இத்யாதிஷு॥ 2 ப அருயதே, யுக்த்யா5யமர்தோ நிஷ்‌ 
; T e 
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கர்ம-தொடர்பிலிருந்தும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ விளைந்த பரரீரம்‌ முதலியதிலிருந்தும்‌ 
விடுபட்ட வளம்‌ இயல்பான ஸ்வரூபத்துடன்‌ இருப்பவன்‌ இங்கு, ; “தன்‌ ஸ்வரூ- 
பத்துடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌”? என்று சொல்லப்படுகிறான்‌; ஆகையால்‌ எப்‌- 
போதுமே “பவரும்‌ அடையப்பட்டிருந்தாலும்‌, அந்த ஸ்வரூபம்‌ கர்மமாகிற அவித்‌- 
ஆய்யால்‌ மறைக்கப்பட்டு இருந்தது; அவனுக்கு அந்த மறைவு நீங்குதல்தான்‌ 
இங்கு 'ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடியவனாக ஆதல்‌' என சொல்லப்படுகிறது. 

எப்படி இது தெரிய வரும்‌? 


ப்ரதிஜ்ஞாநாத்‌ - அதுதானே சொல்லப்பட வேண்டியதாக முதலில்‌ எடுத்து- 

ரைக்கப்‌ பட்டது! 

அது எப்படி தெரிகிறது? 

2m ப்‌ : d a 5 

ய ஆத்மா?” என்று ஜீவாத்மாவைப்‌ பற்றி முதலில்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்கிறது; 
விழிப்பு-நிலை முதலிய மூன்று நிலைகளிலிருந்தும்‌ விடுபட்டவனும்‌ ஸுக-துக்கத்‌- 
துக்கு காரணமான புண்ய-பாப-கர்மத்தால்‌ ஏற்பட்ட பமரீரத்திலிருந்து விடுபட்டவ- 
னும்‌ ஆன அந்த ஜீவாத்மாவைப்‌ பற்றி அறிவிப்பதற்காக “இந்த ஆத்மாவைப்‌ பற்‌- 
றியே உனக்கு மீண்டும்‌ விளக்கப்‌ போகிறேன்‌”” என்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சொல்கி- 
றது; பின்னர்‌ (கடைசியில்‌), “இப்படியே இந்த ஜீவன்‌ இந்த மரரீரத்திலிருந்து மேலேறி 
பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌?” என்று 
சொல்கிறது. அதனால்‌, புண்ய-பாப-கர்மத்துடன்‌ சேர்ந்திருந்தவன்‌, பர-ப்ரஹ்மத்தை 
அடைந்து, ஸம்ஸார-பந்தத்தை விடுதல்‌ ஆகிற மோக்ஷம்தான்‌, “ஸ்வரூபத்துடன்‌ 
கூடியவனாக ஆகிறான்‌”? என்று சொல்லப்படுகிறது. 

'அபிநிஷ்பத்யதே (ஆகிறான்‌)' என்ற சொல்லானது ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுதல்‌ 
என்ற பொருளிலும்‌ காணப்படுகிறது. (உ.ம்‌) - “யுக்த்யா அயம்‌ அர்த்த: நிஷ்பத்‌- 
WES” - யுக்தியால்‌ இந்த அர்த்தம்‌ ஆகிறது” முதலிய சொல்‌-வழக்குகளில்‌ (காணப்‌- 
படுகிறது), 

௯ ('யுக்தியினால்‌ இந்த அர்த்தம்‌ ஆகிறது” என்று சொல்கிறோம்‌; இங்கு ஆகிறது என்றால்‌, 
புதியதாக ஒன்று உண்டாகிறது என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; நமக்கு தெரியாமல்‌ மறைந்திருந்த 
ஒரு பொருளானது யுக்தி மூலம்‌ வெளிப்பட்டு தெரிந்ததாக BAYS)” என்று அர்த்தம்‌; அதுபோல, 
இங்கும்‌ )..௪ 

வாதம்‌ - ஆத்ம-ஸ்வரூபமானது, மனிதன்‌ விரும்பி வேண்டத்‌ தக்கதாக இல்லை 
என்பதை உறங்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ காண்கிறோம்‌; அந்த ஸ்வரூபம்‌ மோக்ஷத்தில்‌ 
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எண்கண்‌?! (BT.8-7-1) FA R TRIER: F ௮ நகர னான. 


கணண, maang (9.4.1-31-8)° Fe MARTA 
எண ரவ NE ண்ணா FAET ATAT 


னை. 
qt விண்ணி எள எ: WETTER ASTUTE: 
ஊடி ஏரா: w னின்‌ ; steered ; அளிக்‌ ATA 
MT, 


ளா எ ன்‌ னன எண னர்‌; 
அஎ எணண: ஜே aa (A. எரி. 104-55)? 


என்னா எகா னர்‌ எ எளா னற 

எ ara sahara: என: FA: ACR. 104- 56)” 
ஸ்வரூபாவிர்பாவே மோக்ஷமாஸ்த்ரஸ்யாபுருஷார்தாவபோதித்வம்‌. ஸ்யா- 
திதி க்ருத்வா தேவாத்யவஸ்தாவத்‌ ஸுகஸம்பந்த்யவஸ்தாந்தரப்ராப்தி: 
அபிநிஷ்பத்தி: - இதி-தத்ரோத்தரம்‌- 


26.ஆத்மா ப்ரகரணாத்‌ (4-4- 3) 


ஸ்வரூபேணைவ அயமாத்மா அபஹதபாப்மத்வாதிஸத்யஸங்கல்‌- 
பத்வபர்யந்தகுணக: ப்ரகரணாதவகம்யதே। “ய paren 
விம்ருத்யுர்விமோகோ வன ள்‌ ல்க "er 2- 
7-17 இதி ஹி ப்ரஜாபதிவாக்யப்ரக்ரம:। இதம்‌ ச ப்ரகரணம்‌ ப்ரத்யகாத்ம்‌- 
விஷயமிதி, உத்தராச்சேதாவிர்பூதஸ்வருபஸ்து ”(ப்ர.ஸூ .1- 3- 18) இத்யதர 
ப்ரதிபாதிதம்‌। அத: அடத பாப்மத்வாதிஸ்வரூப ஏவாயமாத்மா ஸூ” 
ஸாரதமமாயாம்‌ காமாக்யாவி SR திரோஹிதஸ்வரூப: பரம்‌ ஜ்யோதிருப்‌- 
ஸம்பத்ய ஆவிர்பூதஸ்வரூபோ பவதி। அத: ப்ரத்யகாத்மந: அபஹதபாப்‌- 
பந்தி ஸ்வாபாவிகா குணா: பரம்‌ ஜயோதிருபஸம்பந்நஸ்யாஃஃவிர்‌- 
பவந்‌; நோத்பத்யந்தே; யதோக்தம்‌ பகவதா மெொளநகேநாபி, 
தா ந க்ரியதே ஜீயோத்ஸ்நா மலப்க்ஷாலநாந்மணே:। 

தோஷப்ஹானாந்த கிஞாநமாத்மந: கரியதே ததாய/(வி.த.104- 55). 

தாத பாநகரணாத்‌ க்ரியதே ந ஜலாம்பரம்‌/ 

வ நீயதே வ்யக்திமஸத: ஸம்பவ: குத: 1(வி.த.104-56)” 
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வெளிப்படுமானால்‌, மோக்ஷ-ஸ்ஙாஸ்த்ரமானது மனிதன்‌ விரும்பி வேண்டாத ஒரு 
பலனை. அறிவிப்பதாக ஆகிவிடும்‌; இப்படியாக வைத்துக்‌ கொண்டு, 'அபிநிஷ்‌- 
பத்தி' என்பது (தன்‌ உருவுடன்‌ கூடியவனாக ஆதல்‌ என்பது), தேவர்கள்‌ முதலிய 
நிலை போல, ஸுக-தொடர்புடைய வேறொரு நிலையை அடைதல்தான்‌ என்று 
பூர்வபக்ஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 


மறுப்பு - அதற்கு பதில்‌ - 


226.ஆத்மா ப்ரகரணாத்‌(4-4-3) 
சொல்லப்படும்‌ இடத்தின்‌ மூலம்‌ ஜீவாத்மா சொல்லப்படுவதாக ஆகிறது! 


இந்த ஜீவாத்மா ஸ்வரூபத்திலேயே இயல்பாகவே அபஹத-பாப்ம-தன்மை 
(கர்ம-தொடர்பற்றமை) முதல்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை வரையிலான குணங்களை 
உடையவன்‌ என்று இந்த ப்ரகரணத்தின்‌ மூலம்‌ தெரிகிறது; “Bis ஆத்மா அபஹத- 
பாப்மா, மூப்பற்றவன்‌, மரணமற்றவன்‌, சோகமற்றவன்‌, பசியற்றவன்‌, தாகமற்ற- 
வன்‌, ஸத்யகாமன்‌, ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌”” என்றுதானே ப்ரஜாபதி-வாக்யம்‌ ஆரம்‌- 
பிக்கிறது! இந்த இடமே ஜீவாத்மாவைப்‌ பற்றியது என “-உத்தராத்‌ சேத்‌ ஆவிர்பூத- 
ஸ்வரூபஸ்து?” என்னுமிடத்தில்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. 

அதனால்‌, அபஹத-பாப்ம-தன்மை (கர்ம-தொடர்பு-அற்றமை) முதலிய 
ஸ்வரூபத்தை உடையவனே ஜீவாத்மா; அவன்‌ ஸம்ஸார-நிலையில்‌ கர்மம்‌ எனப்‌- 
படும்‌ அவித்யையால்‌ ஸ்வரூபம்‌ மறைக்கப்பட்டவனாக இருந்தான்‌; அவன்‌ பர- 
ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்பட்டவனாக ஆகிறான்‌; அதனால்‌, ஜீவ- 
னது இயல்பான குணங்களான அபஹத-பாப்ம-தன்மை (கர்ம-தொடர்பு-அற்‌- 
றமை) முதலியவை பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனுக்கு வெளிப்படுகின்றன; அவை 
உண்டாவதில்லை. அது செளநக-பகவானாலும்‌ சொல்லப்பட்டது - 

““ரத்ன-கல்லின்‌ அழுக்கை அலம்புவதன்‌ மூலம்‌ அதன்‌ ஒளி உண்டாக்கப்‌ 
படுவதில்லை; அது எப்படியோ அப்படியே தோஷத்தைப்‌ போக்குவதன்‌ மூலம்‌ 
ஆத்மாவுக்கு ஜ்ஞாநம்‌ உண்டாக்கப்‌ படுவதில்லை; 

“கிணறு-குளம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ நீரும்‌ கிணற்று-வெளியும்‌ உண்டாக்கப்‌- 
படுவதில்லை; இருக்கும்‌ பொருள்தான்‌ வெளிப்படும்படி ஆக்கப்‌ படுகிறது; 
அடியோடு இல்லாதது எப்படி உண்டாகும்‌? 
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த்தா ஹேயகுணத்வம்ஸாதவபோதாதயோ குணா:! F i 
ப்ரகாங்யந்தே, ந ஜந்யந்தே, நித்யாஏவா:5த்மநோஹிதே1/” (வி.த.104-57) இதி। 


அத: ஜ்ஞாநாநந்தாதிகுணாநாம்‌ கர்மணாம்‌ ஆத்மநி ஸங்குசிதாநாம்‌ 
பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பத்ய கர்மரூபபந்தக்ஷ்யே விகாஸரூபாவிர்பாவோ 
நாநுபபந்ந இதி ஸுஷ்டூக்தம்‌ ஸம்பத்யாவிர்பாவ: இதி 3 ॥ 
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"அது எப்படியோ, அப்படியே, விடத்தக்க (கர்ம)தோஷம்‌ தொலைவதால்‌, 
ஜ்ஞாநம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ வெளிப்படுகின்றன; அவை உண்டாவதில்லை; 
அவை ஜீவனுக்கு எப்போதும்‌ இருப்பவைதானே!”” என்று. 
ப்ரயோஜனம்‌ (அதிகரண-பலன்‌) 

ஆகவே, ஜ்ஞாநம்‌, ஆனந்தம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ புண்ய-பாப-கர்மத்தால்‌ 
சுருங்கி இருந்தன; பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து புண்ய-பாப-கர்மம்‌ ஆகிற பந்தம்‌ 
தொலைந்தால்‌ அவை மலர்கின்றன; அந்த மலர்ச்சிதான்‌ ஆத்ம-ஸ்வரூபத்தின்‌ 
வெளிப்பாடு ஆகும்‌; இப்பொருள்‌ பொருந்தாதது அல்ல; அதனால்‌, ப்ரஹ்மத்தை 
அடைந்து ஸ்வரூப-வெளிப்பாடு ஆகிறது என ஸூத்ரத்தில்‌ நன்கு சொல்லப்பட்டது. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE 

ஸம்பத்யாவிர்பாவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. 
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a m 
முன்‌ குறிப்பு \ 


ஜீவன்‌ மோக்ஷ நிலையில்‌ தன்னை எப்படி எண்ணி அனுபவிக்கிறான்‌? ப்ரஹ்மத்தை 
விட வேறானவனாக தன்னை அனுபவிக்கிறானா? அல்லது ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியா- 
தவனாக தன்னை அனுபவிக்கிறானா ? என்று விசாரம்‌. 

“நானும்‌ நண்பனும்‌” என்று சொன்னால்‌, தன்னை விட வேறாக நண்பனை நினைக்‌- 
கிறான்‌; அதுபோல, “நானும்‌ (ஜீவனும்‌) ப்ரஹ்மமும்‌' என எண்ணுகிறானா? 

அல்லது “நான்‌ மனிதன்‌” என்று சொன்னால்‌, நான்‌ மனித-மரீரத்தில்‌ இருப்பவன்‌ 
என்று அர்த்தம்‌. நான்‌ என்பது ஆத்மா; மனிதன்‌ என்பது மரீரம்‌; இரண்டும்‌ வேறுதான்‌; 
ஆனாலும்‌, மரீரம்‌ ஆத்மாவை விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ இருப்பதால்‌, “நான்‌ மனிதன்‌” என்று 
சொல்கிறோம்‌; அதுபோல ஜீவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியாதவனாக இருப்பதால்‌ “நான்‌ 
ப்ரஹ்மம்‌” என்று தன்னை அனுபவிக்கிறானா? 

பூர்வபக்ஷம்‌ - ஜீவன்‌, ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட கல்யாணகுணங்களை அனுபவிக்கிறான்‌ 
என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. ப்ரஹ்மத்துக்கு சமமாக ஆகிறான்‌ என்றும்‌ சொல்கிறது; அத- 
னால்‌, ப்ரஹ்மத்தை விட வேறானவனாக தன்னை எண்ணுகிறான்‌ என்று தெரிகிறது. 

ஒரே மனிதனாக இருந்தால்‌ இப்படி சொல்ல முடியாது ; ராமன்‌ என்பவன்‌ ராமனுடன்‌ 
கூட இருந்தான்‌; ராமனுக்கு சமமாக இருந்தான்‌ என்றெல்லாம்‌ சொல்ல முடியாது; ராமன்‌ 
வேறொருவனான கண்ணனுடன்‌ கூட இருந்தான்‌ என சொல்லலாம்‌; அதுபோல, ஜீவன்‌ 
ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட இருந்துகொண்டு ப்ரஹ்மத்துக்கு சமமாக இருந்துகொண்டு ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌ என்று சொல்வதால்‌, ப்ரஹ்மத்தை விட வேறானவனாக தன்னை 
எண்ணிக்கொண்டே ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌ என்று ஆகும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஜீவன்‌ ஆனவன்‌, ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரம்‌ ஆனவன்‌; ப்ரஹ்மத்தை விட்டுப்‌ 
பிரியாதவன்‌; இது ஜீவனின்‌ உண்மை நிலை; இதை முன்பே பலமுறை சொல்லியாயிற்று; 
மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌, தன்‌ உண்மை நிலையை உள்ளபடி காணக்‌ கூடியவன்‌; அதனால்‌, 
அப்படியே, ப்ரஹ்மத்தை விட்டுப்‌ பிரியாதவனாக ஜீவன்‌ தன்னை அனுபவிப்பான்‌. 

அப்படி ப்ரஹ்மத்தின்‌ மரீரமாக பிரியாமல்‌ இருந்தாலும்‌, பரஹ்மத்துக்கு சமமாக 

அனுபவம்‌ பெறுகிறான்‌. அதில்‌ ஒன்றும்‌ முரண்பா O இல்லை. 

“ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட கல்யாணகுணங்களை அனுபவிக்கிறான்‌” என்று, வேதம்‌ 
சொல்கிறது. ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட இருக்கிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; த்தும்‌ 
ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூடவே இருப்பவனை, மோச்ஷத்தில்‌ குறிப்பிட்டு சொல்ல வேண்டிய 
அவசியமில்லை; மாறாக, மோகூஹிலையில்‌, ப்ரஹ்மத்தையும்‌ Sar CUCL 
சேர்த்து அ னுபவிக்கிறான்‌ என்ற கருத்தில்‌ ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட SUMO CRE AST, 
ப்ரஹ்மத்தையும்‌ அதன்‌ கல்யாணகுணங்களையும்‌ அனுபவிக்கிறான்‌ என்று கருத்து. 
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427.அவியாகேந த்ருஷ்டத்வாத்‌ (4-4-4) 


கிமயம்‌ பரம்‌ ஜ்யோதிருபஸம்பந்ந: ஸர்வபந்தவிநிர்முக்த: ப்ரத்யகாத்மா 
ஸ்வாத்மாநம்‌ பரமாத்மந: ப்ருதக்பூதமநுபவதி, உத தத்ப்ரகாரதயா தத- 
விபக்தம்‌ இதி விறயே - 


ர்‌ 
+ “ஸேரஸ்நுதே ஸர்வாந்‌ காமாந்‌ ஸஹ ப்ரஹ்மணா விபங்சிதா”',(தை.1.ஆந.2) 


* “யதா பம்ய: பம்யதே ருக்மவர்ணம்‌ கர்தாரமீமம்‌ புருஷம்‌ ப்ரஹ்மயோறீம்‌ / 
ததா வயம்‌ புண்யபாபே வீதூய நிரஞ்ஜந: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைதி (மு: 
3-1-3) 

* “இதம்‌ ஜ்ஞாநமபாம்ரித்ய மம ஸாதர்ம்யமாகதா:। 

ஸர்கேஃபி நோபஜாயந்தே ப்ரலயே ந வ்யதந்தி su” (&14-2)° 
இத்யாதிஸ்ரூதி-ஸ்ம்ருதிப்யாம்‌ முக்தஸ்ய பரேண ஸாஹித்ய-ஸாம்ம்‌” 
ஹாதா ப்ருதக்பூதமநுபவதி இதி ப்ராப்தே - 

உச அவிபாகேந - இதி। பரஸ்மாத்ப்ரஹ்மண: ஸ்வாத்மாநமலி£" 


= > å a eee 


"En 
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152.அவிபாகேந த்ருஷ்டத்வாதிகரணம்‌ (4-4-2) 


௨27.அவிபாகேந த்ருஷ்டத்வாத்‌ (4-4-4) 
[ பரமாத்மாவை விட 7 பிரிவற்றவனாக [ ஜீவன்‌ தன்னை அனுபவிக்கிறான்‌; 
உள்ளபடி ] காணப்படுவதால்‌. 


ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனும்‌ எல்லா பந்தத்திலிருந்தும்‌ விடுபட்டவனு- 
மான இந்த ஜீவன்‌, பரமாத்மாவை விட்டு வேறானவனாக தன்னை (தானாகிற 
ஜீவாத்மாவை) அனுபவிக்கிறானா? அல்லது, பரமாத்மாவுக்கு விமேஷணமாக 
அவனை விட்டு பிரியாதவனாக அனுபவிக்கிறானா ? என்று சந்தேஹம்‌. 


முர்வபக்ஷம்‌ 

* “அவன்‌ ஸர்வஜ்ஞனான ப்ரஹ்மத்துடன்‌ கூட எல்லா கல்யாண-குணங்க- 
ளையும்‌ அனுபவிக்கிறான்‌” 

2 6 A o 2 o : 
* “எப்போது உபாஸநம்‌ மூலம்‌ காண்பவன்‌, தங்க-நிற திருமேனி உடையவ- 
னும்‌ உலகைப்‌ படைப்பவனும்‌, ஆள்பவனும்‌, புருஷனும்‌, உபாதான-கார- 
ணமானமானவனும்‌ ஆன ப்ரஹ்மத்தை காண்கிறானோ, அப்போது அந்த 
உபாஸநம்‌ செய்பவன்‌ புண்ய-பாபங்களை விட்டுவிட்டு கர்ம-ஒட்டுதல்‌ 
அற்றவனாய்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு மிகவும்‌ சமமான நிலையை அடைகிறான்‌”. 
* ° “Obs ஜ்ஞாநத்தைப்‌ பற்றாமல்‌ (பற்றி) எனக்கு ஸமானமான நிலையைப்‌ 
பெற்றவர்‌ படைப்பின்போதும்‌ உண்டாவதில்லை; ப்ரளயத்தில்‌ அழிவது- 
மில்லை 
முதலிய வேத-புராண-வசனங்களால்‌, மோக்ஷம்‌ பெற்றவனுக்கு பர-ப்ரஹ்‌- 
மத்துடன்‌ ஸாஹித்யம்‌, ஸாம்யம்‌, ஸாதர்ம்யம்‌ ஆகியவை தெரிகின்றன; அதனால்‌, 
பரமாத்மாவை விட வேறானவனாக தன்னை அனுபவிக்கிறான்‌. 

(இரு வேறு பொருள்கள்‌ இருந்தாலே ஒன்றுக்கொன்று ஸாஹித்யம்‌ முதலியது வரும்‌, 

* ஸாஹித்யம்‌ என்பது கூட இருத்தல்‌ ; 

* ஸாம்யம்‌ என்பது சமமாக இருத்தல்‌; 

* ஸாதர்ம்யம்‌ என்பது சமமான தன்மையை உடைமை. : Se. 

ஒருவனுக்கு வேறொருவனுடன்‌ ஸாஹித்யம்‌ முதலியது சொல்லலாம்‌; தன்னுடனே 
தனக்கு ஸாஹித்யம்‌ சொல்ல முடியாது; எனவே, ஜீவன்‌ ப்ரஹ்மத்தை விட வேறானவனாக 
தன்னை எண்ணிக்கொண்டே ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌ என்று ஆகும்‌). l 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - 'அவிபாகேந: 
என்று. 
அவிபாகேன - பரப்ரஹ்மத்தை விட தானான-ஆத்மாவானது பிரிவற்றது 
என்பதாக அனுபவிக்கிறான்‌. 
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aloe qo fergie TTA கானன்‌ 
னா கான eT R, | 
y எணண! (௪.6-6-7)' பண்ணா! (4.6-4-5)° மள்ள 
எண்‌! 06-67) “என்‌ எண்ட்‌ எள! (1.3-14-1 )* ஊரோ - 
DESDE 
x ‘a ணன ண னள ணர்‌ எண எ A எனா லண IM a 
எனி A ளன னர: (ஏT.5-7-22) “என: 
af: என எள்‌ எள்ள! ௫.ளட5-11-9)” ஊரக 
UII எண்ண TAT ராணா, “oaferakta 
அ? (1-4-22) FAA Sts (ore gether’ விளக 
என்‌ ACTOS MATIC: எண்‌ ளோ 
ராண எண்ன சாணான்‌; TEAR TT ணார: 
FROM HAT WE AMIGA ரான்‌ ea எ களனி 3 
கேநாநுபவதி முக்த:। குத:? த்ருஷ்டத்வாத்‌ - பரப்ரஹ்மோபஸம்பத்தமா 
நிவ்ருத்தாவித்யாதிரோதாநஸ்ய யாதாதத்யேந ஸ்வாத்மநோ தருஷ்ட- 


FOS! ஸ்வாத்மந: ஸ்வரூபம்‌ ஹி 


Æ “தத்த்வமஸி”1சா.6-8-7) “அயமாத்மா ப்ரஹ்ம”1ப்ரு.6-4-5). 64 ததாத்ம்ய- 
மிதம்‌ ஸர்வம்‌”(சா.6-8-7). “ஸர்வம்‌ கல்விதம்‌ ப்ரஹ்ம”” (சா.3-14-1) இத்‌- 

யாதிஸாமாநாதிகரண்யநிர்தேமை:, 

“ய ஆத்மநி தீஷ்டந்‌ ஆத்மநோஃந்தரோ யமாத்மாந வேத யஸ்யா55த்மா wongo 

ய ஆத்மாநமந்தரோயமயதிஸத ஆத்மாந்தர்யாம்யம்ருத:”(ப்ரு.மா.5-7-22), 

“அந்த: ப்ரவிஷ்ட: மாஸ்தா ஜநாநாம்‌ ஸர்வாத்மா”(தை.ஆர.3-11-3) 

இத்யாதிபிஸ்ச 


பரமாத்மாத்மகம்‌ தச்சரீரதயா தத்ப்ரகாரபூதமிதி ப்ரதிபாதிதம்‌, “அவஙஸ்திதேரீச்‌ 
காமக்ருத்ஸ்ந: "(ப்ர.ஸ2ூ.1-4-22) தா டல்‌ ட “அஹூ 
ப்ரஹ்மாஸ்மீ"(ப்ரு.1-4-10) இத்யேவாநுபவதி। 
ஸாம்ய-ஸாதரம்யவ்யபகேமு: ப்ரஹ்மப்ரகாரபூதஸ்யைவ ப்ரத்யகாத்மீந 
ஸ்வரூபம்‌ தத்ஸமமிதி தேவாதிப்ராக்ருதரூபப்ரஹாணேரு ப்ரஹ்மஸமாந்‌ 
ரன வல்ல ee 
ப்ரகா ஸஹ தச்‌ : 
ம தவிர்க w தத்குணாநுபவம்‌ ப்ரதிபாதயதி இ 
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ஏன்‌? 


த்ருஷ்டத்வாத்‌ - பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைவதன்‌ மூலம்‌ அவித்யை ஆகிற மறைவு 
| நீங்கப்‌ பெற்றவனுக்கு உள்ளது உள்ளபடியாக தன்‌-ஆத்மா காணப்படுவதால்‌. 


தானாகிற ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபமானது, பரமாத்மாவை ஆத்மாவாகக்‌ 
கொண்டது; அவனுக்கு ஸ்ரரீரமாக அவனுக்கு விஸோஷணமானது; இந்த விஷய- 
மானது, ““அவஸ்திதேரிதி காமக்ருத்ஸ்ந:”” என்னும்‌ ஸூத்ரத்தில்‌ - 


Tee 2 O © . ப 

* “நீ அந்த ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறாய்‌” “இந்த ஜீவாத்மா என்பது ப்ரஹ்மம்‌- 
தான்‌”? ““இது எல்லாம்‌ இந்த ஆத்மாவாகும்‌ “இது எல்லாம்‌ ப்ரஹ்மம்தான்‌”* 
முதலிய ஸமாந-அதிகரணமாக குறிக்கும்‌ சொற்களைக்‌ கொண்டும்‌, 


* யார்‌ ஜீவாத்மாவில்‌ இருப்பவன்‌, ஜீவாத்மாவுக்கு உள்ளிருப்பவன்‌; யாரை 
ஜீவாத்மா அறியாது, யாருக்கு ஜீவாத்மா ஸாரீரம்‌ ஆகுமோ, யார்‌ ஜீவாத்மாவை 
உள்ளிருந்துகொண்டு ஆள்கிறானோ, அவனே உனக்கும்‌ ஆத்மாவான 
அந்தர்யாமி; தோஷமற்றவன்‌”* “மக்களுக்குள்‌ உள்‌ புகுந்து ஆள்பவன்‌; 
எல்லாருக்கும்‌ அந்தர்யாமி:” முதலிய வாக்யங்களைக்‌ கொண்டும்‌ சொல்லப்‌- 


பட்டது. 


ஆகையால்‌, ப்ரஹ்மத்தை விட்டு பிரியாததாக, “prar ப்ரஹ்மமாக இருக்கி- 
றேன்‌” என்றுதான்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. 


ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமாக ஆகிறான்‌ என்றும்‌ ஸமமான தன்மையை உடையவன்‌ 
ஆகிறான்‌ என்றும்‌ சொல்லும்‌ வசனமானது, ஜீவன்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு விமேஷணமாக 
இருந்தாலும்‌, அதன்‌ ஸ்வரூபம்‌ அந்த ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமாக ஆகிறது எ ன்கிறது; 
ஜீவனுக்கு ப்ரக்ருதியால்‌ விளைந்த தேவர்‌-மனிதர்‌ முதலிய உருவம்‌ தொலைவதால்‌ 
ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமான பாத்தி இருப்பதை இதன்‌ மூலம்‌ அறிவிக்கிறது. ஸாஹித்‌- 
யம்‌ சொல்லும்‌ வாக்யமும்‌ கூட, இப்படிப்பட்ட ஜீவன்‌, விஸேஷ்யமான ப்ரஹ்மத்‌- 
துடன்‌ கூட அதன்‌ குணங்களை அனுபவிக்கிறான்‌ எ ன்பதைச்‌ சொல்கிறது; ஆதலால்‌ 
ஒரு முரண்பாடும்‌ இல்லை. 


(விளக்கம்‌ முன்‌ குறிப்பில்‌ காணலாம்‌]. 
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FRET aaa, (ஏனா என: ௮4-45) ஊரி 
எண்‌; afd q Nef’ 0௪21-22), அகோ! ௮.3. 
3 
4-8)” Fate ANY 
அ எரி கராரு ॥ R ॥ 
Y 2 ச்ச்‌ d Le ees 
ப்ரஹ்மப்ரகாரதயா ததவிபாகோக்தேர்ஹி, ஸங்கல்பாதேவ தச்ச்‌- 


ருதே:”/ப்ர.ஸூ.4-4-8)' இத்யாதி ந விருத்யதே, “அதிகம்‌ து பேதநிர்தே- 
a ரத்‌ “ப்ர.ஸூ.2-1-22), “அதிதோபதேறாத்‌”(ப்ர.ஸூ.3-4-6) இத்யாதி edi 


இதி அவிபாகேந த்ருஷ்டத்வாதிகரணம்‌ ॥ 2 ப 
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l A ன்‌ மைப்‌ வ்‌ பிரியாதவனாக இருக்கிறான்‌ 
என்று | என்னால்தான்‌ ஸங்கல்பாதேவ்‌ தச்ச்ருதே:” முதலியது முரண்படாது; 
மேலும்‌, “அதிகம்‌ து பேத-நிர்தேயாத்‌”', ““அதிகோபதேஸாத்‌:” முதலியதும்‌ 


முரண்படாது. 
3HE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE SHE He He pe 


SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SE SHE 


அவிபாகேன த்ருஷ்டத்வாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 


kk% 
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1 ல௮.ப்ராஹ்மாதிகரணம்‌(4-4-8) 
_ முன்குறிப்பு T | 


மோக்ஷ நிலையில்‌ ஜீவன்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று முன்பே 
(4-4-1 அதிகரணத்தில்‌ ) சொல்லியாயிற்று. 


அந்த ஜீவனது ஸ்வரூபம்‌ என்ன என்பது இப்போது விசாரம்‌. 


ஜைமினி முனிவர்‌ மதம்‌ - ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸ்வரூபமான அபஹதபாப்ம-தன்மை (கர்ம- 
தொடர்பு இல்லாமை) முதலியதுதான்‌ ஜீவனின்‌ ஸ்வரூபமும்‌ ஆகும்‌; அப்படியே ஜீவஸ்வ- 
ரூபத்தை நான்முகன்‌ உபன்யாசம்‌ செய்ததாக வேதம்‌ சொல்கிறது. எனவே, அந்த 
ஸ்வரூபம்‌ மட்டுமே வெளிப்படும்‌. 

ஒளடுலோமி முனிவர்‌ மதம்‌ - சைதன்யம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌) மட்டுமே ஜீவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌; 
வேறு எந்த குணமும்‌ கிடையாது; ஏனெனில்‌, ''ஜீவன்‌ ஜ்ஞாநஸ்வரூபம்தான்‌”” என்று 
வேதம்‌ சொல்கிறது; ஜ்ஞாநஸ்வரூபம்தான்‌ என்று சொல்வதால்‌, வேறு எந்த தன்மையும்‌ 
கிடையாது எனத்‌ தெரிகிறது. எனவே, அபஹதபாப்ம-தன்மை (கர்ம- தொடர்பு இல்லா- 
மை) முதலியது ஸ்வரூபத்தில்‌ தோஷம்‌ இல்லாமையைக்‌ குறிக்கிறது; வேறு குணங்‌- 
களைக்‌ குறிக்கவில்லை 

பாதராயணர்‌ மதம்‌ (ஸித்தாந்தம்‌) - இரண்டுமே ஜீவனது ஸ்வரூபம்தான்‌; ஜீவன்‌ 
ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபன்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது; அபஹதபாப்ம-தன்மை (கர்ம-தொடர்பு 
இல்லாமை) முதலிய குணங்களை உடையவன்‌ என்றும்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது. எனவே 
இரண்டு விதமாகவும்‌ ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுகிறது. 

ஜீவன்‌ 'விஜ்ஞாந-கநம்தான்‌” என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; விஜ்ஞாநம்‌ தவிர வேறு 
கிடையாது என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; விஜ்ஞாந-ஸ்வரூபம்‌ BOON, இருக்காது என்று 
அர்த்தம்‌; அதாவது கட்டாயம்‌ விஜ்ஞாந-ஸ்வரூபமாக இருக்கும்‌; மாறாது என்று அர்த்தம்‌; 
கூடவே வேறு பல குணங்களும்‌ இருக்கலாம்‌. 

(2.0) வெல்லக்கட்டி சுவையானதுதான்‌ என்று சொன்னால்‌, சுவை தவிர வேறு 
தன்மை கிடையாது என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌, நிறம்‌ முதலிய தன்மைகள்‌ 
உள்ளன; மாறாக, சுவையாக இல்லாமல்‌ இருக்காது என்று அர்த்தம்‌. அதுபோல இங்கும்‌, 

ஜ்ஞாநஸ்வரூபம்‌ என்றால்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாமம்‌ என்று அர்த்தம்‌; ஆத்மா ஸ்வயம்ப்ரகா- 
ம்தான்‌; அப்படி ஆகாமல்‌ இருக்காது என்று கருத்து. 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
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243, Waa (¥-¥-8) 
சாண ணை னே: (¥-¥-%) 


ரண ண்ட ளான அணா பினா 
aa da toate, aq ered நனை ரர்‌ 

AUER என a omnia, yet Aaa- 
எஸ்‌ ௭ வற, Hapa ஒவர்‌ 

ணரா? எண்ட ள்‌ என TT - ஸா 
னல்‌ ணன்‌ fe கேளாக்‌ எண அள: 

எண கனா? SHAAN: | என்‌ 16 எரா; போரான்‌ 
அன: ரனானளிஸ்‌ ள்ளன, ‘a ளான?! (.6-7-1) 
ஊளை எனை?! (31.8-7-1) FATA 


153. ப்ராஹ்மாதிகரணம்‌ (4-4-3) 
528.ங்ராஹ்மேண ஜைமிநிருபந்யாஸாதிங்ய: (4-4-5) 
ப்ரத்யகாத்மந: பரம்‌ ஜயோதிருபஸம்பத்ய நிவ்ருத்த-திரோதாநஸ்ய 


ஸ்வரூபாவிர்பாவ ஏவேத்யுக்தம்‌। தத்ர யேந ஸ்வரூபேண அயமாவிர்பவதி, 
தத்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஸ்ருதிவைவித்யாத்‌ விசார்யதே। 


கிமபஹதபாப்மத்வாதிகமேவ அஸ்ய ஸ்வரூபமிதி தேந ரூபேண 
அயமாவிர்பவதி, உத விஜ்ஞாநமாத்ரமேவேதி தேந ரூபேண, அத உப்‌ 
யோரவிரோத இதி உபயரூபேணேதி। 3 


கிம்‌ தாவத்‌ ப்ராப்தம்‌? ப்ராஹ்மேணேதி ஜைமிநிராசார்யோ மந்யதே! 

ப்ராஹ்மேண - அபஹதபாப்மத்வாதிநா 

ஹி தஹரவாக்யே ப்ரஹ்மஸம்பந்திதயா ஸ்ருதா:। 
__ப்ராஹ்மேணேதி குதோஃவகம்யதே? உயந்யாஸாதிப்ய:! உபந்யஸ்‌- 

யந்தே 7 ட தவம்‌. அப்ஹதபாப்மத்வாதய: ப்ரத்யகாத்மநோ£பி 

ப்ரஜாபதிவாகயே, ய ஆத்மா5பஹதபாப்மா' பி @: “ஹத்ய- 

ஸங்கல்ப:”(சா.8-7-1)! இத்யந்தேந। (சா.8-7-1) இத்யாதிநா 


டட ன ன எட்கா 


இத்யர்த:। அபஹதபாப்மத்வாதமோ 
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௨28.ப்ராஹ்மாதிகரணம்‌ (4-4-3) 


528. (பூ) ப்ராஹ்மேண ஜைமிநி: உபந்யாஸாதிப்ய:(4-4-5) 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணத்துடன்‌ ஜீவன்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என உபன்யாசம்‌ முதலியவற்‌- 
றால்‌ ஜைமினி கருதுகிறார்‌. 


ஸங்கதி (விஷய-தொடர்பூ) 

(ஜீவனுக்கு) பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து (கர்மம்‌ ஆகிற) மறைவு நீங்கப்‌ பெற்‌- 
றவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படுதல்‌ மட்டுமே (ஆகிறது) என சொல்லப்பட்டது; 
அதில்‌ இவன்‌ எந்த ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறானோ, அந்த ஸ்வரூபம்‌ விசாரம்‌ 
செய்யப்படுகிறது 2 

வேதம்‌ பலவிதமாக (சொல்லி) இருப்பதால்‌, விசாரம்‌ ஆகிறது. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

..... அபஹதபாப-தன்மை முதலியதுதான்‌ இவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ என்பதால்‌, அந்த 
ஸ்வரூபத்துடன்‌ இவன்‌ வெளிப்படுகிறானா? அல்லது, ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே இவனது 
ஸ்வரூபம்‌ என்பதால்‌ அந்த ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுகிறானா? அல்லது, இரண்‌- 
டுக்கும்‌ முரண்பாடு இல்லை என்பதால்‌, இரண்டு உருவுடனும்‌ வெளிப்படுகிறானா? 
பூர்வபக்ஷம்‌ 

எது வர நேரிடுகிறது? 

ப்ராஹ்மேண ஜைமிநி: - ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணத்துடன்‌ கூட வெளிப்படுகிறான்‌ 

என ஜைமிநி - ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌; 

ப்ராஹ்மேண - ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களான அபஹத-பாப்மத்வம்‌ முதலிய- 

வற்றுடன்‌ என்று அர்த்தம்‌; அபஹத-பாப்மத்வம்‌ (புண்யபாபகர்மங்களுக்கு 

வசப்படாமை) முதலிய குணங்கள்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு இருப்பதாக தஹரவாக்‌- 
யத்தில்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டன; (அந்த குணங்களுடன்‌ ஜீவன்‌ மோக்ஷத்‌- 
தில்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌). 

ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்களுடனே வெளிப்படுகிறான்‌ என்பது எப்படி தெரிய 

வருகிறது? 

உபந்யாஸாதிப்ய: - (உபந்யாஸம்‌ முதலியவற்றால்‌) = ப்ரஹ்மத்தின்‌ குணங்‌- 

களான அபஹத-பாப்மத்வம்‌ முதலியவை ஜீவனுக்கும்‌ இருப்பதாக ப்ரஜா- 

பதி-வாக்யத்தில்‌ உபதேமமமாக விளக்கப்படுகின்றன - “ய ஆத்மா அபஹத- 
பாப்மா:” என்று ஆரம்பித்து  ““ஸத்ய-ஸங்கல்ப:”” என்பது வரையிலாக. 

(காண்க - தஹராதிகரணம்‌ ஸூத்ரம்‌ 1-3-18) 
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796 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (ப, கனகன்‌ 
வம்பும்‌ மம்ம | ANAS TT: (01.8- 


42-3)! ஊரிளணனள STENT IT STA CA: வளை அனானி 
Aare எ எனி AAA உ ॥ 


TT (2-2-3) 


ae அனி at ANa gA Ra எனப்‌ 
FEl ARA- MAARA WTA 
y aan Aasa: கணி ௭௭ wa, Wa aT a 
ஊனா: FA: ளன Ta?’ (J:6-5-13)° 
x ண wa’? (5.4-4-12)° 
ணன 


FATA | 


ண்ணா, “எனன! (BT.8-7-1)" ஊன: என: RRR- 
ணை ன்ற எ Fafa tonfniia Teg ANE I 


ஆதிமரப்தேந ஸத்யஸங்கல்பத்வாதிகுணாயத்தா ஜக்ஷணாதம்‌: 
“ஜக்ஷத்‌ கீரிடந்‌ ரமமாண:”(சா.8-12-3) இத்யாதிவாக்யாவகதா: வ்யவஹாரா: 
க்ருஹ்யந்தே। அத ஏப்ய: உபந்யாஸாதிப்ய: ப்ரத்யகாத்மநோ விஜ்ஞாந- 
மாத்ரஸ்வரூபத்வம்‌ ந ஸம்பவதீதி ஜைமிநேர்மதம்‌।॥ 5 ப 

லட 


529.சிதிதந்மாத்ரேண ததாத்மகத்வாதித்யெளருலெளமி: (4-4-6) 


சைதந்யமாத்ரமேவ அஸ்ய ஸ்வரூபமிதி தேந ரூபேணாவிர்பவதீதி 
ஒளடுலோமிராசார்யோ மந்யதே। குத:? ததாத்மகத்வாத்‌ - தாவந்மாத்ராத- 


மகத்வாத்‌ அஸ்ய ப்ரத்யகாத்மந:। 

ஏவம்‌ 
வா அரே அயமாத்மா5நந்தரோஃபாஹ்ய: SMD: ப்ரஜ்ஞாநகந்‌ ஏவ 
(ப்ரு.6-15-13) ee 
* “விஜ்ஞாநகந ஏவ”(ப்௬.4-4-19)” 
இத்யவதாரணாத்‌ விஜ்ஞாநமாத்ரமேவாஸ்ய ஸ்வரூபமித்யவகம்யதே! 
SLEPEN துணாந்தராபாவாத்‌, “அபஹதபாப்மா(சா.8-7-1)' இத்யா” 
துய்ய ர அ இகாத்யவித்யாத்மகதர்மவ்யாவ்ருத்திபரா இதி 

சிதிதந்‌ மாத்ரரூபேணாவிர்பாவ இத்யெளடுலோமேர்மதம்‌।। 6 ıl 

a ஷட்‌ 
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ஸூத்ரத்தில்‌ “முதலிய” என்று சொல்லியிருப்பதால்‌,ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை 
முதலிய குணங்களால்‌ வரக்கூடிய 'உண்ணுதல்‌' முதலிய செயல்கள்‌ எடுக்கப்படு- 
கின்றன; அவை ““உண்ணுபவன்‌, விளையாடுபவன்‌, உல்லாசமாக இருப்பவன்‌”? 
முதலிய வாக்யத்தால்‌ தெரிய வருபவை. 
za( Goneg அடைந்தவன்‌ உண்ணுதல்‌ களித்தல்‌ முதலிய செயல்களைச்‌ செய்கிறான்‌ 
என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; ஆகையால்‌, ஜ்ஞாநம்‌, ஸங்கல்பம்‌ முதலியகுணங்கள்‌ உண்டு என 
தெரிகிறது; இந்த வேதவாக்யத்தின்‌ விளக்கம்‌ 4-4-18&19 ஸூத்ரங்களில்‌ காணலாம்‌ ).௪ 
ஆகையால்‌, இந்த உபந்யாஸம்‌ முதலியவை இருப்பதால்‌, ஜீவனானவன்‌ ஜ்ஞாநம்‌ 
மட்டுமே ஸ்வரூபமானவன்‌ என்பது கிடையாது என ஜைமிநியின்‌ கருத்து ஆகும்‌. 


h 3 COO 
ட செண்டை தொண்ட கொடை a 


529.(பூ) சிதி-தந்மாத்ரேண ததாத்மகத்வாத்‌ இதி 
ஓளடுலோமி: (4-4-6) 
ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபமாக மட்டுமே ( வெளிப்படுகிறான்‌ ]; அது மட்டுமே ஸ்வரூபமாக 
ஆவதால்‌ என ஒளடுலோமி ( கருதுகிறார்‌ ];. 
இந்த ஜீவனுக்கு ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே ஸ்வரூபம்‌; ஆகையால்‌ அந்த ஸ்வரூப- 
மாகவே வெளிப்படுகிறான்‌ என ஒளடுலோமி ஆசார்யர்‌ கருதுகிறார்‌. 


ஏன்‌? 
ததாத்மகத்வாத்‌ - அவ்வளவு மட்டுமே ஸ்வரூபமாக இந்த ஜீவன்‌ இருப்‌- 
பதால்‌. 

* ““உப்பு-கட்டியானது புறத்தும்‌ அகத்தும்‌ முழுவதும்‌ உப்பு-சுவை-மயமாகவே 
இருப்பது எப்படியோ, அப்படியே, இந்த ஆத்மா புறத்தும்‌ அகத்தும்‌ முழு- 
வதும்‌ ஜ்ஞாநமயமாகவே உள்ளது'”, 

* ““ஜ்ஞாநகனம்தான்‌”* 
என்று அவதாரண-குறிப்பு உள்ளது; (அது மட்டுமேதான்‌ எனும்‌ குறிப்பு உள்‌- 

ளது); அதனால்‌, ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே இவனுக்கு ஸ்வரூபம்‌ என தெரிகிறது; எனவே, 
இவனுக்கு வேறு குணம்‌ எதுவும்‌ கிடையாது; ஆகையால்‌, 'அபஹத-பாப்மா்‌ முத- 
லிய சொற்கள்‌, மாற்றம்‌, சுகம்‌, துக்கம்‌, முதலியவையான அவித்யை-தன்மைகள்‌ 
(அவித்யையால்‌ பொய்யான தன்மைகள்‌) இல்லாமையைக குறிப்பதில்‌ நோக்குள்‌- 
ளவை; ஆகையால்‌, ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே ஆன ஸ்வரூபத்துடன்‌ வெளிப்படுதல்‌ 
ஆகும்‌ என்பது ஒளடுலோமியின்‌ கருத்து. 


+, செ 2 
டண கொட செண்டை சரி 
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ணன்‌ - பொண்ணை TA, AIHA Ta 
HOUTA TTT எளி AIA Fit: ? TET TTA - AT 
‘a STATT (B1.8-7-1)' AGIA SHAT FAT ATA 
SATAY ளன னாய ணக னாள்‌ ௭ 


அன்னை le RICCO ar kaiizi: “ளர்‌ 
Profle STA ணு! வின பணி TATTOO aaa 


ணக Ha TNS எ ளான SU, என Fre - 
அஷ்‌. இள wa’? (3.4-4-12)° geared ரானா eft Aaa 
ஸம்ப்ரதி பகவாந்‌ பாதராயண: ஸ்வமதேந ஸித்தாந்தமாஹ- 


530.ஏவமப்யுபந்யாஸாத்‌ பூர்வயாவாதவிரோதம்‌ 
நாரதராயண: (4-4-7) 


ஏவமமி - விஜ்ஞாநமாத்ரஸ்வரூபத்வப்ரதிபாதநே ஸத்யபி, ஸத்ய- 
காமத்வாதீநாம்‌ பூர்வோக்தாநாம்‌ குணாநாமவிரோதம்‌ பாதராயண ஆசார்யோ 
மந்யதே। குத:? உபந்யாஸாத்‌ பூர்வபாவாத்‌ - ஒளபநிஷதாத்‌ “ய ஆத்மா5ப ஹி” 
தயாப்மா”(சா.8-7-1) இத்யாத்யுபந்யாஸாத்ப்ரமாணாத்‌ பூர்வேஷாம்‌ அட- 
ஹதபாப்மத்வஸதையகாமத்வாதீநாமபி பாவாத்‌ - வித்யமாநத்வாத்‌। துல்ய” 
ப்ரமாணகாநாம்‌ இதரேதரபாதோ ந யுஜ்யத இத்யர்த:। 


ees ௪ mengd ஈத்‌ அபஹதபாப்மத்வாதீநாம்‌ அவித்யாபரிகல்பி- 
தத்வம்‌ ந்யாய்யம்‌; 'விமோஷாயாவாத்‌ விபரீதம்‌ கஸ்மாந்ந' பவதி | 
ந்யாயாத்‌। துல்யயலத்வே ஹி அஸக்யஸ்யாவதாரணஸ்ய அந்யபரத்வ- 
மேவ ந்யாய்யம்ப 


ஏவமப்யவிரோத: இதி அப்யுபகம்ய வகட்‌ 2 - “மேவாஸ்ய 
: ; டவ அதம்‌ படப்‌ ரஈநமாத்ரமேவ 2 
ஸ்வரூபம்‌, நாந்யத்‌ T ட அண று 5-32) 
இத்யாதிபிர்ந ப்ரதிபாத்யத இதி மந்யதே — —— 


ss 
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https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


1598.ப்ராஹ்மாதிகரணம்‌ 799 


ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்போது பகவான்‌ பாதராயண-வ்யாஸர்‌, தன்‌ மதத்தின்படி ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறார்‌- 


௦௮0.ஏவம்‌ அபி உபந்யாஸாத்‌ பூர்வபாவாத்‌ அவிரோதம்‌ 
பாதராயண:(4-4-7) 
இப்படியானாலும்‌, உபந்யாஸத்தால்‌ முன்னவையும்‌ இருப்பதால்‌, முரண்பாடு 
இல்லாமையை வ்யாஸர்‌ கருதுகிறார்‌. 


ஏவம்‌ அபி (இப்படியானாலும்‌) - ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே ஸ்வரூபம்‌ என்பது சொல்‌- 
லியிருந்தாலும்‌, 
அவிரோதம்‌ (முரண்பாடு-இன்மையை) - முன்‌ சொன்ன ஸத்ய-காம-தன்மை 
முதலிய குணங்களுக்கு முரண்பாடு இல்லை என்பதை 
பாதராயண: - ஆசார்யர்‌ பாதராயண-வ்யாளர்‌ கருதுகிறார்‌. 
ஏன்‌? 
உபந்யாஸாத்‌ பூர்வபாவாத்‌ - 
உபந்யாஸாத்‌ - உபநிஷத்தில்‌ உள்ள “ய ஆத்மா அபஹத-பாப்மா: முதலி- 
யதான உபந்யாஸம்‌ ஆகிற ப்ரமாணத்தின்‌ மூலம்‌, 
பூர்வேஷாம்‌ (முன்னவையும்‌) - முன்‌ சொன்ன அபஹத-பாப்ம-தன்மை, 
ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை முதலியவையும்‌ 
பாவாத்‌ - இருப்பதால்‌. 
சமமான ப்ரமாணம்‌ உடைய அர்த்தங்களில்‌ ஒன்றையொன்று பாதிப்பது சரி- 
யாகாது என்று பொருள்‌. 

வாதம்‌ - பொருள்‌ முரண்பாடு இருப்பதால்‌, அபஹத-பாப்ம-தன்மை முதலி- 
யவை அவித்யையால்‌ கற்பனை செய்யப்பட்டவை என (அவை பொய்யானவை 
என ஒளடுலோமி-மத-கருத்து). 

மறுப்பு = இது சரியானதல்ல; ஏனெனில்‌, வேறுபாடு இல்லையெனில்‌ விபரீ- 
தமாக ஏன்‌ ஆகக்‌ கூடாது என்கிற ந்யாய-முறை உள்ளது. (அபஹத-பாப்ம-தன்மை 
முதலியவை உண்மையானவை என்றும்‌ ஜ்ஞாந-தன்மை பொய்யானது எனவும்‌ 
ஏன்‌ ஆகக்‌ கூடாது ?); இரண்டும்‌ சமமான பலம்‌ உடையதாக இருக்கும்போது ஏதா- 
வது ஒன்றைத்‌ தீர்மானிக்க முடியாமல்‌ ஆகிறது; அப்படி ஆவதற்கு வேறொரு 
கருத்து சொல்வதுதான்‌ சரியாகும்‌. 

ஏவமபி அவிரோத: (இப்படியானாலும்‌ முரண்பாடில்லை) என ஸூத்ரத்தில்‌ 
வ்யாஸர்‌ சொல்கிறார்‌; ஒளடுலோமி-மதத்தை ஏற்றுக்கொண்டதாக வைத்துக்கொண்டு 
சொன்னதாகும்‌; (உண்மையில்‌ அம்மத-கருத்தை ஏற்கவில்லை) ்‌ BONE ட்‌ மட்டுமே 
ஜீவனின்‌ ஸ்வரூபம்‌, வேறெதுவும்‌ கிடையாது' என்கிற இந்த அர்த்தமானது ““விஜ்‌- 
ஞாநகந ga” முதலியவற்றால்‌ அறிவிக்கப்‌ படவில்லை என்று கருதுகிறார்‌. 
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அட ‘sata wa’? (ஏ.4-4-12)' ஊனா? ? தண்ண 
ண்ண ண, என்றான என்னி eased எண 
வண, (a aan ÅAS: கணி ரண Ua, ஈன்‌ aT ஸி 
SATIS ன ளான: கண: எள wa’? (ஏ.6-5-13) ஏ 


q ad permet என்னன ஒன்ன ளவ ணன. 
ணன்‌ THT னர்‌; எள VATA FATA 


ணன்‌ VASAT அஜான்‌; ஊண்‌ எ னன்‌! 


அ எண்ன - எள ணு எடு TRAT எ 
எனு ணன TARA, எள ணளிண்‌ எண்‌ னக) 
TATE: © ॥ 


ளாக ॥ 3 ॥ 


கஸ்தர்ஹி “வித்ஞாநகந ஏவ ”ப்ரு.4-4-12)' இத்யவதாரணஸ்யார்த: ? 
க்ருத்ஸ்நோஃப்யாத்மா ஜடவ்யாவ்ருத்தஸ்வப்ரகாமு:, ந அந்யாயத்தபரகாபம: 
ஸ்வல்போ5பி ப்ரதேஸோ5ஸ்தி இத்யயமர்தோ வாக்யாதேவ ஸுவயக்த்‌:, 
“ஸயதா ஸைந்தவகநேஈநந்தரே£பாஹ்ய: க்ருத்ஸ்நோ ரஸகந ஏவ, ஏவம்‌ வாஅரே 
அயமாத்மாகநந்தரோபாஹ்ய: க்ருத்ஸ்ந: ப்ரஜ்ஞாநகந ஏவ”(ப்௬ு.6-5-13) இதி! 

ந சைவம்‌ ப்ரத்யகாத்மநோ தர்மி-ஸ்வரூபஸ்ய க்ருத்ஸ்நஸ்ய விஜ்‌- 
ஞாநகநத்வேபி அபஹதபாப்மத்வஸத்யஸங்கல்பத்வாதிதர்மஸம்பந்தோ 
வாக்யாந்தராவகதோ விருத்யதே; யதா ஸைந்தவகநஸ்ய க்ருத்ஸ்நஸ்ய 
ரஸகநத்வே ரஸநேந்த்ரியாவகதே சக்ஷுராத்யவகதா: ரூப காடிந்யாதயோ 


ட தா ரஸவத்ஸு ஆம்ரபலாதிஷு த்வ- 
காதிப்ரதேறபேதேந ரஸபேதே ஸத்‌ தவகநஸ்ய ஸர்வத்ரைகர 


ந விருத்யந்தே। 
இதமத்ர வாக்யதாத்பர்யம்‌ - ய 
so யபிஸைந்‌ 
ஸத்வம்‌, ததாஃத்மநோஃபி ஸர்வத்ர விஜ்ஞாநஸ்வரூபத்வம்‌; ஸ்வப்ரகா- 
பரத்வரூபத்வமித்யர்த:॥ 7 ப 


இதி பராஹமாதிகரணம்‌ ப 3 ॥ 
ட ரகவ எனி 
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; inn - அப்படியானால்‌, '“விஜ்ஞாநகந ஏவ”” என்று அவதாரணம்‌ சொன்‌- 
னதற்கு என்ன பொருள்‌? (ஜ்ஞாநம்‌ மட்டுமே என்று சொல்லியுள்ளதால்‌, பிற குணம்‌ 
கிடையாது என்று ஆகும்‌; அது தவிர வேறென்ன பொருள்‌ சொல்வது?) 

பதில்‌ - ஆத்மா முழுவதும்‌ ஜடப்‌ பொருளை விட வேறாக ஸ்வயம்‌-ப்ரகாபர- 
மாக (தானே தெரியக்‌ கூடியதாக) உள்ளது; வேறொன்றால்‌ தெரிய வேண்டிய 
பாகம்‌ துளியும்‌ இல்லை எனும்‌ இந்த பொருள்‌, ““உப்பு-கட்டியானது புறத்தும்‌ 
அகத்தும்‌ முழுவதும்‌ உப்பு-சுவை-மயமாகவே இருப்பது எப்படியோ, அப்படியே, 
இந்த ஆத்மா புறத்தும்‌ அகத்தும்‌ முழுவதும்‌ ஜ்ஞாநமயமாகவே உள்ளது?” எனும்‌ 
இந்த வாக்யத்திலிருந்தே மிக தெளிவாகும்‌. (முன்‌ குறிப்பில்‌ விளக்கம்‌ காண்க) 

தன்மைகளை உடைய ஜீவாத்ம-ஸ்வரூபம்‌ முழுதும்‌ இப்படி ஜ்ஞாந-ஸ்வ- 
ரூபமாக இருந்தாலும்‌, அதில்‌ அபஹத-பாப்ம-தன்மை, ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை 
முதலிய தன்மைகள்‌ சேர்ந்திருப்பதாக வேறு வாக்யத்தால்‌ தெரிய வருவது முரண்‌- 
படாது. எப்படியாக, உப்புக்கட்டி முழுவதும்‌ ரஸ-கனமாக நாவினால்‌ தெரிந்தாலும்‌, 
கண்‌ முதலியவற்றால்‌ தெரிபவையான நிறம்‌, கடினத்தன்மை முதலியவை முரண்‌- 
படுவதில்லையோ, அப்படி இதுவும்‌ ஆகும்‌. 

இது இங்கு வாக்யத்தின்‌ கருத்து - சுவையுடைய மாம்பழம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
தோல்‌ முதலிய வெவ்வேறு பாகத்தில்‌ வெவ்வேறு சுவை உள்ளது; ஆனாலும்‌, 
உப்புக்கட்டி எல்லா பாகத்திலும்‌ ஒரே சுவையுடையதாக உள்ளது; அதுபோல, 
ஆத்மா எல்லா பாகத்திலும்‌ ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபம்தான்‌; ஸ்வப்ரகாற-ஸ்வரூபம்தான்‌ 
என்று அர்த்தம்‌. 
SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE THE SHE THE IHE IHE TE FETE TE SE HE TE 
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1 24.ஸங்கல்பாதிகரணம்‌(4-4-4) 

a > 
முன்‌ குறிப்பு 
மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌ ஆகிறான்‌; அதாவது எதை விரும்பினாலும்‌ 


அதை அவனால்‌ பெற முடியும்‌. அவன்‌ விரும்பினால்‌, பிதா- மாதா முதலிய உறவினர்க- 
ளையும்‌ பெறலாம்‌ என வேதம்‌ சொல்கிறது. 


இதில்‌ பம்‌... இவன்‌ வெறும்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டுமே இப்படி விரும்பியதைப்‌ 
பெற முடியுமா? அல்லது முயற்சியும்‌ கூட செய்தாலே பெற முடியுமா? என்பது. 


PIVOTA - கூடவே முயற்சியும்‌ செய்தாலே இவற்றைப்‌ பெற முடியும்‌. ஸத்ய- 
SU ST என்றால்‌ முயற்சி இல்லாமலேயே விருப்பத்தால்‌ மட்டுமே பலனைப்‌ பெறக்‌ 
கவன்‌ என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; விரும்பிய பலனை முயற்சி செய்து பெறக்‌ கூடிய- 
ier என்று அர்த்தம்‌. எடுத்துக்காட்டாக அரசர்கள்‌ ஸத்யஸங்கல்பர்கள்‌ என்கிறோம்‌; 
அவர்கள்‌ நினைத்த கார்யத்தில்‌ முயற்சி செய்து பெறுவர்‌ என்றுதானே அர்த்தம்‌! முயற்‌- 
சியே இல்லாமல்‌ வெறும்‌ நினைவாலேயே எல்லாம்‌ அவர்களால்‌ பெற முடியாது. ஸாதா- 
ரண மனிதர்கள்‌ நினைத்த கார்யத்தை நடத்த முடியாமல்‌ அவதிப்படுவர்‌; அரசர்கள்‌ அப்படி 


அவதிப்பட மாட்டார்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. அதுபோல இங்கேயும்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ இவன்‌ விரும்பினால்‌, இவனது ஸங்கல்பத்தாலேயே பிதர, மாதா முதலி- 
யவர்கள்‌ உண்டாவர்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது. ஸங்கல்பத்தாலேயே என்று சொல்லி- 
யிருப்பதால்‌ வேறு முயற்சி தேவையில்லை என்று ஆகிறது. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - (அதுவே! என்று சொன்னால்‌ இரு அர்த்தங்கள்‌ வரலாம்‌ - 1) அது 
தவிர வேறு கிடையாது. 2) வேறு இருந்தாலும்‌, அது இல்லாமல்‌ இருக்காது. போன அதிகர- 
ணத்தில்‌ “ஜ்ஞாநஸ்வரூபம்தான்‌” என்கிற சொல்லுக்கு இரண்டாவது அர்த்தம்‌ சொல்லப்‌- 
ட்டது. அதுபோல இங்கும்‌ சொல்லலாம்‌. ஸங்கல்பத்தாலேயே - ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறு 
முயற்சி இருந்தாலும்‌ ஸங்கல்பம்‌ இல்லாமல்‌ இருக்காது; அதாவது விரும்பாதது நடக்காது 
என அர்த்தம்‌ சொல்லலாம்‌. 

ஸித்தாந்தம்‌ - ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறு முயற்சி தேவை என்பதை உணர்த்தும்‌ வேத- 
வாக்யம்‌ எதுவும்‌ இல்லை; எனவே, அந்த அர்த்தம்‌ இங்கு சொல்லக்‌ கூடாது. போன 
அதிகரணத்தில்‌, £ஜ்ஞாநஸ்வரூபன்தான்‌' என்னும்போது, அது தவிர வேறு குணங்களும்‌ 
உண்டு என்று சொல்லும்‌ வேதவாக்யங்கள்‌ பல உள்ளன; எனவே, அதை அனுசரித்து, 
இரண்டாவது அர்த்தம்‌ சொல்லப்‌ பட்டது. 
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804 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-4-4) 


Tafa எ கணண அர Tat wR’ (3T.8-12-3)' FR 
ன எனற; WaT, Ta MAYEN எதனா 
ரைன்‌ என்றள்‌ எ ரரி - 
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154. ஸங்கல்பாதிகரணம்‌ (4-4-4) 
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தவாதிஸத்யஸங்கல்பத்வபர்யந்தகுணகு: ஆவிர்பவதீத்யுக்தம்‌। 'தமிக்‌- 
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1 24.ஸங்கல்பாதிகரணம்‌(4-4-4) 
31.ஸங்கல்பாத்‌ ஏவ தச்ச்ருதே:(4-4-8) 


ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டுமே ஆகும்‌; அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌, 
WHS (விஷய-தொடர்பூ) & விஷயவாக்யம்‌ 

முக்தன்‌ ஆனவன்‌ பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து ஜ்ஞாந-ஸ்வரூபனாக, அபஹத- 
பாப்ம-தன்மை முதல்‌ ஸதய-ஸங்கல்ப-தன்மை வரையிலான குணங்களை உடை- 
யவனாய்‌ வெளிப்படுகிறான்‌ என்று சொல்லியாயிற்று; அவனுக்கு ஸத்ய-ஸங்கல்ப- 
தன்மையால்‌ விளையும்‌ செயல்களும்‌ (இருப்பதாக) அவனைக்‌ குறித்து வேதத்தில்‌ 
சொல்லப்‌ படுகின்றன - “அவன்‌ அங்கு உண்பவனாய்‌, விளையாடுபவனாய்‌, 
பெண்களுடனோ வண்டிகளுடனோ உறவினருடனோ ஆனந்தப்‌ படுபவனாய்‌ 
அங்கு பரஹ்மத்தை சுற்றிலும்‌ அனுபவிக்கிறான்‌”? என்று. 
ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 

இவன்‌ உறவினர்‌ முதலியவற்றை அடைதலானது, ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறொரு 

முயற்சியின்‌ தேவைகொண்டு ஆகிறதா? அல்லது பரம-புருஷன்‌ போல்‌ ஸங்கல்‌- 
பத்தால்‌ மட்டுமே ஆகுமா? என்று ஸந்தேஹம்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ 

_ உலகில்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பர்களாக (விரும்பியதை தடையின்றி முடிக்க வல்ல- 
வாகளாக) சொல்லப்படும்‌ அரசர்‌ முதலியவர்களுக்கு, கார்யங்களை உண்டாக்கு- 
வதில்‌ ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறொரு முயற்சியின்‌ தேவை இருப்பதாகக்‌ காண்கி- 
றோம்‌; அதனால்‌, இந்த முக்தனுக்கும்‌ அந்த தேவை உண்டு. 
ஸித்தாந்தம்‌ 

இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்படுகிறது - ““ஸங்கல்பாத்‌ 
ஏவ?? என்று. 

ஸங்கல்பாத்‌ ஏவ - ஸங்கல்பத்தால்‌ மட்டுமே ஆகும்‌. 

ஏன்‌? 

தச்ச்ருதே: (அதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌) - 

; வன்‌ பித்ருலோகத்தை (அனுபவிக்கப்‌ படும்‌ தந்தையை / பித்ருவர்‌- 
கத்தை) விரும்புபவனாக ஆனால்‌, இவனது ஸங்கல்பத்தாலேயே பித்ருக்கள்‌ 
உண்டாகின்றனர்‌”” என்று ஸங்கல்பத்தாலேயே பித்ருக்கள்‌ முதலியவர்‌ உண்‌- 
THUS வேதத்தில்‌ சொல்லப்படுகிறது. = 

ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறொரு முயற்சியின்‌ தேவை இருப்பதாக சொல்லும்‌ 
றொரு வேத-வாக்யம்‌ காணப்பட 


பில்லை; அப்படி இருக்குமானால்‌, ஸங்கல்பத்‌- 


காலேயே என்ற அவதாரணத்துக்கு 'விஜ்ஞாந-கநம்தான்‌' என்பதுபோல்‌ வரை- 


x 2 5 ES. 
ய்றை செய்யப்‌ படலாம்‌. 
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ஸீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-4-4) 


QR, Ta Taaffe: (2-2-2) 


எனி He: எனா; ௭ ஈன]! aau fe Afà- 
mnra Aff கர்ணன்‌ HIL Ft: எனகவ. 
ஊரின்‌ ௮ Ra ரு, “A ஊண்‌! (BI. 7-25-2)' 
FAAN N 
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A எண்களை ॥ Y N 


592.அத ஏவ சாநந்யாதிபதி: (4-4-9) 
யதோ முக்த: ஸத்யஸங்கல்ப:, அத ஏவாநந்யாதிபதிஸ்ச। அந்யாதி- 
= பதித்வம்‌ ஹி விதிநிஷேதயோக்யத்வம்‌। விதிநிஷேதயோக்யத்வே ஹி 
2௧3 ப்ரதிஹதஸங்கல்பத்வம்‌ பவேத்‌। அத: ஸத்யஸங்கல்பத்வஸ்ருத்யைவ 
ABB 


யாதிபதித்வம்‌ ச ஸித்தம்‌। அத ஏவ, “ஸஸ்வராட்பவதி” (சா.7-25-2)' 
த்யுச்யதே।। 9n ல்‌ 
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— 807 


(ஆத்மா “விஜ்ஞாந-கநம்தான்‌' என்று வேகம்‌ i 
j DGD- D வேதம்‌ சொல்கிறது; விஜ்ஞாநம்‌ தவி, 
கிடையாது என்று அர்த்தம்‌ இல்லை; விஜ்ஞாந-ஸ்வரூபம்‌ ஆகாமல்‌ ரக்கா ae த்‌ 
அதாவது கட்டாயம்‌ விஜ்ஞாந-ஸ்வரூபமாக இருக்கும்‌; மாறாது என்‌ று அர்த்தம்‌; கூடவே வே 
பல குணங்களும்‌ இருக்கலாம்‌; இப்படி போன அதிகரணத்தில்‌ பார்த்தோம்‌, "9 
இங்கு, “ஸங்கல்பத்தாலேயே பித்ருக்கள்‌ உண்டாகின்றனர்‌”' எள்‌ 
ஆ னர்‌ i ; YUPI- 
கல்பம்‌ தவிர வேறு தேவை கிடையாது என்று அர்த்தம்‌, á த 
முன்‌ சொன்னது போல்‌ அர்த்தம்‌ இங்கு சொல்ல வேண்‌, ம்‌ இல்‌ 
த டிய அவசியம்‌ இல்லை; ஏனெ- 
னில்‌, ஆத்மா விஜ்ஞாந-கநம்தான்‌' என்று வேதம்‌ சொல்லும்போது, ப்‌ அறமாக 
வேறு பல குணங்களைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யங்கள்‌ உள்ளன; அவற்றுக்கு முரண்படாமல்‌ அந்த 
ஒர்‌ சொல்லப்பட்டது; ஆனால்‌, இங்கோ, “ஸங்கல்பத்தாலேயே பித்ருக்கள்‌ உண்டாகின்‌- 
றனர்‌” என்று சொல்லும்போது ஸங்கல்பம்‌ தவிர வேறு முயற்சியாலும்‌ பித்ருக்கள்‌ உண்டா- 
வதாக வேத-வாக்யம்‌ எதுவும்‌ சொல்லவில்லை; அதனால்‌ அப்பொருள்‌ இல்லை. ) e 
232. அத: ஏவ F அநந்யாதிபதி:(4-4-9) 
அதனாலேயே வேறு அதிபதி அற்றவனாகவும்‌ ஆகிறான்‌. 


முக்தன்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌ என்பது எதனால்‌ ஆகிறதோ, அதனாலேயே அவன்‌ 
அநந்யாதிபதி ஆகிறான்‌; (அந்ய- அதிபதி அற்றவனாக - ப்ரஹ்மம்‌ தவிர வேறு 
தலைவன்‌ அற்றவனாக ஆகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌); வேறு தலைமை உடைதல்‌ என்‌- 
பது விதி-நிஷேதங்களுக்கு தகுந்தவன்‌ ஆதல்‌ ஆகும்‌; இவன்‌ விதி-நிஷேதங்க- 
ளுக்கு தகுந்தவனாக ஆவானானால்‌, அதாவது பிறரால்‌ கட்டளையிடப்‌ படவோ, 
தடுக்கப்படவோ ஏற்றவனாக ஆவானானால்‌, இவனது ஸங்கல்பம்‌ தடைபடும்‌; 
(அப்போது, இவன்‌ ஸத்யஸங்கல்பனாக - தடையற்ற ஸங்கல்பம்‌ கொண்டவனாக 
ஆக முடியாது); ஆகையால்‌, இவனை “ஸத்யஸங்கல்பன்‌' என வேதம்‌ சொல்வதா- 
லேயே வேறு தலைவன்‌ அற்றவன்‌ என்பது ஏற்படுகிறது; அதனால்தான்‌ “அவன்‌ 
ஸவராட்‌ ஆகிறான்‌” (அவன்‌ சுதந்திரமாக ஆகிறான்‌) என சொல்லப்படுகிறது. 
அ(முக்தனை “ஸ்வராட்‌' என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; ஸ்வராட்‌ என்றால்‌ சுதந்திரமானவன்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; அதாவது, கர்மத்துக்கு வசப்படாதவன்‌; வேறு கட்டளை மூலமாகவோ, மறுப்பது 
மூலமாகவோ அவனது விருப்பத்தை தடை செய்ய முடியாது; கட்டளையிடப்படவோ அல்லது 
மறுக்கப்படவோ ஏற்றவன்‌ அல்லன்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
அப்படி சொன்னபடியால்‌ அவன்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌ என்பது ஆகிறது; ஸத்ய-ஸங்கல்‌- 
பன்‌ என்றால்‌ விருப்பம்‌ தடைபடாதவன்‌ என்றுதானே அர்த்தம்‌; வேறு கட்டளை-மறுப்புக- 


ளுக்கு வசப்படுபவனாக இருந்தால்‌, இவனது விருப்பம்‌ தடைபடும்‌; இவன்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்பன்‌ 
று, தலைவன்‌ அற்றவன்‌ என்று சொன்னதாலும்‌ இவன்‌ ஸத்ய- 


ஆக முடியாது; ஆகவே வே, 


ஸங்கல்பன்‌ என்பது ஆகிறது). Ea 
FHE 3HE SESE 3HE 3HE HE HE FETE IHE IHE IHE 3HE IHE IHE IHE HE IHE HE IHE HE HE HE HE 
-ஸங்கல்பாதிகரணம்‌ முற்றிற்று 
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1௦2.அபாவாதிகரணம்‌(4-4-த) 
முன்‌ குறிப்பு 


மோக்ஷம்‌ பெற்று ஸ்ரீவைகுண்ட உலகில்‌ இருப்பவனுக்கு, மரீரம்‌, இந்த்ரியம்‌ முதலி- 
யவை உண்டா கிடையாதா என்பது விசாரம்‌. 


= 


பாதரி முனிவர்‌ கருத்து - மரீரம்‌ முதலியவை கிடையாது; மரீரத்தை விட்டால்தானே 
மோக்ஷம்‌ கிடைத்ததாகும்‌ / 


ஜைமினி முனிவர்‌ கருத்து - மரீரம்‌ மோக்ஷத்தில்‌ கட்டாயம்‌ உண்டு; வேதத்தில்‌, “முக்தி 
பெற்றவன்‌ ஒருவனாக ஆகிறான்‌; மூன்றாக, ஐந்தாக ஆகிறான்‌... “்‌ என்று சொல்லியுள்‌- 
ளது. ஒரே ஆத்மாவே பல பேராக ஆக முடியாது; எனவே, பலவாக ஆகிறான்‌ என்று 
சொன்னால்‌, பல மரீரங்களை எடுத்துக்‌ கொள்கிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌. 


ஸ்ரீவ்யாஸர்‌ ஸித்தாந்தம்‌ - இரு விதமாகவும்‌ ஆகலாம்‌; விரும்பினால்‌, மரீரம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌; இல்லையென்றால்‌, சீரம்‌ இல்லாமலும்‌ இருக்கலாம்‌. 


மோக்ஷம்‌ என்பது புண்யபாப கர்மத்தால்‌ வரும்‌ மரீரத்தை விடுதல்‌ ஆகும்‌; அந்த மரீரம்‌ 
மோக்ஷத்தில்‌ கிடையாது; ஆனால்‌, அங்கே, தன்‌ விருப்பப்படி தானே Wigh ஏற்பான்‌; 
அந்த மரீரம்‌ கர்மவசத்தால்‌ வந்ததல்ல; அது அப்ராக்ருதமானது, தில்யமானது. 


ஒரு உதாஹரணம்‌ - யாகங்களில்‌ HONGO என்று ஒருவகை; “யாகம்‌ செய்க! முதலி- 
யதாக வேதம்‌ விதிப்பவை; இந்த அஹீந-யாகங்களை ஒருவரோ அல்லது பல பேரோ 
செய்யலாம்‌; ஆனால்‌, ஸங்கல்பம்‌ செய்து யாகம்‌ செய்பவரும்‌, செய்து வைக்கும்‌ ரித்விக்‌- 
கும்‌ வேறுவேறானவர்‌ ஆக வேண்டும்‌; யாகங்களில்‌ ஸத்ரம்‌ என்பது மற்றொரு வகை; 
இவற்றை குறைந்தபக்ஷம்‌ 17 பேராவது சேர்ந்து பண்ண வேண்டும்‌; “சென்று சேர்க?” 
முதலியதாக வேதம்‌ விதிக்கும்‌; இதில்‌ ஸங்கல்பம்‌ செய்து யாகம்‌ செய்பவர்களான 
அவர்களே பரஸ்பரம்‌ செய்து வைத்துக்‌ கொள்வர்‌; இதில்‌ த்வாதமாஹம்‌ எனும்‌ ஒரு யாகம்‌ 
வேதவிதிப்படி ஸத்ரமும்‌ ஆகலாம்‌; அஹீனமும்‌ ஆகலாம்‌; ஏனெனில்‌ இரு விதமாகவும்‌ 
வேதக்‌ கட்டளை உள்ளது. அப்போது, அதைச்‌ செய்பவன்‌, தன்‌ ஸங்கல்பத்தை 
அனுசரித்து அதனை ஸத்ரமாகவோ அல்லது அஹீனமாகவோ செய்யலாம்‌. 

அதுபோல, முக்தி பெற்றவன்‌, தன்‌ ஸங்கல்பத்தை அனுசரித்து (விருப்பப்படி) மரீரத்‌- 
துடனோ அல்லது மரீரம்‌ இல்லாமலோ ஆகலாம்‌. 

மரீரத்துடன்‌ இருக்கும்‌ நிலையிலும்‌ இரு வித 

1. தன்‌ ஸங்கல்பம்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, ப ர 


கொடுக்க, அதனை ஏற்று இரும்மான்‌. 
வத அத்து 


டைத்துக 


ae 
ae 
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266, SHARC (¥-¥-%) 


35% அள்‌ alate AA (¥-¥-2 2) 
fk ஜன ணன்‌ எ என, oat எரர்‌, அள அனார்‌ என A 


ஷு? (01.8121) fa ஸின்‌ gece, “STATES 
எண We விண்ண ௭ எரி! (BT.C-2R-R) Flor 
ணின்‌ UTE Beall 20 ॥ 
3 ATA எண்ணார்‌ (¥-¥-2 2) 

ணை hiss எண்ணி எனி ae? நார - 
எச: கணி இண; எனல்‌ எள எண்‌ இள என்‌ னள 
Waa’ (BT.7-26-2)° ஊரார்‌ ளான TRETT RTEA, 
155. அயாவாதிகரணம்‌ (4-4-5) 


533.அயாவம்‌ பாதரிராஹ ஹ்யேவம்‌ (4-4-10) 
கிம்‌ முக்தஸ்ய தேஹேந்த்ரியாணி ந ஸர்‌ : 7 
ஸங்கல்பம்‌ ஸந்தி ந ஸந்தி ச இதி peut உத ஸந்தி, அதவா யதா 
ஸரீரேந்த்ரியாணாமபாவம்‌ ப 
ஹ்யேவம்‌! “ந ஹவை ஸமாீரஸ்ய 


ஸரீரஸம்பந்தே து:க- 
பத்ய ஸ்வேந ரூபேணா PEO E oe பரம்‌ ரகக்‌. 
ஹி ஆஹ ஸ்ருதி: 10 ப ) இதி முக்தஸ்ய அபரரீரத்வம்‌ 


பாமநநாத்‌ (4-4-11) 
மிநிர யா மந்யதே। குத: ? 

கயர்த:। ஸ ஏகதா 
தே: । ஆத்மந்‌ 


வாதய: voy 
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533. (1p) அபாவம்‌ பாதரி: ஆஹ ஹி ஏவம்‌(4-4-1 0) 
முகதனுக்கு ஸாரீர-இந்த்ரியங்கள்‌ இல்லாமையை பாதரி கருதுகிறார்‌; 
ஏனெனில்‌, அப்படி வேதம்‌ சொல்கிறது. 


ஸம்சயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
முக்தி பெற்றவனுக்கு பமரீரம்‌ மற்றும்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ இல்லையா? அல்லது 

உண்ட அல்லது விருப்பப்படி உண்டு என்றும்‌ இல்லை என்றும்‌ ஆகலாமா என்று 
ஸந்தேஹம்‌. 
முர்வபக்ஷம்‌ 

அபாவம்‌ பாதரி - ஸ்ரரீரம்‌ மற்றும்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ இல்லை என ஆசார்யர்‌ பாதரி 

கருதுகிறார்‌. 

ஏன்‌? 

ஆஹ ஹி ஏவம்‌ - அப்படியே வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 

1 ப 0 o 

““பயரீரத்துடன்‌ இருப்பவனுக்கு சுக-துக்கங்கள்‌ விடுவதில்லை; ராரீரமற்றவ- 

aa இருப்பவனையோ சுக-துக்கங்கள்‌ தீண்டுவதில்லை': என்று ஸ்ுமரீர-தொடர்பு 
இருந்தால்‌ துக்கம்‌ தவிர்க்க முடியாதது என்பதைச்‌ சொல்லி, “Os ஸரீரத்திலிருந்து 
மேலேறி பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்து தன்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ கூடியவனாக ஆகிறான்‌?” 
என்று மோக்ஷம்‌ பெற்றவன்‌ ஸ்ரரீரம்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதை வேதம்‌ சொல்கிறதுதானே! 


+, உட டட 
ட தொண்ட கொட தொடி கொரி 


534. (Lp) பாவம்‌ ஜைமிநி: விகல்பாமநநாத்‌(4-4-1 1) 
முக்தன்‌ பலவிதமாக ஆவதை வேதம்‌ சொல்வதால்‌ ஸரீர-இந்த்ரியங்கள்‌ 
இருப்பதாக ஜையிநி கருதுகிறார்‌. . 
பாவம்‌ ஜைமிநி: - முக்தனுக்கு பமரீர-இந்த்ரியங்கள்‌ உண்டு என்பதை ஆசார்‌- 

யர்‌ ஜைமிநி கருதுகிறார்‌. 

ஏன்‌? 

விகல்பாமநநாத்‌ - விவித: கல்ப: விகல்ப:; பலவிதமாதல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
"அவன்‌ (முக்தி பெற்றவன்‌) ஒருவனாக ஆகிறான்‌; மூவிதமாக ஆகிறான்‌; 


ok A 


லியதாக வேதம்‌ சொல்வதால்‌. 


ஆத்மாவாகிற அவன்‌ ஓஒ நவல்‌ தான்‌; அந்த ஆத்மாவை வெட்டிப்‌ பிளக்க முடி- 
யாது; அதனால்‌, ஒரே ஆத்மாவுக்கு பலவிதமாக ஆதல்‌ வராது; அதனால்‌, மூவித- 
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ணா ரின்‌ சன்ஸ்‌ சர்‌ HTT, 
எ fe எரிக்‌ Parad: 22 ॥ 


DEO 


wate என; CAAT எள - 
626, ணனானணஏ்‌ எனன; (¥-¥- 2%) 


ணன? எ. எனனை WA, aa TH ETAT, Tata 
SATS Arh TATA TARTAN AAA THAT ஏரார்‌ எசான்‌ - 
aan அண்ணை! ௫௮௫.6.2510-6-16)', SERRA IRT 


ணை னி ஐ.8-2-5,10-6-16)” ஊண்‌ எனி TARE 
a எ 22 ॥ 


POO 


: இத்யவகம்யதே। அமாரீரத்வவசநம்‌ து காமநிமித்தறரீராபாவ- 
கவ. me பரீரம்‌. உ வயு அமு: uiiu 
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மாக ஆதல்‌ முதலியவை ஸரீரத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு வருபவை என்பது 
தெரிகிறது; (மூன்று ஸரீரங்கள்‌ எடுத்து இருப்பவன்‌ மூவிதமாக ஆகிறான்‌ என்று கருத்து). 

(வேத-வாக்யத்தில்‌) முக்தனை ஸ்ரரீரமற்றவனாகச்‌ சொல்வதோ, புண்ய-பாப- 

கர்மத்தை காரணமாகக்‌ கொண்டு வரும்‌ ஸ்ாரீரம்‌ அந்த முக்தனுக்கு இல்லை என்ற 
“௫ுததுடையது ஆகும்‌; அந்த பறரீரம்தானே ஸுக-துக்கத்துக்கு காரணம்‌ ஆகும்‌! 
ஸித்தாந்தம்‌ 

பகவான்‌ பாதராயண வ்யாளர்‌ தன்‌ மதப்படி ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறார்‌ - 
935.த்வாதமமாஹவத்‌ உபயவிதம்‌ பாதராயண: அத:(4-4-12) 

அதனால்‌ [ ஸங்கல்பத்தால்‌ ], த்வாதமமாஹம்‌ போல இருவிதமாகவும்‌ 

ஆவதை வ்யாஸர்‌ கருதுகிறார்‌; 

'ஸங்கல்பத்தாலேயே' என்று (போன அதிகரணத்தில்‌) சொன்னது, இங்கு, 
'அதனால்‌' என்ற சொல்லின்‌ மூலம்‌ நினைக்கப்‌ படுகிறது. 

அத: (அதனால்‌) - ஸங்கல்பத்தாலேயே (தன்‌ விருப்பப்படியே) 

உபயவிதம்‌ (இருவிதமாக) - பமரீரத்துடன்‌ கூடியவனாகவும்‌ VORTO அற்றவ- 

னாகவும்‌ இருவிதமாக முக்தன்‌ ஆவதை 

பாதராயண: - பகவான்‌ பாதராயண-வ்யாளர்‌ கருதுகிறார்‌; 

இப்படியாவதால்‌, இருவிதமான வேதமும்‌ சரியாகிறது. 

த்வாதமமாஹவத்‌ (த்வாதறாஹம்‌ எனும்‌ யாகம்‌ போல) - 

1. '“த்வாதமமாஹம்‌ ருத்திகாமா உபேயு: (செழிப்பு வேண்டுபவர்‌ த்வாதஸா- 
ஹத்தை அடையவும்‌)? என்று 'உப-*இண்‌ (அடைதல்‌): என்ற வினைச்சொல்‌- 
லையிட்டு கட்டளை இருப்பதால்‌, ஸத்ரம்‌ ஆகும்‌. 

T. ““த்வாதமாாஹேந ப்ரஜாகாமம்‌ யாஜயேத்‌”” (மக்கட்பேறு வேண்டுபவனை 
த்வாதமமாஹ-யாகம்‌ செய்விக்கவும்‌)”” என்று “யஜ (யாகம்‌ செய்தல்‌)' என்ற 
வினைச்சொல்லை இட்டு கட்டளை இருப்பதால்‌, அஹீனம்‌ ஆகும்‌. 
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G26 னள எனறார்‌; (¥-¥- ₹3) 
AA ணக TETSU: என்தன்‌ 
ம்‌ எ ஒள்‌! எள TA, 
yA TATA UT: Yo’ (F.6-3-10)' ஊன, “எள 
ரிக; அண: Gaal E R wat ’(3.6-3-10)° fa 
+ அருளார்‌ arian gest ண: என ஏக்‌ எண aA- 
YETTA எ ளி: Bret: al ag ரன்‌ Hara’ (H.5-8)° 
sf GE: RA FE, TA BSH Ama Ge: AAA- 
ffeil FEM 22 N 


ளை ளான (¥-¥-2¥) 
TT எண்‌) aa AMIS 


_ யதா மாரீராத்யுபகரணவத்த்வம்‌; ததா தாரி volia ணா 
ஸ்வேநைவ ஸ்ருஷ்டாநீதி நாஸ்தி நியம யாகு ப பதவ 


(586.தந்வயாவே ஸந்த்யவதுபபத்தே: (4-4-13) 
ஸ்வேநைவ ஸருஷடதநுப்ரப்ருத்யுபகரணாபா : — 2 
டைருபகரணை: போகோபபத்தே; ஸத்யஸங்கல்பேரகபி க்கல்‌ ஒதி 
யதா ஸ்வப்நே, நஸரு22 
* "அதரதாந்‌ தயோகார்‌ பத: ஸ்ருஜதே ”(ப௬ு.6-3-10' ஓ: ர்‌ 
ih UNEN: TARR 2 ௫.6-8-10) இத்யாரப்ய, “அத வேமாரந்‌- 
தாந்‌ UAA ரவயந்தய: ஸ்ருஜதே! ஸ ஹிகர்தா*(ப்ரு,6-3- 10). இதி, 
பராக்ரம்‌ தத்ப்ரஹ்ம ததேவாம்‌ ட மம்‌ புருஷோ நிர்மிமாண: ததேவ 
டக ்ம்யதே। தஸ்மிந்‌ லோகா: ஸ்ரிதா: ன 


தோஃபி லீலாப்ர Y ட ts ரணைர்ஜிவோ புங்க்தே; ததா முக்‌- 


காத்யுபகரண- 
]ங்க்தேப பரம- 
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எப்போது ஸ்ரரீரம்‌ முதலிய கருவி உள்ளதோ, அப்போது ஸுாரீரம்‌ முதலிய 
கருவிகள்‌ தன்னாலேயே படைக்கப்பட்டவையாக ஆக வேண்டும்‌ எனும்‌ நியமம்‌ 
கிடையாது என்கிறார்‌ - 


௮௮6.தந்வபாவே ஸந்த்யவத்‌ உபபத்தே:(4-4-13) 


தான்‌ படைத்த மாரீரம்‌ இல்லாத போது ஸ்வப்னம்‌ போல்‌ ஆவதால்‌. 


தனா வட ட பமரீரம்‌ முதலிய கருவிகள்‌ இல்லாதபோது பரம- 
TOMO படைக்கப்பட்ட கருவிகளைக்‌ கொண்டு போகம்‌ ஆகும்‌; அதனால்‌, 
முக்தன்‌ ஸதய-ஸங்கல்பனாக (விருப்பப்படி செய்ய வல்லவன்‌) ஆனாலும்‌ அப்‌- 
போது தானாக படைப்பதில்லை. 
ஸ்வப்நத்தில்‌, 
1 
* “வேறாக தேர்‌, குதிரைகள்‌ வழிகளையும்‌ படைக்கிறான்‌” என்று சொல்ல 
ஆரம்பித்து, “வேறாக குட்டைகளையும்‌ குளங்களையும்‌ நதிகளையும்‌ 
படைக்கிறான்‌; அவன்தான்‌ படைப்பாளி”? என்றுள்ளது. 
3 
* “இவர்கள்‌ உறங்கும்போது, நினைத்து நினைத்து படைப்பவனாக எந்த 
புருஷன்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறானோ, அதுவே ப்ரகாறமானது; அதுவே 
ப்ரஹ்மம்‌, அதுவே அம்ருதம்‌ எனப்படுகிறது; அவனிடம்‌ எல்லா உலகங்‌- 
களும்‌ அண்டியிருக்கின்றன; அவனை யாரும்‌ கடக்க முடியாது” என்றுள்‌- 
ளது. 
ஸ்வப்னத்தில்‌, ஈஸ்வரன்‌ படைத்த தேர்‌ முதலிய கருவிகளைக்‌ கொண்டு ஜீவன்‌ 
அனுபவிக்கிறான்‌; அது எப்படியோ அப்படி முக்தனும்‌ லீலை-செயலில்‌ ஈடுபடும்‌ 
பெருமானால்‌ படைக்கப்படும்‌ பித்ரு-லோகம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு லீலா- 
ரீஸத்தை அனுபவிக்கிறான்‌. 


ஆ 
ன்‌ 


தனது ஸங்கல்பத்தாலேயே ப ரீரம்‌ முதலிய கருவி இருக்கும்‌ 
பாது, விழித்த-நிலையில்‌ ஆக 
பவிக்கிறான்‌. 4 
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அன்னவன்‌ எள 4 ஷு cacti AR ere 
ef, FT eee eee 
அஎ Yate WATTS tw 


TASR Te; கண்ணி ரா ளான 
TA 


(ox me fe alate (2-8-24) 


Fat TATA AÀ என TT ளோ; TASHA - 
னி 9௭3௭ TAMA AAT அள HATA 
R கிணி கணை AS % ரானா; எண! 


PARA: - எனை கணா AHA று ராணா வரா 
SAI எண்‌; ன எண்ணான எண ன ளா னர, 
ணு! elt VETO ௮ எர 
புருஷோ5பி லீலார்தம்‌ தர -வஸுதேவாதிபித்ருலோகாதிகமாத்மந: 
ஸ்ருஷ்ட்வா தைர்மநுஷ்யதாமலீலாரலம்‌ யதா புங்க்தே - ததா முக்தாநாமபி 
ஸ்வலீலாயை பித்ருலோகாதிகம்‌ ஸ்வயமேவ ஸ்ருஜதி கதாசித்‌, கதாசிச்ச 
முக்தா: ஸதயஸங்கலப்தவாத்‌ பரமபுருஷலீலாந்தாகதஸ்வபித்ருலோகா- 
திகம்‌ ஸ்வயமேவ ஸ்ருஜந்தீதி ஸாவமுபபந்நம்ப 14 பு 

19593௨ 
நநு ஆத்மா5ணுபரிமாண: இத்யுக்தம்‌; 


ணோராத்மாபிமாநஸம்பவ: இத்யத்ராஹ.. கதமநேகமாரீரேஷு ஏகஸ்யா- 


நாநுப்பந்ந;। யதா சைகஸ்மிந்ந்பி 
வப, சைதந்யவயாப்த்யா ஸர்வ- 
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பரம-புருஷனும்‌ லீலைக்காக, தசரதன்‌ வசுதேவன்‌ முதலிய பித்ரு-குழு முத- 
லியதை தனக்கு படைத்துக்கொண்டு, அவற்றைக்‌ கொண்டு, மனித-தர்மங்கள்‌ 
பற்றிய லீலா-ரஸத்தை அனுபவிக்கிறான்‌: அது எப்படியோ, அப்படி முக்தர்களுக்‌- 
கும்‌ பித்ருலோகம்‌ முதலியதை (அனுபவிக்க ஏற்ற பித்ருக்கள்‌ முதலியவரை) தமது 
வகா பரமபுருஷன்‌ தானே சிலசமயம்‌ படைக்கிறான்‌; முக்தர்கள்‌ ஸத்ய-ஸங்‌- 
கல்பர்கள்‌ ஆனபடியால்‌, சில சமயம்‌ பரமபுருஷனுடைய லீலையில்‌ உட்பட்ட தனது 
பித்ருலோகம்‌ முதலியதை தானே படைத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌; ஆகவே, எல்லாம்‌ 
சரியாகும்‌. 

O ae 

கேள்வி - ஆத்மா அணு-அளவானவன்‌ என்று முன்பு சொல்லப்பட்டது; 
ர டா ஒரு ஆத்மாவுக்கு, பல பமரீரங்களில்‌ தான்‌ ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ 
எண்ணம்‌ (பல ஸாரீரங்களை ஆளுதல்‌) எப்படி வரும்‌? 


பதில்‌ - இந்த கேள்விக்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


௮98.ப்ரதீபவத்‌ ஆவே: ததா ஹி தர்பயதி(4-4-15) 
விளக்கு-சுடர்‌ போல்‌ அடைதல்‌ ஆகும்‌; அப்படியே வேதம்‌ காண்பிக்கிறது. 


ஒரு இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஒரு விளக்கு-சுடரானது எப்படி தன்‌ ஒளி மூலம்‌ பிற 
இடங்களை அடைவதாக ஆகிறதோ, அப்படி ஒரு இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஆத்மாவா- 
னது, தன்‌ ஒளியாகிற ஜ்ஞாநம்‌ மூலம்‌ எல்லா பமரீரங்களையும்‌ அடைவதும்‌ பொருந்‌- 
தாமல்‌ போகாது; ஒரு ஸாரீரத்திலேயே ஹ்ருதயம்‌ முதலிய ஒரு இடத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
ஆத்மாவுக்கு, ஸ்ரரீரம்‌ முழுவதிலும்‌ தான்‌ ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ எண்ணமானது 
(VFN முழுவதையும்‌ ஆள்வதானது), ஜ்ஞாநம்‌ பரவுவதன்‌ மூலம்‌ எப்படி வருகி- 
றதோ, அப்படி இதுவும்‌ ஆகும்‌. 

இதுதான்‌ வித்யாசம்‌ - முக்தி பெறாதவனுக்கு புண்ய-பாப-கர்மத்தால்‌ ஜ்ஞா- 
நம்‌ சுருங்கி இருக்கும்‌; அவனுக்கு பிற ஸரரீரங்களில்‌ தான்‌ ஆத்மாவாக எண்ணம்‌ 
வருவதற்கு ஏற்றதாக (பிற ஸரீரங்களை ஆளுவதற்கு ஏற்றதாக) ஜ்ஞாநம்‌ பரவி 
இருப்பது வராது; முக்தி பெற்றவனோ ஜ்ஞாந-சுருக்கம்‌ அற்றவன்‌; அவனுக்கு தன்‌ 
ஸங்கல்பத்துக்கு ஏற்றபடி ஆத்மாவாக பல ஸுாரீரங்களை ஆள்வதற்கு ஏற்றதாகவும்‌, 
இது என்று அறிவதற்கு ஏற்றதாகவும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ பரவியிருக்கும்‌; அது பொருந்தாதது 


எ 


ஆகாது, - SEB ek 
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an ண்ண, எளரளாளான எள அண எ AMT Sita: 
a க எ எண எண்‌! (À.5-9)' Fol ன கர்‌ கை, 
ஏன ௫ இனன்‌ A:N 24 ॥ 

எ 14 என ராண உளம்‌ வளர யத்‌ பபப 
எண்ணி எள்‌ fear Ae ATH’ (J.6-3-21)° ela; TA Ed ன 
டன? என்ரு. - 


3௨ கணணி ரர்‌ fe (¥-¥- 88) 
ae aad AME, alg வானவன்‌ ரகர கார; - 
Yu, எண்னை - எரு, ' எ WTA?” (.6-6-6)” ஊனை, “Ast: 


கண்‌ை! (4.6-8-6)” la TIAA எள்‌: ராணா ன்‌ 
௮ 18891 என்னாள்‌ யு 


| ததா ஹி தர்மயகி, “வாலாக்ருதபாகஸ்ய ததா கல்பிதஸ்ய ச பா கோ 
ஜீவ: ஸ விஜ்ஞேய: ஸ சாநந்த்யாய கல்பதே “(ஸ்வே.5-9) இதி। அமுக்தஸ்ய 

கர்ம நியாமகம்‌; முக்தஸ்ய து ஸ்வேச்சேதி விஷேஷ:।। 15 ப 

| = 

| ae te . . . . 

| நநு பரம்‌ ப்ரஹ்ம பராப்தஸ்ய ஆந்தரபாஹ்யச தா 

மருதி ம்தேதி கம ஹியஜ்ஞாநலோபம்‌ gious 

| ரோத்தரம்‌- 2? முகதஸ்ய ஸார்வஜ்ஞ்யமுச்யதே தத்‌- 

| 


Gen கணி 


PUD ௮1௦ ததக 
ம்‌ அபி ஸவாபயய-ஸம்ப 
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ஆகிறான்‌”” என்று. (மிக சிறிய அளவினன்‌ ஆன ஜீவன்‌ முக்தி-நிலையில்‌ 


முக்தன்‌ ஆகாதவனுக்கு புண்ய-பாப-கர்மம்‌ (ஜ்ஞாநம்‌ | ட்டுட்‌ 
m அ ; நம்‌ பரவாதபடி) கட்டுப்‌- 
படுத்துகிறது; முக்தனுக்கோ, அவனது விருப்பம்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ தனன 
கேள்வி - பர-ப்ரஹ்மத்தை அடைந்தவனுக்கு உள்‌-வெளி-விஷயங்கள்‌ பற்‌- 
Du ஒஞாநம்‌ இல்லை என்பதை வேதம்‌ காண்பிக்கிறது - ““ஸர்வஜ்ஞனான பர- 
மாதமாவுடன்‌ கூடியவனாய்‌ வெளிவிஷயம்‌ எதையும்‌ அறிவதில்லை; உள்‌ விஷ- 
பத்தையும்‌ அறிவதில்லை”? என்று; எனவே, ப்ரஹ்மத்தை அடைந்த முக்தன்‌, 
எல்லாம்‌ அறிபவனாக ஆகிறான்‌ என்பது எப்படி சொல்லப்படுகிறது? 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ - 
239.ஸ்வாப்யயஸம்பத்த்யோ: அந்யதராபேக்ஷம்‌ 


ஆவிஷ்க்ருதம்‌ ஹி(4-4-16) 
உறக்கம்‌ மரணம்‌ ஆகிய இரண்டில்‌ ஒன்றைக்‌ குறித்து ஆவது; அப்படியாக 
வேதத்தில்‌ வெளியிடப்பட்டது. 


இந்த வேத-வசநம்‌ முக்தனைக்‌ குறித்தது அல்ல; மாறாக இது - 
ஸ்வாப்யயஸம்பத்த்யோ: அந்யதராபேக்ஷம்‌ - ஸ்வாப்யயம்‌, ஸம்பத்தி ஆகிய 
இரண்டில்‌ ஒன்றைக்‌ குறித்து ஆவது. 

_ஸ்வாப்யயம்‌ என்பது உறக்கம்‌; ஸம்பத்தி என்பது மரணம்‌; ஏனெனில்‌ “வாக்‌ 
மனஸ்ஸில்‌ ஸம்பத்தி அடைகிறது?” என்று ஆரம்பித்து, “தேஜஸ்‌ பரதேவதையில்‌ 
ஸம்பத்தி அடைகிறது” என்று (மரணத்தைப்‌ பற்றி) சொல்லியுள்ளது. (வாகதி- 
கரணம்‌ 4-2-1 காண்க) 

அந்த இரு நிலைகளிலும்‌ ஜீவன்‌, ஸர்வ- ஜஞனான ப்ரஹ்மத்தை அடைவதும்‌, 
அவனுக்கு ஜ்ஞாநமற்ற தன்மையும்‌ உள்ளன. ஆகவே, அந்த இரண்டில்‌ ஒன்றைக்‌ 
குறித்து இந்த வசனம்‌ உள்ளது. ..' 
._.. க(முதலில்‌ கேள்வி கேட்கும்போது, உறக்கம்‌ பற்றிய வேத-வாக்யம்‌ சொல்லப்பட்டது; 
இப்போது பதில்‌ சொல்லும்போது, மரணம்‌ பற்றிய வேத-வாக்யம்‌ சொல்லப்படுகிறது; இரு வாக்‌- 
பத்தாலும்‌ இரு நிலைகளைப்‌ ற்றி தெரிய வரும்‌ என்று கருத்து]. ௫ 


https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


CC-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


820 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-4-5) 


ஏறினன்‌ ன்ஸ்‌, area ௮ எண்ணர்ரதர்‌ R Aca “ATE 
அண்ணனா ளன STEER, எரி ஏன்‌ ; Aaa- 
Sardi ண்ண ன ண? (wr.8-11-2)' Tf Yea ன. 
வனை எனை என்‌ நக, (cq at UT VAM AAA 
BAT WAL TAA A TT ளக! (01.8-12-5) ஏ AANA AA 

ன, ea a aaa: R எண்றி்‌ we’ (B.7-26-2)° eft CEA 
PATA AA என எமி ௮ HRI, னி ஏன AAA எள - 
ஷ்ண (9.4-4-12)' ஷுட்‌ - Terie: ௭௭ சாண - 
ன! (F.6-3-21)° A TIA வாணி WZ N 


ஸாகர | வு 


ஸுஷுப்தி-மரணயோ: நிஸ்ஸம்போதத்வம்‌, முக்தஸ்ய ச ஸர்வஜ்ஞ- 
த்வம்‌ ஆவிஷ்க்ருதம்‌ ஹி ஸ்ருத்யா। “நாஹ கல்வயமேவ ஸம்ப்ரத்யாத்மாநம்‌ 
ஜாநாதி அயமஹமஸ்மீதி, நோ ஏவேமாநி பூதாநீ; விநாமமேவாபீதோ பவதீ! நாஹ்‌- 
மத்ர போக்யம்‌ பங்யாமி'1சா.8-11-2)' இதி ஸுஷுப்‌ திவேலாயாம்‌ நிஸ்ஸம்‌- 
போதத்வமுக்த்வா தஸ்மிந்நேவ வாக்யே முக்தமதிக்ருத்ய, “ஸ வா ஏஷ 
திவ்யேந FAFA மநஸைதாத்‌ காமாத்‌ பங்யந்‌ ரமதே ய ஏதே ப்ரஹ்மலோகே ” 
(சா.8-12-5) இதி ஸர்வஜ்ஞத்வமுச்யதே। 


ததன்‌ ee ட்‌ கனு பம்யதீ ஸர்வமாப்நோதி ஸர்வா: ”(சா.7-26-2). 
இதி ee மவ ஸாவஜஞதவமுச்யதே। ததா மரணே ச நிஸ்ஸம்போ- 
தத்வம்‌, ஏதேப்யோ பூதேப்ய: ஸழுத்தா = 


த க்க : ட தாந்யேவாநுவிநம்யகி '(ப்ரு.4-4- 
12) இத்யுத்தம்‌। வீதம்யதி - ந பம்யதீத்யர்த:। AS: “ப்ராஜ்ஞோநா55த்மநா 
ஸம்பத்த்யோரந்யதராபேக்ஷம்‌ 11161! 
இதி அபாவாதிக 


(ப்ரூ.6-3-21) இதி வசநம்‌ ஸ்வாப்யய- 
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ஆவிஷ்க்ருதம்‌ ஹி (வெளியிடப்பட்டது) - உறக்கம்‌ மரணம்‌ ஆகிய இரண்‌- 
டிலும்‌ ஜ்ஞாநம்‌ இல்லை என்பதும்‌, முக்தன்‌ ஸர்வஜ்ஞனாக எல்லாம்‌ ட 
தவன்‌ என்பதும்‌, வேதத்தால்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ பட்டது - “இந்த உறங்‌ வட்‌ 
இப்போது நான்‌ இப்படியாக இருக்கிறேன்‌ என ஆத்மாவை ace. 
இந்த பொருள்களையும்‌ அறியவில்லை; விநாறத்தையே அடைந்தவன்‌ பேல்‌ 
ஆகிறான்‌;இந்த உறக்கத்தில்‌ நான்‌ ஒரு போகத்தையும்‌ காணவில்லை?” 
என்று உறக்க-வேளையில்‌ ஜ்ஞாநம்‌-இல்லாமையைச்‌ சொல்கிறது; பின்‌, அதே 
வாக்யத்திலேயே முக்தனைக்‌ குறித்து “அவன்‌, ப்ரஹ்மமாகிற உலகத்தில்‌ 
எந்த கல்யாண-குணங்கள்‌ உண்டோ அவற்றை மனஸ்‌ எனப்படும்‌ திவ்ய 
மான்‌ ஜஞாநக்‌-கண்ணால்‌ காண்பவனாய்‌ சந்தோஷப்படுகிறான்‌”* என்று 
முக்தனுக்கு எல்லாம்‌ அறிந்தமை சொல்லப்‌ படுகிறது. 
அப்படியே, ““ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காண்பவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நேராகப்‌ பார்க்‌- 
கிறான்‌; எல்லாவிடத்திலும்‌ விரும்பிய எல்லாவற்றையும்‌ ஸங்கல்பத்தாலேயே 
அடைகிறான்‌”? என்று ஸர்வஜ்ஞனாக இருப்பது தெளிவாகவே சொல்லப்படுகிறது. 
அப்படியே மரணத்தில்‌ ஜ்ஞாநம்‌ இல்லை என்பது, “பஞ்சபூதங்களால்‌ உண்‌- 
டாகி அவற்றையே தொடர்ந்து விநாறம்‌ அடைகிறான்‌?” என்று சொல்லப்பட்டது; 
விநாஸுமம்‌ அடைகிறான்‌' - காண்பதில்லை என்று பொருள்‌. (அறிவற்றவன்‌ ஆகி- 
றான்‌ என்று கருத்து). 
ஆகவே, “-ஸர்வஜ்ஞன்‌ ஆன பரமாத்மாவால்‌ அணைக்கப்பட்டவனாய்‌ ...”” 
என்கிற வேத-வாக்யமானது, உறக்கம்‌, மரணம்‌ ஆகிய இரண்டில்‌ ஒன்றைப்‌ பற்றியது. 
FHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE SHE HE HE FE HE He TE IE IHE IHE IHE AHE He He He HE SESE 
அபாவாதிகரணம்‌ முற்றிற்று. | 
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156.ஜகத்‌-௨ à 
ல வயாபார-வர்ஜாதிகரணம்‌(4-4-6) 


; முன்‌ குறிப்பு 
முக்தன்‌ (மோக்ஷம்‌ பெர்‌ வன்‌), ஈஸ்‌ ; ; 
சொல்கிறது; அதனால்‌ லட்‌ i ரு TRAG சமமாக ஆகிறான்‌ என்று வேதம்‌ 
பத்தித்‌ 24 து செயல்‌ அவனுக்கும்‌ உண்டு என தெரிகிறது; ஈங்வர- 
து NS முக்தன்‌ பெறுவது எது? எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுதல்‌; அதாவது 
SSID OOK படைத்தல்‌, காத்தல்‌ முதலிய செயலா? அல்லது, ஈல்வரனது கற்ப 
முக்தன்‌ பெறுவது பரமபுருஷனை அனுபவித்தல்‌ மட்டுமா என்று விசாரம்‌. 
க்‌ இங்கு ஐங்வர்யம்‌ என்றால்‌ ஈம்வரனது செயல்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
தல ய்‌ படைத்தல்‌, காத்தல்‌ ஆளுதல்‌ முதலியவை முக்தனுக்கு வராது; ஏனெ- 
oe அவை பரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷணங்கள்‌ ஆகும்‌. லக்ஷணம்‌ என்பது, அதற்கு மட்டுமே 
உண்டான தன்மை ஆகும்‌, இப்படி ப்ரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷணமாக வேதம்‌ சொல்வதால்‌, முக்த 
ஜீவனுக்கு இவை வராது. 
வாதம்‌ - முக்தனும்‌ உலகங்களில்‌ சஞ்சாரம்‌ செய்கிறான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது ; 
அதனால்‌, அவனுக்கும்‌ உலக-செயல்‌ உண்டு என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 
மறுப்பு - நாம்‌ கர்மத்துக்கு கட்டுப்பட்டு உலகில்‌ திரிபவர்கள்‌; முக்தன்‌ அப்படியல்ல; 
அவனுக்கு, கர்மபந்தம்‌ கிடையாதானபடியால்‌, தன்‌ இஷ்டப்படி உலகில்‌ உலா வருவான்‌. 
பகவானது உலகங்களை பகவானது விபூதியாக அனுபவிப்பான்‌. அவனது அனுபவத்தில்‌ 
இது ஒரு விதம்‌ என்பதுதான்‌; மற்றபடி பகவான்‌ போல உலகைக்‌ காத்தல்‌ முதலியது 
கிடையாது. 
மோக்ஷம்‌ பெற்று பகவானை அடைந்த ஜீவன்‌, பிறகு மீண்டும்‌ ஸம்ஸாரத்தில்‌ வருவ- 
தில்லை என வேதம்‌ சொல்கிறது. மேலும்‌, இவனுக்கு புண்யபாபகர்மம்‌ கிடையாதா- 
படியால்‌, ஸம்ஸாரம்‌ வர முடியாது; மேலும்‌, ப்ரஹ்ம-ஆனந்தம்‌ அனுபவிக்கும்‌ இவன்‌ 
அதை விட்டு வர விரும்ப மாட்டான்‌; எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேல்‌, பரமாத்மாவும்‌ தனக்கு 
பிரியனான முக்தனை விட மாட்டான்‌; திருப்பி அனுப்பவே மாட்டான்‌. 


இப்படியாக மோக்ஷ-பலனை விளக்கி இந்த மாஸ்த்ரம்‌ முடிக்கிறது. 


://archive.org/details/muthulakshmiacademy 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
aoe neyo ப _-A-6 
624 ஹீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-4-6) 


268, எண கண (2-8-₹) 


Fh ண? எரிய Het: ? Anaa: TH என! (F.3- 
4-3) கிரண னள ரர்‌; ; MTEC AC A R RATARA- 
அண TA ATT Ta ANA He: எனை னள - 
ணி எண்ணா ண்‌ AMAA 
Ta WA aS - TEATS - எ sas: - FRAT A- 
அணக எல்‌ எண்னை Pease 
வி என 


156. ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜாதிகரணம்‌ (4-4-6) 
540.ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜம்‌ ப்ரகரணாதஸந்நி- 
ஹிதத்வாச்ச (4-4-17) 

கிம்‌ முக்தஸ்யைஸ்வர்யம்‌ ஜகத்ஸ்ருஷ்ட்யாதி பரம : 

5 . . A 3 புருஷாஸாதாரணம்‌ 

ஸர்வேங்வரத்வமபி, உ 

38 ல த ததரஹிதம்‌ கேவலபரமபுருஷாநுபவவிஷய- 
a9 யுத்தம்‌ ஜசுதீஸ்‌ வரத்வமபீதி। கூத: ? “நீரஞ்ஜந: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைகதி 
மூல 13) இதி பரமபுருஷேண பரமஸாம்யாபத்திஸ்ருதே: ; ஸத்யஸங்கல்‌- 
ஸங்கல்பத்வே ஸர்வேஸ்வரா- 
தே! அத: ஸதயஸங்கல்பத்வ- 
பம்நரூப்மபி முக்தஸ்யைஸ்வர்‌- 
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156. ஜகத்‌-வ்யாபார-வர்ஜாதிகரணம்‌ (4-4-6) 
௰40.ஜகத்‌-வ்யாபார-வர்ஜம்‌ ப்ரகரணாத்‌ 
அஸந்நிஹிதத்வாத்‌ ௪(4-4-17) 


முக்தனது செல்வமானது, உலகச்‌ செயல்‌ தவிர ஆகும்‌; ப்ரஹ்மத்தை சொல்ல 
ஆரம்பித்து உலகச்‌ செயலை சொல்வதாலும்‌, ஜீவன்‌ அங்கு சொல்லப்படுபவனாக 
இல்லாதபடியாலும்‌, 


ஸம்பமயம்‌ (ஸந்தேஹம்‌) 
முக்தன்‌ பெறும்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ என்பது, பரம-புருஷனுக்கு மட்டுமே இருக்கும்‌ 
ee உலக-படைப்பு முதலியதாக எல்லாவற்றையும்‌ ஆளுதலா? அல்‌- 
லது, அது இல்லாமல்‌ பரம-புருஷனை அனுபவித்தலை மட்டும்‌ பர Te 
தம்‌ னுபவித்தலை மட்டும்‌ பற்றியதா? என்று 
மூர்வபக்ஷம்‌ 
l எது சரியாகும்‌? உலகங்களை ஆளுதலும்‌ கூட என்பது; ஏன்‌? “கர்ம-ஒட்‌- 
டுதல்‌ அற்றவனாய்‌ (ப்ரஹ்மத்துடன்‌) மிகவும்‌ ஸமமாக ஆதலை அடைகிறான்‌”” 
cr ன்று பரம-புருஷனுடன்‌ மிகவும்‌ ஸமமாக ஆகும்‌ நிலையை அடைதலை வேதம்‌ 
சொல்வதால்‌; மேலும்‌, ஸத்ய-ஸங்கல்பனாக ஆவதையும்‌ வேதம்‌ சொல்வதாலும்‌ 
ஆகும்‌. ஸர்வேங்வரனுக்கு மட்டுமேயான உலக-ஆட்சி எனும்‌ தன்மை முக்தனுக்கு 
இல்லையானால்‌, மிகவும்‌ ஸமமாக ஆதலும்‌,ஸத்ய-ஸங்கல்பனாக ஆதலும்‌ வரா- 
மல்‌ போய்விடும்‌; ஆகையால்‌, மிகவும்‌ ஸமமாக ஆதலும்‌,ஸத்ய-ஸங்கல்பனாக 
“ஆதலும்‌ சரியாக வரவேண்டும்‌ என்பதற்காக, எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுதல்‌ 
என்பதாகவும்‌ முத்தனின்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்று. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
இப்படி பூர்வபக்ஷம்‌ நேரிட ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறோம்‌ - 'ஜகத்வ்யாபார- 
வாஜம்‌ (உலகசெயலைத்‌ தவிர்த்ததாக): என்று. 
ஜகத்வ்யாபார: - எல்லா சேதன-அசேதனங்களுடைய தனிப்பட்ட விபேர- 
ஷங்களான ஸ்வரூபம்‌, இருப்பு, செயல்பாடுகளை நியமனம்‌ செய்தல்‌; (தன்‌ 
கட்டுப்பாட்டில்‌ வைத்து ஆளுதல்‌). a 


(அவித்யை ஆகிற) எல்லா ம gasu i 
ப்‌ ள்ள அனுபவித்தல்‌ என்பதே முக்தனது 
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826 ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ (4-4-6) 


He? WRT FR R நண ரன்‌, ‘Seat aT 


ணன்‌ ளன ள்ள etree எனன 
1௮19) விடா ர்‌ நகா்‌ ளர்‌ காரு, 
ஸம்‌ SAAS அர்‌ எ எண்‌ எனன 16 எண னா எள, 


உ என்ன்ன Tate Tae TE FT AAR, ANS- 
எள (BT.6-2-1), 

x ‘Weal ARR எனி! எக்‌ Wa னா GEE BLESSES வள 
ணு என்ன்‌ எள என்‌ என்‌ என: எிள்‌ ஏ: Ute எளி 
ஏணி af’ (g.3-4-11) 

4 “வண எ கனிகா oid எனை freq எ fata விகார 
Bot etal எ களக்‌! ௫.1.1) 

+ TR ES னள aes எள எளி AA Tag hat எ எண்‌ 
என்ன்‌ என்‌ எ எல்‌ வாக்கி எ ரோன்‌ ணன ணன்‌ 
கண அரனார்‌?! ௫. 5-5) NRY, 

_ Gi? ப்ரகரணாத்‌! நிகிலஜகந்நியமநம்‌ ஹி பரம்‌ ப்ரஹ்ம ப்ரக்ருத்ய- 
ஆம்நாயதே, ; 2 யா இமாநீ பூதாநிஜாயந்தே யேந ஜாதாநி வந்தி யத்‌ ப்ரயந்த்‌- 
யபிஸம்விறந்தி தத்வீஜீஜஞாஸஸ்வ தத்ப்ரஹ்ம'(தை.1.ப்ரு.1)' இதி। யத்யே- 
வள முக்தாநாமபி ஸாதாரணம்‌ ஸ்யாத்‌, ததங்சேதம்‌ 
ஜகதீஸ்வரத்வரூபம்‌ ப்ரஹ்மலக்ஷணம்‌ wae : 
ஹி லக்ஷணத்வம்‌। ததா, ம ந ஸங்கச்சதே। அஸாதாரணஸ்ய 

* “mêsu ஸோம்யேதமக்ர ஆஸிதே 

ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேசி, தத்தேஜே 


à ) ஈஸ்ருஜத ”(சா.6-2-1)' 
% “ப்ரஹ்மவா இதமேகமேவாக்‌ ர ஆஸீத்‌! 


* “ஆத்மா வா இதமேக ஏவாக்‌ 
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156.ஜகத்‌-வ்யாபார-வர்‌ 
è ஜாதிகரணம்‌ 
8277, 


ஏன்‌? 


பரகத்‌ - வேதத்தில்‌, பர-ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றி சொல்ல ஆரம்பித்து சொல்‌- 
லிக்‌ கொண்டு வரும்போது, எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுதல்‌ என்ப ப்‌- 
படுகிறது - “எதிலிருந்து இந்த பொருள்கள்‌ உண்டாகின்றனவோ, த்‌ 
னவை எதனால்‌ வாழ்கின்றனவோ, எதை அடைபவையாய்‌ லயம்‌ அடை- 
கின்றனவோ, அதுவே ப்ரஹ்மம்‌ என்று அதைத்‌ தெரிந்துகொள்‌”* என்று. 


எலலா உலகங்களையும்‌ ஆளுதல்‌ என்கிற இது, முக்தர்களுக்கும்‌ பொதுவாக 


தானால்‌! உலக-ஈம்வரனாதல்‌ என்கிற இது ப்ரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷ்ணமாவது 
பொருந்தாமல்‌ போகும்‌; ஏனெனில்‌, பொதுவாக ஆகாத (தனக்கு மட்டும்‌ இருக்‌- 
கும்‌) தன்மைதானே லக்ஷணம்‌ ஆக முடியும்‌! 


* 


* 


அப்படியே - 

அழகனே, இந்த ப்ரபஞ்சம்முதலில்‌ ஸத்‌ ஆகவே இருந்தது; ஒன்றாகவே, இரண்‌- 
டாவது எதுவும்‌ அற்றதாக இருந்தது; அது பலவாக ஆவேன்‌ என பார்த்தது; 
அது தேஜஸ்ஸினைப்‌ படைத்தது. 

இந்த ப்ரபஞ்சம்முதலில்‌ ப்ரஹ்மமாகவே இருந்தது; அது ஒன்றாக இருந்து- 
கொண்டு வைபவப்‌ பெருமையை அடையவில்லை; அது சிறந்த உருவமான 
க்ஷத்ரியனை உயர்ந்ததாக படைத்தது; தேவர்களில்‌ க்ஷத்ரியர்களாக யாவர்‌ 
உண்டோ, இந்த்ரன்‌, வருணன்‌, ஸோமன்‌, ருத்ரன்‌, பர்ஜந்யன்‌, யமன்‌, 
ம்ருத்யு, ஈசானன்‌ என்று அவர்களைப்‌ படைத்தது. 

இந்த ப்ரபஞ்சம்‌ முதலில்‌ ஒரே ஆத்மாவாகவே இருந்தது; வேறு எதுவும்‌ 
இல்லை; அது உலகங்களைப்‌ படைப்பேன்‌ என பார்த்தது; அது இந்த உல- 
கங்களைப்‌ படைத்தது. 

நாராயணன்‌ ஒருவனே இருந்தான்‌; ப்ரஹ்மா இல்லை; சிவன்‌ இல்லை; இந்த 
மேல்‌-உலகமும்‌ பூமியும்‌ இல்லை; நக்ஷத்ரங்கள்‌ இல்லை; ஜலம்‌ இல்லை; 
அக்னி இல்லை; ஸோமன்‌ r இல்லை, ஸூர்யன்‌ இல்லை; அவன்‌ ஒருவனாய்‌ 
மகிழவில்லை; த்யானத்தில்‌ இருக்கும்‌ அவனுக்கு ஒரு மனஸ்ஸும்‌, பத்து 
இந்த்ரியங்களும்‌ ... 

முதலியவற்றிலும்‌ (ஸ்ருஷ்டி பற்றிய வாக்யங்களிலும்‌) 
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ட்ட sagana (4-4-6 
828 பாஷ்யம்‌ தமிழாக்கத்துடன்‌ C - 


i “ஏ ஏன 
y அரனார்‌ கருண ஏன? (9.5-7-3) TTA, 
Re’ (q.m.14-5-30) ணக எனா ர eT WHAT LAC 
என்னன a aay Paco ர்க er abe 
Ja WEAR ATAU Ul 


Poke 


றர எள கானன்‌ (2-2-24) 


(cq னள என way wiley காணார்‌ எளி! (5T.7-25-2), 
ண ARA னளள்‌ அணிதான்‌! (4.1.10) FÀ ரன - ஏண்‌ 
ஊன TET என்‌ Hal எ ணாள Ad, 

aa; அண்ணாவின்‌ ள்ளன: - trary fram RUA- 
TAU: ; ASAT ATT CHL, TT: AVM: FEAT MTT: ; 
(ன CAG எரே களன்‌ Wale”? (1.7-25-2) ஊரினர்‌ ance 
TAA ஏஸி இன்னி THK AS aaa qari: | 
* ய ப்ருதிவ்யாம்‌ Soeg ப்ருதில்யா அந்தர” [பரு 5-7-3) இத்யாரப்ய, 

“ய ஆத்மநிதிஷ்டந்‌ ” (ப்ரு.14-5-50) இத்யாதிஷு ச நிகிலஜகந்நியமநம்‌ 

பரமபுருஷம்‌ ப்ரகருதயைவ ஸ்ரூயதே। a 
a a 


நிகி நியமநப்ரஸங்கேஷு 
uS ஜகதவயாபார: தஸ்யாபி ஸ்யாத்‌ 171 
See 


541 ப்ரத்யக்தாபதேஸாதிதி சேந்நாஃதிகாரிக- 
மண்டலஸ்தோக்தே: (4-4- 18) - 

“av ஸ்வராட்பவதி தஸ்ய ஸர்வேஷு லொதே > 
Li, - a= : ரொ காமசாடே சா.7- 
25-2) og இலார்‌ SOG காந்த காமகம்யதுஸஞ்சர [தை Lig 10) இதி 
j வர்ஜமிதி ( 5 RERET உபதிஸ்யதே। அதோ 


ee ஆஜிகாரிகா: அதிகாரேஷ நியுக்தா 
bee: அகா; தத்ஸ்தா: போகா: முக்‌- 

ர்வேஷு லோகேஷு காம்‌ 
£மப்ரதிஹதஜ்ஞாநோ 
£மம்‌ த்ருப்ய- 
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156.ஜகத்‌-வ்யாபார-வர்‌ i 
ஜாதிகரணம்‌ 
_829 


* “யார்‌ பூமியில்‌ இருப்பவன்‌; பூமிக்கு ௨௭ ளிருட்‌ Dy a 02 
“யார்‌ ஜீவாத்மாவில்‌ பவனை ததன்‌ 0 si E 
முதலியவற்றிலும்‌, (அந்தர்யாமி வாக்யங்களிலும்‌) ee ; i 
Wek லும்‌) எல்லா உலகங்களை i 
எனபது, பரம-புருஷனைப்‌ பற்றி சொல்ல ஆரம்பித்து அந்த EREE கான்‌ 
வேதத்தில்‌ ஓதப்படுகிறது. P 
அஸந்நிஹிதத்வாச்ச - எல்லா உலகங்களையும்‌ Ò பர்‌ F 
. ° . . ஆ eo ட ட்‌ 
இடங்களில்‌ (சொல்லப்‌ படுபவனாக) முக்தன்‌ ல்‌ கத்‌ 
இருந்தால்‌, ஒகத்வயாபாரம்‌ (உலக-செயல்‌) என்பது அவனுக்கும்‌ ஆகலாம்‌. 
(அவனைப்‌ பற்றிய குறிப்பு எதுவும்‌ இல்லாததால்‌, அவனையும்‌ சொன்ன- 
தாக எடுத்துக்‌ கொள்ள முடியாது). 


O O O 2 
ட ண்ட கொட தொடை கொ 


241.ப்ரத்யக்ஷதோபதேபமாத்‌ ந இதி சேத்‌ ந 
ஆதிகாரிகமண்டலஸ்தோக்தே:(4-4-18) 
வேதம்‌ மூலம்‌ உபதேமமம்‌ செய்வதால்‌ அது ஆகாது என்றால்‌ அதல்ல; 
ஆதிகாரிகர்களின்‌ உலகங்களில்‌ இருக்கும்‌ போகங்களைச்‌ சொல்வதால்‌ 


கேள்வி: - ப்ரத்யக்ஷ£பதேஸாத்‌ ந இதி சேத்‌ - 
ப்ரத்யக்ஷம்‌ என்றால்‌ வேதம்‌; (அதன்‌ மூலம்‌ உபதேஸம்‌ செய்வதால்‌), 

: “அவன்‌ சுதந்திரன்‌ ஆகிறான்‌; அவனுக்கு எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்‌- 
பப்படி சஞ்சாரம்‌ ஆகும்‌”? என்றும்‌, “Ons உலகங்களில்‌ சஞ்சரிப்பவனாய்‌”” என்‌- 
றும்‌ வேதம்‌ மூலம்‌ முக்தனுக்கு உலக-செயல்‌ உண்டு என உபதேஸிக்கப்‌ படுகிறது; 
“ஆகையால்‌, உலக-செயலைத்‌ தவிர்த்ததாக ஆகாது - என்றால்‌, 

பதில்‌ - ந - அதல்ல; 

ஆதிகாரிக-மண்டல-ஸ்த-உக்தே: - (ஆதிகாரிகர்களது உலகங்களில்‌ இருப்‌- 
பவற்றைச்‌ சொல்வதால்‌) 

ஆதிகாரிகா: - அதிகாரங்களில்‌ நியமிக்கப்பட்ட ப்ரஹ்மதேவன்‌ முதலியவர்‌. 
மண்டலாநி - அவர்களது உலகங்கள்‌ 

(தத்‌-)ஸ்தா: - அவற்றில்‌ இருக்கும்‌ போகங்கள்‌. 


| அவர்களது உலகங்களில்‌ இருக்கும்‌ போகங்கள்‌, புண்ய-பாப-கர்மத்துக்கு 
வசப்படாத முக்தனுக்கு வரும்‌ எனு இந்த அர்த்தமானது, “அவனுக்கு எல்லா 
£-லகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி சஞ்சாரம்‌ BSG” முதலிய வாக்யத்தால்‌ சொல்லப்‌- 
படுகிறது. கர்மத்தால்‌ விளையும்‌ ஜ்ஞாந-தடை என்பது முக்தனுக்கு கிடையாது; 
அவன்‌, உண்டாகக்‌ கூடிய இந்த உலகங்களை ப்ரஹ்மத்தின்‌ விபூதிகளாக அனுப- 
வித்து, விருப்பப்படி திருப்தி அடைகிறான்‌ என்று இந்த வேதவாக்யத்துக்கு அர்த்தம்‌. 
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TAR ௭ என்னின்‌; எ ளான £4 ॥ 


ண்ண ணின்‌ Baresi ஸ்ர ண்‌, we என்ன 
AIA, அம்‌ A ஊரு, TATE - 
aye இளி a எள R ரன்ன (¢-¥-2%) 

ட னாக எண்‌ ஸி; எண்ன ff - 
Tens ரி மண FEE Feet Prat 
m எனா ளார்‌ MTT ஊனை 

an டூ எண்‌ aiman னா 
feaftrare afc, 
+ எனா என்னான்னா ன்ன Taran, 

ணின்‌ என்‌ எ! ௫.1 ௮௭௭.6) 
A AT Ud creas sree எனப்‌ (41ST. 8) உணர்க! 


ததேவம்விகாராந்தர்வர்திந: காரிகமண்டலஸ்தாந்‌ ஸர்வாந்‌ ப்ரஹ்ம- 
விபூதிபூதாந்‌ அநுபவதீதி அதே வாக்யேநோச்யதே; ந ஜகத்வ்யாபார: 11811 


_ யதி ஸம்ஸாரிவத்‌ முக்தேஈபி விகாராந்தர்வர்திநோ போகார்‌ புங்க்தே, 
தர்ஹி பத்தஸ்யேவ முக்தஸ்யாபி அந்தவதேவ போக்யஜாதம்‌, அல்பம்‌ 
௪ ஸ்யாத்‌, தத்ராஹ- = 


942.விகாராவர்தி ௪ ததா ஹி ஸ்திதிமாஹ (4-4-19) 
_ _ விகாரே-ஜந்மாதிகே ந வர்தத இதி விகாராவர்தி; நிர்‌ கிலவிகா- 
ரம்‌ 'நிதிலஹேயப்ரத்யநீககல்யாணைகதாநம்‌ த ணட ம்‌ ப்ரஹ்ம 
ஸ பூதிகம்‌ ஸகலகலயாணகுணமநுபவதி முக்த:। தத்விபூத்யந்தர்கத- 
த்வேந விகாரவர்திநாம்‌ லோகாநாமபி- முக்தபோக்யத்வம்‌। 
, ததா ஹி பரஸ்மிந்‌ ப்ரஹ்மணி நிர்விகாரே நே 
முக்தயை அநுபவித்ருத்கேர ஸ்திதி த்‌ D 
* “யதா ஹ்யேவைஷ தெஸ்மிந்‌ அத்ரும்யே5நாத்ப 3 i 
தத பவ பல்‌... நாத்ம்யே:நீருக்தே:நிலயநே5 
Ad ப்ரதிஷ்டாம்‌ விந்ததே, அத ஸேஈபயம்‌ கதோ க டு 


ae இத்யாதிகா। ன்‌ 3 வது aoe பலி 


$ Ee 
ம அலம்‌ 
உ அமு 


ட ப தத்‌ 
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ட டட i) 


(தேஷாம்‌) உக்தே: - (அந்த போகங்களை இந்த வாக்யம்‌ சொல்வதால்‌) 
உண்டாகும்‌ பொருள்களில்‌ உட்படுபவையும்‌ 
: 2 ம 5 5 
ன்‌ ஒருத ஒன்‌ எல்லா போகங்களையும்‌ pages கிறத அதத 
ப்‌ என்பது,இப்படியாக, இந்த வாக்யத்தின்‌ மூலம்‌ சொல்லட்‌ ரக அனு- 
உலக-செயல்‌ சொல்லப்படவில்லை. £ல்லப்படுகிறது; 


ப >, 
Sai ct Xa ae 


கேள்வி - ஸம்ஸாரத்தில்‌ இருட்‌ i ப்‌, முக்‌ 
el 160 ரப்பவனைப்போல்‌, முக்தனும்‌, உண்டாகும்‌ உல- 
கங்களில்‌ உட்படும்‌ போகங்களை அனுபவிக்கிறான்‌ என்றால்‌, வல்ல 
இருப்பவனைப்‌ போல்‌ முக்தனுக்கும்‌ போகமானது அழியக்‌ கூடியதாகவும்‌ அல்‌ 
மாகவும்‌ ஆக நேரிடும்‌. ப aces அர்‌ 
பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சொல்கிறார்‌ - 


542.விகாராவர்த்தி சததாஹிஸ்திதிம்‌ ஆஹ(4-4-19) 
மாற்றமற்ற ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்கிறான்‌; அப்படியே அவனது 
இருப்பைச்‌ சொல்கிறது. 


sar ஈவர்த்தி (மாற்றமற்ற ப்ரஹ்மத்தை) - விகாரே ந வர்ததே இதி விகா- 
ராவர்த்தி என்று இலக்கணக்‌ குறிப்பு; பிறப்பு முதலிய மாற்றத்தில்‌ இல்லாதது 
= எல்லா மாற்றங்களும்‌ அற்றதாய்‌ எல்லா விடத்தக்க இழி-குணங்களுக்கும்‌ 
எதிர்த்தட்டாய்‌ கல்யாண-குணங்களுக்கு மட்டும்‌ இருப்பிடமாய்‌ அளவற்ற ஆனந்‌- 
தமாகிற பர-ப்ரஹ்மத்தை விபூதிகளுடன்‌ கூடியதாகவும்‌ எல்லா கல்யாண-குணங்‌- 
ளை உடையதாகவும்‌ முக்தன்‌ அனுபவிக்கிறான்‌; அந்த ப்ரஹ்மத்தின்‌ விபூதிகளில்‌ 
“-டபடுவதால்‌, மாற்றத்துக்கு உட்படும்‌ உலகங்களும்‌ கூட முக்தனுக்கு போக்யமாக 
ஆகின்றன. 
ததா ஹி ஸ்திதிம்‌ ஆஹ (அப்படி இருத்தலைச்‌ சொல்கிறது) - மாற்றமற்றதும்‌ 
உயர்வற உயர்ந்த ஆனந்த-ஸ்வரூபமும்‌ ஆன பர-ப்ரஹ்மத்தில்‌ அப்படியே 
அனுபவிப்பவனாக முக்தன்‌ இருப்பதை வேதம்‌ சொல்கிறது - 
* “எப்போது இவன்‌, ஸம்ஸாரம்‌ தொலைவதற்காக, காணப்பட முடியாதவ- 
னும்‌, மரரீரத்தை விட வேறானதும்‌, சொற்களால்‌ சொல்லப்பட முடியாததும்‌ 
ஆதாரம்‌ அற்றதும்‌ ஆன இந்த பரமாத்மாவில்‌ நிலையான இருப்பைப்‌ பெறு- 


கிறானோ, அப்போது அபயத்‌ வன்‌ (ஸம்ஸாரம்‌ நீங்கப்‌ பெற்ற- 
வன்‌) ஆகிறான்‌”. 


' அந்த ஆனந்தத்தை அடைந்து ஜீவனும்‌ 


* “அவன்‌ ஆனந்தம்‌ ஆ 
a ான்‌””. முதலியது. ' 


| 
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+ * 
ig 5 ada, afer ன்ன: Prt: WA TE AT fa 


qa’ (%.5-8) ன்‌ ன்று கனா! (BI.7-25-2) ஊனி, 


DESO 


aaa: ஏணி, 
ட்‌ tinsen: aad ன்ன ப்பி வ்ளணலி Az yeu 
aera: (1 ௮௭.9) Fa 


a ணைன THES TTT ளார்‌ ஏன்‌ புளி ரட்‌ ௫.5. 
8-8) Fale: ; 


உ ண ணை ஷா ஏராள UT ரண TIT a 
னள? (9.6-4-22) FA ௮ AR: 
தத்விபூதிபூதம்‌ ச ஜகத்‌ தத்ரைவ வர்ததே, “தஸ்மிந்லோகா: ்ரீதா்‌ 
ஸர்வே தது நாத்யேதி கம்சந '(௧.5-8) இதி ங்ருதே:। அத: ஸவிபூதிகம்‌ ப்ரஹ்‌- 
மாநுபவந்‌ விகாராந்தர்வர்திந: ஆதிகாரிகமண்டலஸ்தாநபி போகார்‌ புங்கத 
இதி, “ஸர்வேஷு லோகேஷு காமசார:”(சா.7-25-2)' இத்யாதிநோச்யதே, ந 
முக்தஸ்ய ஜகத்வ்யாபார:।। 19 ப 


a அ 


243.தர்பபயதம்சைவம்‌ ப்ரத்யக்ஷாநுமாநே (4-4-20) 

அஸ்ய ப்ரத்யகாத்மநோ முக்தஸ்ய நியாம்யபூதஸ்ய நியந்த்ருூதபரம்‌- 
புருஷாஸாதாஎனம்‌ தத்வ்யபயாருபம்‌ நியமநம ந ஸம்பவதீதயுக்தம்‌: 
அலஜகநநியமநருபோ வயாபார: பரமபுருஷாஸாதாரண ர்றாயத: 

eames ருஷாஸாதாரண இதி த 
தீர்‌ச ம்ருத்யுர்தாவதி பஞ்சம ஆர 9) இதி, ea 
% “ஏதஸ்ய வா அக்ஷரஸ்ய ப்ராஸநே கார்கி ஸர 2 fh- 
ருதெள திஷ்டத:(ப்ரு.5-8-8)'இத்யாதி:, ந e 
= Dian nina pent aU BGI0g பூதமால ஏஷ ஸேதுர்வீதரண! 

= emu 6-4-2909) இதி ச ஸ்ருதி:। 
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அந்தப்ரஹ்மத்தின்‌ விபூதியான (செல்வமான) உலகமும்‌ அதனிடமே உள்ளது: 
ஏனெனில்‌, ““அந்தப்ரஹ்மத்திடம்‌ எல்லா உலகங்களும்‌ அண்டியுள்ளன; அ A 
ப்ரஹ்மத்தை எதுவும்‌ மீறி இருப்பதில்லை'” என வேதம்‌ சொல்கிறது; த 
ஆகையால்‌, முக்தன்‌ஆனவன்‌, விபூதிகளுடன்‌ கூடிய ப்ரஹ்மத்தை அனுப- 
விப்பவனாய்‌, மாற்றத்துக்கு உட்படுபவையாய்‌ ஆதிகாரிகர்களது (ப்ரஹ்மதேவன்‌ 
முதலியவரின்‌) உலகங்களில்‌ இருக்கும்‌ போகங்களையும்‌ அனுபவிக்கிறான்‌; 
இதுவே, ““எல்லா உலகங்களிலும்‌ விருப்பப்படி செல்பவன்‌ ஆகிறான்‌” கணிய 
வாக்யத்தால்‌ சொல்லப்படுகிறது; முக்தனுக்கு உலக-செயல்‌ இருப்பதாக சொல்லப்‌- 
படவில்லை. 


(ஸம்ஸார நிலையில்‌ புண்யபாப கர்மத்துக்கு கட்டுப்பட்டு உலகில்‌ நடமாடி உலகை 
அனுபவித்துக்கொண்டு இருந்தான்‌; அதனால்‌, சுகதுக்கங்கள்‌ இருந்தன; ஆனால்‌, மோக்ஷ்நிலை- 
யில்‌ புண்யபாபகர்மம்‌ கிடையாது; அதனால்‌ சுகதுக்கங்கள்‌ கிடையாது; மாறாக ப்ரஹ்மத்தின்‌ 
செல்வமாக உலகை அனுபவிப்பான்‌; அப்போது உலகில்‌ நடமாடுவான்‌; அது அவனது ப்ரஹ்ம- 
ஆநந்த அனுபவத்தில்‌ ஒரு பகுதியாக அடங்கும்‌; அது தவிர வேறு உலக-நியமநம்‌ முதலிய செயல்‌ 
எதுவும்‌ கிடையாது. ) ES 


7 7 7 ப 
ae 1 al we 


543. sitvowigs: & ஏவம்‌ ப்ரத்யகூதானுமானே (4-4-20) 
வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதியும்‌ இப்படி காண்பிக்கின்றன. 

ஆள்பவனான பரம-புருஷனுக்கு மட்டுமேயான உலக-செயல்‌ஆகிற ஆட்‌- 
சியானது, ஆளப்படுபவனான முக்த-ஜீவனுக்கு கிடையாது என சொல்லியாயிற்று; 
எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுதல்‌ என்னும்‌ செயல்பரம-புருஷனுக்கு மட்டுமே- 
யானது என்பதை வேதங்களும்‌ ஸ்ம்ருதிகளும்‌ காண்பிக்கின்றன. 

* “இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ காற்று வீசுகிறது; பயத்தால்‌ ஸூர்யன்‌ உதிக்‌- 
கிறான்‌; இவனிடமிருந்து பயத்தால்‌ அக்நியும்‌ இந்த்ரனும்‌ செயல்‌ செய்கின்‌- 
றனர்‌; ஐந்தாவதாக ம்ருத்யுவும்‌ ஓடுகிறான்‌”. 

* “கார்கியே, இந்த அக்ஷர-ப்ரஹ்மத்தின்‌ கட்டளையில்தான்‌ ஸூர்ய-சந்த்ரர்‌- 
கள்‌ தரிக்கப்பட்டு நிற்கின்றனர்‌”. 
முதலியது; அப்படியே ஆல்‌ 

* “இவன்‌ ஸர்வேங்வரன்‌, 

காப்பவன்‌; இந்த 8 
அணையாக தரிப்ப 


fi ன்‌ தலைவன்‌; இவன்‌ பூதங்களைக்‌ 
கள்‌ கலக்காமல்‌ இருப்பதற்காக இவன்‌ 
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வண்ணங்‌ 
‘ : PARTI 
* aa. asa aftada’’ (-ft.9-10) Fe, 
ப னிட கண்ணி ரன்‌ எனா! (ரி.10-42) FRN 
SO HES TEP SATA TON ES HGF HRM 
alae, 
x ண ணன்‌?! (at.1 31.8), 
x ‘aa ணா எர Waal 
எ ஜா என்ன்ன AAT FETT 
னி R IRRA T 
MATA a என FETT T’ (Al. 14-26,27) எ 
TOE N CET ஏராள: எனா; வளக்க 
உல, எளி என எனா UGE; என எனவ 
க னர எனகன ர ர wa 
ஸ்ம்ருதிரபி 
“மயருத்யக்ஷணே ப்ரக்ருதி: ஸூயதே ஸசராசரம்‌! 
ஹேதுநா5நேந கெளந்தேய ஜகத்தி பரிவர்ததே।।”(8.9-10)' இதி, 
“விஷ்டப்யாஹமீதம்க்ருத்ஸ்நமேகாம்பேந ஸ்தீதோஜகத்‌ ”(8.10-42)' இதி ௪! 
பரமபுருஷ ஏவ ஹேஜுரிதி ஸ்ருதிஸ்ககுத்‌ எ அஸ்யாப்யாநந்தஸ்ட 
* “ஏஷ ஹ்யேவாநந்தயாதி'தை.1.ஆந.8)' 
* “மாம்ச யோஃவ்யபிசாரேண 'பக்தியோகே 


தடவல்‌ ட்ப! ந ஸேவதே! 
எடதகத அவத ப்ஷ்டூயாய கதே, 


யைகாந்திகஸ்ய s1(814-27,27)' இதி! 
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ஸ்ம்ருதியும்‌ (கண்ணன்‌ கீதையில்‌ சொன்னபடி) - 


ஆ “aigra, ப்ரக்ருதியானது அதனை அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ என்னால்‌- 
தான்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யப்பட்டதாய்‌ சராசர-உலகைப்‌ பெறுகிறது; இந்த 
காரணத்தால்தான்‌ உலகம்‌ அழிவதும்‌ கூட,” 


* “இந்த முழு உலகத்தையும்‌ என்‌ ஒரு அம்மத்தினால்‌ தாங்கி இருக்கிறேன்‌”? 
என்றும்‌ உள்ளது. 


x மேலும்‌, முக்தனுக்கு ஆனந்தமானது அவனது ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை முத- 
HOS முன்னிட்டு வருவதானாலும்‌ அந்த ஆனந்தத்துக்கு பரம-புருஷனே கார- 
ணம்‌ என்று வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதியும்‌ சொல்கின்றன - 

* “இந்த ப்ரஹ்மம்தான்‌ ஆனந்தம்‌ ஊட்டுகிறான்‌”” 

* “என்னை யார்‌ மாறாமல்‌ பக்தியோகத்தால்‌ சேவிக்கிறானோ, அவன்‌ இந்த 
முக்குணங்களைக்‌ கடந்து, ப்ரஹ்மதன்மைக்கு (ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமாக 
ஆவதற்கு) தகுந்த நிலையினன்‌ ஆகிறான்‌. 
அம்ருதமானதும்‌ அழிவற்றதும்‌ ஆன இந்த ப்ரஹ்மதன்மைக்கு தகுந்த 
நிலைக்கும்‌ (ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமாக ஆகத்‌ தகுந்த ஜீவனின்‌ கைவல்ய 
நிலைக்கும்‌), அதிககாலம்‌ நிலையான ஐஸ்வர்யத்துக்கும்‌, ஏகாந்திகளான 
ஜ்ஞானிகள்‌ பெறும்‌ மோக்ஷ-சுகத்துக்கும்‌ நானே ஆதாரம்‌” 


முதலியது. 

அபஹத-பாப்ம-தன்மை முதல்‌ ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மை வரையிலான 
குணக்‌-குழுவானது, ஜீவாத்மாவுக்கு இயல்பானதுதான்‌; அதுதான்‌ (முக்தியில்‌) 
வெளிப்படுகிறது; ஆனாலும்‌, அது அப்படியாவதே பரம-புருஷனால்‌ விளைவது- 
தான்‌; அது நித்யமாக இருப்பதும்‌ அவனால்தான்‌; பரமபுருஷனுக்கு இது நித்யமாக 
இஷ்டமானபடியால்‌, இது நித்யமாக இருக்கிறது; ஆகவே, எந்த முரண்பாடும்‌ இல்லை. 

a (நித்யமான பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌. நித்யமாக தொடர்ந்த இருப்பது பரம புருஷனின்‌ 
ஸங்கல்பத்தால்தான்‌; ஆகையால்‌, sg BB ம்‌ பதிலும்‌ பரம புருஷனால்‌ ஆவது என்பதிலும்‌ 
முரண்பாடு இல்லை).௪ அன்‌ ணன 


ay https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
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eared TAURI ௮ TEATS Xo ॥ 


Terr TE - 


ஊனாகி 

ஏணி, எண்‌ எண்ணா TE ETT ரன போனா.) 
ன பரன்‌ எனகன q 2 

க aoa see FRAT UREN 


aR ged veda, af என TT TET 


அள்ள எனன (¥-¥-22) 


aa Pia eA ளாரே ரு எரி: 

ஏவமேவ பரமபுருஷ்போகோபகரணஸ்ய லீலோபகரணஸ்ய ச நித்ய- 
தயா ஸமாஸ்த்ராவகதஸ்ய, பரமபுருஷஸ்ய நித்யேஷ்டத்வாதேவ ததா5வஸ்தா- 
நமஸ்தீதி ஸமாஸ்த்ராதவகம்யதே। அதோ முக்தஸ்ய ஸத்யஸங்கல்பத்வம்‌ 
பரமபுருஷஸாம்யம்‌ ச ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜம்‌ 20 11 


லட 


44.யோகமாத்ரஸாம்யலிங்காச்ச(4-4-21) 
ப்ரஹ்மியாதாதம்யாநுபவரூபபோகமாத்ரே முக்தஸ்ய ப்ரஹ்மஸாம்ய- 
ப்ரதிபாதநாச்ச ங்காத்‌ ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜமித்யவகம்யதே, “ஸெரற்நுதே 
ஸர்வாத்‌ காமி man யரஹ்மணாவிபம்சீதா”(தை.1.ஆந.2)'இதி। அதோ முக்தஸ்ய 
தி ட ஸதயஸங்கல்பத்வம்‌ ச பரமபுருஷாஸாதாரணநிகில்‌- 
ண படமா | = வர்ணநீயமிதி ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜமேவ 


ம்‌ 


b, தர்ஹி தஸ்ய ஸ்வதந்த்ரத்வேந்‌ 
ங்கா இத்யத்ராஹ்‌ = 
ற்தாத்‌ (4-4-22) 


gboran ணம்‌ 
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ப பரம-புருஷனது போக-உபகரணமும்‌ லீலா-உபகரணமும்‌ நித்ய- 
மாக இருப்பதாக ஸமாஸ்த்ரத்தில்‌ தெரிவதானது, பரம-புருஷனுக்கு நித்யமாக இஷ்‌- 
டமானபடியால்‌ அப்படி இருப்பதாக உள்ளது என்பதும்‌ பமாஸ்த்ரத்தால்‌ தெரிகிறது 

ஆகவே, முக்தனுடைய ஸத்ய-ஸங்கல்ப-தன்மையும்‌ பரம-புருஷனுடன்‌ 
ஸமமாக ஆகும்‌ தன்மையும்‌ உலக-செயலைத்‌ தவிர்த்து அமையும்‌. 


ல்‌ 
ல 


244.பே ாகமாத்ர-ஸாம்ய-லிங்காத்‌ ௪ (4-4-21) 
போகத்தால்‌ மட்டுமே ஸமமாக ஆவதைக்‌ குறிக்கும்‌ அடையாளத்தாலும்‌ 


ப்ரஹ்மத்தின்‌ உண்மை-நிலையை அனுபவித்தல்‌ எனும்‌ போகத்தையிட்டு 
மட்டுமே முக்தன்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு ஸமமாக ஆகிறான்‌ என்பதை வேதம்‌ சொல்கிறது 
- “அவன்‌ ஸர்வஜ்ஞனான ப்ரஹ்மத்துடன்‌ எல்லா கல்யாண-குணங்களையும்‌ 
அனுபவிக்கிறான்‌?” என்று; இந்த லிங்க(அடையாள)த்தால்‌, உலக-செயலைத்‌- 
தவிர்த்தது (முக்த-ஐஸ்‌வர்யம்‌) என்று தெரிகிறது. 3 

ஆகையால்‌, எல்லா உலகையும்‌ நியமநம்‌ செய்தலை 'பரமபுருஷனுக்கு மட்‌- 
டும்‌ தனிப்பட்டதாக சொல்லும்‌ வேதவாக்யங்களுக்கு ஏற்பவே, முக்தன்‌ ஆனவன்‌ 
பரமபுருஷனுக்கு ஸமமாக ஆதலும்‌, ஸத்யஸங்கல்பன்‌ ஆக இருப்பதும்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
பட வேண்டும்‌; ஆகையால்‌ (உலகை படைத்து நியமநம்‌ செய்தல்‌ ஆகிற) உலக- 
செயல்களைத்‌ தவிர்த்தே முக்தனது ஐஸ்வர்யம்‌ ஆகும்‌. 


டட ஆட 
ஒழு oe 


கேள்வி - முக்தனது ஐஸ்வர்யமானது பரம-புருஷனுக்கு அதீனமானது என்‌- 
றால்‌, அந்த பரமபுருஷன்‌ சுதந்திரன்‌ ஆனபடியால்‌, அவனது ஸங்கல்பத்தால்‌ முக்‌- 
தன்‌ திரும்பி வர நேரிடுமோ எனும்‌ பங்கை உதிக்கிறது; 


பதில்‌ - அதற்கு பதில்‌ சாதிக்கிறார்‌ - 


ae i 
பரம-புருஷன்‌ ஆனவன்‌ 6 
கட்டாய்‌ கல்யாண-குணங்களுக்கு PC 


atte ‘https://archive.org/details/muthulakshmiacademy 
ae 
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ரணி எணண எண, ணில்‌ எண ளர்‌ எக ்‌- 
எண்‌ எ ௮ UTA (A UTA)’ (4.8-15-1) ஊரக: என a 
ண்ண SAHA, 


ணன எள BATT ATA 
எ HEAT: STS எர எள: 


அணு ணி: எள்ளி | 
சாண்ன g கி எனன எ FTA’? (at.8-15,16) ea 


a a கண்னை ளான வளாக ன ARTE 
TARR எள. என்னாள்‌ வாணன்‌ சான 
ஸமஸ்தவஸ்துவிலக்ஷண: ஸர்வஜ்ஞ: ஸத்யஸங்கல்ப: ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்‌- 
யைகஜலதி: பரமகாருணிகோ நிரஸ்தஸமாப்யதிகஸம்பாவந: பரப்ரஹ்மா- 
பிதாந: பரமபுருஷோஃஸ்தீதி ப்தாதவகம்யதே - ஏவமஹரஹரநுஷ்டீய- 
மாநவர்ணாஸ்ரமதர்மாநுக்ருஹீத-ததுபாஸநரூபதத்ஸமாராதநப்ரீத: உபா- 
ஸீநாந்‌ அநாதிகாலப்ரவருத்தாநந்ததுஸ்தரகர்மஸஞ்சயரூபாவித்யாம்‌ 
விநிவர்த்ய ஸவயாதாதம்யாநுபவரூபாநவதிகாதிறாயாநந்தம்‌ ப்ராபய்ய 
புநர்நாவர்தயதீத்யபி ஸப்தாதேவாவகம்யதே। மப்தங்ச, 
வர்தயந்‌ யாவதாயுஷம்‌ ப்ரஹ்மலோகமபிஸம்‌ 
புநராவர்ததே](2.8-15-1)'இத்யாதிக:। ததா 


“ஸ கல்வேவம்‌ 
பத்யதே ந ௪ புநராவர்ததே (ந F 


ச பகவதா ஸ்வயமேவோக்தம்‌, 
'மாமுபேதீய புநர்ஜந்ம து:காலயமமாங்வதம்‌! 


நாப்நுபவந்தி மஹாத்மாந: ஸம்ஸித்திம்‌ பரமா sann 
ஆப்ரஹ்ம(பு/பவநால்லோகா: 


; புநராவர்திநோ5ர்ஜுந 1 
மாமுபே கெள ழி. க b 


= SMUT GATED 6 நஸ்ய பரப்ரஹ்மாநுப- 


ம்‌ ப்ரஹ்மாநுபவத்‌: 


demy 
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ஏலாதி pitay (வனி aige தடையற்ற ஸங்கல்பம்‌ உடையவன்‌: 
தன்னிடம்‌ அண்டினவர்களிடம்‌ வாத்ஸல்யம்‌ மட்டுமே நிறைந்த கடல்‌ ஆனவன்‌; 
டல. (கருணையுடையவரில்‌ மிக உயர்ந்தவன்‌); தனக்கு ஸமமா- 
ன By உர்வா லு ஏதாவது இருக்குமோ என்ற வாய்ப்பே அற்றவன்‌; 
கபட. என்று சொல்லப்படுபவன்‌; இப்படியான பரம-புருஷன்‌ இருக்கிறான்‌ 
என்பது வேதமாகிற சப்தம்‌ மூலம்‌ தெரிய வருகிறது. 

அப்படியே, அவனைப்‌ பற்றிய உபாஸநம்‌ ஆனது, அன்றன்று அனுஷ்டானம்‌ 
செய்யப்படும்‌ வர்ணாங்ரம-தர்மங்களின்‌ துணை கொண்டது; அது, அவனுக்கான 
ஆராதநமாவது; அந்த ஆராதநத்தால்‌ அவன்‌ ப்ரீதி அடைபவனாய்‌, உபாஸநம்‌ 
செய்பவர்களுக்கு, அநாதி-காலமாக நடந்து வரும்‌ எல்லையற்ற கடக்கமுடியாத 
புணய-பாப-கர்ம-குவியல்‌ ஆகிற அவித்யையை போக்குகிறான்‌; பின்‌, தன்‌ உண்மை- 
நிலையை அனுபவித்தல்‌ ஆகிற உயர்வற உயர்ந்த ஆனந்தத்தை அடைவிக்கிறான்‌; 
பின்‌ மீண்டும்‌ அவனைத்‌ திருப்பி அனுப்புவதில்லை என்பதும்‌ வேதத்தாலேயே 
தெரிகிறது. 

அந்த வேத வாக்யமானது - “அவன்‌ ஆயுள்‌ முடியும்‌ வரை இப்படி உபாஸ- 
நத்துக்கான கர்மம்‌ செய்பவனாக இருப்பவனாய்‌, பின்‌ ப்ரஹ்ம- லோகத்தை அடை- 
கிறான்‌; மீண்டும்‌ திரும்பி வருவதில்லை” முதலானது ஆகும்‌. 
.... அப்படியே பகவானாலும்‌ தாமாகவே சொல்லப்பட்டது - 

“உயர்ந்த ஸித்தி பெற்ற மஹான்கள்‌, என்னை அடைந்து, துக்கத்தின்‌ 
இருப்பிடமும்‌ நிலையற்றதுமான மறுபிறவியை அடைவதில்லை; 

அர்ஜுனா, ப்ரஹ்ம-தேவனின்‌ உலகம்‌ வரை எல்லா உலகங்களும்‌ மீண்டும்‌ 
தோன்றக்‌ கூடியவை; என்னை அடைந்தாலோ, மறுபிறவி கிடையாது” என்று. 

முக்த-ஜீவனானவன்‌ (தானாக ஸம்ஸாரத்துக்கு) திரும்பி வருவானோ எனும்‌ 
ஐயம்‌ இல்லை; ஏனெனில்‌ கர்ம-பந்தம்‌ அழியப்‌ பெற்றவனாய்‌, சுருக்கமற்ற ஜ்ஞா- 
நம்‌ பெற்றவனாய்‌, பர-ப்ரஹ்ம- அனுபவம்‌ மட்டுமே இயல்பாகக்‌ கொண்டவனாய்‌, 
அதுவே விருப்பமாக உடையவனாய்‌, உயர்வற உயர்ந்த ப்ரஹ்மத்தை அனுபவிக்‌- 
கும்‌ இவனுக்கு, வேறொரு தேவை, அதற்கான முயற்சி முதலியதுவராது; 
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A TUTE: TUES எள்‌ ASAT கண்ணர்‌, 
q UAH - 

“ped R எட்ன்ணண்ட்‌ எ ௮ ௭ டப 

ஆன: என்‌ WIA எனி ATH A AAA 

எண a f ண எரர்‌ AAI 

SEA எனன TTA At TTA | 

ஏனை எனி எ எணண Yate’ (ர்‌.7-17, 18,19) R 

ண; Aref ere என்‌ எண்ணா 2 ॥ 


qa ளின்‌ EATER 


SATA Ta: Tait ¥ ॥ 
ATH ATE UAT 


AA எனா: சிர ஜான 
நச பரமபுருஷ: ஸத்யஸங்கல்ப: அத்யர்தப்ரியம்‌ ஜஞாநிநம்‌ லப்த்வா 
நாசிதாவர்தயிஷ்யதி, ய. 


'த்வாத்மைவ மே மதம்‌/ 
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எம ஸின்‌ ஆன பரம-புருஷனும்‌, சொல்லமுடியாத அளவு மிகவும்‌ 
ப்ரியமானவனான ஜ்ஞானியைப்‌ பெற்று, எப்போதும்‌ திருப்பி அனுப்ப மாட்டான்‌: 
எந்த பரம-புருஷன்‌ (ஜ்ஞாநியைப்‌ பற்றி) இப்படி சொல்கிறானோ - 

““ஜஞானிக்கு நான்‌ சொல்லமுடியாத அளவு மிகவும்‌ பிரியமானவன்‌; அவ- 
னும்‌ எனக்கு பிரியமானவன்‌; 

இவர்கள்‌ எல்லாருமே வள்ளல்கள்‌; ஜ்ஞாநியோ எனக்கு ஆத்மா என்பது என்‌ 
மதம்‌; யோகம்‌ செய்யும்‌ அவன்‌ என்னையே உயர்ந்த கதியாக கொண்டவன்‌; 

பல புண்ய-பிறப்புகளின்‌ இறுதியில்‌ ஜ்ஞாநம்‌ பெற்றவன்‌ என்னை அடை - 
கிறான்‌; *வாஸுதேவனே எனக்கு எல்லாம்‌: என்று இருக்கும்‌ அவன்‌ மஹாத்மா; 
அவன்‌ எனக்கு கிடைக்க அரியவன்‌?” என்று. (அப்படி சொல்லும்‌ பெருமான்‌ 
கட்டாயம்‌ திருப்பி அனுப்ப மாட்டான்‌). 

ஸூத்ரத்தை இருமுறை சொன்னது ॥மாஸ்த்ரம்‌ முடிந்து விட்டது என்பதைக்‌ 
குறிப்பால்‌ உணர்த்துகிறது. 

இப்படியாக எல்லாம்‌ (எல்லா வேத-வசநமும்‌) சரியாகிறது. 
HE HE He TE IHE 3HE He IHE HE HE MHE HE He IHE HHE MHE FE SESE HEHE ENE HE HE 

ஜகத்வ்யாபாரவர்ஜாதிகரணம்‌. 
இப்படியாக ஸ்ரீபகவத்‌-ராமானுஜர்‌ அருளிய மாரீரக-மீமாம்ஸா-பாஷ்யத்தில்‌ 
நான்காவது அத்யாயத்தின்‌ நான்காவது பாதம்‌ ஆயிற்று. 
ஸ்ரீபகவத்ராமாநுஜர்‌ அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ முற்றிற்று 
ஸ்ரீமதே ராமாநு ஜாய்‌ GO: 
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பஞ்சாக்னிவித்யை 
ஆசாரம்‌ - அனுஷ்டானம்‌ 
யாகத்தில்‌ அஹிம்ஸை 


உபஸம்ஹாரம்‌ - விகல்பம்‌ 


உத்கீதவித்யை 


 அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்கள்‌ 


1. 

2. 

3. 

4. 

5, ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ 
6. 
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1.பஞ்சாக்னி வித்யை 
(3-1 பாதம்முழுவதும்‌) 
மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ முதல்‌ பாதம்‌ முழுவதும்‌ பஞ்சாக்னி-வித்‌- 
யையில்‌ சொன்ன விஷயங்கள்‌ பற்றி வருகிறது; சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌ 
உள்ள அந்த விஷயங்களை சுருக்கமாக பார்க்கலாம்‌. 


ச்வேதகேது என்பவன்‌, பாஞ்சால அரசனின்‌ சபைக்கு போனான்‌; 
அவனை அரசர்‌ ப்ரவாஹணர்‌ என்பவர்‌ ஐந்து கேள்விகள்‌ கேட்டார்‌. 


1. மக்கள்‌ இவ்வுலகிலிருந்து எங்கு போகிறார்கள்‌? தெரியுமா? 
2. எப்படி (இவ்வுலகுக்கு) திரும்பி வருகிறார்கள்‌? தெரியுமா? 
3. தேவயான மார்க்கம்‌, பித்ருயான மார்க்கம்‌ எனும்‌ இரண்டின்‌ வித்‌- 
யாசம்‌ தெரியுமா? 
4. யாரால்‌ அந்த ஸ்வர்க்க உலகம்‌ அடையப்‌ படுவதில்லை? தெரியுமா? 
5. ஐந்தாவது ஆஹாதியில்‌ ஜலமானது எப்படி புருஷன்‌ என்று சொல்லத்‌ 
தக்கதாக ஆகிறது? தெரியுமா? 
ஒவ்வொரு கேள்வி கேட்கும்போதும்‌, தெரியது, என்று அவன்‌ பதில்‌. 
சொன்னான்‌. 
பிறகு தன்‌ தந்தையிடம்‌ போய்‌ சபையில்‌ நடந்ததைச்‌ ன 
தான்‌ அவமானப்‌ பட்டதைச்‌ சொன்னான்‌; ஆனால்‌, அவருக்கும்‌ இந்த கேள்‌- 
விகளுக்கு பதில்‌ தெரியவில்லை; எனவே, அவரே ராஜ-சபைக்கு வந்து 
இவற்றின்‌ பதில்களை மெதுவாக கேட்டு அறிந்தார்‌. 
அவருக்கு ஒவ்வொரு கேள்வியாக அரசன்‌ தானே பதில்‌-விளக்கம்‌ 
அளித்தான்‌. ்‌ 
மரணத்துக்கு பின்‌ இவ்வுலகிலிருந்து போகும்‌ ட மூன்று விதம்‌ - 
1. ப்ரஹ்ம-உபாஸனம்‌ செய்பவர்‌, அர்ச்சிராதி வழியில்‌ 'சென்று ப்ரஹ்‌- 
மத்தை அடைவர்‌; மி்‌ ன்‌ தேவயான மார்க்கம்‌ 


கத்தில்‌ ( ப ல்‌)ஸ்‌ 
த்‌ மறு ற 
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3. இரண்டும்‌ செய்யாமல்‌, வெறும்‌ பாபம்‌ மட்டும்செய்பவர்‌, ஸ்வர்க்க 
லோகம்‌ போக. மாட்டார்‌; இங்கேயே அடுத்தடுத்த பிறவிகளில்‌ புழு 
பூச்சிகளாக பிறப்பர்‌; இவர்களுக்கு பஞ்சாஹாதி முறை கிடையாது; 
அல்ப வாழ்வு வாழ்ந்து, அநேக பிறவிகள்‌ எடுத்து அல்லல்‌ உறுவர்‌. 
ஜீவன்‌, மரணத்தில்‌, இந்த சரீரத்தை விட்டு ஸ்வர்க்க லோகத்துக்காக 

வெளியேறும்போது, கூடவே, ஸூக்ஷ்மமான பஞ்சபூதங்கள்‌ போகின்றன; 

அந்த பஞ்சபூதங்கள்தாம்‌, பின்னர்‌, அடுத்த பிறவியில்‌, ஒரு உடலாக மாறு- 
தின்றன. 


அந்த முறைதான்‌ பஞ்சாஹுதி முறையாகும்‌ - 


1. ஜீவன்‌ இங்கிருந்து போகும்போது, ஸூக்ஷ்மமான பஞ்ச பூதங்களுடன்‌ 
போகிறான்‌; அவை இந்த்ரியங்கள்‌ மற்றும்‌ ப்ராணன்களால்‌ ஸ்வர்க்க- 
உலகில்‌ இடப்படும்‌; அங்கு அவை ஸ்வர்க்க-சுக-அனுபவம்‌ பெறு- 
வதற்கு ஏற்ப அம்ருதமயமான சரீரம்‌ ஆக ஆகின்றன. 

2. ஸ்வர்க்க-உலகில்‌ போகம்‌ அனுபவித்தபின்‌, அந்த சரீரமானது, த்ரவ- 
மாக மாறி, மேகமண்டலத்தில்‌ விழுந்து, பின்னர்‌ மழையாக ஆகிறது. 

3. மழையானது, மண்ணில்‌ விழுந்து, நெல்‌ முதலிய உணவுப்‌ பொரு- 
ளாக ஆகிறது. 

4. அந்த உணவை ஆண்‌ சாப்பிட, அது விந்துவாக ஆகிறது. 

படப்‌ விந்துவினை பெண்ணிடம்‌ சேர்க்க, அவளுடைய கர்ப்பமாக 
ஆகிறது. 

x PE க்‌ இந்த பஞ்சபூதங்களுடன்‌ கூடிய ஜீவனை வரிசையாக 
.. இந்து இடங்களில்‌ இந்த்ரியங்களும்‌ ப்ராணன்களும்‌ இடுகின்றன; இதனை 
வேதம்‌ Germain போது, ஒரு உருவாக கற்பை 

அக்னிகளில்‌. i ட்‌ 


னயாக சொல்கிறது; ஐந்து 
இடுகின்றன என்று சொல்கி- 
]ித்யை என்று பெயர்‌. 


இப்போது பார்க்கலாம்‌. 
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(தேவர்கள்‌- இந்த்ரியங்கள்‌ அல்லது ப்ராணவாயுக்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

ச்ரத்தையை - ஜலத்தை என்று அர்த்தம்‌; இது பஞ்சபூதங்களையும்‌ குறிக்கும்‌. 

ஸோமராஜன்‌ - ஸ்வர்க்க உலகில்‌ போகம்‌ அனுபவிக்க ஏற்றதான இனிமையான 
சரீரத்தை உடையவனாக ஆகிறான்‌ என்று அர்த்தம்‌. ) 


2. அந்த sims PEJ (மழை-தேவன்‌) எனும்‌ அக்னியில்‌ அதே 
தேவர்கள்‌ இடுகின்றனர்‌; அங்கு இடப்பட்ட அது மழை ஆகிறது. 

3. அந்த மழையை பூமி என்னும்‌ அக்னியில்‌ இடுகின்றனர்‌; அது உண- 
வாக ஆகிறது 

4. அந்த உணவை ஆண்‌ என்னும்‌ அக்னியில்‌ இடுகின்றனர்‌; அது ரேதஸ்‌- 
ஸாக ஆகிறது. 

5. அந்த ரேதஸ்ஸினை பெண்‌ என்னும்‌ அக்னியில்‌ இடுகின்றனர்‌; அது 
கர்ப்பமாக ஆகிறது. 

இப்படியாக முதலில்‌ சொன்ன ஜலமானது, ஐந்தாவது ஆஹாதியில்‌ 
(ஹோமத்தில்‌) 'புருஷன்‌' என்று சொல்லும்படியாக ஆகிறது. 

(ஜீவன்‌ இறந்தபின்‌, ஸூக்ஷ்மமான பஞ்ச-பூதங்களுடன்‌ ஸ்வர்க்க-உல- 
கம்‌ போகிறான்‌; பின்னர்‌, அவனே அங்கு நல்ல ஒரு சரீரம்‌ எடுப்பதால்‌, 
ஸோமராஜன்‌ என்னும்படி ஆகிறான்‌; பின்னர்‌, வரிசையாக, மழையாக 
ஆகி, உணவாக ஆகி, ரேதஸ்ஸாக ஆக, இறுதியில்‌ கர்ப்பமாக ஆகிறான்‌. 
அந்தந்த பொருட்களுடன்‌ ஜீவன்‌ கூடவே பயணிக்கிறான்‌; அந்த பொருள்‌- 
களுடன்‌ மிக நெருக்கமாக ஒட்டி இருக்கிறான்‌; அதனால்‌, அந்தந்த பொரு- 
ளாகவே ஜீவன்‌ ஆகிறான்‌ என்று சொல்கிறது). 
மூன்றாம்‌ கேள்விக்கும்‌ முதல்‌ கேள்விக்கும்‌ பதில்‌ விளக்கம்‌ - 
தேவயான -பித்ருயான வழிகள்‌ - இங்கிருந்து போகும்‌ முறை 

தொடர்ந்து உபநிஷத்‌ சொல்கிறது - “யார்‌ ஜீவாத்மாவை இப்படி பஞ்‌- 
சாகீனி-வித்யையில்‌ சொல்லப்பட்டபடி ஐந்து உருவினனாக உபாஸனம்‌ 
செய்கிறாரோ, மற்றும்‌ யார்‌ காட்டில்‌ ச்ரத்தையை முன்னிட்டு தபஸ்ஸினை 
(ப்ரஹ்மத்தை) உபாஸனம்‌ செய்கின்றனறோ, அவர்கள்‌ அர்சிர்தேவனை 
அடைவர்‌; அர்சிர்தேவனிடமிருந்து அஹ்ஸ்ஸினை, அஹஸ்ஸிலிருந்து சுக்‌- 
ருந்து உத்தராயணத்தை, உத்தராயணத்திலிருந்து 


லபக்ஷ்த்தை, சுக்லபக்ஷத்திவிரு! 


ஸம்வத்ஸரத்தை, ஸம்வத்ஸரத்திலிருந்து ஆதித்யனை; ஆதித்யனிடமிருந்து 
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சந்த்ரனை; சந்த்ரனிடமிருந்து வித்யுத்‌-புருஷனை அடைவா; ABS வித்யுத்‌- 
புருஷன்‌ அமானவன்‌ (ஸம்ஸாரி அல்ல); அவன்‌ இவர்களை ப்ரஹ்ம- 
லோகம்‌ அடைவிக்கிறான்‌; இதுதான்‌ தேவயான-வழி ஆகும்‌. (விளக்கம்‌ 
4-3 பாதத்தில்‌) 


யார்‌ (காட்டுக்கு போகாமல்‌) ஊரில்‌ இருந்துகொண்டே யாகம்‌, பூர்த்தம்‌ 
(பொதுத்தொண்டு), தானம்‌ ஆகியவற்றை (புண்யசெயல்களை) செய்கிறார்‌. 
களோ, அவர்கள்‌, தூமத்தை (புகை-தேவனை) அடைகின்றனர்‌; தூமத்திலி- 
ருந்து இரவினை; இரவிலிருந்து க்ருஷ்ணபக்ஷத்தை; க்ருஷ்ணபக்ஷத்திலி- 
ருந்து தகிணாயனத்தை அடைகின்றனர்‌; இவர்கள்‌ ஸம்வத்ஸரத்தை அடை- 
வதில்லை; தக்ிணாயனத்திலிருந்து பித்ரநுலோகத்தை ; பித்ருலோகத்திலி- 
ருந்து ஆகாசத்தை; ஆகாசத்திலிருந்து சந்த்ரனை அடைவர்‌; இவன்‌ ஸோம- 
ராஜன்‌ ஆகிறான்‌ (நல்ல போகத்துக்குரிய சரீரம்‌ எடுக்கிறான்‌); அவன்‌ தேவர்‌- 
களின்‌ உணவு ஆகிறான்‌; அவனை தேவர்கள்‌ உண்கின்றனர்‌. (விளக்கம்‌ - 
3-1-7 ஸூத்ரத்தில்‌) 
இரண்டாம்‌ கேள்விக்கு பதில்‌ - திரும்பி வரும்‌ முறை 

அங்கு ஸம்பாதம்‌ (அனுபவிக்க வேண்டிய கர்மம்‌) தீரும்வரை வசித்‌- 
துவிட்டு, பின்னர்‌, எஞ்சிய கர்மங்களுடன்‌ இந்த வழியிலேயே திரும்பி 
வருகின்றனர்‌; (ஏறினபோது) சென்ற முறையில்‌ (சந்த்ரனிலிருந்து) ஆகாசத்தை; 
ஆகாசத்திலிருந்து வாயுவை; வாயுவாக ஆனபின்‌, தூமம்‌ ஆகிறான்‌; 
தூமமாக ஆனபின்‌ அப்ரம்‌ (நீருண்ட மேகம்‌) ஆகிறான்‌; அப்ரமாக 
ஆனபின்‌, (மழை பொழியும்‌) மேகமாக ஆகிறான்‌; 
மழையாகிறான்‌; இங்கு நெல்‌-யவங்கள்‌, gag- 
எனிமா, பிறக்கிறான்‌; இந்த நிலையிலிருந்து கஷ்டப்பட்டு (அதிக காலம்‌ 
கழித்து) வெளிவருதல்‌ ஆகும்‌; பிறகு யார்‌ உண = ; 
ரேதஸ்‌ சேர்த்து நனைக்கிறாகே = at உண்கிறானோ, யார்‌ 

“5 ஜானா, அப்படி ஆகிறான்‌. 

... (அதிகரணங்கள்‌ Rei 


_O 


மேகமாக ஆனபின்‌, 
மரங்கள்‌, எள்‌-உளுந்துகள்‌ 


எப்போது நல்ல புண்யகர்‌- 
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நான்காம்‌ கேள்விக்கு பதில்‌ - ஸ்வர்க்க லோகம்‌ அடையாதவர்கள்‌ 


அடுத்து, யார்‌ இந்த தேவயானம்‌, பித்ருயானம்‌ எனும்‌ இரு வழிகளி- 
லும்‌ போகவில்லையோ, அவர்கள்‌ (வித்யையும்‌ புண்யகர்மமும்‌ செய்யாத- 
gay) அடிக்கடி பிறக்கும்‌ நீச ஜந்துக்களாக மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பிறப்பதும்‌ 
இறப்பதுமாக ஆகின்றனர்‌; இது மூன்றாவது வகுப்பு; இதனால்‌, (இதில்‌ 
அகம்‌ ஸ்வர்க்க-உலகம்‌ அடையப்‌ படுவதில்லை. (அதிகரணம்‌ 


முடிவுரை - வைராக்யபாதத்தின்‌ விஷயம்‌ 


ஸம்ஸாரிகளின்‌ கதி இப்படியெல்லாம்‌ இருப்பதால்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ 
வெறுப்பு கொள்ளுக. (வைராக்யம்‌ பெறுக); அதையே இந்த வைராக்ய- 
பாதம்‌ உணர்த்துகிறது. 
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௨.ஆசாரம்‌ - அனுஷ்டானம்‌ 
(3-2-1 - க்ருதாத்யயாதிகரணம்‌) 


ஆசாரம்‌, அனுஷ்டானம்‌ என இரண்டு விஷயங்களை சாஸ்தீரங்கள்‌ 
சொல்கின்றன; ஆசாரம்‌ என்பது அனுஷ்டானத்துக்கு பயன அடிப்‌-: 
படை தகுதியைக்‌ கொடுப்பது; உதாஹரணமாக ஸ்நானம்‌ முதலியது ஆசாரம்‌ 
ஆகும்‌; ஸ்நானம்‌ செய்தபின்‌ செய்ய வேண்டிய திருவாராதனம்‌. பஞ்ச- 
மஹாயஜ்ஞம்‌ முதலியவை அனுஷ்டானம்‌ ஆகும்‌. 


ஆசாரத்துக்கு என்று தனியாக பலன்‌ எதுவும்‌ கிடையாது; ஆசாரத்து- 
டன்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ அனுஷ்டானத்துக்குதான்‌ பலன்‌ உண்டு; ஆகவே வெறும்‌ 
ஆசாரத்தை கடைபிடிப்பது பலன்‌ அளிக்காது; ஆசாரம்‌ என்பது அனுஷ்டா- 
னத்துக்காகவே ஆகும்‌. 


அதே சமயம்‌ ஆசாரம்‌ இல்லாமல்‌ வெறும்‌ அனுஷ்டானம்‌ மட்டும்‌ 
| செய்யக்‌ கூடாது; அது மோசமான அனுஷ்டானம்‌ ஆகும்‌; அது பலன்‌ அளிக்‌- 
| காமல்‌ போகலாம்‌. விபரீத பலனும்‌ அளிக்கலாம்‌. 


சாந்தோக்ய-உபநிஷத்தில்‌ ஒரு வாக்யம்‌ - “நல்ல சரணம்‌ உடையவர்‌- 
கள்‌ நல்ல பிறவி எடுப்பர்‌; மோசமான சரணம்‌ உடையவர்கள்‌ தாழ்ந்த பிறவி 


எடுப்பர்‌” என்று சொல்கிறது; இங்கு சரணம்‌ என்றால்‌ கர்ம- அனுஷ்டானம்‌ 
| என்று அர்த்தம்‌. 


இது பற்றிய விசாரம்‌ ஒன்று இந்த அதிகரணத்தில்‌ உள்ளது. 
_.. கார்ஷ்ணாஜினி முனிவரின்‌ கருத்து - 'சரணம்‌' என்றால்‌ ஆசாரம்‌; 'கர்‌- 
மம்‌” என்றால்‌ அனு ஷ்டானம்‌; இப்படி 


வண்‌ வு அனு š இரண்டுக்கும்‌ வேறுபாடு சொல்ல 
வேண்டம்‌; வினைல்‌ த்த வத்த ட? 


s (நல்ல கர்மங்கள்‌ செய்ய 


(நல்ல ஆசாரம்‌ செய்ய வேண்‌- 
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பிறவியில்‌ பிறப்பார்‌; மோசமான சரணம்‌ உடையவர்கள்‌ மோசமான பிறவி 
எடுப்பார்‌” என்று சொல்கிறது ; இங்கு சரணம்‌ என்றால்‌ ஆசாரம்‌! Bes. 
அர்த்தம்‌ பொருந்தாது; ஏனெனில்‌, வெறும்‌ ஆசாரம்‌ ஆனது பலன்‌ க 
காது; அது நற்பிறவிக்கோ மோசமான பிறவிக்கோ காரணமாக ஆகாது. 


பட்டதும்‌ ou உண்மைதான்‌; பொதுவாக சரணம்‌ என்றால்‌ 
ஆசாரம்‌ wani அர்த்தம்‌; ஆனால்‌, இங்கு இந்த உபநிஷத்‌ வாக்யத்தில்‌, 
aS மப] 1D ஆசாரத்தை முன்வைத்து செய்யும்‌ கர்ம-அனுஷ்‌- 
டானம்‌ என்று அர்த்தம்‌; இதுநேர்‌ அர்த்தம்‌ அல்ல; லக்ஷ்ணையால்‌ இடைக்‌- 
கும்‌ அர்த்தம்‌ ஆகும்‌. 

பாதரி முனிவரின்‌ கருத்து - “சரணம்‌ என்றாலும்‌, 'கர்மம்‌' என்றாலும்‌, 
இரண்டுக்கும்‌ பொதுவாக கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்றுதான்‌ அர்த்தம்‌; 
எடுத்துக்காட்டாக உலக வழக்கில்‌ உள்ள சில வாக்யங்கள்‌ - 

புண்யம்‌ ஆசரதி- (புண்யசெயலைச்‌ செய்கிறான்‌). 
° பாபம்‌ ஆசரதி - (பாப செயலைச்‌ செய்கிறான்‌] 

நித்யகர்ம ஆசரதி - (நித்யகர்ம அனுஷ்டானம்‌ செய்கிறான்‌] 

கேள்வி - அப்படியானால்‌, தைத்திரீய உபநிஷத்தில்‌ 'கர்மாணி” 
என்றும்‌ 'சரிதானி: என்றும்‌ பிரித்து சொன்னது எதற்கு 2 

பதில்‌ - பொதுவாக இரண்டுக்கும்‌ கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்றுதான்‌ 
அர்த்தம்‌; இந்ததைத்திரீயவாக்யத்தில்‌ பிரித்து சொல்லி இருப்பதால்‌ பிரித்து 

ரத்தம்‌ SAE 7 டும்‌; இங்கே, 'கர்மாணி: என்றால்‌ லெளகிக 

அர்த்தம்‌ வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; இங்கே, sn 
செயல்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌; (ஸு )சரிதானி' என்றால்‌ வைதிக-செயல்‌ அனுஷ்‌- 
டானம்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

ஆகவே, சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌, “நல்ல சரணம்‌ உடையவர்‌ தற்பிறவி 
எடுப்பர்‌” என்று சொல்லும்போது 'சரணம்‌' என்றால, காட்‌ அனுஷ்டானம்‌ 
என்றுதான்‌ அர்த்தம்‌. ல்க 

கார்ஷ்ணாஜினி பாதரி ஆகிய இருவருக்கும்‌ உள்ள கருத்து ஒற்றுமைகள்‌ - 

லாண்டும்‌ வெவ்வேறு. 
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` கார்ஷ்ணாஜினி பாதரி ஆகிய இருவருக்கும்‌ உள்ள கருத்து ue - 

உ ார்ஷ்ணாஜினி முனிவரின்‌ கருத்து - சரணம்‌' aarp சொல்லுக்கு : ; 
'ஆசாரம்‌ என்பது நேர்ப்பொருள்‌; புண்யபாப-கர்ம-அனுஷடானம்‌ 
என்பது லக்ஷ்ணையால்‌ இடைக்கும்‌ பொருள்‌. 

© பாதரி முனிவரின்‌ கருத்து - சரணம்‌' என்ற சொல்லுக்கு புண்யபாப- 
கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ என்பதே நேர்ப்‌ பொருள்‌ ஆகும்‌. 


இதில்‌ பாதரி முனிவரின்‌ கருத்தை ஸ்ரீவ்யாசர்‌ ஸித்தாந்தமாக ஏற்கிறார்‌. 


இங்கு வேறொரு முக்கிய குறிப்பு ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ உள்ளது - ipl 
செய்யும்‌ ஸந்த்யாவந்தநம்‌ என்பது ஆசாரம்‌ ஆகும்‌; கர்ம-அனுஷ்டானம்‌ 
அல்ல; ஸந்த்யாவந்தநம்‌ செய்வதற்கு தனியாக பலன்‌ எதுவும்‌ கிடையாது; 
அதே சமயம்‌ ஸந்தீயாவந்தநம்‌ செய்தால்தான்‌ மற்ற அனுஷ்டானங்கள்‌ 
செய்யலாம்‌; குளிக்காமல்‌அனுஷ்டானம்‌ செய்யக்‌ கூடாது என்பதுபோல, 
ஸந்த்யாவந்தநம்‌ செய்யாமல்‌ எந்த அனுஷ்டானமும்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 
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3.யாகத்தில்‌ அஹிம்ஸா 
(3-1-6 அன்யாதிஷ்டிதாதிகரணம்‌) 
பல்க UNSER S, அக்னீஷோமீயம்‌' என்று ஒரு கீது (யாகம்‌) உள்ள 
“அவ; "அக்னீலோமியம்‌ பகம்‌ ஆவத" ஏறு வேதம்‌ தைக, 
“sitet வேம்‌ ஆரிய இரு தேர்கல்பக go மீதத்தை அர்ப்பணம்‌ 
FULLO” எனறு அர்த்தம்‌. வேத-விதியை மாறாமல்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
எனவே, ஒரு ஆடு எனும்‌ மிருகத்தை வேதம்‌ சொல்லும்‌ முறைப்படி கொன்று, 
அதன வபை எனும்‌ பாகத்தை அக்னியில்‌ ஹோமம்‌ செய்து, இந்த யாகம்‌ 
செய்வர்‌. 
இதில்‌ ஒரு கேள்வி - “ந ஹிம்ஸ்யாத்‌ ஸர்வா பூதானி?” என்று ஒரு 
பொது விதி இருக்கிறது; “எந்த உயிரினத்தையும்‌ துன்புறுத்தக்‌ கூடாது”' 
என்று அர்த்தம்‌; ஆனால்‌, அக்னீஷோமீய-யாகத்தில்‌ ஒரு மிருகத்தை 
ஹிம்ஸா செய்ய வேண்டும்‌ என்று சொல்கிறது; இரண்டு வேத-விதிகளுக்கும்‌ 
முரண்பாடு வருகிறது; இதில்‌ எது சரியாகும்‌ ? 
பதில்‌ - பல விதமான பதில்களை சாஸ்த்ரத்தில்‌ சொல்கின்றனர்‌; RA- 
வொன்றாக பார்ப்போம்‌. 
1. உத்ஸர்க-அபவாத-ந்யாயம்‌. 
2. கீரதீவர்த்தம்‌, புருஷார்த்தம்‌ எனும்‌ வித்யாசம்‌. 
3 யாகத்திலும்‌ ஹிம்ஸா உள்ளதால்‌ பாபம்‌ உண்டு எனும்‌ கருத்து. 
4. யாகத்தில்‌ ஹிம்ஸா இல்லை எனும்‌ ஸித்தாந்த-கருத்து. 
உத்ஸர்க-அபவாத-ந்யாயம்‌ (மீமாம்ஸா மதம்‌) 
உத்ஸர்கம்‌ என்றால்‌ பொதுவாக சொன்ன விஷயம்‌; அபவாதம்‌ என்‌- 
றால்‌, அதில்‌ விலக்கம்‌; இது இரண்டும்‌ முரண்பட்டு வரும்போது அப- 
வாத-விஷயம்‌ தவிர மீதி விஷயத்தில்‌ உத்ஸர்கம்‌ செல்லும்‌; இதற்கு உத்‌- 
ஸர்க-அபவாத-ந்யாயம்‌ என்று பெயர்‌. 
(உ.ம்‌) “எப்போதும்‌ ஸ்தோத்ரங்கள்‌ சொல்லலாம்‌ என்பது உத்ஸர்கம்‌; 
“மஹாப்ரதோஷத்தில்‌ சொல்லக்‌ கூடாது” என்பது அபவாதம்‌; இரண்டுக்‌- 
கும்‌ முரண்பாடு வருகிறது; அப்‌ £த-விஷயத்தைத்‌ தவிர மீதி 


விஷயத்தில்‌ உத்ஸர்கம்‌ ©) முறை; அதாவது, மஹாப்ரதோ- 
i ஸ்தோத்ரங்கள்‌ சொல்லலாம்‌ என்று 
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மீமாம்ஸாவில்‌ பத-ஆஹவநீய நீயாயம்‌ gane -o ந 
பொதுவாக எல்லா ஹோமத்தையும்‌ ஆஹவநீய-௮5 7 த தட 
டும்‌ என்று விதி உள்ளது; ஆனால்‌, ஸோமக்ரயணத்தில்‌ பத 7 e பட்‌ 
ஹெது; குதிரையின்‌ ஏழாவது அடிவைப்பு BSG ete os a ன 
ஒரு ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்கிறது; அப்போது, முர Hib 
றுறெது; அதற்கு பரிஹாரம்தான்‌ இந்த Burund; OETA ட : Ss 
ஹோமம்‌ தவிர மீதி எல்லா ஹோமமும்‌ அஹ்வனய A> 
வேண்டும்‌ என்று கருத்து ; அதனால்‌, முரண்பாடு இல்லை. 


இங்கும்‌ அதே முறை சொல்ல வரும்‌; எந்த உயிரினத்தையும்‌ அன்ப 
றுத்தக்‌ கூடாது” என்பது பொதுவான விதி; “யாகத்தில்‌ மிருகத்தை கொடுக்க 
வேண்டும்‌?” என்பது, அதற்கு விலக்கான அபவாத-விதி; எனவே இரண்‌- 
டையும்‌ சேர்த்து அர்த்தம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌; யாகத்தில்‌ செய்யும்‌ மிருக 
ஹிம்ஸா தவிர வேறு எந்த துன்புறுத்தலும்‌ செய்யக்‌ கூடாது”' என்று 

அர்த்தம்‌. 
முரண்பாடுக்கு இதுவே பரிஹாரம்‌ ஆகும்‌ என்று மீமாம்ஸாமதத்தில்‌ 

இலர்‌ சொல்கின்றனர்‌. 


ஆனால்‌, இதில்‌ ஒரு ஆராய்ச்சி - உத்ஸர்க்கமும்‌ அபவாதமும்‌ ஒரே 
விஷயத்தைப்‌ பற்றியதாக இருந்தால்தான்‌ முரண்பாடு வரும்‌; வெவ்வேறு 
விஷயத்தைப்‌ பற்றியதாக இருந்தால்‌ முரண்பாடு வராது; (உ.ம்‌) “புகை 
இதயத்துக்கு கெடுதலானது”” என்று ஒரு வாக்யம்‌; “கொசுத்‌ தொல்லை 
போக கொசுவர்த்தி-புகை உதவும்‌”? என்று ஒரு வாக்யம்‌; இரண்டுக்கும்‌ 
முரண்பாடு இல்லை; ஏனெனில்‌, இரண்டும்‌ வெவ்வேறு விஷயம்‌ பற்றி- 
யது; ஒன்று புகையின்‌ தீமையைச்‌ சொல்கிறது; மற்றொன்று புகையின்‌ 
£ஈல்லவில்‌; V; மாறாக ாசுத்தொல்லை போகும்‌ வழி- 
தா கெட்டதா என்பதை அந்த வாக்யம்‌ 


T 
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ல்‌ 
சொல்லவில்லை; “ஹிம்ஸா செய்தால்‌ பாபம்‌ வராது” என்று இது 
சொல்லவில்லை ; யாகத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்கிறது ; ம்ஸா 


செய்தால்தான்‌ அந்த யாகம்‌ நிறைவேறும்‌ என்று சொல்கிறது; அந்த 
ஹிம்ஸா செய்வது பாபமா இல்லையா என்பதை சொல்லவில்லை. 


எனவே, வேறு விஷயமாவதால்‌, இதற்கும்‌ அதற்கும்‌ முரண்பாடு 
வராது. 

முரண்பாடு இருந்தால்தான்‌ உத்ஸர்க்க-அபவாத முறையில்‌ பரிஹாரம்‌ 
வரும்‌; இங்கு முரண்பாடு இல்லாததால்‌, இந்த பரிஹாரம்‌ வராது! எனவே, 
2 மிருக-ஹிம்ஸா இருக்கிறது; எல்லா ஹிம்ஸாவுக்கும்‌ பாபம்‌ 
உண்டு; எனவே, யாகத்திலும்‌ பாபம்‌ கலந்துள்ளது என்று ஆகும்‌. 

எனவே, இந்த விளக்கம்‌ சரியில்லை. 
க்ரத்வர்த்தம்‌ - புருஷார்த்தம்‌ (ப்ரபாகர குரு மதம்‌) 

இது வேறொரு பரிஹாரம்‌ - க்ரத்வர்த்தம்‌ என்றால்‌, யாகத்தின்‌ பொருட்டு 
செய்வது; புருஷார்த்தம்‌ என்றால்‌ மனிதன்‌ தனக்காக செய்துகொள்வது; 
இதில்‌ யாகத்தின்‌ பொருட்டு ஹிம்ஸா செய்வது தவறில்லை; ஆனால்‌, 
மனிதன்‌ தனக்காக பிறரை ஹிம்ஸா செய்வது தவறு. 

“எந்த உயிரினத்தையும்‌ துன்புறுத்தக்‌ கூடாது!” என்று வேதம்‌ சொல்கி- 
றது; அதே வேதமே, அக்னிஷோமீய-யாகத்தில்‌ மிருக-ஹிம்ஸா செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதை விதிக்கிறது; அதனால்‌, அதை மனிதன்‌ தானாக விரும்பி 
செய்யவில்லை; தனக்காக செய்யவில்லை; யாகத்தின்‌ பொருட்டுதான்‌ 
செய்கிறான்‌. அதில்‌ தவறில்லை. 

ஒருவன்‌, தன்‌ விருப்பப்படி தனக்காக (உணவுக்காகவோ, வேறு எதற்‌- 
காகவோ) ஹிம்ஸா செய்தால்‌, அது புருஷார்த்தம்‌ ஆகும்‌; அதை செய்யக்‌ 
கூடாது; ஏனெனில்‌ யாரையும்‌ ஹிம்ஸா செய்யக்கூடாது என பொதுவாக 
சொல்லியுள்ளது ; ஆனால்‌, வேதமே விதித்தபடி யாகம்‌ நடப்பதற்காக ஒரு 
ஹிம்ஸா செய்தால்‌, தவறில்லை; ஏனென்றால்‌, வேதமே செய்ய சொல்கிற- 


படியால்‌. தக்‌ Pee SR rend 


Braye ws ; 5 . 
உடனே, மனிதன்‌ தானாக தனக்காக 


'ஹிம்ஸா” என்று சொன்‌: 7 = 
e நம்‌; அந்த ஹிம்ஸா செய்யக்‌ கூடாது 


செய்யும்‌ ஹிம்ஸாதான்‌ நி 
என்பதுதான்‌, “எந்த உய்‌ 
சொன்னதன்‌ அர்த்த. 
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கூட, தன்‌ பலனுக்காகத்தானே செய்கிறான்‌! யாகம்‌ செய்தால்‌, தனக்கு 
ஸ்வர்க்கம்‌ இட்டும்‌ என்று வேதம்‌ சொல்வதால்தானே யாகம்‌ செய்கிறான்‌! 
எனவே அதுவும்‌ தன்‌ பலனுக்காக செய்வதால்‌, புருஷார்த்தம்‌ ஆகும்‌; A- 
படியான யாகத்தில்‌ உள்ள ஹிம்ஸாவும்‌ புருஷார்த்தம்தான்‌! எனவே, தன்‌ 
பலனுக்காக வேறொரு ஜீவனை ஹிம்ஸா செய்வது கூடாது! செய்தால்‌ 
பாபம்‌ வரும்‌. 
ஸாங்க்யமதம்‌ 
ஸாங்க்ய மதத்தின்படி யாகத்தில்‌ ஹிம்ஸா கலந்துள்ளது ; அது Garap- 
ம்தான்‌! யாகத்தால்‌ பெரும்புண்யம்‌ உண்டாகும்‌ அதே சமயத்தில்‌ இந்த 
தோஷத்தால்‌ சிறிது பாபமும்‌ உண்டாகும்‌; புண்யத்தின்‌ பலனை ஸ்வர்க்‌- 
கத்தில்‌ நீண்டநாள்‌ அனுபவிப்பான்‌; பாபத்தின்‌ பலனாக மறுபிறவி எடுக்‌- 
கும்போது, நெல்‌ முதலிய தாவரங்களாக ஆவான்‌; பின்னர்‌, அந்த நெல்‌- 
அரிசி முதலியதிலிருந்து கர்ப்பமாக பிறப்பான்‌ என்பது பஞ்சாக்னி-வித்‌- 
யையில்‌ சொல்லப்‌ பட்டது. 
இந்த கருத்தை வைதிகர்கள்‌ ஏற்பதில்லை. 
ஸித்தாந்தம்‌ 
யாகத்தில்‌ ஹிம்ஸா என்பது கிடையாது. 
முதலில்‌ ஹிம்ஸா என்றால்‌ என்ன? 
> கொலைசெ 
அடித்து கு 


வதுதான்‌ ஹிம்ஸா என்பது கிடையாது; வலி வரும்படி 
னால அதுவும்‌ ஹிம்ஸாதானே! 

லி பக OED Oe. 

Cne ஹிம்ஸா என்று சொல்லலாமோ? 


ருத்துவர்‌ தாற்காலி- 
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யாகத்தில்‌ மிருகத்துக்கு செய்யப்படும்‌ துக்கமானது தாற்காலிகம்‌ 
ஆனதுதான்‌; பின்னர்‌ அந்த மிருகமே ஸ்வர்க்க-பலனை பெறப்‌ போகிறது 
என வேதம்‌ சொல்கிறது; எனவே, வேத-சாஸ்த்ரத்தின்படி பெரும்‌ பலனான 
ஸ்வர்க்க-சுகம்‌ என்பது வரப்‌ போகிறது என்பதால்‌, இது ஹிம்ஸா அல்ல. 


யாகத்தில்‌ உபயோகப்‌ படும்‌ மிருகம்‌ ஆனது ஸ்வர்க்கத்தை அடையும்‌ 
என்பதை வேதமே சொல்கிறது; உன்னை நான்‌ ஹிம்ஸா செய்யப்‌ போவ- 
தில்லை; தேவர்களிடம்‌ சேர்க்கப்‌ போகிறேன்‌: என்கிறது. உண்மையில்‌, 
யாகம்‌ முதலிய புண்ய-கர்மங்கள்‌ செய்து மனிதன்‌ பெற வேண்டிய ஸ்வர்க்‌- 
கத்தை ஒன்றும்‌ செய்யாமலே அந்த மிருகம்‌ பெற முடிகிறது! இல்லாவிட்‌- 
டால்‌, மிருகங்களுக்கு ஸ்வர்க்கம்‌ போகும்‌ வாய்ப்பே கிடையாது) 

மிருகங்களுக்கு புண்யகர்மம்‌ என்று ஒன்று கிடையாது; அப்படியிருக்க 
ஒரு மிருகமானது, ஸ்வர்க்கம்‌ போகிறது என்பது ஆச்சர்யம்‌! யாகம்‌ செய்த 
மனிதன்‌ ஸ்வர்க்க-பலனைப்‌ பெறுவதற்கு முன்‌ அதற்கு அந்த பலன்‌ கிடைக்‌- 
கிறது! இது, அந்த மிருக-பிறப்பைப்‌ பொறுத்தவரை பெரும்‌ பலன்தான்‌! 

உலகரீதியில்‌ ஒரு ஆராய்ச்சி - அக்னிஷோமீய யாகத்தில்‌ உபயோகப்‌ 
படும்‌ அந்த மிருகம்‌ ஆடுதான்‌! ஒரே ஒரு ஆடுதான்‌! (இரண்டு ஆடுகள்‌ 
கொடுத்தால்‌ மஹாபாபம்‌ என்கிறது) ஆடு என்பதே மனிதனால்‌ கொல்லப்‌- 
படும்‌ மிருகம்தான்‌! ஆடு வளர்ப்பவர்கள்‌ எதற்காக வளர்க்கிறார்கள்‌? அது 
என்ன செல்ல பிராணியா? அல்லது பசு போல பால்‌ தருமா? அல்லது நாய்‌ 
போல சேவகம்‌ செய்யுமா? ஒன்றும்‌ கிடையாது; ஆடு வளர்ப்பவர்களுக்கு 
ஒரே குறிக்கோள்தான்‌! அந்த ஆட்டைக்‌ கொன்று தின்ன வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌! இதை மனிதன்‌ செய்யாமல்‌ விட மாட்டான்‌! எந்த ஆடும்‌ 
இயற்கையாக இறந்ததாக வரலாறே கிடையாது; இயற்கையாக சாக விட 
மாட்டான்‌; அப்படி மனிதனால்‌ உணவுக்காக கொல்லப்படும்‌ பல்லாயிரக்‌ 
கணக்கான ஆடுகளில்‌, ஒன்றை தேவர்களின்‌ உணவுக்காக படைத்தால்‌, 
அது ஸ்வர்க்கம்‌ போகும்‌! இல்லாவிட்டால்‌ இங்கேயே மனிதனால்‌ கொல்‌- 
லப்பட்டு சாகும்‌! அதற்கு வேறு கதி இல்லை; யாகத்தில்‌ அதை உபயோகப்‌ 
படுத்தாவிட்டால்‌, அது முழு வாழ்வு வாழும்‌ என்பது கிடையாது! அதை 


வாழ விட மாட்டான்‌ மனிதன்‌! 


எப்படியானாலும்‌ ஆடு கொ பட்டு உணவாக ஆகப்‌ போவதுதான்‌! 
இது படைப்பின்‌ = தவிர்க்க முடியாது; இப்படி இருக்க 


ஒரு மனிதனுக்கு உணவ மாய்ந்து போவதை விட தேவர்களுக்கு 


oe hitped/archive.org/detalls/muthulakshmiacademy 


0-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


858 பின்‌ இணைப்புகள்‌ 


உணவாகி ஸ்வர்க்க-வாழ்வு பெறுவது எவ்வளவோ மேல்‌! இதைத்தான்‌ 
வேதம்‌ சொல்கிறது. 


எனவே, யாகத்தில்‌ மிருக-ஹிம்ஸா என்பது இடையாது; மிருக-நன்மை 
என்பதே உண்டு; அதனால்தான்‌ யாகத்துக்கு அத்வரம்‌ என்று பெயர்‌; அத்‌- 
வரம்‌ என்றால்‌, ஹிம்ஸா இல்லாதது என்று அர்த்தம்‌; அதாவது ஆடானது 
வேறு விதத்தில்‌ கொல்லப்‌ பட்டால்‌ ஹிம்ஸா ஆகும்‌! யாகத்தில்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டால்‌ ஹிம்ஸா அல்ல என்று கருத்து; யாகத்தில்‌ எந்த விதத்திலும்‌ எந்த 
ஹிம்ஸாவும்‌ கூடாது என்பதில்‌ வேதம்‌ மிகக்‌ கவனம்‌ செலுத்துகிறது ! யாக 
மந்த்ரங்களில்‌ பல இடங்களில்‌ இது புரியும்‌. 
ஸ்ரீஉபநிஷத்‌ பாஷ்யகாரர்‌ பாவப்ரகாசிகா வ்யாக்யானத்தில்‌ உத்ஸர்க- 
... அபவாத முறையில்‌ சொன்ன பரிஹாரமும்‌ ஆகலாம்‌ என்பதை ஸ்தாபித்து 
= விரிவாக அருளியுள்ளார்‌. 
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4.உபஸம்ஹாரம்‌ - விகல்பம்‌ 
(3-3 குணோபஸம்ஹார பாதம்‌) 
(3-3-1 ஸர்வவேதாந்த ப்ரத்யயாதிகரணம்‌) 
ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ 3-3 பாதத்தில்‌ வித்யைகளில்‌ குணங்களுக்கு உபஸம்‌- 
ஹாரமா அல்லது விகல்பமா என்று ஆராய்கிறது; அதற்காக, ஆங்காங்கே 
சொல்லப்பட்ட வித்யைகள்‌ ஒன்றா வெவ்வேறா என்னும்‌ விசாரம்‌ உள்ளது. 
அதற்கு அடிப்படையான தில விஷயங்கள்‌ பூர்வமீமாம்ஸா சாஸ்தீரத்‌- 
தில்‌ உள்ளன. அவற்றைப்‌ பற்றி பார்க்கலாம்‌. 
மீமாம்ஸாவில்‌ கர்மங்கள்‌ வேறாவதை அறிய உதவும்‌ காரணங்கள்‌ - 
வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட யாகம்‌ முதலிய கர்மங்கள்‌ பல உள்ளன; 
அவை வெவ்வேறானவை என்பதை அறிய உதவும்‌ காரணங்கள்‌ ஆறு உண்டு ; 
அவற்றை கர்ம-பேதக-ப்ரமாணங்கள்‌ என்பர்‌. 
1. சப்தாந்தரம்‌ - வேறு வினைச்சொல்‌ 
வேறு வினைச்சொல்‌ (தாது) இருந்தால்‌, அதில்‌ சொல்லப்படும்‌ கர்மம்‌ 
வேறாகும்‌. (உ.ம்‌) 'யஜதி' என்றால்‌, யாகம்‌ செய்‌ என்று அர்த்தம்‌; 
ஜுஹோதி: என்றால்‌, ஹோமம்‌ செய்‌ என்று அர்த்தம்‌; 'ததாதி' என்‌- 
றால்‌, தானம்‌ செய்‌ என்று அர்த்தம்‌; இப்படி வினைச்‌ சொல்‌ வேறாக 
இருப்பதால்‌, யாகம்‌; ஹோமம்‌, தானம்‌ ஆகியவை வெவ்வேறாகும்‌. 
2. அப்யாஸ: - (மாறாமல்‌ மீண்டும்‌ (சொல்லுதல்‌) 
ஒரே வாக்யத்தை அர்த்தம்‌ மாறாமல்‌ அப்படியே மீண்டும்‌ சொன்னால்‌, 
அப்போது வேறொரு கர்மம்‌ சொல்லப்‌ படுவதைக்‌ ஆகும்‌; (உ.ம்‌) 
'ஸமிதோ UVE’, 'தநூநபாதம்‌ யஜதி: முதலியதாக ஐந்து வாக்யங்கள்‌ 
உள்ளன; ஐந்து யாகங்களின்‌ பெயர்களை ஸமித்‌, தநூநபாதம்‌ சொல்க. 
றது; 'யஜதி” - யாகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதையே துளியும்‌ வித்யா- 
சம்‌ இல்லாமல்‌, ஐந்து முறை திருப்பித்‌ திருப்பி சொல்கிறது; எனவே 
ஐந்து யாகங்கள்‌ வெவ்வேறாக செய்ய வேண்டும்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
3, ஸங்க்யா - எண்ணிக்கை — 
“திஸ்ர: ஆஹாதீ; ஜுஹோதி:: (மூன்று ஹோமங்கள்‌ செய்ய வேண்‌. 


டும்‌): என்கிறது; எனவே, இவை மூன்றும்‌ வெவ்வேறான ஹோமங்‌- 
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4. ஸம்ஜ்ஞா - பெயர்‌ வேறாதல்‌. 


ஜ்யோதி, விச்வஜ்யோதி, ஸர்வஜ்யோதி என்று வெவ்வேறு பெயரால்‌ 
யாகங்களை சொல்திறது; அதனால்‌, அங்கு சொல்லப்படும்‌ யாகங்க- 
ளும்‌ வெவ்வேறாகும்‌. 


5. குண: - யாகத்தின்‌ ரூபமான த்ரவ்யமும்‌ தேவதையும்‌ வேறாதல்‌. 


யாகம்‌ என்றாலே, ஒரு தேவதையைக்‌ குறித்து ஒரு த்ரவ்ய-பொருளை 
அர்ப்பணம்‌ செய்வதுதான்‌; அந்த த்ரவ்ய-பொருளோ, தேவதையே 
வேறானால்‌, யாகமும்‌ வேறாகும்‌. (உ.ம்‌) “வைச்வதேவீ ஆமிக்ஷா, 
வாஜிப்ய: வாஜினம்‌”' என்கிறது; விச்வேதேவர்களுக்கு ஆமிக்ஷா என்‌- 
பதையும்‌, வாஜி-தேவர்களுக்கு வாஜி எனும்‌ பொருளையும்‌ யாகம்‌ 
செய்யச்‌ சொல்கிறது; இங்கு இரு தேவர்களுக்கு இரு த்ரவ்ய-பொருள்‌ 
சொல்வதால்‌, இரு யாகங்கள்‌ வெவ்வேறாகும்‌. 

ப்ரகரணாந்தரம்‌ - ஆரம்பித்து சொல்லப்பட்டு வரும்‌ இடம்‌ வேறாதல்‌. 


அக்னிஹோத்ரம்‌ என்பது தினமும்‌ செய்ய வேண்டிய அனுஷ்டானம்‌ 
ஆகும்‌; குண்டபாயினாம்‌ அயனம்‌ என்று ஒரு ஸத்ரயாகத்தில்‌ ஒரு 
மாசம்‌ மட்டும்‌ செய்ய வேண்டிய அக்னிஹோத்ரம்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்கி- 
றது; இது தினமும்‌ செய்ய வேண்டிய அக்னிஹோத்ரத்தை விட 


வேறாகும்‌; ஏனெனில்‌, அந்த ஸத்ரயாகத்தை சொல்லிக்‌ கொண்டு 
வரும்போது அந்த இடத்தில்‌ சொல்கிறது. 


ப்‌ A 


க்கும்‌ தெரிந்ததுதான்‌; 1- 
தையும்‌ த்ரவ்யமும்‌ - 
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சாகைகளில்‌ சொல்‌ க்கும்‌; அந்‌ ; 3 
“ete சால்லி இருக்கும்‌; அங்கே, முன்‌ சொன்ன இரண்டு காரணப்‌- 
வைத்து, யாகங்கள்‌ வெவ்வேறு என்று சொல்லலாமா? 
பதில்‌ - சொல்லக்‌ . eee . 
el R சால்லக்‌ NES ்‌ அது ஒரே யாகமதான்‌. யாகம்‌ முதலியவை 
ன அறிய உதவும்‌ ப்ரமாணங்கள்‌ இல உள்ளன. அவை நான்கு - 
1. ஸம்யோகம்‌ - பலன்‌ ஒன்றாக இருத்தல்‌. 
ரூபம்‌ - யாகத்தின்‌ ரூபமான தரவயமும்‌ தேவதையும்‌ ஒன்றாக இருத்தல்‌. 
3. சோதனா - கட்டளை ஒன்றாக இருத்தல்‌. 
4. ஆக்யா - பெயர்‌ ஒன்றாக இருத்தல்‌. 
இந்த நான்கும்‌ ஒன்றாக இருந்தால்‌ சொல்லப்படும்‌ கர்மம்‌ ஒன்றாகும்‌; 
pe நான்கில்‌ ஏதாவது ஒன்று வேறானாலும்‌, கர்மம்‌ வேறாகும்‌; வெவ்‌- 
வறு சாகைகளில்‌ ஒரே யாகத்தை சொல்லும்போது இந்த நான்கும்‌ ஒன்றாக 
இருக்கும்‌; அதனால்‌, யாகம்‌ ஒன்றே. 
கேள்வி - ஒரே யாகத்தை இரு சாகைகளில்‌ வேதம்‌ சொல்வது எதற்காக 9 
பதில்‌ - இரு சாகையினரும்‌ தெரிந்து கொள்வதற்காக சொல்கிறது; 
பொதுவாக ஒரு மனிதர்‌ ஒரு சாகையைத்தான்‌ அத்யயனம்‌ செய்வார்‌; அவர- 
வா தமதமது சாகையை அத்யயனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”: என்றுதான்‌. விதி 
உள்ளது; ஆகையால்‌, ஒரு சாகையில்‌ சொன்ன விஷயம்‌ மற்ற சாகையின- 
ருக்கு தெரிய வாய்ப்பில்லை; அதற்காக அந்தந்த சாகையினரும்‌ தெரிந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதற்காக ஒரே விஷயத்தை பல சாகைகளில்‌ வேதம்‌ 
சொல்லும்‌; இதை வைத்து கர்மம்‌ வேறானது என்று சொல்லக்‌ கூடாது. 
எப்போது கர்மம்‌ வேறாகும்‌? - என்றால்‌, ஒரே சாகையிலேயே ஒரே 
விஷயத்தையே திரும்பிச்‌ சொன்னால்‌, அதை இரும்பிச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று அர்த்தம்‌; அப்போது கர்மம்‌ வேறாகும்‌. 
இப்படியாக கர்மம்‌ வேறாவதற்கான காரணங்கள்‌, மற்றும்‌ கர்மம்‌ 
ஒன்றாக ஆவதற்கான காரணங்கள்‌ பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌ உள்ளன. 


சாஸ்த்ரத்திலும்‌ ஆகும்‌; இவற்‌ 
வித்யைகள்‌ (உபாஸனங்கள்‌) © 
யலாம்‌. ai e 
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அதில்‌ வித்யைகள்‌ வேறாவதை, சப்தாதிபேதாதிகரணம்‌ (3-3-24) 
சொல்கிறது. 

வெவ்வேறு சாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ ஒன்றாவதை, ஸர்வ- 
வேதாந்தப்ரத்யாதிகரணம்‌ (3-3-1) சொல்கிறது. 

இதிலும்‌ முன்‌ சொன்னமாதிரி, ஒரே வித்யையை வெவ்வேறு சாகை- 
களில்‌ வேதம்‌ சொல்வது வழக்கம்தான்‌. 

இவற்றில்‌, வித்யைகள்‌ வேறாக ஆவதை அறிவதற்கு முக்கியமாக 
மூன்று உபயோகப்‌ படும்‌. 

1. சப்தாந்தரம்‌ - (வேறு வினைச்சொல்‌) 
“உபாஸீத (உபாஸனம்‌ செய்‌), என்று உபாஸனத்தை சொல்கிறது; 


'யுஞ்ஜீத' (ஆத்மாவை ஒப்படைத்து சேர்த்து விடு) என்று சரணாகதியை 
- சொல்கிறது; இரண்டும்‌ வெவ்வேறு என அறியலாம்‌. 


2. ஸம்ஜ்ஞா - (பெயர்‌ வேறாதல்‌) 


ஸத்வித்யை, தஹரவித்யை முதலிய பெயர்கள்‌ வேறாவதை வைத்தும்‌ 
- அந்தந்த வித்யை வேறாகும்‌ என அறியலாம்‌ ; 


டிவித்யை உள்ளது; ஆனால்‌, 
TO, அந்த வித்யைகள்‌ 


பததி 


ப்‌ 
i 
ha ச 


6-0. In Public Domain. Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


பின்‌ இணைப்புகள்‌ 863 


கொண்டு, அவற்றில்‌ உபாஸனம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்ம-குணங்கள்‌ ஒன்றா 
வேறா என்று விசாரம்‌; 
> உபாஸன-விஷயமான ப்ரஹ்மகுணங்கள்‌ ஒன்றானால்‌, வித்யை 

ஒன்றாகும்‌. 
> உபாஸன-விஷயமான ப்ரஹ்‌. ம-குணங்கள்‌ வேறானால்‌, வித்யை 

வேறாகும்‌. 
உபஸம்ஹாரம்‌ - விகல்பம்‌ 

இரு இடங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ வித்யைகள்‌ ஒன்றானால்‌, அப்போது 
ஒரு இடத்தில்‌ சொல்ல விட்டுப்போன குணங்களை மற்றொரு இடத்திலி- 
ருந்து எடுத்து சேர்த்துக்‌ கொண்டு உபாஸனம்‌ செய்யலாம்‌; இதற்கு குண- 
உபஸம்ஹாரம்‌ என்று பெயர்‌. குணங்களை சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ என்று 
அர்த்தம்‌. (உ.ம்‌) - காமாத்யதிகரணம்‌ (3-3-16); ஸர்வாபேதாதிகரணம்‌ (3-3- 
3) முதலியவை. 

இரு இடங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ வித்யைகள்‌ வேறானால்‌, அப்போது 
ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன குணங்களை மற்றொரு இடத்திலிருந்து எடுத்து 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது; அந்தந்த இடத்தில்‌ சொன்ன வித்யையில்‌ 
அநீதந்த இடத்தில்‌ சொன்ன குணங்களை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
இதற்கு குண-விகல்பம்‌ என்று பெயர்‌; வேறான நிலை என்று அர்த்தம்‌; 
வேறு வித்யையில்‌ இருப்பதால்‌, இதில்‌ சேர்க்கப்பட முடியாத நிலை என்று 
கருத்து. (உ.ம்‌) - அன்யதாத்வாதிகரணம்‌ (3-3-2), புருஷவித்யாதிகரணம்‌ 
(3-3-9) முதலியவை. 
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5.ஸர்வவேதாந்தப்ரத்யயாதிகரணம்‌ (3-3-1) 


வேதத்தில்‌ வெவ்வேறு சாகைகளில்‌ பப்ப ல்‌ ன த poe 
வேறா எனதெரிந்து கொள்ள ஒரு வழியை mern LD ne aed 
சொல்கிறது - பலன்‌, யாக-ரூபம்‌, விதி, பயர்‌ ஆகிய ன al 
இருக்குமானால்‌, வெவ்வேறு சாகைகளில்‌ ப்‌ க 
ஆகும்‌; இவற்றில்‌ ஏதாவது ஒன்று ட லம்‌ சொன்ன ae 
ம; வ்வாறு௮ 2 g o D 
ட்டு ட்ட ம வெவ்வேறுசாகைசளில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
உபாஸனங்களில்‌ இந்த நான்கும்‌ ஒன்றாக இருக்குமானால்‌, உபாஸனமும்‌ 
ஒன்றுதான்‌. 
ஆனால்‌ கர்ம-அனுஷ்டானத்தில்‌ சொன்ன அந்த முறையானது வதம்‌ 
தத்தில்‌ உபாஸனத்தில்‌ வராது என்று பூர்வபக்ஷம்‌;வரும்‌ என்பது ஸித்தாந்தம்‌. 
இரோவ்ரதம்‌ - பூர்வபக்ஷம்‌(3-3-1-1) 


அக்ஷர-ப்ரஹ்ம-வித்யை என்று ஒரு வித்யை ஆனது அதர்வவேதத்‌- 
இலும்‌, யஜுர்வேதத்திலும்‌ உள்ளது; அதர்வவேதத்தினருக்கு சிரோவரதம்‌ 
என்று ஒரு வ்ரதம்‌ உண்டு; தலையில்‌ அக்னி-பாத்ரத்தை வைத்துக்கொள்‌- 
ளுதல்‌ தான்‌ சிரோவ்ரதம்‌ ஆகும்‌. இதில்‌ அதர்வண வேதம்‌ ஒரு நியமம்‌ 
சொல்கிறது - “சிரோவ்ரதம்‌ செய்பவருக்கு மட்டுமே இந்த ப்ரஹ்மவித்‌- 
யையை உபதேசம்‌ செய்க”: என்று; இதனால்‌, அதர்வண வேதத்தினருக்கு 
மட்டுமே இந்த ப்ரஹ்மவித்யை என்று ஆகறது; இதனால்‌ அதர்வ வேதத்தில்‌ 
சொன்ன ப்ரஹ்மவித்யையும்‌ யஜுர்வேதத்தில்‌ சொன்ன ப்ரஹ்ம வித்யையும்‌ 
வேறானது என்று தெரிகிறது: ஆகையால்‌, பூர்வமீமாம்ஸாவில்‌ சொன்ன 
முறையில்‌ ஒரே வித்யை என இங்கு சொல்ல முடியாது என்பது தெரிகிறது: 
: பூர்வமீமாம்ஸா சொன்ன முறையில்‌, இங்கு இரு சாகைகளிலும்‌ வித்யை 

இ ம்‌ Ao on சொன்ன வித்யையின்‌ அங்கமான 
சாகையினருக்கும்‌ ரோவ்ரக ம5கும்‌ வந்துவிடும்‌; அப்படியானால்‌, இரு 


> ்‌ மும்‌ உண்டு, வித்‌ ; ; : இ- 
விடும்‌; அப்படியானால்‌, 'இரோவ்‌ டு, வித்யையும்‌ உண்டு என்று ஆ 


யையை உபதேசிக்க வேண்டும்‌ ௨... (கக ட்டுமே ந்த 
BAAD. : oe e எத்த சொன்னது தேவையற்றதாக 
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அவிசேஷபுன: ச்ரவணம்‌(3-3-1-2) 


ம சொல்லுதல்‌; அப்படி சொன்னால்‌, சொல்லப்‌- 
பட்ட எம்‌ வெல்க என்று ஆகும்‌. வைச்வானர-வித்யை ஆனது 
இரு சாகைகளில்‌ அப்படியே மாறாமல்‌ சொல்லப்பட்டு உள்ளது; எனவே 
இரு சாகைகளிலும்‌ சொன்ன வித்யை வேறானது என பூர்வபக்ஷம்‌. 
வேறல்ல என்பது ஸித்தாந்தம்‌. 

வேதத்தில்‌ ஒரு விஷயத்தை ஒரு சாகையில்‌ மட்டும்‌ சொன்னால்‌, 
மற்றொரு சாகையினர்‌ அதனை அறிய வாய்ப்பு இல்லை; ஏனெனில்‌, அவர- 
வர்‌ தம்‌ சாகையை ஓத வேண்டும்‌ என்றே வேதம்‌ விதிக்கிறது; அதற்காக, 
மற்றவரும்‌ அறிய வேண்டும்‌ என்பதற்காக வேறு சாகையில்‌ மீண்டும்‌ 
சொல்லப்பட்டது. அவ்வளவுதான்‌; அதனால்‌ வித்யை வேறாக ஆகாது. 

ஒரே சாகைக்கு உள்ளேயே, ஒரு விஷயத்தை மீண்டும்‌ வேறொரு 
இடத்தில்‌ விதித்தால்தான்‌, அவிசேஷ-புன:ச்ரவணம்‌ ஆகும்‌; எதற்காக அப்‌- 
படி மீண்டும்‌ விதிக்கிறது என்று கேள்வி வரும்‌; அதனால்‌, அங்கு விதிக்கப்‌- 
படும்‌ விஷயம்‌ வேறாகும்‌ என்று சொல்ல வேண்டும்‌; இங்கே அப்படி 
இல்லை. 
சிரோவ்ரதம்‌ - ஸித்தாந்தம்‌ (3-3-1-3) 

சிரோவ்ரதம்‌ என்பது ப்ரஹ்மவித்யைக்கு (உபாஸனத்துக்கு) அங்கம்‌ 
அல்ல; அது வேத-அத்யயனத்துக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌ என ஸித்தாந்தம்‌. 

அத்யயனம்‌ என்பது வேதத்துக்கு செய்யும்‌ ஸம்ஸ்காரம்‌ ஆகும்‌; அதா- 
வது அத்யயனம்‌ மூலமாக, வேதமானது, யாகத்திலும்‌ பாராயணத்திலும்‌ 
உபயோகப்‌ படுத்தப்படும்‌ தகுதி பெறுகிறது; இங்கும்‌, சிரோவ்ரதம்‌ எனும்‌ 
வ்ரதத்துடன்‌ அத்யயனம்‌ செய்தால்‌, அந்த வேதம்‌ ஸம்ஸ்காரம்‌ பெறுகிறது. 
எனவே வேதத்துக்கு அந்த ஸம்ஸ்காரம்‌ அல்லது தகுதி கிடைப்பதற்காக 
ப்ரதமும்‌ ஆகிறது. 


அத்யயனமும்‌, அதன்‌ அங்கமான இந்த 

அக்ஷரவித்யை எனும்‌ ப்ரஹ்மவி, 
இந்த வ்ரதத்துக்கும்‌ எந்த i 
சொன்ன முறையில்‌ இ 
ஒன்றே ஆகலாம்‌. ௮ 


களிலும்‌ சொன்ன அக்ஷரவித்யை 
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ஸவஹோமங்கள்‌ (3-3-1-3) 


யஜுர்வேதத்தினர்‌ மூன்று அக்னிகளில்‌ வைதிக-யாக-அனுஷ்டானம்‌ 
செய்வர்‌; அதர்வணவேதத்தினர்‌ ஒரு அக்னியில்தான்‌ செய்வர்‌; 

ஸவஹோமங்கள்‌ என்பவை அதர்வண வேதத்தில்‌ ஒரு அக்னியில்‌ 
செய்யுமாறு விதிக்கப்பட்டவை; எனவே, அவற்றை மற்றவர்‌ மூன்று அக்னி - 
களில்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 


இப்படியாக ஒரு கர்மமானது, ஒரு விசேஷ-சாகையினருக்கு அவருக்கு 
உரிய விசேஷ முறையில்‌ ஆகிறது; அதுபோல, அதர்வணவேதத்தில்‌ சம்பந்‌- 
தப்பட்ட சிரோவ்ரதம்‌ என்பது, அதர்வண வேத-அத்யயனத்துக்கு மட்டுமே 
அங்கம்‌ ஆகும்‌; மற்ற வேத-அத்யயனத்துக்கு அங்கமாக ஆகாது ; அதனால்‌, 
அந்த சிரோவ்ரதம்‌ செய்தவருக்கே அதர்வண வேதத்தை அத்யயனம்‌ செய்‌- 
விக்க வேண்டும்‌ எனும்‌ நியமம்‌ சரியாகும்‌. 
தஹர வித்யை (3-3-1-4) 

5 தைத்திரீயத்தில்‌, “அந்த தஹர-ஆகாசமான பரமாத்மாவின்‌ உள்ளில்‌ 
எது இருக்கிறதோ அது உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்டியது?” என்று 
pe உள்ளே என்ன இருக்கிறது என்பதைச்‌ சொல்லவில்லை ; 
சாந்தோக்யத்தில்‌ ்‌ தஹர-ஆகாசமான பரமாத்மாவின்‌ உள்ளே எட்டு 

_. குணங்கள்‌ உள்ளன; அவை உபாஸநம்‌ செய்யப்பட வேண்‌ வூ 
i சொன்னதை தைத்திரீயத்தில்‌ எடுத்துக்‌ 
ee ர வத யயால்‌ இருப்பதால்தானே, 
or முடிகிறது! இப்படி” 
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| 


கவனத்துடனும்‌ 


பாதுகாப்புடனும்‌ இருங்கள்‌. பில CUF 
| ப்பு 'சிட்டி யூனியன்‌ வங்கியின்‌ 
| SN As aY = | 
| è Ni புதிய அறிமுகம்‌ IOCU 
உங்கள மீசமிப்புக்‌ கண HNG 


உடனடியாகப்‌ பெறுங்கள்‌ 


உ CUB Easy App-m பதிவிறக்கம்‌ செய்து 
செயல்முறையைத்‌ தொடங்குங்கள்‌. 

e காணொலி தொடர்பின்‌ மூலம்‌ KYC 
செயல்முறையைப்‌ பூர்த்தி செய்யுங்கள்‌. 

உ உங்கள்‌ வீட்டிலிருந்தபடியே கணக்கைத்‌ 
தொடங்குங்கள்‌. 

உ இப்போதே பரிவர்த்தனைகளைத்‌ 
தொடங்குங்கள்‌. 


சிட்டி யூனியன்‌ வங்கி ஸ்‌ 


6 


4 Be g. 
1 WIG9G3 G91 


yh 


பிபி G 


தினசரி நகைக்கடன்‌ 
குறைந்த வட்டியில்‌ 
வழங்கப்படும்‌ டட ரதம்‌ 
மற்றும்‌ ர: a 
Jewel Loan OD ஆகவும்‌ 
வழங்கப்படும்‌ 


காண்‌... 


வ 
ரித சேவையுடன்‌... 


r oo 


வங்கியின்‌ அனைத்து வேலை நாட்களிலும்‌... து 
மேலும்‌ விவரங்களுக்கு வங்கிக்‌ கிளை மேலாளரை தொடர்பு கொள்ளவும்‌. 


சிட்ட யூனியன்‌ பேங்க்‌ 
" wwweityunionbank.com லே ராசியான பேங்க்‌, ஈஸியான ௦ SE 
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பின்‌ இணைப்புகள்‌ 
| > விகல்பம்‌ “இரு வேத-சாகைகளில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ வெவ்வேறா- 
னால்‌, விகல்பம்‌ ஆகும்‌; விகல்பம்‌ என்றால்‌, வெவ்வேறான முறை 
என்று அர்த்தம்‌; அதாவது, அந்தந்த சாகையில்‌ சொன்னதை அந்தந்த 
வித்யையில்‌ மட்டுமே எடுத்துக்கொள்ளுதல்‌ ஆகும்‌. அப்போது இரண்‌- 
டையும்‌ ஒன்று சேர்த்து உபாஸனம்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 


| நள்‌ இல்ல ள்ள 
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6.உத்கதவித்யை 
(3-8 - 9-4பாதங்களில்‌ பல அதிகரணங்கள்‌) 
உத்தேவித்யை பற்றிய விசாரம்‌ மூன்றாவது அத்யாயத்தில்‌ 3, மற்றும்‌ 
வது பாதங்களில்‌ பல அதிகரணங்களில்‌ உள்ளது; அந்த உத்தீதவித்யை 
பற்றிய அறிமுகம்‌ இது. 
யாகத்தில்‌ அங்கமாக ஸாமவேத-மந்த்ரங்களின்‌ கானம்‌ செய்யப்‌- 
படும்‌; ஸாமத்தில்‌, காயத்ரம்‌, ரதந்தரம்‌ முதலிய பல விதங்கள்‌ உள்ல 
அதில்‌ ஒவ்வொரு ஸாமத்திலும்‌ ஐந்து பக்திகள்‌ உள்ளன; பக்தி என்றால்‌ 
பாகம்‌ என்று அர்த்தம்‌; அவற்றுக்கு - ஹிங்காரம்‌, ப்ரஸ்தாவம்‌, உத்தம்‌, 
ப்ரதிஹாரம்‌, நிதனம்‌ என்று பெயர்‌; இதையே சுருக்கி மூன்று 'பக்திகள்‌ 
என்றும்‌, விரிவாக்கி ஏழு பக்திகள்‌ என்றும்‌ வேதம்‌ சொல்கிறது; எல்லா 
விதத்திலும்‌ நடுநாயகமாக இருப்பது உத்கீதம்‌ என்பது. 
யாகத்தில்‌ உத்தம்‌ என்னும்‌ ஸாம-பக்தியை கானம்‌ செய்பவருக்கு 
உத்காதா என்று பெயர்‌; உத்கானம்‌ செய்பவர்‌ என்று அர்த்தம்‌; இந்த உத்தம்‌ 
* யாகத்தின்‌. ம்‌ ஆகும்‌; கட்டாயம்‌ உத்தேத்தை கானம்‌ செய்ய 


யாகத்தைப்‌ பற்றி விதிக்கும்‌ கர்மபாகத்‌- 
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இப்படி ரஸங்களுக்கு ரஸமாக ப்ரணவத்தை உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
கருத்து. (ஸ்துதிமாத்ராதிகரணம்‌ 3-4-2 ) 

2. உத்கீதத்தை (ஓம்‌ என்னும்‌ பாகத்தை) முக்யப்ராணனாக உபாஸனம்‌ 
செய்தனர்‌; இப்படி உபாஸனம்‌ செய்பவனிடம்‌ பாபம்‌ செய்ய நினைப்‌- 
பவன்‌ கல்லில்‌ மண்கட்டி மோதி உடைவது போல அழிவான்‌. (சாந்‌- 
தோக்யம்‌ 1-2) (அன்யதாத்வாதிகரணம்‌ 3-3-2) 

3. முழு உத்ததத்தை கானம்‌ செய்யும்‌ உத்காதாவை முக்யப்ராணனாக 
உபாஸநம்‌ செய்தனர்‌; இப்படி உபாஸனம்‌ செய்பவனிடம்‌ பாபம்‌ செய்ய 
நினைப்பவன்‌ கல்லில்‌ மண்கட்டி மோதி உடைவது போல அழிவான்‌. 
(ப்ருஹதாரண்யகம்‌ 3-3-1) (அன்யதாத்வாதிகரணம்‌ 3-3-2) 

4. உத்கீதத்தை (ஓம்‌ என்னும்‌ பாகத்தை) ஆதித்யனை (ஆதித்யனாக) 
உபாஸனம்‌ செய்தால்‌, இருட்டினால்‌ நேரும்‌ பயம்‌ விலகும்‌. (சாந்‌- 
தோக்யம்‌ 1-3) (ஆதித்யாதிமத்யதிகரணம்‌ 4-1-4) 

5. 2585565 (ஓம்‌ என்னும்‌ பாகத்தை)ஆதித்யமண்டலத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
ஹிரண்மய புருஷனாக (பரப்ரஹ்மமாக) உபாஸனம்‌ செய்தால்‌, மேல்‌ 
உலகங்களையும்‌ தேவகாமங்களையும்‌ அடைவான்‌. (சாந்தோக்யம்‌ 
1-6-6)(ஸூத்ரம்‌ - 3-3-7). 

6. உத்தேதத்தை (ஓம்‌ என்னும்‌ பாகத்தை) பரோவரீயஸ்த்வம்‌ எனும்‌ குணத்‌- 
துடன்‌ கூடிய ஆகாசமாக (ப்ரஹ்மமாக ) உபாஸனம்‌ செய்தால்‌, பரோ- 
வரீயஸ்த்வ குணத்துடன்‌ வாழ்க்கை அமையும்‌. (சாந்தோக்யம்‌ - 1 -9-2) 
(ஸூத்ரம்‌ - 3-3-7). 

7. ஐந்து விதமான ஸாமத்தை உலகங்களாக உபாஸனம்‌ செய்க ; உயர்ந்த 
உலகங்களில்‌ வாழ்வு கிடைக்கும்‌. (சாந்தோக்யம்‌ 2-2-1) (அங்காவபத்‌- 
தாதிகரணம்‌ 3-3-22) RISEN 

உத்த உபாஸனம்‌ பற்றிய Aw விஷய 
இங்கு உத்தீதம்‌ பற்றி வேதத்தில்‌ சொன்‌: 

வதற்காக சொன்னவை அல்ல வ்‌ 
காக சொன்னவை. (ஸ்துதி < 
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உபாஸனம்‌ செய்கிறாரோ, யார்‌ உபாஸனம்‌ செய்யவில்லையோ, இரு- 
வரும்‌ யாகம்‌ செய்கின்றனர்‌”? - என்று. (தந்நிர்தாரணாநியமாதிகரணம்‌ 
3-3-17; யதாச்ரயபாவாதிகரணம்‌ 3-3-26) 
உத்தத-உபாஸனத்தின்‌ பலனை வேதம்‌ சொல்கிறது - எந்த யாகத்தை 
உபாஸனத்துடன்‌, ச்ரத்தையுடன்‌, உபநிஷத்தால்‌ வந்த ப்ரஹ்மஜிஞா- 
னத்துடன்‌ செய்கிறானோ, அந்த யாகமே அதிக வீர்யம்‌ உடையதாக 
ஆகும்‌?” என்று. 
2 FBS உபாஸனத்தின்‌ பலன்‌, யாகத்தை அதிக வீர்யம்‌ உடையதாக 
ஆக்குதல்‌ ஆகும்‌; அதாவது, யாகத்தின்‌ பலனுக்கு வேறொரு விதத்தால்‌ 
ஏற்படும்‌ தடையை போக்கும்‌ என்று அர்த்தம்‌. (ஸூத்ரம்‌ 3-3-41 -4-1-18) 
உ முதலில்‌, “ஓம்‌ எனும்‌ அக்ஷரமாகிற உத்கீதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க”' 
என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; பின்னர்‌, “எந்த யாகத்தை உபாஸனத்து- 
டன்‌ செய்கிறானோ, அதுவே அதிக வீர்யம்‌ உடையதாக ஆகிறது”! 
என்று சொல்கிறது; இப்படி, முதலில்‌ சொன்ன உபாஸனத்துக்கு தனிப்‌- 
பலன்‌ சொல்கிறது; எனவே, இந்த பலனை வேண்டுபவர்‌ உபாஸநம்‌ 
செய்யலாம்‌; வேண்டாதவர்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டிய தேவை- 
யில்லை என்பது தெரிகிறது. 


இந்த கட்டுரையில்‌ முதலில்‌ எடுத்துச்‌ சொன்ன ஏழு விதமான உத்தீத- 


உபாஸனங்களில்‌ ஐந்தாவதும்‌, ஆறாவதும்‌ ஒன்று போல தோன்றும்‌; 
இரண்டிலுமே உத்தீதத்தின்‌ பாகமான ப்ரணவத்தை பரமாத்மாவாக 
எண்ணி உபாஸனம்‌ செய்தலைச்‌ சொல்கிறது ; 


அதில்‌ ஒரு சிறிய வித்யாசம்‌ - 


இ ரத்ததில்‌; ஹிரண்மய புருஷனான பரமாத்மாவாக எண்ண 
... வேண்டும்‌; 


uP ட பஸ்த்வும்‌ முதலிய குணங்களுடன்‌ கூடிய பரமாத்‌- 


nams நினைத்தல்‌ என்பது பொதுவா- 
பணடிய குணங்கள்‌ வேறாக உள்ளன? 


றாகும்‌; ஆகவே, இவை வெவ்வேறு 
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£ அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்கள்‌ 
(ச்ருதி, லிங்கம்‌ ...) 
(3-3 - 3-4பாதங்களில்‌ பல அதிகரணங்கள்‌) 


ne pe க ப செய்யும்போது அதற்கு அங்கமாக (உறுப்பாக) சில 
வதும்‌ பொர்கும்‌ அல்‌, உம்‌) உண கண்பு த 

5 அதற்காக உணவையு கனு உண்ண ஏற்றதாக ஆக்குதல்‌ 
முத பது விறல்‌ ஆகும்‌; அதுபோல, உண்பதற்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
கைகால்‌ அலம்புதல்‌, ஆசமனம்‌ செய்தல்‌ முதலியவையும்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌. 

்‌ பெருமாள்‌-இிருவாராதனம்‌ என்பது முக்கியமான செயல்‌; அதற்கு 
அங்கக திருமஞ்சனம்‌ முதலியது ஆகும்‌; புஷ்பம்‌ பறித்து வைத்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ முதலியதும்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌. 

l வைதிக கர்ம அனுஷ்டானங்களில்‌ யாகம்‌ முதலியதில்‌, எது எதற்கு 
அங்கமாகும்‌ என்பதை வேதத்தின்‌ மூலம்‌ அறிய வேண்டும்‌; அப்படி 
அறிவதற்கு உதவும்‌ ப்ரமாணங்கள்‌ ஆறு உண்டு; இவற்றை அங்கதா- 
போதக-ப்ரமாணங்கள்‌ என்பர்‌. (அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ சான்றுகள்‌ 
என்று அர்த்தம்‌). 
அந்த ஆறு ப்ரமாணங்கள்‌ - 

1. ஸ்ருதி (அங்கமாவதை நேரிடையாக சொல்லும்‌ சொற்பகுதி) - 
(உ.ம்‌) ““நெற்களால்‌ யாகம்‌ செய்க? என்று சொல்கிறது; இங்கே, 
'நெற்களால்‌: என்றெ சொல்லில்‌ மூன்றாம்‌ விபக்தி (வேற்றுமை- 
உருபு) உள்ளது; இதற்கு கரணத்வம்‌ என்று அர்த்தம்‌; இந்த சொற்பகுதி 
மூலம்‌, நெற்கள்‌ ஆனவை, யாகத்துக்கு கரணம்‌ என்று புரிகிறது; அதா- 
வது, யாகத்துக்கு அங்கமாக, யாகத்துக்கு உபயோகப்படும்‌ முக்கிய- 
மான மூலப்‌ பொருள்‌ என்று தெரிகிறது. 

2. லிங்கம்‌ (அங்கமாவதை புரிய வைக்கும்‌ அடையாளம்‌) - 

(உ.ம்‌) “பர்ஹிர்‌ தேவஸதனம்‌ தாமி”” என்று ஒரு மந்த்ரம்‌; தேவர்களின்‌ 
இடமாக ஆகக்‌ கூடிய தர்ப்பத்தை (தேவர்களுக்காக) அறுக்கிறேன்‌”* 
என்று அர்த்தம்‌; இந்த மந்த்ரம்‌ ஆனது தர்ப்பத்தை அறுத்து எடுத்தல்‌ 
என்னும்‌ செயலுக்கு அங்கம்‌ ஆகும்‌; அதை இங்கு நேராக சொல்ல- 
வில்லை - “இந்த மந்த்ரத்தால்‌ தர்பம்‌ எடுக்க வேண்டும்‌” என்று சொல்‌- 
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லவில்லை; ஆனாலும்‌, மந்த்ரத்தில்‌ “தர்ப்பம்‌ அறுக்கிறேன்‌”' என்று 
சொல்வதால்‌, அந்த அடையாளத்தையிட்டு, இந்த மந்தரம்‌ தாப்பம்‌ 
அறுக்கும்போது சொல்ல வேண்டிய மந்த்ரம்‌ என்பது தெரிகிறது. 

3. வாக்யம்‌ - பதங்களை சேர்த்துச்‌ சொல்லுதல்‌. 


(உ.ம்‌) - “ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவன்‌ யாகம்‌ செய்க”! என்று சொல்கிறது ; 
இதனால்‌, யாகமானது ஸ்வர்க்க-பலனுக்கு கரணம்‌ ஆன EIA பற 
தெரிகிறது; இங்கு “யாகத்தால்‌ ஸ்வர்கம்‌ பெறலாம்‌?” என்று நேராக 
சொல்லவில்லை; அப்படி சொல்லியிருந்தால்‌, 'யாகத்தால்‌' எனும்‌ 
மூன்றாம்‌ விபக்தி மூலம்‌ (ச்ருதி மூலம்‌) யாகமானது ஸ்வர்க்கத்துக்கு 
கரணம்‌ என்று புரியும்‌; ஆனால்‌, அப்படி சொல்லவில்லை; இருந்தா- 
லும்‌, ஒரே வாக்யத்தில்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ விரும்புபவன்‌ யாகம்‌ செய்க என்று 
சொன்னதால்‌, அந்த வாக்யத்தின்‌ மூலம்‌ ஸ்வர்க்கத்துக்கு காரணமாக 
யாகம்‌ ஆகும்‌ என தெரிகிறது. 
4. ப்ரகரணம்‌ - சொல்லப்பட்டு வரும்‌ இடம்‌. 


(உ.ம்‌) வேதத்தில்‌, தர்சபூர்ணமாஸ-யாகத்தை விரிவாக சொல்லிக்‌ 

; கொண்டு வரும்‌ இடத்தில்‌, ப்ரயாஜம்‌ எனப்படும்‌ ஐந்து யாகங்களை 

4 சொல்கிறது; இந்த ஐந்து யாகங்களும்‌ அந்த தர்சபூர்ணமாஸ-யாகத்துக்கு 

+ அங்கமானவை; என்னில்‌, அந்த இடத்தில்‌ இவற்றை சொல்வதால்‌. 
5. ஸ்தானம்‌ - ஒரே இடத்தில்‌ சொல்லுதல்‌. 


ம்‌) “வேதத்தில்‌ முதல்‌ காண்டத்தில்‌ வரிசையாக சல மந்த்ரங்கள்‌ 
ள்‌ 1035 காண்டத்தில்‌ வரிசையாக சல யாகங்களை சொல்‌- 
Gi இ ps ல்‌ மந்த்ரம்‌ முதல்‌ யாகத்துக்கு அங்கம்‌; இரண்‌- 
வரண்ட து. யாகத்துக்கு அங்கம்‌ என்று வரிசையாக 
5ந்த இடத்தில்‌ வரிசையாக சொல்லியிருப்‌- 


3 இந்த பெயரை 
வற்றுக்கு அங்‌- 
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உலக முறையில க்கும்‌ 2 . . : 
ன்பை மி “faire 
சொல்லலாம்‌. த அறிவிக்கும்படி விதத்தில்‌ 
1. ச்ருதி - “பாலால்‌ ஆரோக்யம்‌” என்று சொல்லுதல்‌. 
2. லிங்கம்‌ - “பாலில்‌ நல்ல சத்துக்கள்‌ உள்ளன”? என்று சொல்லுதல்‌. 
தடட தத வேண்டுபவர்‌ பால்‌ சாப்பிடவும்‌. என்று 
4. . on . . . . . . 5 ; 
eas ஆரோக்யம்‌ பற்றி சொல்லும்‌ கட்டுரையில்‌ பாலைப்‌ பற்றி 
லுதல்‌. 
5. ல > ப்பம்‌, ஊட்டச்சத்து, கொழுப்புசத்து ஆகியவற்றை 
சால்‌ பின்னர்‌, “பாலும்‌ தயிரும்‌ நெய்யும்‌ சாப்பிடவும்‌!” என்று 
சொல்லுதல்‌. 
6. ஸமாக்யா - பாலுக்கே “ஆரோக்யா” என்று பெயர்‌ இடுதல்‌. 
i ( இது சற்றே உதாஹரணத்துக்காக சொன்னதுதான்‌; பெரியோர்கள்‌ மன்‌- 
னிக்கவும்‌; உண்மையில்‌ வேதத்திலிருந்து உதாஹரணம்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌) 
கேள்வி - ஒரு அங்கத்தை அறிவிக்கும்போது, இரண்டு ப்ரமாணங்கள்‌ 
முரண்பட்டு அறிவிக்குமானால்‌ எதை எடுத்துக்‌ கொள்வது ? 
பதில்‌ - இந்த ஆறில்‌ முன்முன்‌ ப்ரமாணத்துக்கு வலிமை அதிகம்‌; 
அடுத்தடுத்த ப்ரமாணம்‌ வலிவு குறைந்தது ஆகும்‌; அதாவது, ச்ருதி, லிங்கம்‌ 
ஆகிய இரண்டில்‌ முதலாவதான ச்ருதி சொல்வதைத்தான்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌; இப்படியே ஒவ்வொன்றிலும்‌ புரிந்து கொள்ளலாம்‌; இதனை 
தகுந்த காரணங்களுடன்‌ உதாஹரணங்களுடன்‌ மீமாம்ஸா சாஸ்தீரத்தில்‌ 
விளக்கி உள்ளனர்‌; 
இங்கேயும்‌, அந்த அடிப்படையில்‌ விஷயங்களை தீர்மானம்‌ செய்‌௫- 
றார்‌ - 
> லிங்கபூயஸ்த்வாதிகரணத்தில்‌, நான்காவதான ப்ரகரணத்தை விட 
மூன்றாவதான வாக்யம்‌ வலுவானது என்கிறார்‌; 
> பூர்வவிகல்பாதிகரணத்தில்‌, ச்ருதி, லிங்கம்‌, வாக்யம்‌ என்றிவை நான்‌- 
காவதான ப்ரகரணத்தை விட வலுவானவை என்கிறார்‌; 
> வேதாத்யதி கரணத்தில்‌ ப்ரகரணத்தை விட லிங்கம்‌ வலுவானது என்‌- 
கிறார்‌. 
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இதன்‌ அடிப்படையில்‌, இங்கே ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ சாதிக்கும்‌ விஷயங்க- 
ளில்‌ ஒன்று - 
1. யாகத்தில்‌ உத்தம்‌ என்பது அங்கம்‌ ஆகும்‌; இதனை கர்ம-பாகத்தில்‌ 
சொல்லியுள்ளது; எனவே, அங்கத்தை கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
2. 


யாகத்துக்கு உத்தே-உபாஸனம்‌ என்பது அங்கம்‌ அல்ல; அது அங்க- 
மாவதை அறிவிக்கும்‌ ச்ருதியோ, லிங்கமோ எதுவும்‌ கிடையாது. 
KKK 
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8.ஓள பஸத: 
(3-3-14- அக்ஷரத்யதிகரணம்‌ ) 


பொதுவாக ஸாமவேத சம்பந்தப்‌ பட்டவற்றை உரக்க சொல்ல வேண்‌- 

டும்‌; யஜுர்வேத சம்பந்தப்‌ பட்டவற்றை மெதுவாக சொல்ல வேண்டும்‌ 
ஏன்று வீத உள்ளது. ஆனால்‌, இங்கோ யாகம்‌ யஜுர்வேதத்தை சேர்ந்தது; 
மந்த்ரம்‌ ஸாமவேதத்தை சேர்ந்தது; எதை அனுசரித்து சொல்ல வேண்டும்‌? 
யாகத்தை அனுசரித்து யஜுர்வேதமுறையில்‌ மெல்லியதாகச்‌ சொல்ல வேண்‌- 
மொடு அலலது மந்த்ரத்தை அனுசரித்து ஸாமவேதமுறையில்‌ உரக்க 
சொல்ல வேண்டுமா? - என்றுவிசாரம்‌ 

பூர்வமீமாம்ஸா சாஸ்த்ரத்தில்‌ இதற்கு ஸித்தாந்தம்‌ சொல்கிறது - யஜார்‌- 
வேதத்தை அனுசரித்து, மெதுவாக சொல்ல வேண்டும்‌; ஏனெனில்‌, யாகம்‌, 
aoe ஆகிய இரண்டில்‌ யாகம்தான்‌ ப்ரதானம்‌ ஆனது; மந்த்ரம்‌ என்பது 
யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; ப்ரதானத்தை அனுசரித்து அங்கங்களின்‌ முறைகள்‌ 
ஆவதுதான்‌ தகும்‌.எனவே, ப்ரதானத்தை அனுசரித்து யஜுர்வேத முறையை 
ஏற்க வேண்டும்‌; மெதுவாக சொல்ல வேண்டும்‌. 

பூர்வமீமாம்ஸா சாஸ்த்ரத்தில்‌ சொன்னஇந்த முறையைப்‌ பின்பற்றி 
அக்ஷரத்யதிகரணத்தில்‌ ஸித்தாந்தம்‌ உள்ளது. 

அதர்வணவேதத்தில்‌ அக்ஷரவித்யையில்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு அஸ்தூலத்வம்‌ 
(பருத்த பொருள்களை விட வேறுபட்டமை)முதலிய குணங்கள்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டன. அவற்றை எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ உபாஸனத்தில்‌ எண்ண 
வேண்டுமா? அல்லது வேண்டாமா? என்பது விசாரம்‌. 

எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ இந்த குணங்களை எண்ண வேண்டும்‌ 

என்பது ஸித்தாந்தம்‌. 

கேள்வி - ஆனால்‌, அதர்வணவேதத்தில்‌ அக்ஷரவித்யையில்‌ சொன்ன 
குணங்களை பிற வேதங்களில்‌ பிற வித்யைகளில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வது சரி- 
யாகுமாஓ 
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பதில்‌ - சரியாகும்‌; ஏனெனில்‌, எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ ப்ரஹ்‌- 
மம்தான்‌ ப்ரதானம்‌ ஆனது; அதைஅனுசரித்து குணங்கள்‌ எண்ணப்பட 
வேண்டும்‌; அந்த குணங்கள்‌ வேறுஇடத்தில்‌ வேறு வித்யைகளில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டாலும்‌, ப்ரதானத்தை அனுசரித்து அவையும்‌ எண்ணப்பட வேண்டி - 
யவையே. 

ப்ரதானத்தை அனுசரித்து அங்கங்களின்‌ தர்மங்கள்‌ ஆகும்‌ என்று பூர்வ 
மீமாம்ஸாவில்‌ சொல்லியுள்ளது; அதேபோல இங்கும்‌ ஆகும்‌. 

கேள்வி- அப்படியானால்‌, எல்லா ப்ரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ ப்ரஹ்மம்‌- 
தான்‌ ப்ரதானம்‌ ஆவதால்‌, அதை அனுசரித்து எல்லா குணங்களும்‌ எல்லா 
வித்யைகளிலும்‌ எண்ண வேண்டும்‌ என்று ஆகிவிடும்‌; ஒரு வரையறை 
இல்லாமல்‌ ஆகிவிடும்‌. 


3 = பதில்‌ - அப்படியல்ல; ப்ரதானமானப்ரஹ்மத்தைசரியாகப்‌ புரிந்து 
கொள்ள வேண்டுமானால்‌, அந்த ப்ரஹ்மம்‌ சேதன-அசேதனங்களை விட 
வேறானது என்று புரிந்து கொள்ள வேண்டும்‌; அப்படி புரிந்து கொள்வதற்கு 
உதவும்‌ குணங்கள்‌ எவையோ, அவற்றை ப்ரதானத்துடன்‌ எல்லா வித்யை- 
ரிலும்‌ எண்ண வேண்டும்‌;இல்லாவிட்டால்‌, ப்ரஹ்மத்தையே சரியாக 

பதாக ஆகாமல்‌ போகும்‌. அஸ்தூலத்வம்‌ முதலிய குணங்கள்‌ ஜீவனை 
வேறானது என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்ள உதவுபவை; எனவே; 


பரஹ்மவித்யைகளிலும்‌ எண்ண வேண்டும்‌. 
Jen, அந்தர தை 
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9.பர்ணதா - கோதோஹன - வாக்யங்கள்‌ 


ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ உத்கீதவித்யை பற்றிய வாக்யங்களை நன்கு ஆராய்ந்து 
பல அதிகரணங்களில்‌ பல விஷயங்களை சாதிக்கிறார்‌. குறிப்பாக பர்ணதா 
வாக்யம்‌, கோதோஹனவாக்யம்‌ ஆகிய இரண்டுடன்‌ உத்கீதவித்யை பற்றிய 
வாக்யத்தை எடுத்து ஒப்புமை ஆராய்நீது நிர்ணயம்‌ செய்கிறார்‌; அவை பற்றி 
சுருக்கமான அறிமுகம்‌ இது. ' 
கோதோஹன வாக்யம்‌ ` 

யாகத்தில்‌ ப்ரணயனம்‌ என்று ஒன்று உண்டு; ஜலத்தை கொண்டு வரு- 
தல்‌ என்று அர்த்தம்‌; சமஸ-பாத்ரம்‌ எனப்படும்‌ பாதீரத்தில்‌ கொண்டு வருவர்‌; 
அதில்‌ ஒரு வாக்யம்‌ சொல்கிறது, “கால்நடைச்‌ செல்வம்‌ என்னும்‌ பலன்‌ 
வேண்டுபவனுக்கு கோதோஹன-பாத்ரத்தைக்‌ கொண்டு ப்ரணயனம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌”” என்று. 

எனவே, அந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ மட்டும்‌, கோதோஹன-பாத்ரத்‌- 
தைக்‌ கொண்டு ப்ரணயனம்‌ செய்தால்‌ போதும்‌; மற்றவர்‌ அப்படி செய்ய 
வேண்டாம்‌ என்று ஆகிறது; இதனால்‌, கோதோஹன-பாத்ரத்தால்‌ ப்ரணய- 
னம்‌ செய்தல்‌ என்பது யாகத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல; இப்படியே செய்ய வேண்‌- 
டும்‌ என்கிற நியமம்‌ இல்லை; இது புருஷன்‌ தனிப்பட்ட பலனுக்காக 
செய்வது ஆகும்‌. 
பர்ணதாவாக்யம்‌ 

யாகத்தில்‌ “'ஜுஹூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்று ஒரு 
வாக்யம்‌ சொல்கிறது; ஜுஹூ என்பது ஹோமம்‌ செய்ய உதவும்‌ நீளமான 
கரண்டி போன்ற ஒன்று; அதன்‌ மூலமாகத்தான்‌ ஹோமம்‌ செய்வார்கள்‌. 

இந்த வாக்யத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌ முதலில்‌ அந்த ஜுஹூ எப்படி இருக்‌- 
கும்‌? அது எந்த மரத்தால்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌? என்னும்‌ கேள்வி 
பிறக்கிறது; அதற்குப்‌ பதிலைவேறொரு இடத்தில்‌ வேறொரு வாக்யம்‌ - 
சொல்கிறது, “பலாசமரத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ ஜுஹூ யாருக்கு ஆகிறதோ, 
அவன்‌ பழிச்சொல்லை கேட்கவில்லை” என்று. ஆக, ஜுஹூ என்பது, பலா- 
சமரத்தினால்‌ செய்ததாக இருக்க வேண்டும்‌; பலாசமரத்துக்கு வேதத்தில்‌ 
பர்ணம்‌ என்று பெயர்‌. 

இங்கு, ஜுஹூ என்பது யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; ஜுஹூவின்‌ வாயி- 
லாக பர்ணத்வம்‌ (பலாசமரத்தால்‌ ஆதல்‌) என்பதும்‌ யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ 
ஆகும்‌. ae i! 
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கேள்வி - இங்கு பலாசமரத்தால்‌ grand செய்தால்‌, பழிச்சொல்லை 
கேட்காமை என்னும்‌ பலன்‌ வரும்‌ என்று சொல்லியுள்ளது; ஆகையால்‌, 
அந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ மட்டும்‌, பலாச மரத்தால்‌ ஜுஹூவைச்‌ செய்தால்‌ 
போதும்‌; அந்த பலன்‌ வேண்டாதவர்‌, அதனைச்‌ செய்ய வேண்டாம்‌ என்று 
தெரிகிறது. அப்படியானால்‌, பர்ணதா (பலாசமரத்தால்‌ ஆதல்‌) என்பது 
யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ அல்ல; யாகத்துக்கு இது கட்டாயத்‌ தேவை இல்லை 
என்று ஆக நேரிடும்‌. 


பதில்‌ -அப்படி ஆகாது;பலாச மரத்தால்‌ ஜாஹூவைச்‌ செய்யாதவர்‌ 
வேறு எந்த மரத்தால்‌ செய்வது? அதை எந்த வாக்யமும்‌ சொலவில்லை; 
எனவே, பலாச மரத்தால்தான்‌ ஜாஹூவைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


“ஜுஹூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்று முதலில்‌ சொன்‌- 
னதைக்‌ கேட்கும்போதே, ஜுஹூ எந்த மரத்தினால்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌ 
என்ற கேள்வி பிறக்கிறது; அதற்கு, பதிலாக ““பலாசமரத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ 
ஜுஹூ யாருக்கு ஆகிறதோ, அவன்‌ பழிச்சொல்லை கேட்கவில்லை”' என்‌- 
னும்‌ வாக்யம்‌ உள்ளது; இதில்‌ பலாச மரத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ ஜுஹூ 
என்று சொல்லும்‌ போதே இவனது கேள்விக்கு விடை கிடைத்து விடுகிறது; 
ஜுஹூவானது பலாசமரத்தால்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்பது விடை; எனவே, 
'பலாச மரத்தால்‌ ஜுஹூ ஆகுறது”? என்னும்‌ இந்த வாக்ய்மானது, ''ஜுஹூ- 
வால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌: எனும்‌ வாக்யத்துடன்‌ இணையும்‌ ; 
ஜுஹூவால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அந்த ஜுஹ பலாச மரத்தால்‌ 
ஆக வேண்டும்‌ என்று சொன்னதாக ஆதிறது; பழிச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்ப- 
தில்லை என்பது வேறொரு வாக்யம்‌ ஆகும்‌ எனலாம்‌. 
ணவ வத அங்கம்‌ வத்‌ 

ட்‌ னபதால, பர்ணதா (பலாசமரத்தால்‌ 


3 ஜுஹூவின்‌ ae 


அதற்குப்‌ பிறகு பழிச்சொல்லை 
யிருந்தாலும்‌, அது பலன்‌ அகா, 
eee து; ஏனெனில்‌, யாகக்‌ G 
. ட 5 2 ம்‌ EITEN 
வற்‌ arb ந விபத்‌ பாகத்தன்‌ அங்கமாகதது, எனவே, அன 
ர ரர ரர Pee கனியாக பலன்‌ ஒடை” ' 
ட. 2 றைவுபடுத்துதல்‌ என்பதுதான்‌ அங்க | 
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; வ்‌ சால்வதானால்‌, பழிச்‌ சொல்லை கேட்க 
மாட்டான்‌?” என்று வருங்காலத்தில்‌ சொல்ல வேண்டும்‌; எனவே, இது 
தனி பலன்‌ அல்ல. 

(உ.ம்‌) ஸந்த்யாவந்தனத்தில்‌, ஸூர்யனுக்கு அர்க்ய-ப்ரதானம்‌ 
செய்தால்‌, எல்லா மங்களங்களும்‌ உண்டாகும்‌; பின்னர்‌ ப்ரதக்ரிணமாக 
சுற்றிக்‌ கொண்டால்‌, பாபம்‌ தொலையும்‌ என்றெல்லாம்‌ வேதம்‌ சொல்‌- 
கிறது; இந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ மட்டும்‌ இதனைச்‌ செய்தால்‌ போதும்‌ 
அன்று அர்த்தம்‌ இல்லை; இது 'ஸந்த்யாவந்தனத்தின்‌ அங்கம்‌ ஆகும்‌; 
எல்லாரும்‌ கட்டாயம்‌ செய்ய (வேண்டும்‌; அந்த பலன்‌ என்பது, அந்த 
AEN புகழ்வதற்காக சொன்னது; அப்படி புகழ்வதன்‌ மூலம்‌ நமக்கு 
அதில்‌ ஈடுபாடு வரச்‌ செய்கிறது. (இது மீமாம்ஸக மதக்‌ கருத்து ஆகும்‌). 

மேலும்‌, “பலாசத்தால்‌ ஜூஹூ யாருக்கு ஆகிறதோ, அவர்‌ பழிச்சொல்‌ 
கேட்பதில்லை”? என்று பலன்‌ சொல்கிறது; அப்போது, வெறும்‌ பலாச- 
ஹூ (கரண்டி) எப்படி இந்த பலனை அளிக்கும்‌ என்கிற கேள்வி வருதி- 
மது; அது ஒரு தீரவ்யம்தானே! வெறும்‌ த்ரவ்யம்‌ மட்டும்‌ ஒரு பலனை 
அளிக்காது; ஒரு செயல்‌ மூலமாகவே பலன்‌ அளிக்கும்‌; “நெய்‌ உடம்புக்கு 
நல்லது” என்கிறோம்‌; வெறும்‌ நெய்‌ பலன்‌ அளிக்காது; சாப்பிட்டால்தான்‌ 
பலன்‌ கிடைக்கும்‌; அதுபோல, வெறும்‌ பலாச-ஜுஹூ பலன்‌ அளிக்காது; 
அதற்காக ஜுஹூவை வைத்து ஒரு செயல்‌ சொல்லப்பட வேண்டும்‌; அப்‌- 
போது “ஜாஹூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்னும்‌ விதி தெரி- 
கிறது. அந்தஹோமம்‌ யாகத்துக்கு அங்கமாகும்‌; ஹோமத்துக்கு ஜுஹூ 
அங்கமாகும்‌; ஜுஹடூவுக்கு பலாசம்‌ அங்கமாகும்‌; இப்படியாக எல்லாம்‌ 
யாகத்தில்‌ அங்கமாக சேர்கின்றன. எனவே, தனிப்பலன்‌ கிடையாது. 
உத்கீத-வித்யை வாக்யம்‌ 
யாகத்தில்‌ உத்தேம்‌ என்று ஒரு அங்கம்‌; 
? ்‌உத்தேதத்தை உபாஸனம்‌ செய்க?” என்பது உத்தத-உபாஸனத்தை 
விதிக்கும்‌ வாக்யம்‌. 
£ “எந்த யாகம்‌ உபாஸனத்துடன்‌ ஆகிறதோ, அது அதிக வீர்யமுடை- 
யதாக ஆகிறது” என்பது பலனைச்‌ சொல்லும்‌ வாக்யம்‌. 


இது பற்றி விரிவாக முன்னர்‌ கட்டுரையில்‌ உள்ளது. 
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விசாரம்‌ - இந்த உத்தத-உபாஸனமும்‌ பலனும்‌ சொன்னது எந்த வகை- 
யைச்‌ சேர்ந்தது ? கோதோஹன-வாக்யம்‌ போலவா? அல்லது பர்ணதா வாக்‌- 
யம்‌ போலவா? 


கோதோஹன-வாக்யம்‌ போல ஆனால்‌, இந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌, 
மட்டும்‌ உத்தே-உபாஸனம்‌ செய்தால்‌ போதும்‌ என்றாகும்‌; மற்றவர்‌ யாரும்‌ 
செய்ய வேண்டிய கட்டாயம்‌ இல்லை; இந்த உத்தீத-உபாஸனம்‌ ஆனது, 
யாகத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல என்று ஆகும்‌. 

பர்ணதா-வாக்யம்‌ போல ஆனால்‌, இந்த உத்கத-உபாஸனம்‌ ஆனது, 
யாகத்‌ துக்கு அங்கமாகும்‌; கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று ஆகும்‌. 


பூர்வபக்ஷம்‌ - கோதோஹன-வாக்யத்தில்‌, விதிவாக்யத்திலேயே பல- 
னையும்‌ சொல்திறது ; அதனால்‌, அந்த பலனுக்கு அந்த செயல்‌ என்று ஆகும்‌; 
பர்ணதா-வாக்யத்தில்‌ ““பலாசமரத்தால்‌ ஜாஹூ ஆவதைச்‌ சொல்வது வேறு 
வாக்யம்‌; பலனைச்‌ சொல்வது வேறு வாக்யம்‌ என்று பார்த்தோம்‌; இங்கு 
உத்தத-உபாஸன-வாக்யத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, அதன்‌ அமைப்பு பர்ணதா வாக்‌- 
யம்‌ போல உள்ளது. 


5 “யாருக்கு பலாசமரத்தால்‌ ஆன grand ஆகிறதோ, அவர்‌ பழிச்‌ 
சொல்லை கேட்பதில்லை! 


“எந்த யாகத்தை உபாஸனத்துடன்‌ செய்கிறானோ, அது அதிக வீர்யம்‌ 
உடையதாக ஆகிறது”? 


இப்படி, பர்ணதா-வாக்யம்‌ போல உத்தே-உபாஸன- 


எனவே, 


வாக்யம்‌ உள்ளது ; 
பய யாகத்துக்கு அங்கமாக உத்5த-உபாஸனம்‌ செய்யப்பட 


% வர்க ae “உபாஸனத்தை சொன்னது கோதோஹன 


ந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ அந்த உபாஸனம்‌ 
ய்‌ வேண்டிய நியமம்‌ இல்லை; ஏனெ- 
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நை பாகத்தில்‌ 'ஜூஹூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்க”? என்று சொல்‌- 
பிக்கும்‌; அதற்குப்‌ uara itene வானரத்‌ ௮ ர தத்த 
தால்‌ ஜுஹூ ஆக வேண்டும்‌ ட eae pe ae 
யாகத்தில்‌ 2 SESS ONS a ; a noel அதல்‌. 
்‌ i து இதுபோன்ற கேள்வி எழாது; உபாஸ- 
ட கெய்ய வேண்டுமா என்கிற கேள்வி எழாது; ஒரு கேள்வியும்‌ இல்லா- 
மல்‌ யால்‌ நன்கு நடக்கும்‌; அதனால்‌, வேதம்‌ சொன்ன உபாஸனம்‌ ஆனது 
யாகத்துக்கு அங்கம்‌ அல்ல. 
மேலும்‌, “யாருக்கு பலாசத்தால்‌ ஜாஹூ ஆகிறதோ, அவன்‌ பழிச்‌- 
கொல்லை கேட்பதில்லை”? என்னும்போது, பலாச-ஜுஹூ என்னும்‌ தீரவ்‌- 
யம்‌ ஆனது இந்த பலனுக்கு காரணமாக சொல்லப்படுகிறது; இதில்‌ ஒரு 
வி எழும்‌; வெறும்‌ த்ரவ்யம்‌ மட்டும்‌ ஒரு பலனை அளிக்காது; அந்த 
தரவயத்தைச்‌ சார்ந்து ஏதாவது செயல்‌ இருக்கும்‌; அந்த செயல்தான்‌ பலன்‌ 
அளிக்கும்‌; இங்கு பலாச-ஜுஹூ மட்டும்‌ பலன்‌ அளிக்காது; எனவே, பலாச- 
ஜுஹூவினால்‌ எந்த செயல்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்கிற கேள்வி பிறக்கும்‌. 
“ஜுஹூவினால்‌ ஹோமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்னும்‌ பதில்‌ வேறொரு 
வாக்யத்தில்‌ உள்ளது; அந்த ஜுஹூ-ஹோமம்‌ என்பது யாகத்தில்‌ கட்டாய- 
மான அங்கம்‌ என்பதால்‌, அதன்‌ மூலமாக பலாசம்‌ என்பதும்‌ அங்கமாகும்‌. 
இங்கோ, ““உபாஸனத்தால்‌ செய்யப்படுவது, அதிக வீர்யமுடையதாக 
AADI” என்னும்போது இந்த மாதிரி கேள்வி வராது; ஏனெனில்‌, உபாஸ- 
னம்‌ என்பதே செயல்தானே! அந்த செயலைச்‌ செய்தால்‌ அந்த பலன்‌ டைக்‌- 
கும்‌ என புரிந்துவிடும்‌; எனவே, அந்த பலன்‌ வேண்டுபவர்‌ அதனைச்‌ செய்‌- 
தால்‌ போதும்‌ என ஆகும்‌. இதில்‌ வேறொரு கேள்வி வரும்‌; அந்த உபாஸ- 
_ னத்தின்‌ விஷயம்‌ என்ன என்ற கேள்வி மட்டும்‌ இருக்கும்‌; அப்போது, 
்‌ உத்தேத்தை உபாஸனம்‌ செய்‌” என்று சொல்வதால்‌, உபாஸனத்தின்‌ விஷயம்‌ 
மட்டும்‌ கிடைக்கும்‌; அதுதவிர உபாஸனம்‌ அங்கம்‌ என்பது கிடைக்காது. 
மேலும்‌, “எந்த யாகத்தை உபாஸனத்துடன்‌ செய்கிறானோ, அது அதிக 
வீர்யம்‌ உடையதாக ஆகிறது”! என்னும்போது, இங்கு குறிப்பிடப்பட்ட 
உபாஸனம்‌ ஆனது முன்பே வேறொரு வாக்யத்தில்‌ சொல்லப்‌ பட்டது என்‌- 
பது தெரிகிறது; முதலில்‌ ''உத்தேத்தை உபாஸனம்‌ செய்க” என்று ஒரு 
வாக்யத்தில்‌ உபாஸனம்‌ விதிக்கப்‌ படுகிறது; அதனை அனுவாதம்‌ செய்து, 
அந்த உபாஸனம்‌ செய்வதற்கு பலனை இந்த வாக்யம்‌ சொல்கிறது ; ஆனால்‌, 
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பர்ணதா-வாக்யத்தில்‌ அப்படி இல்லை; “யாருக்கு பலாசமரத்தால்‌ ஜுஹூ 
ஆகிறதோ, அவர்‌ பழிச்‌ சொல்‌ கேட்பதில்லை” என்னும்போது, இங்கு 
குறிப்பிடப்பட்ட பலாசமரம்‌ என்பது முன்பு வேறொரு வாக்யத்தில்‌ சொல்‌- 
லப்படவில்லை; இங்குதான்‌ முதலாக சொல்லப்‌ படுகிறது; எனவே, இது 
புதியதாக ஒரு விஷயத்தைத்‌ தெரியப்‌ படுத்தும்‌ விதி-வாக்யம்‌ ஆகும்‌; ஏற்க- 
னவே தெரிந்த விஷயத்தைச்‌ சொல்லும்‌ அனுவாத வாக்யம்‌ அல்ல; இந்த 
ஒரு வித்யாசமும்‌ உள்ளது; இது எந்த அளவு உபயோகப்படும்‌ என்பதையும்‌ 
ஆராய்வர்‌. 
இப்படி வித்யாசங்கள்‌ உள்ளதால்‌, உத்தத-௨பாஸனம்‌ சொன்னது பர்‌- 
ணதா-வாக்யம்‌ போல அல்ல; இது கோதோஹன-வாக்யம்‌ போல ஆகும்‌; 
எனவே, உபாஸனம்‌ யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ அல்ல; இதனைச்‌ செய்ய வேண்டிய 
கண்டப்‌ 
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10.க்ரமம்‌ (வரிசை) 
(4-3 அர்ச்சிராதிபாதம்‌ முழுவதும்‌) 


பாஷ்யத்தில்‌ 5 ; t ; 
ay ie ee PICTSTUS! அத்யாயம்‌ மூன்றாவது பாதத்தில்‌ yiia- 
பற்றி விசாரங்கள்‌ உள்ளன; அல்‌ அர்ச்சிராதி கதியில்‌ உள்ள வரிசை 
ன்‌ பற்றிய விசாரம்‌ அதிகம்‌; அதை புரிந்து கொள்ள வேண்டுமானால்‌ 
ட து சாஸ்த்ரத்தில்‌ ஐந்தாவது அத்யாயத்தில்‌ சொல்லப்பட்டுள்ள 
கரமம்‌' எனும்‌ விஷயம்‌ தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌; ) 5 
வடம்‌ த | ; அதற்கு ஒரு சுருக்கமான 
அறிமுகக்‌ குறிப்பு இந்த கட்டுரை, 
க்ரமம்‌: என்றால்‌ வரிசை என்று அர்த்தம்‌; யாக-அனுஷ்டானத்தில்‌, 
> ae எந்த செயலுக்குப்‌ பின்‌ எந்த செயல்‌ என்பதை தெரிந்து கொள்ள 
மும்‌ ; amilase மாற்றி செய்யக்‌ கூடாது. அந்த வரிசையை புரிந்து கொண்டு 
நிர்ணயம்‌ செய்வதற்காக சில காரணங்கள்‌ உதவும்‌. அவை ஆறு ஆகும்‌. 
1.ச்ரெளதக்ரமம்‌ (சொல்‌ மூலம்‌ அறியப்படும்‌ வரிசை) 
வரிசையை அறிவிக்கும்‌ தனிப்பட்ட ஒரு சொல்‌ குறிப்பு இருந்தால்‌ 
ச்ரெளதக்ரமம்‌ ஆகும்‌; MG’, செய்துவிட்டு” முதலிய சொல்‌-குறிப்புகள்‌ 
eM இந்த வரிசையை நேராகவே புரிந்து கொள்ள முடியும்‌. (உ.ம்‌) - 
வேதத்தை செய்துவிட்டு வேதியை செய்க”' என்று விதி சொல்கிறது; இதில்‌ 
முதலில்‌ வேதத்தை செய்ய வேண்டும்‌; பின்னர்‌ வேதியை செய்ய வேண்டும்‌; 
இந்த வரிசை தெளிவாக நமக்கு புரியும்படி, 'செய்துவிட்டு' என்ற சொல்‌- 
குறிப்பு உள்ளது. (வேதம்‌. - தர்ப்பமுஷ்டி-கட்டு; வேதி - யாகம்‌ நடக்கும்‌ 
அக்னிகளை உள்ளடக்கிய இடம்‌). 
2.அர்த்தக்ரமம்‌ (பயனை அனுசரித்து அறியப்படும்‌ வரிசை) 
பயனை அனுசரித்து சில இடங்களில்‌ வரிசையை புரிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌; (உ.ம்‌ ) அக்னிஹோத்ரஹோமம்‌ செய்க; யவாகூ (கஞ்சி) தளிகை 
செய்து கொள்க” என்கிறது; இங்கு கஞ்சி தளிகை செய்வதே அக்னிஹோத்ர 
ஹோமத்துக்காகத்‌ தான்‌! எனவே, அந்த பலனை அனுசரித்து முதலில்‌ 
பவாகூ-பாகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌; பின்னர்‌ அக்னிஹோத்ரஹோமம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌; இந்த வரிசையை வேதம்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌, அதன்‌ பயனை 
அனுசரித்து. தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. 
3.பாடக்ரமம்‌ - சொல்லப்பட்ட வரிசையை அனுசரித்து வரிசையை 


அறிதல்‌. 
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“பிறகு? முதலிய சொற்கள்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, எந்த வரிசையில்‌ சொல்‌- 
திறதோ, அந்த வரிசையை புரிந்து கொள்ளுதல்‌. 


(உ.ம்‌) -'ஸமிதோ ugg’, 'தநூனபாதம்‌ யஜதி'்‌ முதலிய ஐந்து 
யாகங்களை வரிசையாக சொல்கிறது; அதே வரிசை முறையில்‌, அந்த ஐந்து 
யாகங்களையும்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


4.ஸ்தானக்ரமம்‌ - இருப்பிடத்தைக்‌ கொண்டு அறியப்படும்‌ வரிசை. 


எந்த இடத்தில்‌ எந்த செயலை செய்ய வேண்டியதாக வேதம்‌ கொன்ன 
முறையில்‌ நினைவு வருகிறதோ, அதை முதலில்‌ செய்து, அதனுடன்‌ கூட 
சொல்லப்படும்‌ அனுஷ்டானங்களை பின்னர்‌ செய்ய வேண்டும்‌. (உ.ம்‌) 
ஜ்யோதிஷ்டோமயாகத்தில்‌ மூன்று பசுயாகங்கள்‌ செய்ய வேண்டும்‌; 
மூன்றும்‌ மூன்று வெவ்வேறு காலத்தில்‌ வரும்‌; அதுபோல ஸாத்யஸ்கீரம்‌ 
எனும்‌ யாகத்திலும்‌ அந்த மூன்றையும்‌ செய்ய வேண்டியுள்ளது; ஆனால்‌ 
ஒரே காலத்தில்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அது ஸுத்யாகாலத்தில்‌ செய்யப்படுவ- 
தால்‌, அதற்கேற்ப முதலில்‌ அந்த காலத்துக்குரிய பசுயாகத்தை செய்ய 
வேண்டும்‌; பின்னர்‌ மற்ற இரண்டையும்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


5. முக்யக்ரமம்‌ - ப்ரதானங்களின்‌ வரிசையை அனுசரித்து அங்கங்களின்‌ 
வரிசை. 


ப்ரதானமான யாகங்களின்‌ வரிசையை அனுசரித்து அவற்றின்‌ 
அங்கங்களின்‌ வரிசை ஆகும்‌; (உ.ம்‌) தர்சபூர்ணமாசத்தில்‌ அபிகாரணம்‌ 
(அன்ன சுத்தி போல நெய்‌ சேர்த்தல்‌) செய்யும்போது முதலில்‌ ஆக்னேய 
ஹவிஸ்க்கு அபிகாரணம்‌, பிறகு ஐந்த்ர-ஹவிஸ்க்கு செய்ய வேண்டும்‌; 
ஏனெனில்‌, முதலில்‌ ஆக்னேய யாகம்‌, பிறகு ஐந்த்ரயாகம்‌ என்று வரிசை 
து; 3 தனை அனுசரித்து, அதன்‌ அங்கமான அபிகாரணமும்‌ அதே 
ல்‌ ய வேண்டும்‌. 
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இவற்றில்‌ ஒன்றுக்கொன்று முரண்பாடு வரும்‌ | 
l ம்‌ ட. 0 . 
கரம-காரணம்‌ வலுவானது. லையை 
அர்ச்சிராதிகளின்‌ வரிசையை நிர்ணயம்‌ ட 
ணங்கள்‌ உபயோகப்‌ படும்‌; குறிப்பாக, முத 
அர்த்தக்ரமம்‌, பாடக்ரமம்‌ ஆகியவை இங்‌ 


'சய்வதில்‌ இந்த பிரமா- 
ல மூன்று ஆன ச்ரெளத க்ரமம்‌, 
கு சொல்லப்‌ பட்டுள்ளன. 
XX 
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ர படின்‌ இனைப்புகள்‌ 


1 1.அர்ச்சிராதி கதி 
(4-3 பாதம்‌ முழுவதும்‌) 
மோக்ஷம்‌ பெற்று பரமபதம்‌ செல்பவன்‌, 'தேவயான மார்க்கம்‌ எனும்‌ 
வழியில்‌ செல்வான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்கிறது; வேய ப்ரஹ்மம்‌ 
ஸ்ரீநாராயணனிடம்‌ அடைவிக்கும்‌ பாதை என்று அர்த்தம்‌. 


இந்த பாதையில்‌ முதலில்‌ அர்சிர்தேவனது உலகம்‌ உள்ளது; எனவே, 

அர்ச்சிராதி மார்க்கம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌; அந்த உலகம்‌ முதல்‌ தொடர்ந்து பல 
உலகங்கள்‌ வழியாக செல்வான்‌; அந்தந்த உலகத்தில்‌ இருக்கும்‌ தேவர்கள்‌ 
இவனை, தமது உலகங்களில்‌ வரவேற்று உபசரித்து தம்தம்‌ உலகங்களின்‌ 
எல்லை வரை கொண்டு விடுவார்கள்‌. கடைசியில்‌ வித்யுத்‌ புருஷன்‌ (மின்னல்‌ 
தேவன்‌) என்பவன்‌, பரமபதம்‌ வரை கொண்டு விடுவான்‌. 

eo வேதத்தில்‌ அர்ச்சிராதி மார்க்கம்‌ பற்றி பல இடங்களில்‌ சொல்லியுள்ளது. 

1. சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌ - 4&5 ஆம்‌ அத்யாயம்‌ 

. சாந்தோக்ய உபநிஷத்‌ -8 ஆம்‌ அத்யாயம்‌. 

3. கெளஷீத£€ உபநிஷத்‌ - 1ஆம்‌ அத்யாயம்‌ 

.ப்ருஹதாரண்யக உபநிஷத்‌ - 6 ஆம்‌ அத்யாயம்‌ 

ரண்யக உபநிஷத்‌ - 7 ஆம்‌ அத்யாயம்‌ 


டன்‌ உள்ளன; இவற்றை ஆராய்ந்து இங்கு 
செய்கிறார்‌. அந்த அர்ச்சிராதி மார்க்க வரிசை - 


த = 


Ue 
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seek சுக்லபக்ஷம்‌ முதலியவை, வெறும்காலங்கள்‌ அல்ல; இவை எல்‌- 
லாமே அத்தந்த காலம்‌ முதலியதை அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ தேவர்கள்‌;இந்த 
தேவர்கள்‌ தமது உலகங்கள்‌ வழியாக இவனை அழைத்துச்‌ னர்‌ cpt 
ins: இவர்களை பெருமான்‌ நியமித்து இருக்கிறான்‌; இந்த வழியில்‌ 
ஜீவன்‌ அழைத்துச்‌ செல்லப்பட்டு, பரமபதம்‌ சென்று ப்ரஹ்மத்தை ADL- 
வான; பரப்ரஹ்மம்‌ ஆன ஸ்ரீநாராயணனை அடைவான்‌. 


வேதத்தில்‌ பல விதமாக சொன்ன இந்த வழியைப்‌ பற்றிய ஒரு சிறு 
அட்டவணை காணலாம்‌. 


வரிசை] சாந்தோர்யக்‌ கெளீதச்‌... | லை iom 
[1 ர்க்‌ [னல்‌ அ 1. - 
உண ணையை... 
2 [ao [| 
[4 [ச்சாணஸிதமை்‌ | 1 
மமதை |] OO 


(வருணலோகம்‌, 
இந்த்ரலோகம்‌ 


அலார 
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12. அருஞ்சொற்பொருள்‌ 

1. அக்னி - 1. யாகத்தில்‌, ஹோமம்‌ செய்யப்படும்‌ இடமான அக்னியை 
வைக்கும்‌ இடம்‌. 2. நெருப்பு 3. அக்னிதேவன்‌. 

2. அக்னீஷோமீயம்‌ - ஸோமயாகத்தின்‌ அங்கமான ஒரு யாகம்‌; அக்னி, 
ஸோமன்‌ ஆதிய இரு தேவர்களுக்கு உரியது. 

3. அங்கம்‌ - 1. உறுப்பு; 2. ஒரு பெரிய செயலின்‌ ஒரு பகுதியான சிறு 
செயல்‌ அல்லது அதற்கு உபயோகப்படும்‌ பொருள்‌ முதலியது. (உ.ம்‌ 
யாகத்தின்‌ அங்கம்‌ அதில்‌ உபயோகப்படும்‌ நெல்‌ முதலியது. ) 


ட்ட 


அதிகாரம்‌ - 1. பதவி, 2. ஆரம்பம்‌. 


ளு 


அதிதேசம்‌ - ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன முறையை மற்றொரு இடத்திலும்‌ 
பின்பற்ற வேண்டும்‌ என்று சொல்லுதல்‌. 


6. அத்வர்யு - யாகம்‌ செய்து வைக்கும்‌ ரித்விக்களில்‌ முக்கியமானவர்‌. 


_ 7. அபஹதபாப்மத்வம்‌ - கர்மத்துக்கு வசப்படாமை; எட்டு குணங்களில்‌ 
| முதலாவது. 


ee அர்சிர்தேவன்‌ - அக்னிதேவன்‌; ஆதிவாஹிகர்களில்‌ முதலாமவன்‌. 


அணத ப | அர்ச்சிராதி -L அர்ச்சிர்தேவன்‌ முதலிய ஆதிவாஹிகர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
pe பரமபதத்துக்கு அழைத்துச்‌ செல்வர்‌; அதனால்‌, அந்த பாதைக்கு அர்ச்‌- 
- _.. சிராதிமார்க்கம்‌ என்று பெயர்‌. 


தெரிந்த விஷயத்தை மீண்டும்‌ சொல்லுதல்‌. 
புய தகவலைச்‌ சொல்வதற்காக அதை 

- £னத்துக்கு அங்கமாக செய்யப்படும்‌ 
மந்த்ரங்கள்‌ சொல்லி பருகி, பின்னர்‌ 

D ரன ம 
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14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


21. 


X g 


26. 
27. 


ஆசாரம்‌ - 1. அனுஷ்டானத்துக்குத்‌ தேவையான சுத்தி, 2. அனுஷ்டா- 
னம்‌ 


ஆதிகாரிகர்‌ - அதிகாரத்தில்‌ பெருமானால்‌ நியமிக்கப்பி்ள வஸிஷ்டர்‌ 
முதலியவர்‌. 

ஆதிவாஹிகர்‌ - பரமபதம்‌ செல்பவனை வழியில்‌ அழைத்துச்‌ செல்‌- 
பவர்‌ (அர்சிர்தேவன்‌ முதலியவர்‌) ப 
உத்ததம்‌ - ஸாமத்தின்‌ ஒரு பகுதி; (உத்‌ $த-உபாஸனம்‌ கட்டுரை பின்‌ 
இணைப்பில்‌ காண்க). 

உபகுர்வாணன்‌ - முறைப்படி ப்ரஹ்மசாரியாக இருந்து பின்னர்‌ விவா- 
ஹம்‌ செய்து கொள்ளப்‌ போகிறவன்‌. 

உபஸம்ஹாரம்‌ - 1. சேர்த்தல்‌, ஒரு இடத்தில்‌ சொன்னதை மற்றொரு 
இடத்தில்‌ சேர்த்து எடுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌, 2. முடிவு 

உபாயனம்‌ - ப்ரஹ்மஜ்ஞானியின்‌ புண்யபாபங்கள்‌ இறுதியில்‌ மற்ற- 
வரை சென்றடைதல்‌. 

கதி - 1. செல்லுதல்‌, 2. பாதை, 3. உபாயம்‌. 


கர்மம்‌ - 1. யாகம்‌ முதலிய அனுஷ்டானம்‌, 2. புண்ய-பாபம்‌. 


கோதோஹனம்‌ - யாகத்தில்‌ ஒரு பால்‌-பாத்திம்‌. 
FIZ - யாகம்‌, பசுவை (மிருகத்தை) அர்ப்பணம்‌ செய்யும்‌ யாகம்‌. 
மிக்‌ இரவ, 


= 


க்ரமம்‌ - வரிசை 


சயனம்‌ - யாகத்தில்‌ < 
(இத ப்யெ 
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தேவயானம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை அடைவதற்கு வைகுண்டம்‌ போகும்‌ 
வழி; அர்ச்சிராதி மார்க்கம்‌. 


32. தூமயானம்‌ - ஸ்வர்க்கத்துக்கு போகும்‌ வழி. 

33. த்ருஷ்டிவிதி'- ப்ரஹ்மம்‌ அல்லாத ஒரு பொருளை ப்ரஹ்மமாக எண்ணி 
உபாஸனம்‌ செய்ய விதித்தல்‌. 

34, நக்னம்‌ - வஸ்த்ரம்‌ தரிக்காமல்‌ இருத்தல்‌. 

35. நியமம்‌ - செய்தே ஆக வேண்டிய கட்டாயம்‌. 

36. நைஷ்டிகப்ரஹ்மசாரி - விவாஹம்‌ செய்து கொள்வதில்லை என்னும்‌ 
வ்ரதத்தில்‌ வைராக்யத்துடன்‌ வாழும்‌ ப்ரஹ்மசாரி. 

37. 


பதிதன்‌ - தன்‌ ஆச்ரமத்திலிருந்து பெரிய முறையில்‌ தவறியவன்‌. (இவன்‌ 
பெரிய தோஷம்‌ உள்ளவன்‌, வைதிக-அனுஷ்டானத்துக்குத்‌ தகுதியற்‌- 
றவன்‌ என ஸ்ம்ருதிகள்‌ கூறும்‌). 

38. பர்ணம்‌ - பலாசமரம்‌. 


பாரிப்லவம்‌ - யாகத்தில்‌ கதை சொல்லுதல்‌ எனும்‌ சஸ்த்ரம்‌. 


பித்ருயானம்‌ - மரணமடைந்த பின்‌ ஸ்வர்க்கத்துக்கு போகும்‌ வழி. 
241. புருஷார்த்தம்‌ - மனிதன்‌ வேண்டும்‌ பலன்‌. 


2 ப்ரகரணம்‌ - 1. அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்களில்‌ நான்‌- 
TOUS! (பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌); 2. சொல்லப்பட்டு வரும்‌ இடம்‌. 
.. 83, ப்ரணயனம்‌ - யாக 


த்தில்‌ ஒரு அனுஷ்டானம்‌(ஜலம்‌ கொண்டு 


, விவாஹத்துக்கு 


டட 
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49. 


56. 


57. 


61. 
62. 


மெளனம்‌ - 1. முனிவர்‌ போல எப்போதும்‌ பகவானை சிந்திக்கும்‌ 
பாங்கு, 2. பேசாமல்‌ இருத்தல்‌. E 


மஜமானன்‌ - யாகம்‌ செய்பவன்‌ 


யஜ்ஞம்‌ - யாகம்‌, பஞ்சமஹாயஜ்ஞம்‌ முதலியது. 


ரித்விக்‌ - யாகம்‌ செய்து வைப்பவர்‌. 


லிங்கம்‌ - அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்களில்‌ இற்கான! 
(பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌); 2. காரணம்‌, 4. அடையாளம்‌, 4. 
அனுமானத்தில்‌ ஹேது. 

வாய்‌ - 1. அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்களில்‌ மூன்றாவது 
(பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌); 2. சொல்‌-தொடர்‌. 

வானப்ரஸ்தம்‌ - நான்கு ஆச்ரமங்களில்‌ மூன்றாவது; காட்டில்‌ வ௫த்‌- 
தல்‌. 

விகல்பம்‌ - 1. ஒரு இடத்தில்‌ சொன்ன குணங்களை மற்றொரு இடத்‌- 
தில்‌ சேர்க்காமல்‌ இருத்தல்‌ 2. பல வழிகளில்‌ ஏதாவது ஒன்று ஆகலாம்‌ 
என்னும்‌ நிலை. 

விதி - 1. வேதக்‌ கட்டளை, 2. விதிக்கப்‌ படும்‌ விஷயம்‌. 

விதுரர்‌ - மனைவியை இழந்தவர்‌. (இது நான்காவது 'த'காரம்‌; மூன்‌- 
மாவது தகாரம்‌ சேர்த்து விதுரர்‌ என்பவர்‌, மஹாபாரதத்தில்‌ த்ருதராஷ்‌- 
டிரனின்‌ தம்பி). 


வித்யுத்புருஷன்‌ - மின்னல்‌ தேவன்‌; ஆதிவாஹிகர்களில்‌ ஒருவன்‌. 


வித்யை - 1. உபாஸனம்‌, 2. உபாஸனத்தை அறிவிக்கும்‌ வேதபாகம்‌. 
வித்வான்‌ - ப்ரஹ்மத்தைஉபாஸனம்‌, செய்பவர்‌ 

வ்யாஹ்ருதி - 'பூ:” என்று ஆரம்பித்து மூன்றுஉலகங்களை குறிக்கும்‌ 
மந்தரம்‌. 

சமம்‌ - இந்த்ரிய-அடக்கம்‌. 

சரணாகதி - உபாஸனம்‌ செய்ய முடியாமல்‌, பகவானையே உபாயமாக 
பற்றுதல்‌; இதுவும்‌ ப்ரஹ்ம-வித்யைகளில்‌ ஒன்று. 

சஸ்த்ரம்‌ - யாகத்தில்‌ கானமாக இல்லாமல்‌ உரைநடையாக தேவர்கள்‌ 
முதலியவரின்‌ குணங்களைப்‌ யுகழ்தல்‌. 
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சாஸ்த்ரம்‌ - கட்டளையிடும்‌ வேதம்‌; வேதம்‌ முதலியது. 


ச்ருதி - 1. அங்கமாதலை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்களில்‌ முதலாவது, 
2. வேதம்‌. 


ஸத்யஸங்கல்பன்‌ - ஸங்கல்பம்‌ தடைபெறாதபடி நடத்திக்‌ கொள்ப- 
வன்‌. 
ஸந்யாஸம்‌ - நான்காவது ஆச்ரமம்‌ ஆன துறவு. 


ஸமாக்யா - 1. அங்கமாவதை அறிவிக்கும்‌ ப்ரமாணங்களில்‌ ஆறாவது 
(பின்‌ இணைப்பில்‌ காணலாம்‌), 2. பெயர்‌. 

E ஸம்வத்ஸரம்‌ - ஆண்டு; ஆண்டு என்னும்‌ காலத்தை அதிஷ்டானம்‌ 
TA செய்யும்‌ தேவன்‌; ஆதிவாஹிகர்களில்‌ ஒருவன்‌. 


72. ஸஹகாரி - துணைக்‌ காரணம்‌. 


ல்‌ கானமாக தேவர்கள்‌ முதலியவர்களின்‌ குணத்தை 
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ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீமதே நிகமாந்த மஹாதேசிகாய நம: 


ஸ்ரீபாஷ்ய-தாத்பர்ய-ஸாரம்‌ 
(ஸ்ரீதேறிகன்‌ அருளிய அதிகரணஸாராவளி 
நூலிலிருந்து தொகுத்தது) 


(ஸ்ரீதேசிகன்‌ ஸ்ரீபாஷ்யஸாரமாக அதிகரணஸாராவலி என்னும்‌ ஸ்ரீகோசம்‌ அருளி- 
யுள்ளார்‌; அதில்‌ ஒவ்வொரு அதிகரண பொருளையும்‌ பல ச்லோகங்களாக சாதிக்கிறார்‌; 
மேலும்‌, ஒவ்வொரு பாதத்தின்‌ முடிவிலும்‌ அந்தந்த பாதத்தில்‌ உள்ள அதிகரணங்களின்‌ 
ஸாரமான பொருளை தொகுத்து சுருக்கமாக சாதிக்கிறார்‌; அதன்‌ தொகுப்பாக இந்த 
இணைப்பு அமைகிறது. 

இதில்‌ ஸ்ரீபாஷ்ய-விஷயங்கள்‌ மொத்தமும்‌ ரத்ன-சுருக்கமாக தொகுக்கப்பட்டு அமை- 
கிறது; இதை பாராயணம்‌ செ! வதும்‌ நல்லதே; ஸ்ரீதேசிகன்‌ ஸ்ரீபாஷ்யஸாரத்தை தொகுத்‌- 


தளிக்கும்‌ அழகையும்‌ அருளையும்‌ இதில்‌ நன்கு அனுபவிக்கலாம்‌; திருவாய்மொழிக்கு 
த்ரமிடோபநிஷத்‌-தாத்பர்ய-- ஸாரம்‌ எனும்‌ நரலை ஸ்ரீதேசிகன்‌ அருளியது போல, இது 
ஒரு ஸ்ரீபாஷ்ய-தாத்பர்ய எத்‌ நாம்‌ எண்ணலாம்‌; அனுபவிக்கலாம்‌. ) 
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rues ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீமதே நிகமாந்த மஹாதேசிகாய நம: 


°நீமான்‌ வேங்கட நாதார்ய: கவிதார்க்கிக Caws | 
வேதாந்தாசார்யவர்யோ மே ஸந்நிதத்தாம்‌ ஸதா ஹ்ருதி 


முன்னுரை 
என்க ள்‌ aaa எணண யப 
Rafa எணண a4 tq சர்‌ 
எண ROERIGE EEE EIEE 


ஸ்ரீதேசிகன்‌ சாதிக்கிறார்‌ - 

> ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீரங்கநாதனுடைய ஆச்சர்யமான மங்களமான ஒரு திவ்ய- 
ஆஜனஞையை அனுக்ரஹத்தை நான்‌ ஏற்றிருக்கிறேன்‌; 

> ஸத்யத்தைப்‌ பற்றியே ஸத்யமானதாகவே, ஸ்ரீராமானுஜர்‌ அருளிய 
ஸ்ரீபாஷ்யத்தை, அந்த பெருமானின்‌ திருவுள்ள உகப்புக்காக அடிக்கடி 
தகுந்தவர்களுக்கு உபதேசம்‌ செய்து வருகிறேன்‌; 

> உலகப்‌ பொருள்களுக்கு பெயரையும்‌ உருவையும்‌ வகுத்தவனான 
அநீத பெருமானால்‌ 'வேதாந்தாசார்யன்‌' எனும்‌ பெயரிடப்‌ பெற்றேன்‌; 

> இப்போது, பண்டித-கோஷ்டியினர்‌ கவனிக்க அந்த பெயரை பொரு- 
ளூடையதாக ஆக்குகிறேன்‌. 

(வேதாந்தத்துக்கு ஆசார்யனாக காலக்ஷேபங்கள்‌ சாதிக்கிறேன்‌; உலகத்‌- 
துக்கே வேதாந்த-ஆசார்யனாக பெருமான்‌ அருளியபடி இந்த நூலை செய்கி- 
றேன்‌ என்று ஸ்ீதேசிகன்‌ சாதிக்கிறார்‌. 

RAK 
frat ee எனா களன்‌ 
Wenge எண்ணி AFCA BH: 

Ra: எரர்‌ எனா; எண்‌: 2 


ஸ்ரீமத்‌ நடாதூர்‌ அம்மாளும்‌, ஸ்ரீமத்‌ அப்புள்ளாராலும்‌ தாமாகவே, 
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“இவன்‌ சிறந்து இகழ்வான்‌'” என்று நன்கு கடாக்ஷம்‌ செய்யப்‌ பெற்று அதன்‌ 
மூலம்‌ எல்லாம்‌ அறியும்‌ கூர்மையான ஜ்ஞானம்‌ பெற்றவர்‌ ஸ்ரீதேசிகன்‌; 
அவரால்‌ இயற்றப்படும்‌ இந்த நூலானது, ஸ்ரக்தரா-ச்லோகங்கள்‌ ஆன பாற்‌- 
கடல்‌ போன்றது ஆகும்‌. 
> பாலானது, சாரீரகார்த்தம்‌ (உடல்‌ சுகத்துக்காக ஆகும்‌); 
இந்த நூலானது, சாரீரகார்த்தம்‌ (வேதாந்த -அர்த்தத்தை உடையது). 


பாலானது, ஸஹஜ-பஹுகுணம்‌ (இயல்பாகவே இனிமை முதலிய பல 
குணங்களைக்‌ கொண்டது). 


> 


இந்த நூலானது, ஸஹஜ-பஹாகுணம்‌ (எளிதாகவே, அனுபவிக்க 
இனிமை முதலிய பல குணங்களைக்‌ கொண்டது; அல்லது எம்பெரு- 
மானது இயல்பான பல குணங்களை எடுத்துரைப்பது). 

பாலானது, சாந்த சித்தர்களால்‌ (நோயற்று நிம்மதியாக இருப்பவர்க- 
ளால்‌) ஏற்கத்‌ தக்கது. 

இந்த நூலானது, சாந்தசித்தர்களால்‌ (மனதை அடக்கி கவனமாக nn 
பவர்களால்‌) ஏற்கத்‌ தக்கது. 


சாந்தியை (ஸம்ஸார- 


வலவ a பயம்‌ D i 23 
ற்கத்‌ தக்கது. றற நிலையை) விரும்புப 


"ல சேவ்யம்‌ (பருக ஏற்றது), 


YE r 


= — கொண்டு சேவ்யம்‌ 
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இந்த வேதாந்த-சாஸ்த்ரத்தில்‌ மொத்தமாக இரு பாகங்கள்‌; gadan 


பாகத்திலும்‌ இரு அத்யாயங்கள்‌ - 


1. 


அதில்‌ முதல்‌ பாகமான இரு அத்யாயம்‌ ஸித்த-விஷயம்‌ ; ஏற்கனவே 
இருக்கும்‌ விஷயமான பரமாத்மாவைப்‌ பற்றியது. 


அடுத்த பாகமான இரு அத்யாயம்‌, ஸாத்ய விஷயம்‌; இனி வர வேண்‌- 
டியதான உபாயம்‌, பலன்‌ எனும்‌ விஷயங்களைப்‌ பற்றியது. 


இரண்டாவது பாகத்திலும்‌ கூட, அடைய வேண்டிய பலன்‌ பரமாத்மா- 


தான்‌; பலனளிக்கும்‌ உபாயமும்‌ பரமாத்மாதான்‌; ஆகையால்‌, பரமாத்மா- 
தான்‌ மொத்த சாஸ்தீர-விசாரத்துக்கும்‌ ஒரே விஷயமாக ஆகிறான்‌. 


பன்னிரண்டு அத்யாயங்கள்‌ கொண்ட பூர்வமீமாம்ஸாவை ஆறு-அத்‌- 


யாயங்கள்‌ கொண்ட இரு பாகமாக சொல்வதுபோல, இது ஆகும்‌. 


இந்த சாஸ்த்ரத்தில்‌ நான்கு அத்யாயங்கள்‌; அவற்றின்‌ விஷயங்கள்‌ - 


ஸமன்வயம்‌ - உலகின்‌ காரணமாக ப்ரஹ்மம்‌ ஆவதில்‌ வேதாந்தவாக்‌- 


1. 
யங்களின்‌ பொருத்தம்‌. 
2. அவிரோதம்‌ - உலக-காரணமாக ப்ரஹ்மம்‌ ஆவதில்‌ எந்தவிதமான 
முரண்பாடும்‌ இல்லாமை. 
2 உபாயம்‌ - ப்ரஹ்மத்தை அடைவதற்கு உபாயமான ப்ர்ஹ்மவித்யை. 
4. ப்ராப்தி - ப்ரஹ்மத்தை அடைதல்‌ எனும்‌ பலன்‌. 
ஒவ்வொரு அத்யாயத்துக்கும்‌ நான்கு பாதங்களாக பதினாறு பாதங்கள்‌ 
உள்ளன. 


KKK 
பதினாறு பாதங்களின்‌ கருத்து 
ae 248 af எண்ணை னாள்‌: டண: 
ணரா aad எளி! 


Feira ஏண்‌ ARAE: 
faga RTA TINS N 
ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ பதினாறு பாதங்களில்‌ சொல்லப்படும்‌ விஷயங்கள்‌ - 
பரமாத்மா ஆனவன்‌ - ரா அந்து! 
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உலகங்களை படைப்பவன்‌. 


உலக-பொருள்களுக்கு உள்ளே இருந்து ஆளும்‌ ஆத்மா ஆனவன்‌. 


உலகப்பொருளை சாராமல்‌ (கர்ம-வசமின்றி) ஸ்வ-தந்த்ரனாக இருப்‌ - 
பவன்‌. 


அளவற்ற பெருமை உடையவன்‌. 
மறுக்கப்பட முடியாதவன்‌. 


அடியவர்களுக்கு உண்மையானவனாய்‌ மற்றவர்களுக்கு அறிய அரி 
யவன்‌. 


ஆகாசம்‌, ஆத்மா முதலியதை உரிய முறையில்‌ படைப்பவன்‌ 
இந்த்ரியங்கள்‌ முதலியதை உரிய முறையில்‌ படைப்பவன்‌ 
ஸம்ஸாரத்தை (மரணம்‌, ஜனனம்‌, ப்ரளயம்‌ உட்பட) வழி நடத்துபவன்‌ 
தோஷமற்றவனாக கல்யாண குணக்கடலாக இனியவன்‌ 

பல பக்தி-வித்யைகளில்‌ த்யானம்‌ செய்யப்படும்‌ விஷயம்‌ ஆனவன்‌ 


தனக்கே உரிய ,கர்ம்‌-அனுஷ்டானங்களால்‌ திருவுள்ளம்‌ உகப்பவன்‌. 
உபாயம்‌ செய்பவரின்‌ பாபங்களை வேறறுப்பவன்‌. 
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1.1.1 ஏற்கனவே ஸித்தமாக இருப்பவனாய்‌ சாஸ்த்ரத்தில்‌ அறியத்‌ தக்கவன்‌. 
1.1.2 உலகத்தின்‌ ஸ்ருஷ்டி-ஸ்திதி-நாசத்துக்கு காரணம்‌ ஆனவன்‌. 
1.1.3 சாஸ்த்ரத்தால்‌ மட்டும்‌ அறியப்பட முடிபவன்‌. 
1.1.4 விரும்பத்‌ தக்கவனாக அளவற்ற உயர்ந்த ஆனந்தன்‌ ஆனவன்‌. 

இதற்கு பிறகு, ப்ரக்ருதியும்‌ ஜீவனும்தான்‌ இப்படி ஆறெவர்கள்‌ என்று 
பிறமதத்தினர்‌ சொல்வதை அடுத்த இரு அதிகரணங்களால்‌ வரிசையாக 
போக்குகிறார்‌. 

RANA 


1-1.அயோகவ்யவச்சேத-பாதம்‌ 


(உலகின்‌ காரணமாக ப்ரஹ்மம்‌ ஆகாது என்பதை மறுத்தல்‌) 


ரானா TH: AAMT: MATRIS ॥ 


பரமாத்மா ஆனவன்‌, 
1.1.5 தன்‌ ஸங்கல்பத்தாலேயே எல்லாவற்றுக்கும்‌ காரணம்‌ ஆனவன்‌. 
1.1.6 மங்களமான குணங்களாலும்‌ விபவங்களாலும்‌ எல்லையற்ற அள- 
.. வற்ற ஆனந்தகுணம்‌ உடையவன்‌. | 
1.1.7 கர்மத்தால்‌ உண்டாகாத சுத்தமான திவ்யமான திருமேனி உடைய - 
வன்‌. 
1.1.8 எல்லா அ. ப்ரகாசம்‌ ஆனவன்‌. 
1.1.9 ப்ராணனுடைய ஜீவிகளாகவும்‌ ப்ராணன்‌ அற்ற பொருள்களாகவும்‌ 
இருவிதமாக ஆகும்‌ உலகத்தை வாழ்விப்பவன்‌. 
1.1.10 திவ்ய-ஜ்யோதிஸ்‌ ஆனவன்‌. 
1.1.11 ப்ராணனுக்கும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ அந்தராத்மா ஆக சொல்லப்பட்டவன்‌. 
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1-2.அஸ்பஷ்ட ஜீவ லிங்கக பாதம்‌ ட 
(தெளிவில்லாத ஜீவ-அடையாளங்கள்‌ கொண்ட வாக்யங்களை ஆராய்தல்‌) 


அனியின்‌ ள்‌ கணண னன 
Gre: we facta எண்ணி MTT: 


உலகின்‌ காரணமான பரமாத்மா ஆனவன்‌ - 


1.2.1. எல்லா பொருள்களின்‌ ஸ்வரூபம்‌, நிலைப்பு, செயல்பாடுகளை தனக்கு 
அதனமாக கொண்டதால்‌ எல்லா பொருளுமாக இருப்பவன்‌. 


1.2.2. எல்லாவற்றையும்‌ உண்டு, ஸம்ஹாரம்‌ செய்பவன்‌ 


1.2.3. கண்ணில்‌ எப்போதும்‌ இருப்பவன்‌ (அப்படி யோகிகளுக்கு தெரிபவண்‌). 


1.2.4. எல்லாவற்றையும்‌ சரீரமாக கொண்ட அந்தர்யாமி ஆனவன்‌. 


1.2.5. த்யானத்தில்‌ ஸ்வர்க்கலோகம்‌ முதலியதை தலை முதலியதாக எண்‌- 
ணும்படி (மிகப்பெரிய உருவில்‌) இருப்பவன்‌. 


ஸ்வர்க்கலோகத்தை அங்கமாகக்‌ கொண்ட வைச்வானரனாக தீயா- 
னம்‌ செய்யப்‌ படுபவன்‌. 


ஜீவ லிங்கக பாதம்‌ 


கொண்ட வாக்யங்களை ஆராய்தல்‌) 
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1.3.3 உலகை ஆள்பவன்‌, உலகை தரிப்பவன்‌. 
1.3.4 மோக்ஷம்‌ அடைந்தவர்களால்‌ அனுபவிக்கப்‌ படும்‌ தன்மையன்‌. 


1.3.5 ஹ்ருதயத்தில்‌ சிறிய-அளவினனாகவே எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஆதாரமா- 
னவன்‌. 


1.3.6 ஹ்ருதயத்தில்‌ சிறிய-அளவினனான நிலையில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
ஆள்பவன்‌. 


1.3.7 தேவர்கள்‌ முதலியவரால்‌ உபாஸனம்‌ (த்யானம்‌) செய்யத்‌ தக்கவன்‌. 
1.3.8 வஸாக்கள்‌ முதலான தேவர்களால்‌ தம்‌ அந்தராத்மாவாக உபாஸனம்‌ 
செய்யத்‌ தக்கவன்‌. 
1.3.9 கடைசி வர்ணத்தவரால்‌ உபாஸனம்‌ செய்யத்‌ தகாத பெருமையன்‌. 
1.3.10 பொருள்களுக்கு நாம-ரூபங்களை (பெயர்‌ மற்றும்‌ உருவத்தை) வகுப்‌- 
பவன்‌. 
FO kkk kkk oe 


1-4. ஸ்பஷ்டதர ஜீவ லிங்கக பாதம்‌ 
(மிகத்‌ தெளிவான ஜீவ-அடையாளங்கள்‌ கொண்ட வாக்யங்களை ஆராய்தல்‌) 


eae: cata: எனத; 
ART எண்ண. எர்னணனிளாய। 
எள mesa 

fre Tesh ஏன்ன ரள ண 23 


பரமாத்மாவை சொல்லும்‌ வேதமானது, சில குறிப்பிட்ட இடங்களில்‌, 
1.4.1. ஸாங்க்யமதத்தினர்‌ சொன்ன தத்த்வ முறையை சொல்கிறது என்னும்‌ 
வாதம்‌ சரியில்லை; இந்த்ரியங்கள்‌, விஷயங்கள்‌ முதலியதை வசகர- 

ணம்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ அடையப்‌ படுபவன்‌ பரமாத்மா என்கிறது. 


1.4.2. ஸாங்க்யர்‌ சொன்னபடி வெறும்‌ ப்ரக்ருதியிலிருந்து ஸ்ருஷ்டி முறையை 
சொல்கிறது என்னும்‌ வாதம்‌ சரியில்லை; உலகக்‌ காரணமான மூலப்ர- 
க்ருதிக்கு ஆத்மாவாக பரமாத்மா இருக்கிறான்‌ என்பதை ஏற்கிறது. 


1.4.3. ஸாங்க்யர்‌ சொன்ன எண்ணிக்கையை குறிக்கிறது என்னும்‌ வாதம்‌ சரி- 


யில்லை; இந்த்ரியங்களை ஒளிரச்‌ செய்பவன்‌ பரமாத்மா என்றது. 
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1.4.4. 


ஸாங்க்யர்‌ சொன்ன அவ்யாக்ருதம்‌ என்பதை சொல்கிறது என்னும்‌ 
வாதம்‌ சரியில்லை; அதனை சரீரமாகக்‌ கொண்ட பரமாத்மாவே கார- 
ணம்‌ என்கிறது. 


1.4.5. புண்யபாபம்‌ ஆகிற கர்மம்‌ உடையதாக காரணப்பொருளை சொல்‌- 


இறது என்னும்‌ வாதம்‌ சரியில்லை; உலகப்‌ படைப்பு என்பது பரமாத்‌- 
மாவின்‌ கர்மம்‌ (செயல்‌) என்கிறது. 


1.4.6. கர்ம-பலனான தாற்காலிக சுகதுக்கமயமான உறவுகள்‌ உடையதாக 


காரணப்‌ பொருளை சொல்கிறது எனும்‌ வாதம்‌ சரியில்லை; இந்த 
உறவுகளை அமைத்துத்‌ தரும்‌ ஆனந்தமயன்‌ ஆன பரமாத்மாவை 
சொல்கிறது. 


1.4.7. உபாதானகாரணமும்‌ நிமித்தகாரணமும்‌ வேறாகும்‌ என்னும்‌ வாதம்‌ 
சரியில்லை; பரமாத்மாவே உபாதானமும்‌ நிமித்தமும்‌ என்கிறது 


1.4.8. ப்ரஹ்மா, சிவன்‌ முதலியவரை காரணமாக சொல்லவில்லை; பரமாத்‌- 


மாவான நாராயணனே காரணம்‌ என்கிறது 


அப்படி தெளிவான வேதத்தால்‌ சொல்லப்படுபவன்‌ பரமாத்மா என்று 
கருத்து. 


இப்படி, வேதாந்தத்தின்‌ உட்பொருளை விளக்குவதன்‌ மூலம்‌, முன்‌ 
மூன்று பாதங்களில்‌ சொன்ன விஷயத்தை காப்பாற்றி அருளினார்‌. 
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2.1.2. 


2.1.9. 


2.1.10. 


நான்முகன்‌ செய்த யோக-மதத்துக்கு முரண்படுவதால்‌ தவறு என்பது 
கிடையாது; யோகமதம்தான்‌ தவறாகும்‌. 


. கார்யப்பொருளும்‌ காரணப்‌ பொருளும்‌ வேறான வகையில்‌ ஆகாது 


என்பது கிடையாது; வேறான வகையிலும்‌ காரண-கார்ய-பொருள்‌- 
POT ஆகலாம்‌ என்பதால்‌, ப்ரஹ்மம்‌ காரணம்‌ ஆகலாம்‌. 


. ஒரே கருத்தை உடைய பல சாஸ்தீரங்களுக்கு முரண்படுவதால்‌ தவ- 


றானது என்பது கிடையாது; அவையே ஒன்றுக்கொன்று முரண்பட்டு 
தவறாக இருக்கின்றன. 


. சரீரம்‌ உடைய பரமாத்மாவுக்கு சுகதுக்க போகம்‌ தவிர்க்க முடியாது 


என்னும்‌ வாதம்‌ சரியில்லை; சரீரம்‌ இருந்தாலும்‌ சுகதுக்கம்‌ இல்லா- 
மல்‌ இருக்கலாம்‌. 


6. கார்ய-பொருளும்‌ உபாதானகாரணமும்‌ வேறாக வேண்டும்‌ என்னும்‌ 


வாதம்‌ சரியில்லை; பரமாத்மாவே காரணமும்‌ கார்யமும்‌ ஆவான்‌. 


-7. பரமாத்மாவே ஜீவனாக சொல்லப்படுவதால்‌, தனக்கே துக்கம்‌ 


தேடிக்கொள்ள நேரிடும்‌ என்னும்‌ வாதம்‌ சரியல்லை; பரமாத்ம-ஸ்வ- 
ரூபம்‌ வேறானதால்‌, அதில்‌ துக்கம்‌ ADUTI. 


8. துணைக்‌ காரணங்கள்‌ இல்லாமல்‌ பரமாத்மா காரணமாக முடியாது 


என்னும்‌ வாதம்‌ சரியில்லை; துணைக்‌ காரணம்‌ இல்லாமலேயே ஒரு 
பொருள்‌ காரணம்‌ ஆகலாம்‌. 
காரணப்‌ பொருள்‌, முழுவதுமாகவோ ஒரு பாகம்‌ மட்டுமோ மாற 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ வாதம்‌ இங்கு வராது; வேதம்‌ சொல்லும்‌ முறை- 
யில்‌, மாற்றம்‌ இல்லாத பரமாத்மா காரணமாவதை விளக்கலாம்‌. 
பரமாத்மாவுக்கு படைப்பின்‌ மூலம்‌ பெற வேண்டிய பயனில்லை 
என்பதால்‌ அவன்‌ படைப்பவன்‌ ஆகமாட்டான்‌ என்னும்‌ வாதம்‌ சரி- 
யில்லை; லீலா-ரஸத்துக்காக படைப்பு ஆகிறது. 

tO kk kkk kkk ok 


2-2. தர்க்க பாதம்‌ 


(ப்ரஹ்மம்‌ காரணம்‌ என்பதை தர்க்கம்‌ கொண்டு மறுக்க முடியாமை) 
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ணு ண்ணா னி ன்படி 
ணி AG) ஜின ணன NR Le N 


பிற மதங்களைக்‌ கொண்டு வேத-அர்த்தத்தை மறுக்க முடியாது; 
ஏனெனில்‌, 


2.2.1 


ஸாங்க்ய மதத்தவர்‌ சொல்வது தவறு. 


2.2.2 வைசேஷிக மதத்தினர்‌ சொல்வது தவறு. 


2.2.3 வைபாஷிக பெளத்த மதத்தினர்‌ சொல்வது தவறு. 


2.2.4 யோகாசார பெளத்த மதத்தினர்‌ சொல்வது தவறு. 


2.2.5 பெளத்தமத ரகஸ்யமாக சூன்யவாத-மதத்தினர்‌ சொல்வது தவறு. 


2.2.6 ஜைனமத-பக்தர்கள்‌ சொல்வது தவறு. 
2.2.7 சைவமதத்தினர்‌ சொல்வது தவறு. 
2.2.8 


le 


வேத நெறிக்கு ஏற்ப ஸ்ரீபாஞ்சராத்ர மதத்தில்‌ சொல்வது சரியானது. 
| Kok kK IO IO II II வன்‌ 


2-3. வியத்‌ பாதம்‌ 
(ஆகாசம்‌ முதலியவை உண்டாகும்‌ முறை) 
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2.3.4. 


ஜீவன்‌ ஜ்ஞானஸ்வரூபம்‌ ( ஸ்வயம்ப்ரகாசம்‌) ஆனவன்‌; எப்போதும்‌ 


ஜ்ஞானத்தை உடையவனும்‌ கூட. 


2.3.5. செயல்களைச்‌ செய்பவன்‌ ஜீவன்தான்‌. (சரீரம்‌ செயல்படுத்தப்படும்‌) 


2.3.6. பரமாதீமாவுக்கு அதீனமாகவே ஜீவன்‌ செய்பவன்‌ ஆகிறான்‌. 


2.3.7. 


தீரவ்யத்துக்கு குணம்‌ போல்‌, ஆத்மாவுக்கு சரீரம்‌ போல, பரமாத்‌- 
மாவுக்கு ஜீவன்‌ (பிரிக்க முடியாதபடி) ஒரு பகுதி ஆவான்‌. 
இப்படி வேதத்தில்‌ பரமாத்மாவிலிருந்து ஆகாசம்‌, ஜீவன்‌ முதலியது 


உண்டாவதாக சொல்வதில்‌, ஒன்றுக்கொன்று முரண்பாடு இல்லை என்‌- 


பதை 


2.4.1. 
2.4.2. 
2.4.3. 
2.4.4. 
2.4.5. 
2.4.6. 


2.4.7. 
2.4.8. 


விளக்குகிறது. 
KK 


2-4, ப்ராண பாதம்‌ 
(ப்ராணன்‌ முதலியவை உண்டாகும்‌ முறை) 
Totes areas ராய 
ரானார்‌ என்னண்ணா எண 
usta: அணிந்‌ ராரா 8566 I 
பரமாத்மாவின்‌ படைப்பில்‌ சில விஷயங்கள்‌ - 
இந்த்ரியங்கள்‌ படைக்கப்‌ படுபவையே. 
இந்த்ரியங்களின்‌ எண்ணிக்கை பதினொன்று. 
இந்த்ரியங்களின்‌ அளவு அணு அளவாகும்‌. 
ப்ராண-வாயு என்பது வாயுவின்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட நிலை என்பதே. 
ப்ராண-வாயு ஸூ்ஷ்மமானது. 
ப்ராண-வாயுவையும்‌, இந்த்ரியங்களையும்‌ அதிஷ்டானம்‌ செய்யும்‌ தேவர்‌ 
முதலியவர்‌ பரமாத்மாவுக்கு கட்டுப்பட்டு அதிஷ்டானம்‌ செய்வர்‌. 
ப்ராண-வாயு என்பது இந்த்ரியம்‌ அல்ல. 
முதலில்‌ ஸமஷ்டி-ஸ்ருஷ்டியில்‌ பஞ்சீகரணம்‌ செய்யும்‌ பரமாத்மாவே, 
வ்யஷ்டி-ஸ்ருஷ்டியில்‌, நான்முகனை சரீரமாகக்‌ கொண்டு, சேதன- 
அசேதன-பொருள்களில்‌ நாம-ரூபங்களை வகுப்பவன்‌. 
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3-1. வைராக்ய பாதம்‌ 
(வைராக்யம்‌ பிறப்பதற்காக ஜீவனுக்கு தோஷங்களை சொல்லுதல்‌) 


ute ளி; ஏன suite ன ஏன்ன கார; 
ynas சாணரிகளர்‌। 
THATS எ CIT; ரன்‌ என்ன்‌ 
TSS IsHe:; TTY Ft ARA g arc 
ஜீவன்‌ ஆனவன்‌ - 
1.1.1. உடலை விட்டு வேறு லோகம்‌ போகும்போது, ஸூக்ஷ்மமான பஞ்ச- 
பூதங்களுடன்‌ கூட போகிறான்‌. 
1.1.2. ஸ்வர்க்க-சுகத்தை அனுபவித்துவிட்டு, மீதியான புண்யபாப-கர்மங்‌- 


களுடன்‌ கூட மறுபிறவிக்காக இறங்குகிறான்‌; சென்ற வழியிலும்‌, 
சற்றே வேறான வழியிலுமாக இறங்குகிறான்‌. 


1.1.3. பாபமே செய்து, நரகவழியில்‌ செல்பவர்களுக்கு சந்த்ரனை அடை- 


தல்‌, அநீத வழியில்‌ திரும்பி இறங்குதல்‌ முதலியது கிடையாது. 
(புழு பூச்சிகளாக பிறப்பர்‌) 


1.1.4. வரும்போது ஆகாசம்‌ முதலியது போல ஆகிறான்‌; 
என்று சொல்லும்படி அதனுடன்‌ சேர்ந்து இருக்‌ 
1. ஆகாசத்திலிருந்‌ 


அதாவது ஆகாசம்‌ 
கிறான்‌. 
தாமதம்‌ இல்லாமல்‌ விரைவில்‌ இறங்குகிறான்‌. 


சரீரம ன நெல்‌ முதலியதில்‌, அதிக காலம்‌ 
” உடலுக்குள்‌ போய்‌, பிறக்கிறான்‌; இப்‌- 


'வப்பவன்‌ பரமாத்மா). 
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MAARN எக: ஸர்‌ எஸ்டி 
wet Gas) ஏரா ஈன்‌ எ RNR l 


பரமாத்மா ஆனவன்‌ - 
1.2.2. கனவில்‌ தெரியும்‌ பொருள்களை உண்மையாக படைப்பவன்‌. 
1.2.3. உறக்கத்தில்‌ ஜீவனுக்கு ஆதாரமான இருப்பிடம்‌ ஆனவன்‌. 
1.2.4. உறங்கும்‌ ஜீவனை அப்படியே பாதுகாப்பவன்‌. 
1.2.5. மூர்ச்சை அடைந்தவனுக்கு விழிப்பு முதலியது அளிப்பவன்‌. 
1.2.6. தோஷமற்ற கல்யாண குணங்கள்‌ உடையவன்‌. 
1.2.7. அசேதனங்களை தன்‌ சரீரமாகஒரு பாகமாகக்‌ கொண்டவன்‌. 
1.2.8. உயர்வின்‌ எல்லை நிலையில்‌ இருப்பவன்‌. 
1.2.9. எல்லா பலன்களையும்‌ அளிப்பவன்‌. 

த IOI KX 


3-3. குணோபஸம்ஹார பாதம்‌ 
(ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்தில்‌ குணங்களை சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ பற்றிய்‌ ஆராய்வு) 


அணிலை ஏரரிளைள: 

எள எண Ae: நாளி 
எரர்‌ இன இணி: Taye 
gan at AAAs: ப ELC 


ரிசானா) ண்ணா: ॥ 38 e N 
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உபநிஷத்தில்‌ சொன்ன வித்யைகள்‌ பற்றிய விஷயங்கள்‌ - 

3.8.1. விஷயம்‌ முதலியது சமமாக இருந்தால்‌, பல சாகைகளில்‌ சொல்லப்‌- 
படும்‌ வித்யைகள்‌ ஒன்றாகும்‌. 

3.3.2. விஷயம்‌ வேறாவதால்‌, உத்தீதவித்யை, இரு சாகைகளில்‌ வெவ்வே- 
றாகிறது. ப 

3.3.3. ப்ராணவித்யை இரு சாகைகளில்‌ ஒன்றாகும்‌. 

3.3.4. எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ ஆனந்தத்வம்‌ முதலிய ஸ்வரூப- 
நிரூபக-குணங்கள்‌ எண்ணப்பட வேண்டியவை. 


3.3.5. ப்ராணனின்‌ வஸ்த்ரமாக ஜலத்தை எண்ணுவது ப்ராண-வித்யையில்‌ 
சொல்லப்‌ படுகிறது. 
s 3.3.6. வேத-சாகைகளில்‌ சொல்லப்படும்‌ சாண்டில்யவித்யை வெவ்வேறல்ல; 
ஒன்றுதான்‌. 
Shs}, 7. 


அஹஸ்‌, அஹம்‌ ஆகிய பெயர்கள்‌ இருவேறு வித்யைகளில்‌ ப்ரஹ்‌- 
கடி ணவ 


சசய்ய வேண்டிய தேவையின்‌- 
ஆம்‌ 


ளை விடுதல்‌), 
யவை ஒன்றுக்‌ - 


கன்‌ 
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3.3.14, 


3.3.15, 


3.3.16. 


3.3.17. 


3.3.18. 


3.3.19. 


3.3.20. 


3.3.21. 


3.3.22. 


3.3.23, 


3.3.24. 


3.3.25, 


வதாக ஆகாமை முதலியதாக சொல்லப்படும்‌ தோஷம்‌ அற்றமை 
என்றெ குணமானது, எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ எண்ணப்பட 
வேண்டியது. 

சிஷ்யர்கள்‌ கேட்டு அறிந்த ப்ரஹ்ம-குணங்களை ஒருவருக்கொரு- 
வர்‌ சேர்த்துக்கொண்டு ப்ரஹ்மத்தை தெளிவாக அறிதல்‌ உஷஸ்த- 
கஹோல-ப்ரச்னம்‌ எனும்‌ பாகத்தில்‌ உள்ளது. 

தஹரவித்யை பல சாகைகளில்‌ ஒன்றே ஆகும்‌. 

உத்தேவித்யை ஆனது, யாகத்தில்‌ கட்டாயம்‌ செய்யப்பட வேண்டிய 
அங்கம்‌ அல்ல; அதற்குத்‌ தனி பலன்‌ சொல்லப்பட்டு உள்ளது. 
தஹரவித்யையில்‌ ஒவ்வொரு குணத்தை எண்ணும்போதும்‌, குண- 
முடைய பரமாத்மாவையும்‌ சேர்த்து எண்ண வேண்டும்‌. 

எல்லா ப்ரஹ்ம-வித்யைகளிலும்‌ த்யானம்‌ செய்யப்படும்‌ ப்ரஹ்மம்‌ 
என்பது ஸ்ரீநாராயணனே. 

மனச்சித்‌ முதலிய கற்பனை-அக்னிகள்‌ ஜ்ஞானமயமான யாகத்தில்‌ 
சேர்பவை. E 

ஜீவாத்மாவின்‌ சுத்தமான ஸ்வரூபம்‌ வித்யைகளில்‌ எண்ணப்பட 
வேண்டும்‌. 

யாகத்துக்கு அங்கமான உத்தீதம்‌ என்பது, பலவாக இருந்தாலும்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ பற்றியும்‌ உபாஸனம்‌ ஆகலாம்‌. 
வைச்வானர-வித்யையில்‌ முழுவதுமான மிகப்பெரிய வைச்வானர- 


உருவத்தை த்யானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


உபநிஷத்தில்‌ வித்யைகள்‌ பல உள்ளன; மொத்தமாக ஒரே வித்யை 
என்பது இல்லை. (குறிப்பாக சரணாகதி என்பது தனி வித்யை ஆகும்‌). 
மோக்ஷத்துக்கான ப்ரஹ்ம-வித்யைகளில்‌ ஏதாவது ஒன்றை செய்தால்‌ 
போதும்‌; பலன்‌ கிடைக்கும்‌. (சரணாகதி செய்தால்‌ போதும்‌). 
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3.4.1 


3.4.2 


3.4.3 


3.4.4 


3.4.5 


3-4, அங்க பாதம்‌ 
(ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்துக்கு அங்கங்களை சொல்லுதல்‌) 
frat கண்டன ஸா ge Wea, 
ளான ர்‌ aera 
ண எனினைணல்‌ ஏன்‌ a ணே 
எண்‌ ரணி வினி ARNYN 
wa apm இரவ) ஏர்‌ Anss: gi A 
Acs கணண afr stem carafe 
aed aca: எண: கண்னை 
எண வளாக TNR I 
ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ அங்கங்கள்‌ பற்றிய விஷயங்கள்‌ - 
ODE ETS) தடப்‌ ப்ரஹ்மவித்யைக்கு, யாகம்‌ முதலிய 
கர்மம்‌ அங்கமாகும்‌. 
உத்தேதேத்தை உயர்ந்த ரஸமாக சொன்னது, அப்படி உபாஸனம்‌: செய்‌- 
வதற்கான விதி ஆகும்‌. (வெறும்‌ புகழ்ச்‌ அல்ல). 


வித்யைகளில்‌ சொல்லப்படும்‌ கதைகள்‌ அந்த வித்யைகளின்‌ உயர்‌- 
வைச்‌ சொல்லும்‌ பொருட்டே ஆகும்‌. 
SEDUCES US) ன முதலிய அங்கங்கள்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, 
ஸந்யாஸ-ஆசரம்தாமங்களை அங்கமாகச்‌ செட்‌ > ட 
வித்யை செய்யலாம்‌. F செய்துகொண்டு, ப்ரஹ்ம 
க்ருஹஸ்தனுக்கு ப்ரஹ்ம-வித்யை அதி 3 
அங்கங்களுடன்‌ கூட Son eae யஜ்ஞம்‌, தானம்‌ முதலிய 
யஜ்ஞம்‌ செய்யும்‌ க்ருஹஸ்தன்‌, ம அ ஆ 
புலனடக்கம்‌ எனும்‌ அங்கமும்‌ ae ஷயங்களில்‌ ஈடுபடாமல்‌, 
ப்ரஹ்மஜ்ஞானிக்கும்‌ கூட, ஆபத்து- f 2 
ஆசார-சுத்தமாகவே உணவு Bee. டக a மீதி சமயத்தில்‌, 
0 e o LAN x ம. 
மாகவும்‌, ஆச்ரமதர்மமாகவு ஸ்‌ உ பஹ 


Se ற்மவித்யைக்கு அங்க- 
Sears ஜ்‌ 
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3.4.9 மனைவியை இழந்தவரும்கூட தபஸ்‌ முதலியதை அங்கமாகக்‌ 
கொண்டு ப்ரஹ்மவித்யை செய்யலாம்‌. 
3.4.10 ஆச்ரமநியமம்‌ தவறி,ப்ராயச்சித்தத்தாலும்‌ முழுத்தாய்மை பெற 
முடியாத பதிதன்‌ ஆனவன்‌ வித்யைக்கு தகுதி பெற மாட்டான்‌. 
3.4.11 யாகத்தில்‌ அங்கம்‌ பற்றிய (உத்தத)உபாஸனத்தை ருத்விக்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 
3.4.12 ப்ரஹ்ம-த்யானம்‌ சித்திப்பதற்காக ப்ரஹ்மத்தையே எப்போதும்‌ 
எண்ணும்‌ பாங்கு (முனித்தன்மை) தேவை. 
3.4.13 ஜ்ஞானிக்கு இருக்க வேண்டிய பால்யம்‌ என்பது, தன்‌ திறமை முத- 
லியதை வெளிக்காட்டாமை ஆகும்‌. 
3.4.14 அல்ப-பலன்களுக்கான வித்யை ஆனது, பிற பலமான கர்ம-பலன்‌- 
களால்‌ தடைபட்டு தாமதமாக சித்திக்கலாம்‌ (உண்டாகலாம்‌). 
3.4.15 மோக்ஷ்பலனுக்கான வித்யையும்‌ கூட, பெரும்புண்யத்தின்‌ அடியாக 
விளைந்ததானாலும்‌, பாகவத-அபசாரம்‌ முதலிய வலுவான கர்ம- 
பலன்களால்‌ தடைபட்டு தாமதமாக சித்திக்கலாம்‌. 
KK 
4-1. ஆவ்ருத்தி பாதம்‌ 
(வித்யையின்‌ பலனாக புண்யபாபங்கள்‌ கழிதல்‌) 


சாண) எள எ, ஏன னர, எ ead we 
க்கு, எண்‌ எ ளா: ரண?) 
UT, yest ௮ aH, எ g எனிளிளை எனச்‌, 

கசன்‌ கானன்‌, கனி ௪ TSY 


ப்ரஹ்ம-வித்யையின்‌ ஆரம்பகாலப்‌ பலன்கள்‌ - 
4.1.1. ப்ரஹ்மவித்யை என்பது பலமுறை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பரமாத்மாவை 
இடைவிடாமல்‌ சிந்தித்தல்‌ ஆகும்‌. 
4.1.2. உபாஸனத்தில்‌, பரமாத்மாவை தனக்கு ஆத்மாவாக, 'நான்‌' என்றே 
எண்ண வேண்டும்‌. - 
4.1.3. உலகப்‌ பொருள்கள்‌ பற்றிய ப்ரதீக-ஆபாஸனத்தில்‌ நான்‌ என்று ஆத்‌- 
மாவாக எண்ணுதல்‌ இடையாது. 
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4.1.4. ஒரு ப்ரதீக-உபாஸனத்தில்‌, உத்தீதத்தை ஆதித்யனாக உபாஸனம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. (ஆதித்யனை உத்ததமாக எண்ணக கூடாது) 


4.1.5. அமர்ந்து கொண்டு உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
4.1.6. இறுதி மரணம்‌ வரை தினமும்‌ உபாஸனம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


4.1.7. ப்ரஹ்ம-உபாஸனத்துக்கு முன்‌ செய்த பாபங்கள்‌ அழியும்‌; பின்‌ 
செய்யப்‌ போவது ஒட்டாது. 


4.1.8. புண்யங்களும்‌ அப்படியே, உபாஸனத்துக்கு முன்‌ செய்தவை அழி- 
யும்‌; பின்‌ செய்யப்போவது ஒட்டாது. 

4.1.9. பலன்‌ தர ஆரம்பித்துவிட்ட ப்ராரப்தமான புண்யபாபங்கள்‌ அழி- 
யாது; பலனை அனுபவித்தே ஆக வேண்டும்‌. 

4.1.10. அக்னிஹோத்ரம்‌ முதலிய நித்யகர்ம-அனுஷ்டானம்‌ ப்ரஹ்ம-வித்‌- 
யைக்கு உதவும்‌ என்பதால்‌, கட்டாயம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. (மீதி 
புண்யங்கள்தாம்‌ ஒட்டாது). 

41.11. உபாஸனம்‌ செய்ய ஆரம்பித்த அந்த பிறவியிலோ, அல்லது பின்‌ 
ந பிறவியிலோ, ப்ராபப்த-கர்மம்‌ கழிந்தாலே மோக்ஷ-பலன்‌ கிடைக்கும்‌. 
N kkk kK 
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4.2.5. ஜீவன்‌ சரீரத்தை விட்டு வெளியேறும்‌ இந்த முறையானது (பரமாத்‌- 
மாவில்‌ சேருவதுவரை) எல்லாருக்கும்‌ பொதுவானது. 


4.2.6. பிறகு இவையெல்லாம்‌, பரமாத்மாவில்‌ சேர்வது ஆகும்‌. 
4.2.7. பரமாத்மாவில்‌ ஒன்றிச்‌ சேர்ந்து லயம்‌ அடைவது இல்லை; பரமாத்‌- 

மாவுடன்‌ கூட சேர்வது மட்டுமே. 
4.2.8. ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானி ஆனவன்‌, ப்ரஹ்மநாடி எனப்படும்‌ நடுநாடி வழி- 

யாக வெளி வருவான்‌. 
4.2.9. பின்‌ ஸூர்ய-ஒளிக்‌ கதிர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு மேல்‌ வருவான்‌. 
4.2.10. இரவில்‌ மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌ ஜ்ஞானிக்கு மோக்ஷம்‌ உண்டு. 
4.2.11. தக்ிணாயனத்தில்‌ மரணம்‌ அடைந்தாலும்‌, ஜ்ஞானிக்கு மோக்ஷம்‌ 

உண்டு. 

NNN 
4-3. கதி பாதம்‌ 
(பரமபதம்‌ போகும்‌ வழியான அர்ச்சிராதி கதி) 


wed gaffe ges எனா 

என்‌ னா என்கி என்ன்‌ Pegs 
கணண; என்‌ எல்‌ எண்னை 

ஏரினன uy gA Fata gt 


4.3.1. உபநிஷத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ ப்ரஹ்ம-ஜ்ஞானிகளுக்கு சொன்ன 
அர்ச்சிராஇ-கதி என்பது ஒன்றுதான்‌. 

4.3.2. அதில்‌, வாயுதேவனை தேவலோகம்‌ என்ற சொல்‌ குறிக்கிறது. 

4.3.3. அதில்‌, மின்னல்‌-புருஷனுக்குப்‌ பிறகு வருணன்‌ முதலிய மூவர்‌ 
சேருவர்‌. 

4.3.4. அர்சிஷ்‌ முதல்‌ மின்னல்‌ புருஷன்‌ வரை ஆதிவாஹிகர்கள்‌ (பரமபதம்‌ : 
செல்பவனை அந்த வழியில்‌ அழைத்துச்‌ செல்பவர்‌). 

43.5. ப்ரஹ்மத்தை உபாஸனம்‌ செய்பவர்களுக்கு மட்டுமே இந்த அர்ச்சி- 

ராதி வழி ஆகும்‌. ௦ 


பத ப 
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4-4. பல பாதம்‌ 
(மோக்ஷ பலன்‌) 


எண fate: எரு = FATT என - 
எனி ணின்‌ CATAL: (AT) WAU 
மோக்ஷத்தில்‌ ஜீவன்‌ பெறும்‌ பலன்கள்‌ - 


4.4.1. மோக்ஷத்தில்‌ ஜீவனது இயல்பான ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ வெளிப்படும்‌. 
(புதிய ஆத்ம-ஸ்வரூபம்‌ உண்டாகாது; கர்மத்தினால்‌ மறைந்திருந்த 
ஸ்வரூபம்‌, இப்போது வெளிப்படும்‌). 
4.4.2. ஜீவன்‌, தனிப்பட்டவனாக தன்னை காணாமல்‌, எப்போதும்‌ பரமாத்‌- 
மாவுக்கு சரீரமாக அவனுடனே ஒன்றியவனாக காண்பான்‌. 
4.4.3. ஜ்ஞானஸ்வரூபன்‌ ஆன ஜீவன்‌, அபஹதபாப்மத்வம்‌ முதலிய தன்‌ 
குணங்களுடன்‌ தன்னைக்‌ காண்பான்‌. 
4.4.4. 


ஜீவன்‌, தன்‌ ஸங்கல்பத்தாலேயே விரும்பியதைப்‌ பெறும்‌ ஸத்யஸங்‌- 
கல்பன்‌ ஆவான்‌. 


4.4.5. 
4.4.6. 


தேவையானால்‌ சரீரம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வான்‌; கட்டாய நியமம்‌ இல்லை: 
ப்ரஹ்மத்தின்‌ தனிப்பட்ட லக்ஷ்ணங்களைப்‌ பெறாமல்‌, ஆனந்த- 


அனுபவத்தில்‌ மட்டும்‌ ப்ரஹ்மத்துக்கு சமமாக ஆ, நிலை பெறு- 
வான்‌. (மீண்டும்‌ ஸம்ஸாரம்‌ வர மாட்டான்‌). 
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யின்‌ மணம்‌ கமழும்‌ ஜ்ஞானிகளான ஆசார்யர்களை சேவிப்பதால்‌ பெற்ற 
சுத்த-ஆலோகத்தால்‌ (தூய கடாக்ஷத்தால்‌) சிறப்பவன்‌. 

பாஞ்சஜன்யமானது, ப்ரணவ -உருவில்‌ இருந்து கொண்டு ப்ரணவத்தை 
ஒலிக்கும்‌ பெருமையை உடையது; நானும்‌ ப்ரணவ-உருவில்‌ இருக்கிற 
ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ பேசும்‌ பெருமையை பெற்றவன்‌. 

பாஞ்சஜன்யத்தின்‌ ஒலிகள்‌ பத்யங்கள்‌ - ஏற்கத்‌ தக்கவை; கவனிக்கத்‌ 
தக்கவை; என்னுடைய ஒலிகளும்‌ பத்யங்கள்‌ - ச்லோகங்கள்‌. 

பாஞ்சஜன்யத்தின்‌ ஒலிகள்‌ ச்ருதி(வேதத்‌)-திரளின்‌ அலங்காரமாகத்‌ 
திகழ்பவை; என்னுடைய ஒலிகளான ச்லோகங்களும்‌ ச்ருதி(வேதத்‌) திரளுக்கு 
அலங்காரமானவை. 

பாஞ்சஜன்யத்தின்‌ ஒலிகள்‌ ச்ருதிகளு(செவிகளு)க்கு இனிமையானவை) 
என்னுடைய ஒலிகளான ச்லோகங்களும்‌ மஹான்களின்‌ ச்ருதிகளு(செவி- 
களு)க்கு இனிமையூட்டும்‌ பெருமை உடையவை. 

அவை ஹ்ருத்யமானவை (பெருமானின்‌ இதயத்தில்‌ இருந்து வந்த- 
வை]; என்னுடையவையும்‌ ஹ்ருத்யமானவை (மனதுக்கு இனியவை). 


kkk KANN 


உண்மையாக வேத-ஆசார்‌- 
ற 0 தக்‌ கடலி 


ஸ்ரீபராசரரின்‌ திருக்குமாரர்‌ ஆன ஸ்ரீவ்யாஸர்‌, 
யர்‌ ஆன சிறந்த முனிவர்‌; அவர்‌ உபநிஷத்‌ எ 
ஸித்தாந்தமாக சொல்லப்பட்டதும்‌, ரா 
பதுமான இந்த அர்த்தத்தை கருடவாகனத்தி 
பருமான்தான்‌, என்‌ ஆசார்யரான அப்‌ பள்‌ 
இப்படியாக (என்‌ மூலம்‌) அருளின 
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